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Oesterreichs  älteste  Realschulen.  Von  J.  C.  Streintz.  872 
Verein  Mittelschule.  Von  H.  Koziol.  947 
Oeffentliche  pädagogische  Centraibibliothek.  948 
A.  M.  Bötticher,  Der  Turnunterricht  für  Gymnasien  und  Real- 
schulen. 3.  Aufl.  Görlitz  1877.  949 
F.  Sönn ecken,  Die  Rundschrift.  Leipzig  1876.  949 
J.  Bietz,  Ausgewählte  Gedichte  geschichtlichen  Inhaltes.  Leipzig 

1876.  949 
J.  Buschmann,  Sagen  und  Geschichten  aus  dem  Alterthum.  2.  Aufl. 
Münster  1876.  950 


Fünfte  Abtheilung. 

Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien  und  Realschulen; 
Personalnotisen;  Statistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

Min.-Erlass  vom  21.  December  1875,  betreffend  die  Semesterdauer, 
die  Schulferien  und  die  Unterrichtszeit  an  Mittelschulen.  150 

Min. -Verordnung  vom  15.  Jänner  1876,  betreffend  die  Lehrmittel  für 
Naturgeschichte  und  Naturlehre  an  Volks-  und  Bürgerschulen.  153 

Erlass  des  n.  ö.  Landesschulrathes  vom  13.  Februar  1876,  wornach 
das  h.  Ministerium  mit  Erlass  vom  9.  Februar  1876  gestattet 
hat,  dass  der  Artikel  II  der  Min. -Verordnung  vom  21.  Dec.  1875 
an  den  Mittelschulen  in  Wien,  dessen  Vororten  und  Baden  nicht 
schon  mit  dem  zweiten  Semester  des  laufenden  Schuljahres  zur 
Ausführung  komme.  153 

Min.-Erlass  vom  17.  Februar  1876,  betreffend  die  Ueberbürdung  der 
Schüler  an  Mittelschulen.  153 

Min. -Verordnung  vom  20.  Februar  1876  über  die  Theilnahme  der 
Schüler  der  vierten  Classe  einer  Mittelschule  am  Unterrichte  in 
der  Stenographie.  233 

Min. -Verordnung  vom  7.  April  1876,  das  Statut  für  die  chemisch- 
technische Versuchsanstalt  des  k.  k.  österr.  Museums  für  Kunst 
und  Industrie  enthaltend.  315 

Min.-Erlass  vom  12.  April  1876,  betreffend  die  Competenz  der  Landes- 
schulräthe  zur  Urlaubsertheilung  an  Staatsmittelschullehrer.  315 

Min. -Verordnung  vom  28.  April  1876,  betreffend  die  Supplierungen 
durch  ungeprüfte  Lehramtscandidaten  an  Lehrer-  u.  Lehrerinen- 
Bildungsanstalten.  397 

Min.-Erlass  vom  9.  Mai  1876  über  die  Stempelpflichtigkeit  der  Zeug- 
nisse über  Colloquien  und  die  Verwendung  in  akademischen  Semi- 
narien.  477 

Min.-Erlass  vom  14.  Mai  1876,  enthaltend  Weisungen  über  die  Be- 
handlung der  in  das  Cultus-  und  Unterrichts-Ressort  gehören- 
den administrativen  Streitsachen.  477 

Min. -Verordnung  vom  1.  Juli  1876,  betreffend  die  Einsetzung  einer 
Prüfungscommission  für  Studierende  der  griechisch-orientalischen 
Theologie  der  k.  k.  Universität  in  Czernowitz  und  die  Instruction 
für  die  Abhaltung  dieser  Prüfungen.  477 

Min.-Erlass  vom  26.  Juni  1876  über  Studentenvereine.  544 

Min. -Verordnung  vom  28.  August  1876,  betreffend  die  Ausweise  des 
Personalstandes  der  Lehrkörper  an  Mittelschulen.  711 

Min.-Erlass  vom  8.  September  1876  über  die  Vertheilung  der  Unter- 
richtsstunden an  Gymnasien  und  Realgymnasien  auf  den  Vor- 
mittag und  Nachmittag.  711 
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Min. -Verordnung  vom  12.  September  1876  über  die  Zurückstellung 
der  von  Militärbehörden  oder  Commanden  ausgefertigten  Sitten- 
documente  für  activ  dienende  Unterofficiere  an  die  Behörden,  von 
denen  sie  ausgestellt  wurden.  793 

Min.-Erlass  vom  28.  September  1876,  betreffend  das  Einschreiten  um 
Bestätigung  von  Seite  der  Lehrpersonen  an  Staatsgewerbeschulen 
nach  drei  im  Lehramte  zugebrachten  Jahren,  793 

Min-Erlass  vom  22.  October  1876,  wornach  die  Fortführung  des 
dritten  Turneurses  für  Candidaten  des  Lehramtes  an  Mittel- 
schulen mit  dem  zweiten  Jahrgange  und  die  Eröffnung  eines 
vierten  Turneurses  mit  dem  ersten  Jahrgange  genehmigt  wird.  953 

Min.  -Verordnung  vom  7.  November  1876,  betreffend  die  Bewilligung 
von  Schulgeldfordcrungen  für  Schüler  von  Vorbereitungsclassen 
im  ersten  Semester  ihres  Mittelschulstudiums.  953 

Min.-Erlass  vom  27.  November  1876,  betreffend  einzelne  Bestimmun- 
gen über  das  Probejahr  der  Candidaten  des  Lehramtes  an  Mittel- 
schulen.  .  953 

Vervollständigung,  Erweiterung  und  Schliessung  von  Mittelschulen, 
Uebernahme  von  Communalschulen  in  die  Verwaltung  des  Staates, 
Ertheilung  und  Entziehung  des  Rechtes  zur  Ausstellung  staats- 
giltiger  Zeugnisse,  s.  Sebenico  (S.  156),  Taus  (S.  156),  Horn 
(S.  233),  Karolinenthal  (S.  397),  Prerau  (S.  554),  Bielitz  (S.  554), 
St.  Pölten  (S.  554),  Castagnarizza  (S.  875). 

Systemisierung  von  Lehrkanzeln  und  Lehrstellen,  s.  S.  233,  554. 

Errichtung  einer  wiss.  Gymnasialprüfungscomrnission,  s.  S.  315. 

Personal-  und  Schulnotizen.  S.  156-159,  233-236,  315—318,  397-399, 
477-479,  555-559,  712—718,  793—798,  875-879,  955—958 

Nekrologie.    S.  159-160,  237—238,  318-320,  399-400,  479-480,  559 
bis  560,  718—720,  798-799,  879-880,  958-960 

Entgegnung  von  E.  Koch.  238-239 

Erwiderung  von  A.  Goldb  ach  er.  240 

Berichtigungen.  S.  400,  480,  800,  960 


Personal-  und  Schulnotizen. 

(Mit  Einbeziehung  der  in  den  Miscellen  enthaltenen  Personennamen.) 

Abakanowicz  316.   Ackermann  946.  Achner  313.  Acurti  157. 
Adami  718.  Agoult  238.  Ahrends  710.  Aird  320.  K.  Albrecht  232.  W. 

E.  Albrecht  399.  Allram  714,  717.  Alt  236.  Altenhöfer  399.  Altmann 
714,  877.  Ambros  480.  Ambrozy  957.  Ambrusch  714,  717.  Anastasius 
Grün  720.  Andel  951.  Andres  718.  Antoni  959.  Anzengruber  236.  von 
Angeli  317.  Angelin  238.  Appel  718.  Appelt  951.  Arconati- Visconti  237. 
von  Arneth  958.  Artel  716.  Aschauer  796.  Auersperg,  Graf  720.  Augu- 
stin 956.  Ave-Lallemant  960.  Avenel  560.  Axmann  558.  Baborka  877. 
Babukic  159.  Bachinger  717.  Baczakiewicz  398.  Badal  549.  von  Baer  958. 
Bärtl  717.  Baier  957.  von  Bändel  798.  von  Barb  313.  Bardachzi  956. 
Baric*797.  Baron  716,  796.  Bartos  553.  Barth  von  Barthenau  712.  Bar- 
tovsky  878.  Barvitius  157,  956.  Bastian  158.  Bätek  878.  Batteli  718. 
Battisti  717.  Battistich  797.  A.  Bauer  234,  313,  875.  Cl.  Bauer  480, 

F.  Bauer  557.  Baumstark  237.  Baur  710.  Bausweck  717.  H.  Bayer  479. 
J.  Bayer  549.  Bazika  316.  Becak  878.  von  Becker  947.  A.  Beer  234,  876. 
M.  Beer  236.  Behlohlävek  878.  Behnhoff  959.  Beiard  319.  Belcikowski 
234.  Benedetti  796.  Bendel  557,  717.  Benedict  875.  Benk  236.  Benseier 
236.  Berchtold  von  Ungarschütz,  Graf  319.  Berdelle  718.  A.  Berger  796. 
E.  Berger  317.  F.  Berger  158.  J.  Berger  714.  Berghaus  710.  Berka  715. 
Bertamini  718,  795.  Bertini  799.  Bertolasi  717.  Beta  319.  A.  Beyer  158. 
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Joh.  Beyer  237.  Jos.  Beyer  236.  0.  Beyer  798.  Bezar  556.  Bezdek  717. 
Bezic  797.  Bialkowski  715.  Biberle  158.  Biczaj  957.  Bielohoubek  713. 
Bielowski  799.  Bienert  235.  Biesiadecki  398.  Bietz  949.  Bill  557.  Billek 

714.  Binder  717.  Bindseil  959.  Biolek  795.  Bisebing  551.  Bischof  157, 

877,  955.  Bisiac  796.  Bissinger  957.  Bittner  955.  Blascbke  157,  877. 
Blazek  157,  316,  875,  955,  956.  ßlodig  234,  876.  de  Blonde  959.  Bobr- 
zyiiski  235.  Boczek  318.  Joh.  Böhm  796.  Jos.  Böhm  318.  Bötticher  949. 
Bojarski  876.  Boleck  235.  Bolgiani  799.  Bolza  952.  Boltzmann  712,  876. 
Bore  559.  Boficky  553.  Boscarolli  398.  de  Bosch-Kemper  879.  Bottek  796. 
Botteri  235.  Bozic  717.  Bracheiii  234,  876.  Brajkovic  796.  A.  Brajnovic 

796.  J.  Brajnovic  797.  Brancik  957.  Brandl  796.  Brandstetter  713. 
Branky  716.  Branzovsky  796.  Bratranek  399.  Bratricevic  797.  Braun  717. 
von  Braun-Fernkorn  236.  Brauneiss  878.  Braungarten  557.  von  Braun- 
müller 318,  958.  Brausewetter  878.  Brazek  234.  Brechler  797.  Breiden- 
stein 559.  Brentano  712.  Breuer  951,  952.  Breyer  717.  Breznik  796. 
Bristow  237.  Brix  480.  Brizzi  560.  Broda  558.  Browicz  156.  Brozovic  717. 
Brücke  958.  Brühl  956.  Brunner  von  Wattenwyl  313,  314.  Bubenicek 

878,  795.  Bucher  797.  Buchholz  320.  Buchwald  159.  Budinich  553.  Bu- 
dinsky  478.  Bugl  717.  Bukowsky  316.  Bulinski  558.  Burian  878.  Bursik 
395.  Buschmann  950.  Bylicki  558.  Cabric  796.  Calogerä  797.  Capek  158. 
Capponi  237^  Carevic  796.  Carrara  951.  Cassel^  232,  952.  Castrapelli  235. 
Cejka  873.  Celakovsky  710.  Celestina  716.  Cervenka  716.  Cerny  878. 
Cesar  480.  Cetnarski  317.  Charwat  158.  von  Chelius  719.  Chmelarz  478. 
Chorazy  795.  Ciesielski  235.  Cimrhanzl  553.  Cindro  235.  Cizek  557.  Clar 
959.  Claus  712.  von  Cobelli  718.  Cobenzl  874.  Codecasa  236.  Coglievina 

236.  Coilleux  400.v  Collet  318.  Conn  720.  Cornet  959.  Gros  959.  Crüger 
551.  Ctibor  553.  Cuda  877.  Cumpfe  796.  Cassmann  237.  Cwiklinski  397, 
955.  Czasch  716.  Czedik  von  Bründisberg  231.  E.  Czerkawski  956.  J.  Czer- 
kawski  398.  Czerny  158.  Czerny-Schwarzenberg  875.  Czerwiakowski  234. 
von  Czoernig  710.  Czuber  713.  Czuleriski  795.  Czyczkiewicz  796.  Czyhlarz 

398.  Dalmartello  717.  Dalvitt  718.  Danel  556.  Danter  796.  K.  Dantscher 

797.  V.  Dantscher  478.  Daszkewicz  797.  Daumer  159.  F.  David  719.  von 
David  158.  Deak  396.  Delisle  712.  Dembiiiski  398.  Demel  798.  Despois  799. 
Dessauer  559.  Detela  557.  Detlef  480.  Diaz  959.  Didot  237.  Dieringer  720. 
Dietl  397.  Dietz  399.  von  Dingelstedt  236,  318.  Dittel  794.  von  Doblhoff 
313,  314,  395.  Doderer  158.  Doli  949.  Dölter  397.  Dörfler  709.  Döttl  718. 
Dolezal  710.  Donnemiller  714,  717.  Donin  719.  Doucha  399.  Drahanek 
318.  Drasch  558.  Dräsche  317.  Drbal  551.  Drechsl  548.  Dressler  796. 
Drizhal  231.  von  Drozdowski  156.  Dvofäk  557,  877.  Dworak  236.  Dwor- 
czak  957.  Duchemin  719.  Dudevant  479.  Dukic  796.  Duller  873.  von 
Dumreicher  156.  Dungel  797.  Durege  157,  955.  Dusch  879.  Earl  400. 
Ebner  715,  717.  A.  Effenberger  549.  P.  Effenberger  878.  Egger  von  Möll- 
wald  313,  314,  548,  874  ,  947,  948,  951.  Eggert  879.  Ehmer  555,  794. 
Ehrenberg  480.  Ehrmann  231.  Eiche  715.  Eichwald  959.  Eiselt  713. 
von  Eitelberger  797,  798.  Ender  558.  Engel  313.  Engelhard  232.  Engel- 
hardt 479.  von  Engerth  158,  235,  877.  Entremont  796.  Erben  553.  Erber 
796.  Erhart  558.  Ertl  555,  794.  von  Escherich  955.  Esquiros  400.  Essl 

715,  717.  von  Ettingshausen  712.  Evers  159.  Ewald  878.  Eyma  319. 
Fabian  235,  877.  von  Falb  159.  Falk  479.  Falke  238.  Fanderlik  715. 
Fasching  717.  Faschinka  716.  Faulmann  549.  Faustmann  715.  Fechner 
158.  Fehringer  716.  Fejta  796.  Fellner  715.  Fenyes  560.  Ferrari,  Graf 

399.  von  Ferstel  313,  314.  Fervacques  719.  Fetter  159,  558,  956.  Fial- 
kowski  710.  A.  Ficker  717.  J.  Ficker  948.  Fiedler  791.  Fierlinger  475. 
Filipowsky  716.  Filipsky  796.  Finger  316,  558.  AI.  Fischer  796.  C.  Fischer 
398,  715.  F.  Fischer  476.  F.  F.  Fischer  553.  J.  Fischer  715,  718.  L. 
Fischer  317.  Flamich  957.  Fleckh  238.  Fleckinger  716.  Fleischmann  318. 
Flögel  558.  Florian  319.  Förster  157,  236.  Fötterle  720.  Foglar  715.  Forster 

237.  Franchetti  - Walzel  319.  A.  v.  Frank  794.  J.  Frank  796.  W.  v.  Frank 
959.  Franke  235,  877.  J.  Frankl  559.  L.  A.  Frankl  798.  Franta  553.  Fredro 
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von  Boncza,  Graf  569.  Frei  160.  Freiligrath  318.  Freund  325,  877.  Fried- 
helm 716.  Friedländer  160.  Friedmann  959.  Frisch  234,  877.  Frischauf  314, 
551.  Frömmel  715.  Fromentin  719.  Fruhwirth  713.  Führich  238.  Gabi  718! 
Gärtner  160.  von  Gagern  314.  Gagne  719.  Ganghofner  556.  Gassner  799. 
Gatscher  716.  Gaunersdorfer  717.  Gauntlett  237.  Gautsch  von  Franken- 
thurn  718.  Gebell  718.  Gegenbauer  317.  Gehlen  720.  Geir  796.  Gelcich 
718.  Gerlach  879.  Gernerth  399.  von  Gerold  798.  Gerosa  957.  Gersten- 
dörfer 714,  878.  Gessler  796.  Gestmann  157.  Geyling  558.  Ghillany  479. 
Giaxa  797.  Gieseke  959.  Gindely  551,  553.  Gintl  157,  955.  Ginzel  479. 
Glas  796.  Glasbrenner  798.  Glatter  400.  Glax  397.  Glöser  558.  von  Gnie- 
wosz  712.  Godlewski  955.  Göhlert  955.  Göth  475.  Götz  959.  Götzersdorfer 
948.  Goldbacher  316.  Gollob  796.  Gomperz  556.  de  Gondrecourt  880. 
Gordan  319.  Goszczyfiski  238.  Gottlob  715.  Gottwald  237.  Graber  555,  876. 
Grabowski  156.  Grattoni  319.  Grogoire  879.  Greiner  552.  Grimus  von  Grim- 
burg 715.  Groag  558,  797.  Groen  van  Prinsterer  400.  Grönland  319.  Groh- 
mann  796.  Gromann  878.  Groranicki  796.  Gross  319.  J.  Gruber  957.  W. 
Gruber  958.  von  Grün  875.  Grünbaum  160.  Grünes  714,  877.  Grünnes  797. 
Grund  717.  Gruppe  160.  Grzegorczyk  715.  Guckler  956.  Güntner  794. 
Gugitz  235.  Guigniant  319.  Gumplowicz  955.  Gunolt  557.  Gustawicz  796. 
Gutmann  718.  Guzmann  715.  J.  Haase  558.  K.  Haase  799.  Th.  Haase 

556.  Haasen  795.  Habenicht  714,  877.  Hafenrichter  873.  Haffner  238. 
Hammer  796.  Handl  555,  876.  Haneel  236.  von  Hankiewicz  236.  Hannak 
720,  874.  von  Hansen  317.  Hansch  959.  Hanslik  399.  Hardey  160.  Harms 

550.  von  Harrasowsky  313.  von  Hartlieb  160.  Hartmann  316,  877.  Hasek 
956.  Hassak  399.  Hassan  318.  Hassel  237.  Hattala  157,  955,  956.  Hauer 
313,  314.  Haug  479.  Hauler  548.  Hauptmann  716.  von  Hausen  317.  von 
Hauslab  792.  F.  Hausmann  479.  V.  Hausmann  316.  Hausner  313.  Hauss- 
mann 876.  Hauthaler  718.  von  Hayek  549.  Hearder  560.  F.  Hebra  794. 
H.  Hebra  793.  Hecht  231.  Heigl  714,  717.  K.  Heine  798.  W.  Heine  318. 
Heinlein  718.  Heinzel  715.  Heis  548,  552.  Heitier  556.  Hejna  877.  Hejny 
791.  Hejtmann  957.  Helcelet  237.  Held  718.  Heller  720.  Hemans  880. 
Hendrych  478.  Henneberg  720.  Henniger  Freiherr  von  Eberg  235,  717.  Hen- 
sel  960.  Herbsthoffer  479.  Herdtie  478.  Hermann  549.  Hermann  877.  G 
Herr  792.  873.  J.  Herr  158,  232.  Hertzeg  956.  Hertzka  313,  314.  Herzer  714 
Herzog  959.  Hes  956.  Hesch  878.  Hesse  399.  Heuffer-Schweizer  160.  vo. 
Heuglin  879.  Heyne  316.  Hieke  797.  Hintner  947.  Hirsch  797.  Hladik 
317,  878.  Hlaväcek  956.  Hoch  957.  von  Hochstetter  157,  234,  313,  398, 

551 ,  876,  958.  A.  Höfler  717.  K.  von  Höfler  157,  955,  956.  Högel  234,  876. 
Höhm  558.  Holder  317,  718.  Hölzl  797.  J.  Hönig  959.  K.  Hönig  796. 
Hönl  559.  von  Hörmann  398.  Hörnes  477.  Hoffer  956.  Hoffmann  794. 
E.  Hofmann  317.  F.  Hofmann  558.  Hoic  717.  Holmes  238.  Hollös  399. 
Holzamer  157,  955.  Holzer  160.  E.  Holzinger  716.  K.  Holzinger  236. 
Horäk  797.  Hornig  713.  Hornstein  550.  Horsky  238.  Hoyer  878.  Huemer 
948.  Hülsse  479.  Hürmuz  319.  Hütter  556.  Hüttl  717.  Hupper  794. 
Hürsky  878.  Hussnik  714.  Hysel  798.  Jäger  von  Jaxtthal  798.  Jahn 

557.  Janäcek  878.  Jandaurek  714.  Janiczek  959.  F.  Janitschek  556.  H. 
Janitschek  795.  Jankowski  558,  714.  Janota  235.  Janousek  797.  Janovsky 
234,  794.  Januschke  558.  Jaworski  398.  Jeitteles  156.  Jelen  877.  A.  Jel- 
linek  716.  K.  Jellinek  799.  Jetowicki  558.  Jenkner  158.  Jenko  796.  Jenny 
157.  Ilg  795,  797,  798.  Illasiewicz  158,  556.  Jindfich  714.  Jirasek  878. 
Jirecek  710.  Islitzer  557,  717.  Isopescul  158.  Johlson  952.  John  878. 
Jokai  236.  Jonas  718.  Jung  317.  Jungmayr  159.  Jurmann  316.  Joeevic 
559.  Kacerovsky  877.  Kämmerling  478.  Kaiser  717.  Kalinowski  556. 
Kaltner  557.  Kaluzniacki  316.  Kamprath  717.  Kanitz  313.  Kanka  957. 
Kapras  235.  von  Karajan  794.  Kargl  159.  Karlin  555,  717,  796.  Karpinski 
398.  Karrasek  577,  716.  Kaspar  877.  Kasparides  791.  K.  Kastner  478. 
L.  Kastner  957.  Katscher  797.  Kauer  549.  Kaulich  713,  794.  Kawecki  317. 
Kazilek  557.  Keil  238.  Keim  717.  Kelle  157,  955,  956.  0.  Keller  398. 
von  Keller  475.  von  Kemeny  159.  Kempf  796.  Kenngott  551.  Kerbl  557. 
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Kerner  478.  Kessler  714.  Kheil  957.  Khull  796.  Kiebacher  794.  Kiene  316. 
Kiepert  710.  Kilarski  558.  Kirne  959.  King  238.  Kirchbach  719.  Kirch- 
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Kryspin  796.  Krystufek  714.  Kuc  714.  Kuchynka  552.  Kühn  878.  Kühne  714. 
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Lom  475.  Lorenz  796.  Lorscheid  550.  Loser  796.  Loserth  316.  Lotheissen 
234,  876.  Lough  319.  K.  Ludwig  716.  ß.  Ludwig  557.  Lübeck  799.  von 
Lützow  234,  313,  314,  877.  Lumpe  559.  Luschka  715.  Luszczyriska  957 
Maade  557.  Machacek  235.  Machatscheck  958.  Maciulski  796.  Madiera  551. 
Majer  157.  Maiss  717.  Makart  317.  Makovec  878.  Makowski  718.  L.  Ma- 
linowski  955.  Th.  Malinowski  558.  Malknecht  400.  J.  Maly  878.  R.  Maly 
157,  877.  Mann  719.  Manz  236.  Manzer  559.  Marchet  795.  Marek  795. 
von  Marenzeller  478.  Maresch  794.  Margesin  715.  Markmüller  796.  Mar- 
kus 715.  Martazza  797.  Martin  157,  955.  Martineau  479.  Martinek  878.  Mar- 
tinovic  717.  Martinovich  797.  Marty  317.  Maryniak  875.  A.  Marx  795. 
J.  Marx  237.  Maschka  794.  Masek  878.  von  Massari  793.  Maszkowski  235, 
877.  Matejcic  714,  717.  Matic  717.  Matzerath  318.  Matzke  714.  Maurer  796. 
G.  Mayer  236.  K.  Mayer  956.  L.  Mayer  236.  S.  Mayer  555.  S.  A.  Mayer 
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558.  Schönach  718.  Schönbach  157,  233,  877.  Schönberger  717.  Schönherr 
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Schroeck  559.  Schrötter  von  Kristelli  313.  Schubert  797.  Schuberth  879. 
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Die  Anfänge  der  Romaenen. 
Kritisch-ethnographische  Studie. 

L 

Unter  den  Büchern  historischen  Inhalts,  die  im  Laufe  der 
letzten  Jahre  erschienen,  haben  die  „Romaenischen  Studien"  von 
Rob.  Roesler  das  Interesse  auch  weiterer  Kreise  zu  erregen  gewusst. 
Es  concentrierte  sich  dasselbe  in  erster  Linie  um  die  Thesis,  die  das 
Buch  über  „die  Wohnsitze  der  Romaenen  im  Mittelalter"  verfocht, 
dass  nämlich  die  Romaenen  in  den  Donaufürstenthümern ,  in  Sieben- 
bürgen und  in  Ungarn  jenseits  der  Theiss,  d.  h.  in  den  Gebieten,  die 
von  der  Eroberung  durch  Traian  an  zu  Beginn  des  zweiten  Jahr- 
hunderts unserer  Zeitrechnung  bis  nach  der  Mitte  des  dritten  die 
römische  Provinz  Dacia  ausmachten,  hier  nicht  „autochthon"  wären, 
wie  sie  sich  rühmten  und  fast  allgemein  angenommen  wurde ;  es  seien 
dieselben  vielmehr  erst  seit  dem  Ende  des  zwölften ,  dem  Anfange 
des  dreizehnten  Jahrhunderts  hier  sesshaft  und  damals  eingewandert 
aus  den  Gebieten  südwärts  der  Donau1).  Die  früher  herrschende  An- 
sicht war  dahin  gegangen ,  dass  diese  Romaenen  die  Nachkommen 
der  romanisierten  Daker  wären,  welche  auch  nach  dem  Zusammen- 
sturze der  römischen  Herrschaft  hier  unter  allem  Drucke  der  folgen- 
den Zeiten  sich  erhalten  hätten,  als  eines  der  Glieder  der  lateinischen 
Race,  die  das  Römische  Weltreich  in's  Leben  rief  und  die  nachher  im 
Verein  mit  den  Germanen  die  Geschicke  Westeuropa's  bestimmt  hat. 

Roesler's  These  fand  Beifall  und  Widerspruch.  Doch  überwog 
entschieden  der  erstere.  Zahlreiche  Anzeigen  und  Recensionen  er- 
klärten die  Zustimmung  sehr  bedeutender  Gelehrter.  Am  eingehend- 
sten war  die  Besprechung  E.  Dümmler's  in  v.  Sybel's  historischer 
Zeitschrift.2)  Es  wurden  darin  mancherlei  Versehen  und  Unrichtig- 

*)  Roesler,  Romaenische  Studien  (Leipzig  1871)  S.  65-145:  „Die 
Wohnsitze  der  Romaenen  im  Mittelalter."  Erweiterter  Abdruck  des  Auf- 
satzes: „Datier  und  Romaenen."  Sitzungsber.  d.  Wiener  Akad.  Bd.  LIII, 
1866. 

»)  Bd.  XXVII  (1872)  S.  475—479. 
Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.   L  Heft.  1 
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keiteri  gerügt  oder  berichtigt,  aber  bezüglich  der  eigentlichen  „Thesis", 
die  das  Buch  brachte,  hiess  es  schliesslich  doch:  „Wir  stehen  nicht 
an,  in  der  Hauptsache  dem  Verfasser  beizustimmen  und  durch  ihn 
die  zu  politischen  Zwecken  empfohlene  Sage  vom  ursprünglichen 
Besitzrechte  der  Romaenen  auf  Siebenbürgen  und  die  Donaufürsten- 
thümer  für  widerlegt  zu  erachten ,  da  diese  angeblich  ältesten  In- 
sassen vielmehr  späte  Einwanderer  sind.  —  Schwerlich  wird  die  Auf- 
findung neuer  Quellen  hierin  viel  Wesentliches  ändern,  so  wünschens- 
werth  sie  zur  Aufhellung  vieler  Einzelheiten  wäre." 

Diesem  Urtheil  ward  alsbald  von  allen  Seiten  beigestimmt. 
Hrn.  Igu.  Bidermann  der  Geschichtschreiber  der  ungarischen  Ruthe- 
nen,  0.  Lorenz2)  und  Fr.  Krones3)  haben  sich  noch  vor  Kurzem  dafür 
ausgesprochen,  und  auf  unseren  Universitäten  ward  in  den  letzten 
Jahren  Roesler's  Ansicht  nicht  etwa  blos  als  Hypothese,  sondern  als 
völlig  sicher  festgestellte  Thätsache  gelehrt.  Die  Lehr-  und  Hand- 
bücher äusserten  sich  in  demselben  Sinne. 4)  In  Siebenbürgen ,  wo 
man  von  der  Sache  unmittelbar  berührt  war,  nahm  man,  wie  ver- 
sichert wird,  „nach  eingehender  selbständiger  Prüfung"  gleichfalls 
für  Roesler  Partei.  Noch  in  der  ersten  Auflage  seiner  vortrefflichen 
„Geschichte  der  Siebenbürger  Sachsen"  hatte  G.  D.  Teutsch  ge- 
sprochen von  der  romanisierten  Daker  „äusserlich  römischem  Ge- 
präge, das  manche  ihrer  Nachkommen  gern  zum  Beweis  echt  römi- 
scher Abkunft  niissbrauchen  möchten".  „Von  den  zurückgebliebenen 
romanisierten  Dakern ,  die  im  neunten  und  zehnten  Jahrhundert  mit 
slavischen  und  germanischen  Stämmen  sich  mischten,  nicht  aber  von 
den  Römern,  die  aus  dem  Lande  zogen,  stammt  das  heutige  Volk  der 
Walachen."  „In  dem  Getümmel  der  rohen  Horden  (die  sich  in  der 
Herrschaft  damals  folgten)  erstarb  alle  Bildung.  Was  von  der  Be- 
völkerung übrig  blieb,  floh  furchtsam  in  die  Gebirge.  Als  die  Magyaren 
das  „Land  jenseits  des  Wraldes"  einnahmen,  war  es  im  Süden  „eine 
Wildnis ,  von  Wlachen  und  Petschenegen  durchstreift ,  reich  nur  an 
Wald  und  Wild,  von  Pflug  und  Spat  unberührt,  ein  unsicheres  Besitz- 
thum der  ungarischen  Krone. "  5) 

Als  voriges  Jahr  (1874)  die  zweite  Auflage  des  Buches  er- 
schien ,  waren  jene  Sätze  im  Sinne  Roesler's  wesentlich  umgestaltet. 
„K.  Aurelian  räumte  das  Land,  führte  die  Römer,  die  Truppen  sowol 
als  die  Provinzialen  hinweg  und  siedelte  sie  am  rechten  Donauufer 
an.  Die  römische  Bevölkerung  hörte  vollständig  auf;  nur  Trümmer 
blieben  zurück,  nicht  einmal  ein  römischer  Städtename  hat  sich  er- 
halten. Was  von  der  alten  Bevölkerung  zurückgeblieben,  ist  wol  fast 
durchwegs  spurlos  untergegangen.  Es  gab  keine  einheimische,  alt- 
ansässige Bevölkerung,  als  die  Ungarn  den  Süden  des  Landes  occu- 
pierten. " 

*)  Die  Italiener  im  tirolischen  Provinzialverbande  1874,  S.  9  Anm.  1. 
*)  Jenaer  Literaturzeitung  1875  n.  5  S.  60. 
*)  Zeitschrift  f,  österr.  Gymn.  1875  S.  228  f. 
4)  Fr.  Meyer,  Gesch.  Oesterreichs  1874.  1,  S.  19. 
s)  G.  D.  Teutsch  a.  a.  0.  S.  7  ff. 
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Man  sieht,  die  ganze  Grundlage  der  siebenbürgischen  Geschichte 
ist  wesentlich  eine  andere,  je  nachdem  man  der  älteren  oder  der 
Roesler'schen  Ansicht  beistimmt. 

Nun  fand  die  „Thesis"  freilich  auch  Widerspruch.  Die  romae- 
nischen  Gelehrten  wollten  den  Stammbaum  ihres  Volkes  und  die  ur- 
alte Inhaberschaft  der  jetzigen  Wohnsitze  nicht  so  leichten  Kaufes 
preisgeben.  Mit  grosser  Erbitterung  ward  gegen  Roesler  polemisiert, 
ihm  Böswilligkeit  und  wegen  einiger  kleinerer  Peccadillen  Unkenntnis 
namentlich  des  romaenischen  Idioms  vorgeworfen  usw. *) ,  ohne  dass 
im  übrigen  die  Sache,  sei  es  durch  neugefundenes  Material  oder 
bessere  Ausnützung  des  alten  sonst  in  irgend  einer  Weise  gefördert 
hätte.  Offenbar  war  von  dieser  Seite  für  Roesler's  Thesis  wenig  Ge- 
fahr zu  fürchten. 

Auffallender  war,  dass  seit  Gibbon  die  Geschichtschreiber  der 
römischen  Kaiserzeit  sich  durchaus  zur  älteren  Ansicht  von  der  Con- 
tinuität  der  romaenischen  Bevölkerung  in  ihren  heutigen  Sitzen  seit 
Traian  und  Aurelian  bekannt  hatten.  Die  Romaenen  berufen  sich 
mit  Nachdruck  auf  die  „history  of  the  decline  and  fall  of  the  Roman 
Empire"  des  berühmten  Briten.  2)  Seinem  Vorgange  folgten  die  Späte- 
ren: E.  Thierry3),  Wietersheim4),  Th.  Mommsen.  In  einem  kleinen 
Aufsatze  über  die  römischen  Ackerbrüder,  von  deren  neugefundenen 
Acten  ein  paar  für  die  Chronologie  der  dacischen  Kriege  Traians  von 
Wichtigkeit 5)  sind,  erwähnt  Mommsen  der  Opfer,  die  bei  der  Abreise 
und  der  Ankunft  des  Kaisers  in  Rom  gebracht  wurden  „für  den 
glücklichen  Ausgang  derjenigen  Kriege,  durch  welche 
Siebenbürgen  römisch  ward  und  die  den  Grund  gelegt 
haben  zur  heutigen  Nation  der  Romaenen".6)  Und  in  seinen 
Vorlesungen  über  römische  Kaisergeschichte  sprach  er  sich  voriges 
Jahr  in  gleicher  Weise  aus  mit  ausdrücklicher  Bezugnahme  darauf, 
„dass  es  oft  gesagt  und  oft  angezweifelt  sei";  nachdrücklich  wies 
Mommsen  hin  auf  die  exceptionellen  Massregeln ,  die  von  der  römi- 
schen Regierung  ergriffen  wurden,  um  gerade  Daciens  Besitz  sich  zu 
sichern,  was  daun  freilich  auch  exceptionelle  Folgen  gehabt  haben 
werde. 

Auch  sonst  fand  Roesler  Gegner.  W.  Tomaschek  hatte  in  der 
Abhandlung  über  „Brumalia  und  Rosalia"  7)  zugleich  über  die  romani- 
schen Elemente  auf  der  Balkanhalbinsel  gehandelt ,  deren  Ursprung 
er  auf  die  thracischeu  Bessen  zurückführt ;  er  hatte  dabei  mancherlei 


*)  So  zuletzt  von  Hasdeu,  istoria  criticä  a  Romänilorü.  Bd.  I  u.  II, 
Lief.  1.  Bukarest  1874.  Ich  kenne  das  Buch,  das  weder  aus  Wien  noch 
aus  Czernowitz  zu  beschaffen  gelang,  nur  aus  der  ausführlichen  Be- 
sprechung im  Lit.  Centralbl.  1875  n.  12  S.  380  f. 

J)  Ch.  11. 

3)  Das  Citat  bei  Roesler,  Romaen.  Stud.  65  Anm.  1. 

4)  Gesch.  der  Völkerwanderung  II,  262.  III,  115,  IV,  177. 

5)  Henzen.  Acta  fratrum  arvalium,  1874,  S.  117. 

6)  „Grenzboten"  1870.  II,  S.  174. 

7)  Sitzungsberichte  d.  Wiener  Akad.  LX  (1868)  S.  351-  404. 
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polemische  Bemerkungen  gegen  ßoesler  gethan ,  namentlich  S.  402 
darauf  hingewiesen,  dass  „aus  dem  nicht  so  ganz  zweifellosen  Um- 
stände, das  heutige  Zinzarische  sei  gewissermassen  nur  ein  Dialect 
des  Dako-Rumunischen,  noch  nicht  die  Nothwendigkeit  gemeinsamer 
Wohnsitze  herzuleiten  sei".  Denn  unter  gleichen  Umständen  wäre 
hier  und  dort  die  Romanisierung  erfolgt,  wie  auch  die  sonstigen 
Schicksale  der  Landschaften  süd-  und  nordwärts  der  Donau  die  glei- 
chen waren. 

Noch  wichtiger  war  der  Einwand,  den  ein  ausgezeichneter  Er- 
forscher der  Balkanhalbinsel  erhob.  Kanitz !)  machte  auf  die  von 
ihm  „zweifellos  erhobene  Thatsache"  aufmerksam,  „dass  jene  romani- 
schen (walachischen)  Inseln  im  Innern  Bulgariens,  auf  welche  Roesler 
seine  Hypothese  der  ehemaligen  Anwesenheit  der  Romaenen  auf  bul- 
garischem Boden  ethnographisch  zu  stützen  suchte,  sich  als  voll- 
kommen fictiv  herausstellen".  Lejeans  ethnographische  Karte  der 
europäischen  Türkei  sei  in  diesem  Puncte  ganz  unrichtig.  „Es  existiert 
nicht  Ein  walachisches  Dorf  über  zwoi  Meilen  vom  bulgarischen 
Donaurande  hinaus  und  auch  diese  romanischen  Ansiedlungen  ge- 
hören gleich  jenen  am  Timok  grösstentheils  diesem  Jahrhundert  an." 

Wenn  man  nun  auch  über  die  Gründe  der  romaenischen  Ge- 
lehrten sich  hinwegsetzen  wollte,  so  wird  doch  durch  diese  Autori- 
täten der  römischen  Geschichte  und  der  türkischen  Ethnographie  der 
Widerspruch  von  Bedeutung,  und  wir  müssen  sagen,  dass  über  die 
Anfänge  der  Romaenen  „adhuc  sub  iudice  Iis  est". 

Die  Controverse  ist  übrigens  nicht  neu,  sondern  bald  ein  Jahr- 
hundert alt ;  sie  schlief  von  Zeit  zu  Zeit  ein ,  ward  widerlegt ,  ver- 
gessen, dann  wieder  hervorgezogen,  auch  ohne  dass  der  Neuerer  von 
seinen  Vorgängern  Kenntnis  hatte. 

Den  Anfang  hat  der  „ehemalige  k.  k.  Hauptmann  und  Auditor" 
Fr.  Jos.  Sulzer  gemacht ,  von  Geburt  ein  Oberösterreicher ,  aber  mit 
einer  Siebenbürger  Sächsin  vermält  und  demnach  in  '„Dakien"  hei- 
misch; Anno  1781  edierte  er  zu  Wien  eine  „Geschichte  des  trans- 
alpinischen Daciens,  d.i.  der  Walachei,  Moldau  und  Bessarabiens 
im  Zusammenhange  mit  der  Geschichte  des  übrigen  Daciens  als  ein 
Versuch  einer  allgemeinen  dacischen  Geschichte  mit  kritischer  Frei- 
heitentworfen". Drei  Bände  „des  ersten  oder  geographischen  Theiles". 
Dann  starb  der  Verfasser  und  die  nachgelassenen  Papiere  verloren 
sich  in  Siebenbürgen. 2) 

Das  Buch  Sulzer's  ist  angehaucht  vom  Geiste  des  achtzehnten 
Jahrhunderts,  dem  Geiste  Voltaire's,  den  der  Verfasser  häufig  citiert,  — 
Josephs  II. ,  von  dessen  Reformen  er  das  Beste  für  die  Hebung  des 
walachischen  Volkes  erwartet,  —  Schlözer's,  der  für  die  Ethnographie 
Osteuropa's  zuerst  die  Bahn  gebrochen.  Einige  Jahre  vorher  hatte 
Thunmann  in  seinen  „Untersuchungen  über  die  Geschichte  der  Öst- 


*)  Petermann's  Mittheilungen  1873,  S.  68. 

2)  Vgl.  Kopitar,  Wiener  Jahrb.  d.  Lit.  46,  S.  62. 
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liehen  europäischen  Völker"  (1774)  auch  auf  die  Walachen  undAlba- 
nesen  aufmerksam  gemacht.  „Uns  westlichen  Europäern  sind  keine 
Völker  des  Welttheiles ,  welchen  wir  bewohnen ,  in  Ansehung  ihres 
Ursprunges,  ihrer  übrigen  Geschichte  und  ihrer  Sprache  so  unbekannt, 
als  die  Albaner  und  die  Wlachen,  und  doch  sind  es  Hauptvölker,  die 
ein  jeder  Geschichtsforscher  zu  kennen  wünschen  sollte,  deren  Ge- 
schichte eine  grosse  Lücke  in  der  älteren  und  neueren  europäischen 
Geschichte  ausfüllen  würde.  Aber  sie  spielen  jetzt  keine  Hauptrollen 
mehr,  sie  sind  unglücklich,  und  der  Historiker  ist  oft  ebenso 
ungerecht  als  der  gemeine  Mensch,  er  verachtet  den,  der 
nicht  im  Glücke  ist."1)  Thunmann  hat  zuerst  mit  den  geringen 
Mitteln,  die  ihm  zu  Gebote  standen2),  über  den  Ursprung  beider 
Völker  Ansichten  geäussert,  die  später  Anklang  gefunden  haben, 
die  Albanesen  als  die  Urbevölkerung  Illyricums,  die  Walachen  als  die 
Kinder  der  Romanisierung  Dakiens  hingestellt. 

Gegen  die  letztere  Ansicht  des  Gelehrten  trat  nunmehr  Sulzer 
auf  als  „Augenzeuge",  der  die  Walachen  selbst  kennen  gelernt  habe, 
und  auf  Grund  dieser  Kenntnisnahme  des  Landes ,  der  Sprache ,  der 
Sitten  des  genannten  Volkes,  die  „zur  Bestimmung  des  Ursprunges 
desselben  vielleicht  ebenso  viel,  wo  nicht  mehr  beitragen,  als  tausend 
dunkle  widereinander  laufende  und  sich  selber  aufhebende  Stellen 
unkritischer  Geschichtschreiber",  glaube,  „einige  Anmerkung  ge- 
macht zu  haben ,  welche  den  Gegengründen  bei  weitem  das  Ueber- 
gewicht  halten  können".  „Da  ich  die  grösste  Zeit,  die  besten  Jahre 
meines  Lebens  in  der  Gerichtsstube  zugebracht  habe,  so  wird  man 
von  mir  nicht  verlangen ,  dass  mir  alles ,  was  hierüber  von  den  alten 
und  neueren  Scribenten,  von  den  Griechen,  Russen,  Ungarn  und  Polen 
geschrieben  worden,  ebenso  bekannt  und  geläufig  sein  soll,  als  Män- 
nern, welche  von  Jugend  das  Studium  der  Geschichtskunde  zu  ihrem 
Hauptgeschäfte  gemacht  haben".  Nicht  um  zu  entscheiden,  nein, 
um  sie  der  Prüfung  und  weiterer  Benützung  Anderer  zu  unterwerfen, 
wolle  er  seine  Meinung  mit  aller  Bescheidenheit  vorbringen. 

In  einer  Reihe  vortrefflicher  Excurse  werden  sodann  die  Sitten, 
Meinungen  und  Bräuche,  die  religiösen  und  politischen  Zustände  der 
heutigen  Walachen  geschildert.  Sulzer  weist  hin  auf  den  Slavismus 
dieser  Romanen,  der  früher  nicht  genügend  beachtet  worden  war,  da 
schon  damals  puristische  Bestrebungen  sich  geltend  machten.  Roma- 


*)  Das  Citat  bei  Sulzer  II,  4. 

5)  „Seine  einzige  Hilfsquelle  war  ein  griechisches  ABC-Büchlein 
mit  einem  kleinen  griechisch-albanesisch-walacliischen  Wortregister  und 
ein  eben  damals  in  Halle  studierender  Eingeborener  dieser  europäischen 
terra  incognita".  Kopitar,  Wiener  Jahrb.  46,  S.  60  f.  Besonders  der 
letzteren  mündlichen  Quelle  verdankte  Thunmann  allerlei  Localnach- 
richten ,  welche  von  Späteren  zum  Ausgangspunct  ihrer  Erörterungen 
gemacht  wurden,  wie  von  der  Ausdehnung  und  grossen  Menge  der  sog. 
Kutzowlachen;  —  es  sollten  dieser  südlichen  Romaenen  nicht  weniger 
sein  als  der  norddonauischen  usw. ,  wovon  spätere  Reisende  (schon  Leake, 
researches  in  Greece,  1819)  freilich  das  Gegentheil  zu  berichten  wussten. 
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nen  und  Slaven  hätten  sich  hier  offenbar  vermischt.  Das  frappiert 
ihn.  „In  Siebenbürgen  usw."  —  so  glaubt  er  —  „sassen  ja  keine 
Slaven."  Bei  den  heutigen  Walachen  finde  sich  keine  Erinnerung  an 
die  dakisch-römische  Zeit :  was  man  dafür  vorbringe ,  sei  unhaltbar ; 
in  Dakien,  im  transalpinischen  Theile,  gebe  es  keine  lateinischen  Buch- 
staben, keine  Inschrift,  keine  Münze  in  einer  anderen  als  in  der  sla- 
vonischen  Sprache  und  mit  cyrillischem  Charakter;  au  eine  Con- 
tinuität  des  walachischen  Volkes  in  seinen  dermaligen  Sitzen  sei 
unter  diesen  Umständen  nicht  zu  denken.  —  Es  folgt  ein  Abschnitt 
über  die  Kutzowlachen1);  ein  argumentum  ex  silentio  schiebt  sich 
ein:  als  die  thracischen  Walachen  gegen  Isaak  Angelus  sich  erhoben, 
verbanden  sie  sich  mit  den  Kumanen,  nicht  mit  den  Walachen  in 
der  heutigen  Walachei:  „wenn  diese  Stelle  nicht  deutlich  sagt,  dass 
um  diese  Zeit  noch  keine  Walachen,  sondern  Komaner  in  der  Walachei 
gewohnt  haben,  so  weiss  ich  nicht,  was  für  eine  Deutlichkeit  man  in 
einer  sonst  dunkeln  Geschichte  fordern  kann."2)  Ja  es  wird  noch 
weiter  gegangen ;  K.  Bela  IV.  von  Ungarn  nahm  noch  um  die  Mitte 
des  dreizehnten  Jahrhunderts  40.000  Kumanen  uuter  Kuthen  mit 
Weib  und  Kind  aus  dem  transalpinischen  Dacien  in  sein  Eeich  auf. 
„In  der  Moldau  also  waren  bis  auf  diese  Zeit  keine  Walachen ,  son- 
dern Komanen.  ...  In  Kumanien  selbst  wird  Kuthen ,  bis  er  auszog, 
schwerlich  einen  walachischen  Fürsten  neben  sich  gelitten  haben."  3) 
Es  werden  dann  die  Colonisationen  Bela's  IV.  nach  dem  verheerenden 
Mongoleneinfall  besprochen.  Dass  damals  Walachen  angesiedelt  wor- 
den wären,  sei  nirgends  erwähnt;  „aber  vier  Jahre  darauf,  1247, 
gedenkt  Bela  in  der  Urkunde ,  wodurch  er  dem  Johanniterorden  das 
Severiner  Gebiet  uud  ganz  Kumanien  unter  gewissen  Bedingungen 
schenkt 4) ,  ausdrücklich  zweier  walachischer  Woiwoden ,  des  Lynioy 
uud  Seneslay,  deren  Land  oder  Gut  er  von  gedachter  Schenkung  aus- 
nimmt. Ich  sehe  sehr  wol  ein,  dass  die  dieser  Ausnahme:  „excepta 
terra  Kenazatus  Linioy  Vaivodae"  und  „excepta  terra  Szeneslai  Vai- 
vodae  Olacorum,  prouti  idem  hactenus  tenuerunt"  anzuzeigen 
scheinen,  als  ob  diese  Walachen  diese  Güter  schon  vor  langer  Zeit 
her  besessen  hätten.  Allein  man  darf  nur  den  ganzen  Schenkungsbrief 
mit  einiger  Aufmerksamkeit  durchlesen  und  den  Sinn  seiner  ver- 
schiedenen Stellen  ordentlich  auseinandersetzen  und  miteinander  ver- 
gleichen, so  wird  man  gar  bald  wahrnehmen,  dass  hier  von  den 
Walachen  gesprochen  werde,  welche  seit  kurzer  Zeit,  nur  seit  dem 
Abzüge  der  Tataren,  welche  dies  Land  zur  Wüstenei  gemacht,  . .  . 
sich  hier  niedergelassen  hatten.  .  . .  Ein  Theil  der  Walachen  wohnte 
bisher  am  Berge  Haemus ,  im  alten  Dardanien ,  in  Moesien  oder  in 
der  Bulgarei,  mithin  ganz  nahe  an  dem  Severiner  Banate  und  an  der 

*)  Bd.  II,  33-42. 
5)  A.  a.  0.  S.  17—22. 
3)  A.  a.  0.  S.  23  ff. 

*)  Pray,  dissert.  VII,  134.  Fejer  IV,  1,  447.  Teutsch  und  Firn- 
haber, Siebenbürgisches  Urkundenb.  reg.  n.  147.  Statt  Linioy  ist  hier 
Lyrtioy  emendiert. 
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östlichen  Walachei ,  welche  zu  Rumänien  gehörte.  Bela  Hess  sogar 
Colonien  aus  Sachsen  kommen;  er  liess  auch  die  flüchtigen  Komanen 
aus  der  Bulgarei  zurückberufen.  Wie  sollte  er  nicht  auch  von  den 
Walachen,  die  damals  schon  das  stärkste  und  zahlreichste  Volk  in 
den  östlichen  Provinzen  waren,  einige  Stämme  in  sein  entvölkertes 
Reich  aufgenommen  und  denselben  das  ihnen  bequemere  [seit  der 
Komanen  Abzug  leere]  Dacien  zu  Wohnsitzen  angewiesen  haben?  . .  . 
Der  angeführte  Schenkungsbrief  ist  nach  dem  andreanischen  Privi- 
legium der  Sachsen  die  erste  gewisse  Nachricht,  die  wir  von  Wala- 
chen in  Dacien  haben."  l) 

Kurzum :  die  Walachen  sind  halbe  Slaven  und  können  nur  süd- 
wärts der  Donau,  da  in  Siebenbürgen  keine  Slaven  sitzen,  mit  solchen 
in  Berührung  gekommen  sein,  wo  jetzt  die  Kutzowalachen  sich  vor- 
finden ;  eingewandert  in  Dacien  sind  sie  unter  Bela  IV.,  wo  das  Land 
eben  durch  die  Mongolen  verwüstet  war;  früher  erwähnen  sie  die 
Schriftsteller  nicht.  Erst  da  kommen  sie  in  Urkunden  vor,  die  deut- 
lich merken  lassen,  die  Walachen  seien  erst  seit  3 — 4  Jähren  hier.  — 
Das  ist  Sulzer's  romaenische  Thesis. 

Dreizehn  Jahre  nach  Sulzer  schrieb  Joh.  Chr.  Engel  seine 
„Commentatio  de  expeditionibus  Traiani  et  origine  Valachorum", 
Wien  1794,  veranlasst  durch  eine  Preisaufgabe,  welche  die  Göttinger 
gelehrte  Gesellschaft  gestellt  hatte :  Heyne,  der  Philolog,  bekam  den 
Preis,  Engel's  Arbeit  das  Accessit.  Darin  ward  nun  eine  andere 
Thesis  aufgestellt;  Sulzer's  „unglücklicher  Einfall",  dass  die  Wala- 
chen erst  nach  dem  Mongoleneinfall  von  1241  in  Ungarn  und  Sieben- 
bürgen angesiedelt  worden  wären  und  die  Auslegung  der  oben  be- 
sprochenen Urkunde  strenge  verurtheilt 2) ,  und  dagegen  des  säch- 
sischen Freiheitsbriefes  von  1223,  wo  die  Walachen  schon  genannt 
sind  und  den  Sulzer  mehr  nebenbei  erwähnt  hatte ,  in's  Feld  geführt. 
Engel  hatte  eine  andere  Ansicht ,  die  er  in  der  Folge  auch  in  seinen 
zahlreichen  anderen  Schriften  verfocht  und  weiter  ausführte,  so 
namentlich  in  der  „Geschichte  der  Moldau  und  Walachei"  und  in  der 
„Geschichte  des  ungrischen  Reiches".  Danach  waren  die  romanisierten 
Daker  bei  Aufgabe  der  römischen  Herrschaft  über  ihre  Heimat  nach 
dem  heutigen  Bulgarien  gezogen,  hatten  sich  hier  besonders  unter 
dem  Kaiser  Heraclius  mit  Slaven  verschwägert  „und  erhielten  in  der 
Folge  bei  anderen  Völkern  wegen  ihrer  Herren  (der  Bulgaren  von 
der  Wolga  oder  der  Wolochen)  den  Namen  Wlachen;  sie  selbst  aber 
nannten  sich  von  jeher  Rumuni  oder  Römer''.  „Von  den  deutschen, 
slavischen,  mongolischen,  türkischen  Stämmen,  welche  nacheinander 


1)  A.  a.  0.  S.  26  f. 

2)  A.  a.  0.  S.  285:  „Infelicis  huius  opinionis  auctor  est  Sulzerus 
ob  male  intellectum  diplomatis  cuiusdam"  etc.  —  Sulzer's  Irrthum  ist 
übrigens  erklärlich,  wenn  man  bedenkt,  dass  ihm  kein  „Siebenbürgisches 
Urkundenbuch"  zu  Gebote  stand  und  die  Urkunden  damals  auch  oft  aus 
politischen  Gründen  verheimlicht  wurden.  Vgl.  Teutsch  und  Firnhaber, 
Vorrede  zu  ihrem  Siebenb.  Urkundenbuch.  1857.  Font.  rer.  Aust.  XV. 
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über  die  Walachei  herrschten,  haben  sich  in  der  Geschichte  derselben 
die  Bulgaren  als  vieljährige  Oberherren  des  Landes  bekannt  gemacht, 
denn  sie  waren  es ,  welche  zuerst  die  heutige  Walachei ,  den  Banat 
und  Siebenbürgen  mit  Walachen,  d.  h.  mit  Rumunien  bevölkerten."  *) 

„Die  eigentliche  Epoche  dieser  ersten  Bevölkerung  fällt  in  die 
Regierung  des  bulgarischen  Fürsten  Crumus  und  in  die  Jahre  811  u. 
813."  „Crumus  streifte  nach  Thracien  und  holte  von  da  eine  Menge 
Rumunier  als  Gefangene  ab,  die  er  in  der  Walachei  und  in  Sieben- 
bürgen ansiedelte."  So  waren  schon  „die  Anfänge  politischer  Exi- 
stenz der  Walachen  in  jenen  Gegenden  mit  einem  knechtischen  Zu- 
stand verbunden".  Sie  waren  ja  Kriegsgefangene  und  ihre  Herren 
rohe  Heiden.  Erst  im  J.  870  erfolgte  die  Bekehrung  der  letzteren 
nach  dem  orientalischen  Lehrbegriffe ,  und  diese  Wohlthat  des  Him- 
mels ging  auch  auf  ihre  Unterthanen,  die  Walachen,  über.  Es  gab 
damals  auch  eine  Bulgarei  an  der  Theiss.  Das  war  die  Lage  der 
Dinge  bei  Ankunft  der  Ungarn  in  diesen  Gegenden. 2) 

Nämlich  nach  dem  „anonymen  Notarius  des  Königs  Bela" ,  der 
Engel's  ganze  Auffassung  bestimmte.  Denn  „der  Unbefangene  wird 
die  inländischen  Sagen  des  ungenannten  Kanzlers  nach  den  Regeln 
reiner  Kritik  läutern ,  aber  nicht  blindlings  oder  gar  mit  Wuth ,  mit 
Schimpfwörtern  über  den  geistlichen  Ehrenmann  verwerfen.  Jeder 
Unparteiische,  jeder  Kenner  z.  E.  der  griechischen  Geschichte  wird 
den  Werth  inländischer  Sagen ,  im  Vergleich  ausländischer  in  der 
Ferne  geschriebener  Nachrichten,  zumal  über  die  inneren  Verände- 
rungen der  Nation  zu  würdigen  wissen".  Usw.3) 

Nach  der  Darstellung  des  Anonymus  aber  herrschte  damals 
zwischen  dem  Marosflusse  und  zwischen  Orsova  ein  bulgarischer 
Fürst  Glad,  der  aus  Widdin  gekommen  war  und  petschenegische 
Soldaten  mitgebracht  hatte;  seine  Unterthanen  scheinen  eigentliche 
Rumunier  (Walachen)  gewesen  zu  sein,  —  eben  die  aus  Thracien 
hieher  verpflanzten.  Im  heutigen  Siebenbürgen  endlich  herrschte 
ebenfalls  ein  Fürst  Gelou,  wahrscheinlich  bulgarischer  Abkunft,  dessen 
Unterthanen  aber  lauter  Rumunier  —  ebenfalls  aus  Thracien  —  waren 
und  von  den  Einfällen  der  Petschenegen  aus  der  heutigen  Moldau 
viel  litten.4) 

Als  die  Bulgaren  von  den  Petschenegen  aus  der  Herrschaft 
über  die  Walachei  verdrängt  waren ,  wurden  auch  von  diesen  Wala- 
chen aus  der  Bulgarei  und  aus  Thracien  fortgeschleppt.  Letzteres 
geschah  besonders  nach  dem  Tode  des  Kaisers  Basilius ,  des  Ueber- 
winders  der  Bulgaren ;  von  K.  Roman  melden  die  Byzantiner  aus- 
drücklich, dass  er  von  den  Petschenegen  seine  gefangenen  Unter- 
thanen losgekauft  habe.  —  Auf  die  Herrschaft  der  Petschenegen 
folgte  seit  1083  die  der  Kumanen,  die  ebenfalls  durch  ihre  Streifzüge 

*)  Gesch.  der  Moldau  und  Walachei,  I,  S.  135  ff. 
J)  A.  a.  0.  S.  140. 

3)  Gesch.  des  ungrischen  Reichs  I,  62. 

4)  Gesch,  des  ungr.  R.  I,  68. 
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gegen  Byzanz  bekannt  sind:  „wie  leicht  geschah  es,  dass  sie  auf 
ihren  so  oft  wiederholten  Streifereien  in 's  byzantinische  Gebiet  viele 
tausend  Walachen  mit  sich  über  die  Donau  schleppten."  l) 

Und  so  weiter.  Engel's  These  fusste ,  wie  man  sieht ,  auf  der 
Ansicht  von  völliger  Entvölkerung  Daciens  unter  Aurelian ,  Wieder- 
bevölkerung durch  Gefangene  und  in  letzter  Linie  auf  dem  „anonymen 
Notar". 

In  den  nächsten  Jahrzehnten  ward  auch  gegen  diese  These 
allerlei  eingewandt.  Namentlich  Schafarik  in  den  „Slavischen  Alter- 
thümern"  sprach  sich  dagegen  aus,  indem  er  zugleich  der  Slaven 
Erwähnung  that,  die  seinerzeit  in  Siebenbürgen,  der  Walachei  und 
Moldau  gewohnt  haben  müssen ,  da  noch  zahlreiche  slavische  Orts- 
namen in  diesen  Gegenden  erhalten  sind.  „Engel's  Ansicht",  meinte 
Schafarik2),  „ist  historisch  unbegründet.  Beide  Walachenstämme, 
die  diesseits  und  jenseits  der  Donau,  sind  gleicher  Abkunft,  zu  glei- 
cher Zeit  durch  Vermischung  von  Thraken ,  Geten  und  Römern  ent- 
standen; vom  siebenten  bis  zehnten  Jahrhundert  hielten  sie  sich  auf 
den  Gebirgen  Dakiens,  Makedoniens,  Thessaliens,  Albaniens  usw. 
auf,  erst  als  die  Zeiten  friedlicher  wurden,  breiteten  sie  sich  über  die 
benachbarten  Ebenen  aus."  —  Diese  Ansicht  ist  dann  auch  von  den 
Slavisten  Kopitar,  Jirecek  usw.  festgehalten  worden.  Nur  Miklosich 
in  seiner  Abhandlung  „Die  slavischen  Elemente  im  Rumuni  sehen", 
Wien  1862,  suchte  zu  vermitteln,  indem  er  die  von  Aurelian  ab- 
geführten Römer  am  Ende  des  fünften  Jahrhunderts  wieder  nach 
Dakien  zurückgedrängt  werden  Hess. 

Die  neueren  Geschichtsforscher  aber  wandten  ihre  Aufmerksam- 
keit besonders  auf  den  famosen  „Notarius  des  K.  Bela".  Man  theilte 
keineswegs  Engel's  Meinung  über  denselben.  Büdinger  in  der  „Oester- 
reichischen Geschichte"  stellte  darüber  eine  besondere  Abhandlung 
in  Aussicht:  der  Autor  könne  für  die  Zeiten  des  zehnten  Jahrhun- 
derts, also  auch  für  die  ethnographischen  Verhältnisse  der  Donau- 
länder zur  Zeit  der  magyarischen  Occupation  nicht  in  Betracht  kom- 
men: „es  ist  dessen  Arbeit,  wie  ich  gleich  hier  bemerke,  eine  Schrift 
von  bestimmter  politischer  Absicht  aus  dem  Ende  des  dreizehnten 
Jahrhunderts."3)  Dümmler  stimmte,  wo  er  in  seinen  Werken  der 
Anfänge  ungarischer  Herrschaft  im  alten  Pannonien  zu  gedenken 
hatte,  diesem  Urtheile  völlig  bei.  Der  angebliche  Notar  sei  „nicht 
einmal  für  die  spätere  ungrische  Sage,  geschweige  denn  für  die  Ge- 
schichte als  irgendwie  brauchbare  Quelle  anzusehen,  da  er  ausser 
seiner  grenzenlosen  Unwissenheit  und  seinem  lächerlichen  National- 
stolze auch  zu  den  absichtlichen  Fälschern  und  Verdrehern  der  Ge- 
schichte gezählt  werden  muss".  Gleich  Schlözer  (Nestor's  Russische 

*)  Gesch.  der  Moldau  und  Walachei  I,  141. 
J)  Slav.  Alterthümer  (deutsche  Ausgabe)  II,  205. 
3)  Büdinger,  a.  a.  0.  Bd.  I,  S.  212  Anm.  1  vergl.  S.  215  Anra.  2 
und  S.  416  Anm.  1. 
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Annaleu  III,  122 — 138)  erklärte  sich  Dümmler  gegen  jede  Benutzung 
des  „Fabelmannes''.  *) 

Mit  demselben  Gegenstande  hatte  sich  auch  R.  Roesler  be- 
schäftigt in  dem  Troppauer  Gymnasialprogramm  für  1860  „Zur 
Kritik  älterer  ungarischer  Geschichte",  seiner  Erstlingsarbeit;  er 
kam  darin  zu  demselben  Resultate  wie  Schlözer,  Büdinger,  Dümmler 
und  vervollständigte  die  Kritik  seiner  Vorgänger  durch  den  Erweis 
mancher  Uebertragungen  aus  späterer  Zeit2),  obwol  auch  hier  über 
Umstände  und  Zweck  des  Entstehens ,  was  vor  Allem  interessirte, 
noch  keine  genügendo  Aufklärung  gewonnen  ist. 

Roesler  beschäftigte  sich  zugleich  mit  sprachlichen  Studien. 
Im  Jahre  1864  erschien  von  ihm  eine  Abhandlung  über  die  türki- 
schen Bestandteile  im  Romaenischen.  Es  folgten  dann  kleinere  Auf- 
sätze über  die  Geten,  die  Daker,  die  Romaenen,  deren  „Chronik 
Huruls"  er  als  eine  aus  nationaler  Eitelkeit  entsprungene  Fälschung 
bezeichnete.  In  Verfolgung  dieser  Dinge  entsprangen  ihm  seine  Be- 
hauptungen über  die  Wohnsitze  der  Romaenen  im  Mittelalter  „nicht 
aus  Sulzer,  nicht  aus  den  Aeusserungen  sächsischer  Autoren,  viel- 
mehr aus  der  Untersuchung  über  den  Ursprung  der  Donaufürsten- 
thümer  und  dem  vielfältigen  Sprachgemengtheile ,  welche  das  wala- 
chische  Idiom  erfüllen  und  es  zu  einer  unerschöpflichen  Quelle  etymo- 
logischer Forschung  gestalten".3) 

Die  „Romaenischen  Studien"  vereinigten  sämmtliche  Aufsätze 
Roesler's  zu  einem  wolabgerundeten  Ganzen ;  die  Frage  über  die  Wohn- 
sitze der  Romaenen  im  Mittelalter  schien  zum  Abschluss  gebracht; 
bezüglich  der  Quellen  war  ja  freie  Bahn  gemacht;  der  „Notarius", 
die  „Chronik"  waren  beseitigt;  es  war  erwiesen,  dass  von  Romaenen 
in  Siebenbürgen  und  der  Walachei  bis  in's  dreizehnte  Jahrhundert 
hinein  nie  die  Rede  sei ,  wol  aber  diese  südlich  der  Donau  bereits 
früher  erwähnt  wurden;  eine  neue  Einwanderungsthesis  war  auf- 
gestellt worden,  kritisch  gereinigter  als  alle  früheren. 

Dies  ist  der  geschichtliche  Stand  der  ethnographischen  Unter- 
suchung über  die  Romaenen ;  in  der  Reihe  ethnographischer  Fragen 
über  Herkunft  oder  Abstammung  der  verschiedenen  kleineren  Nationen 
im  Völkergewimmel  Osteuropa's  keineswegs  die  mindest  wichtige 
oder  interessante.  Ich  erinnere  da  nur  an  die  Forschungen  über  die 
Albanesen ;  ihre  Einwanderung  nacli  Griechenland ,  die  ja  ziemlich 
jungen  Datums  ist ,  nämlich  dem  fünfzehnten  Jahrhundert  angehört 
und  in  ihrem  Verlaufe  sich  deutlich  erkennen  und  nachweisen  lässt4), 

*)  Dümmler,  de  Arnulfo  p.  79,  p.  180.  Gesch.  des  ostfränkischen 
Reiches  II,  451  Anm.  51. 

a)  Seitdem  den  „Romaenischen  Studien"  einverleibt  S.  147-231: 
„Die  Anfänge  der  Ungarn  und  der  anonyme  Notar." 

3)  Romaen.  Studien  142. 

4)  Vgl.  Fallmerayer  „Das  albanesisclie  Element  in  Griechenland". 
Abh.  d.  Münchener  Akademie.  1857.  60.  61.  Gesch.  der  Halbinsel  Morea 
im  Mittelalter  Bd.  II,  240  ff.  Hopf,  Griechenland  im  Mittelalter  2  (Ersen 
u.  Gruber  LXXXVI)  S.  185.  Miklosich,  Alban  Forschungen.  Denkschriften 
d.  W.  Akad.  XIX.  XX  (1870). 
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wäre  wol  ein  Seitenstück  zur  romaenischen  Wanderung,  falls  diese 
wirklich  stattgefunden  hat.  In  die  Keine  ähnlicher  Untersuchungen 
gehört  auch  die  Einwanderung  der  Zigeuner  in  Europa,  über  die  mau 
freilich  nicht  ganz  im  Klaren  ist.  Doch  steht  jetzt  fest,  dass  dieselben 
nicht ,  wie  man  wol  annahm ,  erst  seit  der  Eroberung  Delhi's  durch 
Timur  (1399)  in  Europa  sind;  das  beweisen  Urkunden  der  walachi- 
schen  Fürsten  Wlad  II.  und  Myrxe  I.  von  1386,  1387,  die  sich  im 
Kloster  Tismana  befinden  und  laut  denen  diese  beiden  dem  Kloster 
S.  Antonio  in  Krajova  die  von  ihrem  Onkel  Wlad  I.  demselben  ge- 
machte Schenkung  von  40  Zigeunerzelten  bestätigen ;  sie  existierten 
also  damals  schon  in  Romaenien  im  Zustande  der  Leibeigenschaft. 
Auch  sonst  erscheinen  sie  in  Südosteuropa  Ausgangs  des  vierzehnten 
Jahrhunderts,  im  Westen  zur  Zeit  des  Constanzer  Concils.  „Alles 
berechtigt  zur  Annahme,  dass  die  Zigeuner  schon  im  dreizehnten 
Jahrhundert  nach  Europa  gekommen  sind ,  und  dass  unter  den  Gin- 
gari,  die  1260  neben  den  Baschkiren  unter  ungarischer  Fahne  gegen 
Ottokar  von  Böhmen  fechten,  wirklich  dieselben  zu  verstehen  sind."  *) 
Derlei  historisch-ethnographische  Studien  sind  gewisser  Um- 
stände halber  mit  mancherlei  Schwierigkeiten  verbunden,  und  Hypo- 
thesen müssen  oft  die  Stelle  strenger  Beweisführung  vertreten.  Und 
selbst  wo  das  Quellenmaterial  reichlicher  ist  als  gewöhnlich ,  lässt 
sich  gleichwol  noch  immer  mehr  als  eine  Folgerung  daraus  ableiten, 
ist  die  Controverse  so  zu  sagen  beständig.  Oder  wie  ist  es  etwa 
J.  Ph.  Fallmerayer  ergangen ,  als  er  seine  berühmte  Thesis  über  die 
Ursprünge  der  heutigen  Bewohner  Griechenlands  aufstellte?  Roesler 
hat  selbst  daran  erinnert:  ihm  gehe  es  bei  den  Romaenen  mit  seiner 
These  nicht  besser  als  bei  den  „Hellenen"  einst  dem  „Fragmen- 
tisten"2);  aber  Fallmerayer's  These  sei  ja  auch  „trotz  Mendelssohn's 
neuestem  abfälligen  Urtheile"  im  Wesentlichen  unerschüttert  ge- 
blieben und  durchgedrungen.  Ganz  recht;  trotz  Mendelssohn  und  im 
Wesentlichen.  Aber  mussten  auch  von  allen  Seiten  der  Slaven- 
thesis  Zugeständnisse  gemacht  werden,  um  den  Procentsatz  des 
slavischen  Blutes  in  den  Adern  der  Neugriechen  streitet  man  noch 
immer,  weil  er  sich  eben  nie  genau  wird  feststellen  lassen.  Roesler 
berücksichtigte  allem  Anschein  nach  Hopfs  epochemachendes  Werk 
„Griechenland  im  Mittelalter"  (1867)  nicht,  das  freilich  in  den 
Katakomben  der  Encyclopsedie  von  Ersch  und  Gruber3)  vergraben 
liegt ,  worin  aber  jene  ethnologische  Frage  mit  vermehrtem  literari- 
schen und  urkundlichen  Material  behandelt  worden  ist.  Hopf  hat 
darin  Fallmerayer's  Ansicht  von  der  Intensität,  des  Slavismus  im 

*)  Hopf,  Griechenland  im  Mittelalter  2  (Ersch  u.  Gruber  LXXXVI) 
S.  185.  „Die  Einwanderung  der  Zigeuner  in  Europa"  1870,  S.  28;  hiezu 
Roesler  im  „Ausland"  1872,  S.  406;  vgl.  auch  Miklosich  „Ueber  die  Mund- 
arten und  die  Wanderungen  der  Zigeuner  Europa's",  Denkschriften  der 
Wiener  Akad.  1872-74  (XXI.  XXII.  XXIII),  wo  ihre  Wanderungsgebiete 
nach  den  Dialecten  scharfsinnig  gesondert  sind. 

*)  Romaen.  Studien,  Vorr.  VIII  f. 

3)  Section  1.  Bd.  LXXXV,  S.  67  -465  und  LXXXVI,  S.  1-190. 
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mittelalterlichen  Griechenland  als  zu  weit  gehend  erklärt,  und  will 
diesen  nur  eine  kürzere  Periode  hindurch  als  herrschend  gelten  lassen. 

Hopfs  Werk  aber  ward  wieder  durch  A.  v.  Gutschniid  einer 
gediegenen  Kritik  unterzogen. l)  Mehr  als  eine  der  Einschränkungen, 
die  Hopf  der  Fallmerayer'schen  These  hatte  anthun  wollen,  ist  darin 
zurückgewiesen.  Hopf  hatte  sich  nur  an  die  historischen  Quellen  im 
engeren  Sinn ,  Autoren ,  Urkunden,  Inschriften,  Reiseberichte  u.  dgl. 
gehalten,  und  die  Beweisgründe,  die  Fallmerayer  gerade  aus  den 
Ortsnamen  zog,  weniger  beachtet.  Mit  Recht  machte  Gutschmid  dar- 
auf aufmerksam,  dass  slavisch  in  Griechenland  ja  die  Namen  nicht 
nur  von  Ortschaften,  sondern  auch  von  Bergen,  Flüssen,  Thälern, 
Landschaften  seien,  was  doch  auf  intensiveren  und  länger  andauern- 
den Slavismus  hindeute,  als  die  sechzig  Jahre  repräsentieren,  die 
Hopf  annahm.  Ja  aus  einer  oinzigen  Stelle  des  syrischen  Chronisten  ' 
Thomas  presbyter ,  den  Hopf  nicht  gekannt  hatte ,  ward  sogar  dar- 
gethan ,  dass  man  noch  weiter  gehen  dürfe ,  als  Fallmerayer  zuletzt 
zu  gehen  erklärt  hatte ;  die  grosse  Slavenflucht  habe  sich  nämlich 
nicht  auf  das  griechische  Festland  beschränkt,  sondern  habe  nach- 
weislich auch  die  Inseln ,  selbst  die  entfernteren ,  in's  Mitleid  ge- 
zogen :  nach  dem  erwähnten  Chronisten  kamen  die  Slaven  im  J.  623 
sogar  bis  nach  Kreta. 

Ich  übergehe  eine  Eeihe  von  anderen  massgebenden  Arbeiten. 
Es  gehören  hieher  namentlich  Miklosich's  Abhandlung  über  „die 
slavischen  Elemente  im  Neugriechischen"2),  sodann  die  Forschungen 
über  die  neuhellenischen  Dialecte,  Märchen,  Sprichwörter,  Volks- 
lieder, Räthsel,  Wortspiele  usw.,  die  eben  im  Auftrage  des  „ev  Kwv~ 
OTavtivovTcokai  cElhjviKog  (filoloyr/.6g  Svhloyog"  angestellt  wer- 
den. 3)  Diese  Forscher  sind  wieder  mehr  conservativ  gesinnt.  Miklo- 
sich  wollte  vermitteln:  „es  gebe  der  »lavischen  Elemente  im  Neu- 
griechischen entschieden  mehr,  als  Fallmerayer's  Gegner  zugeben 
möchten ;  und  ebenso  entschieden  weniger,  als  Fallmerayer  und  seine 
Anhänger  meinten."  Die  Hellenen  in  Konstantinopel  wieder  bewun- 
dern die  unverwüstliche  Lebenskraft,  welche  die  griechische  Sprache 
seit  3000  Jahren  sich  bewahrte:  „man  sehe  es  den  Sammlungen, 
welche  vielleicht  3 — 4000  Wörter  enthalten,  auf  den  ersten  Blick 
an,  dass  eine  ausgestorbene  und  künstlich  galvanisierte  Sprache  einer 
so  bunten  und  mannigfaltigen  Lebensäusserung  ganz  unfähig  ist." 
Die  Fallmera}^er'sche  Ansicht  vom  gänzlichen  Aussterben  der  hel- 
lenischen Nationalität  falle  damit  völlig  über  den  Haufen.  —  Also 
ein  Resultat,  das  dem  von  Gutschmid  ausgesprochenen  genau  ent- 
gegengesetzt ist.  Man  sieht,  wie  die  Quellenfrage  liegt;  die  kurze 
Notiz  bei  einem  einzigen  Autor  ist  im  Stande  eine  völlige  Revolution 
in  unserer  Auffassung  solcher  Verhältnisse  hervorzubringen.  Es  muss 

»)  Lit.  Centraiblatt  1868,  S.  638  ff. 
a)  Sitzungsberichte  der  Wiener  Akad.  LXIII.  (1869.) 
3)  Vgl.  A.  D.  Mordtmann  in  der  Beil.  zur  Allgem.  Ztg.  1875, 
Oct.  20. 
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noch  die  Formel  gefunden  werden,  welche  die  Resultate  philologischer, 
antiquarischer ,  historischer  Forschung ,  die  sich  bis  jetzt  zu  wider- 
sprechen scheinen,  in  sich  vereinigt.  —  Hopf 's  Werk  ist  für  uns  auch 
deswegen  von  besonderer  Bedeutung,  als  die  bedeutendste  Autorität 
über  byzantinische  Dinge  sich  nicht  veranlasst  sah ,  von  der  älteren 
Ansicht  über  die  Wohnsitze  der  Romaenen  im  Mittelalter '  abzu- 
weichen. Er  schildert  die  Ethnographie  der  Balkanhalbinsel  am  Aus- 
gange des  zwölften  Jahrhunderts  l) :  „Ein  Theil  der  Walachen  sass 
in  Thrakien  zwischen  Haemus  und  Donau  (Weisswlachien) ,  ein  an- 
derer in  Dakien,  von  wo  aus  später  die  rumaenischen  Fürstenthümer 
Schwarz  wlachien  und  Ungarowlachien  (Moldau  und  Walachei)  ge- 
gründet wurden;  ein  anderer  behauptete  sich  frei  an  den  Abhängen 
des  Pindus,  woher  das  thracische  Hochland  als  „Gross wlachien" 
[?y  /LuydXrj  Blayja]  bezeichnet  wird."  Hopf  und  Roesler  arbeiteten 
unabhängig  von  einander;  jener  kannte  die  Abhandlung  „Datier  und 
Romaenen"  nicht:  diesen  hat  Hopf  auch  in  seiner  letzten  Arbeit 
„über  den  Zeitpunct  der  slavischen  Ansiedlung  an  der  unteren 
Donau"  2)  nicht  benutzt,  wo  er  ihn  recht  gat  hätte  brauchen  können. 

Die  classischen  Werke  Fallmerayer's  haben  auch  sonst  Schule 
gemacht.  Es  war  eine  eigentümliche  Schickung,  dass  der  „Frag- 
mentist", bekanntlich  ein  Tiroler,  bis  nach  Griechenland  ging,  um 
aus  den  dortigen  Ortsnamen  darzuthun ,  dass  die  heutigen  Hellenen 
eigentlich  Slaven  seien,  während  er  keine  Ahnung  hatte,  dass  in 
seinem  Vaterlande  ein  ähnliches  Verhältnis  obwalte.  Die  Gegend  am 
Eisack  ist  nämlich  früher  eine  romanische  gewesen  und  ihre  Ger- 
manisierung fällt  ungefähr  in  denselben  Zeitraum,  in  welchen  nach 
des  Fragmentisten  Ansicht  die  Graecisierung  des  den  Slaven  wieder 
abgewonnenen  Morea's  fällt.  Fallmerayer's  Name  selbst  wie  der  seines 
Geburtsortes  Tschötsch  sind  romanischen  Ursprungs.  Das  Problem 
der  tirolischen  Ethnologie  gelöst  zu  haben ,  ist  das  Verdienst  von 
Ludwig  Steub.  Freilich  hat  auch  er  nicht  gleich  im  ersten  Anlaufe 
das  richtige  getroffen,  In  der  Schrift  über  „die  Urbewohner  Raetiens" 
(1843;  wollte  er  noch  alle  fremdklingenden  Ortsnamen  in  Deutsch- 
tirol als  raetisch  erklären  und  sie  mit  Hilfe  des  Etruskischen  allein 
deuten.  Ein  Jahr  darauf  dann  stellte  er  die  Thesis  auf,  dass  in  der 
Nomenclatur  der  tirolischen  Orte ,  Berge ,  Höfe  usw.  eine  dreifache 
sich  mannigfach  kreuzende  Schichtung  zu  bemerken  sei:  eine  rae- 
tische, eine  romanische,  eine  deutsche.  Der  fruchtbare  Gedanke  ward 
von  seinem  Urheber  weiter  verfolgt  und  in  zahlreichen  Schriften  dar- 
gelegt, auf  deren  Grundlage  alle  weiteren  Forschungen  über  die  ethno- 
graphischen Verhältnisse  der  Landschaften  des  alten  Raetiens  und 
was  sich  alles  daran  knüpft,  aufgebaut  werden  müssen. 

Auch  diese  Untersuchungen  von  Steub  bieten  mannigfache  Ana- 
logien zu  der  Forschung  über  die  Anfänge  der  Romaenen.  Die  Lösung 

')  Ersen  u.  Gruber  LXXXV,  S.  165. 

2)  Sitzungsberichte  der  Wiener  Akad.  1873.  Bd.  LXXI1I,  S.  77 
bis  126. 
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all'  dieser  Fragen  nmflfi  ja  nach  den  gleichen  Grundsätzen  vor  sich 
gehen;  nur  dass  bei  jeder  einzelnen  natürlich  das  vorliegende  Quellen- 
material ein  anderes  ist.  Sollte  nicht  der  Mangel  des  einen  sich  durch 
den  Reichthum  des  anderen  ersetzen  lassen?  Durch  Anwendung  der 
vergleichenden  Methode  muss  auf  jedes  einzelne  Glied  in  dieser  Kette 
ethnographischer  Probleme  aus  der  Summe  von  Resultaten  über  die 
anderen  Glieder  ein  Rückschluss  sich  bilden  lassen.  Die  romaenische 
These  Roesler's  hat  mich  von  Anfang  an  deshalb  interessiert,  weil 
mir  die  Schriften  von  Fallmerayer  und  Steub  bekannt  waren,  und 
weil  ich  die  Analogien  weiter  verfolgte.  Roesler  dürfte  Unrecht  gethan 
haben,  dass  er,  ohne  nach  rechts  oder  links  zu  blicken,  ohne  die  Ver- 
hältnisse der  Nachbarländer  und  der  Quellen  ihrer  Geschichte  in 
Betracht  zu  ziehen,  geradewegs  über  Dakien  und  seine  Bewohner  mit 
dem  ungenügenden  Material,  das  uns  darüber  zu  Gebote  steht,  den 
Stab  brach.  Seitdem  hat  das  Corpus  Inscriptionum  Latinarum  den 
Stand  der  Quellen  verändert  und  gerade  die  Vergleichung  der  Zu- 
stände in  den  römischen  Nachbarprovinzen  erleichtert  und  nahe  gelegt. 
Ueberdies  ist  es  immerhin  möglich ,  dass  der  Fortgang  der  „Wissen- 
schaft von  Byzanz"  über  die  Frage  noch  einmal  direct  Licht  ver- 
breitet. Von  Publicationen,  wie  wir  sie  Tafel  und  Thomas  (Venetiani- 
sches  Urkundenbuch) ,  Miklosich  (Acta  et  diplomata  Graeca),  Hopf 
(Chroniques  Greco-Romanes),  Muralt  (Essai  de  Chronographie  Byzan- 
tine)  verdanken ,  ist  schon  etwas  zu  erwarten ;  von  abendländischen 
Quellen  gehören  die  Scriptores  der  Kreuzzüge  hieher.  Der  Geschichts- 
forscher wird  dann  in  der  Lage  sein,  die  Frage  so  weit  vom  allgemein 
historischen  Standpunct  aus  zu  verfolgen,  dass  die  Sprachforscher 
und  die  Localhistoriker  mit  den  Mitteln,,  die  ihnen  speciell  zu  Gebote 
stehen,  sie  aufnehmen  und,  wo  möglich,  zu  Ende  führen  können. 

Es  mischen  sich  nun  freilich  in  diese  Studien  die  politischen 
Leidenschaften.  Den  Romaenen  ergeht  es  wie  den  Hellenen ;  als  die 
Nachkömmlinge  der  classischen  Völker,  wie  man  sie  nennt,  sollen 
sie  auf  der  Balkanhalbinsel  nach  dem  Sturze  der  türkischen  Herr- 
schaft die  erste  Rolle  spielen ,  die  einen  im  Norden ,  die  anderen  im 
Süden  das  geistige  Leben  der  unwissenden  Slaven  und  Albanesen 
durch  ihren  Prometheusfunken  erwecken.  *)  In  Siebenbürgen  be- 
haupten die  Romaenen ,  weil  sie  die  ursprünglichen  Einwohner  des 
Landes  seien,  hätten  sie  ein  besseres  Recht,  dasselbe  zu  besitzen,  als 
die  „fremden  Eindringlinge",  die  Ungarn,  Szekler  und  Sachsen. 

Nach  dieser  Theorie  hätten  dann  die  Grödner  und  Enneberger 
in  Tirol  —  der  „Ladiner"  bescheidenes  Völkchen,  jetzt  freilich  nur 
mehr  18.000  Seelen  stark  —  ein  noch  besseres  Recht;  sie  hatten 
nämlich  schon  den  K.  Augustus  zum  allergnädigsten  Landesherrn 
und  genossen  die  Ehre,  hundert  Jahre,  bevor  die  Unterwerfung  der 
Dakern  auf  der  Trajanssäule  verherrlicht  wurde,  als  zinspflichtige 


J)  Madame  la  Comtesse  Dora  d'Iakia  in  dem  Buche  „Les  femmes 
en  Orient"  1860.  Vgl.  Fallmerayer,  Ges.  Werke  III,  543  ff. 
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und  getreue  Unterthanen  auf  der  Liste  des  Tropaeum  Alpium  zu 
figurieren  und  sogar  von  Horatius  bis  auf  diesen  Tag  besungen  zu 
werden,  während  das  Carmen  über  die  Dakerschlachten ,  von  dem 
Plinius  einmal  redet *) ,  leider  verloren  ging.  In  neuerer  Zeit  haben 
sächsische  Schriftsteller  die  Romaenen  mit  Hinweis  auf  die  Roesler- 
schen  Studien  zur  Ruhe  verweisen  wollen. 2)  Eigentlich  aber  hat  da 
schon  Roesler  das  Richtige  getroffen ,  wo  er  in  seiner  Vorrede  (S.  X) 
„über  das  Ruhmescapital  der  römischen  Ahnen"  und  „das  Mass 
eigener  Tüchtigkeit"  gesprochen  hat.  Davon  wird  in  Zukunft  das 
Verhältnis  der  verschiedenen  Nationen,  wie  überall,  so  auch  in  Sieben- 
bürgen, endgiltig  und  unwiderruflich  abhängen,  wie  es  denn  in  der 
Vergangenheit  wirklich  davon  abgehangen  hat.  Und  noch  können  die 
Sachsen  ungebührlichen  Anforderungen  der  Romaenen  gegenüber 
immerhin  die  Antwort  geben,  die  einst  zur  Zeit  ihrer  Einwanderung 
in  Transsilvanien  Friedrich  Barbarossa,  der  deutsche  Kaiser  des 
römischen  Reiches,  einer  Gesandtschaft  von  „Römern"  gab:  Wir 
Deutschen  bilden  jetzt  den  Senat",  wir  Deutschen  die  „Ritterschaft" 
und  das  „Volk".3) 

Ohne  uns  dabei  weiter  aufzuhalten,  gehen  wir  sogleich  zu  er- 
neuter Prüfung  der  romaenischen  Origines  über. 

Ausgegangen  wird,  wie  man  weiss,  bei  der  ganzen  Frage  immer 
von  der  Stelle  bei  Flavius  Vopiscus ,  dem  Biographen  Aurelian's  aus 
den  Scriptores  historiae  Augustae ,  worin  einsilbig  und  talentlos  be- 
richtet wird,  der  Kaiser  habe  bei  der  Abtretung  Daciens  an  die  Gothen 
Heer  und  Provincialen  auf  das  rechte  Donauufer  überführt ,  dort  ein 
„Aurelianisches  Dacien"  auf  früher  moesischem  Gebiete  eingerichtet 
und  mit  den  Auswanderern  bevölkert. 4) 

Der  Wortlaut  unserer  Quelle  ist  deutlich  und  bestimmt;  „sie 
verdient  allen  Glauben",  sagt  Roesler.  Ganz  richtig.  Es  handelt  sich 

*)  Plinius  an  Cammus  Rufus  ep.  8,  4:  Er  bedauert  nur,  dass  die 
barbarischen  Namen  des  K.  Decebalus  und  seiner  Helden  sich  fast  gar 
nicht  dem  Versmasse  anschmiegten. 

2)  Vgl.  F.  Teutsch,  die  „Unionen"  der  drei  ständischen  Nationen 
in  Siebenbürgen  bis  1542.  (Archiv  des  Vereins  für  siebenbürgische  Landes- 
kunde. N.  F.  XII  (1874)  1,  S.  36  ff.)  S.  42. 

3)  Otton.  Frising.  gesta  Frid.  imp.  1.  II,  c.  21  (ad  a.  1155):  „Vis 
cognoscere  antiquam  tuae  Romae  gloriam,  senatoriae  dignitatis  gravi- 
tatem  ,  tabernaculorum  dispositionem,  equestris  ordinis  virtutem  et  dis- 
ciplinam,  ad  conflictum  procedentis  intemeratum  ac  indomitam  audaciam? 
Nostram  intuere  rempublicam  ....  Pen  es  nos  est  senatus  tuus, 
penes  nos  est  miles  tuus..." 

4)  Flavius  Vopiscus  p.  39:  Cum  vastatum  Illyricum  ac  Moesiam 
deperditam  videret,  provinciam  Transdanuvianam  Daciara  a  Traiano  con- 
stitutam,  sublato  exercitu  et  provincialibus  reliquit,  desperans, 
eam  i>osse  retineri,  abductosque  ex  ea  populos  in  Moesia  collocavit, 
appellavitque  suam  Daciam,  quae  nunc  duas  Moesias  dividit.  Vgl.  Sex. 
Rufus  breviar.  8:  Dacia  Gallieno  imperatore  amissa  est  et  per  Aurelianuni 
translatis  exinde  Romanis  etc.  Eutrop  9,  15,  theilweise  mit  den 
Worten  des  Flavius  Vopiscus  berichtend:  provinciam  Daciam  vastato  omni 
Illyrico  et  Moesia  desperans  eam  posse  retineri,  abductosque  Roma- 
nos ex  urbibus  et  agris  Daciae  in  media  Moesia  collocavit  etc. 
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nur  noch  um  die  Interpretation,  um  die  Auffassung  der  überlieferten 
Nachricht.  Erste  Regel  hiebei  muss  sein ,  sich  strenge  an  den  Text 
zu  halten.  Also  „das  Heer  und  die  Provincialen"  wurden  weggeführt, 
sagt  Flavius  Vopiscus ;  Eutrop  fügt  noch  genauer  hinzu  „aus  Stadt 
und  Land".  Grammatisch  erklärt  heisst  das  in  der  That  so  viel  als 
„Alle"  wurden  weggeführt:  kein  Nebensatz  schränkt  ein,  was  im 
Hauptsatz  berichtet  wird. 

So  wäre  denn  die  Sache  schon  durch  die  Grammatiker  ent- 
schieden und  der  Historiker  hätte  sich  dessen  Urtheil  zu  unterwerfen, 
wenn  es  feststeht,  dass  ein  solches  Urtheil  untrüglich  ist. 

Da  lässt  sich  nun  freilich  die  Behauptung  aufstellen,  dass  unter 
gewissen  Umständen  eine  derartige  Interpretation,  mag  sie  auch 
allen  Eegeln  der  Grammatik  zu  entsprechen  scheinen,  gleichwol 
historisch  nicht  in's  Gewicht  fallend,  nicht  beweisend  sein  kann. 
Und  möglicher  Weise  gehört  gerade  der  Fall ,  der  uns  hier  interes- 
siert ,  in  die  Kategorie  regelrechter  Fehlschlüsse  und  lässt  sich  dar- 
aus der  Widerspruch  erklären,  in  dem  bedeutende  Historiker  bezüg- 
lich des  Ursprunges  der  Walachen  und  ihrer  Wohnsitze,  die  sie  seit 
den  Tagen  Aurelian's  einnahmen,  zu  einander  sich  befinden. 

Koesler  meinte1),  Flavius  Vopiscus  sei  „ein  sehr  besonnener, 
auf  gründliche  Prüfung  der  Thatsachen  bedachter  Geschichtschreiber 
gewesen,  dem  reiches  Material  zu  Gebote  stand".  Aber  diesem  Aus- 
spruche wird  schwerlich  ein  Kenner  der  Scriptores  historiae  Augustae 
beistimmen.  Die  kritische  Benutzung  dieser  Schriftsteller  ist  kein 
ganz  einfaches  Problem ;  sie  sind  zunächst  Biographen  der  Kaiser, 
mannigfach  von  Anecdoten  durch  webt;  Compilatoren  aus  späterer 
Zeit  und  allen  Geistes  baar :  man  kann  sie  nicht  schlecht  genug  sich 
denken;  gleichwol  eine  schätzbare  Quelle,  weil  uns  bessere  nicht  zu 
Gebote  stehen. 2)  Allerlei  Fälschungen,  die  sich  die  Redactoren  dieser 
„Kaisergeschichten"  erlaubten,  hat  die  neuere  Kritik  aufgedeckt, 
auch  die  Schriftsteller  erkundet,  welche  den  Darstellungen  zu  Grunde 
liegen  und  deren  Werth  bestimmt. 

All'  dies  kommt  für  unsere  Frage  hier  weit  weniger  in  Betracht, 
als  ein  anderer  Umstand ,  der  nicht  übersehen  werden  darf,  wenn 
man  zu  einer  richtigen  Würdigung  unserer  Quelle  für  jene  Räumung 
Daciens  durch  Aurelian  gelangen  will.  Bei  der  Knappheit  ihres 
Materials  und  ihrer  Darstellung  muss  man  sich  hüten,  die  Scriptores 
historiae  Augustae,  jämmerliche  Scribenten,  wie  sie  sind,  für  er- 
schöpfende Berichterstatter  zu  halten;  für  Dinge,  die  den  Kaiser 
persönlich  betrafen,  sind  sie  mitunter  etwas  genauer ;  sonst  berichten 
sie  nur  über  das  äusserlichste ,  in  die  Augen  fallendste  der  That- 

Aehnlich  Jordanis  de  regnor.  succ.  51.  Malalas  12  p.  301  Bonn.  Vgl. 
Marquardt,  Rom.  Staatsverwaltung  I,  156.  —  Allen  diesen  Darstellungen 
liegt,  wie  man  sieht,  ein  Bericht  zu  Grunde.  Vergl.  Roesler,  Romaen. 
Stud.  67,  Anm.  1. 

*)  Romaen.  Stud.  S.  68. 

2)  Mommsen  hat  in  seinem  Staatsrechte  Bd.  II,  Abth.  2  davon 
umfassenden  Gebrauch  gemacht  und  an  verschiedenen  Stellen  die  Grund- 
sätze der  anzuwendenden  Kritik  entwickelt. 
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Sachen  und  in  ihrer  Kürze  mehrere  Momente  zusammenfassend ,  sind 
sie  natürlich  ungenau.  Dies  gilt  namentlich  da,  wo  es  sich  um  das 
Detail  der  Provincialgeschichte  handelt,  in  noch  erhöhtem  Grade. 
Wie  viel  (oder  besser  wie  wenig)  römische  Autoren  sich  darum  küm- 
merten ,  ist  bereits  früher  einmal  erörtert  worden. l)  Allen  offenbar 
gemacht  hat  es  das  Studium  der  epigraphischen  Quellen ,  wie  sie  für 
die  Donaulandschaften  im  dritten  Bande  des  Corpus  Inscriptionum 
Latinarum  von  Mommsen  gesammelt  und  commentiert  seit  wenigen 
Jahren  uns  vorliegen. 

Wir  ersehen  daraus,  wie  sogar  die  bedeutendsten  Städte  bei 
den  Autoren  gar  nicht  einmal  genannt  zu  werden  pflegen.  Apulum, 
der  Sitz  der  Militärverwaltung  in  Dacien,  der  Standort  der  13.  Legion, 
Municipium  und  Colonie ,  dessen  Inschriften  an  Zahl  und  Bedeutung 
selbst  die  der  Hauptstadt  Sarmizegetusa  weit  übertreffen,  wird  zwar 
bei  Ptolemaeus,  dem  Geographen,  und  auf  der  Peutinger'schen  Karte 
namentlich  angeführt ;  auch  der  Jurist  Ulpian  thut  Apulum's  neben- 
bei einmal  Erwähnung;  aber  bei  keinem  anderen  Schriftsteller,  weder 
bei  Tacitus  und  Sueton,  noch  bei  Dio  uud  den  Scriptores  historiae 
Augustae  begegnet  auch  nur  ein  Wort  über  diese  Stadt2),  die  durch 
die  urkundlichen  Quellen  uns  so  sehr  nahe  gerückt  wird  und  unter 
allen  römischen  Lagerstädten  uns  den  deutlichsten  Einblick  in  ihr 
Wesen  gestattet.  Und  so  unterliegt,  wie  Mommsen  ein  anderes  Mal 
bemerkt  hat,  jeder  Versuch,  die  Zustände  eines  Landes  in  römischer 
Zeit  zu  schildern,  „den  Schwierigkeiten  der  mangelhaften  Kunde  aus 
einer  Zeit,  deren  Ueberlieferung  wesentlich  von  der  Eegierung,  neben- 
her von  der  herrschenden  Nation,  nur  zufällig  von  den  beherrsch- 
ten Völkern  handelt". 3) 

Das  inschriftliche  Material  ist  für  die  ersten  drei  Jahrhunderte 
der  römischen  Kaiserzeit  die  Hauptquelle  für  die  Geschichte  der  Pro- 
vinzen. Wo  dasselbe  versiegt ,  hüllt  sich  diese  in  undurchdringliches 
Dunkel.  Der  grosse  Wendepunct  in  der  Geschichte  des  Reiches ,  der 
durch  Diocletian  und  Constantin  bezeichnet  wird,  ist  auch  für  diese 
Quellenfrage  von  entscheidender  Bedeutung  gewesen.  Die  Inschriften 
werden  spärlich  und  hören  im  Laufe  des  vierten  Jahrhunderts  bei 
uns  ganz  auf.  Ihre  Stelle  vertritt  nunmehr  die  niedere  kirchliche 
Literatur,  Märtyreracten,  Heiligenleben,  Predigten  usw.  Die  eigent- 
liche historiographische  T  hätigkeit  der  Zeit  beschränkt  sich  während 
der  ganzen  Auflösungsepoche  auf  eine  höchst  magere  Annalistik. 4) 

')  Oesterr.  Gymn.  Ztschr.  1875,  S.  679  f. 

2)  Vgl.  Mommsen  im  C.  I.  L.  III,  p.  812:  „neque  nos  hodie  scire- 
mus  quantopere  floruisset,  nisi  essent  tituli  et  numero  et  rerum 
copia  cum  reliqua  Daciac  oppida  omnia  tum  ipsam  metropolim  Sarmize- 
getusam  longe  vincentes." 

3)  Mommsen,  die  Schweiz  in  römischer  Zeit  (Mitth.  der  antiquar. 
Ges.  in  Zürich  IX  S.  4). 

')  Vgl.  die  Ausführung  von  Holder-Egger :  die  Weltchronik  des 
Sulpicius  Severus  und  Südgallische  Annalen  des  fünften  Jahrhunderts. 
Göttinger  Diss.  1875.  S.  50. 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.  I.  Heft. 
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Neben  der  übrigen  rhetorisch  und  grammatisch  aufgeputzten  Schrift- 
stellerei,  von  deren  Blüthe  in  den  Donaupro  vi  uzen  uns  nichts  bekannt 
ist1),  geht  jene  auf  das  praktische  Bedürfnis  des  Volkes  berechnete 
Literatur  her,  aus  der  wir  in  Folge  dessen  auch  allein,  so  gut,  mit- 
unter schlechter ,  mitunter  aber  auch  besser  als  früher  aus  den  In- 
schriften ,  das  Leben  und  Treiben  in  den  unteren  Schichten  der  Be- 
völkerung kennen  lernen.  Die  gebildeten  Stände  verhielten  sich  der 
„frohen  Botschaft1'  gegenüber  passiv;  indem  sich  nun  deren  Ver- 
kündiger au  die  „Armen  im  Geiste"  wandten,  mussten  sie  oft  genug 
„verba  minus  Latina"  gebrauchen ,  wie  Augustinus  sich  einmal  ent- 
schuldigt, um  verstanden  zu  werden.  Auf  Conjugation  und  Declination 
ward  dabei  weniger  Gewicht  gelegt,  als  auf  gemeine  Verständlichkeit ; 
das  göttliche  Wort  sei  den  Kegeln  der  Grammatik  nicht  unterworfen. 
Es  werden  da  Ausdrücke  gebraucht,  die  nur  die  Masse  des  Volkes 
verstand,  die  bei  den  profanen  Autoren  nicht,  mitunter  aber  schon 
auf  Inschriften  erscheinen. -)  Die  Anfänge  der  romanischen  Sprachen 
knüpfen  sich  daran. 

Die  Donau-  und  Alpengegenden  sind  verhältnismässig  reich 
an  dieser  ärmlichen,  aber  historisch  wichtigen  Literatur.  Von  der 
Vita  S.  Severini,  die  uns  den  besten  Begriff  gibt  von  dem  Leben  in 
den  kleinen  Provincialstädtchen  wird  noch  später  die  Rede  sein.  Hier 
sei  nur  erinnert  an  die  sog.  „passio  IV  coronatorurn",  die  Watten- 
bach neuerdings  wieder  herausgab  und  Benndorf  durch  seine  „archäo- 
logischen Bemerkungen"  vortrefflich  commentierte. 3)  Sie  gewährt 
das  anschaulichste  Bild  des  Lebens  in  den  Steinbrüchen  Pannoniens, 
der  geistigen  Atmosphäre,  die  dort  wehte;  Diocletian's  Persönlichkeit 
ist  mit  einer  Treue  gezeichnet,  wie  sonst  nirgends.  Nur  die  Funde 
in  den  Goldgruben  Siebenbürgens ,  Wachstafeln  usw.  lassen  sich  da- 
mit vergleichen. 

Das  Baueruleben  in  den  Alpen  aber  tritt  uns  markig  entgegen 
in  den  Acten  der  drei  Nonsberger  Märtyrer  Sisinnius,  Martyrium 
Alexander4);  die  gottesdienstlichen  Gebräuche,  der  autochthone 
Götterdienst  des  Saturnus  bei  den  Anaunern  wird  uns  da  vor  Augen 
geführt,  und  was  wir  schon  aus  den  Inschriften  theilweise  wussten  5), 

*)  S.  Hieronymus,  ein  geborener  Pannonier,  der  das  Lateinische  als 
seine  Muttersprache  angibt,  ging  nach  Rom,  um  den  reinen  Dialect  sich 
anzueignen.  Muchar,  Rom.  Noricum  I,  407.  Ueber  die  literarische  Thätig- 
keit  des  Bischofs  Victorinus  v.  Pettau  s.  ebenda.  II,  114  ff. 

2)  Z.  B.  die  bekannten  „canabae",  die  in  der  Geschichte  des  römi- 
schen Militär-  und  Städtewesens  eine  so  grosse  Rolle  spielen,  begegnen 
nächst  den  Inschriften  zuerst  in  den  Fredigten  des  h.  Augustin  (vgl. 
Mommsen,  Hermes  VII,  303);  dann  in  mittelalterlichen  Urkunden  (vgl. 
Cod.  Wangianus  Font.  rer.  Austr.  V,  464  Anm.  3  und  556);  endlich  in 
den  neuwälschen  Dialecten.  Steub,  Rhaet.  Ethnol.  S.  109.  Schneller,  Die 
romanischen  Volksmundarten  in  Südtirol.  S.  128. 

3)  In  Büdinger's  Untersuchungen  zur  römischen  Kaisergeschichte 
III,  321-338  und  357  -  379. 

*)  Acta  SS.  VII.  Mali.  p.  38-44. 

"')  Im  Nonsberg  bei  Trident  und  um  Verona  sind  verhältnismässig 
zahlreiche  Saturnusinschriften  —  sie  sind  sonst  selten  —  gefunden.  C.  f. 
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hier  völlig  ergänzt.  Am  29.  Mai  —  zur  selben  Zeit,  da  die  römischen 
Ackerbrüder  ihr  Hauptfest  feierten  *)  —  erfolgte  auch  bei  den  Anau- 
nern  der  feierliche  Umzug  um  die  Felder,  ward  das  Bild  der  Gottheit 
in  Procession  herumgetragen ;  die  verschiedenen  Opferthiere  wurden 
so  einhergeführt ;  die  Bauern  erschienen  in  ihren  festlichen  Gewän- 
dern, Lieder  und  Musik  ertönten.  So  kam  man  dann  ausserhalb  des 
Ortes  zur  Stelle,  wo  das  Heiligthum  des  Saturnus  stand.  Dort  wurden 
die  Thiere  unter  neuerlichem  Gesänge  geschlachtet  und  vor  der  ur- 
alten Statue  des  Gottes  auf  dem  Scheiterhaufen  verbrannt.  Das  ganze 
Fest  ist  durchaus  unseren  Bittgängen  und  Frohnleichnamsproces- 
sionen  vergleichbar  und  gibt  Zeugnis  davon,  dass  in  religiösen  Dingen 
wol  das  Dogma  sich  ändert,  das  Eituell  aber  gleich  bleibt.  —  Nebenbei 
erhalten  wir  eine  vortreffliche  Schilderung  des  Thaies  der  Anauner  mit 
seinem  von  hohen  Felsen  umschlossenen  Eingange;  der  Bewohner: 
es  sind  rohe  Hirten  und  Bauern ;  der  Schall  der  Hörner  wiederhallt 
von  den  Bergen ;  Kuhsehellen  und  Vieh  bilden  sonst  die  Staffage. 
Als  Waffen  werden  Aexte  und  sonstiges  Handwerkzeug  genannt ,  was 
für  die  Erkenntnis  der  damaligen  wirthschaftlichen  Verhältnisse  von 
einiger  Bedeutung  sein  mag. 2) 

Der  Art  sind  also  unsere  Quellen  für  die  Zustände  der  Pro- 
vinzen in  römischer  Zeit.  Von  jener  kirchlichen  Literatur  und  ihrer 
Bedeutung  für  unsere  Frage  soll  noch  später  die  Rede  sein ;  zunächst 
handelt  es  sich  darum ,  aus  den  Inschriften  den  Charakter  der  Ein- 
wohnerschaft Daciens  von  Traian  bis  auf  Aurelian  zu  bestimmen  und 
daraus  dann  weitere  Schlüsse  zu  ziehen. 

Innsbruck.  Jul.  Jung. 


L.  V,  5067  (Cles).  5  68  (Romeno).  5068  a.  5069  (Cles).  5023  (Trident) 
.'5916.  Vgl.  Mommsen,  Hermes,  IV,  101.  Wie  in  Afrika  unter  dem  Namen 
des  Saturnus  der  alte  Molochdienst  fortlebte  (vergl.  Henzen,  Ann.  delF 
last.  1860,  p.  83.  Hirschfeld,  1.  c  1866,  p.  51  u.  a.),  so  hier  ein  altraeti- 
scher  Cult.  Vgl.  Giovanelli,  Zeitschrift  für  Tirol  und  Vorarlberg  IV  (1828) 
„über  den  Saturnusdienst  in  den  Tridentiner  Alpen".  Ueber  die  raetischen 
Culte  im  Val  Policella  vgl.  C.  1.  L.  V,  p.  390. 

*)  Darauf  hat  zuerst  Marini  aufmerksam  gemacht  Atti  de'  fratelli 
Arvali,  p.  138.  Vgl.  Henzen,  Acta  fratrum  Arvalium,  quae  supersunt 
p.  47.  Was  in  der  Controverse  über  die  Beziehungen  von  Arvalfest  und 
Ambarvalien  in's  Gewicht  fällt,  vgl.  auch  Mommsen,  Rom.  Chronol. 
(2.  Aufl.)  S.  70. 

a)  Vgl.  Inama  „Untersuchungen  über  das  Hofsystem  im  Mittel- 
alter mit  besonderer  Beziehung  auf  deutsches  Alpenland".  Innsbruck 
1872.  „Die  Entwicklung  der  deutschen  Alpendörfer."  Histor.  Taschen- 
buch 1874,  S.  108  ff.  Endlich  Beil.  z.  Augsb.  Allg.  Ztg.  1875.  Oct.  29.  30. 
ein  Aufsatz  des  gleichen  Titels.  Dagegen  Hansen,  Gott.  Gel.  Anz.  1873, 
8.  92]  ff.  Steub,  Beil.  z.  Allg.  Ztg.  16.  18.  Sept.  1875.  —  Inama  legte 
an  das  Alpenland  der  früheren  Zeit  die  Schablone  von  Tacitus'  Germania 
an ;  die  Gegner  wiesen  auf  den  damaligen  Koinanismus  jener  Gegenden 
hin;  als  vorzüglichste  Quelle  für  die  vorb  tierische  Zeit  müssen  jene  Nons- 
berger  Acten  bezeichnet  werden. 

(Fortsetzung  folgt.) 
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Zweite  Abthei  hing. 

Literarische  Anzeigen. 

Archäologische  Untersuchungen  auf  Samotlirake.  Ausgeführt  im 
Auftrage  des  k.  k.  Ministeriums  für  Cultus  und  Unterricht  mit  Unter- 
stützung Sr.  Majestät  Corvcttc  „Zrinyi",  Commandant  Lang,  von 
Alexander  Conze,  Alois  Häuser,  George  Niemann.  Mit  72  Tafeln, 
36  in  den  Text  eingedruckten  Holzschnitten  und  einer  Titelvignctte. 
Wien,  Druck  und  Verlag  von  Carl  GeroldVSohn.  1875.  92  Seiten 
Text.  Grossfolio. 

Das  Buch,  welches  wir  iiier  anzeigen,  enthält  die  belangreichen 
Resultate  der  ersten  österreichischen  Expedition  nach  Samotlirake 
vom  Jahre  1873.  Sie  ist  überhaupt  die  erste  Expedition,  welche 
Oesterreich  aus  Staatsmitteln  auf  den  Boden  der  griechischen  Cultu 
entsendet  hat,  um  durch  Grabungen  und  Forschungen  an  Ort  unr 
Stelle  zur  Förderung  der  antiquarischen  Untersuchungen  und  zud 
Bereicherung  unserer  Kenntnis  des  Alterthums  beizutragen.  Sie  fügt 
sich  würdig  und  gleichberechtigt  der  Keine  ähnlicher  grossartigev 
Unternehmen  ein,  welche  andere  Staaten  zu  denselben  Zwecken  theil^ 
unternommen  haben,  theils  jetzt  unternehmen. 

Die  Anregung  zu  dieser  Expedition  ging  von  dem  Universitäts- 
professor A.  Conze  aus ,  welcher  die  Aufmerksamkeit  des  Ministers 
für  Cultus  und  Unterricht  auf  Samothrake  lenkte.  Herr  v.  Stremayr, 
bemüht,  die  humanistischen  und  künstlerischen  Studien  zu  heben, 
ordnete  die  Ausarbeitung  eines  detaillierten  Planes  an.  Derselbe,  von 
Conze  und  dem  Architekten  A.  Hauser,  Professor  an  der  Kunstgewerbe- 
schule des  k.  k.  Museums  für  Kunst  und  Industrie,  verfasst,  erhielt 
die  allerhöchste  Genehmigung,  der  Eeichsrath  bewilligte  einen  Credit 
von  6000  fl.,  die  Marinesection  des  Kriegsministeriums  stellte  die 
Corvette  „Zrinyi",  welche  in  der  Levante  stationierte,  zur  Verfügung, 
und  so  brach  die  Expedition,  der  sich  noch  der  Architekt  G.  Niemann, 
a.  o.  Professor  an  der  k.  k.  Akademie  der  bildenden  Künste,  und 
zur  geologischen  Erforschung  der  Insel,  Rud.  Hörnes,  mit  Unter- 
stützung des  Cultusministeriums,  angeschlossen  hatten,  im  Frühjahr 
1873  von  Wien  auf.  Am  30.  April  landete  die  Gesellschaft  in  Sa- 
mothrake; schon  am  2.  Mai  wurden  zunächst  nur  mit  zwei  Arbeitern, 
deren  Zahl  sich  später  bis  auf  64  vermehrte,  die  Grabungen  begonnen. 
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Doch  waren  die  Theilnehmer  an  der  österreichischen  Expedition 
nicht  die  ersten  Abendländer,  welche  den  Boden  von  Samothrake  be- 
traten. Einen  kurzen  Ueberblick  über  die  früheren  Untersuchungen 
gibt  Conze  (S.  1 — 4).  Nachdem  in  dem  Geheimdienste  von  Samothrake, 
wie  in  anderen  ähnlichen  Mysterien,  das  absterbende  Heidenthum 
noch  am  längsten  sein  Leben  fortgefristet  hatte,  und  die  Insel  sowol 
in  hellenistischer,  wie  in  römischer  Zeit  nach  Ausweis  der  zahl- 
reichen Mystenverzeichnisse  ein  vielbesuchter  Wallfahrtsort  gewesen 
war,  lag  sie  Jahrhunderte  lang  wie  verschollen  im  thrakischen 
Meere,  abseits  von  den  belebten  Handelsstrassen  der  Levante.  Als 
Kiriakus  de'  Pizzicolle  von  Ancona,  der  Vorläufer  moderner  Reisen- 
der, am  2.  October  1444  diese  Insel  betrat,  fand  er,  wie  wir  aus 
seiner  in  blühendem,  citatenreichem  Latein  abgefassten  Beschreibung 
ersehen  —  sie  ist  aus  cod.  Vat.  5250  zum  ersten  Male  abgedruckt 
S.  1,  Note  1  —  die  Gebäude  schon  in  demselben  Zustande,  wie  wir 
sie  heute  sehen,  nämlich  durch  ein  Erdbeben  niedergeworfen.  Wie 
Cyriacus  Anconitanus  der  erste  Besucher  war ,  so  ist  er  auch  lange 
der  einzige  geblieben.  Erst  in  dem  1822  erschienenen  Buche  Eug. 
Richter's  (Wallfahrten  im  Orient)  finden  wir  eine  einigermassen  an- 
schauliche Schilderung  der  Oertlichkeiten,  besonders  der  Stadtmauer ; 
dann  besuchte  Kiepert  (1842)  Samothrake.  Unter  den  von  ihm  ab- 
geschriebenen Inschriften  befindet  sich  ein  wichtiges,  bald  darauf  ver- 
schwundenes Stück  der  Bauinschrift  der  einen  Ruine,  dem  wir  später 
noch  begegnen  werden.  Es-  folgen  dann  Baron  de  Behr  (recherches  sur 
les  temps  heroiques  de  la  Grece,  Paris  1856),  Blau  und  Schlottmann 
(Monatsber.  d.  Berl.  Ak.  1855)  und  Conze,  welcher  vom  4.  bis  17.  Juni 
1857,  länger  als  irgend  einer  seiner  Vorgänger,  auf  der  Insel  ver- 
weilte und  alles ,  was  über  dem  Boden  zu  sehen  war,  mass,  zeichnete 
und  beschrieb.  (Reise  auf  den  Inseln  des  thrakischen  Meeres.  Han- 
nover 1860.)  —  Nachdem  der  französische  Vice-Consul  Ohampoiseau 
1863  einige  Sculpturen  von  der  Insel  weggeführt,  welche  in  die 
Sammlung  des  Louvre  kamen ,  wurde  die  französische  Regierung  auf 
Samothrake  aufmerksam,  und  im  Jahre  1866  wurde  in  öffentlichem 
Auftrage,  mit  Unterstützung  des  Kaisers,  G.  Deville  und  E.  Coquart 
nach  Samothrake  entsandt :  die  Resultate  ihrer  Nachforschungen  sind 
aber  nur  in  einem  vorläufigen  Bericht  niederlegt  (archives  des  missions 
scientif.  IV,  S.  253  f.).  —  Es  war  also  schon  eine  allgemeine  Ueber- 
sicht  über  den  Ruinenplatz  gewonnen,  auch  schon  allerlei  Sondierungen 
und  kleinere  Grabungen  vorgenommen  worden :  was  aber  noch  fehlte,  war 
die  vollständige  Aufdeckung  eines  oder  mehrerer  der  vorhandenen 
Baulichkeiten.  Dazu  entschlossen  sich  die  Theilnehmer  der  österrei- 
chischen Expedition  und  hatten  nun  mit  Berücksichtigung  der  be- 
schränkten Mittel  und  der  bestimmten  Zeit  von  sechs  Wochen,  welche 
nicht  überschritten  werden  sollte,  und  auch  nicht  überschritten  wurde, 
die  Wahl  zwischen  den  verschiedenen  Ruinen  zu  treffen,  um  wenig- 
stens bei  einer  derselben  zu  einem  reinen ,  abschliessenden  Resultat 
zu  gelangen. 
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Ausserhalb  der  wolerhaltenen  „kyklopischen"  Mauern,  welche  die 
alte  Stadt  Samothrake  die  Stelle  derselben  heisst  jetzt  Palaiopolis 
—  umgaben,  und  zwar  westlich  von  denselben,  liegen  die  tief  ein- 
gerissenen Schluchten  zweier  Giessbäche.  In  der  Tiefe  und  an  dem 
westlichen  und  östlichen  Abhang  dieser  Thälor  befinden  sich  die 
Ruinen  einer  Reihe  von  Gebäuden.  Das  Trümmerfeld  im  Westen, 
auf  dem  vom  Schiffslieutenant  Riha  gezeichneten  Plan  (Taf.  I)  mit  A 
bezeichnet,  wo  man  den  alten  Mysterientempel  vermuthete,  konnte 
diesmal  wegen  seiner  zu  grossen  Ausdehnung  nicht  in  Angriff  ge- 
nommen werden;  man  entschloss  sich  daher,  sieb  dem  in  der  Tiefe 
befindlichen  Ruinenplatz  zuzuwenden.  Zwei  von  einander  getrennte 
Baulichkeiten  hatten  hier  von  jeher  die  Aufmerksamkeit  erregt  und 
es  wurde  die  Arbeit  so  getheilt,  dass  Hauser  die  specielle  Leitung 
der  Ausgrabungen  an  der  südlich  gelegenen  Ruine  —  B  auf  Taf.  I, 
in  der  Publication  „Dorischer  Marmortempel"  genannt  — ,  die  Auf- 
nahme aller  Theile  und  demnächst  den  Reconstructionsversuch  des 
Ganzen ,  Niemann  dieselbe  Arbeit  für  die  nördlicher  gelegene  —  C 
auf  Tafel  I  „Rundbau  der  Arsinoe"  —  übernahm. 

So  zerfällt  die  Publication  in  drei  Theile.  Zunächst  gibt  Conze 
(S.  1  —  15)  den  Ausgrabungsbericht  (dazu  S.  11,  Anm.  1:  Verzeichnis 
der  gefundenen  Münzen),  es  folgen  dann  von  demselben  die  eigentlich 
antiquarisch -archäologischen  Untersuchungen:  1.  Entstehungszeit 
und  Bestimmung  der  Bauten  (S.  15—24);  2.  die  gefundenen  Sculp- 
turen  (S.  24—28)  Taf.  XXV— XLI,  XL VIII,  LI,  LH;  3.  andere 
Alterthümer  auf  Samothrake  (S.  28 — 35).  Dieses  Capitel  enthält  eine 
durch  die  photographischen  Aufnahmen  der  Mauer  (Taf.  IV — VII) 
und  die  Holzschnitte  11.  12.  illustrierte  Besprechung  der  „kyklopi- 
schen" Mauer  mit  ihren  Thoren,  welche  eines  der  besterhaltenen  Bei- 
spiele dieser  uralten  Bauweise  bietet.  Interessant  ist,  dass  an  einigen 
Stellen  der  obere  Abschluss  der  Mauer  in  der  Form  von  unregelmäs- 
sigen Zinnen  erhalten  zu  sein  scheint.  Auch  wird  die  Fixierung  des 
von  Livius  (45,  5.  6)  auf  Samothrake  erwähnten  Hafens,  Demetrium, 
in  der  jetzt  Kamariötissa  genannten  Bucht  versucht.  Angefügt  ist 
diesem  Capitel  eine  Auseinandersetzung  von  R.  Hörnes  über  die  Bau- 
steine auf  Samothrake  (S.  35),  aus  der  wir  nur  erwähnen,  dass  sich 
zwar  auf  Samothrake  auch  Marmor  vorfindet,  dass  aber  der  für  die 
Bauten  verwandte  von  Thasos  oder  Prokonnesos  stammt.  —  4.  Die 
Inschriften  (S.  36—43),  in  Facsimiles  zusammengesellt  auf  Taf. 
LXXI,  LXXII,  griech.  wie  lat. ,  die  letzteren  mit  Erklärungen  von 
0.  Hirschfeld.  Bemerkenswerth  sind  n.  1  eine  Ehreninschrift  für 
Hadrian  vom  Jahre  132  und  n.  2  ein  lateinisches  Mystenverzeichnis 
vom  Jahre  124  n.  Chr. ,  welche  es  nach  Hirschfeld's  Meinung  wahr- 
scheinlich machen ,  dass  Hadrian  auf  seiner  ersten  Reise  nach  Athen 
Samothrake  berührte,  n.  3  lat.  u.  griech.  Mystenverzeichnis  aus  den 
Jahren  64  u.  65  nach  Chr. ,  n.  11,  ebenfalls  ein  verstümmeltes 
Mystenverzeichnis ,  in  welchem  die  Idus  Sextiles  erwähnt  werden, 
welches  also  aus  der  Zeit  vor  746  der  Stadt  (8  v.  Chr.)  stammt,  und 
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n.  8.  Weihinschrift  eines  Gebäudes :  ®il6t-€vog  Seoxkeiavg  tov  olxov 
deoig  (.teyaloig. 

Der  zweite  Abschnitt  (S.  47 — 76)  enthält  die  eingehende  Be- 
sprechung des  „dorischen  Marmortempels"  von  A.  Hauser,  dazu  die 
Taf.  XI— LH,  LXIX,  LXX  und  die  Holzschnitte  15-29;  der  dritte 
Abschnitt  (S.  79 — 85)  den  „Rundbau  der  Arsinoe"  von  G.  Niemann 
(mit  den  Tafeln  LIII— LXVIII  und  den  Holzschnitten  30—36);  an- 
gefügt ist  die  Aufnahme  einiger  Bauglieder  von  dem  Trümmerfeld  A 
durch  denselben.  (S.  86.  87.  Taf.  LXVIII.) 

Ich  muss  es  mir ,  um  den  einer  Besprechung  gegönnten  Raum 
nicht  zu  überschreiten  ,  versagen ,  auf  die  musterhaften  Aufnahmen 
der  beiden  Architekten  und  ihre  rein  tektonischen  Darlegungen 
genauer  einzugehen;  ebensowenig  kann  ich  hier  die  mannigfachen, 
interessanten  Einzelheiten  wieder  erzählen,  die  der  Ausgrabungs- 
bericht enthält.  Ich  werde  mich  darauf  beschränken  kurz  die  Resul- 
tate darzulegen,  das  Bleibende,  was  die  Arbeiten  auf  Samothrake 
zu  Tage  gefördert  haben. 

Von  dem  „dorischen  Marmortempel"  fand  sich  die  ganze  Grund- 
rissdisposition  in  deutlichen  Spuren  erhalten ;  auch  der  Aufbau  lässt 
sich  nach  den  gefundenen  Werkstücken  mit  geringen  Ausnahmen 
sicher  reconstruieren  —  und  ist  auch  von  Hauser  (Taf.  XLII,  XLIII) 
reconstruiert  worden.  Danach  war  dem  ungemein  langgestreckten 
Tempel  (14,  50m  breit,  39,  6lmlang),  gegen  Norden  eine  sechs 
Säulen  breite,  11,  28m  tiefe  Halle  vorgelegt.  Weder  die  südliche 
Rückwand,  noch  die  Langseiten,  welche  jede  in  eine  Ante,  3,  20m 
vor  der  Thürwand,  endeten,  hatten  eine  Säulenstellung.  Diese  Anlage 
erinnert  an  die  der  Tempel  in  Pompeji  und  könnte  uns  auf  römische 
Bauzeit  führen  ,  wenn  wir  hier  nicht  nur  drei  Stylobatstufen  fänden, 
statt  des  vielstufigen  Unterbaues  römischer  Tempel  und  wenn  diese 
drei  Stufen  nicht  an  der  Ost-  und  Westseite  bis  zu  den  Anten  geführt 
wären  ,  also  die  für  den  römischen  Bau  charakteristischen  Treppen- 
wangen fehlten.  In  der  Seitenansicht  ist  die  Vorhalle  durch  die  Anten 
und  drei  Säulen  gebildet;  im  Inneren  dagegen  wurde  ihre  Decke  nur 
von  einer  Säulenreihe  getragen.  Die  Stylobatplatten,  aufweichen  die- 
selbe ruhte,  sind  zum  grösseren  Theile  in  ihrer  ursprünglichen  Lage  an 
Ort  und  Stelle  erhalten.  Auf  ihnen  sind  ganz  deutlich  die  Lehren  von 
vier  der  Säulen  eingeritzt ,  so  dass  sich  auf's  Genaueste  sowol  der 
Durchmesser  der  Säulen,  als  auch  die  Weite  der  Intercolumnien  messen 
lässt.  Ebenso  wurde  die  gewaltige  Thürschwelle  unverrückt  an  ihrer 
alten  Stelle  vorgefunden  und  jenseits  derselben,  im  Innern  der  Cella, 
ein  Theil  der  marmornen  Fussbodenplatten.  Aus  einer  Reihe  von 
quadratischen  und  länglichen  Dübellöchern  auf  denselben  hat  Hauser 
mit  Recht  auf  eine  Vergitterung  geschlossen ,  welche  bei  geöffneter 
Thüre  wol  den  Einblick,  aber  nicht  den  Eintritt  in  den  Tempel  ge- 
stattete. An  dieser  Stelle,  im  Innern  des  Tempels,  ist  eine  solche 
Vorrichtung  sonst  noch  nicht  nachgewiesen  und  mag  einem  beson- 
dern Bedürfnis  des  eigenartigen  Tempeldienstes  seine  Entstehung 
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verdanken ,  während  die  Vergitterung  zwischen  den  Säulen  des  Pro- 
neos  und  des  Posticum  von  den  Tempeln  in  Athen  her  bekannt  ist. 
Der  Innenraum  der  Cella  war  durch  zwei  den  Langseiten  parallel 
laufende  Mauern  in  drei  Schiffe  abgetheilt:  in  den  Seitenschiffen 
widerholen  sich  in  gleichen  Abständen  Fundamente,  dem  ersten  An- 
scheine nach  zu  Quermauern  gehörig,  welche  die  Seitenschiffe  in 
einzelne  Kammern  abtheilten;  doch  ist  nach  Hauser  (S.  59  Anm.  1) 
eine  solche  Annahme  aus  tektonischen  Gründen  unstatthaft.  Wozu 
diese  Mauern  dienten,  bleibt  also  unklar. 

Die  Längsmauern  sind  nicht  bis  zur  Südwand  geführt,  sondern 
hören  9,  51™  vor  derselben  auf  und  lassen  einen  Raum  in  der  ganzen 
Breite  des  Tempels  frei ,  welcher  gegen  Süden  durch  eine  segment- 
förmige  Mauer  abgeschlossen  ist.  Diese  Apsis  in  einem  Tempel, 
welcher  nach  Aussen  gerade  abgeschlossen  ist  und  überhaupt  noch 
ganz  griechische  Anordnung  zeigt,  ist  so  auffallend  ,  dass  man  zu- 
nächst an  einen,  etwa  in  christlicher  Zeit  vorgenommenen,  Zu-  oder 
Umbau  denken  könnte.  Doch  ist  dieser  Gedanke  entschieden  abzu- 
weisen;  denn  die  ganze  Anlage  ist  durchaus  aus  einem  Guss.  Der 
Boden,  soweit  er  in  der  Nische  liegt,  erhebt  sich  um  zwei  Stufen 
über  das  Niveau  des  übrigen  Cellaraums.  Vor  diesem  „Allerheiligsten" 
ist.  wieder  ein  Theil  der  alten  Bedeckung  des  Bodens  mit  Marmor- 
platten erhalten ;  auch  hier  deuten  Spuren  auf  eine  Vergitterung  oder 
wenigstens  auf  die  Anlage  von  Schranken.  —  In  der  Mitte  der  ersten 
Stufe,  also  in  der  Mittelaxe  des  Tempels,  liegt,  vor  die  Flucht  der 
Stufe  etwas  vortretend ,  eine  grössere  und  dickere  Marmorplatte ,  als 
es  die  übrigen  sind  (1,  465m  breit,  1,  205m  lang,  0,  36m  dick). 
Durch  dieselbe  ist  ihrer  ganzen  Stärke  nach,  aber  absichtlich  etwas 
unregelmässig  und  nicht  ganz  senkrecht,  eine  Oeffnung  hindurch  ge- 
arbeitet, welche  sich  auf  der  Oberfläche,  wo  sich  ein  Falz  zur  Auf- 
nahme eines  Deckels  befindet,  als  ein  gedrückter  Halbkreis,  mit  der 
Geraden  gegen  die  Apsis  hin ,  darstellt.  Dieser  merkwürdige  Stein 
wird  nur  auf  seiner  Ost-  und  Westseite  von  einem  Unterlager  von 
Steinen  getragen,  das  Loch  selbst  führt  jetzt  und  führte  immer 
unmittelbar  auf  trümmerfreies  Erdreich.  —  Auf  dem  südlichen  Rand 
dieses  Steines  ruhte  die  zweite  Stufe,  von  welcher  gegen  die  Rück- 
wand der  Nische  hin  zu  jeder  Seite  einer  Vertiefung,  die  aber  in 
dem  Tempel,  so  lange  er  gottesdienstlichen  Zwecken  diente,  über- 
baut oder  sonst  verschlossen  war,  zwei  nach  Innen  in  leicht  gekrümmten 
Kurven  behauene  Platten  und  sonstige  Spuren  übrig  sind.  Am  Ende 
dieser  Oeffnung  verläuft  concentrisch  mit  der  abschliessenden  Bogen- 
mauer  ein  schmales,  langgestrecktes  Fundament. 

Dies  sind,  in  aller  Kürze,  die  wesentlichen  Eigentümlichkeiten 
des  „dorischen  Marmortempels" t  welche  über  seine  Bestimmung,  wie 
wir  sehen  werden,  keinen  Zweifel  übrig  lassen.  —  Vor  allem  wird 
unsere  Aufmerksamkeit  der  an  ausgezeichnetster  Stelle  des  ganzen 
Gebäudes  befindliche  Lochstein  in  Anspruch  nehmen.  Denn  soviel 
ist  auf  den  ersten  Blick  klar,  dass  mit  der  richtigen  Erklärung  dieser 
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Vorrichtung  die  Frage  nach  der  Bestimmung  dieses  Tempel  beant- 
wortet ist.  —  Conze  (S.  20  —  22)  führt  zwei  ganz  analoge  Vorrich- 
tungen an,  welche  in  den  Gräbern  der  sogenannten  Blisnitza  auf  der 
Halbinsel  Taman  gefunden  worden  sind  (Compte  rendu  de  la  commis- 
sion  imp.  archeologique  1864  p.  VIII,  1865  p.  IV,  p.  6  f.  1866 
p.  77.  81):  die  eine  besteht  aus  einer  Steinplatte  mit  viereckiger 
Oeffnung,  welche  mit  einem  Deckel  verschlossen  war,  unter  ihr  eine 
schalenförmige  Vertiefung:  die  andere  aus  einem  altarförmigen  Stein, 
durch  welchen  ein  Loch  senkrecht  von  oben  nach  unten  geht.  Beide 
haben,  "wie  schon  Stephani  a.  a.  0.  nachgewiesen  hat,  zu  Todtenopfern 
gedient:  es  sind  die  in  Stein,  ein  für  allemal,  ausgearbeiteten  ßo&Qoi 
oder  ßodvvoi,  welche  Kleidemos  (bei  Ath  X  p.  410  A)  in  seiner 
Anweisuug  für  Todtenopfer  erwähnt:  ogv^ai  ßoÜvvov  nqbg  hö^ilqav 
rot  ar^iaxog,  e'rfeiTCc  rfaqa  tov  ßo&vvov  rcoog  eojtiqav  ßXzTie. 
Ebensolche  ßodqot  „heilige  Gruben"  finden  wir  bei  den  Opferdarbrin- 
gungen  für  Heroen  erwähnt;  so  Paus.  V,  13,  2:  Myetim  de  cog 
edvaev  CHgazXrjg)  eg  tov  ßod-gov  Titkorct  und  X,  4,  19:  ol  (Dto- 
y.eig  to  [t£v  al(.ia  öl  onrjg  eoyjovoiv  sg  tov  xacpov  (des  Heros 
Archegetes  von  Tronis  bei  Daulis.)  —  Auch  der  Opferbrauch  für  die 
unterirdischen  und  Erd-Gottheiten  bedurfte  einer  ähnlichen  Vorrich- 
tung, damit  die  Erde  selbst  „das  Blut  trinken,  die  Spende  aufnehmen 
könne."  Am  bekanntesten  ist  im  römischen  Cult  der  mundus  auf 
dem  comitiuin  in  Rom  mit  seinem  Deckel,  dem  lapis  manalis,  den 
Conze  vergleicht:  hierher  gehören  auch  die  mit  Erde  bedeckten 
Altäre  der  Unterirdischen  auf  dem  Terentum  im  Marsfeld  und  des 
Consus  im  circus  maximus.  Endlich  weist  Conze  noch  auf  das  grosse 
Sühnopfer  der  Kriobolien  oder  Taurobolien  hin,  wie  sie  sich  aus  dem 
Cult  der  Kybele  entwickelten.  Der  zu  Sühnende  wurde  in  eine  Grube 
gestellt,  wo  er  von  dem  Blute  des  geschlachteten  Thieres,  welches 
durch  einen  durchlöcherten  Deckel  herabfloss,  überströmt  wurde.  — 
Dieser  Brauch  ist  freilich  erst  aus  dem  2.  Jahrh.  n.  Chr.  bezeugt : 
doch  beweist  er,  dass  im  Dienst  der  Kybele  ein  Widder-  oder  Stier- 
opfer gebräuchlich  war,  bei  welchem  das  Blut  des  Thieres  durch  ein 
Loch  in  eine  Grube  oder  auch  blos  in  die  Erde  floss. 

Nun  ist  die  Hauptgestalt  in  dem  Vereine  chthonischer  Gott- 
heiten, denen  die  samothrakischen  Mysterien  galten,  die  „grosse 
Göttin,"  identisch  mit  der  kleinasiatischen  Kybele,  wie  sie  denn  auf  den 
Münzen  der  Insel  ganz  wie  Kybele  abgebildet  ist.  Ihr  also  und  ihren 
göttlichen  Genossen  hat  das  chthonische  Opfer  gegolten,  auf  welches 
der  Lochstein  deutet:  denn  er  ist  nichts  anderes,  als  die  „heilige 
Grube",  zum  fortdauernden  Gebrauch  monumental  mit  steinernem 
Rand  und  Deckel  hergestellt.  Ein  Zweifel  an  dieser  Bestimmung  wäre 
schon  nach  den  Resultaten  der  ersten  Expedition  unberechtigt  ge- 
wesen, er  ist  jetzt  ganz  unmöglich,  nachdem  die  zweite  Expedition 
nach  Samothrake  den  ursprünglichen  alten  Mysterientempel  und  in 
demselben  an  zwei  Stellen  wiederum  die  besprochene  Vorrichtung  ge- 
funden hat.  Es  ist  somit  unsere  Kenntnis  der  „gottesdienstlichen 
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Alterthümer"  durch  einen  wesentlichen  Beitrag  bereichert.  —  Auf  dem 
schon  erwähnten  Fundament  kann  man  sich  eine  Götterstatue,  oder 
wegen  ihrer  langgestreckten  Gestalt  mehrere  Götterbilder  denken. 

Gleich  bei  Beginn  der  Grabungen  am  dorischen  Tempel  wurden 
vor  der  Nordseite  Bruchstücke  von  Sculpturen,  zur  Giebelgruppe  ge- 
hörig, gefunden:  zunächst  an  der  Westseite  eine  weibliche  liegende 
Figur,  offenbar  die  Eckfigur  (Taf.  XXXV),  weiter  gegen  Osten  eine 
ebenfalls  liegende ,  doch  etwas  höher  aufgerichtete ,  männliche  Figur, 
(Taf.  XXXVI),  dann  der  untere  Theil  einer  lebhaft  nach  rechtshin  aus- 
schreitenden, weiblichen  Gestalt  (Taf.  XXXIX.  XL),  welche  die  Mitte 
des  Giebelfeldes  einnahm,  endlich  noch  weiter  östlich  der  untere  Theil 
einer  auf  einem  Felsen  sitzenden  Frau  (Taf.  XXXVII.  XXXVIII.) 
Ausserdem  gehörte  zu  dieser  Gruppe  nach  Fundort,  Arbeit  und  Grösse, 
neben  unbedeutenderen  Fragmeuten,  der  Torso  einer  bekleideten, 
weiblichen  Figur  (Taf.  XLI  links),  welche  vielleicht  die  östliche  Ecke 
einnahm.  Sie  sind  von  Conze  (S.  24  —27)  eingehend  besprochen  und 
nach  Stil  und  Technik  überzeugend  der  Diadochenzeit  zugewiesen. 
Für  die  Erklärung  geben  zwei  Attribute  einen  Anhalt:  die  liegende 
Eckfigur  hielt  ein  Trinkhorn,  die  sitzende  eine  grosse  Weintraube ; 
wir  werden  somit  auf  Figuren  aus  dem  Kreise  des  Dionysos  gewiesen 
—  ein  Unterwelts-Dionysos  gehörte  zu  den  Samothrakischen  Gott- 
heiten —  oder  können  in  allgemeinerer  Auffassung  an  Darstellungen 
der  Fruchtbarkeit  der  Erde  denken,  welche  ja  vorzugweise  den  hier 
verehrten  chthonischen  Göttern  verdankt  wird.  Zu  dieser  Umgebung 
passt  dann  auch  die  ausschreitende  Mittelfigur,  in  welcher  Conze 
(S.  49),  wie  ich  glaube,  mit  Recht,  die  ihre  Tochter  suchende  Demeter 
erkannt  hat,  wie  sie  auf  Münzen  von  Kyzikos,  welches  mit  Samothrake 
in  engem  Cultuszusammenhang  stand,  abgebildet  ist. 

Von  sonstigen  Figuren  erwähne  ich  noch  eine  an  der  Südwest- 
seite gefundene  weibliche  Figur  (Taf.  XLVIII) ,  welche  erst  in  Wien 
zu  einer  Nike  zusammengesetzt  wurde.  Auch  sie  gehört  in  die  Dia- 
dochenzeit: doch  scheint  sie  nicht,  wie  Hauser  S.  75  annimmt,  der 
sie  (Holzschnitt  29)  als  Eckakroterion  der  Südseite  verwendet,  was 
auch  im  Index  gebilligt  wird ,  zum  Bau  gehört  zu  haben ;  dagegen 
spricht  besonders  die  Arbeit ,  welche  von  der  der  Giebelstatuen  ver- 
schieden ist.  Ferner  den  ungemein  lebendigen  Kopf  eines  Kentauren 
in  Hochrelief ,  der  wol  zu  einem  Zuge  dionysischer  Gestalten  gehörte. 
Die  interessante  Wiedervereinigung  desselben  mit  andern  Fragmenten 
von  Pferdebeinen  und  eines  Pferdeschwanzes  zu  einem  Kentaurenleibe 
(Taf.  LH)  beruht  auf  einem  ganz  unscheinbaren,  schmalen  Bruchstück, 
welches  auf  der  einen  Seite  einen  menschlichen  Nabel,  auf  der  andern 
den  Einbug  zum  Pferderücken  zeigt  und  von  dem  Bildhauer  Zumbusch 
erkannt  wurde.  —  Alle  diese  Sculpturen ,  nebst  den  weniger  bedeu- 
tenden, welche  ich  übergangen  habe,  befinden  sich  in  Wien  und  wer- 
den dereinst  in  den  Hof-Museen  aufgestellt  werden. 

Wie  Conze  für  die  Sculpturen,  so  hat  Hauser  fast  für  jeden 
Bautheil  des  Tempels  und  für  seine  ganze  Anlage  die  Entstehung  in 
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der  Diadochenzeit  erwiesen :  freilich  ein  ganz  festes  Datum  konnte 
aus  dieser  Betrachtung  nicht  gewonnen  werden.  Während  also  bei  dem 
„dorischen  Marmortempel"  die  Bestimmung  sich  ganz  genau  angeben 
Hess ,  die  Datierung  dagegen  nur  annäherungsweise ,  so  verhält  es 
sich  umgekehrt  bei  dem  „Rundbau  der  Arsinoe".  Aus  den  Resten  der 
Bauinschrift  dieses  Gebäudes ,  von  welcher  ein  Architrav-Block  noch 
erhalten  ist  (Taf.  LVIII,  1),  ein  zweiter,  bald  darauf  verschwundener 
1842  von  Kiepert  abgeschrieben  worden  ist  (annali  del  inst,  di  corr. 
arch.  1842  p.  139)  ergänzt  Conze  (S.  17),  nach  dem  Vorgange  De- 
ville's  (a.  a.  0.  p.  262)  in  der  Hauptsache  vollkommen  sicher  folgen- 
dem! assen  : 

Baa](haaa  Mq[gcvoi]  ßaoiXseog  ITTolsujai'uu  ß-uyu[ir]Q 
ßaadeto[g  ITrokeuatov  yuvr\  iv/^v{?)ß-]£Otg  ^i^yüX[oiq. 

Die  Stifterin  des  Baues  ist  also  Arsinoe,  Tochter  Ptolemaios'  I  Soter, 
welche  vor  der  Gewaltthätigkeit  ihres  zweiten  Gemahles,  Ptolemaios 
Keraunos,  eine  Zeitlang  ein  Asyl  in  Samothrake  gefunden  hatte.  Als 
Gemahlin  ihres  Bruders ,  Ptolemaios' II  Philadelphos,  bestieg  sie  den 
ägyptischen  Thron  und  in  dieser  Zeit  wird  sie  den  Prachtbau  errichtet 
haben,  der  ihren  Namen  trägt,  d.  h.  zwischen  276  und  247  v.  Chr. 
So  gewinnen  wir  eine  feste  Zeitbestimmung.  Dagegen  lässt  uns  so- 
wol  die  Inschrift ,  als  auch  die  Einrichtung  des  Baues  über  seinen 
Zweck  im  Unklaren. 

Das  Gebäude  ist  vollkommen  kreisrund  mit  einer  Thüre  gegen 
Südwesten  (der  Halbmesser  des  Innern  8,  5m  der  Halbmesser  des 
ganzen  Gebäudes  9,  49m).  Auf  einem  Socke],  dessen  Höhe  sich  nicht 
mehr  genau  bestimmen  lässt,  erhob  sich  eine  Pfeilergallerie  ,  deren 
einzelne  Mamorblöcke,  wie  überhaupt  die  meisten  Werkstücke  dieses 
Baues ,  der  mit  imponierender  Einfachheit  und  solidem  Luxus  herge- 
stellt ist,  die  ganze  Dicke  der  Mauer  einnehmen.  Aussen  bilden  diese 
Gallerie  44  dorische  Pfeiler,  die  sich  aus  einer  Brüstung  erheben, 
welche  mit  Rosetten  zwischen  Bukranien  geschmückt  ist.  Innen  sind 
denselben  Blöcken  korinthische  Halbsäulen  vorgesetzt,  die  Baiastrade 
abwechselnd  mit  zwei  Schalen  und  zwei  Stierschädeln  verziert.  Die 
Zwischenräume  zwischen  den  Pfeilern  waren  mit  Marmortafeln  ge- 
schlossen, von  einem  Fenster  ist  keine  Spur  vorhanden.  Darüber  dann 
aussen  der  Architrav,  dem  innen  ein  verkümmertes  jonisches  Gebälk 
angearbeitet  ist,  wieder  aus  44  Blöcken  bestehend,  und  so  weiter 
44  Triglyphen ,  44  Metopentafeln ,  44  Hängeplatten,  44  Rinnleisten- 
platten. Das  Dach  war  dürch  88  Reihen  von  Regenziegeln  und  ebenso 
viel  Reihen  von  Deckziegeln  gebildet.  Um  Licht  in  das  Gebäude  zu 
bringen,  hat  Niemann  ein  Oberlicht  in  dem  Dache  angenommen,  über 
welches  22  der  44  Dachsparren  bis  zur  Spitze  zusammenlaufen.  Diese 
zierte  wahrscheinlich  ein  Conus,  welchen  die  Franzosen  hier  fanden 
und  nach  Ainos  auf  die  Festlandsküste  schalfen  Hessen.  Doch  ist 
auch  die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen,  dass  der  Raum  auf  künst- 
liche Beleuchtung  angewiesen  war,  auf  welche  einzelne  vor  der  Thüre 
gefundene  Scherben  von  Thonlampen  deuten  mögen. 
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Nach  der  Analogie  des  Philippeions  in  der  Altis  (Paus.  V,  20, 
9.  10)  neigt  Conze  (S.  19)  zu  der  Ansicht,  dass  in  diesem  Rund- 
bau die  Statuen  der  Ptolemäer,  aus  köstlichen  Materialien  verfertigt, 
aufgestellt  waren.  So  würde  es  sich  am  leichtesten  erklären,  dass 
im  Innern  des  Gebäudes  gar  nichts  gefunden  wurde.  Dieser  Um- 
stand vorbietet  zugleich  an  ein  Odeion  zu  denken.  Auf  eine  heilige 
Verrichtung  in  diesem  Raum  scheinen  die  schon  erwähnten  Scher- 
ben von  Lampen,  mit  Bruchstücken  von  Thongefässen  vermischt,  zu 
deuten.  Der  Conus,  welcher  das  Gebäude  krönte,  kann  freilich  nur, 
um  ihn  leichter  zu  machen,  ausgehöhlt  sein,  wie  Niemann  annimmt; 
doch  ist  es  auch  denkbar,  dass  er  zur  Abführung  des  Rauches  diente, 
und  dass  wir  also  hier  ein  der  Tholos  am  Kerameikosmarkt  in  Athen 
entsprechendes  Gebäude  vor  uns  hätten.  Doch  sind  dies  alles  Ver- 
muthungen, welche  sich  nicht  beweisen  lassen.  Auch  das  Vorkommen 
eines  flachen  Rundbaues,  auf  welchem  drei  Frauen  mit  Fackeln 
stehen,  auf  Münzen  von  Kyzikos  (Conze  S.  84,  Anm.  1),  und  ein 
Kyzikener  Grabstein ,  auf  welchem  ein  Mädchen  ein  Kästchen  in 
der  Hand  hält  (S.  85  Anm.  2),  vollkommen  entsprechend  der  Form, 
welche  das  Arsinoeion  nach  Niemann's  Restauration  hatte,  geben 
keine  Lösung  des  Räthsels.  Sie  zeigen  nur,  dass  in  Kyzikos,  wo  ein 
dem  samothrakischen  engverwandter  Cult  zu  Hause  war,  eine  ähn- 
liche Form  von  Gebäuden,  vielleicht  in  einem  Zusammenhang  mit 
denselben  Gottheiten,  vorkam. 

Wir  müssen  uns  also  daran  genügen  lassen ,  dass  wir  hier  ein 
durch  eigenthümliche  Anlage  und  die  bemerkenswerthe  Pracht  in  der 
Ausführung  höchst  charakteristisches  Gebäude  der  hellenistischen 
Periode  vor  uns  haben ,  dessen  Entstehung  in  die  dreissig  Jahre 
zwischen  276  und  247  fällt.  Einen  Bau  Ptolemaios'  II  Philadelphos, 
des  Bruders  und  Gemahls  der  Arsinoe ,  hat  die  zweite  österreichische 
Expedition  nach  Samothrake  aufgedeckt  —  die  auf  ßiha's  Plan  Taf.  I 
mit  Phylaki  bezeichnete  Ruine  —  und  es  ist  daher  als  höchst  wahr- 
scheinlich, ja  als  fast  gewiss  zu  betrachten,  dass  auch  der  dorische 
Mysterientempel  dem  Ptolemäerpaar  seine  Entstehung  verdankt: 
Bauten,  welche  wie  weuige  geeignet  sind,  die  grosse  Lücke  auszu- 
füllen ,  welche  in  der  Geschichte  der  Baukunst  zwischen  der  alt- 
griechischen und  der  römischen  Architektur  klafft. 

Nachdem  wir  so  auf  die  weitgreifenden  Resultate  der  ersten 
Expedition  hingewiesen  haben,  bleibt  uns  nur  übrig  einige  Worte 
über  die  Ausstattung  des  Werkes  hinzuzufügen.  Sie  ist  in  jeder  Hin- 
sicht des  schönen  Unternehmens ,  dessen  Erträgnis  es  mittheilt, 
würdig.  Die  72  Tafeln  sind  sämmtlich,  theils  nach  photographischen 
Original- Aufnahmen  auf  der  Insel ,  theils  nach  den  Zeichnungen  der 
Architekten  durch  „unveränderlichen  Pressondruck"  dargestellt  —  ein 
der  Albertotypie  verwandtes  Verfallen,  welches  die  absoluteste  Treue 
mit  verhältnismässiger  Billigkeit  verbindet. 

Wien.  W.  Gurlitt. 
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Tl'Oy  and  its  reiliaillS;  a  narrative  of  researches  and  discoveries  made 
ou  the  site  of  llium,  and  in  the  Trojan  Piain.  By  Dr.  Henry 
Schliemann.  Translated  with  the  Author's  Sanction.  Edited  hy 
Philip  Smith,  b.  a. ,  author  of  the  chistory  of  the  ancient  world" 
and  of  the  'student's  ancient  history  of  the  east.'  With  map,  plans, 
views,  and  cuts,  representing  500  objects  of  antiquity  discovered  on 
the  site.  London,  John  Murray,  1875.  LV,  373.  PI.  LILJ 

Mancher  Leser  wird  schon  die  Eichtigkeit  des  Titels  bezweifeln. 
Referent  steht  in  diesem  Hauptstücke  unumwunden  auf  Seiten  Schlie- 
mann's  und  seines  Uebersetzers ,  und  hat  seine  Ansicht  ausführlich 
zu  begründen  versucht  in  dem  Schriftchen:  „Die  Entdeckung  Ilion's 
zu  Hissarlik,  Freiburg  i.  B.,  Bader,  1875".*)  Es  wird  mir  kaum  ver- 
argt werden ,  wenn  ich  zur  Orientierung  des  Lesers,  statt  meine  An- 
sicht wieder  mit  neuen  Worten  zu  umschreiben,  einfach  einige  Sätze 
aushebe,  in  welchen  meine  Ueberzeugung  kurz  zusammengefasst  ist. 
S.  63  f.:  „Seit  undenklichen  Zeiten  stand  auf  dem  Hügel  von 
Hissarlik,  leicht  sichtbar  für  alle,  die  zum  Hellespont  ein- und 
ausfuhren,  ein  angesehenes  Heiligthum  der  phrygischen 
Göttin  Ate,  einer  Göttin,  in  welcher  die  Griechen  wahrschein- 
scheinlich  um  des  Gleichklaugs  der  Namen  willen  ihre 
Athene  wiederzufinden  glaubten.  Unmittelbar  um  dieses  Heiligthum 
herum  bildete  sich  eine  bedeutende,  wohlhabende  und  für  die  Ver- 
hältnisse jener  uralten  Zeit  auch  grosse  städtische  Niederlassung, 
Namens  Ilion.  Sie  ward  der  Mittelpunct  und  wolbefestigte  Herrscher- 
sitz für  das  nach  unserem  Massstab  wieder  kleine,  aber  nach  den 
damaligen  zersplitterten  Verhältnissen  Kleinasiens  und  Griechenlands 
gar  nicht  unbedeutende  trojanische  Reich.  Als  die  Griechen  sich  an 
der  Küste  ansiedeln  wollten ,  befehdeten  sie  Ilion  und  zerstörten  es 
nach  langem  hartnäckigen  Kampfe ;  nur  das  Fürstenhaus  der  Aenea- 
den  hielt  sich  unabhängig  auf  seinen  Felsenburgen  im  Ida.  Ueber 
jenen  Krieg  entstanden  volksthümliche  Lieder,  Geschichte  und  Mythus 
verschmolzen  untereinander,  und  es  bildete  sich  jener  herrliche  poe- 
tische Stoff,  der  die  Grundlage  der  Ilias  geworden  ist.  Wenn  in  die- 
sem Buche  nicht  alles  mit  den  örtlichen  Verhältnissen  Ilion's  und 
Hissarlik's  stimmt,  so  kommt  dies  einmal  daher,  weil  die  homerischen 
Gesänge  von  verschiedenen  Verfassern  herrühren**)  und  mancher 
von  den  letzteren,  darunter  vielleicht  gerade  der  wirkliche  Homer 
selbst,  das  trojanische  Land  blos  vom  Hörensagen  gekannt  hat. 
Zweitens  haben  auch  solche  Dichter,  welche  mit  den  Oertlich- 
keiten  recht  wol  vertraut  sein  mochten ,  absichtlich  von  der  licentia 
poetica  Gebrauch  gemacht  und  keineswegs  sich  immer  der  topogra- 
phischen Genauigkeit  beflissen,  namentlich  dann  nicht,  wann  sie  in's 


*)  Ich  benütze  diese  Gelegenheit,  um  die  Anmerkung  auf  S.  24 
meiner  erwähnten  Schrift  zu  berichtigen.  Die  Belegstelle,  welche  ich 
dort  nicht  anzugeben  wusste,  steht  bei  Strabo  XIII,  p.  599. 

**)  Von  denen  übrigens  bei  keinem  einzigen  sich  erweisen  lässt, 
dass  er  Ilion  bei  ßunarbaschi  gesucht  hätte. 
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grössere,  schönere  malen  wollten.  So  kümmerten  sie  sich  bei  den 
Schlachtbeschreibungen  nicht  um  den  zu  kleinen  Raum  zwischen 
Hissarlik  und  dem  Meere;  und  die  untergegangene  Stadt  des  Priamos 
selbst  malten  sie  aus  nach  dem  Bild  ihrer  grössten  Städte,  eines 
Smyrna,  Ephesos  oder  Milet;  in  ähnlicher  Weise  ist  auch  die  zehn- 
jährige Dauer  des  Kriegs  eine  starke  poetische  Uebertreibuug.  Zieht 
mau  diese  Momente  ab,  so  bleibt  in  der  Thai  in  der  Ilias  durch- 
aus k e i n G r u n d ,  1 1  i o n  an  einer  a n d e r e n S t e  1 1  e  zu  suchen, 
als  wohin  es  die  Tradition  aller  Zeiten  verlegt  hat,  bei 
Hissarlik." 

Als  ich  diese  Schrift  drucken  Hess  und  der  Streit  über  Troja's 
Lage  vielleicht  am  heftigsten  entbrannt  war  —  für  Hissarlik  waren 
ausser  Schliemann,  Grote  und  dem  Ref.,  Eckenbrecher,  Steitz  und  in 
der  Hauptsacho  auch  Christ  eingetreten ;  für  die  Lechevaliersche 
Bunarbaschi-Hypothese  öffnete  die  Berliner  Gymuasialzeitung  Herrn 
Hasper  ihre  Spalten  —  da  fehlte  noch  das  Buch ,  das  ich  hier  an- 
zeigen möchte;  man  war  hinsichtlich  der  Abbildungen  beschränkt 
auf  den  von  Schliemann  selbst  herausgegebenen  photographischen 
Atlas,  der  leider  sohr  viel  zu  wünschen  übrig  Hess.  Die  Photogra- 
phien waren  grösstentheils  unklar  und  technisch  schlecht  ausgeführt, 
und  eiue  Menge  derselben  war  nicht  etwa  nach  der  Natur  aufgenom- 
men, sondern  nach  sehr  mittelmässigen  Zeichnungen  der  betreffenden 
Objecte;  ausserdem  war  gar  kein  Zusammenhang  zwischen  dem  Text- 
band und  den  Abbildungen  ersichtlich :  kurz  das  Ganze  war  möglichst 
ungeniessbar  und  hat  jedenfalls  wenig  dazu  beitragen  können,  den 
Misscredit  zu  baunen,  in  welchem  die  Schliernanu'scheu  Forschungen 
in  Folge  des  Verdicts  dominierender  archäologischer  Kreise  und  auch 
in  Folge  von  Missgriffeii  Schliemaun's  selber  gestanden  sind.  Den 
erwähnten  drei  Uebelständen  und  namentlich  dem  ersten  und  dritten 
ist  nun  in  ganz  genügender  Weise  abgeholfen  durch  die  vorliegende 
englische  Ausgabe,  welche  die  gefälligste  Ausstattung  mit  einem  er- 
träglichen Preise  vereinigt,  und  welcher  wir  auch  bei  uns  —  nicht 
blos  in  England  und  Amerika,  wo  sie,  wie  wir  hören,  sehr  viel  ge- 
kauft wird  —  eine  recht  allgemeine  Verbreitung  wünschen  möchten. 
Der  Hauptvorzug  des  Buches  sind  eben  die  gelungenen  Holzschnitte 
und  Lithographien,  welche  uns  eine  Auswahl  von  500  Stücken  aus 
den  Schliemann'schen  Fundgegenständen  bieten;  der  photographische 
Atlas  hatte  dagegen  4000  Gegenstände  abgebildet  Wir  sehen  in 
trefflichem  Holzschnitt  die  prächtige  hellenische  Metope  mit  dem 
Sonnengott  auf  dem  Viergespann ,  als  Titelbild  figuriert  die  Haupt- 
ansicht von  Hissarlik,  andere  Blätter  zeigen  die  Ausgrabungen  Schlie- 
mann's  in  verschiedenen  Stadien  und  von  verschiedenen  Seiten,  wie- 
der «andere  die  Aussicht  von  Hissarlik  auf  den  Skamander  und  Simois, 
die  Heroengrabhügel,  den  Hellespont,  die  Inseln  (Taf.  IV),  rückwärts 
nach  dem  Ida  (Taf.  V) ;  dabei  verrathen  übrigens  die  regelmässig 
verzeichneten  Minarets  den  der  Oertlichkeit  unkundigen  Xylographen. 
Auch  die  Sonderabbildungen  der  Grabhügel  (Taf.  VII)  sind  nicht 
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ganz  richtig:  sie  sind  zu  hoch  gezeichnet  im  Verhältnis  zur  Basis; 
der  alte  photographische  Atlas  hatte  auch  in  diesem  Punct  das  rich- 
tigere. Doch  geben  die  Ansichten  im  Allgemeinen  ein  gutes  und  ge- 
nügendes Bild  der  Gegend  von  Hissarlik.  —  Aus  der  fast  unüber- 
sehbaren Fülle  der  Fundobjecte  sind  natürlich  nur  die  am  meisten 
charakteristischen  ausgelesen  worden  und  ich  kann  über  die  Auswahl 
nur  meine  Befriedigung  aussprechen.  Vielleicht  allzuviel  des  Guten 
ist  hinsichtlich  der  räthselhaften  Terracottakugeln  und  Wirtel  ge- 
schehen, der  „Vulcane"  und  „Carroussels",  wie  sie  Schliemann  curio- 
ser  Weise  getauft  hat.  Ich  habe  mich  über  diese  Gegenstände  in  der 
„Entdeckung  Ilion's"  S.  59.  60  ausgesprochen:  dass  es  in  der  That 
Spinnwirtel  sind,  kann  man  auch  durch  Vergleichung  des  Spinnwirtels 
aus  dem  Steinzeitalter  bei  Lubbock,  prehistoric  times  3.  Auflage  I, 
S.  186  ersehen.  Der  Herausgeber  hat  auf  Taf.  XXI — LH  ungefähr 
200  dieser  Objecto  sehr  hübsch  lithographieren  lassen,  wobei  er  nicht 
blos  das  im  Schliemann'schen  photographischen  Atlas  gebotene  Mate- 
rial benutzte ,  sondern  meistens  die  Zeichnungen  von  Emil  Burnouf 
und  seiner  Tochter.  Die  Räthselhaftigkeit  der  Gegenstände  selbst  und 
besonders  der  Zeichnungen  darauf  entschuldigt  allerdings  wieder  die 
fast  übetriebene  Berücksichtigung,  welche  der  Herausgeber  ihnen  hat 
zu  Theil  werden  lassen.  Dass  die  Zeichnungen  grösstenteils  sym- 
bolische Bedeutung  haben,  wird  nicht  bezweifelt  werden  können;  ob 
aber  diese  uralte  Symbolik  eines  Volkes,  das  ohue  Literatur  zu  Grunde 
gegangen  ist,  jemals  sich  euträthseln  lässt,  das  wird  sehr  fraglich 
bleiben.  Der  Herausgeber  gibt  die  Deutungen  theils  nach  Schlie- 
mann*), theils  nach  Burnouf,  an  etlichen  Erklärungen  hat  er  sich 
auch  selbst  versucht.  Ref.  verhält  sich  diesen  Deutungen  wie  den 
angeblichen  Entzifferungen  der  trojanischen  Schrift  gegenüber  zu- 
nächst noch  ganz  skeptisch.  —  So  befriedigt  wir  uns  über  die  gut 
ausgewählten  und  theilweise  trefflich  gelungenen  Abbildungen  aus- 
sprechen können ,  so  müssen  wir  andererseits  in  Beziehung  auf  den 
Text  bedauern ,  dass  uns  blos  eine  Uebersetzuug ,  nicht  eine  völlige 
Umarbeitung  des  Schliemann'schen  Textes  geboten  wird.  Letzterer 
besteht  bekanntlich  nur  in  einer  Zusammenstellung  der  Berichte 
über  seine  Ausgrabungen,  wie  Schliemann  sie  seiner  Zeit  in  den 


*)  Genaue  Abbildung  und  ausführliche  Deutung  von  zwei  solchen 
Terracotten  hat  Schliemann  gegeben  in  der  neugriechischen  Abhandlung: 
Zvvomixri  d^^yrjdig  rrjg  ytvojutvt]g  avccxccXviffeaig  rov  'O/urj^txov  *IXtov 
xcctu  tk  hr)  1870,  1871,  1872  xat  1873  vno  'EqqCxov  £%l(t(iavv  öidax- 
toqos  Ttjs  tydoooif  i'ccg  usw.  Id&rjvriaiv  1875.  28  S.  mit  zwei  Tafeln.  Von 
dieser  neugriechisch  geschriebenen  Abhandlung  ist  in  diesen  Tagen  eine 
namhaft  erweiterte  deutsche  Bearbeitung  erschienen  unter  dem  Titel: 
Troja  und  seine  Ruinen.  Vortrag  von  Dr.  Heinrich  Schliemann, 
gehalten  in  der  Aula  der  Universität  Rostock  den  17.  August  1875.  Waren, 
Quandt  1875,  21  S.  4.  Schliemann  hat  in  neuester  Zeit  fast  alle  wichtigsten 
europäischen  Alterthumssammlungen  (von  vorhistorischen  Antiquitäten) 
besucht  und  zieht  einige  interessante  Parallelen  zwischen  seinen  trojani- 
schen Alterthümern  und  den  dort  aufbewahrten  Fundstücken. 
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Zeituugen  veröffentlichte,  und  entbehrt  jeder  systematischen  uud 
echt  wissenschaftlichen  Verwerthung.  Das  detaillierte  Sachregister 
und  die  berichtigenden  Anmerkungen,  welche  der  englische  Heraus- 
geber da  uud  dort  beigefügt  hat,  sind  nicht  im  Stande  für  diese 
Uebelstände  zu  entschädigen,  und  ebensowenig  die  immerhin  dan- 
kenswerthe,  ziemlich  ausführliche  Einleitung,  worin  H.  Smith  den 
richtigen  Standpunct  in  der  Frage  über  die  Lage  Ilion's  einnimmt, 
sich  entschieden  gegen  Bunarbaschi  und  für  Hissarlik  ausspricht 
(S.  XIV) ,  und  von  unserer  eigenen  üben  angeführten  Ansicht  mir  in 
Einem  Puncte  abweicht,  der  uns  aber  näherer  Erwägung  nicht  un- 
werth  erscheint.  Nachdem  er  (S.  XVI)  hervorgehoben  hat,  was  auch 
wir  für  Hissarlik-Troja  geltend  machten  (a.  a.  0.  S.  40),  dass  gerade 
die  Hügellage  von  Hissarlik  entschieden  für  eine  uralte  vorderasia- 
tische Residenz  passe,  wobei  er  die  Hügel  von  Nimrud  und  Kujund- 
schik,  Khorsabad  und  Ilillah  erwähnt,  erklärt  er  die  Ausgrabungs- 
stätte zu  Hissarlik  als  das  Royal  quarter  und  glaubt,  das  gemeine 
Volk  habe  in  Hütten  ausserhalb  Hissarlik  gewohnt,  seine  Spuren 
seien  aber  ganz  verschwunden.  Hicgcgeu  ist  nur  einzuwenden,  dass 
letzteres  nicht  so  absolut  angenommen  werden  kann,  dass  man  viel- 
mehr irgend  welche  Spuren,  speciell  vorhellenische  Scherben  an^der 
Stätte  linden  muss,  wo  die  gemeinte  Ansiedluug  des  Volkes  einst 
war;  so  tief  wie  zu  Hissarlik  selbst  braucht  die  Trümmerschichte  ja 
keineswegs  zu  sein.  Dass  die  tiefe  vorhellenische  Trümmerschichte 
Hissarlik's  ausserhalb  Hissarlik  sich  nicht  findet,  hat  Schliemann 
durch  zwanzig  auf  verschiedenen  Puncten  gegrabene  Schachte  nach- 
gewiesen, vgl.  Plan  I.  Sollten  nun  aber  nicht  z.  B.  bei  Nr.  14,  wo  in 
der  Tiefe  von  10  12  Fuss  earth  mixed  with  potsherds  unter  und 
neben  einer  helleuic  construetion  und  unmittelbar  über  dem  virgin 
soil  verzeichnet  wird,  vorgriechische  Reste  sich  gefunden  haben? 
Dies  wird  die  Hauptfrage  sein.  Wir  empfehlen  dte  Sache  der  näheren 
Untersuchung  an  Ort  und  Stelle.  —  Ebenso  scheint  uns  die  Bemer- 
kung des  H.  Smith  der  Beachtung  werth  (S.  XX),  warum  denn  Homer 
blos  von  der  Athene  das  Beiwort  ylavKWjug  gebrauche,  wenn  es 
doch  einfach  mit  hellen,  glänzenden  Augen  bedeute?  Ich  selbst  habe 
zu  Gunsten  der  Uebersetzung  eulenäugig  a.  a.  0.  S.  56  an  die  in 
Megaris  verehrte  Möven- Athene,  Athene  Ai&via,  erinnert.  Möge  bald 
ein  tüchtiger  und  unbefangener  Archäologe  den  dankbaren  Stoff,  der 
jetzt  in  so  anziehendem  Gewände  vorliegt,  methodisch  und  gründlich 
verarbeiten ! 

Freiburg  Otto  Keller. 


Troy  and  Homer.  Remarks  on  the  discoveries  of  Dr.  Heinrich  Schlie- 
mann  in  the  Troad.  Part  of  the  Report  of  the  Council  of  the  Ame- 
rican Antiquarian  Society,  presented  April  28,  1875,  by  Stephen 
Salisbury,  President  of  the  Society.  Worcester  1875.  59  S. 

Die  Schrift  kommt  aus  der  Feder  eines  bejahrten  ehrwürdigen 
Förderers  der  Archäologie  jenseits  des  Oceans,  dessen  Name  freilich 
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in  Europa  nur  wenig  gekannt  ist.  Seines  Standes  ein  Bankier  wie  der 
berühmte  Grote  widmet  er  seine  Müsse  und  seine  reichen  Mittel  mit 
ganz  besonderer  Vorliebe  der  Erforschung  des  Alterthums ,  haupt- 
sächlich in  praktischer  Weise  durch  Förderung  des  bedeutendsten 
amerikanischen  Alterthumsvereins,  dessen  Präsident  er  ist.  Seit  die 
interessanten  kyprischen  Funde  massenweise  nach  Newyork  strömen, 
hat  die  archäologische  Liebhaberei  der  Amerikaner  die  allgemeine 
Aufmerksamkeit  unseres  Continents  auf  sich  gezogen ;  hier  erhalten 
wir  nun  eine  literarische  Frucht  dieser  Studien ,  und  zwar  eine  bei 
aller  Anspruchslosigkeit  sehr  dankenswerthe  und  erfreuliche  Frucht. 
Der  Verf.  bespricht  in  der  ruhigsten ,  unbefangensten  Weise ,  mit 
dem  Verständnis  eines  Mannes,  der  einen  grossen,  weiten  Gesichts- 
kreis gewöhnt  ist,  die  Schliemann'schen  Funde  und  die  mannigfal- 
tigen Beurtheiluugen,  und  er  kommt  auf  das  gleiche  Eesultat  wie  der 
Kef. ,  nämlich  auf  die  Anerkennung  Hissarlik's  als  Stätte  von  Troia. 
Man  darf  dieses  Zeugnis  wol  beachten;  denn  Stephan  Salisbury  kann 
als  eine  wirkliche  Auctorität  in  der  vergleichenden  Archäologie  und 
Urgeschichte  betrachtet  werden.  Der  Stil  des  Schriftchens  ist  fliessend : 
es  sind  auch  ergötzliche  Geschichten  von  amerikanischen  Pseudo- 
entdeckungen  (durch  welche  sich  sogar  der  deutsche  Professor 
Schlottmann  täuschen  Hess)  eingefügt  (S.  26  f.). 

Freiburg  Otto  Keller. 


Die  hesiodische  Theogonie  mit  Prolegomena.  Herausgegeben  von 
Dr.  Phil.  H.  Flach,  Lehrer  am  Gymnasium  zu  Elbing.  Berlin,  Weid- 
mann'sche  Buchhandlung  1873.  gr.  8°.  105  S. 

Die  hesiodischen  Gedichte.  Herausgegeben  von  Dr.  Hans  Flach, 
Docenten  an  der  Universität  Tübingen.  Berlin,  Weidmann'sche  Buch- 
handlung 1874.  8°.  XXXII  u.  100  S. 

Die  genannten  zwei  Ausgaben  hesiodischer  Dichtung  stehen  in 
enger  Beziehung  zu  einander.  Das  zweite  Werk  ist  eigentlich  nur 
eine  Vervollständigung  und  Ergänzung  des  ersten  und  es  erscheint 
daher  angezeigt,  beide  zusammen  einer  Besprechung  zu  unterziehen. 

In  beiden  Ausgaben  ist  zum  ersten  Mal  der  Versuch  gemacht, 
das  Digamma  in  den  Text  des  Hesiod  einzuführen.  Zur  Begründung 
dieses  seines  Vorgehens  hat  der  Herausgeber  der  Theogonie  die  „Prole- 
gomena" und  der  Gesain  mtausgabe  die  „Vorbemerkungen"  vorausge- 
schickt. Die  „Prolegomena"  behandeln  die  Frage  des  Hiatus  und 
Digamma,  die  erstere  Erscheinung  jedoch,  abgesehen  von  einigen  all- 
gemeinen Gesichtspuncten  zu  Anfang  der  Untersuchung ,  nur  neben- 
sächlich, insoweit  sie  zur  Erkenntnis  des  Vorhandenseins  des  Di- 
gammas  beiträgt.  Der  Herausgeber  legt  sich  bezüglich  dieses  Lautes 
drei  Fragen  vor:  Hatte  das  Digamma  bei  Hesiod  consonantische  Kraft, 
in  welcher  Ausdehnung  zeigt  sich  diese  und  wie  kam  es,  dass  so 
zahlreiche  Verletzungen  des  Digammas  in  den  Text  eindringen  konnten? 
Die  erste  Frage  beantwortet  Hr.  Flach  bejahend  mit  dem  Hinweis 
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auf  die  Gesetze  der  Composition ,  auf  prosodische  Momente  (z.  B. 
Langerhaltung  vocalisch  auslautender  'Silben  vor  dig.  Wörtern) ,  auf 
das  Verhältnis  der  Zahl  der  Stellen,  die  Digamma  haben  können,  zu 
der  Zahl  derjenigen,  wo  der  Spirant  unmöglich  ist  —  dies  Verhältnis 
ist  nach  Flach  für  Theog.  und  Erga  3:4  —  endlich  weise  auch  der 
häufige  Hiatus  vor  digammierten  Wörtern  darauf  hin.  Soweit  können 
wir  uns  mit  H.  Flach's  Erörterungen  einverstanden  erklären.  Das  Dig. 
zeigt  allerdings  bei  Hesiod  consonantische  Kraft.  Aber  in  welchem 
Grade?  Hier  geht  Flach  sofort  über  das  Mass.  Nach  ihm  zeigen 
„entschieden  constanten"  Gebrauch  des  Dig.  die  Wörter  fdvai;  fcc- 
vdoaw  fsgyov  fegyd&o&ca  Hoog  feidog  fexaozog  fiöwg  (sie) 
feidtlg  Herzog  feineiv  und  „andere."  Findet  sich  aber  thatsächlich 
an  allen  Stellen  bei  diesen  Wörtern  eine  Spur  des  Spiranten?  Nein, 
es  gibt  vielmehr  eine  ziemliche  Reihe  von  Stellen,  die  das  Dig.  ganz 
vernachlässigt  aufweisen.  Das  berührt  Hrn.  Flach  nicht.  Statt  dem 
Stande  der  Dinge  genauer  nachzuforschen  und  zu  untersuchen ,  ob 
nicht  die  Vernachlässigung  und  die  Wirkungen  des  Digammas  ge- 
wissen Gesetzen  unterliegen ,  wie  das  Härtel  bezüglich  Homers  in 
seinen  Homer.  Stud.  III  mit  überraschendem  Erfolge  gethan  hat, 
versucht  Hr.  Flach  mit  Hilfe  der  Teitesänderung  und  Athetese  dem 
Schemen  eines  „constanten"  Gebrauches  des  Dig.  Kealität  zu  verleihen ; 
so  z.  B.  macht  er  aus  doidetyteT  ccvccktcov  Th.  543  ohne  Weiteres 
aQiösUeTS  laiov,  während  OvQCcvidrj  juay  avaxzi  Th.  485/  das 
mit  jener  Theorie  auch  nicht  stimmt,  für  „unzweifelhaft  späterer 
Zusatz"  erklärt  wird.  In  ähnlicher  Weise  wird  mit  allen  widerstrei- 
tenden Stellen  verfahren.  Mitunter  „scheint",  so  gesteht  Hr.  Flach, 
„ein  spärlicherer  und  inconsequenter  Gebrauch  das  Dig.  in  Frage  zu 
stellen".  So  Th.  69  tisql  d'iaxe  ycua  /nelaiva  und  708  epigov 
d*la%r]V  TBVöTcrjv  re.  Aber  auch  hier  wird  Rath  geschafft:  Th.  69 
steht  in  einer  jüngeren  Partie,  ist  also  nicht  „massgebend",  und 
Th.  708  nimmt  Hr.  Flach  eine  Coniectur  Paley's  an  epegov  la%rjv 
p.  34  der  Prol. ,  während  er  im  Texte  diesen  Vers  nach  Schoemann 
mit  der  Athetese  belegt.  Th.  678  deivov  dt  jtegiayye  ist  Hrn.  Flach 
auch  sehr  anstössig,  Prol.  p.  35  vermuthet  er  deshalb  in  dem  Tieg 
einen  Fehler,  während  er  p.  58  meint ,  es  sei  deivov  7tegi  d^icc%e  zu 
schreiben.  In  den  Text  der  Theog.  setzte  er  aber  keines  von  beiden. 
Die  Sache  ist  hier  einfach ,  mittels  Vocalisierung  des  ursprünglichen 
Jr  entstand  Ttegvia%e,  vgl.  Härtel  Horn.  Stud.  III,  33.  Die  Apokope 
in  negl  ist  vor  J1  eingetreten  wie  in  jtegoi%eTai  Th.  733  das  ur- 
sprünglich 7vegfoi%eTai  hiess,  vgl.  Curtius  Grdz.4  498  und  meine 
Hesiod.  Unters,  p.  39.  Eigentümlicher  Weise  constatiert  Hr.  Flach 
für  Hesiod  auch  eine  Form  feog  (p.  42),  obzwar  sich  das  Dig.  dafür 
gar  nicht  nachweisen  lässt.  —  Woher  kamen  nun  die  Verletzungen 
des  Dig.,  die  der  Ansicht  des  Herausgebers  im  Wege  stehen?  Er 
schreibt  sie  den  Rhapsoden  und  den  Sammlern  des  Peisistratos  zu, 
anderseits  sollen  sie  auch  von  mittelalterlichen  Abschreibern  her- 
rühren. Sie  sollen  z.  B. ,  um  den  Hiatus ,  der  durch  das  Verschwinden 
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des  Dig.  erzeugt  ward ,  zu  beheben ,  mitunter  die  Worte  in  andere 
Casus  versetzt  haben ;  als  besonders  charakteristisches  Beispiel  sieht 
Hr.  Flach  in  E.  696  TQirfAovztov  exetov  an,  das  er  in  TQirjXOvrä 
fexhov  ändert.  Aber  erstens  beweist  der  Schol.,  dann  Stob.  Floril. 
LXXI,  429  und  Eust.  zu  II.  p.  97,  11,  dass  tqitjxovtcüv  die  allge- 
meine Ueberlieferung  war,  und  zweitens  weiss  Hr.  Flach  nicht ,  dass 
gerade  in  diesem  Genetiv  eine  charakteristische  Eigenthümlichkeit 
des,Aeolismus  liegt,  dessen  Spuren  wir  an  so  maucher  hesiod.  Stelle 
begegnen.  Auch  lesen  wir  derartige  Genetive  noch  Alk.  fr.  33  Bergk 
rtayetov  aixo  ne^Ttcov  und  fr.  75  B.  etg  twv  dvoxaidemov  nach 
0.  Müller;  vgl.  auch  Ahrens  de  dial.  Aeol.  128.  Hr.  Flach  schreibt 
das  TQLTj'/.ovTcov  auf  p.  62  einem  Abschreiber  zu,  dem  „die  elemen- 
taren Kenntnisse"  fehlten!  Andere  Verletzungen  des  Dig.  rühren  von 
falscher  Einsetzung  gewisser  Coniunctionen.  Allerdings  ist  an  meh- 
reren Stellen  unverkennbar  von  späteren  Abschreibern  x  oder  $  vor 
einem  digammierten  Worte  eingeschoben  worden,  um  eine  ihnen  sonst 
unerklärliche  prosodische  Erscheinung  zu  begründen,  z.  B.  E.  578 
rjwg  yag  t  egyoio  für  yv.Q  fegyoio,  nur  geschah  das  nicht  in  dem 
ausgedehnten  Masse,  wie  es  Hr.  Flach  sich  denkt;  so  ist  d*  entschie- 
den beizubehalten  in  E.  678  allog  öelaQivog,  wo  es  auch  der  Zu- 
sammenhang verlangt.  Auch  Veränderung  der  Wortstellung  soll  zu 
den  Verderbungen  beigetragen  haben  z.  B.  E  376,  wo  Flach  für  die 
überlieferte  Leseart  {.wvvoyevrigde  rcaig  iliq  naTqwiov  olxov  qeqßi- 
f.iev  nach  Paley  schreibt  jtaig  folxov  rcaTQcoiov  «i^,  um  die  Länge 
in  naig  zu  erklären,  während  er  doch  in  Th.  178  6  <T  ex  Xo%eoio 
Txaig  cogs^azo  yeiQi  die  Längung  des  ig  nicht  weiter  berücksichtigt. 
Endlich  habe  man  auch,  meint  Hr.  Flach,  ein  anderes  Wort  statt  des 
ursprünglichen  eingesetzt ,  um  den  nach  Erlöschung  des  Digamma 
entstandenen  Hiatus  hintan  zu  halten;   dahin  gehöre  Th.  91  av 
aywva,  das  für  ursprüngliches  ava  faOTv  gesetzt  worden  sei.  Beide 
Lesearten  stammen  aus  alter  Zeit,  av  aywva  aber  ist  nach  den 
Scholien  die  ältere,  vgl.  Koechly,  Krit.  App.,  Schoemann,  die  hesiod. 
Theog.  44  in  der  Note,  Muetzell,  de  emend.  theog.  338  sq.,  so  dass 
von  einer  absichtlichen  Textesänderung  hier  nicht  gesprochen  werden 
kann.  Ebenso  sonderbar  klingt  es,  wenn  der  Herausgeber  glaubt, 
dass  Th.  645  ocpQ  ujito  für  ursprüngliches  wg  fstjico  stehe ,  ob- 
zwar  er  selbst  zugibt,  dass  ocpga  bei  Hesiod  viel  häufiger  ist  als  tag. 
Wozu  hätten  denn  die  Ehapsoden  hier  geändert?  Doch  der  Raum 
verbietet  uns  weiter  auf  diese  Auseinandersetzungen  einzugehen. 
Manche  „Verderbung"  setzt  Flach  auf  Rechnung  späterer  Zusätze, 
weshalb  ihm  Stellen  wie  Th.  64  xai  'ifiegog  oim  e%ovOLv,  146  xal 
(MjXavat  rfiav  stc  Igya/g,  908  TtoXvrjQazov  elöog  e%ovGa  E.  63 
7rao$svr/.r{g  x.aXov  eiöog  306  goI  d^k'gya  ylti  sgtco  u.  a.  unheilbar 
erscheinen.   Wenn  man  auf  die  angegebene  Weise  verfährt,  so  wird 
allerdings  möglich  sein ,  was  Flach  gegen  Ende  seiner  Proleg.  p.  63 
sagt:  dass  durch  solche  (widerstreitende)  Stellen  seine  Regeln  über  den 
Gebrauch  des  Digamma  nicht  uragestossen  werden.  Die  Folgerung,  dass 
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der  hesiodische  Gebrauch  des  Dig.  dem  homerischen  wenig  nachsteht, 
ist  eine  ganz  falsche,  vielmehr  glaube  ich  in  meinen  Hesiod.  Unters. 
57  gezeigt  zu  haben,  dass  das  Verhältnis  der  Digammawirkungen 
und  Vernachlässigungen  bei  Hesiod  gerade  noch  einmal  so  ungünstig 
ist  als  bei  Homer.  Nach  Hartel's  Forschungen  (Horn.  Stud.  III  70) 
ist  es  bei  Homer  6:1,  bei  Hesiod  ergibt  sich  nur  das  Verhältnis 
nahezu  3:1.  Dass  Flach  nicht  zu  diesem  Resultate  gelangt,  daran 
trägt  eben  die  rein  subiective  Art  seines  Vorgehens  Schuld.  Die  Di- 
gammaregeln,  welche  er  aufstellt,  basieren  nicht  auf  dem  wirklich 
vorhandenen  sprachlichen  Material ,  sondern  auf  einer  Reihe  gewalt- 
samer Aenderungen  oder  Athetesen.  Was  mit  der  einmal  aufgestellten 
Theorie  nicht  stimmt,  verfällt  unbarmherzig  dem  Messer. 

Doch  wir  müssen  jetzt  zu  den  „Vorbemerkungen".  Während 
die  Erörterungen  in  den  „Proleg."  vorzüglich  Theogonie  und  Erga 
betrafen,  gibt  der  Herausgeber  hier  seine  Ansichten  über  das  Digamma 
im  Schilde  und  in  den  Fragmenten.  Auch  für  den  Schild  wird  das 
Dig.  als  constant  gebraucht  erklärt.  Die  widersprechenden  Stellen 
A.  111.  138.  326.  345.  351.  382.  404.  415.  436.  445  werden  mit 
dem  Aufgebote  aller  Mittel,  so  weit  es  geht,  geändert.  Als  charakte- 
ristischen Beleg  für  die  „Verbesserung"  um  jeden  Preis,  wie  sie  Hr. 
Flach  versucht ,  wollen  wir  nur  eine  Stelle  anführen.  A.  345  heisst 
nach  der  Ueberlieferuug  (Text  von  Koechly-Kinkel)  xoi  d'af.ivdig 
7iqoytvovT  l'xeloL  nvql  rji  d-vellrj;  da  nach  Flach  l'xeloi  hier  das 
Dig.  „gehabt  haben  muss",  so  coniicirt  er  für  nQoyevovz'  „7TQ0oer]v 
in  feindlicher  Bedeutung  und  mit  dem  eigenthümlichen  böotischen 
Singular"  ,  wobei  Th.  321  und  825  verglichen  und  Foerstemann  de 
dial.  Hesiod.  43  citiertwird.  Was  ist  das  aber  für  ein  böotischer  Sin- 
gular? jene  Theogoniestellen  haben  nicht  rjoav  als  3.  pers.  plur. 
imperf.  sondern  yr.  Das  ist  aber  kein  Singular,  sondern  die  3.  pl. 
mit  dem  alten  Personalsuffix  v,  also  aus  rta-v  entstanden,  vgl.  Curtius, 
Verb.  d.  gr.  Spr.  I,  148  ,  Ahrens1,  de  dial.  Dor.  326.  327.  Im  Alter- 
thume  schon  hat  Choiroboskos  in  Theod.  536.  7  das  Richtige  erkannt. 

Auch  die  Fragmente  werden  zu  Gunsten  der  Herstellung  des 
Dig.  mit  Coniecturen  bedacht,  so  fr.  183.  70.  82.  80  Goettl. 

In  den  weiteren  Bemerkungen  fallen  einige  befremdliche  Aeusse- 
rungen  auf:  p.  XIV  sagt  der  Herausgeber:  „ich  habe  zwar  nicht  ge- 
schrieben feiqya'Cof.irjv  und  fa)y.es  (für  wx£«),  sehe  aber  nicht  ein, 
warum  diese  Formen  unmöglich  sind  neben  Erscheinungen  wie  ßUelog 
und  jWx£ÄO£."  Das  ist  denn  doch  zu  stark!  sqÖco  und  qs^co  haben 
nach  Flach  „für  Hesiod"  kein  Digamma  im  Anlaut,  trotz  der  über- 
einstimmenden Resultate  der  Sprachvergleichung,  damit  er  nicht  ge- 
zwungen sei  zu  sagen,  das  Dig.  ist  hier  vernachlässigt.  Am  Schlüsse 
seiner  von  einigen  unpassenden  Ausfällen  auf  die  Sprachvergleichung 
unterbrochenen  Ausführungen  constatiert  der  Verf.,  dass  „abgesehen 
von  den  athetierten  Versen  nur  7  Stellen  (3  in  Th.,  2  in  E. ,  1  in  A. 
1  in  den  fr.)  existieren ,  die  er  noch  nicht  habe  restituieren  können. 
Aber  um  „zweifelhafte  (d.  h.  zweifelnde)  oder  negierungssüchtige  Ge- 


U.  Flach,  Die  hesiodische  Theogonie  etc.  etc.,  ang.  v.  A.  Rzach.  87 

müther"  zu  überzeugen,  tröstet  er  sich  damit,  dass  „kein  Baum  auf 
einen  Hieb  falle".  Und  er  kann  mit  den  vorläufigen  Resultaten  zu- 
frieden sein ,  denn  er  brachte  es  mit  seinen  Mitteln  dahin ,  dass  das 
Verhältnis  des  Vorkommens  des  Spiranten  zu  dessen  Verletzung 
55  :  1  ist,  während  es  obiectiv  betrachtet  (vgl.  Hesiod.  Unters.  56) 
sich  als  etwa  2-J- :  1  darstellt ,  ohne  die  zweifelhaften  Fälle  mit  v 
ephelkystikon  mit  heranzuziehen. 

Doch  ist  es  Zeit ,  dass  wir  uns  auch  zu  den  Texten  selbst  wen- 
den. Sowol  in  der  Einzelausgabe  der  Theogonie  als  auch  in  der  Ge- 
sammtausgabe  ist  die  Einrichtung  festgehalten,  dass  dieTheile,  welche 
der  Herausgeber  für  unecht  hält  —  und  deren  sind  eine  bedeutende 
Zahl  —  mit  kleineren  Lettein  gedruckt  erscheinen ,  was  allerdings 
den  Vortheil  der  Uebersichtlichkeit  hat.  Für  jüngere  interpolierte 
Partien  in  der  Theog.  erklärt  der  Herausgeber  abgesehen  von  einzel- 
nen Versen  folgendes:  V.  5—35.  42—104.  107—115.  118.  119. 
142-146.  199.  200.  207—210  (in  der  Einzelausgabe  noch  nicht 
athetiert)  218.  219.  271.  272.  284—286.  411—452  (Hekatehym- 
nos)  501-506.  526—534.  576-584.  671—673.  707—708. 
722—725.  743—745.  746  —  806  (in  der  Theogonieausgabe  werden 
hier  nur  einzelne  Verse  gestrichen)  807—819.  850—853.  942  bis 
944.  947—955.  958  —  962.  965— Ende.  Die  Begründung  für  diese 
Athetesen  ist  an  manchen  Orten  eine  sehr  subiective.  Auch  die  „Ver- 
letzung" des  Dig.  muss  herhalten,  um  verschiedene  Stellen  zu  ver- 
dächtigen. Nicht  minder  von  Belang  sind  die  Athetesen  in  den  Erga. 
Gestrichen  wird  ausser  vereinzelten  Versen:  1 — 10.  25.  26.  60 — 69 
(zu  den  Gründen  von  Lehrs  und  Steitz  „kommt  hinzu  die  Verletzung 
des  Dig.  63.  67")  90—108.  130.  131  („auffällig  ist  das  verletzte 
Dig.  in  <£")  179—181.  187  —  189.  241—247.  261—264.  270  bis 
273.  306—311.  314—319.  380—382.  385—388.  401—404.  453 
bis  457.  462—465.  513—535.  561—563  (auch  hier  wird  auf  die 
Digammaverletzung  in  V.  562  u.  563  hingewiesen)  579—581.  589 
bis  595  („das  verletzte  Dig.  589.  592.  596  verräth  späteren  Ur- 
sprung") 602—605.  646  —  661.  825— Ende.  Die  Aspis  zerlegt  der 
Herausgeber  in  das  Eöenfragment  1 — 56  und  in  zwei  „rhapsodische 
Machwerke".  Das  erste  reicht  von  57 — 227  und  314 — 480;  ge- 
strichen wird  darin  V.  151—153.  156—159.  203.  204.  210.  211, 
in  der  Fortsetzung  393 — 404.  Das  zweite  „Machwerk"  umfasst  die 
V.  228  —  313.  Die  Fragmente  gibt  Flach  in  der  Anordnung  Schoe- 
mann's. 

Was  nun  die  Gestalt  des  Textes  betrifft,  so  ist  die  Zahl  der 
Aenderungen  eine  bedeutende,  ja  sie  wäre  gewiss  noch  grösser,  wenn 
der  Herausgeber  bei  seinen  Athetesen  nicht  so  manche  seinen  Grund- 
sätzen widersprechende  Stelle  gestrichen  hätte.  Trotzdem  finden 
sich  an  Coniecturen  39  in  der  Theog.,  31  in  den  Erga,  13  in  der 
Aspis  und  6  in  den  Fragm. ;  hievon  hat  Hr.  Flach  36  ganz  selbständig 
gemacht.  Es  sei  uns  zum  Schlüsse  gestattet,  die  letzteren  und  zwar, 
da  auf  mehrere  Stellen  in  der  Theogonie  früher  hingewiesen  wurde, 
wenigstens  die  in  den  übrigen  hesiod.  Gedichten  kurz  zu  berühren. 
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E.  78  will  Flach  für  das  überlieferte  y.a.1  ItiivIotcov  rj&og 
nach  V.  789  xQvcpiovg  x  6aqiG(-iovg  schreiben,  offenbar  weil  das 
Dig.  in  ffj&OQ  verletzt  ist,  vgl.  Prol.  38.  E.  150  wird  für  xCov  Sr\v 
aus  V.  151  %ahy.<x)  fe^atovxo  eingesetzt,  während  dies  in  der 
Ueberlieferung  %cxXk(ü  6  eigyaCovxo  lautet,  wie  schon  der  Schol. 
zuApollon.Rhod.  A  430  las.  In  den  Proleg.  55  hielt  der  Herausgeber 
gar  xa^K(l}  slgya^oPTo  für  die  einzig  richtige  Leseart ,  also  mit  f  im 
Anlaute,  was  ja  „Vorbem.  p.  XIV  für  nicht  unmöglich  erklärt  wird. 
Die  V.  150  u.  151  lauten  nun  bei  Flach: 

%aXxu)  V€Qyd£ovTo'  /utkccg  d'ovx  'iaxs  a(öt]Qog 

xai  Gtfiv  /c'ckxta  [ihv  rsv/ea,  %uXxeoi  de  rt  Fotxoi. 

Das  Fehlen  des  Verb,  in  151 ,  das  durch  diese  Aenderung  bedingt 
ist,  entschuldigt  Flach  mit  Hinweis  auf  Th.  155  seiner  Ausgabe, 
wo  es  statt  des  überlieferten  deivoxaxoi  ixaidiov,  GqjexeQO)  d'tjx~ 
Sovto  xoxrji  heisst:  ovxoi  deivoxaxoi'  Gopexegi»  kxX.  und  auf 
Th.  542 ,  welcher  Vers  aber  von  dem  Herausgeber  selbst  athetiert 
wird.  V.  161  nahm  er  an  dem  überlieferten  xovg  {iev  Anstoss  und 
änderte  in  navxag  nach  Tzetzes'  Bemerkung  xb  f.iev  nqtoxov  xovg 
/Liev  cc&qoiGig  avxl  xovg  navxag  wegen  des  im  folgenden  Verse 
wieder  begegnenden  xovg  uev,  dem  in  V.  104  xovg  de  entspricht. 
Aber  es  ist  kein  Grund  vorhanden,  die  Ueberlieferung  zu  ändern,  da 
es  von  dem  Heroengeschlechte  ebenso  weiter  unten  heisst  xai  xol 
(.dv  valovGiv  xxX.  V.  170,  ohne  dass  noch  ein  xol  de  folgte.  V.  305 
nimmt  Flach  nach  Stobaeus  v^tcoivov  eöovoiv  für  das  handschrift- 
liche XQvxovOiv  aegyol  auf,  worauf  er  natürlich  den  folgenden  Vers, 
der  mit  dem  zu  letztern  Worten  gehörigen  eo&ovxeg  anhebt,  streichen 
muss,  was  auch  die  weiteren  Verse  bis  311  trifft.  Die  Begründung 
ist  ziemlich  subiectiver  Natur :  der  Herausgeber  meint,  die  Leseart  der 
Handschriften  sei  erst  nach  der  Entstehung  des  unechten  Zusatzes 
hereingerathen.  Die  V.  358  und  370  betreffen  Herstellungen  vermeint- 
licher Verletzung  des  Dig.,  es  wird  in  dem  erstgenannten  V.  xegnex 
ifov  für  xegnexai  bv,  in  dem  zweiten  fefgr^ievog  für  eiQrj(.ievog 
geschrieben.  Ebenso  setzt  Flach  610  tdqxxovgov  de  fldy  für  d  eoldrj, 
und  678  wird  aXXog  dWaqivog  umgestellt  in  feiaqivbg  d'aXXog, 
so  dass  feiaqivog  an  den  Anfang  des  Verses  kommt.  Auch  738 
glaubt  der  Herausgeber  offenbar  der  Digammatheorie  zu  lieb  nqiv 
yev^rj  Idtov  in  Iwv  „verbessert"  zu  haben.  Damit  verdirbt  er  aber 
den  ganz  guten  Sinn  der  Stelle.  Es  heisst  da,  man  solle  das  Wasser 
eines  Stromes  nicht  durchschreiten,  ohne  vorher  zu  beten  mit  einem 
Blicke  auf  die  herrlichen  Fluthen  (ig  xaXa  geed-qa)  und  ohne  sich 
die  Hände  mit  dem  klaren  Wasser  gewaschen  zu  haben.  Hr.  Flach 
verlangt  aber,  dass  man  in's  Wasser  hineingehe  beim  Beten  und 
Händewaschen.  Gestörtes  Dig.  wird  auch  V.  744  hergestellt  durch 
die  Aenderung  ^trjd  aitb  foivoxorjv  für  ^irjde  nox  olvoxorjv  und 
so  auch  an  allen  Stellen  in  der  Aspis  und^den  Fragmenten,  die  Flach 
geändert  hat:  A.  40  tcqIv  frjg  für  rcqlv  yrjg.  A.  351  nbvov  xai  avxrjg 
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flÖQiig  elf.i£v  für  ttovov  hccl  oiüog  cdgieg  ei/Liev.  In  den  „Vorbem." 
p.  XI  wandert  sich  Hr.  Flach ,  dass  noch  Niemand  den  so  offenbaren 
Fehler  an  dieser  Stelle  entdeckt  habe;  Herakles  würde  schwerlich 
Schrecken  einjagen,  wenn  er  sagte:  „wir  verstehen  den  Krieg  und 
das  Wehklagen. "  Aber  es  ist  gar  nicht  von  „Wehklagen"  die  Rede, 
sondern  es  hat  oiüg  die  häufige  epische  Bedeutung  „Ungemach"  (so 
oft  mit  Ttovog  verknüpft) ,  die  Stelle  besagt  also :  wir  verstehen  uns 
auf  Müh'  und  Gefahr,  d.  h.  wir  sind  erprobt  darin.  Es  kann  also 
hübsch  beim  Alten  bleiben.  Auch  in  den  Fragmenten  sind  mehrere 
Digammaverletzungen  gebessert,  obzwar  der  Herausgeber  selbst 
Prolegomena  zur  Theog.  12  sagt,  dass  die  hesiodischen  Fragmente 
bezüglich  des  Digammas  mit  den  homer.  Hymnen  auf  einer  Linie  stehen, 
d.  h.  dass  in  dieser  epischen  Periode  bereits  Abweichungen  vom  con- 
stanten  Gebrauche  sich  zeigen.  So  lesen  wir  fr.  18  (Schoemann) 
Efavaooe  aus  rjvaooe  geändert,  fr.  30  foly.ee  aus  $xee  fr.  42  lös 
ficpiToq  aus  r]o  °'l(piTOQ,  fr.  56  Tj  feidog  *OXviutiadeooiv  o/Lwlrj 
aus  rv  6*  eldog  ktX.  fr.  57  evex  evvrjg  frjg  aX6%oio  aus  evvrjg  %ve% 
rjg  aXoyoLO. 

Neues  bringen  demnach  die  Ausgaben  Flach's  viel,  nur  kann 
man  nicht  sagen ,  dass  das  viele  Neue  auch  gut  ist.  Die  Hesiodlite- 
ratur  hat  mit  diesen  Ausgaben  kaum  einen  Fortschritt  aufzuweisen. 
Wenn  die  Einführung  des  Digammas  in  den  hesiod.  Text  auf  Bestard 
Anspruch  machen  soll ,  so  muss  sie  auf  weit  objectiveren  Grundlagen 
ruhen.  —  Die  äussere  Ausstattung  der  beiden  Schriften  entspricht 
dem  Kufe  der  Verlagshandlung. 

Prag.  Alois  Ezach. 


Geschichte  Oesterreichs  mit  besonderer  Eücksicht  auf  Cultur- 
geschichte  von  Dr.  Franz  Mayer,  Professor  an  der  st.  1.  Ober- 
realschule in  Graz.  1.  Bd.  VIII  u.  326  SS.  und  3  Tafeln,  2.  Bd.  VIII 
u.  330  SS.  und  3  Tafeln.  8°.  1874.  Bei  W.  Brauinüller  in  Wien. 

Es  bedarf  keiner  weit  ausholenden  Erörterungen,  dass  für  gute, 
brauchbare  Handbücher  der  Geschichte  Oesterreichs  die  historische 
Literatur  der  Gegenwart  noch  Raum  vollauf  biete ,  und  dass  ein  sol- 
ches, abgesehen  von  seiner  Verdienstlichkeit  an  sich,  dem  dringlichen 
Bedürfnisse  der  studierenden  Generation  ebenso  gut  als  dem  Wunsche 
geschichtsfreundlicher  Autodidakten  begegne. 

Das  vorliegende  Werk  besitzt  diese  löblichen  Eigenschaften, 
und  indem  wir  sein  Erscheinen  freundlich  begrüssen ,  sei  es  uns  ver- 
gönnt, an  die  Anzeige  seines  Inhalts  kritische  Bemerkungen  und 
fromme  Wünsche  zu  knüpfen ,  die  dem  Vf.  beweisen  sollen ,  dass  wir 
uns  mit  seiner  Arbeit  gerne  und  angelegentlich  beschäftigten. 

Das  Werk  erschien  im  Herbste  1874  als  ein  Ganzes.  Das  kurze, 
bündige  „Vorwort"  datiert  vom  April  1873  und  deutet  dadurch  an, 
dass  buchhändlerische  Rücksichten  das  gleichzeitige  Erscheinen  bei- 
der Bände  erheischten  und  der  Druck  ziemliche  Zeit  in  Anspruch 
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nahm.  —  Der  erste  Band  umfasst  die  Epoche  bis  1526,  der  zweite 
die  Geschichte  des  Gesammtstaates  bis  auf  unsere  Tage.  Die  „Ein- 
leitung" beschäftigt  sich  mit  der  Eintheilung  des  Stoffos  und  der  be- 
züglichen Literatur  der  Quellensammlungen  und  Bearbeitungen.  — 
Der  „Vorgeschichte"  sind  drei  Abschnitte  (S.  5 — 34)  gewidmet,  welche 
die  vorrömische  und  römische  Zeit,  die  Völkerwanderung,  das  Franken- 
reich und  die  Ungarn  behandeln.  Die  erste  Periode  (34—150) 
umfasst:  „Oesterreich  unter  den  Babenbergern  und  während  des 
Interregnums.  Die  böhmischen  und  ungarischen  Länder  unter  ihren 
nationalen  Dynastien"  in  acht  Abschnitten ,  deren  vier  dem  Lande 
Oesterreich  und  dessen  Schwesterprovinzen,  zwei  der  böhmischen 
Ländergruppe  und  eben  soviele  dem  ungarischen  Reiche  gewidmet 
erscheinen.  Je  Ein  Capitel  davon  behandelt  die  „inneren  und  Cultur- 
zustände"  der  genannten  drei  staatlichen  Bildungen.  —  Die  zweite 
Periode:  vom  Schlüsse  des  13.  Jahrhunderts  bis  zum  Epochenjahre 
1526  (S.  150—326)  zählt  vierzehn  Capitel.  Die  ersten  drei  be- 
schäftigen sich  mit  den  Österreichischen  Ländern  unter  Habsburgs 
Herrschaft  bis  zur  Vereinigung  des  Stammlandes  mit  den  Eeichen 
Böhmen  und  Ungarn  zur  Personalunion  (1437).  Der  vierte  Abschnitt 
ist  den  böhmischen  Ländern  unter  den  Luxemburgern  (1309 — 1437), 
der  fünfte  den  ungarischen  unter  den  Angiovinen  und  Sigmund  (1301 
bis  1437),  der  sechste  der  Geschichte  Oesterreichs ,  Ungarns  und 
Böhmens  unter  Albrecht  und  Ladislaus  Posthumus  (1437 — 1457) 
gewidmet.  Im  siebenten  kommt  Böhmen  unter  Georg  von  Podebrad 
und  dem  Jagelionen  Wladislav  II.  (1458 — 1516),  im  achten  Ungarn 
unter  Mathias  Corvinus  und  dem  Jagelionen  Wladislav  II.  (1458  bis 
1516)  zur  Sprache.  Der  neunte  erzählt  von  den  Österreichischen  Län- 
dern im  Zeitalter  Friedrichs  III.  (IV.),  der  zehnte  von  Maximilian  I. 
und  seinerzeit,  der  eilfte  behandelt  die  Uebergangsepoche  von  1619 
bis  1526.  Je  einer  der  drei  letzten  Abschnitte  erörtert  die  inneren 
und  Culturzustände  der  österreichischen  Länder,  der  böhmischen  und 
ungarischen  Eeichsbildung. 

Der  zweite  Band,  so  stark  wie  der  erste  (330  SS.  und  VII), 
gliedert  sich ,  abgesehen  von  der  kurzen  Einleitung  (VII  und  VIII), 
in  drei  Perioden,  d.  i.  in  die  dritte,  vierte,  fünfte  der  Gesammt- 
geschichte.  Die  dritte  (1 — 144)  umfasst  den  Zeitraum  von  1526  bis 
1740,  die  vierte  (144 — 265)  Oesterreich  vom  Regierungsantritte 
Maria  Theresia's  bis  zum  Jahre  1848,  die  fünfte  und  letzte  (265  bis 
330)  Oesterreichs  Neugestaltung  (1848—1871). 

Jedem  Bande  sind  genealogische  Tabellen  beigefügt ;  dem  ersten 
fünf:  Babenberger,  Pfemysliden,  Arpaden,  Luxemburger,  Habsburger, 
dem  zweiten  drei,  worin  letzteres  Haus  von  Maximilian  I.  bis  auf  die 
Gegenwart  seinen  Stammbaum  findet. 

Der  Inhalt  des  Ganzen  ist  Absatz  für  Absatz  durch  Schlagworte 
als  Randglossen,  mit  den  zugehörigen  Jahreszahlen  übersichtlich  ge- 
macht. Die  Belegstellen,  die  Literaturangaben  und  Detailbemerkungen 
unter  den  Text  gestellt  müssen  als  im  Ganzen  gut  gewählt  und  reich- 
haltig, insbesondere  im  ersten  Bande,  gelten. 
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Das  Ganze  athmet  Planmässigkeit,  gute  Ordnung,  Handsamkeit, 
den  praktischen  Sinn  eines  fachmännisch  gebildeten  Schriftstellers 
aus  dem  Kreise  der  Schulwelt. 

Bezüglich  der  Anlage  und  Stoff vertheilung  müssen  wir 
aber  einige  Bedenken  geltend  machen.  Während  nämlich  der  ganze 
erste  Band  mit  326  Seiten  dem  Zeiträume  bis  1526  gewidmet  er- 
scheint ,  muss  sich  die  Epoche  bis  zur  Gegenwart  mit  ebenso  viel 
Ausmass  des  Raumes  begnügen.  Nun  aber  erscheint  die  Periode  von 
1526 — 1740  und  die  spätere  von  1740  bis  auf  unsere  Tage  an  Stoff- 
masse  und  Bedeutung  für  das  allgemeine  Bildungsbedürfnis  und 
Selbststudium  dem  Zeiträume  von  1526  mindestens  ebenbürtig.  Vom 
Standpuncte  der  äussern  und  innern  Gleichförmigkeit  würde  man 
somit  im  Verhältnis  zum  ersten  Bande  einen  doppelt  so  starken 
zweiten  Band  in  zwei  Abtheilungen  oder  das  ganze  Werk  in  drei 
Bände  gegliedert  erwarten. 

Dass  der  des  Stoffes  wol  kundige  Vf.  gewiss  hierin  nur  buch- 
händlerischen Rücksichten  nachkam,  liegt  nahe.  Man  merkt  auch  dem 
skizzenhaften  Wesen  des  zweiten  Bandes  deutlich  an,  wie  hart  es 
dem  Vf.  ankam,  die  Masse  der  Thatsachen  und  Ideen  zusammenzu- 
drängen, hier  nur  in  Lineamenten  den  Gang  der  Ereignisse  anzu- 
deuten, dort  wieder  eine  Lücke  zu  lassen  und  gewissermassen  am 
Rande  der  Begebenheiten  flüchtigen  Fusses  vorüberzugleiten ,  um 
ihre  gähnende  Tiefe  zu  vermeiden. 

In  Bezug  der  Periodisierung  und  speciellern  Eintheilung  des 
Stoffes  nach  kleinern  Abschnitten  können  wir  uns  im  Grossen  und 
Ganzen  mit  dem  Vf.  einverstanden  erklären.  Die  äussere  Geschichte 
geht  voran,  die  innern  Zustände,  namentlich  die  Culturverhältnisse 
folgen  in  der  Darstellung.  Auf  einzelne  Unebenheiten  und  bedenk- 
lichere Lücken  kommen  wir  später  zu  sprechen.  Hier  möge  vor  Allem 
die  Auffassung  und  Behandlung  der  Aufgabe  zur  Erörterung  kom- 
men, die  sich  der  Vf.  gestellt  hat  und  welche  wir  als  eine  schwierige 
anzuerkennen  keinen  Anstand  nehmen. 

Die  eigenthümliche  Natur-  und  Bildungsgeschichte  unseres 
Staates  lässt,  abgesehen  von  der  Haupteintheilung  in  zwei  Perioden 
vor  und  nach  1526,  jener  Gliederung  Raum,  wie  sie  der  Vf.  zur  An- 
wendung bringt.  Er  schloss  sich  da  im  Grossen  und  Ganzen  der  Ein- 
theilung an,  wie  sie  die  „Oesterr.  Geschichte  für's  Volk"  versucht, 
und  sie  bewährt  sich  auch  besser  für  die  Zeit  vor  1526,  als  z.  B. 
die  bezügliche  Anordnung  in  dem  grossen  Handbuche  Majlath's  oder 
im  Pölitz'schen  Grundrisse  der  Geschichte  Oesterreichs.  Hier  wird 
nämlich  die  Geschichte  der  sog.  österreichischen  Stammländer,  die 
Geschichte  Böhmens  und  die  ungarische  Geschichte  je  für  sich  bis 
zum  Jahre  1526  ohne  Unterbrechung  abgehandelt,  während  Mayer 
mit  Recht  die  Geschichte  der  erstgenannten  Ländergruppe  mit  dem 
Epochenjahre  1283  (1278)  unterbricht  und  ihr  die  böhmische  unter 
den  Pf emysliden,  die  ungarische  unter  den  Arpaden  folgen  lässt,  um 
dann  wieder  die  Habsburgergeschichte  seit  1283  aufzunehmen.  Es 
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ist  dies  für  eine  organische  Behandlung,  für  die  Darlegung  des 
Parallelisinus  in  der  Entwicklungsgeschichte  der  drei  Ländergruppen 
und  die  Erkenntnis  ihrer  Wechselbeziehungen  entschieden  ange- 
messener. Gleiches  gilt  für  den  Zeitraum  vom  14.  Jahrh.  bis  1526. 
Auch  da  gewinnt  die  Darstellung  mehr  Durchsichtigkeit  und  Leben, 
wenn  man,  wie  dies  M.  thut,  die  Habsburgergeschichte  mit  1437 
unterbricht,  sodann  die  Ereignisse  und  Zustände  Böhmens  von  1306 
bis  1437,  das  Geschichtsleben  Ungarns  von  1301  —  1437  nachholt, 
dann  Oesterreich,  Ungarn  und  Böhmen  (1437 — 1457)  vereint  be- 
handelt. Nicht  ganz  einverstanden  sind  wir  mit  der  weitern  Anord- 
nung des  Vfs.  Er  stellt  nämlich  die  Geschichte  Böhmens  1458  bis 
1516  und  die  Ungarns  in  der  gleichen  Zeit  dem  Abschnitte:  „Die 
österr.  Länder  im  Zeitalter  Friedrichs  III.  (IV.)"  und  dem  Capitel 
„Maximilian  I.  und  seine  Zeit"  voran.  Wir  würden  die  umgekehrte 
Ordnung  vorziehen,  da  sie  der  vorausgehenden  Gliederung  analoger 
ist  und  der  österreichischen  Staatsidee  besser  entspricht  oder  eben 
aus  diesem  Gesichtspuncte  die  Zeiten  Friedrichs  III.  (IV.)  und  Max  L« 
als  den  allgemeinen  Rahmen  betrachtet  und  verwerthet  sehen,  in 
welchem  die  Geschichte  Böhmens  und  Ungarns  episodarisch  ein- 
zufügen wäre. 

Ein  besonderer  Vorzug  unseres  Handbuches  besteht  in  der  Be- 
rücksichtigung der  Culturgeschichte  als  ständigen  Hinter- 
grundes des  äussern  politischen  Geschichtslebens.  In  dieser  Bezie- 
hung ist  es  unter  allen  bisherigen  Handbüchern  der  allgemeinen 
österreichischen  Geschichte  am  besten  bedacht.  Gleichförmiger  zeigt 
sich  das  culturgeschichtliche  Material  im  ersten  Bande  (bis  1526) 
vertheilt  und  behandelt ;  lückenhafter  und  abspringender  im  zweiten 
(1526 — 1871),  was  allerdings  zum  Theile  auf  Rechnung  der  vor- 
handenen ungleichen  Hilfsmittel  zu  stehen  kommt. 

Ein  zweiter  achtbarer  Vorzug  des  Buches  besteht  in  den  reich- 
lichen und  guten  Literaturangaben,  die  nicht  blos  den 
Lehramtscandidaten,  sondern  auch  den  Autodidakten  willkommen  sein 
werden.  Wir  hätten  da  nur  den  Wunsch ,  dass  periodenweise  die 
wichtigsten  Quellen  und  Hilfsmittel  in  ihrer  Wesenheit  und  Bedeu- 
tung kurz  erörtert  worden  wären.  Sagt  doch  der  Vf.  selbst  in  dem 
Vorworte,  er  wolle  „dem  sich  immer  mehr  steigernden  Bedürfnisse, 
die  österreichische  Geschichte  aus  den  ursprünglichen  Quellen  kennen 
zu  lernen,  Rechnung  tragen".  Da  bedarf  es  denn  auch  systematischer 
Winke  über  den  jetzigen  Stand  und  Werth  der  massgebendsten 
Quellen  und  Monographien. 

Ein  anderer  Punct  ist  es  jedoch,  den  wir  mit  Rücksicht  auf  die 
engen  Grenzen  des  Werkes  und  die  unleugbare  Schwierigkeit  eben- 
mässiger  Durchführung  nur  als  frommen  Wunsch  hinstellen  wollen. 
Er  betrifft  die  organische  Behandlung  der  mittelalter- 
lichen Ländergeschichte  Oesterreichs,  die  der  Vf.  —  darin 
wieder  mit  Pölitz  u.  A.  zusammentreffend  —  zu  Gunsten  des  Mo- 
mentes der  mechanischen  Ländervereiuigung  etwas  vernachlässigt. 
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Wie  haushälterisch  auch  der  Vf.  mit  dem  Räume  verfahren  und  — 
der  Anlage  des  Handbuches  gemäss  —  bei  der  Alpenländergruppe 
das  dynastische  und  territoriale  Moment  einerseits,  anderseits  das 
chronologische  des  Länderanwachses  festhalten  musste,  so  war  es 
z.  B.  doch  entschieden  sachgemässer,  die  Geschichte  Kärntens  der 
Steiermarks  voranzustellen,  da  sich  dieses  Territorium  doch  aus 
Karantanien  entwickelte.  Die  Gestaltung  Tirols  zur  Landgrafschaft 
ist  ein  Process,  der  bereits  mit  dem  Schlüsse  der  Babeubergerzeit  im 
Wesentlichen  vollzogen  ist  und  den  formellen  Abschluss  bereits  1282 
findet.  Man  erwartet  daher  schon  in  der  ersten  Periode  eine  Berück- 
sichtigung Tirols,  beziehungsweise  der  Zustände  Vorarlbergs,  da  es 
für  ein  tieferes  Verständnis  des  Geschichtslebens  unserer  Länder 
einer  parallelen  Behandlung  jener  Territorien  bedarf,  welche  als 
organische  Bestandteile  der  südöstlichen  Gruppe  des  deutschen  Rei- 
ches  und  dann  als  Elemente  dynastischer  Machtbildung  gemeinsam 
im  Auge  behalten  werden  müssen.  —  Aber  auch  das  engverbundene 
Nachbarliche  sollte  nicht  ausgeschlossen  werden,  um  so  weniger, 
wenn  es  die  innigsten  Wechselbeziehungen  aufweist.  Das  gilt  für  den 
Nordwesten  —  vom  Erzbisthum  Salzburg  für  den  Süden  — 
vom  Patriarchate  Aquileja  und  dem  Friauler  Lande,  das 
Görzer  Gebiet  eingerechnet.  Seitenblicke  auf  ihr  geschichtliches  Leben 
sind  unerlässlich  für  die  Ueberschau  der  ganzen  Kette  historischer 
Ereignisse ,  deren  einzelne  Glieder  an  den  einzelnen  Territorien  des 
südlichen  Alpengeländes  haften.  Deshalb  darf  man  auch  jener  Vor- 
gänge nicht  verschweigen,  die  das  östliche  Oberitalien  an  beiden 
Ufern  des  Mincio  betreffen,  da  sie  ihren  mächtigen  Einfluss  auf  den 
Süden  Tirols  und  InnerÖsterreichs  dauernd  üben.  Die  Guelfen-  und 
Ghibellinenkämpfe ,  die  Politik  Venedigs ,  der  Dynastien  Carrara  und 
Scala,  der  mailändischen  Visconti  liefert  hiefür  Belege. 

Gehen  wir  über  zu  der  böhmischen  Reichsbildung.  Das  staat- 
liche Sonderleben  Mährens,  das  neben  Böhmen  die  eigenen  Wege 
wandelt,  tritt  in  M.'s  Handbuche  I.  nur  S.  304  und  sonst  gar  nicht 
zu  Tage.  Und  doch  ist  es  im  14.  und  15.  Jahrhunderte  ebenso  gut 
wie  im  16.  u.  17.  von  politischer  und  culturhistorischer  Bedeutsam- 
keit. Gleiches  gilt  von  Schlesien,  auf  dessen  territoriale  Entwick- 
lung und  Wechselbeziehung  mit  Polen  und  Böhmen  (S.  305 — 6)  nur 
sehr  obenhin  eingegangen  wird ,  von  dessen  nationalem  Culturleben 
der  Leser  keinerlei  massgebende  Andeutungen  empfängt.  Und  doch 
bildete  Schlesien  Jahrhunderte  lang  ein  wichtiges  Glied  unseres  Staats- 
körpers und  seine  nationalen,  rechtlichen  und  Culturverhältnisse  sind 
Thatsachen  von  gemeingiltiger  Bedeutung.  Am  meisten  fühlbar  macht 
sich  jedoch  der  Mangel  eines  umfassenderen  Planes  bei  der  Geschichte 
des  ungarischen  Reiches.  Die  tiefgehenden  Wechselbeziehungen  Un- 
garns und  der  südlichen  Donauländer,  die  Geltendmachung  seiner 
Hoheitsrechte  über  deren  ganze  Peripherie,  von  der  Moldau  und 
Wallachei  bis  Bosnien  und  Herzegowina,  die  Völkerströmungen  dort- 
her nach  Ungarn  und  in  umgekehrter  Richtung,  die  Conflicte  der 
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Magyaren  mit  der  byzantinischen  Staatskunst  und  mit  der  osmani- 
schen  Eroberungspolitik ,  dies  Alles  erheischt  eine  periodische  Um- 
schau, ohne  welche  so  manche  Wandlung  des  äusseren  ungarischen 
Reichslebens  nicht  recht  zum  Verständnis  gebracht  werden  kann. 

Empfindlich  berührt  die  nahezu  völlige  Ignorierung  der  späte- 
ren mittelalterlichen  Zustände  Dalraatiens ,  des  eigentlichen  Schlüs- 
sels zum  Verständnis  der  politischen  Beziehungen  zwischen  Ungarn 
und  der  Republik  des  h.  Markus.  Am  auffälligsten  jedoch  erscheint 
uns  die  Vernachlässigung  Siebenbürgens,  eines  Landes,  dessen  Ge- 
schichte in  unserer  Zeit  so  fleissig  und  erfolgreich  bis  in  den  tiefsten 
Kern  des  Volkslebens  hinein  bearbeitet  ist  und  woher  so  manche 
bedeutende  politische  Strömung  sich  westwärts  fühlbar  machte. 

Aber  auch  über  die  Karpathen  hinüber  in  die  russisch-polni- 
schen Gebiete  sollte  zeitwillig  ein  kurzer  Excurs  den  Leser  führen. 
Denn  die  ungarische  Reichsgeschichte  steht  mit  dem  Geschichtsleben 
des  nördlichen  und  nordöstlichen  Transkarpathiens ,  der  russischen 
Theilfürstenthümer,  Rothrusslands  und  Polens,  in  häufiger  und  nach- 
haltiger Berührung.  Auch  die  Rücksicht  auf  die  jetzige  staatliche 
Zugehörigkeit  Galizien-Lodomeriens  legt  dies  nahe. 

Wir  haben  oben  diese  Reihe  von  Bemerkungen  als  fromme 
Wünsche  bezeichnet.  Sie  scheinen  uns  berechtigt,  da  sie  der  Aufgabe 
unseres  Werkes  eng  verwandt  sind  und  in  einer  Arbeit,  die  doch  kein 
Schulbuch ,  kein  blosser  Grundriss ,  sondern  ein  Handbuch  für  um- 
fassendere Studien  ist,  leicht  durch  die  Mehrzahl  von  4 — 5  Druck- 
bogen ihre  Erledigung  finden  konnten. 

Wir  wollen  dies  Feld  frommer  Wünsche  nicht  weiter  pflügen, 
aber  doch  nicht  unberührt  lassen,  dass  uns  da  und  dort  ein  —  wenn 
auch  nur  andeutungsweises  —  Eingehen  auf  die  ethnogr  aphis  che 
Seite  der  Bildungsgeschichte  des  österreichischen  Staatskörpers  will- 
kommen gewesen  wäre.  Denn  der  vielstämmige  und  vielsprachige 
Charakter  unserer  Monarchie  bedarf  einer  Erläuterung,  wie  sich  diese 
bunte  Fülle  nationaler  Individualitäten  zusammengefunden,  vertheilt, 
gemischt,  durchdrungen  und  assimiliert  habe.  Germanisierung,  Slavi- 
sierung,  Romanisierung,  Magyarisierang  sind  Processe  von  weit- 
tragender Bedeutung,  und  nicht  die  Geschichte  dynastischer  Politik 
und  ständischen  Wesens  allein  liefert  den  Schlüssel  zum  Verständnis 
der  Geschichte  unseres  Staates ,  wir  müssen  ihn  auch  in  der  histori- 
schen Ethnographie  Oesterreichs  suchen.  —  Uebergehen  wir  nun  zur 
cursorischen  Würdigung  des  Einzelnen.  Wir  müssen  mit  Anerkennung 
bemerken,  dass  sich  der  Vf.  der  möglichsten  Sorgfalt  in  der  Auswahl 
und  Feststellung  der  wichtigsten  Daten  und  Literaturangabeu  befliss, 
und  dass  nicht  eben  zahlreiche  Versehen  und  Druckfehler  unterliefen. 
Wenn  sich  nichtsdestoweniger  eine  Nachlese  darin  anstellen  lässt, 
so  darf  man  diese  Mängel  bei  der  Masse  des  bezüglichen  in  den  zwei 
Bänden  aufzuarbeitenden  Stoffes  nicht  zu  hoch  anschlagen. 

Auch  wir  müssen  auf  eine  bis  iu's  kleinste  Detail  eingehende 
Kritik  verzichten  und  wollen  nur  das  verzeichnen ,  was  uns  bei  wie- 
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derholter  Lesung  des  Buches  auffiel.  Beginnen  wir  mit  dem  ersten 
Bande. 

(S.  2.)  Unter  den  Werken  zur  Einführung  in  die  Literatur  hätte 
auch  E.  Costa:  'Bibliographie  der  deutschen  Rechtsgeschichte'  an- 
geführt werden  können.  Zu  den  Quellensammlungen,  beziehungsweise 
Bearbeitungen  gehört:  Hormayr's  Archiv  und  dessen  Fortsetzungen 
von  Riedler,  Mühlfeld,  Kaltenbäck,  desgleichen  das  „Taschenbuch 
der  vaterländischen  (österreichischen)  Geschichte*  herausgeg.  von 

Hormayr  &  Mednyänszky,  die  Wiener  Jahrbücher  f.  L.  u.  K  

(S.  4),  Grellmann's  Oesterr.  G.  als  2.  Th.  seines  histor.-stat.  Hdbs. 
1804  würden  wir  nur  theil weise  antiquiert  nennen  und  mit  einem 
Schels,  Hassler  ....  nicht  auf  eine  Linie  stellen;  jedenfalls  liesse 
es  sich  unter  den  doch  relativen  Begriff  „brauchbar"  mindestens 
ebenso  gut  rangieren  als  dies  z.  B.  mit  Beidtl's  Uebers.  der  G.  des 

österr.  K.  (1842)  der  Fall  ist  (S.  5.)  Auf  die  neueste  Literatur 

der  vorrömischen  Culturzeit  hätte  etwas  mehr  Rücksicht  genommen 
werden  können:  dies  gilt  auch  bezüglich  der  Fundstätten  des  Stein- 
und  Bronzezeitalters,  da  seit  v.  Sacken's  vorzüglichem  Leitfaden, 
gedr.  i.  J.  1865,  eine  ziemliche  Zeit  verstrich  und  die  Chronik  archäol. 
Funde  (vgl.  z.  B.  Kenner's  diesbezügliche  periodische  Veröffentlichun- 
gen in  den  Wiener  akad.  Sehr.)  manche  wichtige  Ergänzung  erfuhr. 
....  (S.  7.)  Bei  der  Literatur  der  Kelten  -  Germanenfrage  wäre 
neben  Holtzmann  und  Brandes  (nicht  Brandes)  auch  M.  Koch  und  — 
wenngleich  nur  als  Curiosum  —  Prinzinger  anzuführen.  Ueber  den 
mons  Cetius  und  die  wechselnde  Grenzlinie  zwischen  Pannonien  und 
Noricum  lieferte  Knabl  eine  beachtenswerthe  Abhandlung.  . .  .  (S.  17 
n.  1)  bei  Zalatna  hätte  Siebenbürgen  eingeklammert  werden  sollen, 
damit  man  es  nicht  mit  Pentele  im  Stuhlweissenburger  Comitate  suche. 
Jornandes  (richtiger :  Jordanis)  de  rebus  geticis  wäre  doch  nicht  nach 
Grotius'  hist.  Goth.  .  . .  v.  J.  1655,  sondern  nach  einer  neueren 
Edition  zu  citieren ;  ebenso  konnte  des  neuesten  Abdruckes  der  Vita 
Severini  von  Kerschbaumer  gedacht  werden.  Neben  Aschbach's  G. 
der  Westgothen  verdienen  desselben  Forschers  Arbeiten  über  die  uns 

näher  stehenden  Heruler  und  Gepiden  ihren  Platz  (S.  21.) 

Theodorich's  Herrschaft  wird  zu  kurz  abgefertigt,  ohne  dass  seines 
Verhältnisses  zu  den  Norikern,  seiner  rhätischen  Herrschaft,  der 
Stellung  der  Breonen  und  der  Ansiedlung  der  Alemannen  Erwähnung 

geschieht.  Ein  paar  Zeilen  hätten  dies  erledigen  können  (S.  23.) 

Zu  der  Abhandlung  Zeuss'  über  die  Baiern  und  Markomannen  sollen 
die  Arbeiten  Qitzmann's  gestellt  werden  und  die  gegentheilige  Lite- 
ratur. Unter  den  massgebenden  Werken  über  das  fragliche  Zeitalter 
des  h.  Ruprecht  fehlt  gerade  der  Chorführer  der  einen  Anschauung: 
Filz  und  das  wichtige  Werk  Gfrörer's  Deutsche  Volksrechte  d.  M. 

2.  Bd  (S.  25.)  Zur  Geschichte  des  Kampfes  zwischen  Thassilo 

und  Karl  d.  Gr.  wäre  S.  Abel's  Jahrb.  des  fränk.  R.  unter  Karl  d.  Gr. 

anzuführen  Zur  Geschichte  der  ältesten  Zustände,  der  Ab- 

stammungs-  und  Invasionsfrage  des  Magyarenvolkes  erwartet  man 
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doch  (S.  30)  ein  paar ,  die  massgebenden  Anschauungen  berücksich- 
tigenden Winke  und  Literaturangaben  (S.  30.)  Büdingens  und 

Selig-Cassel's  Citierung  weist  allerdings  auf  tüchtige  Gewährsmänner, 
aber  die  Fülle  abweichender  Meinungen  verdiente  doch  einige  Würdi- 
gung. Des  geographischen  Begriffes  von  Atelkuzu,  der  Bissenon  oder 
Petschenegen  sollte  doch  gedacht  werden.  Zur  Literatur  der  Anfänge 
der  babenbergischen  Ostmark  (33)  gehört  A.  Jäger's  Abh.  „Zur  österr. 
Gesch."  I.  (Oesterr.  Gymn.  Ztschr.  1855).  —  Zur  Orientierung  über 
die  südlichen  Reichsterritorien  ist  Usinger's  Abh.  in  der  Sybel' sehen 

Zeitschrift  sehr  empfehleuswerth  (S.  37.)  Ueber  die  marca 

Sifridi,  welche  dann  in  der  Ostmark  aufging  (1048  ist  doch  sehr 
fraglich),  wäre  Thausing's  Abh.  in  den  deutschen  Forschungen  zu 
vergleichen,  da  sie  auch  für  die  Privilegienfrage  einen  interessanten 

Beitrag  liefert  (S.  44.)  Bei  der  Literatur  dieser  wichtigen 

Frage  fehlt  Berthold's  Gesch.  der  österr.  Landeshoheit  (1862).  Rage- 
win's  und  Otto's  v.  S.  Blasien  Forts,  des  Freisinger's  wäre  doch  nach 
dem  besten  Abdr.  Wilman's  zu  citieren.  (Ottonis  Fris.  opp.  Sep.- 

Ausg.  in  zwei  Bdn.)  (S.  45.)  Zur  Frage  über  Wiens  römische 

Vergangenheit  ist  doch  vornehmlich  der  Abhandlung  Aschbach's  zu 
gedenken.  Auch  das  problematische  früheste  mittelalterliche  Auftau- 
chen Wiens  als  Uvienni  oderVienni  in  den  revindicierten  Ann.  Altah. 

maiores  um  1028/30  erscheint  erwähnenswerth  (S.  46  n.  1.) 

Der  Notar  und  Verfasser  des  Ration.  Styriae  von  1267  heisst  nicht 

Helbling,  sondern  Helwig  (S.  49.)  Das  persönliche  Zerwürfnis 

Herz.  Leopolds  V.  von  Oesterr.  und  K.  Richards  Löwenherz  würden 
wir  nicht  leugnen,  wie  dies  der  Vf.  zu  thun  geneigt  scheint.  Auch 
fehlt  die  Angabe  der  massgebenden  Untersuchung  in  Töche's  Gesch. 

des  d.  R.  und  Heinrichs  VI  (S.  54.)  Zur  Geschichte  des  Zwistes" 

Herz.  Friedrichs  II.  von  Oesterr.  und  Kaiser  Friedrichs  II.  wäre  als 
eine  der  wichtigsten  Quellen  Conr.  de  Fabaria:  Ann.  Sti.  Galli  neben 
den  Ann.  Scheftlar.  anzuführen  und  als  Hauptwerk  Schirrmacher's 

Gesch.  K.  Friedrichs  II  (S.  57.)  Die  sehr  gewichtige  Angabe, 

der  letzte  Babenberger  sei  von  der  Hand  eigener  Leute  gefallen, 
wäre  nicht  zu  ignorieren.  Die  Bezeichnung  des  Italieners  Petrus  de 
Vineis  (de  le  vigne)  mit  Peter  von  „Weingarten"  ist  nicht  passend 
und  irreführend,  da  man  an  den  deutschen  Klosterort  Weingarten 
denken  könnte  (S.  60.)  Bela  IV.  von  Ung.  erhielt  1254  Steier- 
mark keineswegs  im  heutigen  Umfange ,  da  das  ganze  Ennsthal  und 
Paltenthal  der  ärpädischen  Herrschaft  vorenthalten  blieb,  wie  die 

Urkunde  des  Ofner  Friedens  deutlich  besagt  (S.  65.)  Es  fehlt 

die  Angabe,  dass  Herzog  Ulrich  III.  von  Kärnten  auch  Herzog  des 
mährischen  Theilfürstenthums  Lundenburg  dem  Titel  nach  war. 
....  (S.  70  n.  2.)  Pordenone  kann  nicht  eigentlich  den  zu  Krain 
gehörigen  Ländern  beigezählt  werden;  denn  es  war  ein  aquilejisches 
Lehen  der  Traungauer  und  ihrer  Nachfolger,  also  ein  Bestandteil 

des  steiermärkischen  Herzogthums  (S.  81.)  Zur  Geschichte  des 

ältesten  österr.  Münzwesens  liefert  Manches  v.  Karajan's  Abh.  über  die 
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Wiener  Münze  im  österr.  Geschichtsforscher  (S.  84.)  Zu  Heinrich 

von  Göttweih  wäre  Heinzel's  Monographie  zu  verzeichnen  (S.  87.) 

Der  sogen.  Helbling  erscheint  nach  Martius'  Forschungen  in  Haupt's 
Ztschr.  XIII.  H.  als  hypothetische  Firma  für  Dichtungen  von  ver- 
schiedenen Verfassern  (S.  89.)  Zur  Bibliogr.  der  Geschichte  der 

böhm.  Ländergruppe  wäre  die  fleissig  gearbeitete  histor.  Literatur- 
gesch.  Mährens  und  Oesterr.-Schlesiens  von  d'Elvert  zu  verzeichnen. 
In  der  Quellenangabe  fehlt  die  Angabe  der  dritten  Fortsetzung  des 
Kosmas  (bis  1283)  und  die  Annales  Ottocariani  (Henr.  de  Heimburg) 
sind  ganz  übergangen,  ....  (S.  90.)  Der  samonischen  Frage  wäre 
auch  H.  Grimm's  Versuch  beizufügen,  wonach  Samo  als  mythische 

Figur  erscheint  (S.  105.)  In  Bezug  der  Zahl  und  Begrenzung 

der  Zupen  wäre  auch  auf  Herrn.  Jirecek's  fleissige  Untersuchungen 
zu  verweisen,  wenn  schon  der  böhmischen  Bearbeitung  des  ersten 
Bandes  der  Palacky'schen  Gesch.  Böhmens  gedacht  wird.  ^ ...  S.  113 
(n.  1)  sollte  auf  die  bedeutende  Monographie  J.  Tomaschek's:  Deut- 
sches Kecht  in  Oesterreich  (auf  Grundlage  des  Iglauer  Stadt-Berg- 
rechtes) verwiesen  werden  (S.  117,  n.  2.)  Bei  den  Quellen- 
sammlungen zur  Gesch.  Ungarns  wäre  auch  Kovachich's  „Sammlung 
noch  ungedr.  Stücke"  ....  als  gleichwerthig  mit  seinen  scrr.  minores 

und  Theiner's  Monum.  ad  hist.  Hungaror.  anzuführen  (S.  128.) 

Die  Hypothese  Schlözer's  über  den  Namen  Zips  ist  sehr  problematisch 
und  keineswegs  als  ausgemachte  Thatsache  hinzustellen,  wie  ver- 
lockend sie  auch  klingt.  Bei  der  Lit.  z.  Gesch.  Siebenbürgens  fehlen 

die  tüchtigen  Studien  Karl  Schüllers  (S.  129  n.  1.)  Statt 

Helmoldus  Lübecensis  soll  Arnold us  Lubec.  stehen;  Arnold  v.  L. 

setzte  Helmold's  Chron.  Slavorum  fort.*)  (S.  130.)  In  der  Zeit 

K.  Emerichs  v.  Ung.  lässt  sich  nicht  von  einer  Herzegowina  sprechen. 
....  (S.  131.)  Die  Ermordung  Gertrudens  von  Meran  ist  richtiger 
z.J.  1213  anzusetzen.  Bei  den  rothrussischen  Wirren  soll  der  klein- 
polnischen Politik,  der  Verlobung  Kolomans  mit  Salome  und  Mstis- 

lavs  von  Nowgorod  gedacht  werden  (S.  134.)  Zur  Geschichte 

des  Mongoleneinfalles  in  das  kroatisch-dalmatinische  Land  gehören 
die  tüchtigen  Untersuchungen  Kukuljevic',  verdeutscht  von  Vanicek 

in  dem  Vinkovcer  Gymn.  Progr  (S.  139.)  Der  Comitatsgraf 

(comes)  und  der  k.  Burggraf  (comes  castri)  lassen  sich  nicht  jeder- 
zeit zusammenhalten,  sondern  fallen  nicht  selten  im  Namen  und  in 
der  Wirksamkeit  zusammen  (vgl.  Kollär's  Amönit.  juris  p.  hung. ; 
Kovachich  not.  comitat.  und  Bartal  de  Belehäza  comment.  juris  p. 

hung.  med.  aevi.  1848)  (S.  141.)  „Bei  der  zweiten  Krönung 

Salomons(!)  im  Jahre  1046(!)"  zeigt  sich  ein  chronolog.  Versehen. 

(S.  143.)  (S.  150).  Statt  Alb.  Argentinensis  sollte  richtiger 

Matthias  Neoburg.  angeführt  werden.  „Jacob  Fugger  und  Sigism. 
v.  Birken,  Spiegel  der  Ehren  des  Erzh.  Oesterreich",  lässt  sich  nicht 

*)  Die  gewiegten  Bemerkungen  eines  tüchtigen  Fachmanns  im 
Centralblatte  s.  v.  beleuchten  in  dieser  Eichtung  so  manche  andere 
Mängel. 
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wol  sagen,  denn  Birken  hat  an  hundert  Jahre  später  das  Manuscript 

Fugger's  einer  ganz  willkürlichen  Umarbeitung  unterzogen  

(S.  156.)  Den  Johann  von  Trithem  darf  man  nicht,  wie  dies  n.  3 
geschieht,  einen  Zeitgenossen  der  Wahl  Albrechts  v.J.  1298! 

nennen,  da  er  den  Zeiten  Maximilians  I.  angehört  (S.  163.) 

Der  Ulmer  Vertrag  vom  Februar  1326  zwischen  Ludwig  und  den 
Habsburgern  zu  Gunsten  der  Alleinherrschaft  Friedrichs  I.  hätte  er- 
wähnt werden  sollen  (S.  193  n.  1.)  Unter  den  Quellen  des 

luxemb.  Zeitalters  sollte  der  durch  seinen  Parteistandpunct  bedeut- 
same, wenn  auch  sonst  beschränkte  Franciscus  nicht  fehlen  

(S.  204.)  „Hyeronimus  von  Prag,  auch  Faulfisch  genannt";  dies  ist 
unrichtig,  wenn  auch  dies  quid  pro  quo  da  und  dort  vorkommen  mag. 
....  (S.  214.)  Ueber  den  Puritanismus,  die  socialen  und  communi- 
stischen  Anläufe  der  Hussitenbewegung,  wären  ein  paar  tiefer  grei- 
fende Ausführungen  sehr  am  Platze  (S.  216  n.  1.)  Thuröczy's 

Compilation  beruht  nicht  auf  dem  Chron.  Budense,  dessen  Name  nur 
dem  Ofner  Drucke  von  1473  seine  Entstehung  verdankt,  sondern 
beide  auf  der  der  sog.  Wiener  Bildelhandschrift  einverleibten  Chronik. 
Damit  ist  auch  das  sog.  Chronicon  Posoniense  herausgeg.  von  Toldy 

zu  vergleichen  (S.  220.)  Zu  den  wichtigsten  Colonistenrechten 

inK.  Ludwigs  I.  Tagen  gehört  die  „Zipser  Willkür"  von  1370.  Auch 
des  Banderialwesens,  als  einer  dem  romanischen  Lehensgefolge  nach- 
gebildeten Heereseinrichtung  war  zu  gedenken  (S.  223.)  Neben 

Emerich  Bebek  ist  als  Gegner  Sigmunds  eher  Debrö  als  Erzb.  Kaniz- 

say  zu  stellen  (S.  232.)  Die  oligarchische  Zwischenregierung 

Ungarns  von  1445/6  war  etwas  näher  zu  charakterisieren  

(S.  233.)  Die  erschöpfendste  Arbeit  über  Sigmunds  vormundschaft- 
liche Zeit  ist  Jäger's  akad.  Abhandlung  (S.  236.)  Zum  Tode 

Ladislaus7  Posth.  war  Palacky's  „Zeugenverhör"  als  bedeutendste 

Monographie  anzuführen  (S.  238 — 39.)  Breslau's  Eolle  im 

Kampfe  des  Katholicismus  und  Feudalismus  wider  K.  Georg  war  auf 

Grund  Eschenloer's  besser  zu  charakterisieren  (S.  258.)  Zur 

Literatur  über  Max  I.  gehört  Klüpfel's  kleine  aber  sorgfältige  Mono- 
graphie, als  Büchlein  für  weitere  Kreise  (S.  275 — 76.)  Der 

Abschnitt  über  Ungarns  letzte  Jahre  vor  der  Mohäcser  Schlacht  hätte 
durch  Benützung  der  „  Quellen  und  Forschungen  der  österr.  Geschichte" 
(Firnhaber),  und  Liske's  Arbeit  über  den  Wiener  Congress  von  1515 
und  die  Folgezeit  (deutsche  Forsch.)  an  Gehalt  etwas  reicher  werden 
können.  Auch  Palacky's  V.  Bd.  1.  u.  2.  Abth.  hätte  für  Böhmen 
doch  einiges  von  historischem  Gewichte  abgeworfen.  Dieser  Abschnitt 
ist  sehr  karg  bedacht  (S.  288.)  Für  die  Geschichte  des  Juden- 
thums neben  0.  Stobbe,  insbesondere  Wiener's  Eegesten  z.  G.  d.  J. 
.  .  .  .  (S.  304.)  Dem  bedeutenden  mittelalterlichen  Staatsleben  Mäh- 
rens werden  10  Zeilen,  weniger  als  den  Sonderverhältnissen  des 
Egerlandes  gewidmet.  Im  Abschnitte  über  die  „inneren  Einrich- 
tungen" sowie  in  dem  über  das  Culturleben  findet  es  gar  keinen 
Platz.  Etwas,  aber  nicht  um  Vieles  besser  kommt  (S.  305—6)  Schle- 
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sien  weg.  Aus  den  Arbeiten  Dudik's,  d'Elvert's,  Chlumetzky's,  Toma- 
schek's,  Stenzel's,  Grünhagen's,  Ens',  Biermann's,  auch  des  alten 
Klose  hätte  sich  doch  ein  Bild  des  inneren  Staatslebens  dieser  Län- 
der, wenn  auch  nur  in  Umrissen  entwerfen  lassen,  die  vielleicht  zwei 

bis  drei  Druckseiten  mehr  erfordert  haben  würden  (S.  308  bis 

312)  erwartet  man  ausser  dem  Citate:  „Schlesingers  Gesch.  Böh- 
mens" doch  noch  ein  paar  Griffe  in  die  reiche  Detailliteratur  über 

die  inneren  Staatsverhältnisse  Böhmens  Für  die  Geschichte 

der  Kunst,  der  Gewerbe  und  des  Handels  (S.  314  f.)  erwartet  man 
mehr  Rücksicht  auf  die  bezüglichen  Arbeiten  von  Dlabac,  Miko- 

wec,  Schottky,  Riegger's  Materialien  u.  A  Bezüglich  Ungarns 

„innere  und  Culturzustände"  (S.  317 — 326)  ist  auffälligerweise  das 
naheliegende  Material  bei  Bredeczky,  Genersich,  Kachelmann,  in 
Henszelmann's  zahlreichen  Studien  über  Ungarns  Kirchenbauten, 
besonders  aber  in  Fessler's  Geschichtswerke  vernachlässigt,  welches 
letztere  in  dieser  Richtung  Horvath's  und  Majläth's  Arbeiten  weit 
überragt  und  sonst  doch  von  dem  Vf.  benützt  wurde. 

Wenden  wir  uns  dem  zweiten  Bande  zu.  Im  Allgemeinen 
ist  hier  der  Inhalt  weit  knapper  gehalten,  die  Culturverhältnisse  ins- 
besondere in  ihrer  Schilderung  da  und  dort  ungleich  und  lücken- 
haft.*) Man  darf  da  allerdings  nicht  vergessen,  dass  die  Vorarbeiten 
ungleich  fliessen  und  der  Vf.  mit  dem  Ausmasse  des  Werkes  augen- 
scheinlich in's  harte  Gedränge  kommt. 

(S.  5.)  Für  die  Ungarns  Loos  betreffenden  diplomat.  Vorgänge 
1526/7  war  Liske's  werthvolle  Abhandlung  zu  benützen  und  anzu- 
führen (S.  7—8.)  Für  Ungarns  Geschichte  1529—1538  gab 

es  doch  etwas  mehr  über  Gritti's  weitschichtige  Plane,  die  ungarische 
Mittelpartei  auf  den  Tagen  zu  Kenesse ,  Belavär ,  Veszprim  usw.  und 
Karls  V.  diplomatische  Rolle  zu  verzeichnen  (S.  16.)  Das  Zer- 
würfnis im  Hause  Habsburg  1548 — 1551  und  Maria's  Vermittler- 
rolle verdiente  zur  Aufhellung  ein  paar  Zeilen  mehr  (S.  23  bis 

24.)  Bei  Maximilian  II.  wäre  auch  seines  Leibarztes  Crato  von  Kraft- 
heim als  einflussreichen  Mannes  in  der  confessionellen  Frage  zu  ge- 
denken (S.  25.)  Neben  Lazar  Schwendi  gebührt  auch  Rueber'n 

ein  Platz  in  der  ungarischen  Geschichte,  v.  Janko's  Monogr.  über 

L.  Schwendi  ist  nicht  unbrauchbar  (S.  31.)  Für  die  Geschichte 

der  ung.-innerösterr.  Grenzvertheidigung  bietet  Radics'  Herbard  VIII. 

von  Auersperg  Material  (S.  37.)  In  der  Geschichte  der  inner- 

österr.  Gegenreformation  sollte  des  Laibacher  Bischofs  M.  Krön  nicht 
vergessen  werden.  Ueber  Stobäus'  B.  v.  Lavant  besitzen  wirStepisch- 
nigg's  akad.  Publication  (S.  39.)  Der  Schottwiener  Zusammen- 
kunft der  österr.  Erzherzoge  v.J.  1604  als  Einleitung  zu  dem  Linzer 
Pacte  war  zu  gedenken.  Auch  die  von  Zierotin  betriebene  Stände- 

*)  Auf  die  nicht  immer  organische,  den  Zusammenhang  historischer 
Erscheinungen  alterierende  Behandlung  wurde  im  Centraiblatt  f.  Lit.  hin- 
gewiesen. 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gyran.  187«.   I.  Heft.  4 
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Verbindung  v.  J.  1608  zu  Stierbohol  sollte  nicht  fehlen  und  die  be- 
deutsame Action  in  Mähren  1607 — 8  (Rossitzer,  Eibenschitzer  Tag) 
nicht  ganz  bei  Seite  gelassen  werden.  So  wie  S.  34  der  erste  Artikel 
des  Wiener  Friedens  von  1606  mit  seiner  bedeutsamen  Klausel  sine 
damno  ecclesiai  catholicaj  übergangen  wird ,  so  fehlt  auch  S.  39  der 
Nachweis,  dass  die  Ungarn  die  Streichung  dieser  Klausel  in  dem 

Inauguraldiplom  Mathias  II.  von  1608  durchsetzten  (S.  41.) 

Zur  Geschichte  des  Passauer  Kriegsvolkes  sei  Kurz's  Beitr.  z.  G.  des 
L.  o.  d.  E.  (S.  42),  zur  Lit.  über  Khlesl  auch  Kerschbaumer's  Mono- 
graphie citiert  (S.  50.)  Einen  Georg  von  Savoyen  als  Dienst- 

herrn  Mansfelds  gab  es  nicht,  wol  aber  einen  Herzog  Emanuel 
v.  S.  Scheint  wol  nur  ein  lapsus  calami  (S.  55.)  In  der  Ge- 
schichte Böhmens  nach  1620  wäre  eine  Erwähnung  der  Rolle  Karls 
von  Liechtenstein  am  Platze;  in  der  Geschichte  Ungarns  1620  eine 

Erwähnung  des  Neusohler  Tages  (S.  61.)  Die  Enthebung 

Wallensteins  vom  ersten  Generalate  verdiente  doch  einige  politische 

Schlaglichter  über  die  Genesis  der  ganzen  Katastrophe  (S.  67 

bis  70.)  Text  und  Literaturaiigabe  für  die  Schlusszeit  des  dreissig- 
jährigen  Krieges  1637 — 1648  sind  etwas  allzu  dürftig  bedacht.  Die 
Schwedengefahr  Vorarlbergs  (Bregenz)  hätte  wenigstens  angedeutet 
werden  sollen.  Dass  die  ungemein  wichtigen,  durch  neues  Material 
so  vielseitig  aufgehellten  diplomatischen  Beziehungen  und  Actionen 
Oesterreichs  in  dieser  letzten  Phase  des  grossen  Krieges  so  ganz  un- 
berührt bleiben,  gereicht  dem  Buche  nicht  zum  Vortheil.  Auch  auf 
die  materiellen  und  geistigen  Folgen  des  langen  Kampfes  für  die 
österr.  Länder  wäre  mehr  Bedacht  zu  nehmen. 

Die  leopoldinische  Zeit  ist  knapp  behandelt,  wie  dies  allerdings 
bei  der  Anlage  dieses  Bandes  nicht  leicht  anders  sein  konnte;  die 
ungarischen  Angelegenheiten  müssen  sich  eine  oft  allzu  aphoristische 
Behandlung  gefallen  lassen,  und  die  Gewährsmänner  Majläth  und 
Horväth  in  seiner  deutsch  bearbeiteten  zweibändigen  und  vielseitig 
antiquierten  Geschichte  Ungarns,  die  er  selbst  nachmals  als  will- 
kürliche Verlegerspeculation  bezeichnete,  boten  nicht  immer  die 
besten  Aufschlüsse.  Am  stiefmütterlichsten  bedacht  erscheinen  die 
Beziehungen  der  österr.  Politik  zu  Deutschland  in  der  leopoldinischen 
Zeit ,  und  doch  hätte  insbesondere  Droysens  Geschichte  der  preussi- 
schen  Politik,  Arneth's  Monographie  über  Prinz  Eugen  v.  S.  und 
Wolfs  Lobkowitz,  abgesehen  von  Noorden's  Gesch.  des  18.  Jahrhs. 
hiefür  Anhaltspuncte  genug  geboten.  Eecht  verdienstlich  sind  S.  113 
bis  140  die  „innern  und  Culturzu stände"  geschildert.  Das  Literar- 
historische lässt  Einiges  zu  wünschen  übrig,  so  z.  B.  die  Leistungen 
Schlesiens,  Ungarns,  Tirols.  Komensky  (Comenius)  war  nicht  von 
Komna,  sondern  von  Niwnic  gebürtig.  Ueberhaupt,  wenn  wir  diese 
Epoche,  gleichwie  die  folgende  (1711 — 1740)  und  die  ganze  vierte 
Periode  (1740  ff.)  näher  in's  Auge  fassen,  so  müssen  wir  bedauern, 
dass  der  Vf.  Angesichts  der  Stoffmasse  und  des  engen  Raumes  für 
ihre  Bewältigung  immer  skizzenhafter  und  eiliger  zu  Werke  zu  gehen 
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sich  gedrungen  fand  und  die  ziemlich  zahlreich  citierten  guten  Hilfs- 
mittel so  wenig  verwerthen  konnte.  Der  siebenjährige  Krieg  z.  B., 
eine  in  jüngster  Zeit  so  vielseitig  durchgearbeitete  Epoche,  muss  sich 
mit  fünf  Seiten  begnügen;  die  Genesis  und  Geschichte  der  ersten 
Theilung  Polens,  mit  ihrer  reichen  Literatur,  verfügt  etwas  über  zwei 
Seiten  (158 — 160).  Und  doch  wäre  es  hier  am  Platze  gewesen  zur 
Klärung  des  Territorialgeschichtlichen  etwas  über  die  Vergangenheit 
Rothrusslands  und  dessen  Beziehungen  mit  Ungarn  zu  resümieren. 
Die  napoleonische  Zeit  ist  relativ  besser  bedacht  als  die  Zeit  vor  1792, 
und  der  Verf.  zeichnet  die  verwickelten  Verhältnisse  klar  und  mit 
sicherer  Hand.  Dass  die  fünfte  Periode  (1835 — 1848  und  1848  bis 
1872)  den  Verhältnissen  des  Buches  und  dem  allgemeinen  Bedürf- 
nisse entsprechend  gut  übersichtlich  und  mit  strenger  Objectivität 
behandelt  wird,  muss  anerkannt  werden. 

Mit  Recht  legte  der  Verf.  ein  Hauptgewicht  auf  die  „inneren 
und  Culturzustände"  der  vierten  und  fünften  Epoche  (S.  227 — 264 
und  323—330).  Allerdings  sieht  man  am  besten,  wie  karg  dies 
Capitel ,  als  Schluss  des  Ganzen ,  bei  der  fünften  Epoche  bedacht  ist, 
wenn  man  die  demselben  gewidmeten  acht  Seiten  näher  in's  Auge 
fasst.  Bezüglich  dessen ,  was  über  die  materielle  Cultur  dieses  Zeit- 
raumes (1848  —  1872)  gesagt  wird,  können  wir  uns  noch  zufrieden 
geben,  aber  das  „geistige  Leben"  (328  —  30)  muss  sich  mit  gar 
dürftigen  Lineamenten  begnügen.  Wie  viel  mehr  war  z.  B.  zur  Charak- 
teristik der  Wandlungen  des  Unterrichts wesens  seit  1848/9  am  Platze ! 
Was  soll  man  zu  dem  Lakonismus  sagen,  womit  das  ganze  Gebiet  der 
schönen  Wissenschaften  und  der  Poesie  insbesondere  —  unverblümt 
gesagt  —  todtgeschwiegen  wird.  Denn  der  Satz  (329)  „Schon  vor 
1848  gab  es  in  Oesterreich  Dichter,  welche  sich  durch  poetische 
Leistungen  und  durch  Freisinnigkeit  hervorthaten  (Anast.  Grün); 
jetzt  lebt  in  Oesterreich  eine  grosse  Zahl  hervorragender  Poeten", 
kann  dem  Belehrung  suchenden  Leser  doch  nicht  genügen.  Auch  der 
Entwicklung  der  politischen  und  fachwissenschaftlichen,  humoristi- 
schen und  anderweitigen  Journalistik  wären  ein  paar  Worte  zu  wid- 
men gewesen.  Dass  die  Gelehrsamkeit  in  ihren  bedeutendsten  Lei- 
stungen gar  nicht  zu  Worte  kommt,  ist  jedenfalls  eine  bedenkliche 
Lücke ,  und  nicht  besser  ergeht  es  der  Kunst.  Denn  die  Worte  (330) 
„Auch  in  der  Plastik  und  Malerei  hat  Oesterreich  Anerkennungs- 
werthes  geleistet.  Viele  der  hervorragendsten  Bildhauer  und  Maler 
gehören  unserem  Vaterlande  an",  sind  doch  als  keine  Abschlags- 
zahlung anzusehen.  Von  der  dramatischen  Kunst,  dem  Theater,  dem 
wissenschaftlichen,  politischen,  humanitären  Vereinswesen  usw.  hört 
man  kein  Sterbenswörtchen. 

Es  ist  diese  eilige,  des  Gegenstandes  in  der  That  wenig  wür- 
dige Abfertigung  berechtigter  Erwartungen  um  so  bedauerlicher ,  als 
dem  gegenüber  die  „innere  und  Culturgeschichte"  des  18.  Jahr- 
hunderts relativ  ausführlich  und  eingehend  behandelt  ist,  und  schon 
das  Ebenmass  der  Darstellung  einen  gehaltreicheren  Excurs  über  das 
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gleiche  Thema  im  19.  Jahrhundert  voraussetzen  Hess.  Allerdings 
lagen  dem  Vf.  für  das  18.  Jahrhundert  reichere  und  bequemere  Vor- 
arbeiten, Hilfsmittel  vor  ,  aber  dies  allein  genügt  zur  Rechtfertigung 
jener  Mängel  nicht. 

Das  was  der  Verf.  (227 — 243)  über  Maria  Theresia's  und 
Josef 's  II.  Reformen  im  Staatsleben  erörtert ,  ist  ganz  sachgemäss ; 
auch  das  Capitel  „Industrie,  Handel"  (243 — 45)  genügt,  und  ziem- 
lich gehaltvoll  und  im  Ganzen  gerundet  ist  der  Abschnitt  „geistiges 
Leben"  (245 — 264).  Das,  was  über  die  damalige  Historiographie 
allgemeiner  und  specialgeschichtlicher  Natur  (S.  255 — 258)  ge- 
äussert wird,  entspricht  nicht  immer  strengeren  Anforderungen. 
Wenn  ein  Coronini  für  die  innerösterreichische  Historie  citiert  er- 
scheint, so  darf  für  Tirol  der  fleissigen  Forschungen  eines  Bonelli, 
Resch,  Roschmann  von  Hörburg  nicht  vergessen  werden ;  neben  einem 
Fejer,  der  nur  durch  rohes  Abklatschen  riesiger  Urkundenmassen, 
von  Anderen  gesammelt,  einen  problematischen  Ruf  gewann,  sollen 
in  der  ungarischen  Historiographie  ein  Karl  Wagner,  Cornides, 
Genersich,  Bredeczky,  Schwartner  u.  A.  nicht  unerwähnt  bleiben  mit 
ihren  ungleich  grösseren  Verdiensten.  Charakteristiken  ferner,  wie 
die  (S.  257)  „Ein  überaus  fruchtbarer  Schriftsteller  war 
Josef  Dobrovsky"  sind  ganz  verfehlt;  denn  wer  würde  darin  die 
monumentale  Bedeutung  des  grossen  Slavisten  und  kritischen  For- 
schers ersten  Ranges  erkennen,  der  durchaus  nicht  Vieles  schrieb, 
aber  was  er  schrieb  mit  reicher  Fülle  gediegenen,  abgeklärten  Wis- 
sens ausstattete.  Ueberhaupt  ist  eine  Schattenseite  dieses  Abschnittes 
der  Mangel  orientierender  Gesichtspuncte  für  das  tiefere  Verständnis 
der  Entwicklungsgänge  des  geistigen  Lebens  in  seinen  verschiedenen 
Richtungen,  und  besonders  tritt  dies  im  Capitel  der  österr.  Historio- 
graphie zu  Tage.  So  ist  weder  das  Gepräge  der  Geschichtschreibung 
seit  1740,  noch  der  Charakter  der  Hormayr'schen  Epoche  zur  Gel- 
tung gebracht,  noch  auch  angedeutet,  welchen  Einfluss  die  deutsche 
Geschichtsforschung  und  Schreibung  auf  die  Leistungen  Oesterreichs 
vor  und  nach  1848  geübt  habe.  Die  Historiographie  der  letzten 
dreissig  Jahre  ging  ganz  leer  aus. 

Die  Sprache  des  Werkes  befleisst  sich ,  wie  wir  gerne  zugeben 
und  anerkennen ,  bündiger  Kürze ,  möglichster  Deutlichkeit  und  Ein- 
fachheit. Versehen  in  der  Schreibung  der  Eigennamen  und  Druck- 
fehler sind  nicht  häufig  und  selten  sinnstörend.  Wir  wollen  einige 
verzeichnen,  die  uns  aufstiessen.  Erster  Band.  S.  7,  Abschn.  V 
1337  statt  1437;  S.  7,  Note  4  Brandis  st.  Brandes;  S.  11  Trigi- 
sanum  st.  Trigisamum;  S.  12  „durch  grosse  Klammern  trocken  ge- 
legt, dann  dicke  Eichenstämme  eingeräumt"  st  Kammern 

 eingerammt;  S.  19,  Note:  Mosig  an  Aehrenfeld,  st.  M.  von 

Ae.;  n.  1  Leipzig  1851  st.  1871;  S.  25,  n.  1  Javavia  st.  Jwvavia; 
S.  31,  n.  3  in  littore  itnesi  st.  in  litore  Anesi;  S.  41  behauptete 
st.  behauptete;  S.  57,  n.  2  Sparaniewicz  st.  Äearaniewicz ;  S.  89, 
n.  1  Annales  Otakarini  st.  Otakarkmi;  S.  109,  n.  3  reffenden  Ur- 
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künden  st.  betreffenden;  S.  130  Herzegowina  st.  Herzegowina; 
S.  133  Radna  st.  Rodna.  —  Zweiter  Band.  S.  10  1534  st.  1545; 
S.  15  Stephan  Dabo  st.  Dobo;  S.  86  durch  den  Grafen  Wallis  ent- 
setzte st.  ersetzte;  S.  100  Okoliczany  und  Rakoszy  st.  Okolicsanye 
und  Rakofszky;  S.  133  Komma  st.  Kornea.  —  Die  Ausstattung 
des  Werkes  ist  splendid.  Wir  erschrecken  beinahe  über  den  Um- 
fang ,  den  unsere  Anzeige  gewann  und  fürchten ,  der  Vf.  werde  in 
uns  einen  Splitterrichter  sehen.  Aber  eine  im  Ganzen  gesunde,  tüch- 
tige Arbeit,  welche,  wie  auch  der  gewiegte  Beurtheiler  im  Leipz. 
lit.  Centralblatte  mit  Recht  bemerkte,  durch  ihre  Brauchbarkeit  allen 
Anspruch  auf  eine  neue  Auflage  macht,  schien  uns  die  eingehendste 
Würdigung  zu  verdienen ,  und  in  ihr  möge  der  Vf.  den  Beweis  er- 
blicken, dass  wir  sein  Werk  nicht  gering  schätzen  und  darum  doppelt 
dessen  Verbesserung  wünschen. 

Graz.  Fr.  Krones. 


G.  D.  Teutsch,  Geschichte  der  Siebenbürger  Sachsen  für  das 
sächsische  Volk.  Zweite  Auflage.  Zwei  Bände.  Leipzig,  Hirzel,  1874. 

Noch  vor  nicht  allzulanger  Zeit  konnte  Wattenbach  darüber 
klagen  —  bei  einer  Gelegenheit,  da  er  über  die  Bemühungen  der 
Deutschen  in  Siebenbürgen  um  die  Kenntnis  ihrer  Vergangenheit 
berichtete  (in  Sybel's  historischer  Zeitschrift  1873.  29,  473)  —  dass 
die  vorzügliche  „Geschichte  der  Siebenbürger  Sachsen"  des  Super- 
intendenten Teutsch  in  Deutschland  viel  zu  wenig  bekannt  sei ;  die 
mangelhaften  buchhändlerischen  Verbindungen  trügen  die  Schuld 
daran.  Nun  hat  das  treffliche  Buch,  welches  in  den  Jahren  1852  bis 
1858  in  schmucklosen  Heften  erschienen  war  und  seine  Leser  wol 
zumeist  nur  im  siebenbürgischen  Sachsenlande  gefunden  hatte ,  eine 
zweite  Auflage  erfahren,  und  wir  zweifeln  nicht ,  dass  es  in  seiner 
neuen  ansprechenden  Gestalt  auch  im  übrigen  deutschen  Publicum 
diejenige  Verbreitung  erlangen  wird,  die  es  schon  um  der  guten  Sache 
willen,  welche  darin  ihre  Förderung  findet ,  in  hohem  Masse  verdient. 
Teutsch'  „Geschichte  der  Siebenbürger  Sachsen"  ist  ein  Volksbuch 
im  allerbesten  Sinne  des  Wortes.  Ein  herzlicher  warmer  Ton  geht 
durch  die  ganze  Erzählung.  Klare  Auseinanderlegung  politischer  Um- 
stände, lebendige  Darstellung  von  Kampf  und  Streit,  meisterhafte 
Schilderung  des  Culturlebens  fesseln  den  Leser.  Und  mit  dieser  selte- 
nen Kunst  der  Darstellung  verbindet  der  Verf.  ein  reiches  historisches 
Wissen,  ernste  Gelehrsamkeit.  Auf  dem  Gebiete  der  siebenbürgischen 
Geschichte  weiss  er  Bescheid  wie  Wenige ;  fast  jeder  Band  des  vom 
Verein  für  siebenbürgische  Landeskunde  herausgegebenen  „Archivs" 
enthält  Beiträge  aus  seiner  Feder.  Diese  emsigen  selbständigen  For- 
schungen einerseits  und  andererseits  eine  umsichtige  und  gewissenhafte 
Benützung  der  einschlägigen  neuen  Literatur  kamen  der  „Geschichte 
der  Siebenbürger  Sachsen"  in  der  neuen  Ausgabe  in  hohem  Grade 
zu  statten.  Eine  Vergleichung  der  beiden  Auflagen  lässt  dies  allso- 
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gleich  erkennen.  Nur  auf  einiges  Wesentliche  sei  hier  aufmerksam 

gemacht. 

Im  ersten  bis  zum  Jahre  1542  reichenden  Bande  wird  nach 
neuen  Forschungen  über  die  Herkunft  der  Szekler  berichtet,  die 
frühere  Annahme ,  das  siebenbürgische  Land  sei  schon  unter  König 
Stefan  mit  Ungarn  vereinigt  worden,  als  unhistorisch  erwiesen. 
Teutsch  aeeeptiert  die  Herleitung  des  Namens  Siebenbürgen  von  Cibin- 
burg,  er  sucht  die  Heimath  der  deutschen  Colonisten  am  Mittel-  und 
Niederrhein ,  an  der  Mosel  und  Maas ,  an  der  Lahn  und  Lippe  und 
wegen  des  alten  Hermannstädter  Siegels  mit  den  Seeblumen  an  der 
deutschen  Meeresküste  und  bestimmt  mit  Hilfe  neuen  Urkundenmate- 
rials  die  Zeit  ihrer  Niederlassung  (unter  Geza  II.)  so  nahe  als  mög- 
lich. Gestützt  auf  die  Studien  Robert  Eösler's  wird  die  Meinung  von  der 
römischen  Abkunft  der  Walachen  und  ihrer  ununterbrochenen  Sess- 
haftigkeit  im  siebenbürgischen  Lande  seit  Trajan  zurückgewiesen; 
lange  schon  hatten  deutsche  Colonisten  in  Siebenbürgen  Land  gewon- 
nen, als  zu  Beginn  des  13.  Jahrhunderts  die  stark  mit  slavischen 
Elementen  versetzten  Romanen  vor  dem  Zorne  des  Kaisers  Isaak 
Angelus  aus  Mösien  in  die  transsylvanischen  Berge  flüchteten.  Vor- 
ändert finden  wir  in  der  neuen  Ausgabe  auch  die  Darstellung  des 
Aufruhrs  gegen  Mathias  Corvinus ;  der  fabelhafte  Sachsengraf  Bene- 
dict Roth,  nach  älterer  Auffassung  ein  Hauptanstifter  der  Bewegung, 
findet  keinen  Platz  mehr.  Den  Antheil,  den  die  Sachsen  am  Bauern- 
kriege im  Jahre  1514  nehmen,  das  Benehmen  Wladislaus  des  Zweiten 
ihnen  gegenüber,  ihre  Stellung  im  Thronstreit  Ferdinand's  und  Za- 
polya's  haben  eine  eingehendere  Behandlung  erfahren.  Vor  Allem  aber 
erscheint  in  fast  ganz  neuer  Gestalt  jener  Abschnitt,  in  welchem  von 
Bildung  und  Sitten  im  15.  Jahrhundert  die  Rede  ist  (Cap.  21).  — 
Ebenso ,  wenn  auch  nicht  in  dem  Masse  wie  im  ersten  Bande ,  ist 
im  zweiten  sorgsam  verarbeitet,  was  die  Forschung  an  neuen  Quellen 
zu  Tage  gefördert  oder  aus  denselben  gewonnen  hat;  insbesondere  gilt 
dies  für  die  Zeiten  Achaz  Barcsai's  und  Georg  II.  Räkoczy,  die  zweite 
Hälfte  des  17.  Jahrhunderts  (Cap.  37).  Daneben  ist  im  hohen  Grade 
belehrend,  was  wir  aus  dem  Buche  über  die  Entwicklung  namentlich 
der  kirchlichen  Verhältnisse  erfahren ,  und  man  wird  nicht  anstehen, 
dem  Verfasser  die  Berücksichtigung,  welche  er  dem  sagengeschichtli- 
chen ,  dem  sprach-  und  kunsthistorischen  Moment  zu  Theil  werden 
Hess ,  als  ein  bedeutendes  Verdienst  anzurechnen. 

Die  erste  Ausgabe  schliesst  mit  dem  Anfall  Siebenbürgens  an 
Oesterreich  im  Karlowitzer  Frieden,  1699,  ebenso  diezweite;  wie 
dort ,  so  spricht  auch  hier  der  Verfasser  in  einem  Schlussworte  die 
Hoffnung  aus,  „vielleicht  später  unter  der  Zeiten  Gunst  den  Faden 
der  Erzählung  wieder  aufzunehmen  und  bis  auf  unsere  Tage  herab- 
zuführen". Und  damit  käme  er  dem  Verlangen  eines  Jeden  entgegen, 
der  das  Buch  gelesen  und  sich  daraus  unterrichtet  hat.  Teutsch  selbst 
hat  zu  Ende  seines  Werkes  auf  die  Bedeutung  und  Mannigfaltigkeit 
des  historischen  Stoffes  aufmerksam  gemacht ,  der  sich  da  noch  dem 
Bearbeiter  darböte. 
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Einen  weiteren  Wunsch  müssen  wir  unterdrücken :  es  ist  der- 
jenige nach  den  Quellen-  und  Literaturangaben ,  etwa  am  Ende  eines 
jeden  Buches.  Der  Autor  hat  es  absichtlich  vermieden,  seinem  Werke 
einen  gelehrten  Apparat  beizufügen ;  nur  hie  und  da  im  Texte  er- 
scheinen die  Namen  der  alten  Berichterstatter  und  Gewährsmänner, 
die  Marcus  Fuchs,  Georg  Kraus,  Johann  Lutsch,  Paul  Brölft, 
Johannes  Graffius  und  Andere.  So  schätzenswerth  aber  auch  für  den 
Historiker  die  Einzelnachweise  wären ,  der  Verzicht  darauf  wird 
nicht  schwer,  wenn  man  erwägt,  dass  dadurch  die  gegenwärtige 
einheitliche  Gestalt  des  Buches  etwa  eine  Einbusse  erleiden  könnte, 
und  vollends,  dass  der  Zweck  der  „Geschichte  der  Siebenbürger 
Sachsen"  ein  anderer  ist  als  einem  kleinen  Kreise  von  Fachgenossen 
zu  dienen,  vielmehr  derjenige,  „dem  von  den  verschiedensten  Seiten 
bedrängten  Stamm  eine  auf  mannigfachen  Lebensgebieten  nicht 
unrühmliche  Vergangenheit  zu  vollerem  Bewusstsein  zu  bringen." 
Und  in  der  That  will  es  scheinen  als  könnte  gerade  jetzt  ein  tüchtiges 
Buch,  welches  wie  dasjenige,  dessen  Werth  wir  soeben  zu  würdigen 
suchten,  dem  Sachsenvolk  im  Osten  in  klarer  und  eindringlicher 
Eede  von  den  Gefahren  und  Drangsalen  der  Vorfahren  erzählt  und 
wie  deutsche  Kraft  und  ein  ehrlicher  Muth  sie  bestanden  und  über- 
wunden haben  —  als  könnte  ein  solches  Buch  seine  stärkende  und 
erbauende  Wirkung  gerade  heute  üben ,  da  wiederum  den  Sachsen  in 
Siebenbürgen  von  ihren  alten  Feinden  ein  harter  Kampf  aufgezwungen 
wird ,  der  Kampf  um  ihr  Deutschthum ,  das  ist  um  ihre  Existenz. 

Wien.  August  Fourni er. 


Flores  et  fructus  latini.  Puerorum  in  usum  legit  et  obtulit  Carolus 
Wagner,  phil.  Dr.  prof.  a  consiliis  in  Hassia  scholasticis.  Editio  III 
auctior  et  emendatior.  Lipsiae,  Ernestus  Fleischer.  VIII  et  227  p. 

Ein  sonderbares  Buch,  dessen  Existenzberechtigung  für  die 
vom  Verfasser  bestimmte  Sphäre  sich  schwer  beweisen  lässt,  trotz 
der  dritten  Auflage!  Diese  mag  darin  ihren  Grund  haben,  dass  eben 
andere  Kreise  an  ihm  Gefallen  gefunden  haben.  Es  ist  eine  nach 
Valpy's  Lesebuche  angelegte  Anthologie,  die  in  631  Nummern  und 
in  einer  zur  Wiederholung  der  Grammatik  bestimmten  prolusio  des 
Schönen  gar  Vieles  bringt,  und  darum  Manchem,  der  über  die  Gram- 
matik hinaus  ist,  aber  keine  Zeit  hat  selbst  im  grossen  Garten  der 
Alten  zu  pflücken ,  recht  willkommen  sein  mag.  Für  die  Schule  und 
zwar  für  die  dritte  Classe,  in  der  die  Leetüre  desselben  doch  beginnen 
soll,  ist  sie  durchaus  nicht  geeignet.  Der  tiefsinnige  und  deshalb  für 
so  jugendliche  Leser  schwere ,  ja  oft  gar  nicht  verständliche  Inhalt, 
die  Mannigfaltigkeit  des  Stoffes,  die  Vermischung  von  Prosa  und 
Poesie  und  endlich  die  Verschiedenartigkeit  der  Diction  sind  die 
Gründe.  Dass  viele  Abschnitte  einer  weitläufigen  Erklärung  bedürfen, 
die  mit  der  zugemessenen  Zeit  sich  nicht  vereinbaren  lässt,  muss  sich 
jedem  Fachmanne  auf  den  ersten  Blick  aufdrängen.  Dass  über  dieser 
Erklärung  die  Aufmerksamkeit  für  die  Form  verloren  geht,  ist  ebenso 
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klar ;  und  doch  soll  auf  dieser  Stufe  gerade  auf  diese  noch  sehr  viel 
Gewicht  gelegt  werden.  Bei  manchem  Abschnitte,  wie  z.  B.  S.  11,  26 
wird  der  Lehrer  vor  der  Alternative  stehen,  entweder  den  Satz  un- 
verstanden zu  lassen ,  oder  sich  auf  Dinge  einzulassen ,  die  für  dieses 
Alter  nicht  sind ;  an  dieser  Stelle  müsste  die  Erklärung  auf  die  Glori- 
ficierung  des  Selbstmordes  hinauslaufen.  Der  Knabe  wird  also  keinen 
oder  einen  sehr  zweifelhaften  Nutzen  haben.  Dasselbe  ist  bei  der 
Mannigfaltigkeit  des  Gebrachten  der  Fall.  Anstatt  den  Ernst  der 
Wissenschaft  auch  hier  schon  kennen  zu  lernen,  soll  er  schmetter- 
lingsartig von  Blume  zu  Blume  flattern  und  den  Honig  aussaugen. 
Er  wird  sich  den  Magen  verderben,  wenn  er  Alles  aufnimmt,  d.  h. 
auswendig  lernt;  denn  nur  so  bleibt  es  ihm.  Wer  aber  wollte  ihn 
dazu  zwingen!  Thut  er  es  nicht,  so  vergisst  er  es  so  rasch,  als  er  es 
aufgenommen  hat.  Durch  die  Fülle  des  Gebotenen  wird  Zerstreutheit 
und  Oberflächlichkeit  in  ihm  einziehen.  Von  einer  Vertiefung  kann 
keine  Rede  sein.  Zuletzt  wird  er  selbst  gegen  das  Schönste  abge- 
stumpft sein.  Dergleichen  soll  der  Knabe  tropfenweise  gemessen, 
sonst  wird  es  wirkungslos.  So  vielerlei  und  viel  Kerniges  aufzunehmen 
und  zu  verdauen,  dazu  gehört  schon  ein  gereiftem*  Sinn.  Die  Ge- 
schichte und  ihre  hervorragenden  Männer  sind  das  Gebiet ,  auf  dem 
der  Knabe  sich  tummeln  soll,  und  die  Moral,  die  er  selbst  daraus 
ziehen  kann,  ist  genug  für  ihn.  Vor  Allem  aber  ist  das  Hineinmischen 
von  Dichterstellen  auf  dieser  Stufe  zu  verwerfen ,  auf  der  die  Gram- 
matik erst  fest  werden  soll,  zumal  da  in  den  meisten  die  gramm. 
Form  von  der  pros.  Diction  abweicht.  Fortwährend  aufmerksam  zu 
machen,  dass  man  dies  oder  das  nicht  nachahmen  dürfe,  verwirrt 
den  Knaben,  so  dass  er  schliesslich  nicht  weiss,  wie  und  was  er 
schreiben  soll.  Ebenso  verderblich  für  den  angehenden  Lateiner  ist 
die  Vermengung  der  silb.  Latinität  mit  der  gold.  Es  entsteht  ein 
buntes  Mosaik.  War  eine  Stelle  des  Inhaltes  wegen  wünschenswerth, 
so  durfte  der  Herausgeber  nicht  anstehen ,  im  Interesse  der  Schule 
etwaige  Abweichungen  von  der  class.  Diction  zu  beseitigen.  Nur 
einige  Stellen  sollen  hier  angeführt  werden:  et  st.  etiam  S.  7,  27; 
N.  97;  504  etc.;  ne  crede  S.  12,  11;  pugilatus  15,  23;  retorridus 
19,  15;  opimiora  N.  604;  edax  rerum  21,  29  und  N.  494;  nuda 
gignentium  395;  confert  studio  54;  capiti  deßcümt  rosae  569, 
die  Stelle  bei  Caes.  b.  g.  3,  5  ist  beseitigt ;  die  Weglassung  des  in 
S.  24,  22;  stagnare  =  sichern  N.  169;  bene  optare  502;  donec 
mitd.  Conj.  169;  250;  251;  ut  primum  adoleverint  250 ;  pleraque 
Africa  395;  in  mari  vituli  st.  marini  462;  namque  nachgestellt 
442  u.  dgl. 

Die  Anordnung  nach  bestimmten  Gesichtspuncten ,  so  dass 
grössere  Partien  gleichen  oder  verwandten  Inhalts  zusammengekom- 
men wären,  hätten  dem  Werke  den  Charakter  des  Centonenhaften 
benommen,  den  es  jetzt  trägt.  Vgl.  435,  437;  S.  20,  11  u.  19; 
54,  180;  565  u.  569  u.  a.  Hie  und  da  hat  es  der  Verfasser  versucht, 
indem  er  an  eine  längere  pros.  Darstellung  denselben  Gedanken  in 
poetischem  Gewände  anfügt,  vgl.  581,  582;  573,  574;  619,  620, 
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Geschicklichkeit  in  der  Auswahl  des  Lehrreichen  und  Wissenswür- 
digen ,  dessen  die  Meisterwerke  der  Alten  die  Fülle  bieten ,  ist  dem 
Verf.  nicht  abzusprechen.  Eecht  treffend  vereinigt  er  auch  oft  Stellen 
verschiedener  Autoren  zu  einem  einheitlichen  Ganzen  wie  169  u.  o., 
nur  selten  fehlt  dann  innerer  Zusammenhang  wie  203.  Bei  not- 
wendiger Aenderung  ist  der  guten  Latin,  stets  Rechnung  getragen ; 
nur  eine  Stelle  ist  dem  Ref.  aufgefallen  S.  14,  24,  wo  hanc  repu- 
gnantiam  bei  Plin.  Object  ist,  während  der  Verf.  aculeum  st.  hanc 
setzt  und  repugn.  als  Prädicatsnomen  fasst,  und  das  ist  wol  kaum 
gut  lateinisch;  ausserdem  ist  die  Umstellung  15,  11  unnöthig;  20,  4 
die  Hinzufügung  von  Sextus  Pompeius,  da  bei  Horat.  Neptunus 
lux  eben  Periphrase  für  diesen  Namen  ist.  Ferner  323  die  Weglas- 
sung qui  postea  est  Torq.  appellatus  und  die  nachträgliche  Hinzu- 
fügung Torquati;  ebenso  435  die  eingeklam.  Worte,  die  Aenderung 
eidboret  st.  elaborandum  esse  arbitretur  und  191  quin  etiam  st. 
qui  etiam;  und  unnöthig  ist  endlich  die  ganze  prolusio,  so  schöne 
Sentenzen  darin  sind.  Ist  das  Buch  für  Knaben  bestimmt,  so  können 
sie  unmöglich  das  vergessen  haben,  was  dort  recapituliert  wird,  und 
wissen  sie  es  nicht,  dann  taugen  sie  für  das  Buch  nicht,  denn  aus 
der  prolusio  werden  sie  es  nicht  lernen;  die  Kategorie  von  Leuten, 
für  die  Ref.  das  Buch  am  geeignetsten  hält,  bedarf  der  prolusio  nicht. 

Die  spärlichen  Anmerkungen  —  nöthig  wäre  fast  bei  jeder 
Stelle  eine  —  sind  richtig  bis  auf  die  zu  248;  als  Anm.  war  auch 
protervum  hominem  504  zu  geben,  nicht  einzuklammern. 

Beigegeben  ist  eine  Quellenangabe  und  ein  Vocabular,  das  sich 
aber  nur  auf  die  ersten  130  S.  beschränkt,  obwol,  wie  sich  Ref.  über- 
zeugt hat,  nur  etwas  über  180  Vocabeln  noch  auf  die  weiteren  Seiten 
entfallen ,  die  bei  ökonomischer  Gebahrung  leicht  eingefügt  werden 
konnten.  Uebrigens  ist  das  Vorhandene  nicht  vollständig.  Ref.  hat 
z.  B.  von  Seite  100 — 130  folgende  Worte  vermisst:  cespes,  crapula, 
fraudulentus ,  homunculus ,  muliercula ,  opsonare ,  penuria ,  per- 
fidia ,  poculum ,  salubritas,  somnolentia,  spatiari,  speciosus,  sub- 
dolus,  uelamentum,  uindicta,  uiolatio  und  uolumen.  Auch  ist  hie 
und  da  bei  einem  Worte  nur  die  allgemeinste  Bedeutung  gesetzt, 
während  es  im  Texte  in  einer  modificierten  vorkommt,  vgl.  motus 
258;  defectio  Abfall;  dilabi  auseinandergehen;  palla  Mantel;  palma 
Sieg;  pennaVMX  u.  a.  Umzustellen  ist  superuenio  und  superuacuus. 

Der  Druck  ist  ziemlich  sorgfältig.  Dem  Ref.  sind  verhältnis- 
mässig wenige  Versehen  aufgefallen:  N.  19  ist  das  Komma  hinter 
partibus  zu  tilgen ,  dagegen  64  hinter  modi  ein  Punct  und  hinter 
armarium  u.  auri  ein  Komma  zu  setzen;  86  ist  zu  lesen  uiderunt; 
181  anulorum;  304  assidet;  325  occurr entern ;  327  Argiae; 
330  Asclepiad;  348  ueri  tatet;  360  perterruerint ;  391  nescis; 
399  ut  ei  nuntiaret;  401  efficere  posset;  456  Boeotorum;  457 
Boeoti  u.  Boeotos;  520  elaudebant;  567  uiuax;  575  desiit;  604 
aut  vor  inuisitata  zu  tilgen;  608  esse;  610  ingenuitate;  616  au- 
gurio;  619  nauigabile;  620  st.  619;  623  st.  622;  626  inanima 
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st.  inanimalia,  das  nur  bei  Spät,  vorkommt;  in  der  Quellenangabe 
zu  pag.  15,  11  Hör.  S.  st  0;  N.  304  Ovid.  T.  1,  9,  9  st.  Sen.  ep.  95; 
330  Cat.  30,  4  st.  24,  4;  339—361  Com.  N.  1,  4,  5,  6  st.  599; 
im  Lexic.  gesto  ich  trage  st.  frage ;  subco  ich  gehe  unter  etw.  st.  ich 
gehe  hinunter. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 


1.  Dr.  Ch.  H.  Nagel,  Lehrbuch  der  ebenen  Geometrie  zum 
Gebrauche  bei  dem  Unterricht  in  Real-  und  Gymnasialanstalten. 
13.  Auflage,  vermehrt  durch  die  Elemente  der  neuern  Geometrie. 
Ulm,  1873.  Wohler's  Verlag. 

Der  eigentliche  Werth  dieses  Lehrbuches  liegt  in  der  reichhal- 
tigen, methodisch  geordneten  Beispielsammlung,  die  dasselbe  als  will- 
kommene Ergänzung  zu  den  meisten  an  Schulen  gebrauchten  Büchern 
erscheinen  lässt.  Allerdings  ist  dies  heute,  wo  wir  mehrere  Samm- 
lungen von  geometrischen  Aufgaben  zum  Gebrauche  der  Schüler  be- 
sitzen, weniger  zutreffend,  als  noch  vor  einigen  Jahren.  —  Der  theo- 
retische Theil  des  Werkes  kann  dagegen  unmöglich  als  genügend 
erklärt  werden.  Selbst  abgesehen  von  der  ganz  mangelhaften  Parallelen- 
theorie und  der  wenig  befriedigenden  Definition  des  Winkels,  *)  ver- 
misst  man  in  der  Proportionenlehre  (5.  Buch)  die  Unterscheidung 
von  commensurabeln  und  incommensurabeln  Verhältnissen,  auf  welche 
ja  doch  schon  seit  den  Anfängen  der  Geometrie  das  grösste  Gewicht 
gelegt  worden  ist.  Ein  mathematischer  Unterricht,  der  diesen  funda- 
mentalen Gegensatz  verschweigt,  kann  wol  zu  mechanischer  Einübung 
der  Sätze  dienen ;  aber  als  Vorbereitung  zu  wissenschaftlichem  Studium 
bleibt  er  höchst  mangelhaft. 

Das  8.  und  9.  Buch,  welche  neu  hinzugekommen  sind,  enthalten 
die  Elemente  der  neueren  Geometrie ,  d.  i.  die  Lehre  von  der  harmoni- 
schen Theilung  und  ihre  Anwendung  auf  geradlinige  Figuren  und  den 
Kreis.  Die  Darstellung  verdient  hier  durchaus  Anerkennung.  Beson- 
ders hervozuheben  ist  die  Definition  der  harmonischen  Puncte  (als 
innerer  und  äusserer  Theilungspunct  einer  gegebenen  Strecke),  welche 
in  der  That,  abgesehen  von  der  projectivischen,  geometrisch  am  ein- 
fachsten ist.  —  Dieser  Theil  ist  auch  separat  zu  haben. 


2.  W.  Adam,  Geometrische  Analysis  und  Synthesis.  Eine  Samm- 
lung von  636  planimetrischen  Constructions-Aufgaben  mit  rein  geo- 
metrischer Lösung  etc.  Mit  363  in  den  Text  gedruckten  Figuren. 
Potsdam,  A.  Stein  1873.  299  S. 

Dem  Bedürfnisse  der  Schule  nach  einer  methodisch  angelegten 
Sammlung  von  geometrischen  Aufgaben  ist  in  neuererZeit  von  mehreren 
Seiten  mit  Erfolg  ßechnnng  getragen  worden.  Die  meisten  der  neueren 

*)  Es  gilt  hier  genau  dasselbe,  was  bei  der  Besprechung  eines 
andern  Lehrbuches  der  Geometrie  bemerkt  wurde  (vgl.  diese  Zeitschrift 
Band  23,  p.  428.). 
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Lehrbücher  geben  im  Anschlüsse  an  die  systematische  Entwicklung 
der  geometrischen  Lehrsätze  einen  viel  reicheren  Uebungsstoff,  als 
dieses  früher  der  Fall  war.  Ausserdem  sind  umfassende  Aufgaben- 
sammlungen erschienen,  wie  die  von  Gandtner  und  Junghans  und  die 
von  Keidt.  Diesen  schliesst  sich  das  Werk  des  Hrn.  Verfassers  würdig 
an.  Dasselbe  bietet  nicht  nur  eine  grosse  Zahl  ausgewählter  Con- 
structionsaufgaben  dar,  sondern  liefert  durch  die  Einleitung  und  den 
hinzugefügten  Anhang:  „Hülfsmittel  zur  Lösung  geometrischer  Auf- 
gaben" auch  eine  völlig  ausreichende  Anleitung  zur  Lösung  derselben. 
Dabei  ist  namentlich  auf  vollständige  Behandlung  der  Probleme 
der  gebührende  Nachdruck  gelegt.  Bei  den  schwierigeren  Aufgaben 
ist  nicht  allein,  wie  durchweg,  die  Construction  angeführt,  sondern  es 
haben  auch  die  Analysis,  der  Beweis  und  die  Determination  eingehende 
Beachtung  gefunden. 

Die  636  Aufgaben,  welche  vorliegende  Sammlung  enthält,  sind 
in  vier  Abschnitte  geordnet  und  zwar  in  der  Art,  dass  zuerst  die  Con- 
gruenz  geradliniger  Figuren ,  sodann  der  Kreis  mit  den  in  und  um 
denselben  beschriebenen  Figuren,  ferner  die  Proportionalität  und 
Aehnlichkeit  und  schliesslich  die  Inhaltsgleichheit  Berücksichtigung 
findet.  —  Besondere  Erwähnung  verdienen  die  zahlreichen  Aufgaben 
über  das  Viereck  im  1.  und  über  das  Sehnen-  und  Tangentenviereck 
im  2.  Abschnitte. 

Nicht  ganz  treffend  scheint  die  Unterscheidung  von  bestimmten 
und  unbestimmten  Aufgaben  durchgeführt,  indem  der  Hr.  Verfasser 
zu  den  letzteren  auch  solche  Aufgaben  zählt,  die  mehr  als  eine ,  aber 
doch  nur  eine  endliche  Anzahl  von  Auflösungen  zulassen.  Nach  dem 
sonst  in  der  Analysis  üblichen  Sprachgebrauche  möchte  man  solche 
Aufgaben  lieber  zu  den  bestimmten  rechnen,  sie  etwa  als  „vieldeutige" 
den  „eindeutigen"  gegenüberstellend.  Jedenfalls  wäre  es  zweckmässig 
gewesen,  die  Anzahl  der  Lösungen  einer  solchen  Aufgabe  anzugeben, 
was  nicht  immer  geschehen  ist. 


3.  Meier  Hirch,  Sammlung  von  Beispielen,  Formeln  und 
Aufgaben  aus  der  Buchstabenrechnung  und  Algebra.  16.  Aufl. 
von  Prof.  H.  Bertram.  Berlin  1875.  C.  Duncker's  Verlag. 

Diese  Auflage  unterscheidet  sich  nur  durch  einzelne  Zusätze 
und  Einführung  der  Markrechnung  von  der  14.,  welche  im  25.  Bande 
dieser  Zeitschrift  (p.  741)  besprochen  wurde. 


4.  Dr.  E.  Bardey,  Methodisch  geordnete  Aufgabensammlung, 
mehr  als  8000  Aufgaben  enthaltend,  über  alle  Theile  der  Elementar- 
Arithmetik  etc.  Vierte  vermehrte  und  durch  Einführung  neuer  Masse 
und  Münzen  verbesserte  Auflage.  Leipzig.  B.  G.  Teubner  1875.  322  S. 

Die  vorliegende  Auflage  der  Bardey 'sehen  Aufgabensammlung*) 
bietet  ausser  einer  durchgängigen  Vermehrung  des  Uebungsstoffes 

*)  Ueber  die  erste  Ausgabe  derselben  vgl.  d.  25.  Band  dieser  Zeit- 
schrift p.  741. 
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noch  zwei  neue  Abschnitte :  über  Proportionen  und  über  den  binomi- 
schen Satz.  Doch  enthält  der  erstere  derselben  mit  Ausnahme  einer 
Nummer  nur  Aufgaben  über  das  einfache  und  zusammengesetzte 
Verhältnis  von  zwei  oder  mehreren  Grössen ,  ohne  der  Anwendung 
der  Proportionen  zur  Auffindung  von  Unbekannten  zu  gedenken.  — 
Das  allgemeine  Verfahren ,  den  grössten  gemeinschaftlichen  Theiler 
von  ganzen  Zahlen  oder  von  ganzen  Functionen  zu  ermitteln ,  ist  in 
dem  Buche  noch  immer  nicht  berücksichtigt. 

Die  theoretischen  Einleitungen  zu  den  einzelnen  Abschnitten 
sind  theilweise  abgekürzt  worden ,  was  nur  zu  billigen  ist.  Es  würden 
auch  die  zum  mindesten  unklaren  Bemerkungen  über  die  Multiplica- 
tion  relativer  Zahlen  auf  p.  17  und  über  die  Division  derselben  auf 
p.  24,  die  noch  stehen  geblieben  sind,  nicht  vermisst  werden. 

Innsbruck.  0.  Stolz. 


Dr.  F.  Narr,  Docent  an  der  Universität  München.  Einleitung  in 
die  theoretische  Mechanik.  Mit  35  Fig.  und  Holzschn.  gr.  8. 
1875.  Teubner.  6  Mark. 

Bei  der  grossen  Anzahl  von  Lehrbüchern  der  Mechanik  bringt 
man  gerne  einem  neuen  solchen ,  zumal  wenn  der  Autor  noch  wenig 
bekannt  ist,  das  Vorurtheil  entgegen,  man  habe  es  mit  einem  Product 
compilatorischer  Art  zu  thun.  Von  diesem  Vorurtheile  wird  derjenige, 
der  das  Handbuch  von  Narr  durchsieht,  gewiss  abkommen.  Es  hat 
dasselbe  so  bedeutende  Vorzüge  und  Eigentümlichkeiten,  dass  man 
dasselbe  mit  Freuden  begrüssen  muss. 

Zwar  ist  der  Umfang  des  Stoffes  ein  geringerer;  es  schliesst 
nämlich  diese  „Einleitung"  mit  der  Mechanik  des  materiellen  Punctes 
ab,  und  die  Mechanik  des  materiellen  Systemes  fehlt,  daher  z.  B.  sehr 
wichtige  Capitel,  wie  das  lebendige  Kraft-  und  Trägheitsmoment  von 
Körpern,  und  in  weiterer  Folge  die  Bewegung  des  physischen  Pendels 
gar  nicht  behandelt  werden.  Auch  innerhalb  des  Gebietes  der  reinen 
Kinematik  und  der  Mechanik  des  materiellen  Punctes  ist  die  Auswahl 
des  Stoffes  keine  reichliche ,  allein  was  behandelt  ist ,  zeichnet  sich 
durch  grosse  Gründlichkeit  und  logische  Strenge  aus,  und  sind  viele 
instructive  Beispiele  den  allgemeinen  Sätzen  an  die  Seite  gestellt. 

So  z.  B.  wird  gewöhnlich  der  Begriff  der  Zeit  und  die  Zeit- 
messung als  etwas  allen  geläufiges  vorausgesetzt.  Wenn  auch  die 
erstere  Voraussetzung  erlaubt  ist ,  so  bedarf  doch  die  Art  der  Zeit- 
messung einer  eingehenderen  Erörterung.  Gewöhnlich  nimmt  man  als 
Zeitmass  die  constante  Umdrehungszeit  der  Erde.  Da  aber  die  gleich- 
mässige  Umdrehung  eine  Folge  der  Existenz  des  galiläischen  Prin- 
cipes ,  oder ,  wie  man  sich  auch  ausdrückt,  der  Trägheit  der  Massen 
ist,  so  können  Zweifel  auftreten,  erstens  ob  es  ohne  Verstoss  gegen 
die  logische  Entwickelung  erlaubt  ist  Capitel  der  Mechanik  zu  be- 
handeln, in  welchen  von  Geschwindigkeit  und  Beschleunigung,  also 
von  bestimmten  durch  die  Zeit  gemessenen  Grössen  gehandelt  wird, 
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ehe  noch  der  Begriff  der  Masse  eingeführt,  und  das  galiläische  Princip 
angegeben  ist;  zweitens  wäre  die  Fassung  des  galiläischen  Principes 
selbst  ein  Circulus,  indem  man  die  gleichmässige  Bewegung  nicht 
durch  die  Zeit,  sondern  die  Zeiteinheit  durch  die  gleichmässige  Be- 
wegung definieren,  man  also  das  genannte  Princip  in  folgender  Fas- 
sung aussprechen  müsste:  „Gleiche  Zeiten  sind  solche,  in  welchen 
ein  sich  gänzlich  unbeeinflusst  bewegender  Körper  gleiche  Wege 
zurücklegt." 

Es  gibt  nun  aber  ein  Mittel,  gleiche  Zeitiutervalle  abzumessen, 
ohne  dass  überhaupt  das  galiläische  Princip  zu  gelten  braucht,  und 
dies  Mittel  stellt  Narr  an  die  Spitze  der  Zeitmessung;  dasselbe  ist 
ausgesprochen  durch:  „Die  Dauer  identischer  Vorgänge  ist  gleich 
lang."  Es  könnte  anstatt  des  galiläischen  Principes  ein  ganz  anderes 
gelten,  und  dennoch  würde  ein  Stein,  der  von  einer  ganz  bestimmten 
Höhe  zur  Erde  fällt,  jedesmal  die  gleiche  Zeit  brauchen,  so  oft  mau 
ihn  auch  fallen  lässt.  Die  Zeitmessung  mit  einer  Wasseruhr  ist  auch 
unabhängig  von  der  Existenz  des  galiläischen  Principes.  Dagegen 
ist  die  Gleichheit  der  aufeinanderfolgenden  Pendelschwingungen  an 
das  galiläische  Princip  gebunden. 

Diese  Bemerkungen  werden  genügen  um  zu  zeigen,  wodurch 
das  Lehrbuch  von  Narr  sich  von  anderen  einleitenden  Werken  aus- 
zeichnet und  warum  wir  dasselbe  allen  jenen,  welche  ein  ernsthaftes 
Eindringen  in  die  Grundbegriffe  lieben,  und  ebenso  allen,  welche  zum 
ersten  Male  in  die  Mechanik  eingeführt  werden  wollen,  auf's  wärmste 
empfehlen  können.  Als  ein  vollständiges  Lehrbuch  für  Lehramts- 
candidaten  kann  das  Buch  jedoch  nicht  angesehen  werden ,  da  das- 
selbe zu  wenig  Stoff  bietet. 

Gräz.  Heinr.  Streintz. 


Programmenschau. 
(Fortsetzung  aus  Heft  XII  des  Jahrg.  1875.) 

33.  Dr.  J.  Urwalek,  Philipp  von  Makedonien  und  Alexander 
der  Grosse  in  ihren  Beziehungen  zu  Griechenland  und  insbesonders 
zu  Sparta.  Progr.  des  RG.  und  der  Gewerbeschule  zu  Stockerau. 
SS.  34.  8°. 

Ohne  neue  Gesichtspuncte  zu  eröffnen,  bietet  die  Arbeit  eine 
ziemlich  gute  Zusammenstellung  der  Verhältnisse  Philipps  und  Ale- 
xanders zu  den  griechischen  Staaten.  Das  allmähliche  Aufsteigen 
Macedoniens  zu  grosser  Blüthe  und  Machtentfaltung  und  die  Ver- 
dienste ,  die  sich  namentlich  Philipp  I.  um  die  materiellen  und  gei- 
stigen Interessen  seines  Landes  erworben ,  sind  eingehend  erörtert. 
Sehr  störend  wirken  einige  triviale  Ausdrücke  (wie  „Philipp  hat  eine 
bedeutende  Carriere  gemacht")  und  das  Hereinziehen  griechischer, 
lateinischer  und  französischer  Citate  in  den  deutschen  Text.  Quellen 
und  Hilfsmittel  sind  ziemlich  sorgfältig  benützt. 
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34.  Emanuel  Dworski,  Die  Livianische  Schilderimg  der  Be- 
lagerung von  Veji,  dargestellt  als  Sage  und  als  solche  erklärt. 
(Ein  Beitrag  zur  Kritik  des  Livius  als  Historikers.)  Progr.  des  gi\- 
or.  OG.  in  Suczawa  1875.  SS.  87.  8°. 

Die  vorliegende  Arbeit  reicht  über  den  Umfang  sonstiger  Pro- 
graniinarbeiten  weit  hinaus.  Sie  ist  mit  rühmlichem  Fleisse  und ,  das 
sei  hier  von  vornherein  gesagt,  mit  grosser  Umsicht  geschrieben. 
Mit  einer  Betrachtung  der  Gründe ,  welche  in  den  früheren  Zeiten 
der  römischen  Eepublik  das  Aufkommen  national-römischer  Sagen 
verhindert  haben ,  beginnt  der  Verfasser  seine  Darstellung,  er  streift 
in  Kürze  an  die  in  späteren  Tagen  entstandenen  Sagen  und  geht 
dann  auf  seinen  eigentlichen  Gegenstand  ein,  die  Schilderung  der 
Belagerung  von  V.  als  Sago  hinzustellen.  Das  ist  nun  auch  früher 
schon  von  verschiedenen  Forschern  geschehen  und  dem  Ref.  ist 
durch  die  vorliegende  Arbeit  kein  neuer  Gesichtspunct  in  dieser  Be- 
ziehung bekannt  geworden,  aber  es  lohnt  sich  immerhin,  das  Be- 
kannte ,  sofern  es  zerstreut  ist ,  zusammenzustellen  und  fester  zu  be- 
gründen. Und  das  ist  ein  Verdienst  der  obigen  Arbeit.  Nachdem 
Hr.  Dworski  die  Momente,  welche  den  ganzen  Bericht  als  Sage  kenn- 
zeichnen, erörtert  hat,  gelangt  er  zur  Erklärung  der  Sage  selbst. 
Sie  ist  entstanden  aus  Misverstäudnis  des  Geschehenen  und  aus  dem 
Bestreben  der  Römer  für  ihr  Volk  einen  Mythus  zu  schaffen ,  den  es 
niemals  besessen.  Der  Grund  der  Sage  ist  römisch,  das  Gewand,  in 
welches  die  Sage  gehüllt  ist,  ist  griechisch.  Die  zehnjährige  Dauer 
erinnert  an  den  trojanischen  Krieg,  dieselbe  Art  des  Kampfes  und 
der  Verteidigung  finden  wir  in  der  Ilias;  sogar  Thersites  fehlt 
nicht,  er  ist  hier  durch  die  Tribunen  gegeben,  welche  das  Volk  vom 
Kriege  abzuhalten  bestrebt  sind.  Viele  andere  Analogien  werden 
herbeigezogen,  das  Eingreifen  der  Götter,  der  Neid  derselben  und 
der  ruhmlose  Ausgang  des  Krieges  für  den  Helden.  Quellen  und 
Hilfsschriften  sind  sorgfältig  benützt;  die  Form  der  Darstellung  ist 
schon  ihrer  genauen  und  richtigen  Gliederung  wegen  ansprechend. 
Einzelne  Incorrectheiten  und  unrichtige  Wendungen  kommen  vor ,  so 
z.  B.  wenn  der  Verf.  sagt:  „Diese  meine  Meinung  theile  ich  mit 
Mommsen,  Ihne  und  Schwegler",  oder  „In  dieser  Ansicht  bestärkt 
uns  einerseits  die  gewichtige  Meinung  Schwegler's,  andererseits  die 
Angabe  des  Livius  .  .  . . "  Auch  hätten  einige  allzu  bekannte  Ver- 
hältnisse viel  kürzer  gefasst  werden  können. 


35.  J.  Thimmel,  Ueber  die  vonTacitus  charakterisierten prin- 
cipes  der  Germanen  mit  Berücksichtigung  der  übrigen  Verfas- 
sungsverhältnisse, insbesonders  der  staatlichen  Gliederung.  Progr. 
der  vereinigten  Mittelschulen  zu  Kommotau  1875.  SS.  70.  8°. 

Die  Arbeit  gelangt  zu  dem  Schlüsse :  Wir  erkennen  aus  Tacitus 
neben  den  principes  civitatis  und  principes  pagorum  als  dritte 
Kategorie  die  principes  als  Gefolgsherren.  Es  ist  nun  schon  Jahre 
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her,  dass  Waitz  in  einer  eigenen  Abhandlung  über  denselben  Gegen- 
stand gesprochen  und  darin,  wie  es  uns  scheint,  in  schlagender  Weise 
folgende  Ansichten  Köpke's  zurückgewiesen  hat:  Unter  den  prin- 
cipes  sind  zu  verstehen:  1.  Die  Grossen  des  Volks.  2.  Gewählte 
richterliche  Gaubeamte  (principes  pagorum).  3.  Gefolgsherren. 
4.  Vorsteher  der  civitas.  —  Da  nun,  wie  man  sieht,  die  Resultate  der 
obigen  Arbeiten  mit  Köpke  in  vollkommener  Uebereinstimmung  sind, 
so  ist  mit  Köpke's  Arbeit  auch  die  vorliegende  beurtheilt.  Merkwürdig 
ist  nur ,  dass  der  Herr  Verf.  Waitz'  Abhandlung  kennt  und  benützt. 
Nach  den  Arbeiten  Waitz'  und  Eoth's  steht  es  heute  fest ,  dass  unter 
den  principes  bei  Tacitus  die  Gauvorstände  gemeint  sind  und  nur 
diese  und  die  Könige  in  den  ältesten  Zeiten  ein  Gefolge  halten 
durften. 

Im  Uebrigen  ist  dem  Verf.  grosse  Belesenheit  und  Kenntnis 
der  einschlägigen  Literatur  nicht  abzusprechen,  doch  sind,  was  die 
Darstellung  anbelangt,  die  einzelnen  Theile  der  Arbeit  nicht  mit  der 
gleichen  Sorgfalt  ausgeführt. 


36.  H.  Rotter,  Ueber  das  Verhältnis  zwischen  Kaiserthum  und 
Senat  unter  AugUStus  und  TiberiUS.  Studie  zur  röm.  Kaiser- 
geschichte. Progr.  des  2.  d.  OR.  in  Prag  1875.  SS.  34.  8°. 

In  einer  Reihe  von  Bemerkungen  sucht  der  Verf.  nachzuweisen, 
dass  die  Regierung  des  Augustus  den  Zersetzungsprocess  in  der  römi- 
schen Notabilität  einleitete  und  die  Regierung  des  Tiberius  den 
Zersetzungsprocess  zu  einem  Zerstörungsprocess  machte.  Die  Aus- 
führungen des  Verfassers  stimmen  mit  den  Resultaten  der  neueren 
Forschung  zusammen.  Die  Quellen  sind  —  so  weit  man  sieht  — 
ziemlich  vollständig  benützt.  Die  Darstellung  könnte  viel  sorgfältiger 
sein.  Was  soll  man  von  dem  histor.  Stile  des  Verf.  sagen,  wenn  er 
Wendungen  gebraucht  wie  folgende:  In  gewissen  Krankheiten  wird 
es  dem  Kranken  vom  Arzte  verboten ,  sich  zu  kratzen ,  wenn  es  ihn 
jucke,  weil  durch  die  Reibung  die  bösen  Pusteln  neue  Nahrung  ge- 
winnen. Augustus  mag  es  oft  gejuckt  haben,  aber  er  kratzte  nicht. 
(Ein  ganz  sonderbarer  Vergleich !)  Ein  anderer  Uebelstand  der  Dar- 
stellung sind  die  zahlreichen  Fremdwörter,  welche  der  Verf.  ge- 
braucht. Dass  er  damit  den  Schülern  durchaus  nicht  ein  gutes  Bei- 
spiel gibt,  wird  sicher  nicht  bezweifelt  werden  können. 


37.  Johann  Krainz,  Flavius  Claudius  Julianus  als  Caesar. 
Progr.  des  k.  k.  Staatsgymn.  in  Mitterburg  1875.  SS.  28.  8°. 

Ein  magerer  Auszug  aus  Mücke 's  Flavius  Claudius  Julianus. 
Selbständig  sind  nur  einige  oft  recht  triviale  Phrasen. 
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38.  Dr.  Josef  Hirn,  Erzbischof  Eberhards  II.  von  Salzburg  Be- 
ziehungen ZU  Kirche  und  Reich.  Progr.  des  k.  k.  OG.  in  Krems 
1875.  SS.  35.  8°. 

Die  Arbeit  eröffnet  keine  neuen  Gesichtspuncte.  Sie  enthält 
nichts ,  was  nicht  schon  durch  die  Arbeiten  Schirrmacher's  u.  a.  be- 
kannt wäre,  ja  sie  enthält  nicht  einmal  so  viel  —  ein  Umstand,  den 
der  Herr  Verf.  in  sehr  aufrichtiger  Weise  eingesteht,  wenn  er  sagt: 
„Ich  kann  mir  nicht  schmeicheln,  die  ganze  einschlägige  Literatur 
herangezogen  zu  haben ,  da  dies  in  Folge  der  localen  Verhältnisse 
fast  zu  den  Unmöglichkeiten  gehört ,  weil  man  eben  ausschliesslich 
auf  die  Liberalität  auswärtiger  Bibliotheken  angewiesen  ist.  Möge 
man  diesem  mir  selbst  höchst  unliebsamen  Umstände  Eechnung  tra- 
gend, die  folgenden  Zeilen  aufnehmen  und  beurtheilen."  Ref.  kann 
es  nach  diesem  Geständnisse  unterlassen,  die  unbenützt  gebliebene 
Literatur  hier  anzuführen  und  einzelne  Verstösse  zu  erörtern,  die 
hierdurch  entstanden  sind.  Auch  in  formeller  Beziehung  ist  die  Arbeit 
wenig  sorgfältig.  Der  Mangel  einer  passenden  Gliederung  und  Grup- 
pierung des  Stoffes  macht  sich  durchaus  fühlbar;  Druckfehlor  und 
stilistische  Verstösse  kommen  vor  (pag.  3.  4.  6.  11.  13.  18.  24.  25.) 
Bei  dem  Umstände  nun,  dass  gerade  die  Salzburger  Verhältnisse  in 
dieser  Zeit  ein  nicht  ungewöhnliches  Interesse  in  Anspruch  nehmen 
und  bei  der  bedeutenden  Stellung  Eberhards,  eines  der  treuesten 
Anhänger  des  staufischen  Hauses,  ist  es  lebhaft  zu  bedauern,  dass 
der  Herr  Verf.  so  früh  an  den  Abdruck  seines  Elaborates  gegangen 
ist ,  und  uns  nicht  lieber  nach  vollständiger  und  sorgfältiger  Durch- 
forschung des  Stoffes  eine  richtige  und  klare  Einsicht  in  den  be- 
handelten Gegenstand  verschafft  hat. 


39.  Dr.  Adolf  Bachmann,  Zur  Krönung  König  Georgs  von 
Podiebrad.  Der  Husitismus  und  die  kirchliche  Reformation.  Progr. 
des  d.  St.-RG.  in  Prag  1871.  SS.  26.  8°. 

Ein  geschichtliches  Bild,  das  auf  Grund  der  einschlägigen  Arbei- 
ten Georg  Voigt's,  K.  Menzel's  und  Palacky's  von  den  Bestrebungen 
des  Königs  Georg  handelte,  „selbst  um  den  Preis  eines  Glaubens- 
wechsels den  Frieden  mit  der  Kirche  zu  erlangen".  Die  eigenartigen 
Verhältnisse  Georgs  zur  Curie  und  zu  seinem  Lande  sind  recht  an- 
schaulich erörtert.  Die  Darstellung  ist  durchaus  sachlich  gehalten. 


40.  E.  Nimigean,  Ist  Wallenstein  ein  Verräther  gewesen? 
11.  Jahresber.  der  gr.-or.  OR.  in  Czernowitz  1875.  SS.  40.  8°. 

Dem  Hrn.  Verf.  ist  Ranke's  Wallenstein  offenbar  erst  zu  Ge- 
sichte gekommen ,  als  er  die  ersten  Seiten  seiner  Arbeit  schon  voll- 
endet hatte,  sonst  würde  nach  der  Meinung  des  Ref.  das 
Plagiat  ein  ganz  vollständiges  sein.  Gerade  in  den  ersten 
Seiten  finden  sich  Fehler,  wie  die  falsche  Angabe  von  Wallensteins 
Geburtstag,  Fehler  über  Wallensteins  Herkunft  und  Erziehung. 
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41.  Fr.  Wanek,  Zur  Geschichte  der  8chulorden  in  Oesterreich. 
Progr.  des  k.  k.  OG.  in  Troppau  1875.  8«.  12,  4°. 

Iii  sehr  ansprechender  Weise  und  mit  vollständiger  Kenntnis 
des  bezüglichen  Materiales  entwickelt  der  Verf.  das  Entstehen,  die 
Entwicklung  und  den  allmählichen  Verfall  des  Piaristen -Ordens. 
Die  Ursachen  des  Verfalls  sind  eingehend  gewürdigt;  die  bündigste 
Verurtheilung  desselben  liegt  wol  in  den  Worten  eines  Schulmannes : 
„Wer  nur  so  viel  weiss,  als  er  lehren  soll,  wird  auch  das  Wenige, 
das  er  weiss ,  nicht  lehren  können. "  Aber  auch  die  Verdienste  der 
Piaristen  werden  von  Hrn.  W.  in's  rechte  Licht  gesetzt,  und  derselbe 
schliesst  mit  dem  Wunsche ,  es  möge  der  Lebensabend  der  Piaristeu 
nicht  durch  Entsagung  und  Vereinsamung  getrübt  werden  —  ein 
Wunsch,  mit  dem  wol  Alle  einverstanden  sein  werden. 

Czernowitz.  J.  Loserth. 


42.  Hesiodische  Untersuchungen  von  Dr.  Alois  Kzach.  Pro- 
gramm des  k.  k.  deutschen  Ubergyiiinasiums  der  Kleinseite  zu  Prag 
1875.  58  S.  8°. 

Im  engen  Anschluss  an  Hartel's  Homerische  Studien  hat  der 
Verfasser  Hesiod's  Gedichte  in  Bezug  auf  Hiatus,  Quantitätsverhält- 
nisse, Synizese,  Krasis,  Apokope,  Digamma  mit  Vergleichung  der 
Ergebnisse  der  hom.  Studien  einer  eingehenden  Untersuchung  unter- 
zogen. Vielfach  hatte  Härtel  schon  Veranlassung  Hesiod's  Gedichte 
in  das  Bereich  seiner  Untersuchungen  zu  ziehen,  die  Wichtigkeit 
einer  Specialuntersuchung  für  Hesiod  betont  und  in  Aussicht  gestellt 
(Hom.  Studien  III,  S.  79  Anm.).  Professor  ßzach  hat  mit  grossem 
Fleisse  und  nöthiger  Akribie  diese  Arbeit  ausgeführt,  und  dass  das 
Ergebnis  ein  günstiges  war,  beweist  ein  Vergleich  mit  den  Unter- 
suchungen über  Hiatus  und  Digamma  bei  Hesiod  von  Flach.  (Prolego- 
mena  zur  Ausg.  d.  Theogonie,  Vorbemerkungen  zur  Ausg.  d.  hesiodi- 
schen  Gedichte.)  Je  schwieriger  bei  der  textkritischen  Beschaffenheit 
der  hesiodischen  Gedichte  solche  Untersuchungen  sind,  um  so  nütz- 
licher kommen  sichere  Resultate  der  Textesrecension  zu  Hilfe.  So 
konnte  Kzach  wiederholt  die  handschriftliche  Ueberlieferung  wieder 
zur  Geltung  bringen,  an  Stelle  von  Athetese,  Crux,  Emendation,  wo- 
mit Flach  sein  Digammagesetz  durchbringen  wollte ,  bestimmte  Nor- 
men setzen  und  Steitz'  Urtheil  (Werke  u.  Tage  116),  „Das  Digamma 
beweist  in  unserem  Gedichte  (Erga)  nirgends  etwas  von  Echtheit  und 
Unechtheit",  aufrecht  erhalten  und  auf  alle  hesiodischen  Gedichte 
ausdehnen. 

Gegenüber  259  Fällen,  in  denen  sich  das  Digamma  wirksam 
zeigt,  stehen  93,  bei  denen  dieses  nicht  geschieht;  in  der  That  zeigen 
schon  die  Zahlenbelege,  dass  das  Beginnen,  dem  Digamma  zur  unbe- 
dingten Geltung  zu  verhelfen ,  gewagt  und  willkürlich  ist.  Wenn  bei 
Hesiod  das  Digamma  bereits  im  Niedergang  begriffen  ist  S.  57 ,  so 
sind  die  Hiatuserscheinungen  bei  Hesiod  den  Homerischen  überra- 
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sehend  analog.  S.  17.  Wünschenswerth  erschien  ums,  dass  der  Ver- 
fasser die  nach  Alter  so  verschieden  gestellten  Gedichte  sowie  die 
verschiedenen  Partien  innerhalb  der  grösseren  mehr  in  Vergleich 
gezogen,  die  höhere  Kritik  mehr  beachtet  hätte.  So  erscheint  es  jeden- 
falls auffällig,  dass  im  Scutum  die  Verbindung  von  a  u.  e  im  Hiatus 
vermieden  wird ,  nur  nicht  im  unhesiod.  Eoenfragment  A.  45  tplfaug 
T€  eov  do^iov ,  wo  Flach  aber  ein  Digamma  einsetzt.  Eine  spätere, 
reflectierende  Zeit  mochte  diesen  Zusamnienstoss  unleidlich  finden. 
Unter  den  langvocalischen  Ausgängen  als  Längen  in  der  Hebung 
stehen  die  Ausgänge  auf  co  nur  in  Aspis  236.402;  die  seltenen 
Ausgänge  auf  a  Th.  419  im  unhesiod.  Hekatehymnus,  532.900  in 
Interpolationen  u.  ä.  Wenn  der  Verfasser  S.  21  Härtel  gegenüber 
den  hesiod.  Dichtern  mehr  Selbständigkeit  darin  zutraut,  dass  sie 
liquide  Anlaute  Doppelconsouanz  ersetzen  "Hessen,  da  unter  14  Stäm- 
men 5  also  mehr  als  ein  Drittel)  bei  Homer  nicht  vorkommen,  so  ist 
dies  bedenklich.  Von  diesen  5  Stämmen  ist  Qddivhg  durch  Sappho's 
ßqadlvav  erklärt,  'Pr^aog,  sldxeotg,  Ai(.wg  haben  als  Eigennamen 
anerkannte  Freiheiten,  vgl.  noch  Härtel  I2  38;  v6/,wg  kommt  im 
unhesiod.  Hekatehymn.  vor.  S.  22  ist  statt  Th.  991  (901)  zu  lesen. 
Rzach's  hesiodische  Studien  sind  jedenfalls  eine  schöne  Beigabe  zu 
Hartel's  homerischen  Studien  und  erheben  sich  durch  ihren  wissen- 
schaftlichen Werth  gar  sehr  über  die  gewöhnliche  Bedeutung  solcher 
Gelegenheitsschriften. 

Wien.  •    Joh.  Huemer. 


43.  Jahresbericht  der  deutschen  Landes  -  Unterrealschule  in 
Auspitz  1874.  Topographische  Skizze  der  Umgebung  von  Auspitz, 
von  Prof.  Dr.  Rud.  Kindl. 

Es  gibt  keine  erspriesslichere  Arbeit  für  den  Lehrer  der  Ge- 
schichte und  Geographie  an  einer  Mittelschule ,  als  das  Studium  der 
geographischen  und  historischen  Details  seiner  Umgebung,  und  es 
wäre  zu  wünschen,  dass  an  allen  derartigen  Anstalten  sich  ein  Mann 
fände,  der  sich  demselben  widmen  wollte.  Durch  solche  Specialunter- 
suchungen, welche  in  diesem  Falle  durch  Autopsie  und  locale  For- 
schung unterstützt  weiden ,  könnte  eine  fortschreitende  Kenntnis 
aller  Verhältnisse  unseres  Vaterlandes  vermittelt  und  viele  Irrthümer, 
die  sich  von  Buch  zu  Buch  vererben,  gründlich  beseitigt  werden. 
Freilich  ist  die  Arbeit  nicht  leicht  und  hat  nur  dann  einen  Werth, 
wenn  die  Forschung  mit  der  grössten  Gewissenhaftigkeit  betrieben 
wird.  Um  so  lohnender  ist  sie  aber,  wenn  sie  gelingt.  —  Die  vor- 
liegende Abhandlung  gibt  sich  nur  für  einen  Versuch  auf  diesem 
Gebiete  aus  und  erscheint,  wie  der  Verfasser  gleich  Anfangs  erwähnt, 
schon  als  Fortsetzung  eines  ähnlichen,  im  Programme  der  Oberreal- 
schule in  Znaim  1873  abgedruckten  Aufsatzes,  der  die  Umgebungen 
Znaims  behandelt.  Der  Verfasser  hat  sich  jedoch  die  Sache  sehr 
leicht  gemacht ;  es  ist  nämlich  die  ganze  36  Seiten  umfassende  Ar- 
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beit,  bis  auf  einige  wenige  nichtssagende  Stellen  ein  Plagiat,  da  alles 
sachliche,  sowol  in  historischer  als  geographischer  Hinsicht,  wörtlich 
entnommen  ist  ans  Wolny's  „die  Markgrafschaft  Mähren"  usw.  IL  Bd. 
Brünner  Kreis,  1.  Abtheilung  1836,  ohne  dass  dieses  Buches  auch  nur 
einmal  Erwähnung  geschehe.  Hiebei  verfährt  aber  der  Verfasser 
mit  einer  solchen  —  wir  wollen  sagen  „Sicherheit  im  Auftreten", 
dass  er  sogar  Schwoy's  Topographie  citiert  und  gegen  sie  polemisiert, 
ohne  sie  wol  gesehen  zu  haben,  da  er  Citate  und  polemische  Bemer- 
kungen wörtlich  Wolny's  Werke  entnimmt,  dabei  jedoch  kein  einziges 
eigenes  Citat  beizubringen  weiss.  Ein  andermal  schliesst  ein 
entlehnter  Absatz  mit  den  selbstbewussten  Worten :  „So  weit  die  Stadt- 
bücher. u  Nicht  einmal  für  die  Beschreibung  seines  Wohnortes  ,  der 
Stadt  Auspitz ,  findet  der  Verfasser  eigene  Worte.  Die  historischen 
Angaben  für  diese  Stadt,  sowie  für  alle  anderen  Orte  sind  unvoll- 
ständig ausgeschrieben.  Ebenso  ist  die  ganze  Schilderung  der  geogno- 
stischen  Verhältnisse ,  der  Naturproducte ,  des  Klima  ,  der  Bewohner 
usf.  wie  ein  bunter  Lappen  aus  grossen  und  kleinen  dem  oben  er- 
wähnten Werke  wörtlich  entnommenen  Bruchstücken  zusammenge- 
setzt. Für  den  Zustand  des  Landbaues,  der  Obst-  und  Weincultur 
müssen  im  Jahre  1874  noch  die  im  Jahre  1836  geschriebenen  Sätze 
gelten !  Es  kann  uns  deshalb  auch  nicht  überraschen,  wenn  man  selbst 
Bergaussichten ,  die  der  Verfasser  genossen  haben  will ,  oder  Euinen 
etc.,  mit  den  Worten  Wolny's  beschrieben  findet;  freilich  dienen  ein- 
zelne sentimentale  Phrasen  als  Verbrämung.  Dass  man  bei  einem 
derartigen  Verfahren  nicht  hoffen  darf,  alle  in  der  „Topographischen 
Skizze"  angeführten  Objecte«auch  in  Wirklichkeit  z"u  finden,  ist  selbst- 
verständlich. Ich  will  von  den  veränderten  Verhältnissen  des  Land- 
baues und  der  Obstcultur  nicht  reden ,  aber  auch  bei  augenfälligen 
Objecten  ist  diess  der  Fall.  Der  Herr  Verfasser  schildert  die  Orte 
nicht  nach  eigener  Wahrnehmung  oder  nach  eingezogenen  Erkundi- 
gungen ,  sondern  hat  sich  nur  auf  sein  Buch  verlassen ,  sonst  könnte 
er  z.  B.  in  Pohrlitz  die  alte ,  1492  Jahre  stehende  Synagoge  nicht 
anführen ,  da  seit  Wolny's  Zeiten  eine  neue  an  deren  Stelle  gebaut 
ist;  in  zweien  von  den  S.  33  angeführten  Teichen  (von  denen  der  eine 
statt  Strelicer  —  Stfelitzen(?)  Teich  genannt  wird),  werden  jetzt 
Tausende  von  Pflaumenbäumen  gezogen  u.  dgl.  m.  Uebrigens  hat  es 
sich  der  Herr  Verfasser  sogar  mit  dem  Ausschreiben  leicht  ge- 
macht ;  davon  zeugen  die  Stellen ,  wo  er  auch  sprachliche  Unge- 
heuerlichkeiten ohne  Bedenken  dem  Werke  Wolny's  entnimmt  (z.  B. 
S.  15  ^ie  Kapelle  wurde  wegen  Pestabwendung  erbaut5),  oder  wo  er 
chronologische  Angaben,  die  im  Jahre  1836  wol  richtig  waren,  nach 
38  Jahren  unverändert  nachschreibt.  So  berichtet  z.  B.  Wolny,  dass 
man  bei  Ober-Wisternitz  „neuerlichst"  Ueberreste  der  Burg  Neu- 
häusel gefunden  habe;  auch  Prof.  Kindl  lässt  sie  dort  „jüngst"  ge- 
funden werden.  S.  27  lesen  wir  wortgetreu  wie  bei  Wolny,  dass  bei 
Muschau  „gegenwärtig"  römische  Urnen  etc.  ausgegraben  werden 
u.  ähnl.  An  Schreibfehlern  mangelt  es  nicht.  So  werden  S.  15  statt 
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lOOOO  Schock  Groschen,  nur  10000  Groschen  als  Kaufschilling  eines 
Gutes  angegeben,  doch  aber  dem  bei  Wolny  angegebenen  Werthe  von 
2180  Mrk.  Gr.  gleichgestellt.  —  Der  „Waisenstein"  wird  „Weisen- 
steina  geschrieben,  trotzdem  die  Ableitung  des  Namens  von  ,, Waise" 
erwähnt  wird.  Die  S.  27  angeführte  Maierei  heisst  „Grosshof'4  nicht 
„Gasthof"  usw. 

Doch  wollen  wir  auch  noch  erwähnen,  was  der  Herr  Verfasser 
zu  den  bisher  charakterisierten  Excerpten  aus  eigenem  hinzugab. 
Hieher  gehören  vor  allem  die  vielen  saftigen  Wiesen  voll  üppigeu 
Grüns,  der  labende  Blüthenduft,  der  Chor  gefiederter  Sänger,  der 
reiche  Blumenteppich  verschiedenfarbiger  Lilien,  der  Jungfrauen 
Liebling,  das  zarte  duftende  Maiglöckchen  etc.,  welche  den  Leser  von 
Dorf  zu  Dorf  begleiten.  Auch  erfahren  wir,  dass  das  Kammerlinghorn 
ein  Berg  in  den  Salzburger  Kalkalpen  sei,  und  dass  Prof.  Kindl  das- 
selbe bestiegen,  sowie  er  auch  das  Meer  schon  gesehen.  Gegenüber  der 
auf  den  geologischen  Verhältnissen  beruhenden  Ansicht  „Kofistka's 
und  anderer  Geographen",  dass  das  Marsgebirge  zu  den  Karpatheu 
zuzählen  sei,  wird  constatiert,  dass  der  Verfasser  derselben  nicht 
bestimme  und  dieses  Gebirge  sowie  die  Pollauer  Berge  zu  dem  deut- 
schen Mittelgebirgssystem  zähle,  ohne  dass  er  sich  jedoch  bewogen 
fände  die  Gründe  hierfür  anzuführen.  Auch  die  Angaben  über  die 
Einwohnerzahl  nach  der  Nationalität  und  Confession  sind  nicht  Wolny 
entnommen ;  in  wie  ferne  sie  jedoch  der  Gegenwart  entsprechen  ,  bin 
ich  nicht  in  der  Lage  zu  beurtheilen.  Auffallend  ist  der  Mangel  an 
Daten  über  die  Schulen.  Nicht  nur,  dass  fast  nirgends  die  Volks- 
schulen angeführt  sind,  geschweige  andere  hiemit  zusammenhängende 
statistische  Daten,  selbst  das  Gymnasium  in  Nikolsburg  entgeht 
seiner  Aufmerksamkeit.  Dergleichen  Beispiele  Hessen  sich  noch  ver- 
mehren. 


Wien,  im  März  1875. 


Dr.  K.  Schober. 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Paedagogik. 

Schriften  zur  Gymnasialreform. 
(Vgl.  Jahrg.  1874  S.  275  ff.,  597  ff.  u.  745  ff.  Jahrg.  1875  S.  59  ff.) 

V.  Zur  Reform  des  höheren  Schulwesens.  Von  Eduard  v.  Hart- 
mann. Berlin  1875.  Karl  Duncker. 

In  dem  ersten  Abschnitte  'Die  Reformbedürftigkeit  unserer  höheren 
Schulen'  entwickelt  der  Verfasser,  wie  durch  die  Vermehrung  der  Gegen- 
stände und  das  Streben  der  Fachlehrer,  ihren  Unterricht  zu  erweitern, 
es  allmählich  in  den  höheren  Schulen  dazu  gekommen  ist,  'dass  unsere 
Kinder  durch  Schulstunden,  Privatstunden  und  häusliche  Arbeit  über- 
bürdet sind,  dass  die  Gesammtsumme  ihrer  Arbeitszeit  die  des  Kauf- 
manns und  Bureaubeamten  bei  weitem  übersteigt  und  der  des  Fabriks- 
arbeiters nahe  kommt.'  Die  Arbeit  der  Schüler  als  eine  geistige  sei  aber 
durch  ihre  Dauer  noch  anstrengender  und  durch  die  Fesselung  an  die 
Schulstube,  an  das  Zimmer  und  das  Sitzen  der  Gesundheit  abträglich. 

Bei  den  anzustrebenden  Reformen  gelte  als  'erste  Bedingung  der 
gesetzliche  Schutz  für  Leib  und  Seele  unsrer  Kinder  gegen  pädagogische 
Misshandlung.'  Das  allergeringste,  was  das  Gesetz  an  Schutz  garantieren 
müsse,  sei  für  die  Wochenstunden  die  Maximalzahl  30,  für  die  Tages- 
stunden eines  Schülers  die  Zahl  7,  für  die  bei  einem  Schulbesuch  hinter- 
einander folgenden  Stunden  die  Zahl  5.  Der  Verfasser  nimmt  ferner  die 
Abschaffung  des  Nachmittagsunterrichts  für  die  obligatorischen  Stundei. 
als  dringend  wünschenswerth  in  Aussicht.  Seine  Erörterung  gründet  er 
zunächst  auf  die  Voraussetzung  einer  obligatorischen  Schulzeit  von  30 
Wochenstunden,  da  er  vor  der  Hand  nur  geringe  Hoffnung  hegt,  dass 
man  geneigt  sein  könnte,  jene  Zeit,  wie  er  es  für  gerathen  hält,  auf  24h- 
in  der  Woche  oder  4  im  Tage  herabzusetzen. 

Die  entschiedenen  Gegensätze,  welche  in  den  Vorschlägen  zur 
Reform  des  höheren  Schulwesens  hervortreten,  erklärt  sich  der  Verfasser 
daraus,  dass  man  'diejenigen  grossen  Gesichtspuncte,  allgemeinen  Grund- 
sätze und  festen  Principien  mehr  oder  weniger  aus  den  Augen  verloren' 
habe,  'nach  denen  allein  solche  Streitfragen  entschieden  werden  können*. 
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Hiezu  aber  dürfe  sich  ein  Philosoph,  der  sich  mit  den  einschlägigen 
Fragen  vertraut  zu  machen  gesucht,  vielleicht  in  erster  Reihe  berufen 
glauben. 

In  dem  zweiten  Abschnitte  ('Allgemeine  Bildungsschule  und  Fach- 
schule') findet  der  Verfasser  das  oberste  Princip  für  die  'höheren  Schulen' 
unter  Hinblick  auf  deren  historische  Entwicklung  in  der  Aufgabe,  im 
Gegensatze  zu  einer  bestimmten  Berufs-  und  Fachbildung,  die  not- 
wendige allgemeine  höhere  Bildung  zu  gewähren.  Von  der  streng  fest- 
gehaltenen Absicht,  dieses  Princip  zu  consequenter  Durchführung  zu 
bringen,  sind  alle  seine  Ausführungen  und  Reformvorschläge  geleitet. 
Dabei  bilden  die  bestehenden  Einrichtungen  der  preussischen  höheren 
Schulen  die  Grundlage  der  Besprechung.  Mit  Rücksicht  auf  jenes  Princip 
kommt  Hartmann  zu  dem  Urtheil,  dass  sowol  Gymnasium  als  Realschule 
unfähig  seien,  ihre  Schüler  mit  einer  allseitig  genügenden  allgemeinen 
Bildung  auszustatten  und  zwar  aus  dem  Grunde,  weil  sie  beide  ein  Stück 
Fachbildung  für  specielle  Berufszweige  in  ihren  Lehrplan  mit  herein- 
ziehen: die  Realschule  für  technische  und  mercantile  Berufszweige,  das 
Gymnasium  für  Philologie,  Theologie,  Jurisprudenz  und  Studium  der 
alten  Geschichte.  Es  gebe  daher  nur  ein  Mittel,  die  Aufgabe  dieser 
Schulen  nicht  zu  verfehlen,  das  sei  die  Verein  fach  ung  des  Lernstoffs 
durch  unerbittliche  und  rücksichtslose  Ausscheidung  alles  dessen,  was 
nicht  unumgänglich  noth wendig  ist  zur  Erlangung  einer  allgemeinen 
Geistesbildung,  sondern  nur  durch  Anticipation  irgendwelcher  Berufs- 
bildung in  den  Schulplan  eingeschmuggelt  oder  von  früherer  Zeit  her 
in  demselben  stehen  geblieben  ist. 

Die  allgemeine  Bildung,  welche  die  Realschule  verleiht,  findet 
der  Verfasser  weit  mangelhafter  als  die  des  Gymnasiums,  denn  sie  ent- 
ferne sich  noch  viel  weiter  als  dieses  von  dem  Ideale  einer  allgemeinen 
Bildungsschule.  Schon  in  dem  ersten  Abschnitte  heisst  es  von  dem  Schüler, 
der  die  Realschule  besucht  hat,  ihm  seien  alle  terminologischen  Ausdrücke 
der  modernen  Realwissenschaften  böhmische  Dörfer,  sein  sprachliches 
Formengefühl  und  seine  Vorbildung  für  logische  Gedankenentwickelung 
lasse  zu  wünschen  übrig  und  ein  verschlossenes  Buch  sei  ihm  das  ganze 
Gebiet  des  classischen  Hellenenthums,  jene  Welt  der  ewigen  Schönheit 
und  des  harmonischen  Menschenseins,  an  der  als  an  einem  Ideale  die 
Blicke  unserer  Besten  Mengen.  Hier  im  zweiten  Abschnitte  sieht  er  in 
der  Realschule  geradezu  'ein  Monstrum,  nicht  Fisch  noch  Vogel,  eine 
principielle  Halbheit,  und  darum  in  ihrer  jetzigen  Beschaffenheit  die  am 
fehlerhaftesten  organisierte  Schule,  welche  der  Preussische  Staat  besitzt'. 
Hiervon,  fügt  er  hinzu,  habe  man  in  massgebenden  Kreisen  ein  richtiges 
Gefühl.  Und  in  der  That,  dem  aufmerksamen  Beobachter  der  Bewegung, 
von  welcher  gegenwärtig  die  preussische  Schulwelt  ergriffen  ist,  nament- 
lich demjenigen,  welcher  ausserhalb  Preussens,  von  dieser  Bewegung  nicht 
unmittelbar  berührt,  ihre  Richtungen  unbefangen  zu  sondern  und  zu 
prüfen  in  der  Lage  ist,  wird  es  nicht  entgangen  sein,  dass  gerade  in 
den  Kreisen  der  durch  Gediegenheit  der  Bildung  und  pädagogische  Er- 
fahrung einflussreichsten  Stimmführer  Tendenzen  hervortraten,  welche 
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gegen  die  Einrichtung  der  Realschule  als  höherer  allgemeiner  Bildungs- 
schule gewendet  sind.  Zeuge  des  das  Ergebnis,  welches  bei  Studium 
und  Würdigung  der  Protokolle  über  die  im  preussischen  Unterrichts- 
ministerium 1873  abgehaltenen  Conferenzen  sich  aufdrängt,  Zeuge  des 
die  immer  eindringlicher  sich  äussernde  Ansicht,  der  auch  unser  Ver- 
fasser beipflichtet,  dass  es  ein  Fehler  der  Regierung  war,  der  Real- 
schule das  Lateinische  als  Unterrichtsgegenstand  aufzuzwingen.  In  der- 
selben Richtung  liegt  auch  die  nahezu  allseitig  befürwortete  Absicht, 
welche  gegenwärtig  ihrer  Verwirklichung  in  Preussen  entgegengeht,  so- 
genannte 'Mittelschulen'  oder  'deutsche  Bürgerschulen'  zu  begründen, 
die  über  der  Volksschule  stehend  in  einem  bloss  sechsjährigen  bis  zum 
vollendeten  15.  oder  16.  Lebensjahre  führenden  Cursus  eine  mittlere  all- 
gemeine Bildung  jedoch  ohne  das  Lateinische  gewähren  und  zum  Ueber- 
tritte  in  praktische  Berufsarten  oder  in  Specialschulen  zu  befähigen  be- 
stimmt sind.  Treten  erst  solche  Schulen  allenthalben  in's  Leben  und 
vermögen  sie  sich,  wie  es  Bonitz  in  einem  trefflichen  Aufsatze  in  den 
Preussischen  Jahrbüchern*)  befürwortete,  die  Berechtigung  zum  ein- 
jährigen Freiwilligendienste  zu  erringen,  so  wird  diess  augenscheinlich 
allmählich  dazu  führen,  die  Aufgabe,  eine  wirkliche  höhere  allgemeine 
Bildung  zu  vermitteln,  auf  eine  einzige  Schule  jedoch  von  eigentlich 
gymnasiellem  Charakter  zu  beschränken. 

Es  erscheint  uns  als  ein  Verdienst  der  vorliegenden  Schrift,  die 
angedeuteten  Ziele  jener  Bewegung  in  gewissem  Sinne  anticipiert  und, 
vereint  mit  der  unabweisbaren  Rücksicht  auf  Beseitigung  jeder  Ueber- 
bürdung  der  Schüler,  den  Reformvorschlägen  zu  Grunde  gelegt  zu  haben. 
Auch  Hartmann  trägt  die  Einführung  jener  'Mittelschulen'  im  Sinne. 
Rechne  man  auf  das  Pensum  der  Volksschule,  so  sagt  er,  drei  Jahre  und 
auf  das  hieran  sich  anschliessende  Pensum  der  Mittelschule  sechs  Jahre, 
so  würden  die  Schüler  mit  durchschnittlich  15  Jahren  die  Mittelschule 
verlassen,  um  in  einen  bürgerlichen  Beruf  einzutreten.  Da  wo  die  ört- 
lichen Bedürfnisse  dafür  sprechen ,  liege  kein  Hinderniss  vor,  mit  einer 
solchen  Mittelschule  niedere  Fachschulen  speciell  für  Handel,  Gewerbe 
und  Ackerbau  zu  vereinigen,  so  dass  der  Schüler  erst  mit  17  bis  18  Jahren, 
nun  aber  auch  gleich  für  seinen  speciellen  Beruf  theoretisch  vorbereitet, 
aus  der  Schule  ausscheidet.  Aber  mit  Recht  dringt  er  bei  solcher  Com- 
bination  darauf,  dass  dann  alles  vorzeitige  Hereinziehen  der  Fachbildung 
in  den  sechsjährigen  Lehrgang  der  Mittelschule  jedoch  auch  das  Hinein- 
leiten allgemeinen  Bildungsunterrichts  in  den  zwei-  bis  dreijährigen 
Cursus  der  daran  geschlossenen  Fachschule  zu  unterbleiben  habe.  Es  ist 
unverkennbar  die  Ansicht  des  Verfassers,  dass  jene  einfachen  Mittel- 
schulen und  diese  combinierten  Mittel-  und  Fachschulen  ausreichen  wer- 
den und  dem  zweckmässig  reformierten  Gymnasium  allein  die  Aufgabe 
einer  höheren  allgemeinen  Ausbildung  zufallen  solle.  Von  dem  Augen- 
blicke an,  so  führt  er  aus,  wo  das  rein  humanistische  Priucip  unter 

*)  'Die  gegenwärtigen  Reformfragen  in  unserem  höheren  Schul- 
wesen' von  H.  Bonitz.  Preuss.  Jahrb.  XXXV.  Bd.  Heft  2.  S.  148  ff. 
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totaler  Verwerfung  des  utilitaristischen  als  Feldzeichen  der  Reform  er- 
hoben und  alle  antieipierte  Berufsbildung  unerbittlich  ausgestossen  wird, 
verseil  windet  jeder  Grund,  warum  es  mehr  als  eine  Art  von  höheren  Schu- 
len geben  solle.  Die  beste  Methode  von  allen,  um  zu  allgemeiner  Bildung 
zu  gelangen ,  könne  nur  eine  sein  und  diesen  einen  besten  Weg  müssen 
alle  höheren  Schulen  einschlagen.  Es  gebe  nicht  zweierlei  Sorten  von 
allgemeiner  Bildung,  die  sich  im  Leben  ergänzen,  wie  man  die  Verthei- 
diger  der  Realschule  wol  gelegentlich  faseln  höre,  denn  eine  Bildung, 
die  erst  der  Ergänzung  durch  eine  andere  Sorte  braucht,  zeige  eben 
damit,  dass  sie  keine  allgemeine  Bildung  ist,  d.  h.  dass  sie  nothwendige 
Bestandteile  von  dem  Bildungsideal  des  deutschen  Mannes  ausser  sich 
lässt.  Für  diese  einheitliche  höhere  Schule,  welche  Hartmann  mit  der 
Bezeichnung  Realgymnasium  einführt,  versuchen  nun  die  folgenden  Ab- 
schnitte den  zweckmässigsten  Lehrplan  zu  finden  und  es  zeigt  sich,  dass 
er  dabei  durchgängig  an  der  Grundlage  streng  gymnasieller  Einrich- 
tungen festhält. 

Für  den  Lehrplan  unter  Voraussetzung  des  Maximums  von  30  obli- 
gatorischen Wochenstunden  verlangt  der  Verfasser  keineswegs  tief  ein- 
greifende Concessionen  von  Seite  der  bestehenden  Einrichtungen  des 
preussischen  Gymnasiums.  Die  Summe  seiner  Forderungen  besteht  darin 
dass  Gesang  und  Zeichnen  fortan  bloss  als  facultativ  zu  behandeln,  ferner 
dem  Latein  je  eine  Stunde,  von  Quarta  bis  Prima  zu  Gunsten  des  Fran- 
zösischen, von  Tertia  bis  Prima  zu  Gunsten  des  Complexes  von  Mathe- 
matik und  Naturwissenschaften  und  in  Secunda  zu  Gunsten  des  Unter- 
richts in  der  deutschen  Literatur  zu  entziehen  sei,  so  dass  das  Latei- 
nische von  seinen  bisherigen  10h-  in  Quarta  auf  9,  in  Tertia  auf  8,  in 
Secunda  auf  7  und  in  Prima  von  8  auf  6  herabgesetzt,  das  Französische 
dagegen  in  allen  bezeichneten  Classen  von  2  auf  3,  die  Mathematik  in 
Tertia  bis  Secunda  von  3  auf  4,  der  naturwissenschaftliche  Unterricht 
in  Prima  von  2  auf  3  Stunden  erhöht  werden  solle.  Im  Uebrigen  lässt 
Hartmann  den  Stundenplan  des  Gymnasiums  völlig  unangetastet,  nur 
mit  der  kleinen  Aenderung,  dass  er  für  Deutsch  in  Quinta  2  statt  3, 
in  Secunda  dagegen  3  statt  2h-  angesetzt  haben  möchte. 

Für  die  gegenwärtige  Einrichtung  der  preussischen  Gymnasien 
würde  dieser  Lehrplan  im  Wesentlichen  eine  immerhin  nicht  allzu  fühl- 
bare Verminderung  des  lateinischen  Unterrichts,  für  die  Realschulen 
hingegen  deren  völlige  Umwandlung  in  Gymnasien  bedeuten.  Der 
Verfasser  verhehlt  sich  nicht,  dass  zu  einer  solchen  radicalen  Reform 
der  Realschule  gegenwärtig  die  Aussicht  noch  nicht  gegeben  sei.  Um 
jedoch  in  die  rechten  Bahnen  einzulenken,  erhebt  er  den  Anspruch,  dass 
vorläufig  die  Gymnasien  im  angedeuteten  Sinne  zu  reformieren  seien, 
den  Realschulen  aber,  um  sie  von  der  Prätension,  als  höhere  Schulen 
allgemeiner  Bildung  zu  gelten,  allmählich  zurückzuführen,  zunächst  die 
Beseitigung  des  Lateinischen  freigestellt  werden  solle.  Das  in  der  Real- 
schule bisher  nur  in  verschämter  Weise  wirksame  Utilitätsprincip  werde 
dann,  so  hofft  er,  offen  zu  Tage  treten  und  statt  unbrauchbarer 
Realschulen  die  Bildung  tüchtiger  und  brauchbarer  Mittel-  und 
Gewerbeschulen  vor  sich  gehen. 
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Der  Leitfaden,  dem  Hartmann  bei  Besprechung  der  einzelnen  Gegen- 
stände folgt,  kann  seinem  vorangestellten  Principe  gemäss  kein  anderer 
sein,  als  die  strenge  Ausscheidung  alles  dessen,  was  als  Anticipation 
künftiger  Fach-  und  Berufsbildung  sich  ergiebt.  Gleich  hinsichtlich  der 
'kleinen  Unterrichtsgegenstände':  Schreiben,  Gesang  und  Zeichnen  bringt 
er  diesen  Maassstab  zur  Geltung.  Den  Werth  derselben  'für  die  Ausbildung 
des  ganzen  Menschen'  unterschätzt  Hartmann  keineswegs,  aber  es  werde 
kaum  Jemand  bestreiten  wollen,  dass  bei  der  Noth wendigkeit,  die  Stunden- 
zahl der  üblichen  Lehrpläne  zu  verringern,  eine  Streichung  am  tech- 
nischen Unterrichte  der  mittleren  und  höheren  Classen  die  relativ 
geringere  Beeinträchtigung  des  Gesammtresultates  der  Schule  herbei- 
führen würde.  Nach  dem  preussischen  Normalplan  für  die  Realschule  ist 
daselbst  der  Unterricht  im  Schreiben  in  den  beiden  untersten  Classen 
obligatorisch,  die  Gymnasien  beschränken  ihn  gewöhnlich  auf  die  erste 
Classenstufe.  Da  man  aber  noch  nicht  darüber  klagen  gehört  habe,  sagt 
der  Verfasser,  dass  die  Handschrift  der  Gymnasiasten  im  Durchschnitt 
schlechter  sei  als  die  der  Realschüler,  so  werde  die  Einrichtung  des 
Gymnasiums  festzuhalten  sein,  um  Stunden  zu  sparen.  Das  Zeichnen 
ist  im  preussischen  Realschulplane  in  allen  Classen  mit  je  2,  in  Prima 
mit  3h-,  der  Gesang  in  allen  Classen  mit  je  2h-  angesetzt,  dagegen 
wird  in  den  Gymnasien  das  Zeichnen  mit  je  2h-  nur  bis  zu  Tertia,  der 
Gesang  aber  gleichfalls  mit  je  2b-  in  allen  Classen  obligatorisch  be- 
trieben. Doch  im  Zeichnen  erschöpfe  sich  'die  Aufgabe  des  Schulunter- 
richts mit  der  Aneignung  einer  gewissen  Geschicklichkeit  im  Gebrauche 
der  Hand  und  einer  systematischen  Unterstützung  der  Kunst  zu  sehen, 
im  Gesang  mit  der  Einübung  mehrstimmiger  geistlicher  und  weltlicher 
Volksgesänge',  Aufgaben,  welche  bis  Quinta  vollständig  gelöst  werden 
könnten.  In  nachdrücklicher  und  beachtenswerther  Weise  wird  die 
Schwierigkeit,  ja  die  durchschnittliche  Erfolglosigkeit  des  dauernd  fort- 
gesetzten obligatorischen  Unterrichts  in  beiden  Fächern,  namentlich  im 
freien  Handzeichnen  auseinandergesetzt.  Wer  den  Unterschied  des 
Geistes  in  der  Arbeit,  heisst  es  mit  Bezug  auf  letzteres,  in  einem  Maler- 
atelier, wo  Zeichenunterricht  ertheilt  wird,  und  in  einem  Schulzeichen- 
saal kennen  gelernt  hat,  werde  zustimmen,  dass  es  Pflicht  der  Schule 
sei,  die  Eltern  darüber  aufzuklären,  dass  sie  auch  nach  dieser  Richtung 
ihre  talentvollen  Kinder,  wenn  irgend  möglich,  privatim  unterrichten 
lassen  sollen ;  die  Schule  aber  müsse  die  Zeit  dazu  freigeben.  Auch  sei 
zu  beachten,  dass  nur  eine  Körperhaltung  beim  Zeichnen  nicht  gesund- 
heitsschädlich wirke:  die  vor  der  Staffelei,  welche  die  Schule  nicht  bieten 
könne.  Da  der  Verfasser  ferner  eine  Schule  wirklich  allgemeiner  Bildung 
im  Auge  hat,  so  verweist  er  jederlei  Unterricht  im  technischen 
Zeichnen  an  die  Fachschulen  und  verwirft  folgerichtig  auch  die  nach 
dem  Normalplan  für  die  Prima  der  Realschule  angesetzte  Lehrstunde  im 
geometrischen  Constructionszeichnen  (um  deren  willen  eben 
in  den  beiden  obersten  Classen  der  Realschule  die  durchgängige  Stunden- 
zahl für  das  Zeichnen  von  2  auf  3  erhöht  erscheint).  Diess  Constructions- 
zeichnen,  sagt  er,  werden  mathematisch  gebildete  Schüler  auf  ihrer  Be- 
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rufsbildungsanstalt  mit  grösster  Leichtigkeit  sich  aneignen  und  die 
Schattenconstructionen  erklärt  er  geradezu  als  eine  sogar  technisch  werth- 
lose,  unnütze  Spielerei  und  Quälerei. 

Für  das  Rechnen  und  die  Mathematik  mittelt  der  Verfasser 
eine  Stundenzahl  aus,  welche  die  bisherige  des  Gymnasiunis  nur  in  Tertia 
und  Secunda  von  3  auf  4  erhöht,  jene  der  Realschule  aber  in  Quarta 
von  6  auf  3,  in  Tertia  von  6  auf  4,  in  Secunda  und  Prima  von  5  auf  4h- 
herabgesetzt.  Diese  umfassende  Herabsetzung  sucht  Hartmann  in  lesens- 
werther  Weise  durch  die  Beschränkung  der  Mathematik  auf  das  Gebiet 
einer  einzigen  Kategorie:  die  Quantität  und  dadurch  zu  begründen,  dass 
es  sich  um  eigentliche  'mathematische  Bildung',  um  'Einführung  in  die 
mathematische  Methode  und  ihre  von  nichts  anderein  erreichbare  logische 
Strenge  und  Geradlinigkeit',  nicht  um  eine  möglichst  gesteigerte  Fertig- 
keit im  Rechnen  und  um  stofflich  aufgespeichertes  mathematisches  Wissen 
handle.  Obwol  mehrere  Berliner  Gymnasien,  so  sagt,  er,  nicht  einmal  in 
Secunda  4h-  Mathematik  haben,  so  merke  man  doch  zwischen  ihren  Abi- 
turienten und  denen  der  Realschulen  keinen  wesentlichen  Unterschied 
in  der  Schulung  des  mathematischen  Denkens.  Auf  diese  aber  in  der 
That  kommt  es  der  allgemeinen  Bildungsschule  an.  Der  Verfasser  zieht 
ferner  die  Erfahrung  heran,  dass  nur  etwa  ein  Drittel  der  Söhne  gebil- 
deter Eltern  eine  specifische  mathematische  Befähigung  und  darunter 
wieder  nur  etwa  ein  Zehntel  eine  solche  für  höhere  Mathematik  mit- 
bringen. Diese  Thatsache  müsse  aber  um  so  mehr  davon  abschrecken, 
der  Mathematik  einen  zu  breiten  Raum  im  Lehrplane  einzuräumen. 

Was  die  Naturwissenschaften  betrifft,  so  weicht  der  Stunden- 
plan des  Verfassers  von  dem  bestehenden  der  preussischen  Gymnasien 
nur  darin  ab,  dass  er  in  Prima  die  in  dieser  gleich  wie  in  den  übrigen 
Classen  (mit  Ausnahme  der  Quarta,  in  welcher  der  naturwissenschaftliche 
Unterricht  bekanntlich  ganz  wegfällt)  angesetzte  Zahl  von  2  auf  3b-  er- 
höht. In  diesen  3h-  in  Prima  werde  dann  der  Lehrer  Gelegenheit  haben, 
'weitere  Perspectiven  als  bisher  über  die  gesammte  Natur,  ihre  Oekonomie, 
ihre  Entwickelungsgeschichte  und  die  Stellung  des  Menschen  in  der- 
selben aufzuschliessen',  wobei  man  sich  einer  vorhergehenden  Aeusserung 
erinnern  muss,  der  gemäss  auch  Elemente  der  Geologie,  als  Entwicke- 
lungsgeschichte der  Erde,  und  für  Zoologie  und  Botanik  solche  der  Ab- 
stammungslehre in  den  Kreis  des  Unterrichts  gezogen  werden  sollen. 

Die  hinsichtlich  der  Naturwissenschaften  in  Vorschlag  gebrachte 
relativ  geringe  Abweichung  von  dem  bestehenden  Stundenplane  preussi- 
scher  Gymnasien  ist  daraus  erklärlich,  dass  der  Verfasser  trotz  seiner 
Absicht,  dem  Bildungsbedürfnisse  der  Gegenwart  zu  entsprechen,  gegen 
eine  besondere  Pflege  aller  blossen  Naturkunde  und  speciell  dessen, 
was  im  gewöhnlichen  Sinne  des  Wortes  als  Naturgeschichte  gilt, 
auf's  entschiedenste  sich  ausspricht  und  die  Physik  allein  als  Haupt- 
grundlage des  Unterrichts  gelten  lässt.  In  wol  erwogenen  Ausführungen, 
auf  deren  Leetüre  und  Würdigung  wir  verweisen,  sucht  Hartmann  darzu- 
thun,  dass  zur  Einführung  in  die  naturwissenschaftliche  Methode  und 
Weltanschauung  die  Physik  allein  brauchbar  und  ausreichend  sei. 
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Gleichwol  werde  auch  die  Mittheilung  der  ersten  Grundbegriffe  der 
Chemie  nicht  fehlen  dürfen,  weil  die  Bekanntschaft  mit  denselben  so- 
wol  für  manche  Theile  der  Physik  als  auch  für  das  Verständnis  des 
Naturhaushalts  im  Grossen  nothwendig  sei.  Dazu  aber  werde  ein  halbes 
Jahr  der  zweiwöchentlichen  Physikstunden  in  Secunda  genügen,  oder 
höchstens  für  die  Erklärung  der  biologischen  Grundprocesse  der  Athmung 
und  Ernährung  am  Thier  und  an  den  Pflanzen  mit  Hilfe  der  Grund- 
begriffe der  organischen  Chemie  noch  ein  Vierteljahr  hinzugezogen  wer- 
den dürfen.  Alle  Anforderungen  an  allgemeine  Bildung  in  Bezug  auf  Be- 
kanntschaft mit  der  Natur,  die  dann  berechtigter  Weise  übrig  bleiben, 
werden  nach  Ansicht  des  Verfassers  in  den  2b-  der  Tertia,  wie  sie  der 
bestehende  preussische  Gymnasialplan  enthält,  ausreichend  berücksich- 
tigt, insbesondere  hier  die  Elementarkenntnisse  über  den  Bau  des  mensch- 
lichen Körpers  sowie  über  die  physiologischen  Functionen  seiner  Organe 
in  vergleichender  Gegenüberstellung  mit  ausgewählten  biologischen  Bil- 
dern aus  dem  Thier-  und  Pflanzenreich  mitgetheilt  werden  können.  Die 
Nomenclaturen  von  Steinen,  Pflanzen  und  Thieren  sowie  die  Beschrei- 
bungen derselben  auswendig  zu  lernen,  sei  nicht  nur  schlechthin  zweck- 
los für  die  allgemeine  Bildung,  werde  nach  dem  Gesetz  der  individuell 
beschränkten  Aufmerksamkeitssumme  für  die  wichtigeren  Gegenstände 
des  Schulunterrichts  die  Gefahr  der  Zerstreutheit  und  Gedankenlosigkeit 
mit  sich  führen  —  es  sei  geradezu  eine  Versündigung  an  den  ohnehin 
schon  mit  Stoff  überbürdeten  Kindergehirnen.  Von  Quarta  bis  Prima 
wöchentlich  2h-  Naturkunde  müsse  nothwendig  'eine  geistesmörderische 
Ueberladung  des  Kopfes  mit  einer  Unmasse  todten  Gedächtnismaterials' 
zur  Folge  haben.  Zuletzt  sucht  noch  der  Verfasser  in  eingehender  Weise 
die  'angeblich  durch  den  Unterricht  in  der  Naturkunde  erzielte  "Schär- 
fung des  Beobachtungssinnes"  als  inhaltslose  Phrase  zu  erweisen,  wobei 
man  jedoch  festhalten  mag,  dass  er  immerhin  die  Uebung  des  Ordnens 
und  Classificierens  von  Naturproducteu  'für  den  Anschauungsunter- 
richt in  den  Elementarclassen  der  Vorschule  und  allenfalls  für  die  in 
Sexta  mit  2h-  in  Ansatz  gebrachte  Naturlehre'  pädagogisch  gerecht- 
fertigt findet.  —  Dem  Gesagten  zu  Folge  ergiebt  sich,  dass  der  Verfasser 
nicht  nur  gegenüber  den  normalen  Einrichtungen  des  naturwissenschaft- 
lichen Unterrichts  an  den  preussischen  Realschulen  (von  Sexta  bis  Tertia 
je  2,  in  Secunda  und  Prima  je  6h  )  eine  bedeutende  Herabsetzung  be- 
fürwortet, sondern  die  sogenannte  Naturgeschichte  anlangend  nicht  ein- 
mal jene  Erhöhung  gutheissen  möchte,  die  der  Specialreferent  für  die 
Gymnasialreform  in  der  preussischen  Enquete  vom  J.  73  (Bonitz)  in  Vor- 
schlag brachte,  wornach  an  den  Gymnasien  der  normierte  Ausfall  der 
Naturgeschichte  in  Quarta  beseitigt  und  den  beschreibenden  Naturwissen- 
schaften von  Sexta  bis  Tertia  inclusive  die  Zahl  von  je  zwei  wöchentli- 
chen Stunden  zugewiesen  werden  sollte. 

Ueber  den  Unterricht  in  den  Sprachen  enthält  die  vorliegende 
Schrift  manches  gute  Wort  für  den  Werth  desselben  und  gegen  die  Ueber- 
spannung  der  Aufgaben.  Was  das  Deutsche  betrifft,  so  möchte  der  Ver- 
fasser wie  in  Prima  so  auch  in  Secunda  conform  der  Realschule  drei 


76  K.  Tomaschek,  Schriften  zur  Gymnasialreform. 

Lehrstunden  angesetzt  sehen,  denn  da  in  den  oberen  Classen  die  deutsche 
Literatur  gründlicher  als  bisher  gepflegt  werden  müsse,  so  verfüge  das 
Gymnasium  in  diesen  Classen  hiefür  um  eine  Stunde  zu  wenig.  Aber 
erst  in  Prima  dürfe  ein  zusammenhängendes  Bild  der  literargeschicht- 
lichen  Entwickelung  in  objectiv-nüchterner  Charakteristik  entrollt  wer- 
den. Für  die  mittleren  Classen  würden  zwei  (für  die  unteren  drei)  Stun- 
den deutschen  Unterrichts  allen  Anforderungen  genügen,  und  die  eine 
Stunde,  welche  der  Schulplan  der  Realschule  mehr  enthält  als  jener  des 
Gymnasiums,  werde  weit  zweckmässiger  dem  Studium  einer  fremden 
Sprache  zugelegt  werden.  Denn  wol  sei  die  Muttersprache  die  Grundlage 
aller  Bildung,  an  ihr  lerne  man  sprechen,  aber  es  sei  viel  schwerer 
Sprache  an  ihr  zu  lernen,  weil  man  viel  zu  eng  darin  durch  instinctive 
Aneignung  mit  den  Formen  vertraut  sei,  um  ihnen  in  dieser  Gestalt  die 
nöthige  Freiheit  der  bewussten  Reflection  entgegenbringen  zu  können. 
Wenn  der  Verfasser  übrigens  für  den  deutschen  Aufsatz  alle  bloss 
descriptiv  en  Themata  verwirft  und  nur  solche  zur  Bearbeitung  zu  stellen 
empfiehlt,  welche  ein  wirklich  reflectierendes  Denken  über  den  Gegen- 
stand gestatten  und  fordern,  so  werden  erfahrene  Lehrer  diese  Aus- 
schliesslichkeit wol  nur  für  die  höheren  Classen  billigen,  da  auch  de- 
scriptive  und  auf  Reproduction  beruhende  Themata  nicht  ohne  an- 
gemessenes reflectierendes  Denken  bearbeitet  und  auf  den  unteren  Stufen 
als  Mittel  benutzt  werden  können  zur  Selbständigkeit  des  freieren  Auf- 
satzes, zu  welcher  erst  allmählich  die  Fähigkeit  sich  erweitert,  hinüber- 
zuführen. 

Dem  allgemeinen  Grundsatze  gemäss,  den  Unterricht  seinen  Gegen- 
ständen nach  möglichst  zu  beschränken  und  im  concentrierten  Lehrplane 
um  so  intensiver  zu  gestalten,  entscheidet  sich  der  Verfasser  gegen  die 
Einführung  von  mehr  als  einer  neueren  fremden  Sprache  und 
spricht  sich  unbedingt  für  das  Französische  aus.  Die  Franzosen  seien 
das  höchstentwickelte  Volk  der  romanischen,  wie  die  Deutschen  der  ger- 
manischen Rasse,  und  gerade  der  in  diesen  Gipfelpuncten  nationalen 
Lebens  am  schärfsten  zugespitzte  ethnologische  Gegensatz  fordere  drin- 
gend zu  einer  Ergänzung  unserer  Einseitigkeit  mit  romanischem  Wesen 
auf,  das  sich  aufs  treueste  in  der  französischen  Sprache  und  Literatur 
spiegle.  Eine  gründliche  Kenntnis  der  Grammatik  und  Syntax,  eine  voll- 
ständige Festigkeit  im  Lesen  und  eine  erträgliche  in  der  mündlichen 
Wiedergabe  gelesener  Stellen  und  Regeln  wird  als  Ziel  des  französischen 
Unterrichtes  bezeichnet.  Dazu  soll  jedoch,  um  einem  'nicht  ungerecht- 
fertigten Anspruch  der  modernen  Bildung'  zu  genügen,  durch  Uebungen 
im  Aufsatze  die  Befähigung  der  Schüler  hinzutreten,  sich  schriftlich 
zusammenhängend  und  fliessend  auszudrücken.  Hiefür  hält  der  Verfasser 
die  durchgängige  Zahl  von  3h-  für  ausreichend,  eine  Zahl,  die  zwischen 
der  gegenwärtig  an  den  Gymnasien  und  Realschulen  Preussens  üblichen 
ungefähr  die  Mitte  hält. 

Während  Hartmann  die  Stundenzahl  des  Gymnasiums  für  das 
Lateinische  herabsetzt,  liegt  für  den  Unterricht  im  Griechischen  eine 
Verstärkung  desselben  und  eine  Vermehrung  der  Lehrzeit  in  seiner  Ten» 
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denz.  In  fortschreitender  Beschränkung  des  Latein  und  Verstärkung  des 
Griechischen  und  der  Realwissenschaften  findet  er  den  historisch  vor- 
gezeichneten Weg  der  Entwickelung  unserer  höheren  Schule.  Dem  Latei- 
nischen hätten  wir  dankbar  zu  sein  als  dem  Vermittler,  der  uns  die 
hellenische  Classicität  erschloss,  aber  in  dem  Maasse,  als  wir  deren  Ori- 
ginalschätze zu  selbständigem  Besitz  uns  aneignen,  trete  die  Rolle  des 
Vermittlers  zurück.  Der  wahre  Grund,  warum  die  Gymnasien  noch  immer 
ihren  Schülern  einen  Grad  von  allgemeiner  Geistesbildung  mitgeben, 
welche  dem  durch  die  Realschulen  erzielten  so  entschieden  überlegen  ist, 
liegt  nach  des  Verfassers  fester  Ueberzeugung  in  der  Pflege  des  Griechi- 
schen. Die  Ueberwindung  der  Schwierigkeiten  des  Griechischen  nennt  er 
das  höchste  und  unübertreffliche  Bildungsmittel  für  den  Geist;  vor  ihr 
zurückschrecken,  hiesse  vor  der  Aufgabe  der  Schule  selbst  zurückschrecken. 
Dass  man  das  Griechische  aus  der  Realschule  wegliess,  das  allein  schon 
habe  sie  von  dem  Niveau  der  höheren  Schule  herabgedrückt.  Und  dabei 
lohne  das  Lateinische,  so  wie  es  jetzt  auf  den  Realschulen  betrieben 
werde,  bei  weitem  nicht  die  darauf  verwandte  Zeit.  Eine  Schule  ohne 
Griechisch  und  noch  überdiess  mit  ungenügendem  Latein  wie  die  Real- 
schule, so  darf  man  im  Sinne  Hartmann's  sagen,  kann  nie  und  nimmer 
als  Schule  höherer  allgemeiner  Bildung  gelten  und  als  solche  sich  be- 
haupten. Für  den  Lehrplan  mit  dem  Maximum  von  30h-  nimmt  der  Ver- 
fasser von  einer  Vermehrung  der  griechischen  Unterrichtsstunden  Ab- 
stand, will  aber  die  Stundenzahl,  die  dem  Griechischen  schon  jetzt  im 
Gymnasialplane  angewiesen  ist  (6h'  von  Quarta  bis  Prima)  'als  das 
Minimum  des  griechischen  Unterrichts  für  unsere  einheitliche 
höhere  Schule  auf  alle  Fälle  festgehalten'  sehen.  Dagegen  beträgt  die 
dem  Latein  belassene  Zeit  durchschnittlich  2h-  weniger  als  im  preussi- 
schen  Gymnasialplane,  jedoch  3h-  mehr  als  in  den  entsprechenden  Classen 
der  Realschule.  Jenes  Plus  zweier  Stunden  an  den  Gymnasien  aber  käme 
thatsächlich  nicht  der  allgemeinen  Bildung,  sondern  einer  utilitaristischen 
Anticipation  theologischer  und  philologischer  Berufsbildung  zu  Gute. 
Dabei  geht  der  Verfasser  von  der  Voraussetzung  aus,  dass  der  freie 
lateinischeAufsatz  fallengelassen  werde,  denn  die  Forderung,  latei- 
nisch schreiben  zu  lernen,  habe  nur  so  lange  einen  Sinn  gehabt,  als  das 
Lateinische  die  allgemeine  Schriftsprache  der  Wissenschaft  gewesen  und 
der  formale  Bildungszweck  des  lateinischen  Aufsatzes  werde  durch  die 
Pflege  des  französischen  und  deutschen  weit  mehr  als  ersetzt. 

Da  nach  dem  entwickelten  Lehrplane  für  das  Maximum  von  30h- 
schon  allein  durch  die  obligatorischen  Stunden,  die  häusliche  Arbeit  mit 
eingerechnet,  eine  etwa  7stündige  Geistesanstrengung  für  den  Tag  resul- 
tiert, diess  jedoch  das  Aeusserste  sei,  was  man  der  Jugend  zumuthen 
könne,  so  entwickelt  der  Verfasser  im  Abschnitte  IV  einen  Lehrplan  mit 
Rücksicht  auf  27  obligate  und  3  facultative  Wochenstunden,  indem  die 
letzteren  ihm  der  durchschnittlichen  Betheiligung  der  Schüler  an  den 
freien  Schulgegenständen  (Englisch,  Hebräisch,  Zeichnen,  Gesang)  zu  ent- 
sprechen scheinen.  Nach  den  mitgetheilten  Intentionen  des  Verfassers 
ist  von  vornherein  zu  erwarten,  dass  den  Ausfall  von  3  obligaten  Wochen- 
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stunden  das  Latein  zu  tragen  haben  werde,  dabei  soll  jedoeh  ein  ver- 
stärkter Stundenplan  für  Griechisch  und  Französisch  eintreten. 

Die  vorgeschlagenen  Lehrpläne  auf  30  und  27  obligate  Wochen- 
stunden gelten  dem  Verfasser  als  blosse  'Etappen'  auf  dem  Wege,  den 
das  Gymnasium  in  seiner  Entwickelung  zum  Ideale  oiner  blos  auf  24 
wöchentliche  Lehrstunden  berechneten  Einrichtung  zu  nehmen  hätte,  wie 
diess  im  V.  Abschnitte  entwickelt  wird.  Die  Hauptsache  nämlich  sei,  ein 
allgemeines  Einverständnis  darüber  herbeizuführen,  'dass  4  obligate  Schul- 
stunden und  2h  für  häusliche  Arbeit  täglich  das  Maximum  ist,  das  der 
Schule  gestattet  sein  sollte,  damit  von  der  jugendlichen  Maximalarbeits- 
zeit von  8h  den  Eltern  wenigstens  zwei  Stunden  zur  freien  Verfügung 
bliebon ,  mögen  dieselben  nun  für  technische  und  gymnastische  Aus- 
bildung, oder  für  private  Anticipation  der  künftigen  Berufsbildung,  oder 
für  gesteigerte  literarische  Bildung  oder  wofür  sonst  immer  verbraucht 
werden1.  Der  Stundenplan ,  welchen  der  Verfasser  unter  dieser  Rücksicht 
entwirft,  enthält  zwar  keine  Vermehrung  der  Stunden  für  die  realen 
Fächer  und  keine  neuerliche  Verstärkung  des  Griechischen,  dagegen 
neben  unbedeutenden  Veränderungen  hinsichtlich  der  anderen  Gegen- 
stände eine  Herabsetzung  des  Lateinischen,  die  einer  völligen  Vernich- 
tung dieses  Lehrzweiges  gleichkommt.  Hier  ist  es,  wo  Hartmann,  gewiss 
in  höchst  einseitiger  Weise,  über  den  Werth  der  gesammten  römischen 
Literatur  den  Stab  bricht  und  in  einer  speciellen  Pflege  des  Lateins  auf 
der  höheren  Schule  eine  utilitaristische  Anticipation  der  Berufsbildung, 
ein  blosses  Nachwirken  des  überwundenen  Standpuuctes  der  Lateinschule 
und  mittelalterlicher  Traditionen  erkennen  möchte.  Nach  Seite  der  Ueber- 
zeugung,  wornach  auch  der  Verfasser  in  den  classischen  Sprachen  das 
vorzüglichste  und  unerlässliche  Organ  formaler  allgemeiner  Bildung  sucht, 
findet  er  sich  dabei  durch  Berufung  auf  die  Concentration  des  Unter- 
richts ab,  welche  fordere,  'die  Ziele  des  altsprachlichen  Unterrichts  aus- 
schliesslich durch  das  Griechische  zu  verfolgen'.  Weil  indes  das  Latei- 
nische für  eine  weit  grössere  Quote  der  Schüler  nützlich  sei,  als  irgend 
ein  anderer  -einzelner  Unterrichtsgegenstand  von  utilitaristischer  Bedeu- 
tung, so  lässt  sich  Hartmann  zu  der  Concession  herbei,  in  die  24  Wochen- 
stunden für  Tertia  und  Secunda  aber  nur  für  diese  je  zwei  obligate 
Lateinstunden  einzurechnen,  in  Prima  jedoch  für  das  Lateinische  2  bloss 
facultative  Stunden  in  Aussicht  zu  nehmen,  so  dass  in  jenen  die  Leetüre 
altrömischer  Schriftsteller,  in  diesen  aber  die  specielle  Vorbereitung  zum 
theologischen,  juristischen  und  historischen  Beruf,  d.  h.  die  Leetüre  von 
Kirchenvätern,  Geschichtschroniken  und  des  corpus  iuris  betrieben  wer- 
den könnte. 

Die  principielle  Schärfe,  mit  welcher  der  Verfasser  die  Zahl  der 
obligaten  Unterrichtsstunden  auf  30  als  Maximum  und  auf  24  als  Mini- 
mum ,  die  Gesammtstundenzahl  für  einen  Schüler  an  einem  Tage  höch- 
stens auf  7,  bei  einem  Schulbesuch  auf  5  beschränkt  sehen  will,  mit 
welcher  er  ferner  den  Charakter  einer  höheren  Schule  und  das  Recht  der 
Entlassung  ihrer  Abiturienten  zur  Universität  von  der  gründlichen  Pflege 
des  Griechischen,  dem  nicht  weniger  als  6h*  von  Quarta  an  bis  Prima 


K.  Tomaschek,  Schriften  zur  Gymnasialreform.  79 

zugetheilt  werden  dürften,  abhängig  macht,  giebt  in  der  That  für  die 
Fragen  der  Gymnasialreform  Ausgangs-  und  Haltpuncte  an  die  Hand, 
deren  Berechtigung  und  Berücksichtigung  nicht  abzuweisen  ist.  Ebenso 
wird  hinsichtlich  der  Wahl  und  des  Betriebes  der  einzelnen  Gegenstände 
die  Ausscheidung  utilitaristischer  Maassstäbe ,  die  Beseitigung  jeder  Anti- 
cipation  künftiger  Berufsbildung,  wie  sie  Hartmann  aufs  strengste  ur- 
giert,  als  unerlässlicher  Leitfaden  zu  gelten  haben.  Auch  dem  bestimmten 
Hinweise  auf  die  Verschiedenheit  des  Gymnasiums  der  Gegenwart  von 
der  früheren  Lateinschule  und  auf  den  Zweck  des  ersteren,  eine  'har- 
monische Durchbildung  des  Geistes  nach  Maassgabe  des  Culturniveaus 
der  Gegenwart'  zu  gewähren,  wornach  jede  Reform  'im  Einklänge  mit 
dem  Geiste  der  modernen  Bildung'  zu  vollziehen  sei,  wird  von  vornherein 
kein  unbefangener  Schulmann  entgegentreten  wollen.  Die  Ausdrücke 
'allgemeine'  oder  'formale  Bildung',  die  man  sich  gewöhnt  hat  in  Bezeich- 
nung des  Zieles  der  höheren  Schule  voranzustellen,  enthalten  das  Rich- 
tige, dass  es  allerdings  die  Aufgabe  der  höheren  Schule  ist,  des  Schülers 
Fähigkeit  zu  entwickeln,  jedes  einzelne  Wissensgebiet  nachgehends  mit 
Aussicht  auf  Erfolg  als  Fachstudium  zu  betreiben,  aber  man  wird  mit 
diesen  abstract  allgemeinen  und  eben  darum  auch  unbestimmten  Be- 
griffen nicht  ausreichen,  ohne  zugleich  durch  die  Rücksicht  auf  die 
Hauptrichtungen  der  Bildung  und  des  Wissens  der  Zeit  in  der  Wahl  und 
wechselseitigen  Begrenzung  der.Disciplinen,  innerhalb  deren  an  der  Uebung 
in  den  Elementen  jene  Fähigkeit  zu  entwickeln  ist,  sich  bestimmen  zu 
lassen.  Und  so  ist  denn  auch  Hartmann  genöthigt,  neben  Benutzung  der 
Ausdrücke  'allgemeine',  'formale'  oder  auch  'humanistische'  Bildung,  auf 
das  'Culturniveau  der  Gegenwart  zu  recurrieren',  wodurch  freilich  seine 
principielle  Grundlage  eine  Doppelseitigkeit  annimmt,  welche  ihn  allein 
schon  hätte  veranlassen  sollen,  die  allgemeinen  Sätze,  von  denen  er  aus- 
geht, für  sich  selbst  und  eingehend  einer  Untersuchung  zu  unterziehen, 
die  gerade  von  Seite  des  Philosophen  und  gleich  in  der  einleitenden 
Darstellung  erwünscht  und  förderlich  gewesen  wäre.  Genug  an  dem,  jene 
von  Hartmann  selbst  genommene  Rücksicht  auf  den  Bildungsgehalt  der 
Gegenwart  wendet  sich  entschieden  gegen  seine  eigene  schliessliche 
Haupttendenz,  das  Lateinische  aus  dem  Gymnasium  zu  verdrängen.  Denn 
abgesehen  auch  von  der  extremen  Herabsetzung  des  Werthes  der  lateini- 
schen Literatur  überhaupt  und  insbesondere  für  den  Unterricht,  mit  wel- 
cher sich  wol  weder  eigentliche  Fachmänner  noch  praktische  Pädagogen 
befreunden  werden,  so  fordert  die  Fülle  antik-römischer  Elemente  in 
unserer  herrschenden  höheren  Bildung  unabweislich ,  soll  das  geistige 
Interesse  der  Jugend  nicht  geschädigt  werden,  den  Betrieb  des  Lateini- 
schen auf  dem  Gymnasium.  Der  Grundsatz  ferner,  dass  jedem  Gegen- 
stande hinreichende  Zeit  auszumessen  ist,  um  Früchte  des  Unterrichts 
erwarten  zu  können,  ein  Grundsatz,  der  den  Verfasser  selbst  bei  dem 
Rathe  leitet,  das  Lateinische  auf  der  Realschule  in  seinem  unzuläng- 
lichen Ausmaasse  lieber  ganz  fallen  zu  lassen,  muss  gegen  jederlei  Schein- 
vertretung dieses  Faches,  und  auf  eine  solche  laufen  Hartmann's  schliess- 
liche Concessionen  hinaus,  mit  allem  Nachdruck  geltend  gemacht  weiden. 
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Auch  die  praktische  Rücksicht  auf  die  Stellung  und  den  Charakter  des 
Gymnasiums  als  der  eigentlichen  Vorbereitungsschule  für  die  Universität 
müsste,  wie  wir  hier  nur  andeuten  wollen,  auch  ohne  irgend  einer  Anti- 
cipation  der  Fachbildung  zu  verfallen,  zu  einem  den  Ansichten  des  Ver- 
fassers über  das  Lateinische  entgegengesetzten  Ergebnisse  führen.  Ebenso 
sei  bloss  angedeutet,  dass  die  gleichen  Erwägungen  und  Gründe  gegen 
die  Eliminierung  des  Unterrichts  in  der  sogenannten  Naturgeschichte 
sprechen,  wie  wolberechtigt  auch  Hartmann's  Polemik  wider  jederlei  bloss 
gedächtnisraässigen ,  auf  die  Aufhäufung  materiellen  Wissens  gerichteten 
Betrieb  dieses  Unterrichtszweiges  ohne  Zweifel  genannt  zu  werden  ver- 
dient. Aber  der  falsche  Gebrauch  innerhalb  dieser  Disciplin  verschlägt 
nichts  an  dem  Werthe  einer  von  der  Anschauung  ausgehenden,  auf  die 
Weckung  des  sachlichen  Interesses  an  der  Erkennung',  Unterscheidung 
und  Classification  der  Naturproducte  gewendeten  Uebung.  Freilich  ist 
die  äusserste  Bescheidenheit  der  Forderungen  in  den  beschreibenden 
Naturwissenschaften  schon  durch  die  Fülle  von  Vorstellungen,  die  sie 
bringen,  geboten,  soll  nicht  die  Intension  des  Unterrichts  namentlich  hin- 
sichtlich der  Sprachen  empfindlich  beeinträchtigt  werden.  Und  geradezu 
eine  Lebensbedingung  ist  diese  Bescheidenheit  für  einen  Lehrplan,  der 
wie  der  österreichische  das  Maximum  der  wöchentlichen  Stundenzahl 
nahezu  erreicht,  für  das  Griechische  aber  hinter  jenem  von  Hartmann 
unbedingt  verlangten  Ausmaasse  weit  zurückbleibt,  bei  welchem  allein  er 
seinen  Grundsätzen  gemäss  trotz  aller  seiner  Abneigung  gegen  das  Latei- 
nische unsere  für  dieses  ausgeworfene  beschränkte  Stundenzahl  nicht  als 
unzureichend  erklären  würde. 

Wien,  im  November  1875. 

Karl  Tomaschek. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Die  Anfänge  der  Romaenen. 

Kritisch-ethnographische  Studie. 

II. 

In  den  Kriegen,  die  Traian  gegen  Decebalus  geführt  hatte 
und  die  zuletzt  zu  einem  verzweifelten  Racenkampfe  ausgeartet 
waren ,  wo  man  weder  Pardon  nahm  noch  Pardon  gab ,  war  mit  dem 
Könige  auch:  der  grösste  Theil  der  streitbaren  Männer  Daciens  ge- 
fallen. Um  das  Land  zu  bevölkern  und  zu  bebauen,  desgleichen  um 
den  Eeichthum  der  Goldgruben  zu  gewinnen  und  durch  eine  ener- 
gische Massregel  die  neue  Eroberung  endgiltig  zu  sichern,  führte 
der  Kaiser  Colonisten  hieher  „aus  der  ganzen  römischen  Welt"1); 
eine  Massregel  ähnlich  derjenigen,  die  im  zwölften  Jahrhundert  unter 
vielfach  analogen  Verhältnissen  die  ungarische  Regierung  in 's  Werk 
gesetzt  hat.  Und  es  unterscheidet  dies  Dacien  von  allen  anderen 
Donauländern,  dass  es  nicht  blos  römische  Provinz,  sondern  dass 
es  auch  römische  Colonie  ward.  Während  man  sich  anderwärts 
begnügte,  die  Nation  zu  unterwerfen,  traute  man  hier  in  der  Grenz- 
mark des  Reiches  der  einheimischen  Bevölkerung  nicht  —  stamm- 
verwandte Stämme  sassen  ringsum  und  Decebalus  hatte  sich  mit  dem 
Gedanken  einer  grossen  Coalitiou  derselben  gegen  Rom  getragen  — ; 
man  schuf  exceptionelle  Verhältnisse. 

Es  muss  dies  Roeslcr  gegenüber  besonders  betont  werden,  der 
hier  eine  ganz  unrichtige  Ansicht  sich  gebildet  hatte;  „auf  nur  dünn- 
besiedeltem Boden" ,  meinte  er,  „ward  ein  reines  Colonialland  geschaffen, 
in  dem  das  Römerthum  nicht  so  tiefe  Wurzeln  trieb,  wo  es  nicht  auf 
der  breiten  Grundlage  eines  auch  geistig  eroberten  Volksthums  ruhte. 
Daher  die  Leichtigkeit,  mit  der  es  später  wieder  entfernt  wurde  — 
ohne  einmal  so  viele  Spuren  zu  hinterlassen,  als  selbst  in  Britannien 


')  Eutrop.  8,  6:  Traianus  victa  Dacia  ex  toto  orbe  Romano  in- 
finitas  eo  copias  hoininum  transtulerat  ad  agros  et  urbes  colendas.  Dacia 
enim  diuturno  bello  Decebali  viris  erat  exhausta. 
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oder  in  Noricum,  wo  es  wie  ein  Firnis  abgerieben  worden  ist."1) 
Allein  das  sind  Ansichten,  die  vor  den  Thatsachen  nicht  Stand  halten. 
Dünn  besiedelt  war  der  Boden  ja  von  Dakern,  unter  denen  die  Romani- 
sierung  gerade  mittelst  der  eingeführten  Colonisten  leichter  Fort- 
schritte machte,  als  in  dichtbesiedelten  Ländern,  wo  nicht  sogleich 
Römer  in  Masse  eingeführt  wurden.  Und  mit  dem  „Geistig  erobern" 
hatte  es  auch  anderswo  seine  guten  Wege;  wie  Julius  Cäsar  in  Gallien 
gewirthschaftet  hat,  möge  man  bei  Drumann2)  nachlesen;  über  Bri- 
tanniens Eroberung  gibt  Tacitus  Aufschluss.  Und  ebenso  ist  man  in 
Raetien  und  Pannonien  erst  nach  verzweifelten  Kämpfen,  die  den 
besten  Theil  der  Nation  hinrafften,  zum  Ziele  gekommen3);  gross 
war  hier  die  Differenz  mit  Daciens  Bezwingung  gerade  nicht.  Die 
Reste  der  Unterworfenen  hat  man  dann  allerdings  „geistig  erobert", 
indem  man  den  Kern  derselben  als  Sklaven  verkaufte  oder  doch  in 
andere  Theile  des  Reiches  verpflanzte4)  und  unter's  Militär  steckte; 
wie  in  Dacien  so  überall;  und  der  einzige  Unterschied,  der  hier  ob- 
waltete, *war  in  der  letzteroberten  der  Donauprovinzen  die  allsogleich 
vorgenommene  Colonisation.  Ob  der  Romanismus  in  Noricum  wirklich 
wie  ein  Firnis  ist  abgerieben  worden,  wollen  wir  später  sehen. 

Aus  den  Inschriften  ersehen  wir,  aus  welchen  Theilen  der 
,,Welt"  jene  Ansiedler  stammten.  Aus  Dalmatien  kamen  namentlich 
die  Arbeiter  in  den  Goldbergwerken  um  Abrudbanya;  die  dalmati- 
schen Piruster,  deren  „vicus"  „Alburnus  maior"  einmal  in  einer  der 
berühmten  Wachstafeln  heisst  und  die  auch  sonst  darin  genannt  wer- 
den5), waren  nämlich  wegen  ihrer  Fertigkeit  im  Bergbau  damals 
berühmt.  Auch  andere  Dalmatiner  kommen  vor,  aus  Aequum,  Splo- 
num  usw.,  die  sich  in  den  verschiedenen  Städten  der  Provinz  nieder- 
gelassen hatten.  In  Apulum  fand  sich  ein  Collegium  der  Prosmoni, 
was  auf  Einwanderer  aus  Promona  in  Dalmatien  gedeutet  wird.6) 
t)ie  grosse  Menge  der  Ansiedler  aber  war  kleinasiatischer  Abkunft, 
die  ihre  orientalischen  Culte  mit  in's  Land  brachten-,  den  Dienst  der 
Götter  von  Einesa,  Doliche,  Tavia  usw.  mit  seinen  römischen  Attri- 
buten. Ihre  Sprache  war  die  lateinische  oder  griechische,  doch 


*)  Romaen.  Stud.  45. 

2)  Bd.  III,  S.  224  ff. 

3)  Vgl.  Näheres  in  dem  Aufsatze  Mommsen's:  „Die  germanische 
Politik  des  Augustus."  Im  Neuen  Reich.  1870.  I.  S.  537  ff. 

4)  Bezüglich  der  Raeter  vergl.  Dio,  54,  22.  Hiezu  Mommsen  im 
C.  I.  L.  III.  p.  708.  Ueber  die  Verpflanzung  von  Scordiskern  aus  Moesien 
in's  entfernteste  (d.  h.  untere)  Pannonien  Appian  Illyr.  3  (rivkg  [2xoq- 
öiöy.üjv]  l/rc.rtXOti'v  xal  TTatovwv  la/aiLcug).  Vgl.  Mommsen  C.  I.  L.  III. 
p.  415.  Die  ethnographischen  Verhältnisse  im  Grossen  unxl  Ganzen  haben 
sich  dadurch  vvol  nicht  geändert,  wie  Mommsen  an  der  erst  citierten 
Stelle  ausführt 

5)  C.  I.  L.  III.  C.  VI.  VII. 

6)  0.  Hirschfeld,  Epigraphische  Nachlese  zum  C.  I.  L.  vol.  III  usw. 
N.  28.  [Dagegen  jedoch  Mommsen  in  den  „Additamenta  ad  C.  I.  L.  III". 
Ephem.  epigr.  II,  4  n.  415.]  Vgl.  übrigens  0. 1.  L.  III,  1108.  1223.  1262. 
1322.  1323. 
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herrschte  erstere  entschieden  vor.  Auch  in  der  neuen  Heimat  blieben 
übrigens  die  Colonisten  den  Traditionen  der  Länder  treu,  aus  denen 
sie  ausgegangen  waren;  sie  thaten  sich  in  Landsmannschaften  zu- 
sammen und  hatten  als  „Galater",  „Asiaten",  „Prosmoner"  usw. 
ihren  gemeinschaftlichen  Götterdienst.  Der  syrische  Gott  Azizus,  den 
man  in  Emesa  verehrte,  hatte  eine  Gemeinde  in  Apulum  und  Potaissa 
(Thorda) ;  über's  weite  Meer  herüber  hatten  Bewohner  der  syrischen 
Landschaft  Commagene  ihren  berühmten  Jupiter  von  Doliche  nach 
Ampel  um  (Zalathna)  mitgebracht.  Noch  zwanzig  Jahre  vor  dem  Ver- 
luste der  Provinz  sehen  wir  so  eine  besondere  Genossenschaft  von 
Asiaten  in  Napoca  (Klausenburg)  und  desgleichen  ein  Collegium 
Galätorum  zusammen  in  Napoca  und  Germisara  (Czikmo)  bestehen, 
wo  sie  den  heimatlichen  Jupiter  von  Tavia  verehrten.  Diese  Organi- 
sationen haben  sich  also  bis  zur  Räumung  Daciens  unter  den  An- 
siedlern erhalten ;  es  ist  wichtig ,  diesen  Umstand  wol  im  Auge  zu 
behalten.  *) 

Neben  den  fremden  Ansiedlern  gedieh  aber  auch  die  altein- 
heimische dacische  Bevölkerung,  die  eben  weder  ganz  ausgerottet 
war,  wie  etwa  eine  allzu  wörtliche  Interpretation  der  alten  Autoren 
annehmen  lassen  könnte  —  das  „viris  exhausta  Dacia"  des 
Eutrop  ist  so  gut  eine  hyperbolische  Redewendung,  wie  seine  „in- 
finitae  copiae"  von  Ansiedlern  — ,  noch  auch  waren  alle  den 
Krieg  Ueberlebenden  ausgewandert,  wie  man  aus  den  Abbildungen 
der  Traianssäule  zu  schliessen  versucht  sein  könnte.  Vielmehr  spiel- 
ten unter  den  Völkern  der  grössten  Weltmonarchie,  die  die  Geschichte 
kennt ,  auch  die  Dacer  ihre  Rolle ;  sie  machten  den  grossen  Assimi- 
lierungsprocess  durch,  der  sie  zu  „Römern"  umwandelte.  Zu  den 
Auxiliartruppen  des  Reiches  stellten  sie  ein  sehr  starkes  Contingent ; 
das  nationaldacische  Schwert  begegnet  wie  auf  der  Traianssäule,  so 
auf  den  Provinzialmünzen  und  auf  Inschriften ;  auch  in  nicht  daci- 
schen  Alen  und  Cohorten,  sogar  auf  stadtrömischen  Inschriften  fin- 
den sich  dacische  Namen  und  die  Bezeichnung  „natione  Dacus". 
Mehr  als  ein  „Decebalus"  findet  sich  darunter2);  von  einem  der  sog. 
„dreissig  Tyrannen"  ,  dem  K.  Regalian,  melden  die  Scriptores  histo- 

')  Vgl.  Gooss  „Untersuchungen  über  die  Inner  Verhältnisse  des 
Traianischen  Dakien".  Archiv  für  siebenbürg.  Landeskunde  N.  F.  XII 
(1874).  S.  108—112  wird  die  „Heimat  der  Einwanderer"  behandelt.  Ob 
auch  aus  Italien  Colonisten  kamen,  wie  mit  Roesler  aus  den  Ortsnamen 
Apulum,  Brutia,  Alburnus  geschlossen  wirdr  ist  sehr  fraglich.  Nerva 
und  Traian  haben  durch  ihre  grossavtigen  wohlthätigen  Stiftungen  ge- 
rade der  Entvölkerung  Italiens  entgegenzuarbeiten  gesucht.  Die  epigra- 
phische Forschung  hat  constatiert,  dass  Oberitalien  damals  viel  wohl- 
habender und  volkreicher  war  als  der  Süden  der  Halbinsel,  wo  ganz  wie 
heutzutage  einige  grosse  Centren,  wie  z.  B.  Capua,  Neapoiis  sich  vor- 
fanden, das  flache  Land  hingegen  verarmt  und  entvölkert  war.  Damit 
lässt  sich  Ausführung  von  Colonisten  aus  diesen  Gegenden  nicht  wol 
vereinigen. 

2)  Gruter  533,  4  vgl.  hiezu  Henzen,  Bullet,  dell'  Inst,  archeol. 
1848.  p.  134.  —  C  I,  L.  VII.  8GC. 
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riae  Augustae:  „erat  gentis  Daciae,  Decebali  ipsius  ut  fertur  af- 
finis."  ')  Auf  den  Münzen  der  Provinz  erscheint  wol  auch  der  dacische 
Genius  mit  den  ebenfall*  von  der  Traianssäule  her  wolbekannten 
fliegenden  Drachen,  dem  nationalen  Feldzeichen  der  Daker.  Auch  der 
Cult  der  alten  Gottheiten  bestand  unter  der  römischen  Herrschaft  fort 
mit  den  Modifikationen ,  welche  die  religiöse  Toleranz  im  Weltreiche 
erheischte,  das  exclusive  und  eifernde  Götter  nicht  aufkommen  lassen 
durfte. 

Sonst  aber  nahmen  die  Dacer  Theil  an  den  Segnungen  der 
römischen  Civilisation.  Die  Inschriften  nennen  uns  dacische  Ein- 
wohner im  Norden  der  Provinz,  in  Also-Ilosva,  in  Thorda,  Karls- 
burg, dem  Golddistrict ,  Yärhely,  Grosspold  und  Turn-Severin ,  also 
durch  die  ganze  Provinz  hin.  Ueber  deren  Zahl  können  wir  uns  kei- 
nen Schluss  erlauben ,  auch  nicht  aus  der  Meuge  der  Truppen ,  die 
man  aushob;  denn  die  Römer  zogen  ihre Unterthanen  zur  Aushebung 
in  sehr  ungleicher  Weise  heran,  je  nachdem  sie  besser  geeignet  waren 
Steuern  zu  zahlen  oder  Recruten  zu  stellen. 2)  Das  dacische  Element 
verhielt  sich  dem  lömischen  Wesen  gegenüber  nicht  im  geringsten 
spröder,  als  dies  südwärts  der  Donau  in  Raetien,  Noricum,  Pannonien 
und  Moesien  der  Fall  war.  Das  beweisen  die  mit  einheimischen  ver- 
einten lateinischen  Namen  und  schon  die  Sitte  der  Stein setzung. 
Eine  Reihe  von  Städten  erstand.  Die  Römer  fanden  bei  der  Occupa- 
tio-!] des  Landes  eine  einzige  bedeutendere  Stadt  vor,  Sarmizegetusa, 
die  ehemalige  Residenz  des  Decebalus;  sie  ward  von  Traian  zur 
Colonie  erhoben.  An  dem  Sitze  der  XIII.  Legion,  zu  Apulum,  ent- 
standen zwei  Ansiedlungen  von  Marketendern  ,  Kaufleuten  und  Vete- 
ranen, die  in  der  Folge  zum  Municipium,  zur  Colonie  heranwuchsen. 
Ebenso  war  Potaissa  erst  vicus,  dann  seit  Severus  Colonie;  Napoca 
erst  Municipium,  dann  Colonie;  das  Municipium  Drobetarum  an  der 
Donau  wird  gleichfalls  später  Colonie.  Die  Colonia  Cernensium, 
Colonia  Aequum ,  Colonia  Malvensis  vervollständigen  die  Reihe  der 
bekannten  römischen  Städte  von  Dacien.  Eine  verhältnismässig  grosse 
Anzahl,  wenn  man  bedenkt,  dass  z.  B.  Raetien  nur  drei  Orte  römi- 
scher Stadtverfassung  zählte:  Augusta  Vindelicorum ,  Campodunum, 
Brigantium.  Die  vornehmeren  Dacer  nahmen  am  Municipalleben  An- 
theil ,  das  unter  der  römischen  Herrschaft  lebhaft  erblühte ,  und  be- 
kleideten in  den  Städten  die  obrigkeitlichen  Würden.  „So  finden  wir 
einen  gewissen  P.  Aelius  Ariortus  als  IV vir  des  Municipiums  Drobetae 
und  der  lateinische  Familienname  scheint  schliessen  zu  lassen ,  dass 
sich  sein  Haus  unter  Hadrian  mit  dem  neuen  System  befreundete.  Die 
Frau  hiess  Digna,  die  Söhne  führen  ausschliesslich  römische  Namen, 
der  Enkel  erscheint  noch  mit  dem  fremden  Udarus."3) 


')  Script,  hist.  Aug.  30  tyr.  c.  10. 

*)  Mommsen,  die  Schweiz  in  röm.  Zeit  S.  21. 

3)  Gooss  a.  a.  0.  S.  129,  an  dessen  Absatz  über  „die  national- 

dakische  Provinzialbevölkerung"  S.  122-133  ich  mich  zumeist  gehalten 
habe. 
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Während  so  ein  Theil  der  dacischen  Nation  sich  völlig  roniani- 
sierte,  verblieb  ein  anderer  allerdings  dem  „Reiche"  feind.  Die  frem- 
den Ansiedler  bewohnten  vornehmlich  das  Banat  und  die  westliche 
Hälfte  Siobenbürgens ,  sowie  die  kleine  Walachei;  hier  blühte  das 
bürgerliche  und  städtische  Leben ;  der  ganze  Osten  und  Süden  der 
Provinz  war  von  der  römischen  Colonisation  unberührt  geblieben  und 
die  Steine  stammen  in  diesen  Gegendeu  fast  ausschliesslich  von  Sol- 
daten her  oder  fehlen  auch  theilweise  ganz. J)  Hier  sass  dacische 
Bevölkerung  in  Masse,  die  sich  noch  mehr  als  einmal  gegen  die 
fremde  Herrschaft  erhob;  Antoninus  Pius  und  Commodus  haben 
solche  Aufstände  zu  bekämpfen  gehabt.  Hier  drang  die  Romanisie- 
rung,  namentlich  wol  durch  den  Dienst  in  den  Auxiliartruppen ,  die 
sich  hier  remitiert  haben  müssen,  viel  langsamer  durch.  ^  Wie  weit 
dieser  Process  hier  vorgeschritten  gewesen  sein  mag,  lässt  sich  nicht 
mit  Bestimmtheit  angeben,  da  hierüber  natürlich  auch  die  inschrift- 
lichen Quellen  versagen,  die  (ausser  von  den  Soldaten)  eben  nur  von 
der  (romanisierten)  Elite  der  Daker  uns  Meldung  thun.  Kürzer  als 
anderswo  hat  hier  die  römische  Herrschaft  gedauert;  spurlos  aber 
werden  diese  anderthalb  Jahrhunderte  auch  an  der  Masse  des  dacischen 
Volkes  schwerlich  vorübergegangen  sein.  Oder  erzählt  uns  nicht  ein 
römischer  Officier,  der  selbst  an  der  Eroberung  und  „Befriedung" 
Illyricums  Antheil  genommen  hatte ,  dass  schon  zu  seiner  Zeit  nicht 
nur  römische  Art  und  Sitte ,  sondern  sogar  die  Kenntnis  der  lateini- 
schen Sprache  und  Literatur  in  ganz  Pannonien  sich  verbreitet  ge- 
habt habe?3)  Zu  energisch  wussten  die  Römer  zu  regieren  und  zu 
entnationalisieren. 

Wie  dem  aber  auch  sein  mag,  so  ersehen  wir  doch  die  Gliede- 
rung ,  die  unter  der  Bevölkerung  der  Provinz  Dacia  statthatte.  Sie 
war  in  vieler  Beziehung  ähnlich  den  ethnographischen  Verhältnissen, 
die  sich  später  im  Mittelalter  hier  ergeben  haben,  wo  auch  die  frem- 

*)  Aehnlich  z.  B.  in  Raetien;  in  der  Ostschweiz,  in  Nordtirol,  in 
Baiern  zwischen  Inn  und  Lech  finden  sich,  abgesehen  von  den  offiziellen 
Meilensteinen,  fast  gar  keine  Inschriften. 

5)  Vgl.  Gooss  a.  a.  0  S.  133—135:  „Sind  die  Daker  romanisiert 
worden?1*  mit  dessem  Resultate  ich  freilich  nicht  völlig  übereinstimme. 
Wo  es  sich  um  Vorgänge  im  untersten  Volksleben  handelt,  reichen  unsere 
Quellen  nicht  aus  und  ist  jedes  argumentum  ex  silentio  mit  grösster 
Vorsicht  aufzunehmen. 

3)  Vellerns  Paterculus  bist.  Rom.  II,  110:  „in  omnibus  Pannoniis 
non  disciplinae  tantummodo,  sed  linguae  quoque  notitia  Romanae,  pleris- 
que  etiam  litterarum  usus  et  familiaris  animorum  erat  exercitatio."  Vgl. 
Mommsen  in  C.  I.  L.  III.  p.  482;  desgleichen  was  ebenda  p.  708  über 
die  Romanisierung  von  Noricum  und  Raetien  gesagt  ist.  —  Marquardt, 
Rom.  «Staatsverw.  1,  423;  über  die  römischen  Provinzen  des  Westens  zu 
Cäsar's  Zeit,  Mommsen,  R  G.  IIP,  532.  —  Bezüglich  der  Art  und  Weise, 
in  welcher  in  den  Donau-  und  Alpengegenden  die  Romanisierung  fort- 
schritt,  den  Eintiuss  des  Militärdienstes  (der  z.  B.  in  Noricum  anders 
war  als  in  Raetien),  ferner  des  römischen  Städtewesens  hierauf,  vgl.  man 
Mommsen's  Aufsätze  im  Hermes  IV,  99  ff.  „Das  Edict  des  K.  Claudius 
über  das  römische  Bürgerrecht  der  Anauner  v.  J.  46  n.  Chr."  und  VII. 
299  ff.:  „Die  römischen  Lagerstädte." 
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«Ion  Ansiedler  der  Ungarn,  Szekler,  Sachsen,  ja  sogar  wie  in  römi- 
scher Zeit  Orientalen  '),  der  Masse  der  Bevölkerung,  den  Walachen, 
in  einer  bevorzugten  Sonderstellung  gegenüberstanden.  In  erster 
Linie  die  eingeführten  Colonisten;  zweitens  Dacer,  die  sich  voll- 
ständig romanisiert  hatten  und  am  städtischen  Leben  theilnahmen; 
drittens  das  gemeine  Volk  dacischer  Abkunft,  von  dem  wir  am  wenig- 
sten vernehmen,  das  aber  nach  einigen  fruchtlosen  Versuchen,  Wider- 
stand zu  leisten,  in  Gehorsam  vorblieb  und  durch  den  Militärdienst 
mehr  und  mehr  den  neuen  Zuständen  assimiliert  wurde. 

So  war  die  Lage  der  Dinge,  als  die  Regierung  durch  die  Ereig- 
nisse gezwungen  wurde,  die  Provinz  Dacia  jenseits  der  Donau  auf- 
zugeben. Seit  Gallien us,  von  dem  überhaupt  der  Verfall  der  Römer- 
herrschaft datiert,  ward  hier  unglücklich  gekämpft;  es  ward  schon 
damals  daran  gezweifelt,  ob  sich  die  Provinz  würde  halten  lassen: 
einige  Schriftsteller  berichten  geradezu,  dass  sie  unter  Gallienus  ver- 
loren gegangen  sei.'2)  Damit  stimmen,  wie  es  scheint,  wirklich  die 
Thatsachen  überein.  Viele  Einwohner  begannen  bereits  damals  zu 
flüchten.  Das  zeigen  die  neuesten  Massenfunde  römischer  Münzen  in 
Siebenbürgen,  die  in  diesen  stürmischen  Zeiten  vergraben  worden 
sind;  in  denselben  reichen  die  Münzen  theils  bis  auf  Gallienus,  theils 
bis  auf  Decius  und  Gordian  III.  Die  Münzen  der  Provinz  Dacia,  die 
man  seit  247  zu  schlagen  begonnen  hatte,  hören  mit  dem  J.  257  auf. 
Ein  emsiger  Localforscher ,  Hr.  Torma,  hat  darauf  aufmerksam  ge- 
macht, dass  die  Münzen  an  der  daci sehen  Nordgrenze,  in  der  Gegend 
von  Alsö-Ilosva  nur  bis  in  die  Zeiten  des  Philippus  reichen.  Viel- 
leicht ist  dies  nur  Zufall  —  so  bemerkt  hiezu  Mommsen  —  vielleicht 
liesse  aber  durch  emsige  und  jahrelang  fortgesetzte  Beobachtung  der 
Münzfunde  auch  in  anderen  Gegenden  Daciens  nochmals  Blüthe  und 
Verfall  der  einzelnen  Ortschaften  dieser  Provinz  sich  feststellen.3) 
Die  Hoffnung  auf  spätere  bessere  Zeiten  scheint  man  jedoch  auch 
nach  dem  J.  250  noch  nicht  ganz  aufgegeben  zu  haben ,  da  man  die 
öffentlichen  Bauten  nicht  sistierte.  Dies  zeigt  ein  Meilenstein  aus  der 
Zeit  der  Kaiser  C.  Trebonianus  Gallus  und  Volusian,  der  neuerlich 
bekannt  geworden  ist.4)  Zuletzt  musste  man  sich  doch  entschliessen, 
die  Schöpfung  Traian's  wieder  rückgängig  zu  machen  und  mit  den 
Feinden  des  Reiches  zu  pactieren.  Es  hiess  das  nichts  anderes  als  das 
Bollwerk  Korns  an  der  Donau  preisgeben,  und  es  war  mehr  als  frag- 
lich ,  ob  dieser  Verlust  nicht  auch  den  Pannoniens  nothwendig  her- 

*)  Vgl.  Hirschfeld,  epigraph.  Nachlese  S.  7,  der  die  Verhältnisse 
der  siebenbürgischen  Armenier  in  Klausenburg  (dem  alten  Napoca)  und 
Szamos-Ujvär  damit  vergleicht;  namentlich  wegen  des  orientalischen 
Idioms,  das  auch  sie  mit  dem  herrschenden  vertauscht  haben. 

2)  Orosius,  7,  22.  —  Sex.  Rufus  im  Breviar  8. 

3)  Vgl.  Mommsen  „de  provinciae  Daciae  origine  et  fineu  im  C.  I. 
L.  III  p.  160,  wo  über  den  Zeitpunct  der  Räumung  Dakiens  und  die  ein- 
leitenden Ereignisse  an  der  Hand  der  Autoren,  wie  der  inschriftlichen 
und  numismatischen  Quellen  ausführlich  gehandelt  wird. 

4)  Bei  0.  Hirschfeld,  Epigraphische  Nachlese  zum  Corp.  Inscr. 
Latinar.  aus  Dakien  und  Moesien.  N.42.;  Mommsen,  „Additamenta"  n.  153. 
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beiführen  müsse.  Traian  hatte  die  Grenzen  dieser  Provinz  des  Rei- 
ches von  der  Drau  und  der  Sau  nach  der  Donau  vorgeschoben,  die 
Positionen  von  Wien  und  von  Ofen  genommen. *)  Das  hatte  den 
dacischen  Krieg  mit  Notwendigkeit  herbeigeführt;  wer  jene  Stel- 
lungen halten  will,  muss  auch  Siebenbürgen  besitzen  und  es  fest- 
halten aus  allen  Kräften.  Deshalb  hatte  man  „aus  der  ganzen  römi- 
schen Welt"  Colonisten  hieher  verpflanzt.  Jetzt  erfolgte  die  Kata- 
strophe, die  man  vielleicht  mit  der  des  J.  1526  von  Mohacs  "ver- 
gleichen darf;  sie  entschied  nicht  nur  über  das  Schicksal  Daciens, 
sondern  auch  über  die  Zukunft  Pannoniens.  K.  Aurelian  trat  Dacien 
an  die  Gothen  ab  und  die  Grenze  des  Reiches  ward  wieder  der  untere 
Lauf  der  Donau.  Indem  die  Regierang  diese,  wenn  auch  nothwendige, 
doch  immerhin  traurige  Massregel  traf,  kam  sie  doch  auch  der  Ver- 
pflichtung nach,  welche  jede  Regierung  für  diejenigen  hat,  die  sich 
für  sie  engagierten ;  sie  sorgte  für  die  Kinder  der  römischen  Civili- 
sation,  die  sie  hieher  verpflanzt  hatte  im  Dienste  ihrer  Politik.  Die 
dalmatischen,  syrischen,  asiatischen  Colonisten,  die  einst,  abgesehen 
von  allen  anderen  Gründen,  schon  Hadrian  abgehalten  hatten,  Dacien 
wieder  aufzugeben  gleich  den  Eroberungen  Traians  am  Euphrat  und 
Tigris2),  diese  Colonisten  verdienten  wol  jene  Rücksicht,  die  ihnen 
Aurelian  angedeihen  Hess,  indem  er  sie  aus  Dacien  abführte  und 
ihnen  eine  neue  Heimat  auf  römisch  gebliebenem  Boden  begründete, 
die  den  Namen  der  alten  erhielt  und  bewahrte;  wodurch  man  zu- 
gleich die  erlittene  Schlappe  bemäntelte.  Aber  nicht  blos  für  die 
Colonisten,  sondern  auch  für  diejenigen  „Dacier",  welche  bereits  im 
Laufe  der  Zeit  zu  „Römern"  geworden  waren,  hatte  der  alte  Boden 
keinen  Reiz  mehr,  sie  waren  allerdings  im  wahren  Sinne  des  Wortes 
geistig  erobert  und  so  verliessen  mit  dem  Ende  der  römischen  Herr- 
schaft wol  auch  sie  das  Land  ihrer  „barbarischen"  Väter:  es  waren  das 
die  Familien ,  die  mit  den  Colonisten  sich  vollkommen  liirt  hatten, 
die  in  den  Städten  die  Ehrenämter  gleich  jenen  bekleideten,  die  ans 
ihrer  Mitte  sogar  einen  „römischen"  Kaiser  hatten  erstehen  sehen. 

Auch  sonst  mag  mancherlei  Volk,  das  seinem  Metier  nach  nicht 
an  die  Scholle  gebunden  war,  sondern  mercantilen  oder  ähnlichen 
Interessen  huldigte,  mit  der  römischen  Besatzung  das  Land  verlassen 
haben  und  auf  dem  rechten  Ufer  der  Donau  seinen  Geschäften  nach- 
gegangen sein. 

Die  Masse  des  dacischen  Volkes  aber,  die  zwar  die  Lasten  der 
römischen  Herrschaft  zu  tragen  gehabt  hatte  und  von  der  sie  als 
schätzbares  Material  für  die  Armee  und  für  die  Finanz  behandelt 
worden  waren;  das  dumme  Thier  von  Volk,  wie  es  Shakespeare  nennt, 
das  um  geistige  Interessen  sich  nicht  kümmert,  sondern  an  der 
Materie  hängt  als  an  seinem  Gott;  an  dieser  Masse  war  die  Römer- 
herrschaft nur  in  soferne  nicht  spurlos  vorübergegangen,  als  sie  wäh- 

*)  Vgl.  Mommsen  im  C.  I.  L.  III.  p.  415  f.  „de  provinciae  Pan- 
noniae  inferioris  constitutione.** 
2)  Eutrop.  8,  6. 


88 


J.  Jung,  Die  Anfänge  «1er  Romaenen. 


rend  derselben  einen  romanischen  Bauerndialect  erlernt  hatte  und 
seitdem  mit  Aufgabe  des  isolierten  dacischen  Idioms  die  Sprache  der 
einstigen  Bezwinger  gebrauchte  und  gebraucht.  Diese  träge  Masse 
hatte  bei  dem  Wandel  der  Dinge  nichts  zu  verlieren  und  blieb  wol 
sitzen  auf  ihrer  Scholle ,  dem  neuen  Herrn  Zins  zahlend ,  wie  früher 
dem  alten. 

Wir  haben  hierüber  keinen  detaillierten  Bericht;  es  handelt 
sich  zugleich  um  jene  Schichte  des  Volkes,  über  die  in  der  eigentlich 
historischen  Literatur  als  von  einer  politisch  in  der  Regel  nicht  mass- 
gebenden fast  gar  nicht  die  Rede  ist.  Die  Muse  der  Geschichte  ist 
eben  durchaus  aristokratisch  gesinnt  und  kümmert  sich  nur  um  die 
Summe  der  Ereignisse,  um  die  leitenden  Persönlichkeiten ;  das  Uebrige, 
das  egoistische  Treiben  der  kleinen  Leute  und  deren  kleinliche  Ge- 
sichtspuncte  verhüllt  sie  mit  vornehmem  Schweigen.  Wie  oft  er- 
kennen wir  in  Folge  dessen  nicht  das  allmälige  Anwachsen  welt- 
historischer Mächte,  die  dann  plötzlich  auftauchen,  zur  Herrschaft 
gelangen  und  durch  die  Energie  ihrer  Wirksamkeit  unser  Staunen 
und  unsere  Bewunderung  erregen. 

Oder  wie  viel  steht  denn  in  den  Scriptores  historiae  Augustae 
von  dem  Emporkommen  des  Christenthums,  das  zur  Zeit,  da  sie 
schrieben,  eben  den  ganzen  Orbis  Romanus  revoltierte  und  die  ganze 
folgende  Entwicklung  bestimmt  hat?  Warum  der  ehrenwerthe  Flavius 
Vopiscus  als  untrüglicher  Zeuge  gegen  die  Fortexistenz  dacorom^'ii- 
scher  Volkselemente,  und  zwar  nicht  blos  einiger  weniger,  sondern 
gerade  der  Masse  des  Volks  angeführt  wird,  ist  wahrlich  nicht  ab- 
zusehen. 

Es  wird  erlaubt  sein,  einen  analogen  Fall  anzuführen.  Der 
Orient  ist  bekanntlich  das  Land  gewaltsamer  Völkerwanderungen, 
wo  Babylon ,  Ninive ,  Tigranokerta  usw.  damit  gegründet  oder  doch 
vergrössert  wurden.  Ueber  eine  der  Verpflanzungen  dieser  Art  be- 
sitzen wir  die  genauesten  Nachrichten ,  ich  meine  die  Wegführung 
des  jüdischen  Volkes  nach  Babylon,  die  im  Allgemeinen  ja  Allen 
bekannt  ist.  Hier  die  Erzählung  des  Chronisten1): 

„Und  er  (Nabuchodonosor)  führte  hinweg  ganz  Jerusalem 
und  alle  Tapferen  des  Heeres,  10.000  in  die  Gefangenschaft,  und 
alle  Werkleute  und  Schlosser:  und  nichts  blieb  übrig  als  das 
arme  Volk  des  Landes." 

Nabuchodonosor  führte  auch  den  K.  Joachim  weg  und  setzte 
einen  Vetter  desselben  ein:  „11  Jahre  regierte  er  zu  Jerusalem." 

Im  folgenden  (25.)  Capitel  wird  die  zweite  Belagerung  Jeru- 
salem^ und  die  zweite  Wegführung  des  Volkes  berichtet. 

V.  11 :  „Und  den  übrigen  Theil  des  Volkes,  der  in  der 
Stadt  zurückgeblieben  und  die  Flüchtlinge,  die  übergeflüchtet 
zum  König  von  Babylon  und  das  übrige  Volk  führte  Nabuzaradan 
hinweg,  der  oberste  der  Trabanten." 

')  4  Kön.  24,  14.  Vgl.  im  Allgemeinen  Duncker,  Gesch.  d.  Alter- 
thuras  II4.  247.  297  f.  386.  394. 
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V.  12  aber  heisst  es:  „Und  von  den  Armen  des  Landes 
Hess  er  die  Winzer  zurück  und  die  Ackerleute." 

V.  21 :  „und  Juda  ward  weggeführt  aus  seinem  Lande." 

V.  23  f.  zeigt ,  dass  noch  versprengte  Kriegshaufen  des  jüdi- 
schen Königs  im  Lande  waren  und  V.  25  erwähnt  eines  Aufruhrs 
gegen  die  neue  Regierung,  der  von  Prinzen  dos  jüdischen  Königs- 
hauses geleitet  wurde. 

Man  sieht,  wie  sonderbar  der  Chronist  sich  ausdrückt;  ein  Satz 
scheint  den  anderen  aufzuheben:  „es  ward  ganz  Juda  weggeführt" 
und  „nichts  blieb  übrig  als  das  arme  Volk  des  Landes",  die  „Winzer 
und  die  Ackerleute."  Es  ist  die  orientalische  Syntax,  welche  Neben- 
sätze vermeidet  und  dafür  Hauptsatz  an  Hauptsatz  reiht;  im  Abend- 
lande würden  wir  etwa  sagen:  „ganz  Juda  ward  hinweggeführt,  in- 
dem nur  das  ganz  arme  Volk  zurückgelassen  wurde."  Wenn  aber  der 
Schriftsteller  mit  Einem  Worte  über  das  Geschehene  nach  seiner 
politischen  Bedeutung  hätte  referieren  wollen,  so  würde  es  genügt 
haben  zu  sagen:  „Nabuchodonosor  führte  weg  ganz  Jerusalem", 
„Juda  ward  weggeführt  aus  seinem  Lande."  Denn  das  war  ja  vor- 
erst die  Hauptsache ,  darin  lag  die  Bedeutung  des  Ereignisses ;  das 
Zurückbleiben  des  „armen  Volkes"  bedeutete  dem  gegenüber  für 
den  Moment  so  viel  wie  nichts:  dieser  elende  Rest  war  ja  nicht 
„Jerusalem",  war  auch  nicht  „Juda",  sondern  er  war  das,  worauf 
gleich  dem  feiudlichen  Eroberer  „Jerusalem"  und  „Juda"  mit  Ver- 
achtung blickte,  die  „Hefe  des  Volkes". 

Für  den  Moment,  sage  ich,  kam  dieser  Rest  nicht  in  Be- 
tracht ;  denn  allerdings  hat  er  in  späteren  Zeiten  etwas  bedeutet. 
Aus  dem  „armen  Volke",  das  zurückgelassen  worden  war,  als  poli- 
tisch zu  unbedeutend ,  um  die  Mühe  einer  Expatriation  zu  lohnen, 
und  syrischen  Einwanderern,  die  hinzugekommen  waren,  entsprossen 
die  „Samariter".  Nachdem  sie  lange  in  einem  Zustand  „zufriedener 
Unwissenheit  und  Stumpfheit"  l)  versunken  und  von  ihren  Nachbarn 
verachtet  gewesen  waren ,  wurden  sie  im  Laufe  der  Ereignisse  doch 
zu  einem  nicht  unwichtigen  Factor  im  Handel  und  Wandel  des  jüdi- 
schen Volkes. 

Ich  will  keine  Parallele  ziehen  zwischen  jener  babylonischen 
Gefangenschaft  der  Juden  und  der  Abführung  der  dacischen  Provin- 
cialen  durch  Aurelian;  nur  auf  die  Analogie  der  Quellenfrage  möchte 
ich  hinweisen;  ist  es  nicht  möglich,  dass  wir  von  den  Ursprüngen  der 
Romaenen  nur  deshalb  aus  den  „Quellen"  (d.  h.  Flavius  Vopiscus) 
nichts  erfahren ,  weil  derselbe  mit  unlöblicher  Kürze  das  Ereignis 
von  275  behandelt,  ohne  zu  ahnen,  dass  einst  diese  „Romaenen"  auf 
dem  Gebiete  des  alttrajanischen  Daciens  zu  einiger  Bedeutung  ge- 
langen könnten,  welche  nunmehr  fragen  „qua  sint  origine  nati"? 

Es  war  von  Gibbon  bis  auf  Mommsen  zwar  so  viel  ich  weiss 
nirgends  ausdrücklich  hervorgehobene,  aber  stillschweigende,  wie 

*)  Den  Ausdruck  gebraucht  John  W.  Nuth,  A  sketch  of  Samaritan 
history,  dogma  and  Literature  (1875),  wie  ich  aus  einer  Besprechung  des 
Buches  (Wien.  Abendp.  1875  n.  81)  ersehe. 
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von  selbst  sich  vorstehende  Annahme ,  dass  der  Bericht  des  Flavius 
Vopiscus  mit  dieser  Reserve  aufzunehmen  sei;  wie  ich  glaube  aus 
gutem  Grunde:  die  grammatische  Erklärung  einer  geschichtlichen 
Quelle  ist  nicht  immer  auch  die  historisch  richtige.  Wenn  es  heisst, 
Aurelian  habe  die  „Römer"  aus  Dacien  abgeführt  aus  Stadt  und 
Land,  so  muss  dies  aller  Analogie  zu  Folge  nicht  mehr  sagen,  als 
wenn  es  beim  jüdischen  Chronisten  heisst  „ganz  Juda  ward  ab- 
geführt". 

Gleichwol  stützte  Roesler ,  wie  schon  früher  Engel  es  gethan, 
seine  Thesis  auf  die  wörtliche  Auslegung  der  Stelle  des  alten  Autors : 
„die  wenigen  aber  bestimmten  Worte  desselben  verdienten  allen 
Glauben". l)  Nach  Roesler  war  die  Räumung  Daciens  im  J.  275  eine 
vollständige;  alle  Provincialen  wurden  abgeführt  und  das  war  not- 
wendig, denn  sonst  war  der  Sklaverei  der  Barbaren  zu  verfallen  das 
mindeste  Los,  das  sie  bedrohte. 2)  Denn  „warum  hätten  doch  römische 
Colonisten,  gewöhnt  an  manche  Güter  entwickelterer  Cultur,  es  sollen 
vorziehen  ein  Leben  in  der  Wildnis  zu  ergreifen,  vom  städtischen  und 
Agriculturleben  sich  zum  Hirtenleben  zu  wenden,  wenn  ihnen  die 
Hand  ihres  Kaisers  gesicherte  Wohnsitze  und  Ländereien  in  Moesien 
gewährte,  inmitten  ihrer  Landsleute,  des  liebgewordenen  Kreises  alt- 
gewohnten Daseins,  unter  den  schirmenden  Schwertern  römischer 
Legionen ,  wo  sie  selbst  des  alten  Namens  ihrer  Provinz  nicht  ent- 
behrten ?a3)  Der  Nachricht  des  römischen  Autors  wird  so  durch  ein 
argumentum  ad  hominem  Nachdruck  zu  geben  versucht,  wobei  nur 
zu  bemerken,  dass  Roesler  zwischen  den  verschiedenen  Volksschichten 
nicht  unterscheidet,  die  wir  oben  zu  sondern  versuchten;  dass  er  über 
den  Stand  der  Romanisierung  in  Dacien  eine  vielleicht  irrige  Vor- 
stellung hat,  wenn  er  die  Masse  der  Dacer  während  der  ganzen  römi- 
schen Herrschaft  ihre  Nationalität  völlig  intact  bewahren  lässt ;  dass 
er  schliesslich  die  Stammväter  der  Walachen  für  sentimental  hält, 
wofür  es  keine  Beweise  gibt. 

„Seit  272  nahmen  die  Gothen  das  geräumte  römische  Besitz- 
thum ein ,  die  Reste  der  einheimischen  Bevölkerung  gingen  spurlos 
verloren."  4) 

„Auf  zerstreute  Reste  kann  es  dabei  nicht  ankommen.  Diese, 
wenn  sie  etwa  zurückblieben,  mussten  im  Laufe  der  Zeit  von  den  späte- 
ren überschichtenden  Bevölkerungsmassen  aufgesaugt  werden."5) 

Es  sei  „Thatsache,  dass  uns  jede  Geschichte  des  romaenischen 
Volkes  im  Norden  der  Donau  vom  dritten  bis  zum  dreizehnten  Jahr- 
hundert fehlt,  wir  fragen  nach  dem  romaenischen  Volke  und  finden 
es  nicht,  wenigstens  da  nicht,  wo  man  es  zweifellos  annahm".6)  Und 
nun  gipfelt  der  weitere  Beweis  im  argumentum  ex  silentio :  weil  bis 

*)  Romaen.  Studien  S.  68. 
3)  A.  a.  0.  S.  51. 

3)  A.  a.  0.  S.  70. 

4)  A.  a.  0.  S.  52. 

5)  Ebenda  S.  68. 

c)  Roesler,  Romaen.  Stud,  S.  66. 
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zum  Ausgang  des  zwölften  Jahrhunderts  und  dem  Anfange  des  drei- 
zehnten in  den  „Quellen"  —  was  für  „Quellen"  das  sind,  werden  wir 
später  sehen  —  von  Romaenen  nordwärts  der  Donau  nirgends  aus- 
drücklich die  Rede  ist ,  seien  diese  hier  auch  nicht  vorhanden  ge- 
wesen. 

Um  über  diese  Verhältnisse  uns  ein  Urtheil  bilden  zu  können, 
dürfen  wir  die  Beobachtungen  nicht,  wie  Roesler  und  seine  romaeni- 
schen  Gegner  thun ,  auf  das  alte  Dacien  allein  einschränken.  Wir 
müssen  die  Zustände  in  den  übrigen  Donaulandschaften  in  Betracht 
ziehen ,  über  die  wir  genauer  berichtet  sind,  und  untersuchen ,  unter 
welchen  Bedingungen  hier  das  romanische  Element  sich  erhielt,  unter 
welchen  es  verschwand  und  welcher  Art  die  Quellen  sind,  die  darüber 
Meldung  thun.  Vielleicht  lässt  sich  hieraus  auf  den  Stand  der  Dinge 
in  Siebenbürgen  vom  dritten  bis  zum  dreizehnten  Säculum  zurück- 
schliessen. 

Ich  will  Noricum  und  Raetien  hiezu  erwählen ;  aus  Pannonien 
ist  uns  weniger  erhalten1),  während  jene  Berggegenden  sich  in  ge- 
wisser Weise  mit  Transsilvanien  zusammenstellen  lassen.  Es  hat  sich 
dort  in  entlegenen  Thälern  das  romanische  Element  theilweise  bis  auf 
den  heutigen  Tag  erhalten  unter  dem  Namen  der  „Ladiner"  oder 
„Walchen",  der  rechten  Vettern  der  „Romaenen"  oder  „Walachen". 
Für  Noricums  und  Raetiens  Zustände  zur  Zeit  der  Aufgabe  der  römi- 
schen Herrschaft  an  seinem  Donauufer  besitzen  wir  eine  in  ihrer  Art 
einzige  Quelle;  wir  erfahren  das  Schicksal  einiger  Städtchen  an  die- 
sen Ufern  in  detaillierter  Schilderung:  das  Ende  ist  auch  hier  die 
Abführung  der  Bewohner  durch  die  Regierung  und  deren  Verpflan- 
zung auf  andere  noch  botmässige  Gebiete  des  zerbröckelnden  Reiches. 

Wir  lernen  aus  der  Vita  Severini ,  von  der  hier  die  Rede  ist, 
die  Beziehungen  von  Romanen  und  Germanen  zu  einander  in  den  Grenz- 
strichen an  der  Donau  kennen,  wie  sie  sich  bald  freundlich,  bald  feind- 
lich gestalteten ,  wie  sich  aber  doch  bei  allen  Wirrnissen  ein  gewisser 
Modus  vivendi  festgesetzt  hat,  wie  allerlei  Handelsabmachungen  er- 
folgen; die  Märkte  bei  den  Barbaren  werden  von  römischen  Kaufleuten 
besucht ;  gefangene  Römer  müssen  im  Dienste  der  germanischen  Könige 
ihre  Kunstfertigkeit  ausüben ;  Sitten  und  Gebräuche  hüben  und  drüben 
des  Stromes  sind  mannigfach  durcheinander  alteriert  und  umgewan- 
delt; die  Donau  als  Roms  Grenze  respectiert ;  einige  Städte  zins- 
pflichtig, andere  noch  mit  römischer  Besatzung.  Das  Leben  und 
Treiben  in  diesen  Städten  tritt  genau  hervor;  die  Bürger  sind  zu- 
gleich Bauern.  Wenn  sie  auf  dem  Felde  arbeiten ,  plündert  wol  ein 
Schwärm  Germanen  ihre  Wohnungen  aus;  es  werden  daher  regel- 
mässig Wächter  zurückgelassen,  das  zu  verhüten.  Die  Strassen  sind 
noch  in  bester  Ordnung,  überall  wird  genau  die  Entfernung  der  ein- 

J)  Jene  „Wlachen",  welche  nach  dem  russ.  Chronisten  Nestor  die 
ursprünglich  im  Ungarlande  ansässigen  Slaven  daraus  vertrieben  hatten 
und  selbst  von  den  Ungarn  vertrieben  wurden,  waren  wol  die  Franken, 
nicht  Romaenen,  wie  man  früher  glaubte.  Vgl.  Miklosich,  die  slav.  Ele- 
mente im  Rumunischen  S.  2.  Roesler,  Romaen.  Stud.  S.  80  ff. 
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zelnen  Orte  angegeben ;  der  Verkehr  auf  der  Donau  ist  noch  in  Gang, 
doch  hat  die  Unsicherheit  vor  den  schweifenden  Germanen ,  zuweilen 
auch  Hitze  und  Kälte ,  das  Eis  auf  dem  Inn  Unterbrechungen  im 
Gefolge,  es  bleibt  das  Getreide  und  der  Sold  aus,  die  auf  diesem  Wege 
expediert  wurden ;  wie  die  Donau  auch  sonst  den  Leuten  durch  Ueber- 
schwemmungen  usw.  zu  schaffen  macht.  Auch  die  Wege  über  die 
Alpen  nach  Süden  sind  begangen ,  der  Verkehr  mit  Innernorikum  und 
mit  Italien  aufrecht  erhalten.  Die  Bewohner  sind  ein  rühriges  Völk- 
chen, das  bei  allem  Drang  der  Zeit  doch  den  Muth  nicht  sinken  lässt, 
nicht  ganz  wählerisch  in  seinen  Mitteln ,  was  ihm  seine  geistlichen 
Hirten  dann  wol  verweisen,  so  weit  sie  selber  besser  sind.  Die  ortho- 
doxe Kirche  reibt  sich  an  dem  Arianismus  der  Germanen;  sogar 
Spuren  von  Heidenthum  machen  sich  noch  geltend.  Diese  religiösen 
Gegensätze  treten  um  so  mehr  hervor,  als  die  staatlichen  sich  ver- 
wischen; die  römische  Centralgewalt  vermag  eben  die  Provinzen 
nicht  mehr  zu  schützen,  und  so  nimmt  eiu  Mönch  es  auf  sich,  ver- 
möge des  Ansehens,  das  ihm  seine  Heiligkeit  gewährt,  die  inter- 
nationalen Beziehungen  der  Römer  zu  den  Barbaren  zu  wahren  so 
gut  es  eben  geht. 

Zustände,  die  nun  freilich  dem  fünften  Jahrhundert  unserer 
Zeitrechnung  angehören  und  für  frühere  Verhältnisse  nicht  mass- 
gebend waren,  die  uns  aber  dennoch  beim  Mangel  anderer  Nach- 
richten über  Manches  erwünschte  Aufklärung  geben.  Interessanter 
und  belehrender  ist  es  für  uns ,  den  Wortlaut  der  Quelle  über  die 
schliessliche  Wegführung  der  Bevölkerung  jener  Städte  zu  verglei- 
chen und  auch  der  neueren  Controversen  darüber  Erwähnung  zu 
thuu.1) 

Eugipp  sagt  bei  Erwähnung  dieses  Vorganges,  dass  Severin  in 
seinem  alten  Kloster  zu  Fabianis  vorausgesagt  habe,  Alle  würden 
ohne  die  mindeste  Einbusse  ihrer  Freiheit  in  ein  römisches  Land 
wandern.2)  Und  noch  sterbend:  gleichwie  die  Kinder  Israels  aus 
Aegypten  befreit  wurden,  so  soll  auch  Alles  Volk  dieses  Landes  von 
der  „unberechtigten"  Herrschaft  der  Barbaren  erlöst  werden.  Denn 
Alle  werden  mit  Hab  und  Gut  aus  diesen  Städten  ausziehen  und  frei 
in  ein  römisches  Land  gelangen.3)  Und  Eugipp  versichert  bei  der 

*)  Ich  halte  mich  dabei  vorzüglich  an  Glück,  „Ueber  die  Bisthümer 
Noricums,  bes.  das  Lorchische  zur  Zeit  der  röm.  Herrschaft."  Sitzungsber. 
d.  W.  Akad.  XVII  S.  60  ff.  und  an  Pallmann,  Gesch.  der  Völkerwande- 
rung II,  393—401,  welche  für  die  Erklärung  der  Vita  Severini  und  ihre 
kritische  Benutzung  das  beste  geleistet  haben.  Fast  alle  anderen  For- 
scher (Rettberg,  Friedrich,  Dahn)  beachteten  zu  wenig  den  kirchlichen 
Charakter  und  den  erbaulichen  Zweck  dieser  Quelle,  der  sich  in  der  Ein- 
leitung deutlich  genug  selbst  documentiert. 

*)  asserens  universos  in  Romani  soli  provinciam  absque  ullo 
libertatis  migraturos  incommodo.  c.  30  (ed.  Muchar). 

3)  Scitote,  inquit,  fratres  sicut  filios  Israel  constat  ereptos  esse  de 
terra  Aegypti:  ita  cunctos  populos  terrae  huins  oportet  ab  iniusta  bar- 
barorum dominatione  liberari:  etenim  omnes  cum  suis  facultatibus  de 
his  oppidis  emigrantes  ad  Romanam  provinciam  absque  ulla  sui  capti- 
vitate  pervenient.  c.  34. 
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Erzählung  dieses  „Exodus",  dass  damals  alle  Einwohner  Severin's 
Weissagung  von  ihrer  Erlösung  aus  der  rugischen  Knechtschaft  er- 
kannt, dass  Arnulf,  Odoaker's  Bruder,  Allen  auszuwandern  befahl, 
dass  der  Comes  Pierius ,  welcher  Seitens  der  Regierung  intervenierte, 
Alle  zum  Auszug  angetrieben,  dass  alle  Provincialen  mit  den  Mön- 
chen des  favianischen  Klosters  denselben  Weg  nach  Italien  genom- 
men und  die  Donaustädte  verlassen  hätten. *) 

Worte ,  die  man  oft  genug  missdeutet  hat.  So  wurde  z.  B.  an- 
genommen, dass  alle  Romanen  die  Odoaker  unterworfenen  Donau- 
provinzen verlassen  hätten,  oder  dass  mindestens  ganz  Noricum  ge- 
meint sei. 2) 

Und  eine  wörtliche  Auslegung  der  citierten  Stellen  würde 
am  Ende  einer  solchen  Annahme  durchaus  Vorschub  leisten.  Wenn 
man  sich  nur  nicht  erinnern  müsste ,  dass  dem  in  biblischen  Anspie- 
lungen sich  ergehenden  Schriftsteller  es  vor  Allem  darauf  ankommt, 
zur  Erbauung  der  Leser  den  Exodus  der  Mönche  Severin's  dem  der 
Israeliten  unter  Moses  in  allen  Einzelheiten  gleichzustellen ;  wofür 
er  gern  auf  die  historische  Genauigkeit  verzichtet,  auf  die  profane 
Leser  Gewicht  legen ! 

Das  wird  man  bei  der  Vita  Severini  nie  aus  den  Augen  ver- 
lieren dürfen. 

Indess  wir  haben  andere  Quellen,  welche  zwangen  davon  abzu- 
gehen. Bei  Cassiodor3)  findet  sich  ein  Schreiben  des  Ostgothenkönigs 
Theodorich,  worin  er  die  „provincialesNorici"  auffordert,  ihre  kleinen, 
aber  kräftigen  mit  den  grösseren ,  aber  durch  die  Länge  des  Weges 
erschöpften  Ochsen  der  Alemannen  zu  vertauschen,  welche  Theodo- 
rich in  sein  Reich  aufnahm,  da  sie  Chlodwig  geschlagen  hatte.  Auch 
bei  Procop  4)  wird  der  Noriker  gedacht.  Endlich  befanden  sich  deren 
viele  im  Gefolge  der  Langobarden,  als  diese  Italien  eroberten.5) 
Kurz,  nach  allen  sonstigen  Zeugnissen  kann  trotz  jener  Stellen  in 
der  Vita  Severini  von  einer  Auswanderung  aller  Bewohner  Nori- 
cums  nicht  die  Rede  sein;  mindestens  auf  das  Binnenland  hat  sich 
diese  in  keinem  Fall  erstreckt. 

In  der  That,  wenn  man  Eugipp's  Worte  näher  betrachtet,  so 
sagt  er  nur,  dass  die  Bewohner  der  ufernorischen  Städte,  die  zuletzt 
rugisch  waren,  abgeführt  worden  seien:  „oppidis  super  ripam  Da- 
nubii  derelictis."6)  Binnennoricum  kam  dabei  nicht  in  Betracht. 

*)  Arnulfus  vero  praecepto  fratris  admonitus  universos  iussit 
ad  Italiam  migrare  Romanos.  Tunc  omnes  incolae  —  s.  Severini  ora- 
cula  cogaoverunt.  —  Cum  universi  per  comitem  Pierium  compelleban- 
tur  eiire.  —  cunctis  nobiscum  provincialibus  idem  iter  agentibus:  qui 
oppidis  super  ripam  Dauubii  derelictis,  per  diversas  Italiae  regiones 
varios  suae  peregrinationis  sortiti  sunt  fundos.  c.  39. 

2)  So  Wittmann,  Eichhorn,  gegen  die  Glück  a.  a.  0.  S.  89  Anm.  1 
und  S.  90  polemisiert. 

3)  Var.  3,  50. 

4)  Bell.  Goth.  1,  15. 
4)  Paul.  diac.  2,  26. 

'')  Aehnliche  Räumung  fester  Plätze,  die  aufgegeben  werden  muss» 
ten,  von  den  Einwohnern  auf  Veranlassung  der  Regierung,  kommt  auch 
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Und  selbst  da  würde  man  fehlgreifen,  wenn  man  nunmehr  die 
Uferlandschaft  gänzlich  von  römischen  Einwohnern  entblösst  glauben 
würde  und  vermeinte,  dass  jene  Donaustädte,  deren  Räumung  Eugipp 
vermeldet,  ein  Trümmerhaul'e  geworden  wären.  Rettberg  *)  behauptete 
freilich,  indem  er  ebenfalls  die  Erzählung  der  Vita  interpretierte, 
dass  Lauriacum  von  den  Rügen  zerstört  worden  sei.  Glück  S.  88  er- 
klärt dies  für  unbegründet,  meint  jedoch,  dass  Lauriacum  zu  Eugipp's 
Zeiten  nicht  mehr  bestanden- habe;  dies  erhelle  aus  den  Worten 
„Dum  adhuc  Norici  ripensis  oppida  superiora  constarent"  im  zwölf- 
ten Capitel  der  Vita.  Mit  Recht  aber  hat  hierauf  Pallmann2)  er- 
wiedert,  dass  Glück  hier  an  den  Worten  eine  haarspaltende  Kritik 
übe.  Am  Anfange  des  achten  Jahrhunderts  hat  S.  Hrudberht  auf 
einer  Missionsreise,  die  ihn  auch  in  diese  Gegenden  führte,  zu  Lau- 
riacum wunderthätige  Handlungen  vorgenommen.  Schon  Dümmler3) 
machte  daraus  den  Schluss,  Lauriacum  könne  nicht  völlig  zerstört 
worden  sein.  Das  bestätigen  auch  die  anderen  Ouellen. 

Es  scheint  nämlich  hier  an  der  Donau  nur  in  denGegendeu  öst- 
lich der  Enns  die  Continuität  römischer  und  germanischer  Herrschaft 
theilweise  unterbrochen  gewesen  zu  sein  durch  Zustände ,  wo  allda 
in  der  That  die  Thiere  des  Waldes  allein  hausten ,  wie  eine  Quelle  für 
den  Anfang  des  achten  Jahrhunderts  dies  wirklich  meldet 4) ;  deshalb 
konnte  man  auch  bis  auf  den  heutigen  Tag  streiten,,  wo  denn  eigentlich 
Fafianis  gelegen  gewesen  sei,  S.  Severin's  vornehmster  Aufenthaltsort. 5) 
Doch  haben  sich  einzelne  Ortsnamen  auch  in  diesen  Gegenden  auf  die 
spätere  Zeit  fortgepflanzt,  was  sich  wol  nur  aus  der  ununterbrochenen 
Tradition  erklärt :  Trigasimum  lebte  fort  als  Traismaur  am  Traisen  6) ; 
die  Station  Arlape  im  Namen  des  Flusses  Erlaf7);  aus  Pons  Ises  der 
Peutingerschen  Tafel  ist  Ips  geworden s) ;  die  Berge  bei  Tuln ,  wo 

sonst  vor.  So  im  J.  582  n.  Chr.  in  Sirmium,  als  dies  den  Avaren  ab- 
getreten wurde.  Darüber  ausführlich  Menander  p.  424  ed.  Bonn  und 
andere.  Vgl.  Hopf.  Griechenland  im  MA.  I,  89. 

')  Kirch en geschiente  Deutschlands.  I.  In  der  That  hatte  Severin 
vorausgesagt,  dass  jene  Orte  „in  vastissimam  solitudinem  redigentur" 
c.  34,  wozu  Eugipp  bemerkt:  „eventus  rerum  praesentium  comprobavit". 

l)  A.  a.  0.  412. 

3)  In  seinem  Werke  „Pilgrim  von  Passau  und  das  Erzbisthum 
Lorch«  S.  3. 

4)  „Ut  saltus  bestiis  in  augmentum  daretur",  sagt  S.  Emmeram's 
Biographie.  Bädinger,  Oesterr.  Gesch.  1,  111. 

5)  Die  Topographie  der  Donaulandschaft,  die  wir  aus  der  Vita  Seve- 
rini  kennen  lernen,  festgestellt  zu  haben,  ist  das  Verdienst  Mommsen's 
im  Corp.  Inscr.  Lat.  vol.  III.  -  Mit  Hilfe  der  besten  Handschriften  der 
Vita,  der  Itinerarien,  de  r  Not.  dignitat.,  der  epigraphischen  Quellen  wird 
hier  (p.  687  vgl.  p.  565)  Fafianae  in  die  Gegend  von  Mauer  bei  Oeling 
gesetzt.  Hier  allein  nämlich  sind  bis  jetzt  Ziegel  der  legio  I  Noricum  zu 
Tage  gekommen,  deren  Präfect  der  Not.  dign.  zufolge  in  Fafianae  seinen 
Sitz  hatte.  Damit  stimmen  die  Entfernungen,  welche  die  Vita  Severini 
und  das  Antoninische  Itinerar  angeben. 

6)  C.  I.  L.  III.  p.  684. 

7)  C  I.  L.  III.  p.  687. 
«)  Ebenda. 
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zur  Zeit  Severin's  die  Stadt  Comniagene  gestanden  hatte,  hiesseu 
noch  die  Commagenischen,  als  Karl  d.  Gr.  gegen  die  Avaren  zog. *)  — 
Westwärts  des  Ennsflusses  lässt  sich  jene  Continuität  noch  auffallen- 
der erweisen.  Auch  hier  waren  noch  die  alten  Eömerstätten  und  ihre 
Namen  erhalten,  wenn  auch  theilweise  verhunzt  im  Munde  der  Bauern. 
Die  Germanen  hatten  wol  die  Gepflogenheit,  die  Mauern  der  Städte 
zu  brechen,  die  Bevölkerung  im  Lande  zu  zerstreuen.  Aber  das  „arme 
Volk"  blieb  doch  in  den  Euinen  oder  in  der  Umgebung  nach  wie  vor 
sitzen  und  erzählte  wol  noch  unter  sich  und  den  Fremden  „von  den 
wundervollen  Baulichkeiten  der  alten  Zeit,  die  nunmehr  versunken 
und  im  Walde  versteckt  waren";  wie  es  das  Schicksal  von  Juvavum 
war. 2)  Nach  dem  einst  so  glänzenden  Flecken  Bedaium  am  Chiemsee 
ward  Pidenhard  benannt;  Langenpfuuzen  und  Leonhartspfunzen 
scheinen  an  die  Stelle  von  Pons  Oeni  getreten  zu  sein. 3)  Ovilava 
(Wels)  bestand  wie  Lauriacum  (Lorch)  als  Dorf  fort;  die  ehemalige 
Escensische  Station  ward  Ischl  genannt. 4) 

-  Und  noch  mehr.  Im  raetischen  Donaulande  haben  die  beiden 
Hauptstädte  der  römischen  Zeit,  die  politische,  Augusta  Vindelicorum, 
und  die  militärische,  Castra  Regina,  Namen  und  Bedeutung  auch  in 
baierischer  Zeit  bewahrt.  Dort  lebte  der  Cult  der  h.  Afra  fort  durch 
alle  Zeiten  der  Völkerwanderung  5) ;  hier  begegnet  noch  im  neunten 
Jahrhundert  ein  Romane,  allerdings  mit  dem  deutschen  Namen 
Ratheri;  ich  zweifle  im  Zusammenhang  mit  den  sogleich  zu  erwäh- 
nenden Thatsachen  nicht,  ihn  für  einen  Donauromanen,  nicht  für 
einen  eingewanderten  italienischen  Kaufmann  zu  halten. 6)  Das  wei- 
ter stromabwärts  gelegene  Batavis  (Passau)  lässt  bekanntlich  die 
Vita  Severini  von  den  Barbaren  zerstört  werden.  Aber  auch  hier  lässt 

J)  Einharti  ann.  ad  a.  791.  C.  L  L.  III.  p.  683. 

*)  Hrodbert  hörte  „ullum  esse  lo-cum  iuxta  fluvium  Ivarum  (Juva- 
ronem  Mommsen)  antiquo  vocabulo  Juvavensem  vocatum,  ubi  antiquis 
sc.  temporibus  multa  fuerunt  mirabiliter  constructa  aedificia  et  tunc 
paene  dilapsa  silvisque  cooperta."  M.  G.  XIII.  5.  Aehnlicher  Traditionen 
über  Brigantium  erwähnt  die  Vita  S.  Galli,  M.  G.  II.  7.  —  Dass  die 
Vita  Severini  die  Zerstörung  Juvavum's  berichte,  ist  seit  der  Emendation 
des  Namens  in  Joviacum  (C.  I.  L.  III.  p  690)  nicht  mehr  richtig. 

3)  C.  1.  L.  III.  p.  677. 

4)  Ebenda. 

5)  Ihre  Legende  (bei  Friederich,  Kirchengeschichte  Deutschlands 
I,  336  f.  vgl.  Wattenbach,  Geschichtsqu.  I3,  36)  ist  nebenbei  bemerkt 
nebst  Tacitus  Germ.  c.  41,  wo  des  Handels  der  Hermunduren  mit  Augs- 
burg Erwähnung  geschieht,  die  einzige  Nachricht  über  Handel  und 
Wandel  von  Raetiens  Hauptstadt  in  römischer  Zeit,  wenn  man  von  den 
Inschriften  absieht.  Vgl.  C.  I.  L.  III.  p.  411.  Mitte  des  sechsten  Jahr- 
hunderts vergiesst  Venantius  Fortunatus  in  seiner  Reisebeschreibung 
(p.  335)  nicht  die  Mahnung  „illic  ossa  s.  venerabere  Afrae." 

6)  Bezüglich  der  Controverse,  wozu  diese  „traditio  Raetherii  cuius- 
dam  Romani"  Anlass  gab,  vgl.  Gmeiner  über  den  Ursprung  der  Stadt 
Regensburg.  Maurer  Städteverfassung  I,  406.  Waitz,  V.  G.  II,  209.  Vgl. 
über  die  „Ladiner"  (Latini)  in  Regensburg  noch  im  neunten  Jahrhundert 
„Quellen  und  Erörterungen  zur  baier.  und  deutschen  Gesch."  I,  S.  97, 
Anm.  1. 
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sich  die  ununterbrochene  locale  Ueberlieferung  vom  fünften  Jahr- 
hundert in  spätere  Zeiten  schlagend  nachweisen.  Wir  besitzen  noch 
ein  Urkundenfragment  aus  der  Zeit  von  450 — 490,  welches  in  einem 
Passauer  Formelbuche  sich  erhalten  hat1):  römische  Namen,  römi- 
sche Aemter,  römische  Soldaten  als  Zeugen;  alles  stimmt  überein 
und  erinnert  an  Cassiodor's  Ausspruch  (Var.  VII,  4),  dass  die  Sol- 
daten des  Dux  von  Raetien  leben  sollten  „iure  civili". 

Allerdings  überwucherten  sonst  im  Flachland  weitaus  die  An- 
siedlungen  der  Baiuvaren;  der  Romanismus  hatte  hier  nicht  so  feste 
Wurzeln  zu  fassen  vermocht,  dass  er  etwa  die  Germanen  sich  zu 
assimilieren  im  Stande  gewesen  wäre ;  wie  in  römischer  Zeit  die  In- 
schriften zwischen  Inn  und  Lech  fast  ganz  versagen,  so  haben  sich 
hier  römische  Dorfnamen  nur  in  verschwindend  kleiner  Anzahl  er- 
halten, während  weit  und  breit  ein  Netz  von  archaistischen  deutschen 
Dorfuamen  noch  heute  jene  Ebene  umspannt.  „Die  Baiuvaren",  sagt 
Steub ,  „scheinen  das  Land  fast  ohne  Bewohner  getroffen  zu  haben"; 
vor  den  Stürmen  der  Völkerwanderung  war  man  auch  in  den  Bergen 
allein  gesichert. 

Hier  im  Gebirge  sassen  bis  in  spätere  Mittelalter  hinein  noch 
die  romanischen  coloni,  haftend  an  der  Scholle  und  mit  derselben 
mitunter  zu  Hunderten  verschenkt.  Nur  vereinzelt  begegnen  auch 
noch  im  achten  und  neunten  Jahrhundert  angesehene  Romanen,  welche 
die  volle  Freiheit  und  das  Recht  uneingeschränkter  Verfügung  über 
ihre  Güter  sich  bewahrt  hatten;  andere  suchten  durch  den  Eintritt 
in  den  geistlichen  Stand,  was  erst  später  verboten  wurde,  höheres 
Recht  zu  gewinnen.  Die  Masse  jener  Coloni  aber  gehörte  dem  Herzog 
der  Baiern,  wie  alles  „wüste  Land",  von  dem  man  damals  an  die 
Kirche  meilenweite  Strecken  verschenkte.  Bis  in's  Pongau  hatten  die 
Slaven  wol  Einfälle  gemacht2),  seitdem  sie  bereits  ganz  Mittelnoricum 
bevölkert  hatten.  Hier  erhielt  sich  das  romanische  Element  und  wir 
begegnen  ihm  zwar  nicht  in  der  eigentlich  historischen  Literatur 
jener  Zeit,  wol  aber  in  den  Traditionsbüchern  und  Aufzeichnungen 
der  Salzburger  Kirche. 3)  Und  selbst  dort  erweisen  romanische  Orts- 
namen, die  sich  im  Pusterthal,  Kärnten  usw.  erhalten  haben,  mitten 
unter  der  sonst  slavischen  Nomenclatur,  dass  auch  hier  allerlei  fried- 
liche Uebergänge  stattgehabt  haben  werden. 

*)  Mon.  Boica.  28,  2  p.  5.  Vgl.  Pallman,  Gesch.  d.  Völkerwande- 
rung II,  393. 

*)  Vgl.  Kleinmayrn,  Juvavia.  Anh.  S.  33:  Contigit,  ut  a  vicinis 
sclavis  Uli  fratres ,  qui  ad  Pongov  de  Salzburgensi  sede  destinati  erant, 
exinde  expellebantur  et  ita  multis  temporibus  devasta  eadem  cella  (S. 
Maximiliani)  propter  imminentes  Sclavos  et  crudeles  paganos. 

3)  Im  Indiculus  Arnonis  von  788  und  in  den  „breves  notitiae"  bei 
Kleinmayrn,  Juv.  Anh.  (vgl.  Glück  a.  a.  0.  S.  88  ff.  Büdinger,  Oesterr.  Gesch. 
I,  91  ff.;  Chabert,  Denkschriften  der  W.  Akad.  III.)  da  heisst  es  denn: 
„Dux  tradidit  romanos  et  eorum  tributales  mansos  LXXX  commanentes 
in  pago  salzburgoense  per  diversa  loca  —  in  pago  atragoe  —  romanos 
et  eorum  mansos  tributales  V  inter  vestitos  et  apsos  (p.  21)  in  pago  Salz- 
burcgaoe  —  romanos  et  eorum  mansos  tributales  XXX  (p.  23);  ferner 
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Hier  in  den  Salzburger  Bergen  hatte  sich  Name  und  Begräbnis- 
ort des  h.  Maximilian  im  Gedächtnisse  der  Bewohner  erhalten,  wie 
dort  in  Augsburg  der  Cult  Afra's ,  im  Vinstgau  der  S.  Valentin's  *), 
im  Nonsberg  der  drei  Märtyrer.  Und  selbst  an  der  Donau  verehrte 
man  den  Ortsheiligen  S.  Florianus.  „Wo  sich  jetzt  mächtig  und  ge- 
bietend das  schöne  Chorherrenstift  S.  Florian  erhebt,  da  galt  schon 
vor  mehr  als  1000  Jahren  der  Boden  für  heilig,  weil  hier  „der  kost- 
bare Märtyrer  S.  Florianus"  ruhe,  lange  bevor  die  Verfasser  der 
Martyrologien  den  Ort  seines  Leidens  kannten.  Also  selbst  im  Flach- 
lande, vielleicht  eben  in  den  Kesten  der  einst  bischöflichen  Stadt 
Lorch  haben  Christen  durch  alle  Zeiten  der  Völkerwanderung  das 
Andenken  S.  Florian's  und  vielleicht  die  Kunde  von  seinem  Stande 
und  der  Zeit  seines  Todes".2)  Aufzeichnungen  allerdings  haben  sich, 
wie  es  scheint,  nicht  erhalten;  S.  Florian's  Legende  wird  man.  in 
literarisch  besser  bestellten  Zeiten,  als  diese  waren,  nach  dem  Muster 
anderer  Actenstücke  dieser  Art  erdichtet  haben.  Auch  von  S.  Maxi- 
milian ist  nichts  überliefert  als  der  Name.  Severin  scheint  gänzlich 
vergessen  gewesen  zu  sein,  bis  aus  Italien  Handschriften  seiner 
Lebensbeschreibung  nach  Deutschland  kamen  und  sein  Andenken  er- 
neuten. Als  die  Bewohner  der  Stätten  seines  Wirkens  von  da  weg- 
gezogen waren,  hatten  nämlich  seine  Schüler  und  Freunde,  wie  er  es 
nach  dem  Vorbilde  des  Patriarchen  Jacob  befohlen  hatte,  seinen 
Leichnam  mit  nach  Italien  genommen.  So  verlor  sich  die  Erinne- 
rung, die  am  festesten  immer  am  Grabe  der  Heiligen  haftete,  an  dem 
die  Gedächtnistage  derselben  nach  alter  römischer  Sitte  gefeiert 
zu  werden  pflegten :  unser  ganzes  Kirchenwesen  ist  daraus  hervor- 
gegangen und  damals  beruhte  die  ganze  Literatur  auch  darauf.  Wie 
dem  auch  sein  mag,  so  viel  sehen  wir,  dass  trotz  der  Vita  Severini 
hier  noch  Romanen  gesessen  haben ,  dass  uns  deren  wörtliche  Aus- 
legung irregeführt  haben  würde.  Noch  im  zwölften  Jahrhundert  kommt 
in  der  Nähe  von  Berchtesgaden  ein  freier  Grundbesitzer  romanischer 


in  ipso  pago  —  tributarios  romanos  CXVI  —  per  diversa  loca  (p.  28.) 
in  ipso  pago  (Chimingaoe)  —  romanos  et  eorum  mansos  tributales 
LXXX  —  nec  non  et  in  pago  atragoe  —  romanos  et  eorum  mansos 
tributales  III  (S.  29)  usf.  Die  „vici  Romani"  (vgl.  p.  23,  37  u.  a.)  heissen 
noch  jetzt  Walchengau,  Walchensee,  Strasswalchen ,  Wals  usw. 
Vgl.  Kleinmayrn,  S.  94.  Steub,  Kl.  Schriften  III,  156  f. 

*)  Daran  knüpft  sich  Aribo's  Vita  Corbiniani  des  achten  Jahr- 
hunderts (Meichelbeck,  hist.  Frising.  I,  2  p.  3  fY.),  für  Tirol  das  einzige 
literarische  Erzeugnis  dieser  Zeit.  Venantius  Fortunatus  in  seiner  Reise- 
beschreibung erwähnt  dieser  Puncte  fast  allein  (p.  33  ed.  Brower);  es 
hatte  sonst  für  diese  Pilger  eben  nichts  Interesse.  Nebenbei  erhalten  wir 
von  den  Zuständen  der  Landschaften  Kunde,  z.  B.  von  der  Stadt  Maia 
gerade  nur  durch  jene  Vita;  vgl.  Schönherr,  über  die  Lage  der  angeblich 
verschütteten  Röinerstadt  Maia,  Innsbruck  1872;  über  die  interessante 
Controverse,  die  sich  an  eine  dort  gefundene  Inschrift,  die  der  „statio 
Maiensis"  erwähnt,  knüpft,  Mommsen  im  C.  L  L.  V.  p.  543.  III.  p.  707; 
und  früher  „die  Schweiz  in  römischer  Zeit".  S.  8. 

2)  Wattenbach,  Deutschlands  Geschichtsqu.  P,  S.  37.  Hiezu  II,  366 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gyran.  1876.   II.  Heft. 
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Abkunft  vor,  nennen  die  gleichzeitigen  Salzburger  Nekrologien  Män- 
ner und  Frauen  mit  dem  Beisatz  „Latinus",  „Latina". !) 

Hier  ist  der  Ort,  den  Spuren  des  einstigen  Romanismus  im 
heutigen  Deutschtirol  nachzugehen  und  die  Quellen  seiner  Geschichte 
zu  betrachten;  es  sind  Steub's  vortreffliche  Schriften,  die  wir  hier 
müssen  Revue  passieren  lassen.  Unsere  diesbezügliche  vornehmste 
Quelle  bildet  die  Namensforschung.  Bis  auf  den  heutigen  Tag  sind 
die  Ortsnamen  zum  grössten  Theil  romanisch  in  den  Gegenden  süd- 
lich vom  Brixener  Klausel  und  die  Etsch  aufwärts  bis  nach  Landeck 
im  Oberinnthal,  schwächer  im  Pusterthal,  im  Wipp-  und  Unterinn- 
thal —  jedoch  ist  der  Romanismus  seitwärts  im  Stubai  und  Ziller- 
thal  noch  sehr  bemerkbar  —  „die  letzten  Ausläufer  gehen  bis  an 
die  baierischo  Grenze",  ja,  wie  wir  sahen,  darüber  hinaus  den  Inn 
entlang  bis  au  die  Donau.  ,,Besonders  auffallend  ist  dabei,  dass  ge- 
rade der  hohe,  wilde,  unbewohnte,  nur  mit  Almenhütten  besetzte  Ge- 
birgsstock  hinter  Tegernsee  noch  voll  romanischer  Namen  steckt. 
Da  haben  also  bis  tief  iu's  Mittelalter  herein  die  romanischen  Sen- 
nerinen ihre  ladinischen  Almenlieder  und  Schnaderhüpfeln  gesun- 
gen."2) In  jenen  Gegenden  aber  findet  man  „auf  jeden  Schritt  und 
Tritt  ein  Casatsch  (von  Casa),  Pardatsch  (von  prato),  Compatsch 
(von  campo),  Rivatsch  (rivo),  Castellatsch  (castello),  Vallatsch,  Kol- 
latsch ,  Montatsch  usw.  Das  altromanische  Appellativum  ist  jetzt  ein 
neutirolisch-deutsches  nornen  proprium  geworden,  wozu  es  sich  ganz 
gut  schickt,  da  man's  doch  nicht  mehr  versteht".3)  Im  dreizehnten 
Jahrhundert  scheint  so  die  Umgebung  von  Innsbruck  theilweise  noch 
romanisch  gewesen  zu  sein.  Aus  den  Namen  der  Orte  und  der  Be- 
wohner, wie  sie  in  den  Urkunden  und  Traditionsbüchern  vorkommen, 
wird  das  constatiert ,  nicht  aus  den  Schriftstellern  —  nur  die  Vita 
Corbiniani4)  enthält  einmal  eine  Hindeutung  auf  einen  „Römer  vom 
Stamme  der  Breonen"  — ;  leicht  so  oft  als  Transsilvanien  bei  Byzan- 
tinern und  Abendländern,  thun  die  Autoren  der  raetischen  und  nori- 
schen  Berggegenden  Erwähnung;  dennoch  sind  sie  uns  keine  Quelle, 
da  sie  über  solche  Verhältnisse  consequent  schweigen.  „Wenn  die 
Leute  nur  einen  tugendhaften  Lebenswandel  führten  und  mit  Zins 
und  Zehent  nicht  im  Rückstand  blieben ,  hielt  man's ,  wie  es  scheint, 
für  indiscret,  sich  um  ihre  Nationalität  zu  kümmern  oder  in  den 
Schriften  zu  bemerken."  Positive  Angaben  über  die  Sprachverhält- 
nisse finden  sich  auch  in  den  Urkunden  höchst  selten.  Leute  wälscher 
und  deutscher  Zunge  treten  darin  durcheinander  als  Handelnde  oder 
als  Zeugen  auf. 

Selbst  in  Urkunden!  Und  da  diese  fehlen,  beruft  man  sich  auf 
das  Schweigen  einiger  Autoren;  gleichwol  können  die  Romaenen  die 
ganze  Zeit  in  ihren  transsilvanischen  Alpen  gesessen  haben,  wie 

»)  Vgl.  Büdinger  a.  a.  0.  I,  93  Anra.  1. 

2)  Vgl.  die  „Ethnograph.  Betrachtungen"  in  Steub's  „Herbsttagen 
in  Tirol«  (S.  113—267)  S.  127. 

3)  A.  a.  O.  125. 
A)  c  35. 
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jene  Walchen  und  Ladiner  in  ihren  Ostalpen.  Mag  auch  der  Roinani- 
sierungsprocess  noch  nicht  ausgegohren  gehabt  haben,  als  Rom  die 
Herrschaft  über  Dacien  verlor;  gerade  in  den  stürmischen  Zeiten, 
die  darauf  folgten,  ist  hier  wie  anderswo  jener  Process  beschleunigt 
worden,  indem  die  Bevölkerung  sich  in  den  Bergen  zusammendrängte 
und  so  auch  denjenigen  Theil,  der  in  den  abgelegenen  Thälern  noch 
die  alte  Nationalität  und  als  Patois  seine  eigene  Sprache  bewahrt 
hatte,  gänzlich  romanisierte. 

„Ob  dies  in  der  Ostschweiz  der  Fall  war,  sagt  Mommsen  l)  — 
und  für  Ostschweiz  liesse  sich  ebenso  gut  „Dakien"  setzeu  —  lässt 
sich  weder  behaupten  noch  verneinen ;  es  ist  möglich  und  nicht  ganz 
unwahrscheinlich,  dass  erst  die  hineinströmenden  Flüchtlinge  aus 
den  Ebenen  hier  die  „romanische"  oder  „ladinische"  —  [mutatis 
mutandis:  walachische]  —  Sprache  völlig  allgemein  gemacht  haben." 
Seitdem  hat  Steub  für  Raetien  in  der  That  schlagende  Beweise  bei- 
gebracht.2)  An  der  Hand  der  Ortsnamen  lässt  sich  nämlich  darthuu, 
i  dass  den  Raetern  in  den  Hauptthälern ,  so  zu  sagen  in  den  Ebenen 
zu  wohnen  genügte,  dass  sie  die  Nebenthäler  und  die  Höhen  zumeist 
nur  als  Weide  benutzten,  ohne  Dörfer  dort  zu  gründen.  (So  wenigstens 
in  Tirol;  in  Graubündten  und  Vorarlberg  finden  sich  allerdings  Aus- 
nahmen.) In  der  romanischen  Zeit  ward  das  anders.  „Das  schützende 
Gebirge  war  der  nächste  Zufluchtsort  für  die  Provincialen ,  die  in 
jenen  stürmischen  Zeiten  vor  den  Deutschen  aus  den  Donauländern 
oder  aus  Noricum  und  aus  dem  Padusland  flohen.  Die  Cultur  nahm 
einen  neuen  Anlauf  und  griff  auch  die  entlegeneren  Thäler,  die 
Höhen  und  die  Urwälder  an,  welche  die  Raeter  nicht  bedurft  und 
deshalb  auch  nicht  berührt  hatten."  Aus  jener  Zeit  stammen  die 
zahlreichen  Ortsbenennungen  von  der  Wrurzel  runcare.  Romanische 
Nomenclatur  findet  sich  bis  in  die  entferntesten  Schluchten ,  wie  in 
Hinterdux,  an  den  Stubaier  und  Oetzthaler  Fernern,  im  Kaunserthal 
usw.  „Die  Romanen  haben  hier  den  Anbau  so  weit  getragen,  dass  er 
seit  ihrer  Zeit  nicht  mehr  weiter  getragen  werden  konnte."  Als  die 
Germanen  kamen,  brauchten  sie  keine  Urwälder  auszurotten,  keine 
Höfe  und  Dörfer  zu  gründen,  weil  alles  schon  fertig  war.  Sie  brauchten 
sich  nur  in  die  romanischen  Nester  hineinzusetzen,  diese  behielten 
ihre  alten  Namen  bis  auf  den  heutigen  Tag. 

Im  Osten  des  Reiches  ist  es  in  mancher  Hinsicht  ähnlich  her- 
gegangen. Bei  den  Thrakern  z.  B.  ist  die  heimische  Sprache  noch 
lange  neben  der  römischen  in  Gebrauch  geblieben.  Die  trefflichen 
Martyreracten  von  S.  Philippus,  aus  der  Zeit  Diocletian's  (304),  zei- 
gen, dass  noch  damals  das  thrakische  Idiom  bestand  und  verstanden 
wurde.3)  Man  wird  durchaus  dem  Urtheile  W.  Tomaschek's  bei- 

*)  Die  Schweiz  in  röra.  Zeit.  S.  16. 

2)  Vgl.  die  Aufsätze  „über  die  Entwicklung  der  deutschen  Alpen- 
dörfer". Beil.  zur  A.  Allg.  Ztg.  16.-18.  Sept.  1875. 

3)  Acta  S.  Philippi  episcopi  Heracleensis.  Acta  SS.  die  XXII.  oct. 
IX.  p.  551:  duodeeimo  ab  ea  urbe  (sc.  Hadrianopoli)  lapide  per  tres  dies 
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stimmen  können,  der  in  jenen  Thrakern,  namentlich  den  Bassen,  die 
Stammväter  der  heutigen  Ziuzaren  oder  Kutzowlachen  erblickt,  wenn 
er  annimmt,  dass  auch  hier  die  Romanisicrung  vollendet  wurde,  als 
die  Gothen  anfingen ,  sich  am  Hämus  und  in  Thrakien  anzusiedeln ; 
denn  da  sah  sich  das  autochthone  Element  angewiesen ,  an  dem  ge- 
wohnten römischen  Wesen  festen  Halt  zu  suchen,  um  nicht  neben 
dem  fremden  zu  völliger  Impotenz  hinabzusinken.  ') 

Ganz  ausgeblieben  ist  diese  Impotenz  doch  nicht;  politische 
Bedeutung  gewannen  diese  „Römer"  keine.  Der  Grund  dieser  Ver- 
kümmerung liegt  nahe  genug.  Ich  citiere  hiefür  einige  Worte  Momrn- 
sen's  in  dem  berühmten  Essai  „Die  Schweiz  in  römischer  Zeit":  „Von 
einer  Geschichte  der  Schweiz  oder  auch  nur  der  schweizerischen 
Völkerschaften  der  Epoche  der  Römerherrschaffc  kann  deshalb  nicht 
die  Rede  sein ,  weil  die  volle  und  ununterbrochene  politische  und 
sociale  Abhängigkeit  derselben  von  der  römischen  Nation  die  Ein- 
gebornen  zum  zweiten  Mal  unmündig  machte.  Nur  ein  Volk,  das 
über  sich  selbst  bestimmt,  h at  Geschichte ,  und  in  jener 
Zeit  bestimmte  Rom  nicht  blos  die  Handlungen,  sondern  auch  den 
Glauben  und  die  Gedanken  seiner  Unterthanen.  So  vollständig  war 
dies  der  Fall,  dass  selbst  beim  Sinken  der  römischen  Herr- 
schaft ein  neues  politische*  Leben  in  diesen  Landschaf- 
ten nicht  von  innen  heraus  entstand,  sondern  dasselbe  mit 
einwandernden  deutschen  Heiden  über  den  Rhein  und  den  Jura  her- 
überkam. Die  ganze  geschichtliche  Entwicklung  ruht  in  der  nord- 
östlichen Schweiz  auf  den  Alamanen  —  so  gut  wie  Norditalien  seine 
Regeneration  den  Lombarden,  Gallien  sie  den  fränkischen  Institu- 
tionenverdankt. Der  Bezirk,  der  der  germanischen  Invasion 
entging  —  das  heutige  Bündten  —  die  einzige  Landschaft 
nördlich  von  den  Alpen,  die  römische  Sprache,  Sitte, 
Rechtssatzung  und  Benennung  in  ununterbrochener 
Folge  bewahrt  hat,  blieb,  und  zumTheil  eben  aus  diesem 
Grunde,  politisch  unentwickelt  und  wenig  bedeutend."2) 

Und  ähnliche  Aussprüche  thun  auch  sonst  alle  Kenner  jener 
Uebergangsepoche ,  wo  Germanenthum  und  Romanenthum  in  ihrem 
Wechselverhältnisse  zu  einander  die  Geschichte  der  Welt  bestimmten. 

„Die  Erhaltung  der  Selbständigkeit  der  Provinzen",  meint  ein- 
mal Roth3) ,  „wäre  nur  bei  Erhaltung  einer  gewissen  Eigenthümlich- 
keit  im  Innern,  namentlich  bezüglich  der  Rechtsbildung  denkbar  ge- 
wesen. Allein  gerade  hierin  waren  die  römischen  Gewalthaber  con- 
sequent  gewesen  und  erwiesen  sich,  wie  auch  in  andern  Stücken,  als 
die  Vorfahren  der  heutigen  Gleichmacher.  Durch  diese  und  andere 
Massregeln  nahmen  sie  den  gallischen  Stämmen  wie  allen  andern 
Provincialen  das  Gefühl  ihrer  Stammeseigenthümlichkeit ;  aber  was 

celabatur  in  villa,  quae  sermone  patrio  Gestytyrum,  interpreta- 
tione  vero  latinae  linguae  locus  possessorum  vocatur. 

')  Sitzungsber.  der  W.  Akad.  LX  (1869)  S.  392. 

5)  Berichte  der  antiqu.  Ges.  in  Zürich  IX.  S.  3. 

3)  Gesch.  des  Beneficialwesens  S.  57  f. 
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an  die  Stelle  trat,  war  nicht  das  Gefühl  der  Nationalität."  ....  „Die 
romanische  Bevölkerung  konnte  in  ihrer  Gesammtheit 
den  Deutschen  entgegentreten,  sie  konnte  auf  die  Umbildung 
einiger  Theile  des  Rechts  Einfluss  haben,  sie  konnte  namentlich  aus 
den  religiösen  Verschiedenheiten  eine  furchtbare  Waffe  schmieden, 
welche  die  arianischen  Eroberer  um  die  besten  Früchte  des  Sieges 
brachte,  ja,  wie  bei  den  Gothen  und  Vandalen  seine  Stellung  unhalt- 
bar machte,  aber  sie  war  zu  einer  selbständigen  Staaten- 
bildung unfähig,  da  ihre  Eigenthümlichkeit  eben  darin 
bestand,  derTheil  eines  Ganzen  zu  sein,  oder  mit  an- 
dern Worten  beherrscht  zu  werden." 

Erst  die  Kreuzung  der  beiden  Racen  Hess  dann  den  Grund 
legen  zu  dem  staatlichen  Gebäude,  an  dem  die  Zukunft  rüstig  weiter 
baute.  Zu  dieser  Verschmelzung  verstanden  sich  die  Germanen  ver- 
hältnismässig spät,  in  Italien  gelang,  wie  schon  bemerkt,  den  Lango- 
barden das  Werk,  aber  erst  als  die  Gothen  vorher  an  ihrer  Exclusivität 
zu  Grunde  gegangen  waren.  Und  lange  genug  haben  die  Langobarden 
sich  eben  so  schroff  verhalten,  ehe  sie,  die  Sieger,  mit  den  Besiegten 
sich  verbanden  —  der  Zwiespalt  auf  der  italischen  Halbinsel  förderte 
die  Franken,  die  so  ein  neues  Weltreich  begründeten. 

Ueber  die  Rechtsverhältnisse  der  Donauromanen  unter  deut- 
scher Herrschaft  hat  Waitz  in  der  deutschen  Verfassungsgeschichte 
gehandelt.  „Ein  Theil  der  alten  römischen  Bevölkerung 
ist  geblieben,  vielleicht  derjenige,  welcher  schon  frü- 
her nicht  eigenes  Land  bebaute,  sondern  fremden  Boden  be- 
wohnte ,  oder  er  ist  durch  die  Eroberung  herabgesunken  in  ein  Ver- 
hältnis, welches  der  Hörigkeit  gleichkam.  Sie  werden  tributales  oder 
tributarii  genannt  und  ebenso  heissen  ihre  Aecker;  den  unfreien 
Knechten  sind  sie  wiederholt  entgegengesetzt,  aber  unterscheiden 
sich  nicht  weniger  von  den  wirklich  freien  Volksgenossen.  Nicht 
immer  ist  der  römische  Ursprung  ausdrücklich  angegeben,  doch 
scheint  er  die  Regel  zu  bilden  und  man  hat  den  Namen  vielleicht 
nur  ausnahmsweise  auf  andere  Leute  ähnlicher  Rechte  übertragen. 
Der  Ausdruck  barschalk ,  der  ebenfalls  in  bairischen  Rechtsquellen 
sich  findet  und  wahrscheinlich  den  freien  Knecht  bedeutet ,  bezieht 
sich  ohne  Zweifel  auf  dieselbe  Classe  Menschen,  die  sich  im  All- 
gemeinen den  römischen  Coloni  vergleicht,  wie  sie  denn  geradezu 
auch  so  genannt  werden."  „Ueberhaupt  ist  es  von  Bedeu- 
tung, dass  die  Verhältnisse  des  römischen  Colonats, 
wie  es  sich  in  den  Provinzen  ausgebildet  hatte,  auf  die 
Zustände  der  von  den  Germanen  eingenommenen  Gegen- 
den und  selbst  auf  die  des  eigentlichen  Deutschland  Einfluss  er- 
langt haben.  Auch  hier  ist  persönliche  Freiheit  mit  abhängigem 
Grundbesitz  verbunden.  Die  Deutschen  haben,  wo  sie  solche 
Coloni  antrafen,  dieselben  regelmässig  weder  des  einen 
noch  des  anderen  beraubt."1) 

l)  Waitz,  V.  G.  II,  184.  Ib6.  Vgl.  Büdinger  a.  a.  0.  I,  92  ff. 
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So  die  Lage  der  Dinge  in  den  westlichen  Donauländern  und 
überhaupt  im  occidentalen  Europa,  die  wir  verfolgten,  um  danach 
Schlüsse  ziehen  zu  könnon  auf  die  Zustände  in  den  östlichen  Gegen- 
den, über  die  wir  weniger  unterrichtet  sind,  die  aber  mit  den  von 
den  veränderten  Umständen  bedingten  Modifikationen  Analogien  zu 
jenen  bieten  müssen.  Kehren  wir  nach  Dacien  zurück,  das  im  J.  272 
in  die  Hände  der  Gothen  gefallen  war.  x 

Wir  wissen  über  die  Art  ihrer  Herrschaft  hier  nichts.  Die 
intelligente  römische  Bevölkerung  war  abgezogen;  die  romanischen 
Knechte ,  wenn  sie  hier  waren ,  bildeten  keinen  politischen  Factor ; 
u.  zw.  viel  weniger,  als  dies  anderswo  der  Fall  war,  wo  die  Germanen 
von  der  Wissenschaft  und  Kunstfertigkeit  der  Romanen  profitierten. 
Sonst  ging  es  hier  an  der  unteren  Donau  so  zu ,  wie  später  nach  der 
Vita  Severini  an  der  oberen.  In  der  zweiten  Hälfte  des  dritten  Jahr- 
hunderts drangen  die  Gothen  in  allen  östlichen  Provinzen  übermächtig 
vor,  nach  Moesien,  Thrakien,  sogar  nach  Asien.  Sie  zerstörten  die 
Städte,  sobald  diese  sich  nicht  mit  Geld  abkauften  und  schleppten 
Gefangene  mit  sich  fort.  Damals  kamen ,  wie  der  Kirchenhistoriker 
Philostorgios  berichtet,  auch  die  Voreltern  des  Ulfilas  als  Gefangene 
aus  Kappadokien  zu  den  Gothen  jenseits  der  Donau.  Auch  der  Nach- 
folger des  Ulfilas  als  Bischof  der  Gothen,  Silenas,  war  (nach  Sokrates) 
nur  von  väterlicher  Seite  Gothe ,  von  mütterlicher  aber  phrygischen 
Ursprungs.  Jene  Gefangenen  hatten  nämlich  zuerst  das  Evangelium 
zu  den  Gothen  gebracht  und  waren  bei  diesen  als  Vermittler  der 
römischen  Civilisation  zu  hohen  Ehren  gelangt. *) 

Für  die  Zeit  des  Aufenthaltes  der  Gothen  an  der  unteren  Donau, 
nord-  und  südwärts  des  Flusses,  haben  wir  über  ihre  Wohnweise 
daselbst  noch  ein  paar  gelegentliche  Nachrichten  in  zwei  Heiligen- 
leben erhalten,  denen  des  h.  Saba  und  des  h.  Nicetas.  In  den  sieben- 
ziger  Jahren  des  vierten  Jahrhunderts  hatten  sich  die  beiden  Häupt- 
linge der  Gothen  Athanarich  und  Fritigern  entzweit.  Als  der  letztere 
an  K.  Valens  einen  Rückhalt  fand  und  das  (arianische)  Christenthum 
annahm,  warf  sich  der  religiöse  Zwiespalt  auf  den  politischen :  Athana- 
rich verfolgte  seitdem  die  Christen ,  deren  auch  unter  seiner  Herr- 


*)  Man  vgl.  hierüber  besonders  Photii  epit.  Philostorgii  H.  E. 
II,  5  bei  Waitz,  Leben  und  Lehre  des  Ulfilas,  S.  59 :  ßaodtvovrog  Ova- 
Xtntavov  xai  raXXir\vov,  fjolqa  2*xvd-wv  raiv  niqav  tov  "Iütqov  dts'ßrjöav 
eig  rr\v  Pto/Liai'wv  xai  noXXr\v  (ihv  xaridouiuov  rrjg  EuQüjnqg'  dtaßdvreg 
de  xcel  tlg  rrjv  lAtfiav,  jr\v  TaXaTiav,  xai  xr\v  KannaSoxiav  tnrjX&ov 
xai  noXXovg  'iXaßov  ai/jjaXuirovg ,  aXXovg  ts  xai  tiov  v,aTuXey}xivo)v  t({) 
xXrjoo)  xai  ^itTa  -noXXi]g  Xeiag  anexo^iiaSiiaav  oixaöe'  6  at/juäXonog 
xai  evüsßgr]  o/xiXog  ffwaßtgß(pEVTes  ToTg  ßaoßaoobg ,  ovx  öXiyovg  t€  av- 
tojv  t!g  To  tvcfeßeg  /utTenoirjGav  xai  rä  yqiGTiavMV  (pQoveTv  dvii  Tvjc 
'EXXrjvtdog  do^rjg  7ian€GxevaGav.  Tävrtjg  rrjg  otiyuaXwötag  yeyoveoav  xai 
ol  Oi  Qif  iXa  TiQoyovoi,  KaTinaSoxai  fxhv  ys'vog,  nöXetog  ök  nXqafov  Tlao- 
vaaaol,  Ix  xto/mfjg  dk  ZadayoXüivd  xaXovfxevr\g.  —  Zar  Kritik  der  ganzen 
höchst  wichtigen  Stelle  vgl.  Waitz  a.  a.  0.  S.  50;  auch  Bossel,  Ueber 
das  Leben  des  Ulfilas  S.  111,  dessen  hyperkritische  Anschauung  ich 
nicht  theile. 
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schaft  nicht  wenige  waren.  Dabei  werden  in  den  Acten  des  Saba t), 
der  in  der  Verfolgung  den  Tod  fand ,  Dörfer  genannt  (xwfiai) ,  ein 
ovvedqiov,  ein  aqyiov  rrjg  ccvo^ilag,  jedoch  auch  Städte;  um  das 
Osterfest  zu  feiern,  geht  ein  Priester  elq  etequv  tcoXlv.  Auch  die 
Acten  des  Nicetas  sind  wichtig  für  die  Kenntnis  der  Zustände  unter 
den  Gothen  des  vierten  Jahrhunderts;  ein  Götzenbild  ward  auf  einen 
Wagen  gestellt  und  zu  den  Zelten  der  christlich  gewordenen  Gothen 
herumgeführt,  damit  sie  ihm  opferten  und  es  anbeteten.  Weigerten 
sie  sich ,  so  wurde  das  Zelt  sammt  den  Bewohnern  verbrannt.  Viele, 
Männer  und  Frauen,  jene  die  Kinder  an  der  Hand,  diese  die  Säug- 
linge an  der  Brust,  flohen  zu  einem  Zelte,  das  als  Kirche  diente 
(ifil  xr]V  Gy.rjvr;v  rrjg  ev&ade  §7txXrjGi<xg)  und  wurden  dort  alle  von 
den  Flammen  verzehrt.2) 

So  lebten  die  Gothen;  der  Aufenthalt  in  Städten  sagte  ihnen 
so  wenig  zu,  wie  anfangs  anderen  Germanen.  Sie  nährten  sich  mehr 
von  Viehzucht  und  Ackerbau  und  waren  deshalb  schon  seit  M.  Aurel 
gerne  im  entvölkerten  römischen  Reiche  als  coloni  angesiedelt  wor- 
den. Reichlicheren  Comfort  verschafften  sich  die  freigebliebenen 
Stämme  durch  Raub  oder  durch  Handel  von  den  Römern.  3)  Die  Ge- 
nüsse der  civilisierten  Länder  wussten  sie  wol  zu  schätzen ;  als  sie 
auf  einem  ihrer  Plünderzüge  im  dritten  Jahrhundert  in  Thrakien  zur 
Stadt  Anchialos  kamen,  die  wegen  ihrer  warmen  Bäder  berühmt  war, 
blieben  sie  lange  Zeit  hier  und  ergötzten  sich  an  den  Thermen.4) 
Als  Aurelian  mit  ihuen  Frieden  schloss  und  Dacien  räumte,  schlössen 
sie  sogleich  auch  einen  Handelsvertrag  ab;  und  da  sich  in  Sieben- 
bürgen römische  Münzen  aus  dem  vierten ,  fünften ,  sechsten  Jahr- 
hundert ziemlich  häufig  finden5),  so  muss  während  dieser  Zeit  der 
Verkehr  mit  dem  „Reiche"  ein  sehr  reger  gewesen  sein. 

Man  sieht,  die  Herrschaft  der  Gothen  in  Dacien  war  nicht 
anders  geartet,  als  die  der  Alamanen  in  den  agri  decumates,  die 
anderer  germanischer  Stämme  zur  Zeit  Severin's.  Auch  die  Herrschaft 
der  Hunnen ,  über  die  manche  so  entsetzliche  Vorstellungen  sich  ge- 
bildet haben,  ist  nicht  anders  gewesen.  Die  römischen  Städte  in 
Pannonien  und  Noricum  bestanden  nach  wie  vor  Attila.  „Ornata 
est  patria  civitatibus  plurimis,  quaruni  prima  Sirmis,  ex- 
trema  Vindomina",  sagt  Jordanes  für  diese  spätere  Zeit6),  da  die 

')  Acta  SS.  April  11  p.  966.  „Sie  sind  gleichzeitig  und  glaub- 
würdig und  verdienen  einen  Platz  unter  den  Antiquitates  der  Mon.  Germ, 
historica.«  Waitz,  a.  a.  0.  S.  43.  Vgl.  auch  Bessel,  Art.  Gothen  in  Ersch 
und  Gruber,  S.  144. 

2)  Vgl.  Waitz,  a.  a.  0.  S.  43. 

3)  Auch  Attila  hat  sich  nachher  einmal  gegen  die  Gesandten  der 
Kölner,  die  über  Friedensbruch  klagten,  entschuldigt,  dass  er  seine  Leute 
nicht  immer  im  Zaume  halten  könne,  wenn  sie  an  „noth wendigen  Din- 
gen" Mangel  litten.  Prisci  Exc.  73  P. 

Jordanes  Get.  20:  Ibi  multis  feruntur  mansisse  diebus,  calida- 
rum  aquarum  delectati  lavacris  etc. 

s)  Vgl.  Corp.  Inscr.  Lat.  III.  p.  160. 
«)  Get.  c.  50. 
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Gothen  nunmehr  in  Pannonicn  sassen,  während  Dacien  an  die  Gepi- 
den  gekommen  war.  In  den  Kriegen,  die  die  verschiedenen  gothischen 
Fürsten  unter  sich  oder  gegen  die  Römer  führten ,  wechselten  die 
Städte  wiederholt  die  Herren,  ohne  deshalb  zerstört  zu  werden.  ') 
Und  litt  eine  Stadt  im  Kriege,  so  ward  sie. nachher  ja  wiederher- 
gestellt8); so  existierten  Singidon ,  Sirmium ,  Viminacium  usw.  fort 
bald  als  Bollwerke  der  Barbaren,  bald  wieder  des  Reiches.  In  Ufer- 
noricum ,  durch  das  doch  Attila  auf  seinem  Zuge  nach  Gallien  mit 
dem  grössten  Theil  seines  Heeres  auf  der  römischen  Donaustrasse3) 
gezogen  sein  wird,  haben  die  Städte  und  Castello  am  Strom  sich  alle 
erhalten,  wie  aus  der  Vita  Severini  zu  ersehen. 

Oft  genug  hat  man  sich  in  dieser  Hinsicht  durch  die  gänzlich 
einseitigen,  mitunter  wirklich  fanatisch  gefärbten  römischen  Berichte 
täuschen  lassen.  Die  Redensarten  vom  Sengen  und  Brennen  und  Ver- 
wüsten nahm  man  nämlich  wortgetreu  und  wunderte  sich  wol  nach- 
her doch  wieder  Städte  und  einige  Cultur  anzutreffen.4)  Was  aber 
den  Fanatismus  der  römischen  Scribenten  dieser  Zeit  angeht,  so 
hängt  er  mit  der  religiös-politischen  Meinung  zusammen,  die  damals 
im  „Reiche"  sich  gebildet  hatte.  Die  Kirchenväter,  ein  Lactantius, 
Hilarius,  Hieronymus  hatten  die  Ansicht  zur  Herrschaft  gebracht  — 
und  sie  spukte  dann  das  ganze  Mittelalter  hindurch  —  dass  die  ge- 
weissagte defectio  (2  Thess.),  auf  die  der  Antichrist  und  dann  das 
Ende  des  Weltlaufes  folgen  werde ,  eine  abolitio  imperii  Romani, 
oder  ein  Abfall  aller  Völker  vom  römischen  Reiche  sein  werde.  5) 
Danach  construierten  dann  die  Orthodoxen  sich  die  Weltgeschichte, 
darüber  klagend,  dass  sie  nicht  war,  wie  sie  nach  ihrer  Meinung  sein 
sollte ;  es  sind  die  Vorläufer  der  nachherigen  ultramontanen  Historio- 
graphie, wie  sie  in  Rom  das  Papstbuch  bietet  und  dann  von  den 
kirchlichen  Eiferern  mehr  und  mehr  cultiviert  wurde;  diese  Historio- 
graphie aber  muss  nach  ganz  anderen  Gesichtspuncten  kritisiert  wer- 
den ,  als  die  der  mehr  rationalistischen  Schriftsteller ,  da  ihre  Logik 
eine  grundverschiedene  ist. 

*)  Vgl.  Jord.  c.  55:  Attila' s  Sohn  Dinizo  belagert  „Bassianam, 
Pannoniae  civitatem  eamque  circumvallans  fines  eius  coepit  praedare". 
—  Der  Prinz  Theodorich  „Singidonum  dehinc  civitatem  quam  ipsi  Sar- 
matae  occupassent,  invadens"  behält  sie  für  sich  und  gibt  sie  nicht  mehr 
den  Römern  usw. 

2)  Z.  ß.  Carnuntum  war  von  den  Quaden  375  zerstört  worden: 
„desertum  quidem  nunc  et  squalens  sed  ductori  exercitus  perquam  oppor- 
tunum"  nennt  es  Ammian  30,  5,  2  ein  Jahr  später.  In  der  Not.  dign. 
erscheint  die  Stadt  gleichwol  wieder  als  Sitz  von  Staatsfabriken  und  des 
Commando's  der  Donauflotte.  Vgl.  C.  I.  L.  III.  p.  550. 

3)  Die  Heerstrasse  von  Gallien  nach  Illyricum  ging  am  Ende  des 
vierten  Jahrhunderts  von  Arbor  felix  (Arbon)  über  Campodunum  Abu- 
diacum,  Pons  Oeni,  Juvavuin  nach  Laureacum  zu  Fuss,  von  da  zu  Schiff 
die  Donau  hinab.  Ammian  31,  10.  2(J.  Vgl.  Corp.  Inscr.  Lat.  III.  p.  700. 

1)  So  Büdinger,  Oest.  Gesch.  I,  47,  wogegen  Fallmann  II,  394  mit 
Recht  polemisiert. 

*)  Vgl.  Döllinger's  Ausführung  in  der  Abhandlung  über  das  Kaiser- 
thum Karls  d.  Gr,  (Münchener  hist.  Jahrbuch  1865)  S.  301  ff. 
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Warum  ich  das  hier  anführe?  Es  sind  das  ja  bekannte  Dinge. 
Gleichwol  ist  Roesler's  Kaisonnement  ganz  anderer  Art.  Nachdem  er 
durch  Aurelian  alle  Bewohner  des  römischen  Daciens  hatte  abführen 
lassen,  liegt  es  ihm  daran  nachzuweisen,  dass  jenes  Land  nunmehr 
bis  in 's  zwölfte  oder  gar  dreizehnte  Jahrhundert  hinein  den  grössten 
Verwüstungen  ausgesetzt  war,  unter  denen  sich  gewiss  kein  Romaene 
hier  habe  erhalten  können.  Deshalb  werden  schon  die  Gothen  mög- 
lichst schwarz  geschildert,  um  Allen  die  Notwendigkeit  klar  zu 
machen,  vor  solchen  Unholden  Haus  und  Hof  im  Stich  zu  lassen  und 
eiligst  davon  zu  laufen.  Noch  schlimmer  werden  die  Hunnen  hin- 
gestellt.J)  „Die  wehrhaften  Gothen  erfasste  ein  Schrecken  vor  den 
berittenen  windschnellen  Söhnen  der  Steppe,  deren  Leben  der  Krieg 
war,  und  nur  die  wehrlose  römische  Bevölkerung  soll  muthig  aus- 
gehalten haben,  wie  jene  lebenssatten  Greise  auf  dem  Capitol,  als  der 
Gallier  stürmte?"  Also  wieder  ein  argumentum  ad  hominem!  Indess, 
der  Einfall  der  Hunnen  in  Dacien  im  vierten  Jahrhundert  hat  schlimm- 
sten Falls  dieselben  Folgen  gehabt,  wie  die  Plünderzüge  der  Ungarn 
im  zehnten  oder  auch  der  Mongolensturm  in  der  Mitte  des  dreizehnten 
Jahrhunderts ;  die  ethnographischen  Verhältnisse  wurden  dadurch  viel- 
leicht im  einzelnen,  aber  nicht  im  Grossen  und  Ganzen  alteriert.  Be- 
züglich der  „lebenssatten  Greise"  ist  zu  bemerken,  dass  sie  sich  in  der 
Stadt  haben  niedermetzeln  lassen  und  nicht  auf's  Capitol  gegangen  sind. 
Die  Antwort  auf  jene  Beschuldigungen  gegen  die  Hunnen  hat  in 
neuerer  Zeit  Wietersheim  gegeben ,  •  indem  er  aus  den  chinesischen 
Quellen  erwies,  dass  die  asiatischen  Nomaden,  obwol  sie  mit  äusser- 
ster  Zähigkeit  an  ihrer  eigenen  Lebensweise  festhielten,  dennoch 
Ackerbau  und  städtische  Cultur  bei  ihren  Unterthanen  recht  wol  zu 
schätzen  wussten. 2)  Aber  bereits  zu  Attila's  Zeit  selbst  protestierte 
man  gegen  jene  vorgefasste  Meinung.  Ein  Gesandtschaftsbericht  lehrt 
uns,  was  die  Chronisten  und  Annalisten  nicht  bemerken.  Am  Hofe 
des  Hunnenherrschers,  der  alle  Barbarenstämme .  im  Norden  der 
Donau  zu  einem  gewaltigen  Reiche  vereinigt  hatte,  waren  nachein- 
ander römische'Männer  Minister,  die  von  Aetius  empfohlen  worden 
waren ;  so  gut,  wie  die  Höfe  von  Ravenna  und  Byzanz  sich  germani- 
scher Feldherren  und  Staatsmänner  bedienten.  Gefangene  Römer  ge- 
langten auch  hier  zu  Ehre  und  Ansehen,  wenn  sie  tüchtig  waren. 
Man  brauchte  sprach-  und  federgewandte  Leute,  um  mit  der  civilisier- 
ten  Welt  verkehren  zu  können ;  meist  nahm  man  gefangene  Römer  zu 
diesem  Geschäfte.  So  war  jener  Kaufmann  aus  Viminacium  situiert, 
den  der  byzantinische  Gesandte  Priscus  im  J.  448  sprach3);  es  hatte 
sich  derselbe  mit  einer  Hunnin  vermält  und  lebte  nach  hunnischer 

')  Vgl.  Romaen.  Stud.  72. 

2)  Einer  der  Grossen  Attila's  wird  von  Priscus  als  Grundherr  vie- 
ler Dörfer  bezeichnet  (Wietersheim  IV.  340),  „deren  Insassen  gewiss 
weder  Hunnen  noch  Germanen,  sondern  die  alten  jazygischen  oder  römi- 
schen Bewohner  waren".  (Prisci  Exc.  p.  69:  B^oc/og  —  nolhov  iv  rrj 

2X1  >'Uxrj  XO)UO)V  UO/MV.) 

*)  Vgl.  Prisci  Excerpta  S.  60  P. 
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Sitte.  Er  versicherte  den  erstaunten  Priscus,  der  das  allgemeine  Vor- 
nrtheil  der  Römer  über  die  Barbaren  theilte ,  er  habe  gar  keine  Lust 
ins  „Reich"  zurückzukehren;  hier  bei  den  Hunnen  könne  er  wenig- 
stens seines  wolerworbenen  Reichthumes  froh  werden ,  nachdem  er 
tapfer  im  Kriege  gefochten  habe ,  während  bei  den  Römern  Alles  die 
Feigheit  der  Feldherren  verderbe  und  die  Reichen  in  Folge  dessen  un- 
erschwingliche Summen  zu  den  Tributen  beisteuern  müssten.  Hier 
herrsche  Recht  und  Gerechtigkeit,  dort  müsse  man  die  Richter  er- 
kaufen usw.  Er  setzte  dem  Gesandten  die  Vielsprachigkeit  im  Reiche 
des  Attila  auseinander,  in  dem  griechisch,  römisch,  gothisch,  hun- 
nisch usw.  geredet  wurde  x)  —  dass  er  die  Walachen  nicht  nament- 
lich erwähnte ,  findet  Roesler  natürlich  für  seine  These  sehr  zuträg- 
lich 2)  —  ;  wie  ja  schon  hundert  Jahre  früher  Ulfilas  in  Dacien  und 
Moesien  griechisch ,  lateinisch ,  gothisch  gepredigt  und  geschrieben 
hatte.3) 

Viel  richtiger  hat  den  Geist  dieser  Zeiten  die  deutsche  Helden- 
sage festgehalten  als  die  damalige  römische  Historiographie.  Man 
mag  in  dieser  Hinsicht  einem  berühmten  Schriftsteller  Recht  geben, 
wenn  er  sagt,  dass  ein  Dichter  vielleicht  jene  Zeit  überhaupt  besser 
zu  schildern  verstehe,  als  ein  Historiker.4)  —  Für  Dacien  ergäbe 
sich  aus  diesen  Erwägungen  ein  Resume,  das  der  Continuität  der 
romaenischen  Bevölkerung  nicht  im  Wege  stehen  würde;  die  Zu- 
sammendrängung in  den  Bergen,  Fortdauer  des  Colonats,  die  poli- 
tische Unbedeutendheit  dieses  Tlieiles  der  Bevölkerung  stimmt  mit 
dem ,  was  wir  auch  anderwärts  unter  ähnlichen  Verhältnissen  zu 
beobachten  vermögen.  —  Freilich  schon  Sulzer  hat  sich  gegen  diese 
Annahme  heftig  zur  Wehre  gesetzt  (II.  S.  11):  „Es  gehört  eine  starke 
Imagination  und  zugleich  viel  Abstraction  dazu ,  wenn  man  sich  ein- 
bilden kann,  dass  ein  Volk,  das  jetzt  alle  übrigen  in  Siebenbürgen 
zusammengenommen  um  die  Hälfte  an  der  Anzahl  seiner  Menschen 
übertrifft,  den  unaufhörlichen  Einfällen  von  zwanzig  barbarischen 
Völkern ,  die  nun  alle  aus  Dacien  bis  auf  ihren  Namen  und  (ihre) 
Sprache  verschwunden  sind,  ganz  allein  siebenhundert  Jahre  lang 

*)  Man  vgl.  ausser  obiger  von  Roesler  citierten  Stelle  auch  p.  67  P., 
wo  bei  Attila's  Mahle  Einer  als  Schalksnarr  auftritt,  und  Spässe  in  gothi- 
scher,  hunnischer,  lateinischer  Sprache  macht  und  alle  Anwesenden  zu 
homerischem  Gelächter  hinreisst.  p.  68  spricht  einer  der  Barbaren  mit 
Priscus  lateinisch.  —  Also  nicht  nur  an  den  Grenzen ,  wo  Römer  Unter- 
thanen  Attila's  waren  (p.  63) ,  und  des  Handels  wegen ,  wie  p.  60  anzu- 
deuten schien,  gebraucht  man  die  latein.  Sprache. 

2)  Romaen.  Stud.  73:  „Wie  nahe  lag  es  hier  zu  erwähnen,  dass 
es  im  hunnischen  Reiche  eine  ausgebreitete  Bevölkerung  gebe,  welche 
als  Rest  der  alten  römischen  Provincialbevölkerung  Latein  spreche.  Aber 
nichts  davon  . . . . u 

3)  Auxentius  v.  Dorostorus  bei  Waitz,  Leben  und  Lehre  des  Ulfilas 
S.  19 :  (Ulfilas)  quadraginta  annis  in  epatu  florens,  apostolica  gratia  Gre- 
cam  et  Latinam  et  Goticam  linguam  sine  intermissione  in  una  et  sola 
ecclesia  Cristi  predicavit.  Qui  et  ipsis  tribus  Unguis  plures  tractatus 
et  multas  interpretationcs  volentibus  et  ad  edificationem  —  dereliquit. 

')  Gust.  Freitag,  Vorrede  zu  Ingo. 
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widerstanden  habe;  wenn  man  Dacien  als  ein  Land  von  Schlupf- 
winkeln oder  Berghöhlen  sich  vorstellen  will ,  wo  ein  ganzes  Volk  in 
so  langer  Zeit  und  bei  so  vielen  Abwechslungen  als  Nomaden  sich 
gleichsam  verstecken  kann,  ohne  mit  der  herrschenden  Nation  in 
eben  demselben  Lande  einigen  Umgang  zu  pflegen,  ohne  von  einer 
einzigen  dieser  vielen  Nationen,  den  Gothen,  Taiphalen,  Victophalen, 
Hunnen,  Gepiden,  Herulern,  Langobarden,  Avareu,  Bulgaren,  Wan- 
dalen ,  Ungern ,  Komanern  und  Petschenegen ,  die  einzigen  Slaven 
ausgenommen,  auch  nur  ein  Wort  in  ihre  Sprache  aufzunehmen,  ohne 
sich  durch  die  mindeste  Handlung  auszuzeichnen,  welche  ihren 
Namen,  gleichwie  der  übrigen  ihren,  auf  die  Nachwelt  zu  bringen 
verdient  hätte."  Aber  auf  diese  Einwendungen  lässt  sich  sehr  wol 
eine  Antwort  finden.  Erstens  ist  es  nicht  minder  merkwürdig,  wenn 
die  Stammväter  der  sieben  Millionen  Eomaenen  sich  während  des 
Mittelalters  in  den  Schluchten  des  Hämus  verbargen,  um  dann  eine 
Wanderung  nach  Siebenbürgen  anzutreten ,  von  der  Niemand  nichts 
weiss,  als  wenn  diese  Komaneu  sich  während  der  ganzen  Zeit  bereits 
hier  befanden  und  gleich  jenen  Samaritern  „in  zufriedener  Stumpf- 
heit" dahin  lebten:  sie  sind  nicht  das  einzige  Volk  dieser  Art,  das 
die  Geschichte  kennt.  Die  Stämme,  die  die  Balkanhalbinsel  bewohnen, 
geben  dafür  das  beste  Beispiel.  So  die  Albaneseu.  „Unberühmt  und 
ungenannt  in  den  Jahrbüchern  der  Geschichte ,  theilten  sie  mit  den 
übrigen  Stämmen  jener  Gegenden  das  Schicksal ,  zuerst  den  Königen 
von  lllyrien  und  nach  deren  Besiegung  durch  Philipp  und  Alexander 
den  Macedoniern  Tribut  zu  zahlen.  Durch  Aemilius  Paullus  den 
Römern  unterthan,  blieben  sie  in  ihren  Waldthälern  unbekannte 
Viehhirten ,  während  Rom  die  Welt  eroberte  und  wieder  verlor.  Die 
Theilung  des  Reiches  in  ein  morgen-  und  ein  abendländisches  änderte 
in  ihren  Verhältnissen  nichts,  und  so  lange  Constantinopel  nur  einen 
Schatten  von  Macht  besass,  wusste  man  von  diesem  Volke  nichts,  als 
dass  seine  Heerden  aus  den  Bergquellen  des  Pindus  trinken,  und  die 
hochgebauten  und  kräftigen  Männer,  von  altherkömmlicher  Roheit 
gefesselt,  ohne  sich  um  die  Weltbegebenheiten  viel  zu  kümmern,  auf 
den  Gebirgen  herumirren."1) 

Zweitens  haben  die  zwanzig  einfallenden  Barbarenvölker  nicht 
immer  mit  allem  tabula  rasa  gemacht,  wie  bereits  erörtert  wurde. 
Die  germanischen  Stämme  waren  nicht  so  zahlreich,  dass  sie  der 
romanischen  Knechte  nicht  bedurft  hätten.  Gregorius  von  Tours 
(IV,  41)  bemerkt  ausdrücklich,  dass  die  Franken  mit  nicht  mehr  als 
4000  streitbaren  Männern  die  Eroberung  Galliens  unternommen  und 
vollendet  haben.  Ungefähr  von  gleicher  Stärke  waren  ohne  Bundes- 
genossen die  Langobarden  bei  ihrem  Einzug  in  Italien.2)  Der  Aus- 
gang einer  Schlacht  oder  doch  eines  Krieges  entschied  oft  nicht  nur 
über  Sieg  und  Niederlage ,  sondern  auch  über  Herrschaft  und  Exi- 

*)  Fallmerayer,  Gesch.  der  Halbinsel  Morea  im  Mittelalter  II,  241. 
Vgl.  Fallmerayer ,  die  Entstehung  der  heutigen  Griechen  (1835). 
8.  8.  Die  Vandalen  in  Afrika  waren  nach  Proc.  Vand.  5  nur  50.000  Mann 
stark. 
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stenz  eines  Volkes,  wie  der  Gothen,  Gepiden  usw.  Was  den  Umgang 
mit  den  herrschenden  Nationen  betrifft,  so  hätte  oben  die  kurze 
Dauer  der  einzelnen  Herrschaften  eiu  Zusammenwachsen  der  Racen 
unmöglich  gemacht,  um  so  mehr,  da,  wie  bekannt,  die  Sieger  an- 
fangs von  einer  Vermischung  mit  den  Besiegten  nichts  wissen  wollten. 
Die  Franken  haben  mitten  unter  den  Romanen  ein  halbes  Jahrtausend 
hindurch  die  Sprache  ihrer  Väter  fortgeredet.  In  England  haben  die 
normäjinisch-französischen  Ritter  desgleichen  Jahrhunderte  lang  es 
verschmäht,  mit  den  Angelsachsen  sich  zu  verschwägern.  Wenn  das 
Romaenische  keine  altdeutschen  Bestandteile  enthält,  so  kann  daran 
derselbe  Umstand  Schuld  sein,  weshalb  das  Französische  wol  deutsche 
aber  sehr  wenige  keltische  Wörter  enthält:  jede  Sprache  sucht  sich 
ihres  Ueberflusses  zu  entledigen ,  so  erklärt  sich  diese  Erscheinung 
auf  die  natürlichste  Weise.  l)  Eine  Vermischung  wollten  die  Gormanen 
ebenso  wenig,  wie  einst  die  Römer  der  Republik  eine  Gleichstellung 
Italiens  mit  den  Provinzen  —  weshalb  so  lange  die  auswärtige  Colo- 
nisation  durch  die  conservative  Partei  verhindert  worden  ist  entgegen 
den  demoeratiseh-monarchischen  Tendenzen,  die  zuletzt  doch  die 
Provinzen  dem  Hauptlande  gleichstellten :  das  war  aber  auch  das  Eude 
der  römischen  Nation,  die  Auflösung  des  Reiches  in  ein  Conglomerat 
romanisierter  Völker;  die  Knechte  gewannen  bei  dem  Tausche,  nicht 
die  Herren.  Und  noch  heute  sind  diese  Grundsätze  in  Geltung.  „Die 
Türken,  sagt  Fallmerayer,  sind  sich  immer  ihrer  Würde  bewusst  und 
vergessen  auch  keinen  Augenblick,  dass  sie  die  Herren  sind.  Der  erste 
Schritt  die  Herrschaft  zu  untergraben ,  wäre  nach  ihrer  Meinung  ge- 
selliges Vermischen  und  freundlicher  Verkehr  des  Oberen  mit  dem 
Unterthan."  Weil  „in  kurzer  Zeit  aus  der  Vermischung  der  beiden 
Factoren  und  durch  Vermittlung  der  Weiber  eiu  neues  Glaubens- 
und Staatselement  erwachsen  müsste",  deshalb  verachten  sie  die 
Ungläubigen  als  Hunde  und  Schweine. (i)  Warum  vermischen  sich  im 
heutigen  Siebenbürgen  nicht  Ungarn,  Szekler,  Sachsen  untereinander 
oder  mit  Walachen,  Zigeunern  usw.?  Eben  ersteres  um  ihre  Nationa- 
lität zu  bewahren ;  letzteres  um  die  bevorzugte  Stellung ,  in  der  sich 
die  „ständischen  Nationen"  gegenüber  den  anderen  Stämmen  befan- 
den, nicht  aufgeben  zu  müssen. 

Und  warum  die  Romaenen  ihren  Namen  nicht  gleich  ihren 
Herren  auf  die  Nachwelt  gebracht  haben  ?  Sulzer  (II,  S.  52)  meinte, 
es  sei  unmöglich,  dass  die  heutigen  Walachen  nicht  einmal  den  Namen 
Dacien  bewahrt  hätten,  wenn  sie  immer  hier  gesessen  wären.  Schwer- 
lich; auch  die  Kutzowlachen  lernen  Geographie  nicht  aus  Marquardts 
Alterthümern  und  kennen  nur  die  türkische  Provincialeintheilung. 
Allerdings  kann  durch  die  gelehrten  Studien  eine  solche  „Renaissance" 
bewirkt  werden ,  wie  denn  der  Philhellenismus  und  der  Gedanke  an 
ein  grossdacisches  Reich  der  Romaenen  ein  Product  humanistischer 


x)  Vgl.  Diez,  Wörterbuch  der  romanischen  Sprachen,  Vorr.  S.  XX. 
3)  Fallmerayer,  Fragmente  aus  dem  Orient  I,  275  f. 
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Studien  ist.  Der  Name  „Raetia"  wird  in  Graubündten  wieder  gefeiert 
erst  seit  dem  sechzehnten  Jahrhundert,  wie  in  Deutschland  der  alte 
und  edle  Name  der  Germanen.  Aber  im  Uebrigen  blieben  die  Dinge 
im  alten  Dacien  nicht  bei  den  Römern  stehen,  sondern  gingen  vor- 
wärts. „Nur  ein  Volk,  das  über  sich  selbst  bestimmt,  hat  Geschichte." 
Das  waren  aber  in  Dacien  nicht  die  Romaenen ,  sondern  deren  Be- 
herrscher und  danach  änderte  auch  das  Land  seinen  Namen.  Es  hiess 
„Gothia",  so  lange  die  Gothen  darin  herrschten,  es  hiess  „Gepidia", 
als  nach  Attila's  Sturz  die  Gepiden  es  einnahmen  l) ;  beiläufig  wie  in 
Ungarn  noch  jetzt  der  herrschende  Stamm  dem  Lande  die  Benennung 
gibt,  trotz  aller  anderen  Nationalitäten.  Dort  bilden  sämmtliche  Staats- 
bürger Ungarns  gesetzlich  Eine  politische  Nation ,  wobei  über  die 
Durchführung  dieser  Idee  jetzt ,  nachdem  die  kleineren  Stämme  sich 
als  Nationen  fühlen  gelernt  haben,  die  Ansichten  weit  auseinander- 
gehen. Diese  Minoritäten  sind  aber  erst  in  neuerer  Zeit ,  durch  aus- 
wärtige Einflüsse  gehegt,  zu  dieser  Bedeutung  gelangt.  In  ähnlicher 
Weise  verstand  man  auch  unter  dem  Namen  „Hunnen"  zu  Attila's 
Zeit  eine  Reihe  germanischer,  slavischer,  türkischer  Stämme ;  als  der 
Herrscher  todt  war,  zerfiel  das  Reich  in  seine  Theile  und  diese  er- 
hielten Sondernamen ;  dasselbe  wiederholte  sich  an  der  Avarenherr- 
schaft.  „Oesterreich"  war  der  Name  der  habsburgischen  Monarchie, 
solange  dieselbe  von  Wien  aus  regiert  wurde:  „Oesterreich- Ungarn" 
zeigt  den  Dualismus  an. 

Völker  verschwinden  oft  lange  Zeit  aus  der  Geschichte ,  wenn 
sie  ihre  Selbständigkeit  an  andere  verlieren;  sobald  sie  diese  wieder 
gewinnen,  erscheint  ihr  Name  neuerdings  genannt. 

Z.  B.  die  Bulgaren  hatten  seit  Anastasius  I.  sehr  bedeutend  in 
die  Geschicke  des  Römerreiches  eingegriffen ;  seit  Justinan  I.  hört 
man  ein  Jahrhundert  hindurch  nichts  mehr  von  ihnen.  Gleich wol 
kann  es  nicht  zweifelhaft  sein ,  dass  sie  den  Kern  jener  slavischen 
Völkerschaften  bildeten,  welche  der  Oberherr,  der  Avarenchan,  gegen 
das  Römerreich  entsandte,  so  oft  es  ihm  einfiel,  nicht  sein  eigenes 
Volk  in's  Gedränge  zu  bringen.  Die  Slavinen  des  sechsten  und  sieben- 
ten Jahrhunderts  sind  die  während  des  Säculum's  gemeinsamer  Knech- 
tung im  Slaventhum  untergegangenen  Bulgaren,  die  neuen  Scythen 
und  Hunnen  der  Byzantiner,  die  zuletzt  hinlänglich  mit  einander  ver- 
schmolzen ,  so  ungleichartig  sie  auch  ursprünglich  waren ,  die  frem- 
den Avaren  bezwangen,  gleichwie  vor  den  Langobarden  und  Avaren 
verbündet  die  Gepiden  und  Gothen ,  Gepiden  und  Slaven  ein  Jahr- 
hundert früher  die  Hunnen  vernichteten. 2)  —  Von  da  an  stehen  an 
der  Spitze  der  slavischen  Völkerschaften  die  Bulgaren ,  nicht  mehr 
ein  turanisches  (oder  nach  Roesler  finnisches) ,  sondern  ein  überwie- 
gend slavisches  Geschlecht. 

J)  Hanc  Gothiam,  quam  Daciam  appellavere  maiores,  quae  nunc, 
ut  diximus  Gepidia  dicitur.  Jord.  Get.  12.  50.  Geogr.  Rav.  ed.  Parthey 
et  Pinder  S.  28.  202. 

2)  Hopf,  Griechenland  im  Mittelalter  I,  S.  94. 
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Nur  wenn  die  unterworfenen  Völker  nicht  geknechtet  waren, 
sondern  in  ähnlicher  souzeräner  Stellung  zum  herrschenden  Stamm 
sich  befanden,  wie  einst  die  Gothen  zu  den  Hunnen,  dann  werden  sie 
in  den  Heeren  ethnographisch  unterschieden ;  so  die  Gepiden  und  die 
Slaven  im  Gefolge  der  Avaren.  Im  Jahre  601  machte  der  Sohn  des 
Khagan's  mit  130.000  Mann  einen  Streifzug  nach  der  Theiss,  über- 
raschte drei  Gepidendörfer,  dessen  Bewohner  nach  einem  Festmahl 
schliefen  und  machte  30.000  Gepiden  nieder.  Allein  Priscus,  der 
byzantinische  Feldherr,  vernichtete  die  Plünderer  und  besiegte  selbst 
den  zu  Hilfe  eilenden  Khagan:  3000  Avaren,  8000  Slavinen,  6200 
andere  Barbaren,  wahrscheinlich  das  meiste  Gepiden,  wurden  ge- 
fangen. ')  Im  J.  619  zog  der  Chan  mit  seinen  avarischen,  sla vi- 
schen, gepidischen  Hilfstruppen  gegen  die  lange  Mauer  von 
Constantinopel.  Dort  erfolgte  der  Abfall  der  Bulgaro-Slaven.  Als 
letztere  nach  laugen  Kämpfen  obgesiegt  hatten  und  die  Avaren  ge- 
stürzt waren,  d.  h.  seit  635  verschwindet  der  Name  der  Avaren  fast 
vollständig  und  spätere  Quellen  werfen  sie  gerne  aber  unkritisch  mit 
den  Slaven  zusammen.  -)  Die  Gepiden  aber  begegnen  noch  im  neunten 
Jahrhundert,  wo  ihrer  in  der  Schrift  „de  conversione  Carantanorum'* 
erwähnt  wird. 

Indem  nun  aber  Herren  und  Knechte  oft  genug  unter  einem 
Namen  bei  den  Schriftstellern  vorkommen  und  hiebei  die  grösste 
Willkür  herrscht  —  sogar  die  einzelnen  Handschriften  weichen  näm- 
lich in  mannigfacher  Weise  ab  3)  —  so  ist  in  ethnographischen  Din- 

*)  Hopf  a.  a.  0.  S.  92.  Roesler,  „Ueber  den  Zeitpunct  der  slavischen 
Ansiedlung  an  der  unteren  Donau"  S.  36  will  in  den  Angaben  die  des 
Bulletins  des  Priscus  erkennen. 

2)  Hopf  a.  a.  0.  93. 

3)  Ich  will  auch  hiefür  nur  einige  Beispiele  aus  Hopf  anführen. 
S.  90  Anm.  13:  in  einigen  Handschriften  des  Isidorus  Hispalensis  Chro- 
nicon  (bei  Roncalli  II,  459)  werden  die  Slavinen  mit  dem  vagen  Namen 
Hunni  bezeichnet.  —  S.  91 :  A.  583  hausten  nach  Simocatta  die  Slavinen, 
die  er  mit  den  Geten  zusammenwirft,  in  Thrakien':  rö  . . .  rercxdv  tav- 
tov  (T  elneTv  cd  tcHv  Zxkaßrjvtüv  ilyeXcu.  —  S.  99  f. :  Die  Slaven  des 
Peloponnes  werden  Avaren  genannt  im  Synodalschreiben  aus  der  Zeit  des 
Kaisers  Alexius  (1081 — 1111),  das  sich  auf  Patrae  bezieht.  „Das  kann 
uns  nicht  irren,  da  spätere  Geschichtschreiber  auf  die  Slaven  die  Namen 
ihrer  früheren  Herren  mit  gewohnter  ethnographischer  Unkenntnis  über- 
trugen." —  Und  auch  hierin  erlaubte  sich  jeder  Autor  seine  Besonder- 
heiten. Die  Bulgaren  z.  B.  erscheinen  zuerst  im  J.  493  in  Thrakien  und 
Moesien.  Marcellinus  p.  393  berichtet:  Damals  sei  der  magister  militiae 
Julianus  in  Thrakien  in  nächtlichem  Kampfe  gegen  die  Scythen  (var. 
Geten)  gefallen.  „Man  darf  dabei  nicht  etwa  an  die  Gothen  denken ;  so 
gut  wie  auf  diese  Reichsfeinde  der  Name  ihrer  Vorläufer  der  Hunnen 
übertragen  ward,  ebenso  nunmehr  der  der  Gothen  auf  ihre  stammver- 
wandten Nachfolger."  (Hopf  78.)  —  Marcellinus  p.  315  spricht  zum  J.517 
wieder  von  Einfällen  der  Getae  [ebenso  ad  a.  529  p.  320] ;  dass  Bulgaren 
gemeint  sind,  geht  aus  Theophanes  hervor  p.  338,  340  und  Georg  Cedre- 
nus  I,  p.  652;  Zonaras  nennt  dieselben  bei  ihren  richtigen  Namen  als 
Bulgaren.  —  Procop  hingegen  nennt  die  Bulgaren  gar  nicht;  möglicher- 
weise sind  es  seine  „Slaven,  die  auf  hunnische  Weise  leben";  (Hopf  80.) 
—  Die  Gothen  werden  häufig  als  Sarmaten  und  Scythen  bezeichnet; 
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gen  des  Mittelalters  so  schwer  das  richtige  Urtheil  zu  fällen.  Das  ist 
auch  die  Ursache,  warum  die  grosse  ethnische  Umwandlung,  die 
sich  auf  der  Balkanhaihinsel  seit  dem  Ausgang  des  sechsten  Jahr- 
hunderts vollzogen  hat,  so  lange  seihst  fleissigen  Lesern  der  Byzan- 
tiner nicht  zum  Bewusstsein  kam ,  dass  auch  Fallmerayer  erst  durch 
das  Studium  der  Generalstabskarte  von  Morea  zu  seiner  berühmten 
Slaventhesis  veranlasst  wurde ,  der  man  dann  wieder  auf  Grund  der 
Zeugnisse  der  „Quellen"  und  des  argumentum  ex  silentio  die  An- 
erkennung verweigert  oder  diese  doch  auf  ein  Minimum  beschränkt 
hat  und  beschränkt.  - 

Innsbruck.  Jul.  Jung. 


Hunnen,  Avaren,  Magyaren  zusammengeworfen.  —  Auch  andere  Sonder- 
lichkeiten kommen  vor.  Im  J.  635  wird  Kuvrat,  der  eigentliche  Begrün- 
der des  bulgarischen  Reiches,  zum  patricius  ernannt,  damit  er  mit  seinen 
„Hunnogunduren"  —  d.  h.  Bulgaren  —  und  den  Slaven  den  Chagan 
angreife.  Jordanes  (Cassiodor)  setzt  Geten  gleich  Gothen,  gleich  Scythen, 
gleich  Daciern,  gleich  Sarmaten.  —  Beispiele,  die  sich  vermehren  Hessen, 
wenn  es  darauf  ankäme. 


(Schluss  folgt.) 


Zweite  Abthei  lung. 

Literarische  Anzeigen. 

De  Homericae  elocutionis  vestigiis  Aeolicis.  Scripsit  Gustavus  Hin- 
richsDr.  Phil.  Jenae  apud  Ed.  Froinraannum.  MDCCCLXXV.  175S.80. 

Eine  Untersuchung  der  äolischen  Elemente  in  den  homerischen 
Gedichten  ist  nicht  nur  ein  bedeutender  Beitrag  zur  Kenntnis  der 
homer.  Sprache,  sondern  sie  muss  auch,  richtig  angefasst,  interessante 
Streiflichter  zur  Lösung  der  homer.  Frage  liefern.  Hr.  Hinrichs  hat 
mit  seinem  Buche  den  Beweis  dafür  gegeben.  Seine  Arbeit  hat  in 
beiden  Beziehungen  erfreuliche  Resultate  aufzuweisen. 

Die  A.  Kirchhoff  gewidmete  Schrift  zerfällt  in  zwei  Hauptab- 
schnitte; im  ersten  Tlieile,  der  „recensio  vestigiorum  Aeolicorum" 
betitelt  ist,  sucht  der  Verfasser  systematisch  der  Laut-  und  Formen- 
lehre folgend  auf  Grundlage  der  neuesten  Ergebnisse  der  Dialektologie 
und  der  vergleichenden  Sprachwissenschaft  festzustellen ,  was  bei 
Homer  wirklich  für  äolisch  erklärt  werden  muss.  Er  verfährt  hier 
mit  sehr  anerkennenswertem  Fleisse  und  grosser  Gründlichkeit ,  ja 
er  ist  in  dem  Bestreben  nach  Genauigkeit  öfter  zu  weit  gegangen, 
indem  er  zu  viel  Rücksicht  auf  die  oft  irrigen  Bemerkungen  der  alten 
Grammatiker  nimmt,  während  da  ein  einfacher  Hinweis  genügt  hätte. 
Eben  diesem  Streben  entsprang  es ,  wenn  Hr.  Hinrichs  handgreiflich 
irrige  Ansichten  Anderer ,  so  öfter  Döderleins ,  erst  lange  widerlegt ; 
doch  thut  dies  dem  Werke  nicht  viel  Eintrag.  Im  Allgemeinen,  glauben 
wir,  ist  dem  Herausgeber  seine  Arbeit  gelungen  und  hat  er  mit  kriti- 
scher Hand  die  äolischen  Bestandteile  der  homer.  Gedichte  bios- 
gelegt, wobei  freilich  bemerkt  werden  muss,  dass  er  unter  „äolisch" 
den  Dialekt  des  Alkaios  und  der  Sappho  und  ausserdem  einiger  In- 
schriften versteht,  vgl.  p.  10  in  der  Vorbemerkung.  In  einzelnen 
Puncten  freilich  sind  wir  nicht  ganz  der  Ansicht  des  Verfassers.  So 
will  er  p.  34  evlrßa  ^481  aus  efehr^ov  (W.  fei)  so  hervorgehen 
lassen,  dass  v  aus  fs  contrahiert  zu  denken  sei ;  diese  Contraction  ist 
aber  nicht  nachgewiesen;  ebensowenig  ist  ailcc!;,  wie  Hr.  Hinrichs 
meint,  aus  afela'^  auf  die  angegebene  Weise  entstanden,  sondern  aus 
ä-flax-g  durch  Vocalisierung  des  j1,  vgl.  Curt.  Grundz.4  569; 
auch  evxrjhog  kann  nicht  direct  aus,  sfemjlog  entstanden  sein ,  son- 
dern es  ist  zunächst  Synkope  des  e  eingetreten  und  dann  aus  sfzrjlog 
tvy.r(kog  hervorgegangen,  wie  schon  Buttmaun  Lexil.  I,  146  erklärte, 
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auch  Curtius  Grundz.4  569  ist  dieser  Ansicht.  Nicht  leicht  zu  vertreten 
ist  die  Ansicht,  dass  das  Präfix  aqi  ionisch,  fql  dagegen  äolisch  sei 
p.  64.  Abgesehen  davon,  dass  die  Identität  dieser  Wörtchen  noch  gar 
nicht  so  ausgemacht  ist  (vgl.  Curtius,  Grundz.4  74),  werden  Hrn. 
Hinriehs  Gründe  kaum  überzeugen.  Beim  Eigennamen  "Aqrjg  nimmt 
er  nur  zwei  Stämme  an,  Aqsv  und  Aqeg  p.  108;  mit  diesem  letzteren 
sollen  als  Metaplasmen  die  homer.  Formen *^4qrj  und  °Aqrjv  zusammen- 
hängen; zweifellos  haben  wir  aber  drei  Stämme  anzunehmen,  ausser  - 
jenen  zwei  auch  noch  l4qa;  dem  Dativ ^Aqr]  (für  den  einige  codd. 
Aqu  haben)  erkennt  übrigens  der  Verf.  kaum  Realität  zu ,  indem  er 
hierin  einen  Fehler  sieht,  der  durch  die  Umschreibung  des  Alphabets 
entstanden  sei.  Es  ist  aber  an  der  Existenz  jener  Form  nicht  zu 
rütteln ,  da  wir  sie  auch  bei  Alkaios  fr.  7  Bergk  lesen  (VL  freilich 
^Aqel)  ;  hiezu  kommt  der  Genetiv  desselben  Stammes  in  der  ionischen 
Form^^w  (aus  Aqa-o)  bei  Archilochos  in  den  Trimetern  fr.  48 
Bergk,  so  dass  mit  Einschluss  jenes  Accusativs  3L4qrjv,  den  Homer  an 
einer  (E  909),  Hesiod  aber  an  drei  unbestrittenen  Stellen  (im  Schild 
333.  425.  457,  die  Stelle  A.  59  hat  in  Ml  die  Variante  °!Aqi]) 
kennt,  sämmtliche  Casus  obliqui  des  genannten  Stammes  nachweislich 
sind.  Auch  gibt  das  Vorkommen  dieser  Formen  bei  den  Epikern 
Homer  und  Hesiod,  dem  Ionier  Archilochos  und  dem  Aeoler  Alkaios 
Bürgschaft  dafür,  dass  jener  Stamm  !Aqa  nicht  speeifisch  äolisch 
war.  —  Allzu  kühn  erschien  uns  die  Deduction  des  Verf.'s  auf 
S.  110,  wornach  der  Acc.  Zfjv  unter  die  Xet-eig  Ttaqscpd oqmat  ver- 
setzt wird ,  weil  er  nur  mit  dem  von  den  Rhapsoden  falsch  verstan- 
denen tvqvona  verbunden  vorkommt:  es  soll  nämlich  die  bekannte 
Wortverbindung  avqvorca  Zevg  von  den  Rhapsoden  in  einen  Accusativ 
BVQvoixa  Zevv  umgestaltet ,  Zevv  aber  von  den  Alexandrinern  zu 
Zfji>  umgeändert  worden  sein ,  weil  sie  öfter  die  Formen  Zrjv  oder 
Zrjv  lasen.  Diese  ganze  Ausführung  trägt  ein  etwas  eigenthümliches 
Gepräge.  Zunächst  ist  der  Acc.  Zevv  höchst,  unsicher,  er  steht 
nämlich  einzig  bei  dem  Jambographen  Aischrion  fr.  8  Bergk  nach 
der  üeberlieferung  des  Athenaios  VIII  335  B  und  des  Eustathios 
Od.  1387,  28.  In  der  Anth.  Pal.  VI  345  aber,  wo  dasselbe  Frag- 
ment gleichfalls  bewahrt  ist,  findet  sich  die  gewöhnliche  poetische 
Accusativform  Zrjv  mit  Elision  des  a  (ov  yaq  (xcc  tov  Zrv  ov  (xa 
xovg  ymtoj  y.ovqovq);  mit  Recht  hat  daher  Bergk  mit  der  Bemerkung 
at  insolens  prorsus  haec  forma  et  ab  omni  analogia  abhorrens 
(poet.  lyr.  Gr.3  II  803)  jene  Form  zurückgewiesen;  es  ist  vielmehr 
mit  dem  Acc.  Zrp>  der  vedische  djd-m  (Curt.  Grundz.4  601)  und  der 
dorische  ov  Jäv  bei  Theokrit.  IV  17  und  VII  39  in  Parallele  zu 
ziehen,  und  daher  ein  eigener  Stamm  hiefür  anzunehmen,  wozu  der 
Nom.  also  Zag  oder  Zrjg  lauten  würde ,  vgl.  Brugman  de  gr.  ling. 
prod.  suppl.  bei  Curt.  Stud.  IV  147.  Doch  genug  von  der  sprachli- 
chen Partie  des  Werkes. 

Der  zweite  Abschnitt  „de  condicione  et  causa  vestigiorum 
Aeolicorum"  hat  den  Zweck  zu  zeigen,  wie  die  Aeolismen  in  die 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gjmn.  1876.    II.  Heft,  8 
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homer.  Gedichte  Eingang  gefunden  haben  p.  153—171.  Der  Verfasser 
gibt  hier  vorerst  eine  Kritik  der  darüber  laut  gewordenen  Ansichten. 
Zunächst  weist  er  die  Annahme  einer  willkürlichen  Dialektmischung 
von  Seiten  des  oder  der  Dichter  zurück.  Aber  ebenso  wenig  kann  das 
Vorhandensein  äolischer  Elemente  elwa  metrischer  Bequemlichkeit 
zugeschrieben  werden,  oder  ist  es  in  der  Volkssprache  zu  suchen ,  da 
der  homer.  Dialekt  eine  ausgebildete  Kunstsprache  ist  und  niemals 
wirklich  gesprochen  wurde.  Diesen  Ansichten  gegeuüber  erkennt  Hr. 
Hinrichs  die  Quelle  der  homer.  Aeolismen  anderswo.  Schon  vor  Homer 
wurde  der  epische  Gesang  gepflegt  und  zwar  bei  Aeolern  sowol  wie 
bei  Ionern ;  von  jenen  überkamen  die  letzteren  mancherlei  Stoffe  und 
Sagen,  die  sie  in  ihrem  eigenen  Dialekte  in  den  homer.  Gesängen  be- 
arbeiteten; dabei  war  Nichts  natürlicher,  als  dass  auch  mancherlei 
äolische  Ausdrücke  mit  aus  den  äolischen  Dichtungen  herüberkamen, 
ganz  besonders  solche,  welche  formelhaftes  Gepräge  trugen  (nament- 
lich Epitheta) ;  mit  Recht  hat  der  Verf.  deshalb  auch  auf  die  Stellung 
äolischer  Ausdrücke  solcher  Art  im  homer.  Verse  geachtet,  woraus 
sich  klar  schliessen  lässt,  dass  sie  aus  vorhomerischer  Dichtung  ent- 
nommen sind,  so  z.  B.  die  mit  dem  Präfix  £a  zusammengesetzten 
Wörter  p.  45  oder  das  Epitheton  af.iv^wv  p.  79  sq.  Die  Ansicht  des 
Hrn.  Verf.'s,  die  das  Vorkommen  äolischer  Elemente  im  Homer  ganz 
naturgemäss  erklärt,  hat  gewiss  sehr  viel  für  sich  und  wird  sicher 
gar  manchen  Verfechter  haben;  sie  findet  sich  auch  z.  B.  von  Cur- 
tius  ausgesprochen  im  Briefe  an  Härtel  (Stud.  IV  187). 

Den  Schluss  des  Buches  bilden  einige  addenda,  die  haupt- 
sächlich gegen  mehrere  Behauptungen  von  E.  Herzog  in  dessen  Buche 
„Untersuchungen  über  die  Bildungsgeschichte  der  griech.  und  latein. 
Sprache"  gerichtet  sind. 

Die  Latinität  ist  im  Ganzen  correct ,  einige  Flüchtigkeiten  ab- 
gerechnet, so  z.  B.  p.  26  semper  (v  ex  £  ortum)  vel  cum  vel 
sine  compensatione  eiectum  esse  mihi  quidem  veri  simillhnum  est. 
Die  störenderen  Druckfehler  sind  meist  vom  Verf.  selbst  berichtigt, 
wir  lasen  noch  TtaQSty&OQvlag  für  TtaQecp&OQvlag  p.  110,  TJlyxes 
für  Vlixes  p.  167.  Empfindlich  ist  der  Mangel  von  Indices.  Mit  der 
Bemerkung,  dass  auch  die  äussere  Ausstattung  eine  gute  genannt  zu 
werden  verdient,  können  wir  das  Buch  wäruistens  empfehlen. 

Prag.  Alois  Rzach. 


Kritische  Studien  zu  den  Historien  des  Tacitus.  Erster  Theil. 
(Buch  I  u.  V.)  Programm  des  k.  Wilhelms-Gymnasiums  in  München. 
Verfasst  von  Dr.  Karl  Meiser,  Studien lehrer.  München  1873.  Druck 
von  J.  Gotteswinter  und  Mössl,  Theatinerstrasse  18.  24  S.  in  Quart. 

Der  Verfasser ,  der  über  Tacitus  bereits  mehreres  geschrieben 
hat,  bespricht  in  dem  vorliegenden  Programme  mehr  als  30  Stellen 
aus  den  Historien  des  Tacitus.  Es  kann  nicht  Wunder  nehmen ,  dass 
b«i  der  Schwierigkeit  solcher  kritischer  Besprechungen  auch  im- 
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bedeutendes  mit  unterläuft  —  ebenso  ist  es  natürlich ,  dass  manche 
Aufstellung  allzu  subjectiv  oder  gewagt  oder  wenigstens  zweifelhaft 
ist,  und  dass  nicht  allzu  häufig  ein  Goldkörnchen  die  Aufmerksamkeit 
des  sachkundigen  Lesers  belohnt.  Doch  muss  ein  freundlicher  Be- 
urtheiler  dem  Verfasser ,  wie  er  sich  S.  3  selber  wünscht ,  sein  un- 
verkennbares Streben  nach  einem  idealen  Ziele  zu  Gute  rechnen.  Im 
Fulgenden  wollen  wir  nur  kurz  die  Vorschläge  verzeichnen ,  die  uns 
irgendwie  als  beachtenswerth  erschienen.  I,  37  fin.  wird  mit  Recht 
die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen,  dass  das  vielfach  geänderte 
aegialii  der  richtig  überlieferte  Name  einer  uns  unbekannten  Per- 
sönlichkeit sei.  —  ibid  cap.  71  med.  ist  die  Aenderung  der  corrupten 
Ueberlieferung  in  sed  ne  hostem  metueret  (um  ihn  nicht  als  Feind 
fürchten  zu  müssen),  consiliatorem  adhibens  nicht  ganz  von  der 
Hand  zu  weisen.  Sie  liegt  in  ihrem  ersten  Theile  der  Ueberlieferung 
unzweifelhaft  näher,  als  die  bekannte  Conjectur  von  Heräus.  Etwas 
unangenehm  ist  bei  Meiser's  Aenderung  der  Umstand,  dass  das  mit 
ne  hostem  metueret  gesagte  dem  Wesen  nach  schon  in  den  unmittel- 
bar vorausgehenden  Worten  nee  Otho  quasi  ignosceret  liegt.  Doch 
finden  sich  bei  Tacitus  auch  Pleonasmen  und  rhetorische  Häufungen. 
—  cap.  79  init.  wird  bei  Sarmatae  dispersi  aut  cupidine  praedae 
graves  onere  sarcinarum  statt  der  Umstellung  der  beiden  Worte 
cupidine  praedae ,  die  zu  graves  onere  sarcinarum  nicht  passen, 
aut  in  ut  geändert.  Es  fehlt  jedoch  dann  eine  Partikel  vor  graves.  — 
Berechtigt  ist  der  Angriff  des  Verfassers  auf  den  Schluss  der  Note 
des  Heräus  zu  cap.  85  animum  vultumque  conversis  und  auf  den 
complicierten,  ja  geradezu  monströsen  Satz  zu  cap.  31  fin.  Germa- 
nica vexilla,  der  noch  dazu  an  einem  sinnstörenden-Druckfehler  oder 
Versehen  des  Herausgebers  leidet.  —  cap.  85  fin.  erscheinen  bei 
privato  Othoni  nuper  atque  eadem  dicenti  nota  adulatio  die  Worte 
atque  eadem  dicenti  Hrn.  Meiser  mit  Recht  als  auffällig;  ebenso 
verwirft  er  mit  Recht  Classen's  Aenderung  von  dicenti  in  timenti. 
Aber  durch  die  Umstellung  von  atque  und  eadem,  die  der  Verf.  vor- 
nimmt, ist  wol  auch  nicht  geholfen,  indem  man  wegen  nota  statt 
eadem  das  Adverb  pariter  oder  aeque  erwartete.  Wir  vermutheten 
einstens  dissimulanti  statt  des  überlieferten  dicenti.  —  cap.  89 
med.  bescheidet  sich  Hr.  M.  passend  bei  tantum  pacis  adversa  ad 
rem  publicam  pertinuere ,  hier  und  mehrfach  sonst  mit  unseren  An- 
sichten übereinstimmend,  die  gleichzeitig  in  dieser  Zeitschrift  1873 
S.  808  ff.  gedruckt  erschienen.  —  Die  schwierige  Stelle  V,  3  Moy- 

sen,  unum  exsulum,  monuisse  ne  .  . .  .  exspectarent  et  cre- 

derent  etc.  —  zu  der  Heräus  eine  geradezu  mystische  Anmerkung 
gibt  —  wird  durch  Meiser's  leise  Aenderung  von  duce  in  duci, 
welche  übrigens  schon  in  jüngeren  Handschriften  und  bei  Orosius 
sich  findet,  und  von  primo  in  optimo*)  mit  Interpunction  nach  die- 

*)  Vielleicht  könnte  man  selbst  primo  =  optimo,  natürlich  eben- 
falls als  Dativ  gefasst,  im  Texte  belassen.  In  diesem  Falle  könnte  man 
gar  nur  von  einer  Interpunctionsänderung  reden. 
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sem  Worte,  so  dass  es  als  Dativ  zu  duci  gehört,  wenigstens  lesbar. 
Wir  möchten  nur  noch  statt  des  et  vor  sibimet  mit  jtingoren  Hand- 
schriften und  Orosius  sed  geschrieben  sehen.  Der  Gedanke ,  der  auf 
diese  Weise  in  den  Text  kommt,  ist  ein  sehr  passender.  —  ibid. 
cap.  5  fm.  ändert  M.  die  Ueberlieferung  nulla  simulacra  urbibus 
suis,  nedum  templis  sunt  (wo  in  den  Ausgaben  die  Gronov'sche 
Aenderung  sinunt  statt  sunt  Eingang  gefunden  hat) ,  indem  er  statt 
suis,  in  welchem  Worte  er  die  Corruptel  der  Stelle  sucht,  viis 
schreibt.  Die  sachliche  Begründung  der  Aenderung  ist  eine  gute.  — 
Zweifelhaft  ist  die  Ergänzung  der  Lücke  cap.  23  init.  nach  den 
Spuren  der  Ueberlieferung:  adiecta  ingens  lintrium  vis  tricenos 
quadragenosque  vexere,  wo  Heräus  statt  vexere  zur  Ausfüllung  der 
Lücke  die  Worte  fercntium  quis  verwendet,  wo  jedoch  quis  ent- 
schieden überflüssig  ist. 

Wien,  im  November  1875.  Ig.  P  ramm  er. 


Vergleichende  Grammatik  der  slavischen  Sprachen  von  Franz 
Miklosich.  Zweiter  Band.  Staminbiklungslehre.  Wien  1875.  W.  Brau- 
müller. XXIV,  504  S.  8. 

Mit  diesem  Bande  liegt  nun  die  vergleichende  Grammatik  der 
slavischen  Sprachen  von  Miklosich,  deren  erster  Band  im  Jahre  1852 
erschienen  ist,  vollständig  vor.  Es  ist  ein  Riesenwerk,  das,  nach 
etwas  mehr  als  fczwei  Decennien  zu  Stande  gebracht ,  uns  mit  Be- 
wunderung erfüllen  muss  vor  einer  Arbeitskraft,  die  gleichzeitig  noch 
so  viele  andere  bedeutende  Arbeiten  zu  schaffen  im  Stande  war.  Die 
Bedeutung  des  Werkes  geht  natürlich  weit  hinaus  über  den  Kreis 
der  slavischen  Philologie.  Die  vergleichende  Sprachwissenschaft  hatte 
sich,  nachdem  der  erste  kühne  Bau  von  Franz  Bopp  aufgeführt  wor- 
den war,  in  eine  Fülle  von  Einzeluntersuchungen  gestürzt;  es  war 
ja  nothwendig,  mit  der  Leuchte,  die  Bopp's  genialer  Gedanke  ent- 
zündet, in  die  verborgensten  Winkel  des  indogermanischen  Sprach- 
schatzes einzudringen  und  das  ganze  Material  nach  den  einmal  ge- 
fundenen Grundsätzen  zu  untersuchen.  Man  hatte  eine  förmliche 
Scheu  vor  zusammenfassenden  Darstellungen  eines  ganzen  Sprach- 
kreises ;  der  verfrühte  und  verunglückte  Versuch ,  den  Benfey  mit 
dem  Griechischen  machen  wollte  und  zum  Theil  gemacht  hat,  konnte 
dazu  auch  nicht  besonders  ermuthigen.  Trotzdem  besassen  zwei 
Sprachkreise  schon  vor  Miklosich  eine  umfassende  Grammatik,  der 
germanische  und  der  romanische.  Aber  die  Werke  von  Jacob  Grimm 
und  Friedrich  Diez  sind  unabhängig  von  der  vergleichenden  Gram- 
matik entstanden ;  bei  dem  letzteren  kommt  dies  wegen  des  Stoffes 
wenig  in  Betracht,  ersteres,  vor  dem  Auftreten  Bopp's  begonnen, 
verdankt  vielleicht  gerade  diesem  Umstände  seine  werthvollsten 
Eigenthümlichkeiten,  denn  Grimm,  ein  Mann  wie  kein  anderer  dazu 
geschaffen,  sich  in  die  Individualität  einer  einzelnen  Sprache  oder 
eines  Kreises  von  Dialekten  zu  vertiefen,  verlor  leicht  die  Un- 
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befangenheit  des  Urtheils ,  wenn  er  seinen  Blick  weiter  richtete,  wie 
seine  späteren  Arbeiten  deutlich  genug  zeigen.  Und  doch  ist  eine 
zuverlässige  und  vollständige  Darstellung  der  einzelnen  indoger- 
manischen Sprachkreise  ein  unabweisbares  Bedürfnis  für  die  Sprach- 
wissenschaft und  mit  den  gegenwärtigen  Errungenschaften  derselben 
auch  wol  ausführbar.  Eine  auf  allen  Gebieten  gleich  ausgebreitete, 
selbständige  Belesenheit  in  den  verschiedenen  indogermanischen 
Literaturen  ist  —  seien  wir  offen  —  ein  nicht  erreichbares  ideales 
Ziel;  je  nach  dem  Ausgangs-  und  Mittelpuncte  der  Studien  wird  sie 
immer  eine  mehr  oder  weniger  beschränkte  bleiben.  So  ist  der  ver- 
gleichende Sprachforscher  nothwendiger  Weise  darauf  angewiesen, 
sich  vielfach  auf  grammatische  und  lexikalische  Hilfswerke  zu  ver- 
lassen ;  und  wie  traurig  dieser  Verlass  oft  ist ,  das  weiss  jeder ,  der 
einmal  die  bis  jetzt  vollständigste  griechische  Grammatik  von  Kühner 
oder  die  Arbeiten  von  Nesselmann,  dem  ein  unglückseliges  Schicksal 
die  Verwaltung  der  altpreussischen  Sprachreste  in  die  Hände  ge- 
spielt hat,  benutzen  musste.  Fast  noch  nothwendiger  aber  und  wün- 
schenswerther  ist  die  zusammenfassende  und  —  auf  dem  heutigen 
Standpuncte  —  abschliessende  Darstellung  eines  ganzen  Sprach- 
kreises für  denjenigen,  der  auf  dem  engeren  Gebiete  einer  Sprache 
und  Literatur  philologisch  thätig  und  nicht  in  der  Lage  ist,  sich 
mit  dem  weiteren  Gebiete  der  grammatischen  Forschung  in  fort- 
laufendem Contact  zu  erhalten.  Während  dem  vergleichenden  Gram- 
matiker an  einem  derartigen  Werke  vor  allem  die  Sammlung  und 
Gruppierung  des  Stoffes  von  Werth  sein  wird ,  muss  es  dem  Philo- 
logen auch  die  von  der  Sprachwissenschaft  gewonnenen  Anschauungen 
zuführen,  die  Grammatik  der  Einzelsprache  muss  zugleich  behandelt 
werden  als  Ausschnitt  aus  der  Grammatik  der  indogermanischen 
Sprachen.  Das  hängt  nicht  davon  ab ,  dass  möglichst  viele  Sanskrit- 
wörter darin  citiert  werden  —  im  Gegentheil  —  aber  jedes  Capitel, 
jeder  Satz  muss  bestehen  können  vor  den  Grundsätzen,  die  jetzt  die 
Sprachwissenschaft  beherrschen. 

Dass  die  Grammatik  von  Miklosich  beiden  Anforderungen  in 
hohem  Masse  gerecht  wird ,  ist  bekannt  und  bedarf  meines  Lobes 
nicht.  Ich  möchte  nur  noch  mit  kurzen  Worten  auf  die  Bedeutung 
gerade  des  jetzt  erschienenen  zweiten  Theiles  hinweisen.  Er  be- 
handelt die  Stammbildungslehre  der  slavischen  Sprachen.  Es  ist  be- 
kannt und  gerade  in  neuester  Zeit  mehrfach  hervorgehoben  worden, 
dass  von  den  Resultaten  der  modernen  grammatischen  Forschung  der 
Löwenantheil  auf  die  Flexions-  und  demnächst  auf  die  Lautlehre  ge- 
fallen ist ,  während  die  Lehre  von  der  Bildung  der  Nominal-  und 
Verbalstämme  noch  in  gleicher  Weise  zurücksteht  wie  die  verglei- 
chende Syntax.  Ich  will  die  Gründe  dieser  Vernachlässigung  der 
Stammbildungslehre  hier  nicht  erörtern  —  der  hauptsächlichste  ist 
wol  der ,  dass  hier  neben  dem  formalen  Element  auch  die  Bedeutung 
in  hervorragender  Weise  in  den  Vordergrund  tritt  —  man  ist  in 
neuester  Zeit  auf  verschiedenen  Puncten  gleichzeitig  an  die  Arbeit 
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gegangen,  nicht  mit  gleichem  Erfolge,  aber  mit  redlichem  Willen 
überall.  Die  Arbeit  von  Miklosich  wird  allen  derartigen  Arbeiten  die 
wirksamste  Förderung  bieten.  Sie  enthält  —  und  das  ist  gerade  auf 
diesem  Gebiete  ganz  besonders  wünschenswerth  —  das  Material  in 
ausgedehntester  Ausführlichkeit ,  zum  Theil  gewiss  Vollständigkeit. 
Sie  ist  ferner  durchaus  frei  von  jeder  Beeinflussung  durch  irgend- 
welche glottogonische  Anschauungen.  Die  Suffixe  werden,  so  wie  sie 
sich  im  Verhältnis  zur  Wurzel  oder  zum  Stammwort  als  Ganzes  dar- 
stellen, aufgeführt,  eingetheilt  in  vocalische  und  consonantische, 
diese  wieder  nach  den  einzelnen  Cousonanteugruppen.  So  ergibt  sich 
die  beträchtliche  Anzahl  von  185  Nominalsuffixen.  Es  versteht  sich 
von  selbst,  dass  diese  Zahl  bedeutend  eingeschränkt  werden  wird, 
wenn  man  es  unternimmt,  alle  Suffixe  auf  die  ihnen  zu  Grunde  lie- 
gende einfachste  Form  zurückzuführen.  Das  hat  Miklosich  selbst 
S.  XXI  der  Vorrede  bemerkt.  Aber  es  kann  keinem  Zweifel  unter- 
liegen, dass  noch  sehr  viel  Arbeit  auf  dem  Gebiete  der  Einzelsprachen 
zu  thun  ist,  ehe  man  mit  Erfolg  an  die  Lösung  der  Fragen  über  Ur- 
sprung und  Zusammensetzung  der  Suffixe  wird  herantreten  können. 
So  suspendiert,  um  nur  eins  zu  erwähnen,  Miklosich  noch  immer  sein 
Urtheil  über  das  vor  einigen  consonantisch  anlautenden  Suffixen  auf- 
tretende s  im  slavischen  (wie  im  litauischen  und  germanischen). 
Leo  Meyer  hat  Gotische  Sprache  S.  1 74  f.  got.  hulis-tra  getheilt  und 
in  dem  is  den  gotischen  Reflex  des  indogermanischen  Nominalsuffixes 
as  gesehen;  H.  Zimmer  in  der  Zeitschrift  für  deutsches  Alterthum 
Neue  Folge  VII,  115  hat  das  übersehen,  wenn  er  diesen  Gedanken 
Scherer  zuschreibt.  Dass  auch  im  slavischen ,  wenn  auch  nicht  alle, 
so  doch  einige  dieser  Bildungen  auf  Nomina  mit  Suffix  ursprünglich 
as  zurückgehen,  scheint  mir  wahrscheinlich ;  ich  möchte  nur  erinnern 
an  abulg.  qzosti  angustiae  (Mikl.  169),  das  Miklosich  auf  *qjzü  in 
azükü  zurückführt,  das  aber  sehr  wol  qzos-tt  getheilt  werden  kann, 
so  dass  der  erste  Theil  ==  sk.  anhas  lt.  angor  ist  und  die  ganze 
Stammbildung  dem  lt.  angus-tu-s  sehr  nahe  rückt.  Der  erste  Theil 
von  neuslov.  =  robstvo  servitus  (aus  *  robis-tvo)  lässt  sich  mit  lt. 
labor  vergleichen ,  für  ablg.  tqgostt  angor  lässt  sich  an  t$go  Gen. 
tqgese  Riemen,  für  tinostl  subtilitas  an  lt.  tenor  revog  erinnern. 
Dass  die  as-Stämme  sonst  im  slavischen  in  der  Gestalt  -es-  auftreten, 
hat  nichts  auf  sich,  denn  Stammbildung  und  Composition  haben  häufig 
ältere  Phasen  der  Lautentwickelung  erhalten.  Natürlich  hätte  sich 
dann  an  einige  wenige  solche  Vorbilder  die  Analogie  in  reichlichem 
Masse  angelehnt.  Mir  fehlt  gegenwärtig  die  Müsse  diese  Frage  weiter 
zu  verfolgen ,  und  ich  bin  weit  entfernt  diese  Erklärung  als  für  alle 
Fälle  ausgiebig  bezeichnen  zu  wollen. 

Ich  weise  noch  besonders  auf  die  Behandlung  der  zusammen- 
gesetzten Nomina  in  den  slavischen  Sprachen  hin  (S.  347  —  417). 
Die  Beschäftigung  mit  der  Nominalcomposition  ist  in  der  letzten  Zeit 
bekanntlich  auf  dem  Gebiete  der  griechischen  Sprache  eine  besonders 
eifrige  gewesen  und  auch  principielle  Fragen  sind  dabei  in  grosser 


J.  Sanneg,  Grammatische  Vorschule  etc.,  ang.  v.  H.  Koziol.  119 

Ausdehnung  zur  Erörterung  gekommen.  Miklosich  hat  die  vorhandene 
Literatur  über  diesen  Gegenstand  sorgfältig  benutzt  und  in  diesem 
Abschnitte  auch  mehr  als  sonst  auf  die  verwandten  Sprachen  Rück- 
sicht genommen.  Dass  griechisch  ayicrgarog  usw.  mit  einem  Im- 
perativ zusammengesetzt  sei  und  mit  ital.  taglia-borse  Beutelschnei- 
der usw.  verglichen  werden  dürfe,  kann  ich  so  lange  nicht  zugeben, 
als  bis  der  wesentliche  Unterschied,  der  zwischen  jener  Zusammen- 
setzung und  dieser  Zusammenrückung  (borse  Plural!)  besteht,  aus 
dem  Wege  geräumt  wird.  Die  Darstellung  der  Bildung  der  Infinitiv  - 
und  Praesensstämme  schliesst  das  Buch.  Das  Ganze  legt  den  Wunsch 
nahe,  dass  uns  bald  für  das  Griechische  und  Lateinische,  vor  Allem 
aber  für  das  Sanskrit  eine  ähnliche  Leistung  vorliegen  möge. 
Prag,  2.  Januar  1876.  Gustav  Meyer. 


Grammatische  Vorschule  der  lateinischen  Sprache  und  des  Sprach- 
unterrichtes überhaupt.  Ein  Versuch,  die  grammatischen  Begriffe 
einzeln  in  den  Unterricht  einzuführen  uud  Grammatik,  Lesebuch 
und  Vocabularium  ira  Anfange  zu  verbinden.  Von  Joseph  Sanneg. 
Leipzig.  Teubner  1875.  —  160  S. 

Das  Buch  zerfällt  in  zwei  Theile,  in  die  Vorschule  und  die 
Wortbiegungslehre.  Im  ersten  Theile  wird  der  Schüler  in  42  Lec- 
tionen  mit  Zahl ,  Geschlecht ,  Thätigkeits-  und  Leideform ,  Fall  an 
der  1.  u.  2.  Deel,  und  Zeit  an  sum  und  der  1.  Conj.  und  zwar  ab- 
wechselnd miteinander  (Vocat.  Perfect.  Genet.  Imperf.  Dativ.  Plusq. 
Accus.  Futur.  Ablat.  Fut.  ex.)  nebst  Fürwörtern  Präpos.  Adverbien 
und  Interject.  in  der  Weise  bekannt  gemacht,  dass  eine  kurze  Regel 
vorangeht  und  daran  lateinische  Sätze  sich  schliessen ,  die  gemein- 
schaftlich in  der  Schule  präpariert  werden  müssen  und  deren  Vocabeln, 
mit  einigen  neuen  vermehrt,  in  der  nächsten  Lection  folgen,  um  aus- 
wendig gelernt  und  zur  Uebersetzung  eines  deutschen  folgenden  Ab- 
schnittes verwendet  zu  werden.  Im  zweiten  Theile  werden  in  77  Lec- 
tionen  die  fünf  Declinationen  und  die  vier  Conj.  in  der  Weise  vor- 
geführt, dass  zwischen  jene  die  Zeiten  des  Indicat.  act.  und  pass 
eingeschoben  werden,  nach  jenen  diePronom.,  die  Steigerung  der 
Adject.  und  dann  die  andern  Modi  des  Zeitwortes  folgen,  die  nach 
Aufzählung  einer  Reihe  vom  Nomen  und  Verbum  abgeleiteter  Adjec- 
tiva  die  Verba  anomala  abschliessen.  Die  Beispiele  in  den  einzelnen 
Lectionen  sind  ganz  so  wie  im  ersten  Theile  behandelt. 

So  sorgfältig  und  fleissig  das  Buch  gearbeitet  ist,  so  wenig 
eignet  es  sich  in  dieser  Gestalt  für  die  erste  Classe  der  Gymnasien. 
Der  erste  Theil  kann  ganz  wegbleiben ,  da  die  darin  vereinzelt  vor- 
geführten Begriffe,  zum  Theil  schon  als  aus  der  deutschen  Sprach^ 
bekannt,  in's  Gymnasium  mitgebracht  werden,  zum  Theil  sehr  leicht 
durch  gelegentliche  Bemerkungen  gleich  bei  der  systemat.  Durch- 
führung im  zweiten  Theile  bemerkt  und  gemerkt  werden  können. 
Dadurch  verringert  sich  der  Umfang  schon  bedeutend.  Sodann  ist 
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die  Zahl  der  zu  den  einzelnen  Lectiouen  zu  lernenden  Vocabeln  un- 
bedingt zu  gross,  ferner  sind  Dinge,  wie  griech/Declin.  (vgl.  II.  Th. 
Leet.  2,  wo  der  Verf.  auch  operum  statt  operarum  anführt?  und 
Lect.  20)  und  seltener  vorkommende  Ausnahmen  (vgl.  S.  69  advexti, 
accestis  und  im  letzt,  lat.  Satze  iritellextis) ,  da  sie  nur  verwirren 
und  die  Sicherheit  gefährden,  auszuscheiden  und  endlich  die  ge- 
sammten  Verba  anomala  für  diese  Stufe  zu  beseitigen.  Auch  hält  es 
Ref.  für  besser  ,  die  Vocabeln  ,  mit  den  Nummern  der  Loctionen  ver- 
sehen ,  am  Ende  des  Buches  zusammenzustellen.  Dadurch  wird  der 
Schüler  gezwungen  dieselben  sorgfältiger  zu  lernen,  da  ihm  jede 
Möglichkeit  benommen  ist,  durch  einen  Seitenblick  eine  entfallene 
bei  der  Uebersetzung  wieder  zu  erhaschen.  Sehr  wünschenswerth 
wäre  auch  die  Numerierung  der  einzelnen  Beispiele  und  die  Bei- 
gabo eines  lat.  und  deutschen  Wörterverzeichnisses,  damit  der  Schü- 
ler vergessene  Vocabeln  leichter  finden  kann. 

Im  Einzelnen  ist  dem  Ref.  in  dem  sorgfältig  gearbeiteten 
Buche  nur  aufgefallen  S.  33,  Z.  4  v.  u.  lese  her,  vor  st.  sage  her, 
lese  vor  und  32,  9  v.  u.  lauäarisne  —  num  laudaris?  Unpassend 
scheinen  ihm  auf  dieser  Stufe  S.  154,  3  v.  u.  gaudeamus  igitur  etc. 
und  152  das  Stück  simius  et  vulpes,  dagegen  vermisst  er  eine  Regel 
über  den  Genetiv  auf  ium  u.  dgl.,  wodurch  die  Beifügung  des  Genetiv 
bei  den  Vocabelu  wegfiele.  —  Der  Druck  ist  correct,  nur  S.  140,  Z.  9 
v.  u.  inuss  es  zweiten  st.  ersten  heissen. 


Lateinisches  El  emeiiturblieh  für  die  1.  Classe  der  Lateinschule.  Von 
Lorenz  Englmann,  Prof.  am  k.  Wilhelmsgymnasiuni  in  München. 
Fünfte  nach  den  Bestimmungen  der  neuen  bairischen  Schulordnung 
umgearbeitete  Auflage  des  lat.  Vorbereitungsunterrichtes.  Bamberg 
1875  Büchner.  —  IV  u.  98  S.  —  l'/s  Mark. 

Ohne  die  Frage,  ob  Elementarbüchern  oder  Uebungsbüchern 
der  Vorzug  grösserer  Zweckmässigkeit  in  der  Schule  gebühre,  hier 
wieder  zu  berühren,  da  die  endliche  Ueberzeugung  im  Allgemeinen  sich 
für  Uebungsbücher  neben  einer  eigenen  für  alle  Classen  des  Gymna- 
siums ausreichenden  Grammatik  ausgesprochen  hat,  wollen  wir  sehen, 
wie  der  durch  seine  Uebungsbücher  und  Grammatiken  vorth eil- 
haft bekannte  Verfasser  dieses  Elementarbuches  seine  Aufgabe  ge- 
löst hat. 

Der  Inhalt  ist  in  folgender  Weise  gruppiert:  1.  u.  2.  Deel.  u. 
Adject  §.  1 — 19;  das  Hilfszeitwort  sum  nebst  Erläuterungen  über 
den  einfachen  Satz  20-»-21;  Ausnahmen  von  den  Genusregeln  der 

2.  Deel.  u.  Casuseigenthümlichkeiten  der  1.  u.  2.  Deel.  22 — 24; 

3.  Deel.  u.  Adject.  der  3.  Deel.  25—34;  persön.  u.  possess.  Für- 
wörter, Ausnahmen  von  den.  Genusregeln  der  3.  Deel.  35 — 42; 

4.  Deel.  43—46  ;  5.  Deel.  47 ;  Comparation  der  Adj.  48  — 52  ;  1  Con- 
jug.  Activ.  53;  Präpos.  mit  dem  Acc.  54,  mit  d.  Abi.  55,  1,  mit  dem 
Abi.  u.  Acc.  2;  die  Composit.  von  sum  56;  Zahlwörter  57 — 59;  das 
Passiv  d.  1.  Conj.  60 — 61  und  das  Deponens  d.  1.  Conj.  62.  Zur  Ein- 


L.  EntjlmcDin,  Latein.  Elementarbuch,  ang.  v.  H.  Koziol.  121 

Übung  der  betreffenden  Partien  sind  157  Abschnitte  von  Uebungs- 
beispielen  nebst  Vocabeln  eingeschoben,  wovon  32  zum  Uebersetzen 
aus  dem  Lat.  in's  Deutsche,  die  andere  z.  Uebers.  aus  d.  D.  i.  Lat. 
bestimmt  sind.  Dass  dies  Verhältnis  ein  unnatürliches  ist,  leuchtet 
Jedem  ein,  und  die  Gewandtheit  der  Schüler  im  Auffassen  und  Ueber- 
setzen lat.  Sätze  muss  darunter  leiden.  Ferner  ist  die  Aufgabe  für  die 

1.  Classe  zu  eng  gesteckt,  da  alle  regelmässigen  Conjug.  u.  Deponentia 
in  den  1.  Jahrgang  fallen  sollten,  wie  es  ganz  trefflich  unser  Org.- 
Entwurf  verlangt.  Dagegen  konnten  die  Partien  über  die  Präpositionen 
wegbleiben,  da  es  genügt  sie  bei  jedesmaligem  Gebrauche  anzuführen 
und  vom  Schüler  anmerken  zu  lassen.  Unpraktisch  ist  es  hinter  der 

2.  Deel,  das  ganze  Verb,  sum  zu  nehmen  und  durch  besondere  Bei- 
spiele einüben  zu  lassen  statt  einzelne  Formen  desselben  wie  auch 
vom  Zeitworte  das  Präs.  Act.  u.  Pass.  Dadurch  musste  der  Verfasser 
von  der  jetzt  allgemein  als  praktisch  anerkannten  Methode  mit  ein- 
fachen Sätzen  zu  beginnen,  abweichen  und  zur  Einübung  der  Declin. 
blosse  Casus  ohne  Verba  bringen.  Abgesehen  von  dem  Geisttödtenden 
dieses  Verfahrens  nimmt  es  auf  nutzlose  Weise  das  Papier  in  An- 
spruch. Derlei  Uebungen  gehören  zum  mündlichen  Unterrichte,  für 
den  Druck  sind  sie  nicht  geeignet.  Um  so  mehr  muss  man  sich  wun- 
dern ,  dass  selbst  nach  Einführung  des  Hilfszeitwortes  v.  Absch.  40 
an,  wo  doch,  wenn  auch  in  beschränkterem  Masse,  als  es  bei  Voraus- 
schickung einzelner  Zeiten  des  Verb,  der  Fall  ist ,  die  Möglichkeit 
Sätze  zu  bilden  geboten  war,  der  Verf.  bei  jeder  neuen  Partie  bis  zur 
Conjug.  mindestens  1  od.  2  Abschnitte  blosser  Casus  od.  Subst.  mit 
Adject.  od.  Zahlwort,  gibt,  so  dass  wir  nicht  weniger  als  48  solcher 
Absch.  unter  den  125  deutsch,  erhalten.  Wir  vermissen  ferner  die 
gebräuchlichsten  Conjugationen,  wodurch  eine  grössere  Variierung 
der  Beispiele  ermöglicht  wird.  Die  Vocabeln  sollten  nach  Abschnitten 
geordnet  am  Schlüsse  stehen,  damit  der  Schüler  sie  lernen  muss  und 
ihm  die  Möglichkeit  benommen  ist,  sie  beim  Uebersetzen  anzusehen. 
Endlich  ist  ein  alphab.  geordnetes  Wörterverzeichnis  nöthig,  damit 
der  Schüler,  wenn  ihm  eine  der  früher  vorgekommenen  Vocabeln  ent- 
fallen ist,  sie  ohne  Zeitverlust  aufsuchen  kann.  Wenn  nun  zu  diesen 
Mängeln  noch  Sätze  kommen  wie  S.  43,  107  den  Athen,  war  der  Vor- 
rang in  Gr.  oder  81,  181.  Bei  den  Eömern  war  der  Herr  der  Malzeit 
usw.,  usw.  so  muss  Ref.  entschieden  erklären ,  dass  das  Büchlein 
weder  an  den  bairischen  Anstalten  seinen  Zweck  erreichen  kann,  noch 
weit  weniger  an  unsern,  da  es  weit  hinter  den  Anforderungen  zurück- 
steht, die  der  Org.-Entw.  an  die  1.  Classe  stellt.  Es  bedarf  einer  gänz- 
lichen Umarbeitung  und  der  Verfasser,  der  doch  unleugbar  theor.  und 
praktische  Befähigung  zu  solcher  Arbeit  hat,  möge  es  sich  nicht  ver- 
driessen  lassen  bei  einer  neuen  Auflage  in  dem  umgearbeiteten  Buche 
auch  die  einzelnen  Sätze  zu  nummerieren ,  da  dies  die  Orientierung 
sehr  erleichtert. 
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Lateinisches  Lesebuch  von  Lorenz  Engl  mann,  Prof.  am  k.  Wilhelms- 
gymnasium  in  München.  2  Thle.  Zweite  verbesserte  und  vermehrte 
Auflage.  Bamberg  1874.  Buchner.  —  IV  u.  197  S. 

Ref.  gehört  nicht  zu  denen,  welche  behaupten ,  dass  Nepos  des 
Interessanten  und  Lehrreichen  nicht  genug  biete,  um  für  die  3.  Classe 
auszureichen ,  oder  dass  die  Leetüre  desselben  eine  Versündigung  am 
menschlichen  Geiste  sei,  ist  aber  auch  kein  Gegner  einer  zweckmässig 
angelegten  Chrestomathie  aus  lat.  Autoren  womöglich  historischen. 
Entschieden  perhorresciert  er  ein  buntes  Gemisch  von  stil.  u.  gramm. 
Eigenheiten  auf  dieser  Stufe.  Abweichungen  von  der  class.  Latinität 
sind  unbedingt  nach  dieser  umzugestalten.  Von  diesem  Gesichtspuncte 
ist  auch  Englmann  in  dem  vorliegenden  lat.  Lesebuche  ausgegangen, 
dessen  2.  Auflage,  abgesehen  von  der  sorgfältigen  Revidierung  des 
Textes  und  der  Anmerkungen  sich  von  der  1.  dadurch  unterscheidet, 
dass  statt  einiger  minder  passender  Abschnitte  aus  Curtius  u.  Livius 
26  Erzählungen  aus  Cicero  und  20  Fabeln  aus  Phädrus  aufgenommen 
sind.  Letztere  hält  Ref.  für  überflüssig,  da  einerseits  der  Lehrer  Mühe 
hat  bei  der  Unbeholfenheit  der  Schüler  die  prosaischen  Stücke  zu 
verarbeiten,  andererseits  auf  dieser  Stufe  alles  vermieden  werden  soll, 
was  die  Festigkeit  der  prosaischen  Diction  lockern  könnte. 

Bei  der  Wahl  des  Stoffes  hatte  der  Verf.  stets  seine  jungen 
Leser  im  Auge.  Wenn  er  daher  alles  minder  Bekannte  ausscheidet 
und  nur  das  historisch  Merkwürdige  und  Bekannte  auswählt ,  wenn 
er  weitläufige  und  oft  undeutliche,  beschreibende  oder  inhaltsleere 
Sätze  auslässt,  so  kann  Ref.  diesem  Vorgehen  nur  beistimmen.  Ja 
Ref.  wäre  hie  und  da  noch  weiter  gegangen  und  hätte  auch  Sätze  be- 
seitigt wegen  schwieriger  Construction  wie  Just.  II,  20  modo — con- 
siderans  u.  a.  Bezüglich  der  Diction  kann  es  Ref.  nur  billigen,  wenn 
überall  quin  statt  des  Acc.  c.  inf.  nach  non  dubitare  oder  der  Abi. 
st.  des  Genet.  bei  potiri  (consequenter  Weise  muss  es  Timol.  2  auch 
Syracusis  heissen)  causam  interponere  statt  des  seit.  c.  interserere 
u.  dgl.  gesetzt  ist.  Zu  weit  ist  der  Verf.  gegangen ,  wenn  -er  überall 
das  Perfect  in  Consecutivsätzen  beseitigt  (vgl.  Ag.  4 ;  Att.  4 ;  7 ; 
Arist.  3;  Just.  I,  1;  II,  20;  22  u.  oft),  da  auf  diese  selbständige 
Zeitsetzung  in  Consecutivsätzen  der  Knabe  schon  in  der  2.  Classe 
aufmerksam  gemacht  wird.  Dagegen  wünschte  Ref.  noch  vermieden 
condiseipulatus  Att.  3 ;  Just.  II,  20 ;  respectu  in  Hinsicht  Just.  II,  9 
und  mit  sine  II,  24;  Themistoclen  Them.  7  u.  8 ;  narus  Just.  II,  7; 
litoralis  24 ;  den  Plural  von  uterque  Tim.  2  *u.  Dat.  1 1 ;  de  nach 
proximus  Them.  8  (dafür  ab  oder  iis  als  Dativ  zu  fassen) ;  Arist.  3 
bei  aerario,  dafür  die  best.  Autor,  ex);  den  Conjunct.  bei  quicunque 
Ages.  5 ;  ebenso  bei  donec  Just.  II,  23  u.  sonst.  Auch  sollte  Epam.  8 
wol  geändert  werden  cum  eum  reprehenderet  Pelopidas  und  Tim,  1 
in  integrum  restituere  st.  in  pristinum  (oder  doch  in  der  Note  auf 
jenes  als  allein  zu  gebrauchendes  hingewiesen  werden).  Unnöthig  ist 
die  Aenderung  iisque  moenibus  Them.  5 ;  tum  st.  hinc  Thrasyb.  2 
und  die  Hinzufügung  sine  dubio  Ag.  5  wie  auch  regiorum  Dat  1. 
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Die  Anmerkungen  bieten  Chronologisches,  Historisches,  Gram- 
matisches, machen  bei  ungewöhnlichen  Constructionen  auf  die  gewöhn- 
liche, ebenso  auf  singulare  (z.  B.  Caesar  VI,  2,  8)  aufmerksam,  geben 
Andeutungen  schwierigere  Stellen  richtig  zutreffen  und  bringen  hie  und 
da  Uebersetzungen ,  wo  es  sich  um  eine  specifisch  deutsche  Wendung 
handelt,  die  der  Form  nach  vom  lat.  Ausdrucke  abweicht,  wodurch 
sie  die  Schüler  anleiten,  an  andern  Stellen  Aehnliches  zu  versuchen. 
Auch  stellen  sie  Fragen  an  die  Schüler  und  zwingen  sie  so  die  betref- 
fende Partie  in  der  Grammatik  zu  recapitulieren.  Sie  bieten  nur  selten 
Veranlassung  zu  Ausstellungen.  Unrichtig  ist  die  Anm.  zu  Just.  II, 
20,  da  considerans  sich  auf  die  in  den  2  Sätzen  als  log.  Subject  ge- 
dachte Person  bezieht.  Ref.  hätte  eben  wegen  dieser  ungewöhnlichen 
Beziehung  den  Zusatz  modo  — considerans  wie  oben  bemerkt  ist,  lieber 
weggelassen.  Sehr  leicht  kann  die  Anm.  zu  Just.  II,  18  tridui  ist 
Genet.  der  Dauer  dahin  missverstanden  werden ,  als  ob  es  ein  selb- 
ständiger (adverbieller)  und  nicht  von  luctus  abhängiger  Genetiv  sei. 
Bei  Hinzufügung  syn.  Ausdrücke  wünschte  Ref.  diese  eingeklammert 
zu  sehen  um  jeder  Missdeutung  vorzubeugen,  und  endlich  würde  er 
Phaed.  1,  1  fragen:  warum  superiorl 

Dem  Wörterverzeichnisse  kann  die  grösste  Sorgfalt  und  Ge- 
nauigkeit nachgerühmt  werden,  ebenso  dem  Drucke.  Ref.  kann  dem 
Buche  auch  in  dieser  Auflage  nur  die  weiteste  Verbreitung  wünschen. 


Grammatik  der  lateinischen  Sprache  von  Lorenz  Englmann,  Prof. 
am  k.  Willielmsgymnasium  zu  München.  Neunte  Auflage.  Bamberg 
1875.  Buchner  VIII  u.  318  S. 

Wenn  je  eine  Grammatik  sich  eignet  den  Schüler  von  den  un- 
tersten bis  zur  obersten  Stufe  zu  begleiten,  so  ist  es  die  vorliegende. 
Dieselbe  zeichnet  sich  zunächst  durch  weise  Beschränkung  auf  das 
Material  aus ,  das  zur  Erreichung  des  vorgesteckten  Lehrzieles  not- 
wendig ist  und  überlässt  alles  Specielle ,  alles  aus  der  classischen 
Periode  Heraustretende  der  Leetüre,  und  daran  thut  sie  Recht.  Zu  viel 
Ausnahmen  lassen  die  Regel  in  den  Hintergrund  treten.  Ref.  selbst 
hat  einmal  bei  einer  gewissen  Partie  von  einem  Schüler  die  Aeusserung 
gehört,  wozu  denn  die  Regel  da  sei ,  da  die  folgenden  Zusätze  so  gut 
wie  nichts  von  ihr  übrig  lassen.  Sodann  ist  die  Einfachheit  und  Kürze 
der  aufgestellten  Regeln  hervorzuheben ,  wobei  jedoch  Bestimmtheit 
und  sprachliche  Genauigkeit  nur  selten  fehlen.  Hierin  coneurriert  sie 
mit  den  besten  Grammatiken.  Was  die  Anordnung  der  Syntax  betrifft, 
so  hat  der  Verfasser  den  von  Becker  vorgezeichneten  Weg  einge- 
schlagen. Dass  die  Uebersichtlichkeit  dadurch  nicht  gelitten  hat,  davon 
kann  sich  jeder  leicht  überzeugen.  Die  Anordnung  ist  einfach  und 
lichtvoll:  1.  Der  einfache  Satz  und  seine  Theile,  wobei  Ref.  übrigens 
die  Vorausschickung  der  Casus  bei  Orts-  und  Zeitbestimmungen  vor 
die  übrigen  obliquen  Casus  nicht  billigen  kann,  da  Zusammengehöriges 
nicht  willkürlich  getrennt  werden  soll ;  die  Heraufziehung  des  Infinitiv, 
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Gerundium  und  Supinum  zu  den  obliq.  Casus  fördert  nur  die  Ueber- 
sichtlichkeit.  Nicht  einverstanden  ist  Ref.  mit  der  Erklärung  des 
Qualitätsgenetiv  §.  196,  denn  Grösse,  Mass,  Dauer,  Alter  sind  dem 
Begriffe  Eigenschaft  nicht  coordiniert  sondern  subordiniert;  auch  ist 
§.  289  ff.  der  Unterschied  zwischen  relativer  und  absoluter  Zeitge- 
bungüicht  vollständig  richtig  durchgeführt.  2.  Der  zusammengesetzte 
Satz  und  zwar  zuerst  die  Subordination  der  Sätze  und  dann  die  Coor- 
dination.  Daran  reiht  sich  ein  Abschnitt  über  die  Wort-  und  Satzstel- 
lung, und  den  Abschluss  bildet  ein  Anhang  über  Figuren ,  Prosodie, 
Metrik,  Sesterzenrechnuug  und  Bruchbezeichnung,  Abkürzungen,  röm. 
Kalender  und  ein  Register.  Beigegeben  sind  in  dieser  9.  Auflage  auf 
besondern  Wunsch  des  Studienrectors  Dr.  Schiller  Paradigmen  der 
4  Conjugationen,  aber  nacheinander;  übersichtlicher  und  zweckmäs- 
siger wäre  es  gewesen  die  4  Conjugationen  in  den  einzelnen  Zeiten 
nebeneinander  aufzuführen.  Im  Uebrigen  ist  die  9.  Auflage  nur  ein 
sorgfältig  revidierter  Abdruck  der  8.  bis  auf  die  Behandlung  des  be- 
gründenden und  einschränkenden  ut  in  einer  eigenen  Anmerkung  (2 
§.  351).  —  Der  Druck  ist  sehr  sorgfältig  und  dem  Ref.  ist  ausser  den 
angeführten  Druckfehlern  nur  noch  S.  159  von  den  Sinpuis  st.  Supinis 
aufgefallen.  —  Das  Buch  verdient  auch  in  dieser  Auflage  die  weite 
Verbreitung,  die  es  in  den  früheren  gefunden  hat. 


Aufgaben  zum  Uebersetzen  in's  Lateinische  für  Quarta  im  An- 
.  schluss  an  die  Grammatik  v.  Ellendt-Seyffert  v.  Dr.  August  Haacke, 
Gymnasial- Director  und  Professor  in  Torgau.  8  Aufl.  Berlin,  Weid- 
mann 1875.  -  IV  u.  192. 

Das  in  achter  Auflage  vorliegende  Buch  gehört  unter  die  Zahl 
derer,  die  streng  das  Mass  dessen  einhalten,  was  man  auf  der  bezüg- 
lichen Unterrichtsstufe  fordern  kann  und  muss.  Von  einem  Zuviel 
oder  Zuwenig  ist  nichts  zu  merken.  Hauptzweck  ist,  da  es  für  die 
3.  Cl.  deutscher  oder  4.  Cl.  österr.  Gymnasien  bestimmt  ist,  ausser 
der  Einübung  des  Gebrauches  der  Subst. ,  Adject.  und  Pronom.,  die 
der  Tempus-  und  Moduslehre.  Das  wird  durch  eine  Reihe  einzelner 
Sätze ,  die  mit  geringen  Ausnahmen  den  Paragraphen  der  Ellendt- 
Seyffert'schen  Gramm,  folgen  und  durch  eine  Anzahl  zusammenhän- 
gender Stücke  zu  erreichen  gesucht.  Die  einzelnen  Sätze  sind  meist 
histor.  Inhalts,  gehaltreich  und  anregend.  Auf  die  Form  ist  grosse 
Aufmerksamkeit  verwendet,  so  dass  dem  Ref.  nur  wenig  Versehen, 
zumeist  Latinismen  aufgestossen  sind.  Besonders  anzuerkennen  ist, 
dass  bereits  dagewesene  Regeln  hie  und  da  im  Folgenden  wieder- 
kehren, um  das  Gelernte  aufzufrischen  und  dass  oft  dieselben  Sätze 
bei  verschiedenen  Regeln  in  modificierter  Gestalt  erscheinen;  vgl.  56, 
8  u.  43,  9 ;  59,  9  u.  48,  10;  60,  11  u.  4,  1 ;  96,  11  u.  63 ,  7  u.  1. 
Auch  die  zusammenhängenden  Stücke  sind  durch  Verarbeitung  früherer 
Leetüre  für  die  Schüler  anziehend  und  nützlich  und  haben  eine  sehr 
nette  Form.  Dass  keine  wie  immer  gearteten  Noten  unter  dem  Texte 
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angebracht  sind,  damit  ist  Ref.  vollständig  einverstanden  und  die  Be- 
gründung ist  demselben  wie  aus  der  Seele  gesprochen. 

Hinsichtlich  der  Anordnung  Jiätte  Ref.  die  Abschnitte  XVI.. 
XIV,  XV  (in  diese  Reihenfolge)  an  den  Anfang  gerückt  und  damit 
eine  Wiederholung  der  im  vorhergehenden  Jahre  eingeübten  gesammten 
Casuslehre  verbunden.  Ferner  hätte  er  im  Abschnitte  V  die  Beispiele 
über  den  Gebrauch  von  dum,  postquam,  ut,  ubi  etc.  mit  einander 
vermengt  und  nicht  einen  besondern  Abschnitt  über  dam  usf.  ge- 
bracht, damit  der  Schüler  nicht  zu  gedankenlosem  Setzen  des  Präsens 
oder  Perfects  geführt  wird ,  in  der  Voraussetzung  dass  nur  die  eine 
Regel  in  dem  ganzen  Abschnitte  vorkommt. 

Was  den  deutschen  Ausdruck  anbelangt  sind  dem  Ref.  fol- 
gende Latinismen  aufgefallen:  §.  5  Satz  14  mit  der  grössten  Schmach 
belegen;  7,  11  als  in  welchem  sie  geb.  war;  10,  10  seinen  Soldaten 
jedem  25  Denare;  11,  16  wie  viel  seid  ihr  euer?  16,  3  ein  Wall  von 
9  und  ein  Graben  von  10  Fuss;  18,  2  und  nicht  —  jemand;  38,  6 
nicht  etwas;  46,  8  dass  er  ihn  vielmehr  ungiltig  machte  (für  ungiltig 
erklären  und  im  Wörterverz.  bei  erklären  oder  ungiltig  die  Phrase 
irritum  facere  angeben);  83,  6  die  Sachen  zurückfordern  st.  Genug- 
thuung;  104,  3  mit  hölzernen  Mauern  st.  hinter;  180  Z.  5  wech- 
selten die  Kleider  st.  legten  Trauerkleider  an  (im  Wörterverz.  bei 
Trauerkleider  od.  anlegen  die  Phrase  vestem  mutare);  48,  6  Perfect 
st.  Imperfect.  Ferner  ist  zu  schreiben  44,  5  habe;  48,  1  nichtig; 
140,  6  mit  blossem  K. ;  139,  8  Festgelage;  173  Z.  26  da  sie  ja  — 
und  ihnen  etc.;  und  st.  der  etwas  schwerfälligen  Wendungen  91,  11 
da  C.  s.  beeilte  u.  Sp.  zu  gel.,  gab  er  es  auf  etc.  176  Z.  14  eine  w. 
Beloh.  für  einen  s.  gr.  Aufw.  v.  Entw. ;  endlich  im  Wörterverz.  ab- 
drängen st.  abdringen,  vgl.  Text  114,  5. 

Der  Druck  ist  sorgfältig.  Verstösse  sind  38 ,  6  zu  Gewaltthat 
bereit  sein;  9,  2;  45,  1 ;  89,  4;  109,  5  Mettus  (?);  143,  2  ist  sich 
zu  beseitigen,  u.  184  Z.  13  ist  worden  ausgefallen.  —  Das  Wörter- 
verzeichnis ist  in  dieser  8.  Auflage  vervollständigt  und  sorgfältig 
gearbeitet.  Ref.  kann  das  Buch  allen  Fachmännern  aufs  Wärmste 
anempfehlen. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 

«     


H.  C.  E.  Martus,  Mathematische  Aufgaben  zum  Gebrauche  in 
den  obersten  Classen  höherer  Lehranstalten.  II.  Theil :  Resultate. 
3.  vermehrte  und  verbesserte  Auflage.  Leipzig  1875.  Koch. 

In  dem  in  Fachkreisen  rühmlichst  bekannten  ersten  Theile  sind 
Aufgaben  der  verschiedensten  Art,  so  planimetrische,  trigonometrische 
stereometrische ,  analytische  und  ein  ganz  bedeutendes  Quantum 
algebraischer  und  physikalischer  enthalten.  Sie  sind  ein  Theil  der 
au  preussischen  Gymnasien  und  Realschulen  gestellten  Maturitäts- 
aufgaben  und  geben  in  der  Weise  zugleich  ein  kleines  Bild  preussischen 
Schulwesens.  Es  wäre  nur  wünschenswerth,  dass  in  den  Mittelschul- 
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Programmen  Oesterreichs  —  in  einigen  geschiebt  es  auch  —  der 
mathematischen  Aufgaben  der  schriftlichen  Maturitätsprüfung  Er- 
wähnung gethan  würde,  damit  eine  ordnende  Hand  die  in  den  mei- 
sten Fällen  sehr  werthvollen  Probleme  ebenfalls  in  eine  ähnliche 
Sammlung  zusammenfassen  könnte. 

Der  vorliegende  zweite  Theil,  die  Auflösungen  einbegreifend, 
bildet  eine  nothwendige  und  geeignete  Ergänzung  zum  ersten  Theil. 
Wer  je  die  im  letzteren  befindlichen  Aufgaben  durchgesehen  und  zu- 
meist durchgerechnet  hat,  wird  die  Bemerkung  gemacht  haben ,  dass 
darunter  schwierige  —  und  es  sind  deren  nicht  wenige  —  sich  be- 
finden. Da  aber  das  Buch  nach  den  Intentionen  des  Verfassers  dem 
Schüler  in  seinen  Privatarbeiten  nützlich  sein  und  ihm  Freude 
und  Geschmack  an  mathematischen  Untersuchungen  bereiten  soll ,  so 
können  wir  den  Zweck  dieser  Auflösungen  nur  billigen.  Dieselben 
sind  ihrer  Form  und  ihrem  Inhalte  nach  nicht  angothan,  dem  Schüler 
Zeit  und  Mühe  zu  ersparen  ;  denn  durch  Setzung  des  Schlussresultates 
erreicht  derselbe  nur  eine  Sicherheit  und  damit  eine  gewisse  innere 
Befriedigung.  Die  meiste n  Auflösungen ,  wie  sie  in  dem  zweiten 
Theile  erscheinen ,  haben  aber  dadurch .  dass  sie  weitere  Gesichts- 
puncte  bieten,  auf  welche  der  Schüler  nicht  allsogleich  verfallen  wäre, 
ein  belehrendes  Element  in  sich ,  ein  Ziel ,  welches  bei  der  Lösung 
einer  Aufgabe  stets  erreicht  werden  soll.  Ich  erinnere  nur  beispiels- 
weise an  die  Aufgaben  648,  649,  650  und  an  die  meisten  der  physi- 
kalischen Probleme. 

*  Deshalb  erreichen  beide  Theile  zusammengenommen  ihren 
Zweck  in  vollkommener  Weise  und  sollen  daher  Lehrern  und  Schülern 
der  obersten  Classe,  in  welcher  der  mathematische  Unterricht  haupt- 
sächlich aus  Wiederholung  und  Durchführung  verschiedener  Auf- 
gaben besteht,  auf's  Beste  empfohlen  sein. 
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Kempten,  Kösersche  Buchhdlg.  1875.  2.  Aufl. 

Dieses  Lehrbuch,  in  zweiter  Auflage  auftretend ,  ist  jedenfalls 
eine  Erscheinung,  die  wir  freudig  begrüssen  können.  Abgesehen  von 
der  sehr  klaren  Darstellungsweise,  die  das  Buch  als  treuen  Begleiter 
in  der  Hand  der  Schüler  befähigt ,  ist  auch  die  Sichtung  des  Stoffes 
eine  durchwegs  befriedigende.  Derselbe  ist,  soweit  er  für  Mittelschulen 
—  das  Buch  ist  nämlich  zum  Gebrauche  an  den  Studienanstalten  des 
Königreichs  Bayern  approbiert  —  nöthig  ist,  ziemlich  erschöpft. 
Auf  die  Hauptlehren  der  neueren  ebenen  Geometrie,  wie  sie  uns 
in  den  meisten  jetzt  erscheinenden  Lehrbüchern  der  Planimetrie  ent- 
gegentreten ,  ist  nicht  eingegangen ,  womit  aber  nicht  ein  Fehler  des 
Lehrbuches  bezeichnet  - werden  soll.  Von  besonderem  Interesse  ist 
der  Abschnitt  XII:  „Isoperimetrische  Sätze",  in  welchem  eine  Reihe 
von  Maximum-  und  Minimum-Aufgaben  elementar  behandelt  wird. 
Der  XIV.  Abschnitt  enthält  eine  Anzahl  von  Problemen,  gelöst  durch 
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die  Anwendung  der  Algebra  auf  die  Geometrie.  Die  einzelnen  Auf- 
gaben sind  vollständig  durchgeführt,  was  gerade  nicht  überall 
nöthig  gewesen  wäre,  da  eine  blosse  Andeutung  den  Schüler  auf  die 
rechte  Fährte  bringt. 

Alles  in  Allem  zusammengefasst ,  kann  man  durch  Einsicht  in 
dieses  Lehrbuch  nur  zu  dem  Wunsche  gelangen ,  es  möge  das  Lehr- 
buch der  Stereometrie  von  demselben  Verfasser  bald  folgen,  was 
übrigens  vielleicht  schon  geschehen  sein  dürfte,  da  das  Erscheinen 
desselben  im  Sommer  1875  in  Aussicht  gestellt  wurde. 


F.  J.  Brockmann,  Lehrbuch  der  elementaren  Geometrie. 
Für  Gymnasien  und  Realschulen.  IL  T.  Stereometrie;  Leipzig,  Teub- 
ner  1875. 

Die  Planimetrie  Brockmann's  gehört  zu  den  vorzüglichsten 
Büchern  auf  diesem  Gebiete,  und  wurde  als  solche  von  einigen  be- 
währten Pädagogen  bezeichnet.  Die  Stereometrie  reiht  sich  ihrer 
Vorgängerin  würdig  an.  Der  Verfasser  hält,  wie  er  im  Vorworte  ver- 
spricht, die  richtige  Mitte  zwischen  vollständiger  Erschöpfung  des 
Stoffes  und  einer  aphoristischen  Behandlung.  Wo  ein  Satzdurch  An- 
schauung ohne  Zuhilfenahme  von  einem  complicierten  Formelwerk 
erwiesen  werden  kann,  ist  es  geschehen.  Ueberall  bemerkt  man  ein 
Streben  nach  Erleichterung  mancher  Partien  für  den  Schüler. 

Zu  den  musterhaft  ausgearbeiteten  Capiteln  gehört  in  erster 
Linie  die  Lehre  von  den  Polyedern;  anstatt  des  Cauchy'schen  Beweises 
des  Euler'schen  Lehrsatzes  hat  Verfasser  einen  anderen  gewählt,  der 
auf  der  Zerlegung  eines  Polyeders  in  Tetraeder  von  gemeinschaftli- 
chem Eckpuncte  basiert  ist.  Dem  Prismatoid  und  Obelisk  wird  auch 
mehr  Aufmerksamkeit  geschenkt,  als  es  in  vielen  anderen  Büchern 
desselben  Gegenstandes  der  Fall  ist. 

Findet  der  Schüler  schon  im  Laufe  des  Studium  dieses  Buches 
verschiedene  Anregung  zum  Selbstarbeiten,  worunter  ich  zumeist  die 
Lehrsätze  69 — 77  über  die  sphärischen  Dreiecke  rechne,  so  ist  dies 
noch  mehr  durch  die  willkommene  Beigabe  werthvoller  Aufgaben, 
deren  Anzahl  330  ist,  erzielt. 

Im  Ganzen  genommen  kann  Referent  sich  in  der  günstigsten 
Weise  über  dieses  Lehrbuch,  das  auch  schon  durch  seinen  re- 
nommierten Verleger  empfohlen  ist ,  aussprechen.  Mehr  darüber  zu 
sagen  hiesse  Eulen  nach  Athen  tragen.  Referent  wünscht  nur ,  dass 
es  sich  zum  Frommen  des  mathematischen  Unterrichtes  vieler  Orten 
einbürgern  möge. 


Dr.  A.  J.  Temme,  Leitfaden  der  Algebra  für  Gymnasien.  2.  Auf- 
lage. Paderborn,  Schöningh  1875. 

Ein  Buch,  welches  in  aller  Kürze  den  Studierenden  mit  den 
Hauptlehren  der  Algebra  bekannt  zu  machen  vermag.  Diese  Kürze 
ist  aber  geradezu  fehlerhaft ,  da  sie  hier  auf  Rechnung  der  Wissen- 
schaftlichkeit erreicht  ist.  Abgesehen  davon,  dass  Verfasser  mit  den 
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technischen  Ausdrücken  der  Mathematik  noch  nicht  im  Reinen  zu 
sein  scheint  —  er  bezeichnet  z.  B.  eine  Summe  oder  Differenz  alge- 
braischer Grössen  als  eine  „complexe  Grösse"  anstatt  sie  etwa  einen 
Grössencomplex  zu  nennen,  da  man  mit  dem  Ausdrucko  „com- 
plexer  Grösse"  bekanntermasse n  eiuen  andern  Begriff  verbindet 
—  so  ist  auch  die  Behandlung  mancher  Partien  eine  sehr  stiefmütter- 
liche, es  sind  nur  wenige  davon  ausgenommen.  Unter  diese  schlecht 
bedachten  Theile  sind  besonders  die  Lehren  von  den  Wurzeln,  Loga-^ 
rithmen  und  diophantischen  Gleichungen  zu  rechnen. 

Merkwürdig  erscheint  dem  Referenten  auch  der  Umstand,  dass 
die  Decimalbrüche,  das  Mass,  das  Vielfache  und  die  Theilbarkeit  der 
Zahlen  so  cursorisch  und  blos  in  einem  sogenannten  „Anhang" 
behandelt  wurden ;  dass  z.  B.  die  Theorie  der  abgekürzten  Decimal- 
rechnung  gar  nicht  erwähnt  ist.  Auch  der  binomische  Lehrsatz  wird 
nicht  für  negative  und  gebrochene  Exponenten  erwiesen,  da  nach  den 
Worten  des  Verfassers  „der  Beweis  für  die  Giltigkoit  dafür  hier  nicht 
geliefert  werden  kann",  welcher  Ansicht  Referent  durchaus  nicht 
huldigen  kann. 

Sollte  der  Herr  Verfasser  einmal  in  die  angenehme  Lage  ver- 
setzt werden,  eine  dritte  Auflage  seines  Leitfadens  zu  schreiben,  so 
möge  er  diese  wolgemeinten  Winke  eines  Fachmannes  sich  zu  Herzen 
nehmen. 


J.  Helmes,  Die  Elementarmathematik  nach  den  Bedürfnissen  des 
Unterrichtes  streng  wissenschaftlich  dargestellt.  1.  Theil.  Die  Arith- 
metik und  Algebra  (1.  u.  2.  Abt.).  Hannover,  Hahn'sche  Hofbuch- 
handlung  1873.  2.  Auflage. 

Bei  Herausgabe  dieses  umfangreichen  Lehrbuches  der  Arith- 
metik leitete  den  Verfasser,  wie  er  sich  selbst  in  der  Vorrede  zur 
ersten  Auflage  äussert,  das  Hauptmotiv,  dem  Lehrer  und  Schüler  ein 
Lehrbuch  zu  überreichen,  in  dem  strenge  Wissenschaftlichkeit,  Fass- 
lichkeit  für  die  Jugend  und  Anwendung  der  Lehren  auf  die  Praxis 
gepaart  sind.  Dass  der  Verfasser  diesen  drei  wesentlichen  Forderungen 
entschieden  nachgekommen,  das  wird  neben  dem  Referenten  jeder 
Fachmann  mit  Recht  bestätigen  können. 

In  der  ersten  Abtheilung  werden  die  Zahlensysteme ,  speciell 
auch  die  der  Römer  und  Griechen  besprochen.  Es  muss  dem  Ver- 
fasser überhaupt  dankend  zugestanden  werden,  dass  er  dadurch,  dass 
er  an  vielen  Stellen  auf  die  Geschichte  und  Literatur  des  jeweiligen 
Gegenstandes  hinweist,  jedenfalls  viel  Nützliches  und  Anziehendes 
bietet.  Hierauf  folgt  eine  Behandlung  der  vier  Species  mit  algebrai- 
schen Zahlen,  unterstützt  durch  eine  Reihe  von  Aufgaben  über  die 
betreffenden  Abschnitte.  Der  dritte  Abschnitt  des  ersten  Theiles 
enthält  die  Lehre  von  den  Primzahlen,  der  Theilbarkeit  der  Zahlen 
und  der  incommensurablen  Grössen.  Auch  in  der  Darstellung  dieser, 
sowie  der  folgenden  Abschnitte  über  Brüche,  Decimalbrüche,  Ketten- 
brüche hat  der  Verfasser  stets  den  Zweck  seines  Buches  nämlich  ein 
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„Lernbuch,"  d.  h.  ein  Buch,  in  welchem  der  Schüler  den  Unterrichts- 
stoff in  vollständig  ausgearbeiteter  Form  so  dargestellt  findet,  wie  er 
ihn  sich  aneignen  und  behalten  soll,  vor  Augen.  Die  Beispiele,  die 
den  betreffenden  Abschnitten  angehäugt  sind,  machen  eine  Aufgaben- 
sammlung neben  dem  Lehrbuche  ganz  entbehrlich.  Sie  sind  grössten- 
teils der  Praxis  entnommen,  und  ist  die  Wahl  derselben  jedenfalls 
eine  glückliche  zu  nennen.  Besonders  lässt  sich  das  von  den  Exempeln 
sagen,  die  den  Gleichungen  angehören,  und  unter  denen  sich  nicht 
wenige  —  ich  möchte  sagen  —  classische  Aufgaben  befinden.  Auch 
die  Alligations- ,  Termin-,  Procentrechnung  finden  unter  diesen  Auf- 
gaben ihren  geeigneten  Platz.  Zur  Auflösung  diophantischer  Glei- 
chungen bedient  sich  der  Verfasser  der  gebräuchlichen  Methoden  von 
Euler  und  Lagrange. 

Bietet  die  erste  Abtheilung  schon  sehr  viel  in  fasslicher  und 
klarer  Weise ,  so  lässt  sich  dies  von  der  zweiten  Abtheilung  um  so 
mehr  sagen.  In  der  Lehre  von  den  Logarithmen  wird  der  sehr  einfache 
Modus,  die  Logarithmen  aller  Zahlen  elementar  zu  berechnen,  der  zu- 
erst von  Abel  Bürja  eingeführt  wurde,  theoretisch  beleuchtet  und  an 
einem  Beispiele  durchgeführt;  der  Behandlung  quadratischer  Glei- 
chungen schliessen  sich  mehrere  diophantische  Gleichungen  zweiten 
Grades  an  und  ist  auch  hier  besonders  auf  die  Literatur  hingewiesen. 
Meisterhaft  bearbeitet  sind  die  Abschnitte ,  enthaltend  die  arithmeti- 
schen und  geometrischen  Progressionen ,  die  Zinses-Zinsen  und  Ren- 
tenrechnung  mit  Berücksichtigung  der  Amortisation  und  periodischen 
Renten,  der  Combinatorik  und  der  Anwendung  derselben  auf  Wahr- 
scheinlichkeitsrechnung. In  der  Lehre  von  den  arithmetischen  Reihen 
höherer  Ordnung  ist  dem  Referent  die  zweite  Methode ,  die  Summe 
der  Potenzen  der  natürlichen  Zahlenreihe  zu  bilden,  als  sehr  einfach 
erschienen,  was  um  so  wichtiger  ist,  als  dieses  Problem  in  der 
angewandten  Mathematik,  besonders  aber  in  der  Physik  z.  B.  bei 
der  elementaren  Berechnung  der  Trägheitsmomente  häufigen  Gebrauch 
findet.  Den  Schluss  des  Werkes  bilden  die  cubischen  und  biquadra- 
tischen Gleichungen,  deren  gewöhnliche  Auflösungsmethoden  ge- 
lehrt werden. 

Das  Resume  der  Bemerkungen,  die  Referent  gemacht  hat,  ist 
also  folgendes :  An  jeder  Stelle  ist  strenge  Wissenschaftlichkeit  mit 
Einfachheit  und  Klarheit  verbunden;  ein  mächtiger  Hebel  zur  Errei- 
chung dieses  Zieles  sind  die  zahlreichen  Aufgaben,  die  Verfasser 
während  seiner  Praxis  theils  selbst  gesammelt,  theils  berühmten 
Aufgabensammlungen  entlehnt  hat.  Ausserdem  ist  das  Streben  nach 
Vollständigkeit  anerkennenswert!].  Referent,  der  dieses  Lehrbuch 
allseitig  nach  genauer  Einsicht  kennen  gelernt,  ist  daher  vollkom- 
men überzeugt,  dass  dasselbe,  die  meisten  Erzeugnisse  in  diesem 
Gebiete  weit  überholend,  eine  nicht  geringe  Stütze  zur  Förderung  des 
elementaren  Unterrichtes  in  der  Arithmetik  und. Algebra  sei. 
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J.  Helmes,  Die  Elementarmathematik  nach  den  Bedürfnissen  des 
Unterrichtes  streng  wissenschaftlich  dargestellt.  II.  Theil,  die  Plani- 
metrie, 1.  Abtheilung.  —  2.  Aufl. 

Die  vorliegende  erste  Abtheilung  uinfasst  die  Longirnetrie  und 
Planimetrie  mit  Eiuschluss  der  wichtigsten  Eigenschaften  des  Kreises. 
Auch  hier  kann  das  Rühmenswerthe,  was  über  die  Arithmetik  und 
Algebra  desselben  Verfassers  erwähnt  wurde,  wiederholt  werden.  Wie  . 
sehr  derletzere  bemüht  ist,  den  einzelnen  Lehren  Klarheit  und  Schärfe 
zu  verleihen,  das  kann  besonders  das  zweite  Capitol,  enthaltend  die 
„Auflösung  zusammengesetzter  Aufgaben  mit  Hilfe  der  geometrischen 
Analyse"  zeigen.  Ein  gleich  günstiges  LTrtheil  lässt  sich  über  die 
Abschnitte:  Verwandlung  und  Theilung  der  Dreiecke  und  Vierecke 
fällen.  Die  Mannigfaltigkeit  der  Aufgaben  ist  eine  grosse  und  den 
entsprechenden  Lehrsätzen  angepasst.  Im  Ganzen  und  Grossen  enthält 
das  Lehrbuch  die  euclidische  Geometrie,  jederzeit  sind  aber  auch 
neuere  Behandlungen  der  einzelnen  Partien  nicht  unerwähnt  geblieben, 
wenn  auch  nicht  tiefer  darauf  eingegangen  wurde. 

Jedenfalls  aber  ist  es  die  genetische  Methode,  die  dem  Schüler 
mit  Leichtigkeit  die  Anschauung  verschafft  und  auf  die  Verfasser 
nicht  unbedeutendes  Gewicht  legt  ,  wodurch  das  Lehrbuch  für  den 
Gebrauch  sehr  geeignet  erscheint. 


G.  Wenz,  Zusammenstellung  der  wichtigsten  arithmetischen 
und  algebraischen  Sätze  in  Formel,  Wort  und  Beispiel. 
1.,  2.  Abtheilung.  München,  Theod.  Ackermann  1873. 

Dieses  Büchlein  enthält  in  gemessener  und  knapper  Darstel- 
lung die  Fundamente  des  arithmetischen  und  algebraischen  Stoffes  an 
Mittelschulen.  Obwol  Referent  es  gerne  gesehen  hätte,  dass 
einige  hier  nicht  behandelte  Theile  aufgenommen  wären,  so  lässt  sich 
doch  im  Allgemeinen  über  das  Durchgeführte  ein  günstiges  Urtheil 
fällen.  Insbesonders  ist  die  Wahl  instruetiver  Aufgaben  dem  Verfasser 
vollständig  geglückt. 

Die  erste  Abtheilung  soll  ihrem  Titel  nach  „die  Rechnungsarten 
für  die  Volks-  und  Mittelschulen"  umfassen.  —  Der  Verfasser  betont 
nämlich  in  der  Vorbemerkung,  dass  auf  der  Hamburger  Lehrerversamm- 
lung angeregt  wurde,  dass  schon  die  Volksschulen  den  höheren 
Rechenunterricht  anzubahnen  haben.  Er  scheint  auch  demgemäss  die 
erste  Abtheilung  eingerichtet  zu  haben.  Referent  ist  jedoch  mit  diesem 
Princip,  als  keinem  allg  emeinen ,  durchaus  nicht  einverstanden. 
Vielleicht  lässt  sich  an  den  bayerischen  Volksschulen  der  Stoff 
in  der  durch  das  Büchlein  angedeuteten  Weise  behandeln,  an  öster- 
reichischen Volksschulen  muss  man  jedenfalls  vorderhand 
darauf  verzichten,  da  die  Schüler  der  Volksschule,  wenn  sie  ihre  Auf- 
nahmsprüfung in  eine  Mittelschule  machen,  wie  Referent  sich  genug- 
sam zu  überzeugen  Gelegenheit  hatte,  ihre  Schwierigkeit  mit  dem 
niedrigsten  Rechenunterricht,  mit  den  vier  Species  haben. 
Brünn,  November  1875.  Dr.  Ignaz  Walleutin. 
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Albert's  Polarisations  -  Apparat  mit  rotierendem  Analyseur, 
nach  Professor  E.  Mach  angefertigt  vom  Mechaniker  Albert. 

Die  Partie  über  Polarisations -Erscheinungen  gehört  zu  den 
schwierigsten  Theilen  der  an  Mittelschulen  zu  behandelnden  Physik, 
daher  dürfte  nachstehende  Mittheilung  über  den  neuen,  zur  objec- 
tiven  Demonstration  sehr  geeigneten  Polarisations  -  Apparat 
von  Mach,  wie  derselbe  kürzlich  vom  Mechaniker  Albert  zu  Frankfurt 
ausgeführt  wurde,  für  die  Fachmänner  von  grossem  Interesse  sein. 

Die  Versuche,  welche  ich  mit  diesem  Apparate  auf  der  Natur- 
forscher-Versammlung zu  Graz  in  der  Sitzung  der  Section  für  Physik 
und  Meteorologie  am  19.  September  d.  J.  durchgeführt  habe,  fessel- 
ten durch  die  ungewohnte  Klarheit,  mit  welcher  der  Apparat  die 
charakteristischen  Eigenschaften  des  polarisierten  Lichtes  in  leb- 
haften Lichtbildern  auf  einem  Schirme  dem  ganzen  Auditorium  sicht- 
bar darstellt.  Dem  Prof.  Mach  ist  es  gelungen,  durch  diese  originelle 
Darstellungs weise  jene  Erscheinungen  des  polarisierten  Lichtes, 
welche  mit  den  gewöhnlichen  Polarisations-Apparaten  während  einer 
ganzen  Umdrehung  des  Analyseurs  nacheinander  gesehen  werden, 
nebeneinander  zu  Einem  objectiven  Bilde  zu  vereinigen. 

Auf  Fachmänner  übte  diese  neue  Methode  der  objectiven  Demon- 
stration des  polarisierten  Lichtes  eine  solche  Anziehung,  dass  mehrere 
Mitglieder  der  Versammlung,  Ausländer  sowol  als  Inländer,  um  Wieder- 
holung der  Versuche  an  späteren  Tagen  ansuchten.  Es  wurde  dabei  an- 
erkannt, dass  dieser  Polarisations-Apparat  die  grösste  Aufmerksam- 
keit aller  jener  Anstalten  verdient,  welche  den  Studierenden  die  Er- 
scheinungen der  Polarisation  zu  demonstrieren  und  zu  erklären  haben. 

Diese  Wahrnehmung  veranlasst  mich ,  den  Mach'schen  Polari- 
sations-Apparat hier  eingehend  zu  besprechen,  um  den  Fachmännern 
an  Mittelschulen  Gelegenheit  zu  geben,  einen  so  interessanten  Appa- 
rat genau  kennen  zu  lernen  und  zu  beurtheilen ,  inwieferne  derselbe 
geeignet  sei,  zur  Erreichung  der  Ziele  dieser  Anstalten  beizutragen. 


Dieser  Mach 'sehe  Polarisations  -  Apparat  besteht  im  Wesent- 
lichen aus  folgendem:  Durch  ein  mit  Lichtschirm  versehenes  pola- 
risierendes Nicoli^  fällt  Sonnenlicht  auf  eine  Presse  P,  in 
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welche  die  Objekte  eingelegt  oder  auf  welcher  sie  mit  Federklem- 
men befestiget  sind.  Dann  geht  das  Licht  durch  eine  Röhre  AB 
von  circa  50  Ctiu.  Länge  und  3  Ctrn.  innere  Weite,  welche  auf  der 
Mitte  eine  Rolle  mit  Schnurlauf  hat,  wodurch  sie  in  rasche  Rotation 
versetzt  werden  kann.  Die  Röhre  trägt  am  nächsten  Ende  A  einen 
mit  ihr  rotierenden  Lichtschirm  und  das  analysierende  Nicol 
A7o,  auf  welchen  eine  kappenförmige  Blendung  mit  einer  scharf  ge- 
schnittenen Oeft'nung  aufgesetzt  ist.  Diese  Oeffnung- ist  für  manche 
Versuche  quadratisch,  für  andere  spaltfÖrmig.  Am  andern  Ende  der 
Röhre  befindet  sich  ein  ablenkendes  Prisma  aus  Crownglas 
(mit  etwa  10°  brechendem  Winkel),  dem  für  manche  Versuche  ein 
Prisma  a  vision  directe  hinzugefügt  wird.  Das  aus  der  Röhre 
tretende  Licht  wird  von  einer  Sammellinse  aufgenommen,  welche 
von  der  Oeffnung  der  Blendung  auf  einem  passend  aufgestellten 
Schirme  ein  deutliches  Bild  entwirft. 

Ks  darf  nicht  unerwähnt  bleiben,  dass  E.  Mach  eine  kurze  Be- 
schreibung seines  Polarisation s -Apparates  mit  rotierendem  Analyseur 
bereits  im  Anzeiger  Nr.  4  v.  J.  1875  der  Wiener  Akademie  der 
Wissenschaften  (Sitzung  4.  Februar)  gegeben  hat.  Einige  Monate 
später  hat  nämlich  auch  der  Engländer  Spottiswoode  im" Philo- 
sophie^ Magazine  (1*75  June,  P.  472)  einen  ähnlichen  Apparat 
beschrieben.  —  Der  Mach'sche  Apparat  wird  vom  Mechaniker  Wil- 
helm Albert  zu  Frankfurt  a.  M.  (neue  Mainzerstrasse  34)  angefertigt. 

So  wie  der  Apparat  sind  auch  die  Experimente  sehr  einfach. 
Zum  Gelingen  derselben  ist  jedoch  besonders  darauf  zu  achten,  dass 
das  Licht  genau  durch  die  Axe  der  Röhre  geht.  Um  den  Durchgang 
des  Lichtes  leichter  zu  ceutrieren ,  nimmt  man  bei  der  Aufstellung 
des  Apparates  die  Nicols  und  Einsätze  weg  und  setzt  den  Apparat 
auf  ein  festes,  hart  am  Fensterladen  befindliches  Stativ.  Ist  die  Unter- 
lage nicht  horizontal  oder  muss  der  Apparat  zu  weit  vom  Fenster 
kommen ,  so  muss  man  sich  zur  gehörigen  Einstellung  der  drei  an 
demselben  befindlichen  Stellschrauben  bedienen.  Schliesslich  wird 
der  Apparat  auf  der  Unterlage  festgeklemmt.  Hat  der  Apparat  seine 
vortheilhafteste  Stellung  nahe  an  der  Fensteröffnung,  so  fängt  man  die 
Lichtbilder  mit  einem  feinen  transparenten  Schirme  auf,  so  dass  die 
Zuhörer  hinter  dem  Schirme  Alles  genau  sehen  können,  wenn  nur  das 
Experimentierzimmer  gegen  fremdes  Licht  gehörig  abgeschlossen  ist. 

Einige  Versuche. 
Für  eine  Reihe  von  Versuchen  wird  auf  den  analysierenden 
Nicol  Nq  die  Blendung  mit  der  quadratischen  Oeffnung  aufgesetzt; 
am  Ende  der  Röhre  wird  nur  das  Ablenkungsprisma  belassen  und  so 
gestellt,  dass  die  Ablenkung  des  Lichtes  in  der  Polarisationsebene 
des  Analyseurs  erfolgt.  —  Am  bequemsten  erzielt  man  diese  Ein- 
stellung, wenn  man  zunächst  die  beiden  Nicols  so  einsetzt,  dass  die 
Verbindungslinien  ihrer  spitzen  Ecken  vertical  stehen,  dann  sind 
auch  die  Polarisationsebenen  vertical  und  man  braucht  nur  das  Ab- 
lenkungsprisma so  weit  zu  drehen,  bis  das  Bild  der  Blendung  in  der 
Verticalen  abgelenkt  erscheint. 
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Diese  Zusammenstellung  des  Ablenkungsprisina  und  des  Ana- 
lyseurs muss  auch  während  der  Eotation  unverändert  erhalten  wer- 
den, daher  müssen  beide  Theile  mit  bedeutender  Reibung  in  die 
Röhre  eingesetzt  werden. 

Erster  Versuch:  Geradlinig  polarisiertes  Licht.  Lässt  man 
Sonnenlicht  in  den  polarisierenden  Nicol  eintreten,  so  verwandelt  er 
es  in  geradlinig  polarisiertes  oder  lineares  Licht,  welches  durch  den 
zweiten  Nicol  analysiert  wird,  wenn  kein  fremder  Körper  zwischen 
die  Nicols  eingeschaltet  ist.  Das  Bild  am  Schirme  hat  je  nach  der 
gegenseitigen  Lage  der  Polarisationsebenen  eine  andere  Intensität. 
Stehen  die  Polarisationsebenen  senkrecht  aufeinander,  so  ver- 
schwindet das  Bild,  —  das  Gesichtsfeld  ist  dunkel.  Bei  langsamer 
Drehung  des  Analyseurs  dreht  sich  das  Bild  im  Kreise  fort,  während 
seine  Intensität  zunimmt,  erreicht  bei  einer  Drehung  von  90°,  wobei 
die  Polarisationsebenen  parallel  sind,  seine  grösste  Helligkeit,  und 
nimmt  bei  weiterer  Drehung  wieder  an  Intensität  ab,  bis  es  bei  180° 
Drehung  wieder  verschwindet.  Dieselbe  Erscheinung  wiederholt  sich 
während  der  Drehung  auf  der  andern  Hälfte  der  Peripherie. 

Bei  langsamer  Drehung  beobachten  wir  also  am  Schirme  die- 
selben Lichtphasen,  die  wir  mit  den  gewöhnlichen  Polarisations- 
Apparaten  nacheinander  zu  sehen  gewohnt  sind,  nur  mit  dem  wesent- 
lichen Unterschiede,  dass  hier  das  Bild  des  polarisierten  Lichtes 
objectiv  erscheint,  im  Kreise  herumgeht  und  selbst  bei  schneller 
Drehung  das  vorhergehende  Bild  nicht  bedeckt. 

Die  ganz  eigenthümliche  Darstellungsweise  dieses  Apparates 
tritt  aber  erst  dann  vollständig  vor  unsere  Augen,  wenn  wir  den 
Analyseur  in  so  rasche  Rotation  versetzen,  dass  vermöge  der 
Dauer  des  Lichteindruckes  im  Auge  der  Eindruck  des  ersten  Bildes 
noch  fortdauert,  wenn  schon  das  letzte  Bild  im  Kreise  sichtbar  wird, 
denn  in  diesem  Falle  erscheinen  sämmtliche  Einzelbilder  zu  Einem 
kreisförmigen  Bilde  verschmolzen.  Im  vorliegenden  Falle  erscheint 
auf  dem  Schirme  ein  heller  Ring,  der  an  zwei  diametral  gegen- 
überliegenden Stellen  —  entsprechend  den  dunklen  Gesichtsfeldern 
und  der  gekreuzten  Lage  de)  Polarisationsebenen  —  unterbrochen 
ist.  Dieses  Lichtbild  ist  der  deutlichste  Ausdruck  der  Seitenver- 
schiedenheit des  linearen  Lichtes  und  bildet  ein  sicheres  Erkennungs- 
mittel für  geradlinig  polarisiertes  Licht. 

Zweiter  Versuch:  Circular-  und  elliptisch  polarisiertes  Licht. 
Zwischen  die  beiden  Nicols  wird  eine  Viertel-Undulationsplatte  in  die 
Federklammer  eingesetzt.  Diese  ist  eine  Glimmerplatte  von  solcher 
Dicke,  bei  welcher  sie  den  beiden  rechtwinkelig  polarisierten  Strah- 
len, die  in  der  Platte  aus  dem  linearen  Lichte  des  ersten  Nicols  her- 
vorgehen und  sich  mit  ungleicher  Geschwindigkeit  darin  fortpflanzen, 
bei  ihrem  Austritte  den  Gangunterschied  von  einer  Viertel  Wellen- 
länge —  |  ertheilt.  Durch  die  Einschaltung  der^  Platte  erhält  man 

im  Allgomeinen  elliptisch  polarisiertes  Licht,  und  in  zwei  speciellen 
Fällen  auch  circulares  und  lineares  Licht. 
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Die  Bedingung  der  Circular-Polarisation  kann  eine  ^  Platte  nur 

für  Licht  von  bestimmter  Wellenlänge  oder  Farbe  genau  erfüllen, 
denn  dazu  gehören  zwei  senkrecht  zu  einander  polarisierte  Strahlen 
gleicher  Intensität  mit  dem  Gangunterschiede  von  einem  Viertel  einer 
Wellenlänge.  Will  man  weisses  Licht  circular  polarisieren,  so  wendet 
man  eine  Glimmerplatte  an,  welche  gelbes  Licht  vollständig  circular 
polarisiert,  weil  dann  die  übrigen  Lichtsorten  am  wenigsten  von  der 
circularen  Polarisation  abweichen. 

Um  circular  es  Licht  zu  erhalten,  setzt  man  die  ^  Platte  so 

zwischen  die  beiden  Nicols  in  die  Federklemme  ein,  dass  die  am 
Rande  derselben  mit  einem  Pfeile  bezeichnete  Halbierungslinie  ihrer 
optischen  Axen  mit  der  Polarisationsebene  des  polarisierenden  Nicols 
einen  Winkel  von  45°  bildet.  Nun  erscheint  bei  rascher  Rotation  des 
Analyseurs  am  Schirme  ein  heller  Ring ,  aus  welchem  die  früher  im 
linearen  Lichte  beobachtete  Unterbrechung  ganz  verschwun- 
den ist.  Das  Bild  am  Schirme  ist  also  ringsherum  gleich  hell,  ärm- 
lich wie  die  Bilder  des  un'polarisierten  Lichtes  im  Analyseur  immer 
gleich  intensiv  erscheinen.  —  Diese  Erscheinung  kann  auch  zur  rich- 
tigen Einstellung  der  |  Platte  auf  circulares  Licht  benützt  werden, 

indem  man  die  Platte  so  lange  dreht,  bis  der  Ring  am  Schirm  überall 
gleich  hell  erscheint. 

Um  elliptisch  polarisiertes  Licht  zu  erhalten,  dreht  man 

die  |  Platte  aus  ihrer  bei  der  Circular-Polarisation  eingenommenen 

Lage  etwas  in  ihrer  Ebene;  dadurch  erhalten  die  rechtwinkelig 
polarisierten  Strahlen  in  der  Platte  ungleiche  Intensität  und  erfüllen 
die  Bedingung  der  elliptischen  Polarisation.  Nun  erscheint  bei  rascher 
Rotation  des  Analyseurs  die  oben  beobachtete  Unterbrechung  des 
hellen  Ringes  matt,  wie  dies  auch  bei  unvollkommen  polarisiertem 
Lichte  der  Fall  wäre. 

Bei  weiterer  Drehung  der  ^  Platte  nimmt  die  Intensität  des 

einen  der  beiden  Strahlen  der  Platte  noch  mehr  zu ,  die  des  andern 
aber  ab  und  bei  45°  Drehung  verschwindet  der  letztere,  so  dass 
keine  Doppelbrechung  mehr  erfolgt.  In  diesem  Falle  hat  man  wieder 
lineares  Licht,  das  sich  bei  rascher  Rotation  des  Analyseurs  durch 
die  Erscheinungen  der  vollständigen  Unterbrechung  des  hellen  Ringes 
gleich  zu  erkennen  gibt. 

Dritter  Versuch:  Ein  Gyps-  oder  Glimmerblättchen  mit 
den  Polarisationsebenen  unter  45°  gegen  die  Polarisationsebene  des 
polarisierenden  Nicols  in  die  Federklemme  der  Presse  eingesetzt,  er- 
zeugt bei  rascher  Rotation  am  Schirme  einen  hellen  Ring,  in  welchem 
complementär  gefärbte  Segmente  mit  weissen  Segmenten  abwechseln. 

Vierter  Versuch:  Drückt  man  einen  in  die  Presse  ein- 
gesetzten Glaswürfel,  während  man  die  Polarisationsebene  des  ersten 
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Nicol  unter  45°  gegen  die  Druckrichtung  stellt,  so  zeigt  er  die  Far- 
ben des  Gypsblättchens ,  wobei  sich  jedoch  die  Farben  dem  Drucke 
entsprechend  ändern.  Solche  Versuche  lassen  das  Gesetz  erkennen, 
dass  eine  Verstärkung  des  Druckes  dasselbe  bewirkt,  was  bei  Kry- 
stallplatten  die  Anwendung  grösserer  Dicke  hervorbringt.  Auf  Grund 
dieser  Thatsache  gelang  es  Dove,  den  Druck  so  zu  normieren,  dass 
sich  eine  gepresste  Glasplatte  gerade  so  verhält,  wie  ein  dünnes  cir- 
cular  polarisierendes  Glimmerblättchen ,  indem  das  aus  seinen  Eck- 
feldern hervortretende  Licht  circular  polarisiert  war. 

Fünfter  Versuch:  Dove's  Nachahmung  des  natürlichen 
Lichtes.  Beseitiget  man  das  erste  an  das  Fenster  grenzende  Nicol, 
so  dient  das  in  der  Röhre  befindliche  Nicol  als  Polariseur.  Versetzt 
man  die  Röhre ,  den  Polariseur  und  mit  ihm  die  Polarisationsebene 
des  austretenden  Lichtbündels  in  rasche  gleichförmige  Rotation,  und 
analysiert  man  das  austretende  Licht  durch  einen  ruhenden  Doppel- 
spath ,  so  zeigt  dieses  Strahlenbündel  keine  Spur  von  Polarisation, 
denn  es  treten  in  jeder  Lage  des  Kalkspathes  zwei  Lichtbilder  glei- 
cher Intensität  auf. 

Durch  einen  analogen  Versuch  mit  rotierendem  Nicol  hat 
Dove  nachgewiesen,  dass  man  das  natürliche  Licht  als  eine  sehr 
rasche  Aufeinanderfolge  von  geradlinig  polarisierten  Strahlen,  deren 
Polarisationsebenen  gleichmässig  um  die  Fortpflanzungsrichtung  ver- 
theilt sind,  betrachten  kann. 

Sechster  Versuch:  Polarisations-Erscheinungen  im  Quarze. 
Wird  eine  senkrecht  zur  Axe  geschnittene  Quarzplatte  in  die  Feder- 
klemme zwischen  die  beiden  Nicols  eingeschaltet,  so  entsteht  bei 
rascher  Rotation  am  Schirme  ein  leuchtender  Ring ,  in  welchem  sich 
alle  Farben  des  Quarzes  in  ihrer  natürlichen  Ordnung  nebeneinander 
befinden. 

Stellt  man  vor  der  Einschaltung  der  Quarzplatte  die  Röhre  so, 
dass  die  Polarisationsebenen  der  beiden  Nicols  aufeinander  senkrecht 
stehen ,  wobei  der  Analyseur  das  Licht  auslöscht  und  das  Gesichts- 
feld dunkel  erscheint ,  so  zeigt  sich  beim  nachherigen  Einsetzen  des 
Quarzes  seine  Drehung  der  Polarisationsebene  sehr  deutlich,  denn 
das  Gesichtsfeld  wird  ohne  Rotation  gleich  hell.  Dreht  man  dann 
die  Röhre  mit  dem  Analyseur  langsam,  so  wechselt  bei  Sonnenlicht 
das  Bild  am  Schirme  nach  und  nach  seine  Quarzfarben ,  die  in  jener 
Ordnung  zum  Vorschein  kommen,  welche  der  verschiedenen  Drehung 
der  Polarisationsebene  des  Lichtes  von  verschiedener  Wellenlänge 
entspricht. 

Siebenter  Versuch:  Neigt  man  die  Quarzplatte  oder  dreht 
sie  etwas,  so  dreht  sich  der  Farbenkreis  des  Quarzes.  Das  hindurch- 
gehende Licht  hat  bei  schiefer  Stellung  der  Platte  einen  grösseren 
Weg  im  Quarze  zurückzulegen,  daher  muss  die  Erscheinung  dieselbe 
sein,  als  wenn  die  Dicke  der  Quarzplatte  zugenommen  hätte.  Die 
Grösse  der  Drehung  der  Polarisationsebene  nimmt  aber  mit  der 
Dicke,  also  auch  mit  dem  längeren  Wege  im  Quarze  zu.  Indem  so 
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die  Drehung  der  Farben  wächst,  tritt  die  vorbeigehende  an  die  Stelle 
der  nachfolgenden,  und  so  entsteht  die  Erscheinung  der  Drehung  des 
Farbenkreises. 

Achter  Versuch:  Der  Farbenkreis  des  Quarzes  dreht  sich 
auch,  wenn  man  den  Quarz  in  der  Presse  senkrecht  auf  seine  Axe 
drück!,  wobei  man  mit  der  einen  Hand  die  Schraube,  mit  der  andern 
den  horizontalen  Griff  der  Presse  fasst,  um  eine  Drehung  zu  ver- 
hindern. Am  lebhaftesten  zeigt  sich  die  Farbenerscheinung,  wenn 
die  Druckrichtung  mit  der  Polarisationsebene  des  Polariseurs  den 
Winkel  von  45°  einschliesst. 

Drückt  man  einen  linksdrehenden  Quarz,  so  dreht  sich  der 
ganze  Farbenring  wie  ein  fester  Körper,  von  der  Seite  des  Beobach- 
ters aus  gesehen ,  verkehrt  wie  ein  Uhrzeiger.  Der  Quarz  wird  also 
durch  Druck  noch  mehr  linksdrehend. 

Neunter  Versuch:  Mischung  der  complcmentären  Farben 
zu  Weiss.  Wird  eine  senkrecht  zur  Axe  geschnittene  Quarzplatte 
zwischen  die  beiden  Nicols  eingeschaltet  und  steht  die  "Röhre  still, 
so  erscheint  am  Schirme  ein  farbiges  Bild  der  quadratischen  Oeffnung 
der  Blendung.  Diesem  Bilde  kann  man  durch  langsames  Nachdrehen 
der  Röhre  sammt  Analyseur  eine  beliebige  Farbe  des  Quarzes  geben. 
Hält  man  nun  den  Analyseur  fest,  während  man  die  Röhre  mit  dem 
ablenkenden  Prisma  in  rasche  Rotation  versetzt,  so  erscheint  am 
Schirme  ein  heller  Ring  von  der  gewählten  Farbe.  Wird  jetzt  das 
analysierende  Nicol  durch  einen  fix  angebrachten  Doppelspath  er- 
setzt, so  entstehen  bei  rascher  Rotation  der  Röhre  zwei  complementär 
gefärbte  Ringe ,  die  sich  an  zwei  Stellen  durchschneiden.  An  den 
Durchschnittsstellen  fallen  daher  complemcntäre  Farben  zusammen 
und  man  sieht  an  jeder  solchen  Stelle  ein  weisses  Bild  der  qua- 
dratischen Oeffnung  der  Blendung. 

Zehnter  Versuch:  Spectrale  Auflösung  der  Polarisations- 
Erscheinungen.  Dazu  ist  folgende  Abänderung  in  der  Zusammen- 
stellung des  Apparates  nöthig.  Es  wird  die  zweite  Blendung  mit  der 
spaltförmigen  Oeffnung  auf  das  analysierende  Nicol  aufgesetzt,  und 
zwar  so ,  dass  die  Spaltrichtung  in  der  Richtung  der  Verbindungs- 
linie der  stumpfen  Ecken  des  Nicols  liegt.  Dann  steht  der  Spalt 
senkrecht  auf  der  Polarisationsebene  dieses  Nicols,  und  die  Ablenkung 
und  Farbenzerstreuung  findet  senkrecht  auf  den  Spalt  oder  in  der 
Polarisationsebene  des  analysierenden  Nicols  statt.  Zu  dem  in  der 
Polarisationsebene  des  Analyseurs  ablenkenden  Prisma  wird  noch 
ein  Prisma  ä  vision  directe  hinzugefügt,  so  zwar,  dass  die 
Farbenzerstreuung  in  derselben  Polarisationsebene  stattfindet,  und 
das  am  Schirme  erscheinende  Spectrum  das  violette  Ende  nach 
innen  gegen  die  Verlängerung  der  Röhre  zugewendet  hat.  —  Sollte 
die  Einstellung  der  zusammengesetzten  Prismen  ungenau  ausfallen 
und  das  Spectrum  schief  gegen  seine  Längsrichtung  anstatt  senk- 
recht darauf  erscheinen,  so  kann  man,  sobald  nur  schon  das  violette 
Ende  nach  innen  zu  liegt,  die  Farbenzerstreuung  senkrecht  zur 
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Spaltöffnung  durch  blosses  Nachdrehen  der  zusammengesetzten  Pris- 
men herstellen,  indem  man  so  lange  dreht,  bis  das  Spectrum  seine 
dem  Spalt  entsprechende  rechtwinkelige  Begrenzung  erhält. 

Wird  nun  eine  senkrecht  zurAxe  geschnittene  Quarzplatte  von 
massiger  Dicke  in  die  Federklemme  der  Presse  eingesetzt,  während 
der  Analyseur  auf  das  dunkle  Feld  eingestellt  ist,  so  erscheint  an- 
statt des  dunklen  Feldes  ein  Farbenspectrum,  welches  (bei  gehöriger 
Dicke  der  Platte)  an  einer  Stelle  von  einem  dunklen  Streifen  durch- 
brochen ist.  Die  Erscheinung  ist  dieselbe ,  als  hätte  der  Quarz  an 
dieser  Stelle  die  Polarisationsebene  gar  nicht  gedreht;  in  der  That 
hat  aber  der  Quarz  ,  auch  das  dieser  Stelle  entsprechende  Licht  ge- 
dreht, aber  gerade  so  weit,  dass  dessen  Polarisationsebene  wieder  in 
die  frühere  Lage  des  dunklen  Feldes  getreten  ist,  also  entweder  um 
eine  halbe  Peripherie  oder  um  eine  ganze  Anzahl  halber  Peripherien. 
—  Versetzt  man  die  Röhre  in  langsame  Rotation ,  so  wandert  der 
dunkle  Streifen,  wo  der  Analyseur  das  Licht  des  Spectrums  aus- 
löscht, längs  des  Spectrums  von  Farbe  zu  Farbe  entsprechend  der 
Drehung  der  Polarisationsebene  des  Lichtes  dieser  Stellen.  Bei  rascher 
Rotation  erhält  man  daher  einen  breiten,  hellen  Ring,  welcher  aussen 
spectral  roth ,  innen  aber  spectral  violett  und  von  zwei  schwarzen 
Spiralen  durchzogen  ist.  Linksdrehender  Quarz  gibt  in  diesem  Bilde 
dunkle  Spiralen,  welche  ein  hinter  dem  transparenten  Schirme  be- 
findlicher Beobachter  vom  äusseren  Rande  nach  links  gegen  innen 
zu  laufen  sieht.  Beim  rechtsdrehenden  Quarze  laufen  die  Spiralen 
entgegengesetzt.  —  Benützt  man  eine  dickere  Quarzplatte  zum  Ver- 
suche ,  so  erscheinen  im  ruhigen  Spectrum  mehrere  dunkle  Streifen 
und  in  Folge  dessen  zweimal  so  viel  dunkle  Spiralen  im  hellen  Ringe. 

Eilfter  Versuch:  Eine  dünne,  etwa  1  Millimeter  dicke 
axenparallele  Quarzplatte  zeigt  unter  denselben  Umständen,  beson- 
ders wenn  ihre  Axe  mit  der  Polarisationsebene  des  Polariseurs  einen 
Winkel  von  45°  bildet,  einen  eben  solchen  spectralen  Ring  mit  dunk- 
len ringförmigen  Streifen,  welche  an  zwei  zu  einander  senkrechten 
Diametern  verschwinden. 

Aus  Vorstehendem  dürfte  zu  entnehmen  sein,  dass  der  Mach- 
sche  Polarisations- Apparat  manche  Schwierigkeiten  der  anschau- 
lichen Vorstellung,  die  den  gewöhnlichen  Polarisations  -  Apparaten 
anhaften,  beseitigt,  wie  z.  B.  die  zeitraubende  Beobachtung  einzelner 
Schüler  und  die  Undeutlichkeit  der  Vorstellung,  die  sich  der  noch 
befangene  Beobachter  aus  halb  erfassten  Einzelnheiten  über  das 
Ganze  der  Erscheinung  bildet.  Demnach  dürfte  sich  dieser  neue 
Apparat,  mit  dem  sich  ausser  den  angeführten  noch  viele  andere 
Versuche  anstellen  lassen,  durch  seine  anschauliche  Darstellungs- 
weise zur  Benützung  beim  Unterrichte  sehr  empfehlen.  Der  Mach- 
sche  Polarisations -Apparat  verdient  es  unbestritten,  in  das  vom 
hohen  Ministerium  veröffentlichte  Normalverzeichnis  physikalischer 
Apparate  an  Mittelschulen  aufgenommen  zu  werden. 

Graz.  S.  Subic. 


138 


Programmenschau. 


Programmenschau. 

(Fortsetzung  aus  Heft  I  des  Jahrg.  1876.) 

44.  J.  Rappold,  Das  Reflexivpronomen  bei  Aischylos,  Sopho- 
kles und  Euripides.  Progr.  des  Gymn.  zu  Klagenfurt  1873.  58  S.  8. 

An  der  vorliegenden  Abhandlung  ist  sowol  die  Wahl  des  Stoffes 
(denn  gerade  derlei  Stoffe  mit  einem  genau  bestimmten  Umfange 
eignen  sich  besonders  für  Programme  und  dann  tragen  solche  Mono- 
graphien gar  manches  zum  weiteren  Ausbau  der  Syntax  bei)  als  auch 
die  fleissige  und  sorgfältige  Ausführung  anzuerkennen.  Nur  muss 
man  bedauern,  dass  dem  Verf.  bei  seiner  Arbeit^ manche  wichtige 
Hilfsmittel  fehlten.  Freilich  Bücher,  wie  z.B.  Dindorf's  Poctae  scenici 
r/racci  konnte  wol  die  Gymnasial-  oder  die  öffentliche  Bibliothek  in 
Klagenfurt  anschaffen ;  auch  wäre  es  wol  möglich  gewesen  dieselben  aus 
irgend  einer  Universitätsbibliothek  zu  entlehnen.  In  der  vorliegenden 
Abhandlung  sind  nun  die  bezüglichen  Stellen  genau  gesammelt  und 
daran  Betrachtungen  über  den  Sprachgebrauch  der  Tragiker  geknüpft, 
so  z.  B.  dass  dieselben  die  getrennten  Formen,  wie  e/.ii  avvov  nie  als 
Reflexivpronomina  gebrauchen,  dass  sich  bei  ihnen  zur  Bezeichnung 
der  Reflexivität  beim  substantivischen  Pronomen  kaum  an  einem 
Drittel  der  Stellen  das  sogenannte  Reflexivpronomen  findet  und  noch 
seltener  beim  adjectivischen  oder  possessiven  Pronomen ,  dass  ziem- 
lich häufig  das  persönliche  Pronomen  mit  Nachdruck  für  das  reflexive 
gesetzt  wird  und  dgl.  Einigen  vom  Verf.  aufgestellten  Ansichten  kann 
ich  nicht  beistimmen ;  doch  würde  es  zu  weit  führen  alle  diese  Puncte 
hier  zu  erörtern,  weshalb  ich  mich  darauf  beschränke  einen  oder  den 
anderen  hervorzuheben.  So  will  der  Verf.  S.  45  ff.  den  Gebrauch  von 
avzog  avTOv  (statt  aviov)  usw.  als  Reflexivpronomens  bei  den  Tra- 
gikern erweisen.  Aber  die  hiefür  beigebrachten  Gründe  sind  keineswegs 
ausreichend.  Erstlich  spricht  die  Ueberlieferung  nicht,  wie  der  Verf. 
meint ,  dafür ,  sondern  vielmehr  dagegen.  An  den  acht  Stellen  des 
Aischylos,  die  hieher  zu  ziehen  sind,  hat  der  Laur.  sechsmal  avr-, 
darunter  viermal  mit  vorhergehendem  Kad-'  oder  vcp*  überliefert. 
Uebrigens  können  hierüber  die  Handschriften  schwerlich  entscheiden, 
da  in  denselben  die  Verwechslung  von  avr-  und  avi-  ständig  ist 
und  daher  auch  vq?  und  vtc\  xa#5  und  Kar  wechseln  (man  vergleiche 
nur  die  Varianten  zu  Aisch.  Sept.  194,  Pers  415).  Auch  kommt  dabei 
die  verschiedene  Beschaffenheit  der  Handschriften  in  Betracht.  Dass 
sich  ferner  immer  in  den  dialogischen  Partien  die  Formen  avvbg 
amoh  (nie  eavzov)  finden ,  erklärt  sich  wol  einfach  durch  die  Natur 
des  iambischen  Metrum.  Die  Stelle  Eur.  fr.  597,  3  avzbg  eavvov 
ist  dem  Verf.  offenbar  unbequem;  er  meint,  sie  stehe  nicht  in  einer 
Dialogpartie,  und  wisse  man  ja  nicht  ob  sie  dem  Euripides  zuzu- 
schreiben sei.  Sollten  denn  aber  die  Tragiker  in  anapästischen  Par- 
tien einen  anderen  Sprachgebrauch  befolgt  haben  als  im  dialogischen? 
Und  wenn  auch  dieses  Fragment,  das  unzweifelhaft  der  Tragödie 
IleiQl&ovg  angehörte ,  nicht  von  Euripides  herrührt  (man  zweifelte 
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ja  im  Alterthume ,  ob  dieses  Drama  von  Euripides  sei) ,  so  stammt 
es  doch  von  einem  gleichzeitigen  Dichter  und  hat  darum  nicht  min- 
dere Beweiskraft.  Dazu  kommt,  dass  in  solchen  Verbindungen  avvog 
nicht  immer  vor  avrov  steht,  sondern,  wie  der  Verf.  S.  52  selbst 
erörtert,  von  demselben  durch  xig,  den  Artikel,  Präpositionen,  bis- 
weilen noch  durch  Partikeln,  wie  ts,  de  getrennt  ist.  Jedenfalls  ist 
dies  die  ursprüngliche  Stellung,  indem  avzog  wie  ipse  zur  Verschär- 
fung des  Gegensatzes  hinzugefügt  wurde.  Die  Neigung  zur  Parono- 
masie  war  der  Grund ,  dass  man  avvog  gerne  vor  avrot  treten  Hess 
und  so  Verbindungen,  wie  Itt  axxog  avrco,  üblich  wurden.  Endlich 
darf  man  über  derlei  Fragen  nie  ohne  eingehende  Vergleichung  der 
gleichzeitigen  Prosa  entscheiden  ;  denn  in  den  dialogischen  Partien 
entfernt  sich  die  Sprache  der  Tragiker  nicht  weit  von  der  Prosa  und 
man  muss  daher  in  allen  zweifelhaften  Fällen  eher  an  eine  Ueberein- 
stimmung  als  an  eine  Abweichung  denken.  Aus  diesem  Grunde  wird 
man  auch  schwerlich  geneigt  sein  dem  Verf.  zu  folgen,  wenn  er  S.  41  ff. 
den  Gebrauch  von  ctvroi  für  efiavrov  und  oeavTOv  leugnet  und  dafür 
avvov  schreiben  will.  Uebrigens  musste  hiebei  der  Streit  zwischen 
Elmsley  (Eur.  Heracl.  144)  und  G.  Hermann  (Soph.  Trach.  451)  be- 
rücksichtigt werden,  worüber  der  Verf.  aus  dem  Lexicon  Sophocleum 
von  Ellendt  Auskunft  erhalten  konnte. 

Nicht  zu  billigen  ist  es,  dass  der  Verf.  manchesmal  zu  ganz 
abstrusen  Erklärungen  greift.  So  soll  Aesch.  Proin.  344  oavxbv  zu 
fovxocKe  gezogen  werden ,  weil  l'yoj  mit  einem  Adverb  verbunden  in- 
transitiv werde,  Ag.  859  glaubt  der  Verf.  an  die  Möglichkeit  zu 
i/LiavTr^g  aus  dem  vorhergehenden  (.laSovoa.  Ttaqa.  unter  Annahme 
eines  Asyndeton  zu  ergänzen,  Soph.  0.  C.  1417  will  er  gvtov  mit 
os  =  oeavxbv  verbinden  und  y  festhalten ,  während  doch  aizov 
(fps  um)  wegen  des  Gegensatzes  zu  tcoXlv  gesetzt  und  die  Besserung 
Brunck's  x  absolut  nothwendig  ist  (wie  oft  sind  die  beiden  Wörtchen 
in  den  Handschriften  verwechselt!);  so  müssen  auch  die  Stellen 
0.  C.  868,  951  gefasst  werden,  welche  der  Verf.  unrichtig  erklärt 
und  dgl.  Eigentümlich  ist  der  Ausdruck  S.  35  c|og  ist  nirgends 
dem  Zweifel  nicht  unterworfen. 


45.  De  vario  usu  trimetri  iambici  in  diverbiis  ttagoediarum 
AeSChyli  et  SophocÜS.  Scripsit  Gustavus  Engelmann.  Progr. 
des  k.  ungarischen  Gyinn.  zu  Neusohl  1874. 

Der  Verf.,  der  sich  S.  6  als  Schüler  von  Bonitz  und  demselben 
hochverpflichtet  bekennt,  behandelt  in  diesem  Aufsatze  ein  Thema, 
welches  in  der  letzten  Zeit  mehrfach  nicht  bloss  in  Werken  über  grie- 
chische Metrik,  sondern  auch  in  Monographien  und  Aufsätzen  (vonK. 
F.  Müller,  E.  Szelinski,  J.  Rümpel  u.  A.)  bearbeitet  worden  ist.  Es 
ergibt  sich  daher  von  selbst ,  dass  der  vorliegende  Aufsatz  nicht  viel 
Neues  bieten  konnte.  Indessen  muss  man  doch  zugestehen,  dass  der 
Verf.  in  den  Forschungen  seiner  Vorgänger  manches  ergänzt  und 
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berichtigt  hat.  Leider  standen  dem  Verf.  für  seine  Arbeit  nicht  alle 
Hilfsmittel  zu  Gebote,  so  dass  er  sich  bei  der  Erörterung  kritisch 
zweifelhafter  Verse  oft  nur  an  das  halten  konnte,  was  ihm  diese  Vor- 
gänger boten.  Auffallend  ist,  dass  der  Verf.  nur  die  vollständig  er- 
haltenen Tragödien  und  nicht  die  Bruchstücke  der  verlorenen  in 
Betracht  gezogen  hat,  da  diese  doch  manches  Interessante  in  Bezug 
auf  die  behandelte  Frage  bieten.  Die  Breite-und  Weitläufigkeit,  mit 
welcher  der  Stoff  bearbeitet  ist,  die  gedehnte  Erörterung  vieler  ele- 
mentarer Dinge  in  der  Einleitung  und  in  clevi  Anmerkungen  lässt  sich 
vielleicht  mit  Rücksicht  auf  den  Leserkreis,  welchen  der  Verf.  beiseiner 
Arbeit  zunächst  im  Auge  hatte,  entschuldigen.  Der  lateinische  Aus- 
druck zeugt  von  einer  gewissen  Gewandtheit  und  ist  im  Ganzen  correct, 
wenn  sich  auch  gegen  Einzelnes  gegründete  Bedenken  erheben  lassen. 
Dass  sich  in  dem  Aufsatze  mehrfach  Druckfehler  finden,  ist  bei  den 
Schwierigkeiten  eines  solchen  Druckes  in  Neusohl  nicht  zu  wundern. 
Immerhin  kann  dieses  Specimen  eines  geschulten  Philologen  aus 
einem  Lande,  das  für  die  classischen  Studien  fast  ganz  unfruchtbar 
ist,  als  eine  erfreuliche  Erscheinung  betrachtet  werden. 


46.  Der  Charakter  des  Aias  in  dem  gleichnamigen  Drama  des 

Sophokles.  Von  Heinrich  Maschek.  Progr.  des  Obergyinn.  zu  den 
Schotten  in  Wien  1873.  52  S.  8. 

Der  Verf.  entwickelt  zuerst  den  Charakter  des  Aias  nach  Homer 
in  stäter  Vergleichung  mit  dem  Bilde,  das  Sophokles  in  seinem  Drama 
entworfen  hat.  Verdient  nun  schon  dieser  Thoil  der  Abhandlung  als 
eine  fleissige  und  sorgfältige  Arbeit  Anerkennung  (man  könnte  nur 
bemerken,  dass  hie  und  da  ein  allzu  grosser  Unterschied  zwischen 
der  Schilderung  bei  Homer  und  jener  bei  Sophokles  angenommen 
wird)*),  so  gilt  dies  noch  mehr  von  dem  zweiten  Theile,  in  welchem 
der  Verf.  die  mehrfach  behandelte  Frage,  ob  in  dem  ersten  Monologe 
des  Aias  (vv.  646  ff.)  eine  Sinnesänderung  oder  eine  absichtliche 
Täuschung  anzunehmen  sei,  in  umfassender  Weise  erörtert  und  zu 
dem  richtigen  Resultate  kommt,  dass  diese  Rede  auf  eine  Täuschung 
berechnet  sei.  Die  Beweisführung  hätte  allerdings  gewonnen,  wenn 
sie  etwas  kürzer  und  knapper  gehalten  wäre,  um  so  mehr  als  der 
Verf.  sich  in  sehr  vielen  Puncten  an  die  Abhandlung  von  C.  Alden- 
hoven (Jahn'sche  Jahrb.  Bd.  95,  S.  729  ff.)  anschliesst,  in  welcher 
die  gleiche  Ansicht  begründet  wird.  Im  Einzelnen  bemerken  wir,  dass 
Athene,  wie  aus  v.  79  erhellt,  allerdings  dem  Aias  gegenüber  als 
dnaQalTYjTOg  gedacht  und  demgemäss  aozeqyrj  ogyrjv  v.  776  erklärt 

*)  So  darf  man  aus  II.  VIII,  628  ff.  nicht  schliessen,  dass  sich 
Aias,  wenn  er  in  einer  ähnlichen  Lage  gewesen  wäre  wie  dort  Achilleus, 
nachgiebiger  und  besonnener  gezeigt  hätte.  Bei  kaltem  Blute  spricht  man 
ganz  anders  als  wenn  man  schwer  beleidigt  ist,  besonders  wenn  man  etwas 
durchsetzen  will,  was  im  allgemeinen  Interesse  liegt.  Wenn  man  sich  den 
Recken  Aias  vorstellt,  wie  ihn  die  Ilias  schildert,  so  kann  mau  sich  denken, 
dass  er  in  seinem  Zorne  nicht  minder  schrecklich  wäre  als  der  Pelide. 
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werden  miiss,  .und  zwar  um  so  mehr,  als  Aias  auch  keinen  Versuch 
macht  sie  zu  versöhnen;  wie  Aias  von  der  Göttin  denkt,  zeigen  die 
Verse  401  ff.  Der  unerbittlichen  Göttin  steht  der  menschlich  fühlende 
Odysseus  zur  Seite  (118  ff.).  Wenn  ferner  Aias  in  jenem  Monologe 
seiner  Eltern  nicht  gedeukt,  so  hat  dies  seinen  guten  Grund.  Er 
erwähnt  bloss  diejenigen,  gegen  welche  er  Verpflichtungen  hat,  sein 
Weib  und  Kind,  hinsichtlich  deren  er  auch  dem  Teukros  seinen  letzten 
Willen  kund  gibt  (denn  in  dem  (.laleiv  (,iev  fj/utov  (689)  scheint 
nicht  bloss  die  Sorge  für  die  Bestattung,  sondern  auch  die  für  Weib 
und  Kind  angedeutet  zu  sein) ;  in  diesen  letzten  Willen  schliesst  er 
mit  den  Worten  ewoelv  ö  v/luv  ccf.icc  auch  seine  treuen  Genossen 
ein.  Den  Scheidegruss  an  seine  Eltern  gedeukt  Aias  an  einem  anderen 
Orte  zu  senden  (845  ff.).  In  den  Worten  des  Chores  911  f.  liegt  aller- 
dings eine  Selbstanklage,  dass  er  die  Reden  des  Aias  vor  dessen  Weg- 
gange nicht  genug  beachtet  habe.  Wenn  sich  dies  auch  aus  den 
Epithetis,  welche  sich  der  Chor  beilegt  o  Ttavzct  y.toq)6g,  6  navr 
aiÖQig  nicht  mit  Bestimmtheit  ergibt,  so  mnsste  ihm  doch  jetzt  ein- 
fallen, was  Aias  eigentlich  mit  der  Aufforderung  an  Tekmessa  (685  ff.) 
und  dem  Auftrage  an  Teukros  gemeint  habe,  Worte,  deren  Sinn  der 
Chor  wol  verstehen  konnte ,  die  er  aber  durch  das  Vorhergehende 
vollkommen  beruhigt  zu  leicht  nahm.  Wenn  endlich  S.  49  ff.  die  Frage 
erörtert  wird,  warum  Aias  zu  der  Täuschung  griff,  so  hätte  wol  noch 
darauf  hingewiesen  werden  können,  dass  dem  antiken  Menschen  wol 
nichts  widerwärtiger  war,  als  in  einem  solchen  Momente  anderen  ein 
Schauspiel  darzubieten.  Vielleicht  ist  es  nicht  unpassend  Plut.  Cat. 
min.  c.  70  zu  vergleichen.  Der  Druck  könnte  correcter  sein. 

Wien.  Karl  Schenkl. 


47.  Fr.  Bulic,  Q.  Horatius  Flaccus  contra  criminationes,  a  sua 

sententia,  quod  ad  rem  publicam  attinet,  pro  temporibus  declinasse, 
et  Caesarem  Augustum  adulatum  esse ,  suae  vitae  institutis  et  car- 
minibus  defenditur.  Programm  des  k.  k.  Qymnasiuins  zu  Ragusa 
1875.  31  S. 

Ausserdem  enthält  das  Programm  eine  Uebersetzung  der  ars 
poetica  in's  Serbo-Croatische  von  J.  Pericic:  Kv.  Horacija  Flaka  Posla- 
nica  Pizonima  o  pjesnistvu.  S  latinskoga  preveo  J.  P.  Letzterer  Tlieil 
entzieht  sich  der  Beurtheilung  des  Referenten.  Ueber  den  ersteren 
ist  zu  sagen,  dass  darin  ganz  verständige  Ansichten  ausgeführt  sind, 
dass  aber  der  Vf.  das  schon  vielfach  behandelte  Thema  nicht  wieder 
ab  ovo  hätte  behandeln  sollen.  Es  ist  das  überhaupt  ein  grosser  Uebel- 
stand  in  der  Horazliteratur,  dass  gar  häufig  bei  Abfassung  eines  Pro- 
gramms der  betr.  Lehrer  blos  den  Text  des  Horaz  seiner  Arbeit  zu 
Grunde  legt,  statt  die  Vorarbeiten  zu  benutzen.  Die  Titel  einiger 
Schriften  und  Aufsätze  de  Horatio  non  adulatore  hätte  der  Vf.  ja 
leicht  aus  Teuffel's  Literaturgeschichte  oder  aus  Engelmann's  biblio- 
theca  entnehmen  können.  Die  natürliche  Folge  solcher  Nichtberück- 


142 


Prögrammenschau. 


sichtigung-  ist  es,  dass  keine  neuen  Resultate  erzielt  werden.  Der 
Stil  leidet  an  einigen  Versehen:  so  ist  S.  4  atqui  unrichtig  ge- 
braucht; 8.  7  in  dem  Satze  Et  —  esscnt  ist  ein  non  zu  streichen; 
S.  8  sollte  es  statt  ut  non  multus  essem  ,  exempla  missa  feci  heis- 
sen:  ne  multus  essem;  S.  9  war  noch  zwischen  hac  venit  (soll  be- 
deuten „kommt  vor")  vi  und  dem  Accus,  c.  Inf.  etwa  ut  significet 
einzuschieben;  ebendaselbst  steht  tarn  parum  im  Sinne  von  „so 
wenig"  und  nullibi  statt  nusquam.  Auch  der  Hexamelerschluss 
S.  5 :  tulisse  putabo  hätte  sich  leicht  vermeiden  lassen.  Den  Horaz- 
citaten  ist  eine  unkritische  Ausgabe  zu  Grunde  gelegt,  wie  aus  der 
falschen  Hauptlesart  S.  6  Ibant  octonis  (statt  octonos)  referentes 
Idibus  aera  (st.  aeris)  hervorgeht;  doch  thut  dieses  Moment  dem 
Inhalt  der  Abhandlung  keinen  wesentlichen  Eintrag. 


48.  V.  Zambra,  L'Epistola  d'Orazio  ai  Pisoni  sopra  l'Arte 
Poetica.  Programm  des  k.  k.  Gymnasiums  zu  Trient  1875.  65  S.  8. 

Die  auf  sehr  fleissige  Studien  basierende  und  umsichtig  durch- 
geführte Arbeit  enthält  folgende  Abschnitte:  1.  Titel  der  ars  poetica. 
2.  An  wen  und  wann  hat  Horaz  die  Epistel  geschrieben?  3.  Zweck 
(scopo)  der  a.  p.  4.  Zusammenhang  der  a.  p.  5.  Vergleichung  der 
a.  p.  mit  des  Aristoteles  Buch  jisqI  7toir)TiyirjQ.  6.  Excurse  über 
letztere  Schrift.  7.  Parallelstellen  aus  des  Aristoteles  Schrift.  8.  Pa- 
rallelstellen aus  dem  Phädrus  Plato's.  9.  Die  Lehren  des  Neopto- 
lemus  über  die  Dichtkunst.  10.  Die  Poetica  von  Menzini,  einem 
italienischen  Dichter  (1646 — 1708).  Im  Allgemeinen  hat  der  Vf. 
von  dem  Zweck  der  horazischen  Ars  poetica  folgende  Vorstellung. 
„Man  nehme  an ,  der  ältere  Sohn  Piso's  habe  grosse  Neigung  zum 
Dichten  gehabt  und  sei  gerade  mit  der  Abfassung  eines  Drama's, 
vielleicht  eines  Satyrspiels,  beschäftigt  gewesen ;  man  nehme  weiter 
an ,  die  Pisonen  haben  den  alten  bewährten  Meister  Horaz  gebeten, 
ihnen  Lehren  und  ßathschläge  zu  ertheilen,  wie  man  zu  dichten 
habe ;  diese  Gelegenheit  benützte  nun  Horaz,  um  an  die  Pisonen  und 
besonders  an  den  älteren  Sohn  eine  zugleich  abrathende  und  didak- 
tische Epistel  zu  richten.  Er  kannte  die  Fähigkeiten,  Talente  und 
Wünsche  des  Sohnes  L.  Piso's,  und  da  er  voraussah,  dass  es  ihm 
nicht  gelingen  würde,  einen  Namen  als  Dichter  sich  zu  erwerben,  so 
wollte  er  nicht,  dass  der  junge  Freund  ohne  Erfolg  und  vielleicht  zu 
seiner  Unehre  seine  Schrift  veröffentliche.  Horaz  sagt  ihm  also,  wie 
viel  man  von  einem  Dichter  verlange,  gibt  ihm  die  ungeheueren 
Schwierigkeiten  zu  bedenken,  welche  überwunden  werden  müssen, 
wenn  man  in  vollendeter  Weise  Schriftstellern  will,  schärft  ihm  ein, 
dass  Natur,  Kunst  und  Fleiss  bei  einem  guten  Dichter  zusammen- 
treffen müssen,  übergiesst  dabei  mit  der  Lauge  seiner  Satire  die  zeit- 
genössischen Poeten  und  zeichnet  mit  schwarzen  Tinten  diese  Herren, 
die  in  ihrer  Albernheit  sich  für  grosse  Dichter  halten ,  während  sie 
Ignoranten  und  Stümper  sind  und  nur  ausgelacht  werden.  So  warnt 
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Horaz  indirect  den  Piso  vor  dem  Dichten  (V.  366  f.  385.  386)  und 
noch  viel  mehr  vor  der  Veröffentlichung  des  etwa  bereits  von  ihm 
verfassten  Gedichtes  (V.  427.  437).  Aber  Horaz  hatte  den  Freunden 
doch  auch  noch  andere  poetische  Vorschriften  mitzutheilen,  um  welche 
sie  ihn  nicht  ersucht  hatten  —  und  er  thut  es ,  iudem  er  ihnen  noch 
diejenigen  Regeln  gibt,  welche  ihm  am  zweckmässigsten  erschienen 
für  seine  Freunde ,  für  die  Art  von  Dichtung ,  für  welche  sie  gerade 
Vorliebe  hatten,  für  die  Zeit,  in  welcher  man  lebte,  und  um  den  Miss- 
bräuchen zu  steuern,  welche  er  beklagte."  Ich  glaube,  dass  der  Vf. 
mit  dieser  Auffassung  das  richtige  getroffen  hat;  er  hat  sich  dabei 
vor  zwei  Missgriffen  gehütet,  in  welche  so  manche  gefallen  sind,  ein- 
mal davor,  in  der  ars  poetica  vielmehr  eine  Satire  zu  erblicken  als 
eine  Epistel,  und  zweitens  vor  dem  Missgriff,  der  gegenwärtig  sogar 
von  conservativer  Seite  durch  Annahme  zweier  Recensionen  secun- 
diert  wird,  dass  man  nämlich  den  vortrefflich  überlieferten  Text  als 
durch  und  durch  corrupt  ansieht ,  allerlei  umstellt ,  um  eine  selbst- 
erfundene Ordnung  herzustellen,  dies  und  das  als  Interpolation  aus- 
wirft, weil  es  nicht  in  das  System  passt,  und  was  dergleichen  geist- 
reiche Gedankenspiele  mehr  sind.  Was  wir  im  zweiten  Programm 
gebessert  wünschen ,  bezieht  sich  auf  eine  Minderung  der  allzuvielen 
Druckfehler;  z.  B.  auf  der  einzigen  47.  S.  (welche  noch  dazu  im 
Druckfehlerverzeichnis  gänzlich  übergangen  ist)  haben  wir  zwölf 
Druckfehler  in  den  griechischen  Wörtern  gezählt.  Auch  die  oben 
citierte  italienische  Stelle  ist  durch  einen  sehr  störenden  Druckfehler 
(portare  statt  poetare)  verunziert.  Da  das  Programm  des  nächsten 
Jahres  enthalten  soll :  commento  preceduto  dal  testo  secondo  l'edi- 
zione  di  0.  K.  ed  A.  H.,  so  will  ich  bemerken,  dass  ich  jetzt  V.  32 
doch  die  Lesart  faber  unus  der  allerdings  besser  überlieferten  faber 
imus  vorziehe;  unus  steht  dann  im  Sinne  von  unicus  oder  unice 
und  bildet  zu  infelix  operis  summa  einen  vortrefflichen  Gegensatz. 
Die  Variante  unus  und  imus,  und  zwar  so,  dass  unus  richtiger  ist, 
kehrt  wieder  serm.  I,  4,  87. 


49.  Mich.  Pet  sehen  ig,  Zu  den  Scholiasten  des  Honiz.  Separat- 
abdruck aus  dem  Programm  des  k.  k.  Staatsgymnasiums  zu  Graz  1873. 
(Ausgetheilt  bei  der  Philologenversammlung  zu  Innsbruck  1874.) 
15  S. 

Zu  den  Scholiasten  des  Horaz  sind  in  zwei  neueren  Abhand- 
lungen aus  Oesterreich  kritische  Beiträge  erschienen,  welche  einer 
Anzeige  in  diesen  Blättern  wol  werth  sind.  Petschenig,  der  schon  im 
Klagenfurter  Programm  1872  sich  Verdienste  in  der  genannten  Rich- 
tung erworben  hatte,  liefert  in  der  oben  genannten  zweiten  Ab- 
handlung „Zu  den  Scholiasten  des  Horaz",  Graz  1873  verschiedenes 
Bemerkenswerthe.  Erstens  wird  die  Veroneser  Acronhandschrift  be- 
sprochen, welche  nach  Mittheilungen  Schlenger's,  die  E.  Schweikert 
seiner  epistula  critica  de  Acrone ,  Koblenz  1871 ,  einverleibt  hatte,  die 
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Beischrift  'Aeronis'  autmanclier  Seite  6  LOmal  und  am  Seniums  eine 
an  die  famosen  bland  mischen  Hs.s.  erinnernde  Unterschrift  wie  „Bandi- 
nius"  bieten  sollte.  Es  wird  unter  Berufung  auf  Untersuchungen  K. 
Schenkrs  mitgetheilt,  dass  die  Hs.  im  15.  Jahrhundert  geschrieben  sei, 
der  Beisatz  Acronis  erst  von  Maffei's  Hand  herrühre,  dass  der  Beisatz 
im  Ganzen  blos  dreimal  sich  finde,  und  dass  die  angebliche  Unter- 
schrift besage,  dass  Pranciscus  Blanchinius  =  Bianchini  im  Besitz 
der  Hs.  gewesen  sei.  Die  Hs.  selbst  sei  vielfach  interpoliert  und  ohne 
Werth.  Somit  verschwindet  auch  diese  Gewähr  für  einen  Acron,  und 
wir  werden  zunächst  wieder  mit  einem  Pseudoacron  als  Verfasser  der 
auf  uns  gekommenen  Scholien  uns  begnügen  müssen.  —  Petschenig 
handelt  sodann  von  den  Verfassern  der  sog.  acronischen  Scholien  und 
schliesst  sich  dabei  S.  6  der  Ansicht  an,  welche  vom  Ref.  in  der 
Symbola  philolog.  Bonnens.  ausgeführt  wurde,  dass  schol.  A  und 
schol.  y  zwßi  besondere  Verfasser  gehabt  haben.  Er  bringt  für  diese 
Ansicht  noch  neue  Momente  bei  und  fasst  schliesslich  S.  8  seine 
Resultate  in  dem  Satze  zusammen :  In  fünf  Puncten  stimmen  beide 
Scholienmassen  nicht  überein:  1.  im  Gebrauch  des  Griechischen; 
2.  in  der  Zahl  der  Citate;  3.  in  der  Auswahl  der  angeführten  Schrift- 
steller; 4.  im  Hervortreten  der  Persönlichkeit  des  Commentators ; 
5.  in  der  Berücksichtigung  der  Textkritik.  —  Das  III.  Capitel  ent- 
hält Textkritisches  zu  Porphyrion.  Wenige  Monate  nach  Abfassung 
des  Programms  (Sommer  1873;  ist  die  Ausgabe  W.  Meyer's  er- 
schienen (die  Vorrede  ist  datiert  vom  Dec.  1873),  worin  manche  der 
Petschenig'schen  Emendationsvorschläge  gleichfalls  sich  finden,  so 
c.  II,  15,  11  pro  praecepto  statt  pro  certo  u.  v.  a.  Ich  will  nur 
Einiges  erwähnen ,  wo  beide  Emendatoren  von  einander  abweichen. 
Petschenig's  Grundlage,  der  Hauthal'sche  Text,  wimmelt  von  kleine- 
ren und  grösseren  Ungeuauigkeiten ;  so  ist  z.  B.  S.  11  zu  c.  IV, 
11,  14 — 16  die  Angabe  zu  streichen,  dass  in  M  die  Worte  Idus  — 
mensis  fehlen.  S.  12  ist  eine  Stelle  Pseudacron's  (zu  s.  I,  1,  22) 
citiert,  der  bekanntlich  bis  heute  noch  nicht  in  brauchbarer  Gestalt 
vorliegt.  Daher  muss  man  vorsichtig  sein,  wenn  man  Urtheile  über 
die  handschriftliche  Ueberlieferung  dieses  Schriftstellers  ausspricht. 
Die  Worte:  „wäre  hier  an  Horaz  zu  denken,  so  hätte  der  Scholiast 
geschrieben :  quos  etiam,  wie  auch,  freilich  ohne  alle  Gewähr,  in  der 
älteren  Ausgabe  zu  lesen  steht"  —  diese  Worte  sind  nicht  richtig: 
eine  Haupths.  Pseudacron's  hat  in  der  That  etiam  an  dem  von  Pet- 
schenig verlangten  Orte.  —  s.  I,  2,  63  wird  von  Petschenig  delinquat 
des  Porphyrion  angefochten ,  weil  M  designat  bietet.  Delinquat  ist 
dem  Sinn  nach  ausgezeichnet  und  findet  sich  im  Guelferbyt.  ganz 
richtig  überliefert.  Wieder  ein  kleiner  Beweis  dafür ,  auf  welch  zwei- 
felhafter Basis  der  auch  von  Petsch.  unterschriebene  Satz  ruht,  man 
dürfe  sich  blos  auf  cod.  M  verlassen ,  weil  die  anderen  Hss.  aus  ihm 
abgeschrieben  seien.  —  s.  I,  4,  74  ist  die  Conjectur  quasi  per  für 
qua  per  bereits  von  Pauiy  gemacht.  —  Porph.  epi.  II,  2,  99  ist  vor- 
trefflich emendiert,  indem  aus  functus  puncto  gemacht  und  als 
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Leinina  zum  folgenden  aufgefasst  wird.  —  Auch  a.  p.  300  hat  Petsch. 
die  Worte  hoc  —  sanatur  gewiss  richtig  als  Interpolation  erkannt. 
—  In  der  Stelle  c.  III,  1,  44:  Achemenii  autem  Persae  dicti  (so, 
nicht  dicuntur  hat  die  Ueberlieferung)  ab  Achemene  rege,  qui  quon- 
dam  totum  orbem  tenuit  (übrigens  lässt  sich  das  tenuerunt  des 
Monac.  vertheidigen ,  Meyer :  tenuerat) ,  ist  vielleicht  orientem  statt 
orbem  zu  lesen.  Damit  würde  der  von  Petsch.  erhobene  Vorwurf  fal- 
len ,  als  ob  wirklich  Porphyrion  so  unwissend  gewesen  wäre ,  dass  er 
den  Achaemenes  zum  König  der  ganzen  Welt  gemacht  hätte :  das 
konnte  man  ja  vom  römischen  Standpunct  aus  wol  sagen ,  dass  die 
Perser  einst  den  ganzen  Orient  beherrscht  haben.  Von  einer  persischen 
Herrschaft  über  Italien,  Spanien  usw.  weiss  aber  das  ganze  Alter- 
thum nichts.  —  Wir  können  auf  die  übrigen  Einzelheiten  nicht  ein- 
gehen und  constatieren  nur,  dass  diese  zum  grossen  Theil  gelungenen 
Beiträge  einen  Beweis  entschiedener  kritischer  Begabung  ablegen. 


50.  Franz  Pauly,  Beiträge  zur  Kritik  des  Horazscholiasten 
Porphyrion.  Prag,  1876.  66  S.  8.  (Vgl.  den  Jahresbericht  der  k.  k. 
St.  0.  zu  Eger  1875.) 

Diese  zweite  Abhandlung,  von  Franz  Pauly ,  Gymnasialdirector 
zu  Eger,  enthält  eine  grosse  Zahl  Besserungsvorschläge  zu  Por- 
phyrion, und  wir  nehmen  keinen  Anstand  zu  erklären ,  dass  die  mei- 
sten uns  plausibel  vorkommen ;  nur  ist  es  ein  Uebelstand ,  dass  der 
Monacensis  allein  eben  keine  genügende  Basis  ist,  es  hätte  auch  der 
Guelferbytanus ,  den  ja  Pauly  selbst  in  seiner  Ausgabe ,  freilich  nach 
mangelhafter  Collation,  zu  Grunde  legte,  und  die  älteste  Strassburger 
Handschrift  beigezogen  werden  sollen.  Dagegen  hätte  Pauly  auf  den 
„Commentator  Cruquianus"  keine  Rücksicht  nehmen  sollen:  aus  die- 
ser unkritischen  Masse  durfte  Porphyrion  nicht  interpoliert  werden. 
Um  nicht  allzuviel  Kaum  in  Anspruch  zu  nehmen,  will  ich  nur  ein 
paar  Emendationen  hervorheben.  Ein  Glossem  z.B.  hatP.  sehr  richtig 
c  1 ,  35,  22  in  den  Worten  nec  fidem  apud  eos  remanere  id  est, 
ferner  c.  II,  15,  8:  id  est  —  temporibus  entdeckt.  Ebenso  wirft  er 
c.  II,  17,  17  mit  Recht  horum  vor  horoscopium  als  Dittographie 
aus.  Sehr  leicht  und  hübsch  ist  epod.  17,  56  amore  ludat  in  amor 
eludat  gebessert.  So  auch  serm.  I,  9,  35  eminent  statt  emant  und 
Trj  illelipei  detractione  statt  THE .  AAIxpei  Beilatione.  Epi.  II 
2  init.  litem  intendat  statt  litem  dat.  Die  richtige  Emendation 
a.  p.  323 :  eam  quam  statt  tamquam  scheint  auf  einen  in  Capital- 
schrift  geschriebenen  Archetyp  zurückzuführen,  epi.  I,  6,  1  ist  nullae 
sectae  obligatum  ohne  zwingenden  Grund  in  nulli  sectae  obl.  ver- 
ändert, vgl.  Koffmane,  Lexicon  lateinischer  Wortformen  S.  127. 
Unangenehm  wird  das  Auge  berührt  durch  die  Druckweise  Ueber- 
setzung,  Uebertragung  u.  dgl.,  als  ob  das  deutsche  ü  ein  Diphthong 
und  aus  u  +  i  entstanden  wäre.  Es  ist  das  eine  allgemeine  Bemer- 
kung, die  leider  manche  Schulprogramme  trifft.  Wir  wiederholen, 
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dass  sich  der  Verf.  durch  seine  auf  langjährige  Studien  beruhenden 
Besserungsvorschläge  in  dankenswerther  Weise  um  die  Wissenschaft 
verdient  gemacht  hat. 

Freiburg  i.  B.  0.  Keller. 


51.  Ueber  den  Parteistandpunct  des  Tacitus.  Aphoristische  Be- 
trachtungen über  die  ersten  sechs  Bücher  von  Tacitus  Annalen.  Von 
Prof.  Robert  Christian  Riedl.  (Programmaufsatz  des  Jahresberichtes 
über  das  Gymnasium  der  k.  k.  theresianischen  Akademie  in  Wien  1875. 
S.  120.) 

Es  ist  bekannt ,  wie  durch  die  Arbeiten  von  Sievers ,  Merivale, 
Stahr,  Freitag  u.  A.  die  Autorität  des  all  verehrten  Tacitus  erschüttert 
wurde,  oder  wenigstens  erschüttert  schien.  Auf  don  von  diesen 
Gelehrten  betretenen  Pfaden  einherschreitend  stellt  sich  Riedl  im 
vorliegenden  Aufsätze ,  der  als  Fortsetzung  der  Programmarbeit  des 
k.  k.  Gymn.  in  Triest  XXIV.  Jahrg.  1874  anzusehen  ist,  die  Aufgabe, 
an  einzelnen  Berichten  des  Tacitus  zu  zeigen ,  cwie  die  von  ihm  be- 
richteten Thatsachen  sehr  oft  nicht  zu  den  Schlussfolgerungen  seiner 
aus  denselben  gezogenen  Urtheile  stimmen ,  in  welchen  letzteren  er 
ohne  die  erforderliche  Objectivität  seinem  Parteistandpuncte  unum- 
wunden Ausdruck  leiht/  Unter  andern  zieht  der  Vf.  folgende  Berichte 
in  Betracht:  Tibers  Verhalten  bei  dem  Tode  des  Germanicus  und  des 
Drusus;  den  Process  und  Tod  des  Cnaeus  Piso,  der  eine  grosse  Aus- 
führlichkeit erfahren  hat;  obwol  er  mit  grosser  Wärme  und  Begeiste- 
rung für  Tiberius  eintritt,  glauben  wir  dennoch  nicht,  dass  es  ihm 
gelungen  ist,  die  völlige  Reinheit  desselben  in  der  so  verwickelten 
Sache  darzuthun ;  ferner  führt  er  für  die  Behauptung,  dass  Tacitus 
auch  das  nicht  wegzuleugnende  Gute  und  Grosse  auf  Heuchelei  und 
Verstellung  zurückführe,  mehrere  Belege;  dann  folgen  Beispiele, 
welche  zeigen  sollen,  dass  Tacitus1  Behauptung,  als  sei  das  gericht- 
liche Verfahren  nur  eine  Komödie  gewesen,  unbegründet  ist,  so  C. 
Silius;  daran  reihen  sich  solche  dafür,  dass  Tiberius  nicht  nur  Mittel- 
mässigkeiten ,  wie  Tacitus  behauptet ,  sondern  auch  bedeutende  Män- 
ner ,  wie  M.  Lepidus ,  Lucius  Piso ,  neben  sich  geduldet  habe ;  auch 
die  bekannte  Angelegenheit  des  Hortalus  bespricht  er,  woran  sich 
Beispiele  von  wahrhaft  fürstlicher  Freigiebigkeit  des  Tiberius  an- 
schliessen ,  und  endlich  sein  Verhalten  in  Bezug  auf  die  Majestäts- 
gesetze. 

So  weit  sich  der  Vf.  innerhalb  dieser  Grenze  bewegt,  ist  seine 
Arbeit  sehr  dankenswerth.  Sie  gibt  Anlass,  Stellen ,  die  bisher  eine 
abweichende  Deutung  erfahren  haben,  einer  nochmaligen  Prüfung  zu 
unterziehen  und  so  vielleicht  manche  controverse  Frage  einer  befrie- 
digenden Lösung  zuzuführen.  In  Wahrheit  aber  geht  der  Vf.  vielfach 
darüber  hinaus.  Der  Historiker  steht  als  Richter,  sei  es  des  einzelnen 
Individuums,  sei  es  einer  ganzen  Gesellschaft  im  Staate,  oder  der 
Menschheit  überhaupt  über  den  Parteien.  Er  bildet  sich  sein  Urtheil 
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entweder  aus  eigener  Anschauung ,  oder  er  schöpft  es  bei  Facten  der 
Vergangenheit  aus  Quellen.  Diese  hat  er  genau  und  gewissenhaft  zu 
prüfen  und  die  aus  dieser  Prüfung  gewonnenen  Ansichten  als  eigene 
Ueberzeugung  auch  dem  Leser  mit  allen  Mitteln  beizubringen. 

Ganz  anders  verfuhr  Tacitus  nach  der  Darstellung  des  Vf. 
'Dieser  benützte  mit  Vorliebe  tendenziöse  Quellen,  nahm  häufig  Volks- 
gerüchte in  seine  Erzählung  auf,  scheinbar  um  ihrer  nur  Erwähnung 
zu  thun,  in  Wahrheit  aber  in  der  Absicht  die  Wahrhaftigkeit  der- 
selben in  den  Gemüthern  seiner  Leser  zu  erzeugen,  rüstete  mit  allerlei 
Kunstgriffen  und  Entschuldigungen  und  wortreichen  Phrasen  seine 
Berichte  aus,  entfaltete  allen  Glanz  der  Darstell ungskunst  zu  Gunsten 
der  agrippinischen  Partei,  zu  welcher  er  mit  allen  Fasern  seines  glü- 
henden Herzens  stand,  und  suchte  die  schwärzesten  Farben  auf,  um 
die  Niedertracht  der  Gegenpartei  zu  malen/ 

So  bald  der  Vf.  seine  Aufgabe  nach  dieser  Richtung  ausdehnt, 
dann  leuchtet  wol  die  Noth wendigkeit  ein,  vorerst  die  Quellenverhält- 
nisse jener  Zeit  überhaupt  und  Tacitus'  Verhältnis  zu  denselben  ins- 
besondere genau  zu  erforschen  und  eingehend  zu  prüfen.  Die  Forde- 
rung ist  um  so  berechtigter,  weil  durch  Mommsen's  Untersuchung 
über  das  Verhältnis  des  Tacitus  zu  den  von  ihm  benutzten  Quellen  in 
den  Historien  (Hermes  Bd.  IV.)  jenes  harte  Urtheil  durchaus  nicht 
bestätigt  wird.  Und  wenn  dieser  bezüglich  der  Annalen  am  Schlüsse 
bemerkt,  dass  Tacitus  in  diesem  Geschichtswerke  selbständiger  und 
von  den  Quellen  unabhängiger  erzähle,  so  soll  eben  die  Prüfung  der 
Quellen  zu  den  Annalen  den  Grad  der  Freiheit  und  Selbständigkeit 
darthun.  Erst  dann  wird  es  möglich  sein  zu  ermessen,  in  wie  weit  er 
sich  unerlaubter  Mittel  bedient  habe  auf  die  Gemüther  der  Leser  zu 
wirken.  Weil  diese  erste  und  wichtigste  Arbeit  noch  nicht  vorliegt  — 
Froitzheim  hat  erst  einen  Anfang  gemacht  —  daher  kommt  es,  dass 
der  Vf.  sich  in  der  eigenthümlichen  Lage  befindet,  so  oft  Tacitus  einen 
edlen  Zug  von  Tiber  verzeichnet ,  diesen  ohne  Bedenken  gelten  zu 
lassen;  berichtet  er  dagegen  etwas  diesem  abträgliches,  dann  wird 
seine  Autorität  bei  Seite  geschoben  und  seine  Wahrheitsliebe  ange- 
zweifelt. So  ist  es  leicht  erklärlich,  dass  Tiberius  zu  einer  hohen 
Gestalt ,  Tacitus  überdies  zu  einem  Stümper  der  schlechtesten  Sorte 
gestempelt  wird.  Dadurch  wird  der  Werth  mancher  scharfsinnigen 
Combination  des  Vf.  beeinträchtigt.  Auch  beruht  ein  nicht  geringer 
Theil  der  sogenannten  Widersprüche ,  in  die  sich  Tacitus  verwickelte, 
auf  ganz  allgemeinen,  psychologischen  und  politischen  Erwägungen, 
auf  Gründen  die  nicht  schwer  in  die  Wagschale  fallen  und  vielfach 
den  Vf.  mit  sich  selbst  in  Widerspruch  setzen.  Wir  führen  nur  ein 
Beispiel  an.  Zum  Beweise,  welch'  inniger  Freundschaft  Tiberius  fähig 
gewesen,  erwähnt  Riedl  auch  den  von  Suet.  Tib.  c.  7  erzählten  Um- 
stand, dass  er  auf  die  Nachricht  von  Drusus'  Tode  mit  unglaublicher 
Schnelligkeit  und  Kräfteanstrengung  nach  Germanien  eilte  und  sich 
in  dem  schmerzlichen  Augenblick  um  das  Obercommando ,  über  die 
römischen  Streitkräfte  nicht  im  entferntesten  kümmerte  und  nicht 
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eher  ruhte,  als  bis  er  seinem  Bruder  den  letzten  Pietätsact  geleistet. 
Dagegen  haben  wir  bei  dem  Tode  des  Gerinanicus  den  Grund  der 
Abstimmung  von  den  Leichenfeierlichkeiten  in  Rücksichten  gegen  den 
Staat,  in  der  Selbstgenügsamkeit  und  Selbstbeherrschung  des  Fürsten 
zu  suchen.  Allerdings  legte  er  bei  dem  Tode  seines  Sohnes  Drusus 
dasselbe  Benehmen  an  den  Tag ;  aber  es  zeigt  sich  doch,  wie  leicht  es 
ist  eine  Handlungsweise  psychologisch  zu  motivieren.  Ferner  können 
wir  nicht  mit  Stillschweigen  übergehen ,  dass  Riedl  in  seiner  Bewun- 
derung des  Tiberius  manche  ganz  harmlose  Bemerkung  des  Tacitus 
anstössig  gefunden  hat.  Auch  das  kann  dem  Tacitus  nicht  imputiert 
werden,  dass  er  auch  die  Quellen  der  Gegenpartei  benutzte. 

Wir  müssen  es  uns  versagen  auf  die  einzelnen  Puncte  der  inter- 
essanten Arbeit  näher  einzugehen  und  begnügen  uns  die  Aufmerksam- 
keit der  Leser  auf  dieselben  zu  lenken.  Wir  müssen  sie,  auch  wenn 
wir  uns  dem  Standpunct  des  Vfs.  nicht  auschliessen  können,  als  eine 
anerkennenswerthe  Programmabhandlung  bezeichnen  und  fügen  nur 
den  Wunsch  bei ,  dass  er  Zeit  und  Gelegenheit  finden  möge,  die  von 
Froitzheim  begonnene  Untersuchung  über  die  Quellenbenützung  fort- 
zusetzen. 


Wien,  im  October  1875. 


J.  Zycha. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscelle. 

(Die  Vertheilung  der  Lehrstunden  nach  Wochentagen 
und  Tageszeiten  an  den  Mittelschulen  Wiens.)  —  Die  in  der 
fünften  Abtheilung  dieses  Heftes  mitgetheilte  h.  Ministerial Verordnung 
vom  21.  Dec.  v.  J. ,  Z.  19.109,  die  Unterrichtszeit  an  den  Mittelschulen 
betreffend,  in  deren  drittem  Artikel  bestimmt  wird,  dass  an  allen  Mittel- 
schulen mit  dem  Sommersemester  des  laufenden  Schuljahres  eine  gleich- 
mässige  Vertheilung  der  Lehrstunden  nach  Wochentagen  und  Tageszeiten 
stattfinden  solle,  hat  die  Directoren  der  Wiener  Mittelschulen  bewogen 
eine  Denkschrift  über  diesen  Gegenstand  zu  verfassen  und  dieselbe  Sr.  Exc. 
dem  Herrn  Unterrichtsminister  am  26.  Jänner  1.  J.  zu  überreichen.  In 
dieser  Denkschrift,  welche  im  Selbstverlage  der  genannten  Directoren 
gedruckt  erschienen  ist,  betonen  dieselben  die  Noth wendigkeit,  wenig- 
stens für  Wien  an  dem  bisher  geltenden  Usus,  dass  in  der  Regel  die 
obligaten  Lehrstunden  auf  den  Vormittag  verlegt  werden,  festzuhalten.  Es 
wird  hervorgehoben,  dass  die  -Durchführung  dieses  Erlasses  mit  grossen, 
ja  an  den  Realgymnasien  und  Realschulen  mit  unübersteiglichen  Hinder- 
nissen verbunden  sei  und  insbesondere  die  Pflege  der  unobligaten  Lehr- 
fächer unmöglich  gemacht  werde.  Weiter  werden  die  localen  und  socialen 
Verhältnisse  Wiens  erörtert,  welche  für  die  Beibehaltung  des  bestehen- 
den Brauches  sprechen.  Endlich  versucht  die  Denkschrift  darzulegen,  dass 
durch  die  neue  Einrichtung  das  angestrebte  Ziel,  Entlastung  der  Schüler 
nicht  erreicht,  sondern  im  Gegentheile  den  Schülern  eine  grössere  Last 
auferlegt  werde,  sowie  auch  die  Lehrer,  welche  durch  die  Verhältnisse 
genöthigt  sind  auch  an  anderen  Lehranstalten  Unterricht  zu  erth eilen, 
durch  die  Ausführung  des  Erlasses  empfindlich  betroffen  werden  müssten. 
Den  Schluss  bildet  die  Bitte,  dass  das  h.  Ministerium  wenigstens  von 
der  bereits  mit  Beginn  des  Sommersemesters  im  laufenden  Schuljahre 
angeordneten  Durchführung  des  Erlasses  bezüglich  der  Mittelschulen 
Wiens,  da  dieselbe  ohne  Benachtheiligung  des  Unterrichtes,  der  Schüler 
und  Lehrer  nicht  stattfinden  könnte,  Umgang  nehmen  möge,  wofern  es 
sich  nicht  durch  die  vorgebrachten  Gründe  bestimmt  finden  sollte,  für 
Wien  überhaupt  in  Berücksichtigung  seiner  eigenthümlichen  localen  Ver- 
hältnisse eigene  Anordnungen  über  die  Vertheilung  der  Lehrstunden  für 
die  obligaten  Fächer  der  Mittelschulen  bleibend  zu  erlassen.  —  Ebenso 
hat  der  löbl.  Gemeinderath  von  Wien  eine  Petition  in  gleichem  Sinne 
an  das  h.  Unterrichtsministerium  gerichtet.  (S.  den  Erlass  des  n.  Ö.  Lan- 
desschulrathes  S.  153). 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien 
und  Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Erlässe  und  Verordnungen. 

Erlass  des  Minist,  für  C,  u.  U.  vom  21.  Dec.  1875,  Z.  19.109  an 
sämmtliche  Landesschulbehörden  und  an  den  Statthalter  in  Triest,  mit 
welchem  die  nachstehende  Ministerialverordnung,  betreffend  die  Semester- 
dauer, die  Schulferien  und  die  Unterrichtszeit  an  den  Mittelschulen  ein- 
geführt wird. 

Die  extensive  Entwicklung  des  Mittelschulwesens,  zumal  auf  dem 
Gebiete  der  Realschule,  drängt  dahin,  die  Ansprüche  an  die  Fassungs- 
und Arbeitskraft  der  Jugend  in  einem  Masse  zu  steigern,  dass  die 
Gefahr  der  Ueberspannung  immer  näher  rückt  und  die  Grenze  des  Zu- 
lässigen, wenn  sie  nicht  schon  erreicht  ist,  doch  nicht  mehr  ferne  liegt. 
Bei  dieser  Sachlage  gebietet  einerseits  die  schuldige  Rücksicht  auf  das 
Mass  und  die  Ausdauer  der  jugendlichen  Kräfte,  bei  der  Bemessung  der 
Lehrziele  und  der  Unterrichtszeit  jede  ohne  Gefährdung  des  Unterrichts- 
zweckes nur  immer  zulässige  Beschränkung  walten  zu  lassen,  andererseits 
fordert  das  gerechte  Interesse  des  Unterrichtes,  dass  die  knapp  zugemes- 
sene Zeit  mit  der  höchsten  Sparsamkeit  ausgenützt  werde.  Von  jener 
Rücksicht  hat  die  Unterrichtsverwaltung  sich  leiten  lassen,  wo  es  sich 
um  die  Aufstellung  neuer  oder  die  eingreifende  Umgestaltung  älterer 
Lehrpläne  handelte;  dieser  Forderung  wurde  durch  die  Verordnung  vom 
26.  März  1875,  welche  die  Hauptferien  in  jene  Zeit  des  Jahres  verlegt, 
die  den  Studienerfolgen  am  wenigsten  günstig  zu  sein  pflegt,  wenigstens 
nach  Einer  Seite  hin  zu  genügen  gesucht. 

Was  in  dieser  Beziehung  zu  thun  noch  übrig  blieb,  soweit  über- 
haupt dafür  allgemeine  Vorschriften  sich  aufstellen  lassen,  das  zu  regeln 
ist  eine  Verordnung  vom  21.  December  1875  in  Betreff  der  Regelung  der 
Semesterdauer,  der  Schulferien  und  der  Unterrichtszeit  an  den  Mittel- 
schulen bestimmt.  Aber  die  Vorschriften  derselben  über  die  den  jugend- 
lichen Kräften  angemessene  Vertheilung  der  Unterrichtsstunden  auf  die 
Wochentage  und  Tageszeiten,  hervorgerufen  durch  das  aus  mancherlei 
Ursachen  hie  und  da  hervorgetretene  Bestreben,  die  Lehrstunden  bis  zur 
Erschöpfung  der  Kräfte  des  Lehrers  und  der  Schüler  zu  häufen,  bedarf 
noch  einer  Ergänzung,  wenn  zugleich  die  strengste  Schonung  der  Kräfte 
und  der  höchste  Erfolg  der  Arbeit  erzielt  werden  sollen.  In  dieser  Be- 
ziehung werden  die  Landesschulbehörden  bei  Gelegenheit  der  Approbation 
der  Stundenpläne  dafür  zu  sorgen  in  die  Lage  kommen,  dass  in  den 
Sommermonaten  die  heissesten  Tagesstunden  vom  Unterrichte  frei  bleiben, 
dadurch,  dass  Nachmittags  nicht  vor  3  Uhr,  Morgens  aber  so  früh,  als 
es  die  örtlichen  Verhältnisse  gestatten,  mit  dem  Unterrichte  begonnen 
wird.  Aller  Erfolg  wird  aber  davon  abhängen,  dass  Missbräuche,  die  sich 
da  und  dort  eingeschlichen  haben  mögen  in  Bezug  auf  die  Ferialtage 
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oder  die  Einhaltung  der  Lehrstunden,  sofort  mit  Nachdruck  abgestellt 
und  die  allseitige  genaueste  Beobachtung  der  Normen  nicht  nur  ernstlich 
aufgetragen,  sondern  auch  sorgsam  überwacht,  jede  eigenmächtige  Ab- 
weichung aber  sogleich  unterdrückt  wird.  In  diesem  Sinne  zählt  der 
Minister  für  Cultus  und  Unterricht  auf  die  getreue  Mitwirkung  der  Landes- 
schulbehörden. 

Verordnung  des  Minist,  für  C.  u.  ü.  v.  21.  Dec.  1875,  Z.  19.109 
in  Betreff  der  Regelung  der  Semesterdauer,  der  Schulferien  und  der  Unter- 
richtszeit an  den  Mittelschulen. 

In  Ergänzung  der  Verordnung  vom  26.  März  des  Jahres,  Z.  3792 
finde  ich  zur  Regelung  der  Semesterdauer,  der  Ferialtage  während  des 
Schuljahres  und  der  Unterrichtszeit  an  den  Mittelschulen  folgendes  an- 
zuordnen : 

1.  Das  erste  Semester  schliesst 

a)  an  jenen  Lehranstalten,  deren  Schuljahr  nach  der  Verordnung  vom 
26.  März  d.  J.,  Z.  3792  beziehungsweise  vom  15.  Dec.  1854,  Z.  18.748 
(R.  G.  Bl.  Nr.  318)  am  1.  September  beginnt,  mit  dem  30.  Jänner, 
wenn  dieses  Datum  aber  auf  einen  Sonntag  fällt,  mit  dem  29.  Jänner ; 
das  zweite  Semester  beginnt  am  3.  Februar; 

b)  an  jenen  Lehranstalten,  deren  Schuljahr  am  16.  September  beginnt, 
ausgenommen  Cattaro  (s.  c),  mit  dem  letzten  Samstage  vor  dem 
16.  Februar;  das  zweite  Semester  beginnt  mit  dem  nächstfolgenden 
Mittwoch ; 

c)  endlich  an  den  Lehranstalten,  deren  Schuljahr  am  1.  October  beginnt 
und  in  Cattaro,  obgleich  für  die  Schule  dieser  Stadt  im  Sinne  des 
§.  2  der  Ministerialverordnung  vom  15.  December  1854  der  Geltung 
des  doppelten  Festkalenders  wegen  die  Hauptferien  auf  die  Zeit 
vom  1.  August  bis  15.  September  eingeschränkt  werden,  müssen  mit 
dem  letzten  Samstage  vor  dem  26.  Februar;  das  zweite  Semester 
beginnt  mit  dem  nächstfolgenden  Mittwoch. 

An  Schulen,  welche  Faschingferien  halten  (s.  unten  e,  c),  wird  der 
Semesterschluss,  wenn  er  gemäss  den  oben  gegebenen  Normen  um  nicht 
mehr  als  eine  Woche  vor  oder  nach  dem  letzten  Samstage  im  Fasching 
fiele,  auf  diesen  Tag  verlegt.  In  diesem  Falle,  sowie  wenn  an  solchen 
Schulen  Semesterschluss  und  Faschingferien  von  selbst  in  dieser  Weise  zu- 
sammentreffen, beginnt  das  zweite  Semester  erst  mit  dem  folgenden 
Freitage. 

2.  Im  Laufe  des  Schuljahres  sind  ausser  den  Sonntagen  und  den 
gebotenen  Festtagen  der  katholischen  Kirche  —  an  den  Lehranstalten  in 
Ostgalizien,  in  der  Bukowina  und  in  Cattaro  werden  mit  Rücksicht  auf 
die  namhafte  Frequenz  von  Schülern  griechischen  Ritus  überdies  die  ge- 
botenen Festtage  der  griechischen  Kirche  beobachtet  —  folgende  Tage  als 
Ferialtage  zu  behandeln: 

a)  der  4.  October  zur  Feier  des  Namensfestes  des  Kaisers  (das  Geburtsfest 
des  Kaisers  fällt  nunmehr  überall  in  die  Ferienzeit); 

b)  zu  Weihnachten; 

u)  an  den  Lehranstalten  von  Niederösterreich,  Oberösterreich,  Salz- 
burg, Steiermark,  Kärnthen,  Krain,  Böhmen,  Mähren,  Schlesien  die 
Tage  vom  24.  December  bis  1.  Januar; 

ß)  an  allen  anderen  Lehranstalten  der  24.  und  27.  December. 

wo  auch  die  Weihnachten  der  griechischen  Kirche  beobachtet 
werden  (s.  o.),  in  gleicher  Weise  je  ein  Tag  vor  und  nach  den 
strenge  gebotenen  Festtagen; 

c)  im  Fasching  an  jenen  Schulen,  welche  die  Weihnachtsferien  nicht 
bis  1.  Jänner  verlängern  (s.  o.),  der  letzte  Montag  und  Dienstag; 

d)  die  Tage  zwischen  den  beiden  Semestern  (s.  o.  1); 

e)  zu  Ostern  vom  Mittwoch  vor  bis  mit  Dienstag  nach  dem  Ostersonn- 
tage; den  griechischen  streng  gebotenen  Osterfesttagen  folgt  in  glei- 
cher Weise  unmittelbar  ein  Ferialtag; 
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f)  zu  Pfingsten  der  Samstag  vor  und  der  Dienstag  nach  dem  katholi- 
schen Pfingstfeste ; 

g)  zwei  einzelne  Tage,  welche  aus  besonderen  Anlässen,  aber  niemals  zur 
Verlängerung  der  oben  normierten  Ferien,  freizugeben  die  Directoren 
das  Recht  haben. 

3.  Für  die  Vertheilung  der  Lehrstunden  der  Obligatfächer  auf  die 
einzelnen  Wochentage  und  Tageszeiten  haben  folgende  Grundsätze  zu 
gelten : 

a)  Beträgt  die  Zahl  der  wöchentlichen  Lehrstunden  bis  25,  so  sind  mit 
Freilassung  entweder  des  ganzen  Donnerstages  oder  des  Nachmittags 
am  Mittwoch  und  Samstage,  auf  jeden  Vormittag  nicht  mehr  als 
drei,  auf  jeden  Nachmittag  eine  bis  zwei  Lehrstunden  zu  verlegen ; 

b)  übersteigt  aber  die  Zahl  der  Lehrstunden  25,  so  sind  mit  Freilassung 
des  Nachmittags  am  Mittwoch  (eventuell  auch  am  Samstage)  auf 
jeden  anderen  Nachmittag  zwei  bis  drei,  auf  die  Vormittage  je  drei 
bis  vier  Stunden  zu  verlegen,  mit  der  Beschränkung,  dass  die  vierte 
Unterrichtsstunde  am  Vormittage,  soweit  es  irgend  möglich  ist,  nicht 
zu  theoretischem  Unterricht  verwendet,  die  dritte  am  Nachmittage 
aber  nur  dem  Turnen  zugetheilt  werden  darf; 

c)  Unterricht  in  freien  Lehrgegenständen  darf  dem  Obligatunterrichte 
nicht  unmittelbar  vorangehen; 

d)  vor  der  dritten  und  vor  der  vierten  Unterrichtsstunde  am  Vormittage 
sollen  Erholungspausen  von  je  10  Minuten,  zu  gleichen  Theilen  den 
angrenzenden  Lehrgegenständen  abgebrochen,  gehalten  werden.  Diese 
Pausen  sollen  die  Schüler,  wenn  es  anders  thunlich  ist,  in  freier 
Xjuft  zubringen,  jedoch  ohne  den  Bereich  der  Lehranstalt  zu  verlassen. 

4.  Die  gottesdienstlichen  Uebungen  für  katholische  Schüler  (Mini- 
sterialerlass  vom  5.  April,  1870,  Z.  2916)  sind,  soferne  sie  schon  ihrer 
Natur  nach  auf  Sonn-  und  Festtage  fallen,  ohne  Verkürzung  der  vor- 
geschriebenen Unterrichtszeit  zu  halten. 

5.  Es  ist  keiner  Lehranstalt,  für  welche  die  gegenwärtige  Verord- 
nung gilt,  gestattet  einen  Ferialtag  ausser  den  oben  bezeichneten  eintreten 
zu  lassen,  auch  darf  die  vorgezeichnete  Unterrichtszeit  weder  zu  Anfang, 
noch  im  Laufe,  noch  am  Schlüsse  des  Schuljahres  irgendwie  verkürzt 
werden.  Daher  haben  die  Directoren  die  Besorgung  anderweitiger  Schul- 
geschäfte, namentlich  die  Abhaltung  der  Aufnahms-  und  Privatistenprü- 
fungen,  insoweit  dieselben  nicht  ohne  jede  Beeinträchtigung  des  Unter- 
richtes während  des  Schuljahres  vorgenommen  werden  können,  in  den 
Schluss,  beziehungsweise  den  Anfang  der  Ferien  zu  verlegen.  —  Bezüglich 
der  Zeit  für  die  Abhaltung  der  Maturitätsprüfungen  bleiben  die  bisher 
geltenden  Bestimmungen  in  Kraft.  Von  der  Anordnung  aber  (Organ.- 
Entwurf  83.7),  den  Unterricht  in  allen  Classen  des  Gymnasiums  während 
der  Dauer  der  mündlichen  Maturitätsprüfung  zu  dem  Zwecke  auszusetzen, 
damit  sämmtliche  Lehrer  derselben  beiwohnen  können,  darf  nur  bei  dem 
Haupttermine,  nicht  bei  den  Wiederholungsprüfungen  und  beim  Oster- 
termine, und  nur  dann  Gebrauch  gemacht  werden ,  wenn  die  Erreichung 
dieses  Zweckes  auch  erwartet  werden  kann. 

Verordnung  des  Minist,  für  C.  u.  U.  v.  15.  Jänner  1.  J.,  Z.  6342, 
wornach  auf  Grund  des  Landesgesetzes  vom  27.  Februar  1873,  betreffend 
die  Handelsschulen  in  Niederösterreich  und  des  in  Gemässheit  dieses 
Gesetzes  eingeführten  provis.  Lehrplanes  im  Einvernehmen  mit  dem 
Handelsministerium  eine  Vorschrift  für  die  Abhaltung  der  Abgangsprüfung 
an  den  öffentl.  Handelsschulen  in  Niederösterreich  erlassen  wird.  Diese 
Abgangsprüfung  soll  den  Abschluss  des  gesammten  Cursus  der  öffentl. 
Handelsschule  bilden  und  ermitteln,  ob  die  Abiturienten  jene  allgemeine 
und  zugleich  sachliche  Ausbildung  erlangt  haben,  welche  als  Lehrziel 
der  öffentl.  Handelsschule  vorgeschrieben  ist.  Zur  Abhaltung  einer  Ab- 
gangsprüfung sind  öffentl.  Handelsschulen  in  dem  Falle  berechtigt,  wenn 
von  ihren  in  die  Prüfungscommission  zu  berufenden  Lehrern  mindestens 
drei  Viertheile  für  eine  öffentl.  Handelsschule  lehrbefähigt  sind. 
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Verordnung  des  Minist,  für  C.  u.  U.  v.  15.  Jänner  1.  J.,  Z.  18.752 
ex  1875,  betreffend  die  Lehrmittel  für  Naturgeschichte  und  Naturlehre  an 
Volks-  und  Bürgerschulen. 

Erlass  des  k.  k.  n.  ö.  Landesschulrathes  v.  13.  Febr.  1.  J.,  Z.  923: 
„Der  Herr  Minist,  für  C.  u.  ü.  hat  mit  h.  Erl.  v.  9.  d.  M.,  Z.  19.109, 
gestattet,  dass  der  Artikel  II  der  Ministerialverordnung  v.  21.  Dec.  v.  J., 
Z.  19.109,  an  den  Mittelschulen  in  Wien,  dessen  Vororten  und 
Baden  nicht  schon  mit  dem  zweiten  Semester  des  laufenden  Schuljahres 
zur  Ausführung  komme.  Die  Direction  wird  hievon  in  Kenntnis  gesetzt 
und  angewiesen,  dem  Auftrage  des  Herrn  Minist,  gemäss  die  zur  Durch- 
führung der  Minist. -Ver.  v.  21.  Dec.  v.  J.,  Z.  19.109,  mit  Beginn  des 
nächsten  Schuljahres  erforderlichen  Anstalten  zu  treffen.  Sollten  an  der 
dortigen  Lehranstalt  ausnahmsweise  Verhältnisse,  Modifikationen  in  der 
Ausführung  der  im  Artikel  III  der  erwähnten  Verordnung  aufgestellten 
Grundsätze  erheischen ,  so  sind  die  bezüglichen  Anträge  mit  umständ- 
licher Begründung  längstens  bis  15.  März  1.  J.  anher  zu  erstatten. 

Erlass  des  Minist,  für  C.  u.  ü.  v.  17.  Februar  1.  J.,  Z.  2501  an 
sämmtliche  Landesschulbehörden,  betreffend  die  Ueberbürdung  der  Schüler 
an  Mittelschulen. 

Seit  geraumer  Zeit  mehren  sich  die  Beschwerden  über  die  Ueber- 
bürdung der  an  den  Mittelschulen  studierenden  Jugend.  Uebereinstim- 
mende  Klagen  von  Schulmännern  und  Laien  lenken  die  Aufmerksamkeit 
auf  sich,  und  ich  sehe  mich  um  so  mehr  zu  ernster  Würdigung  dieser 
Erscheinung  veranlasst,  als  diese  Beschwerden  in  den  Berichten  der  Lan- 
desschulinspectoren  vielfach  Bestätigung  finden. 

Der  Unterrichtsverwaltung  erwächst  hieraus  die  Pflicht  den  Ur- 
sachen des  bezeichneten  Uebelstandes ,  durch  welchen  die  natürlichen 
Schwierigkeiten  des  Unterrichtes  erhöht  und  die  Kräfte  der  Jugend  über 
Gebühr  in  Anspruch  genommen  werden,  gewissenhaft  nachzuforschen. 

Die  Momente,  welche  vereinzelt  oder  vereint  diese  Ueberbürdung 
der  Schüler  herbeiführen,  liegen  entweder  in  fehlerhafter  Beschaffenheit 
der  Lehrtexte  oder  in  Mängeln  der  Behandlung  des  Lehrstoffes 
an  der  Schule,  oder  endlich  in  der  Ausserachtlassung  jener  not- 
wendigen Beschränkung,  welche  durch  die  Coexistenz  verschiedener 
Lehrgegenstände  jeder  einzelnen  Disciplin  auferlegt  sein  sollte. 

Was  das  ersterwähnte  Moment  anbelangt,  kann  ich  nicht  umhin, 
auf  die  Thatsache  zu  verweisen,  dass  manche  Lehrbücher  bei  Erneuerung 
der  Auflagen  allmälig  nach  Umfang  wie  Darstellung  den  Charakter  von 
Handbüchern  angenommen  haben,  so  dass  kaum  die  Hälfte  des  gebotenen 
Materials  in  wiederholendem  Unterrichte  bewältigt  werden  kann. 

Dagegen  bieten  Bücher,  welche  sich  innerhalb  der  richtigen  Grenzen 
halten ,  manchen  Lehrern  durch  ihren  scheinbar  dürftigen  Inhalt  oder 
die  mehr  elementare  Darstellung  zu  reichlicher  Zugabe  von  Lehrstoff 
Anlass,  sei  es  durch  Dictate,  sei  es  in  freier  Rede  bei  sogenannter  Er- 
klärung. Endlich  sind  Fälle  zu  verzeichnen,  wo  trotz  strenger  Verbote 
das  Lehrbuch  durch  Schriften  partienweise  oder  gänzlich  ersetzt  wird. 

In  Betreff  des  zweiten  Momentes  strebt  die  Unterrichtsverwaltung 
schon  seit  Jahren  die  beobachteten  Mängel  in  der  Behandlung  des  Lehr- 
stoffes zu  beseitigen.  Indem  ich  in  dieser  Beziehung  auf  die  diesen  Gegen- 
stand behandelnden  Verordnungen  und  Erlässe  verweise,*)  beschränke 
ich  mich  darauf  in  Kürze  diese  Mängel  in  der  eigentlichen  Kunst  des 
Unterrichtes  abermals  zu  bezeichnen. 

Als  solche  müssen  vor  Allem  genannt  werden: 
Die  häufig  stattfindende  blosse  Vorlegung  (Vortrag)  des  Lehrstoffes 
statt  der  Bearbeitung  desselben  unter  beständiger  Erprobung  der  Auf- 


*)  Min.- Ver.  v.  31.  August  1852,  Z.  9105,  v.  30.  Mai  1853,  Z.  5512, 
v.  7.  März  1855,  Z.  3442  u.  a. 
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fassung  der  Schüler,  die  zu  geringe  Auswahl,  Gliederung  und  Hervor- 
hebung der  Hauptsachen  und  die  Ausserachtlassung  des  Unterschiedes 
zwischen  den  beiden  Lehrstufen. 

Die  Folgen  dieser  Mängel  machen  sich  in  vielen  Fällen  in  be- 
denklicher Weise  bemerkbar,  indem  ein  allzu  grosser  Zeitverbrauch  ausser 
Verhältniss  zu  dem  durch  einen  solchen  Unterricht  erzielten  Erfolge  steht 
und  die  erwachsende  Notwendigkeit  häuslicher  Nachhilfe  das  Vertrauen 
einer  Bevölkerung  erschüttert,  welche  von  der  Schule  mit  Recht  erwarten 
darf,  dass  sie  der  häuslichen  Thätigkeit  des  Schülers  nicht  mehr  zumuthe 
als  dieser  mit  eigenen  Kräften  zu  leisten  vermag. 

Besonders  schwere  Nachtheile  zieht  die  als  drittes  Moment  ge- 
nannte Ueberschreitung  nach  sich.  Denn  wenn  einzelne  Lehrer  ausser 
Acht  lassen,  welche  Beschränkung  jeder  Disciplin  des  Lehrplanes  aus 
ihrer  Stellung  im  Organismus  des  Unterrichts  erwächst,  so  erscheint  der 
Eintritt  eines  Uebergewichtes  einzelner  Disciplinen  und  mithin  Einseitig- 
keit des  Unterrichtes  unausweichlich.  Dieser  Missstand  wird  in  dem 
Masse  empfindlicher,  als  auf  bestimmten  Leistungen  in  der  einzelnen 
Disciplin  mit  Energie  bestanden  wird,  und  es  kann  dann  eine  Ueber- 
spannung  der  Forderungen  überhaupt  und  in  der  Folge  Entmuthigung 
solcher  Schüler  nicht  ausbleiben,  welche  richtig  bemessenen  Forderungen 
zu  entsprechen  vermöchten,  nun  aber  den  all-  oder  mehrseitig  gesteigerten 
Ansprüchen  nicht  mehr  genügen  können.  Bei  anderen  Schülern,  wieder 
wird  Ueberanstrengung  der  Kräfte  erzwungen,  die  —  von  physischen 
Nachtheileu  abgesehen  —  zu  mechanischer  Geistesthätigkeit  führt.  Jeden- 
falls aber  ist  ungleiche  Vertheilung  der  Arbeit,  namentlich  der  schrift- 
lichen Aufgaben  ein  schwerer  Uebelstand,  welcher  die  Gründlichkeit 
beeinträchtigt,  Flüchtigkeit  begünstigt,  nicht  selten  zu  Unredlichkeit 
verleitet. 

Die  bisher  erwähnten  Verhältnisse  verpflichten  die  Unterrichts- 
verwaltung diesen  Thatschen  gegenüber  ihren  Standpunct  und  die  zu 
ergreifenden  Massnahmen  festzustellen.  Was  zunächst  die  schon  zugelas- 
senen, in  irgend  welcher  Richtung  zu  weit  gehenden  Lehrbücher 
anbelangt,  wird  es  der  Unterrichtsverwaltung  obliegen  die  Zulassung 
neuer  Auflagen  davon  abhängig  zu  machen,  dass  dieselben  den  Lehr- 
zielen genau  angepasst  erscheinen  und  dass  ihr  Umfang  so  weit 
eingeschränkt  werde,  dass  das  Gebotene  in  der  zugemessenen  Unterrichts- 
zeit ohne  Ueberhastung  mit  Schülern  durchschnittlicher  Begabung  vor- 
genommen werden  kann.  So  lange  solche  Bücher  einer  Umarbeitung  im 
bezeichneten  Sinne  nicht  unterzogen  werden  können,  bleibt  es  Pflicht  des 
Lehrers  die  strengste  Auswahl  im  Stoffe  zu  treffen. 

Neuen  Lehrbüchern,  welche  es  in  jenen  Stücken  versehen  oder 
welche  den  schon  zugelassenen  nicht  wenigstens  gleichwerthig  befunden 
werden,  muss  die  Zulassung  versagt  werden.  Unter  allen  Umständen 
wird  es  mir  aber  zur  Befriedigung  gereichen,  wenn  durch  die  freie  Thätig- 
keit erfahrener  Schulmänner,  welche  schon  manches  treffliche  Buch  ge- 
schaffen hat,  die  Lücken  der  heimischen  Schul-Literatur  allmälig  mit 
Büchern  ausgefüllt  werden,  welche  an  der  Beschränkung  auf  das  Wesent- 
liche, sowie  am  Lehrton  erkennen  lassen,  dass  sie  aus  dem  Leben  der 
Schule  hervorgegangen  sind. 

Für  das  Gymnasium,  dessen  Aufgabe  sich  richtig  bestimmt  und 
unter  normalen  Verhältnissen  lösbar  erwiesen  hat,  schiene  mir  eine  Ver- 
rückung der  Ziele  des  Organisations-Entwurfes  gegenwärtig  nicht  gerecht- 
fertigt. Dagegen  wird  bezüglich  der  in  den  älteren  Lehrplänen  der 
Realschulen  vorgeschriebenen  Ziele  für  einzelne  Fächer  eine  Ermässi- 
gung einzutreten  haben,  und  ich  behalte  mir  vor,  die  entsprechenden 
Anordnungen  vor  Beginn  des  nächsten  Schuljahres  zu  treffen. 

Eine  Verordnung  dürfte  kaum  ausreichen,  um  alles  Uebrige  zu 
regeln,  was  die  Entlastung  der  Schüler  herbeiführen  soll. 

Denn  wie  genau  auch  eine  Vorschrift  in's  Einzelne  gehen  und  an 
sich  zweckmässig  sein  möchte,  so  wird  doch  stäts  der  Erfolg  wesentlich 
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von  dem  Pflichteifer  und  der  Berufstüchtigkeit  der  zu  ihrer  Ausführung 
Berufenen  bedingt  sein. 

Wenn  einerseits  die  Fehlgriffe  und  Mängel  im  Lehrverfahren 
häufig  im  Uebereifer  älterer  und  in  der  Unsicherheit  jüngerer  Lehrer 
ihre  Erklärung  finden,  so  erscheint  es  andererseits  unzweifelhaft,  dass 
der  Director  den  entschiedensten  Einfluss  auf  die  innere  Gestaltung  der 
Schule  zu  nehmen  vermag,  wenn  er  —  ohne  die  Verwaltung  der  Lehr- 
anstalt zu  vernachlässigen  —  seine  Hauptaufgabe  in  der  Leitung  des 
Unterrichtes  sucht. 

Mindestens  wird  er  verhüten  oder  abstellen  können,  was  dem  Geiste 
der  Institutionen  zuwiderläuft.  Und  in  der  That  rechtfertigen  es  die  bei 
Wechseln  in  der  Direction  über  Aufschwung  und  Sinken  der  Lehranstalten 
gemachten  Erfahrungen,  wenn  die  volle  Verantwortlichkeit  für  den  Zu- 
stand der  Schule  dem  Director  zugemessen  wird. 

Es  war  —  wenn  überhaupt  je  ausführbar  —  bisher  unthunlich 
ausreichende  Massnahmen  zu  treffen,  durch  welche  Lehramtscandidaten 
noch  vor  dem  Eintritte  in  den  Beruf  eine  bewährte  Lehrmethode  ihrer 
speciellen  Fächer  und  die  Sicherheit  in  der  Führung  von  Classen  sich 
anzueignen  vermöchten.  Ihre  pädagogische  Ausbildung  muss  somit  zumeist 
der  Praxis  im  Schulamte  überlassen  bleiben.  Bei  diesem  Umstände,  so 
wie  in  Anbetracht  der  noch  immer  überwiegenden  Noth wendigkeit  dem 
Anfänger  sogleich  das  volle  Stundenmass  einer  ordentlichen  Lehrkraft 
zuzutheilen,  erhöht  sich  die  Pflicht  des  Directors  denselben  in  den  Beruf 
einzuführen.  Er  wird  dem  Anfänger  nach  den  bestehenden  Weisungen 
(Ministerial-Erlass  vom  24.  Juli  1856,  §§.  19  und  20)  im  Vorhinein  und 
auf  Grund  der  beim  Hospitieren  gemachten  Wahrnehmungen  mit  Rath 
und  That  an  die  Hand  zu  gehen,  ihm  Einblick  in  das  Vorgehen  älterer 
Lehrer  zu  verschaffen  und  dafür  zu  sorgen  haben,  dass  er  in  den  Lehrer- 
conferenzen  seine  Begriffe  über  Mass,  Ziel  und  Methode  des  Unterrichtes 
zu  klären  vermöge. 

Wenn  einerseits  der  Director  die  Conferenzen  in  so  sachgemässer 
Weise  leitet  und  andererseits  die  Ordinarien  die  ihnen  angewiesene 
Stellung  ausfüllen,  werden  sich  die  Schwierigkeiten  mindern,  welche  das 
Fachlehrersystem  mit  sich  bringt.  Hierüber  reichen  die  im  Anhang  XIV 
und  XV  und  im  §.  97  des  Organisations-Entwurfes  gegebenen  Weisungen 
vollkommen  aus.  Von  jedem  anderen  Mittel  die  Einheitlichkeit  der  Füh- 
rung einer  Classe  herzustellen ,  muss  aus  dem  Grunde  abgesehen  werden, 
weil  die  Gefahr  einseitigen  Unterrichtes  nicht  erhöht  und  die  tiefere 
wissenschaftliche  Ausbildung  des  Lehrers  nicht  geopfert  werden  darf. 

Dagegen  muss  mit  allem  Nachdrucke  darauf  bestanden  werden,  dass 
die  Anzahl  der  in  jeder  Unterclasse  beschäftigten  Lehrer 
auf  das  Geringste  beschränkt  werde. 

Ich  ersuche  sonach  den  k.  k.  Landesschulrath  angelegentlichst, 
die  Ausführungen  dieses  Schreibens  im  Auge  zu  behalten  und  sie  auch 
den  Directoren  der  Mittelschulen  eindringlich  einzuschärfen. 

Insbesondere  sind  die  Letzteren  bei  diesem  Anlasse  auf  ihre  Pflicht 
aufmerksam  zu  machen  durch  fleissiges  Hospitieren  sich  von  der  Lehr- 
tätigkeit und  dem  Pflichteifer  der  Lehrer  unmittelbare  Anschauung  zu 
verschaffen,  damit  sie  vor  Allem,  wo  es  nöthig  sein  sollte,  einzugreifen 
vermögen.  Dadurch  werden  sie  zugleich  in  den  Stand  gesetzt  ihren  amt- 
lichen Auskünften  jenen  Grad  objectiver  Begründung  zu  geben,  welcher 
allein  den  Werth  des  Urtheiles  bestimmt.  Auch  spreche  ich  den  Wunsch 
aus,  dass  die  Directoren  über  ihre  Bemühung  um  die  Anfänger  im  Lehr- 
amte so  genaue  Angaben  in  den  Schulberichten  machen,  dass  die  Landes- 
schulbehörde  diese  wichtige  Thätigkeit  nach  Umfang  und  Erfolg  zu 
beurtheilen  vermag. 

Von  den  Landesschulinspectoren  efwarte  ich,  dass  sie,  eingedenk 
ihrer  Verantwortlichkeit  für  die  genaue  Befolgung  der  bestehenden  Normen, 
sich  die  vorstehenden  Andeutungen  stäts  gegenwärtig  halten,  insbesondere 
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bei  Visitationen  der  leiten deu  Thätigkeit  der  Directoren  die  vollste 
Aufmerksamkeit  zuwenden,  dass  sie  ihren  bezüglichen  Wahrnehmungen 
in  den  Berichten  Ausdruck  leihen  und  dass  sie  in  kräftiger  Oberleitung 
der  ihrer  Inspection  zugewiesenen  Schulen  ihre  hauptsächliche  Aufgabe 
erblicken  werden. 


Das  Staatsrealgymn.  in  Sebenico  wurde  mit  dem  Schuljahre  1874/5 
gänzlich  geschlossen  (Min. -Erl.  vom  18.  Dec.  v.  J.). 

Das  Minist,  für  C.  und  U.  hat  gestattet,  dass  das  Cominunal-Real- 
gymn.  zu  Taus  vom  Schuljahre  1875/6  angefangen,  durch  die  successive 
Eröffnung  der  Obergymnasialclassen  erweitert  werde,  und  zugleich  das 
Recht  zur  Ausstellung  staatsgiltiger  Zeugnisse  sowie  die  Anerkennung 
der  Reciprocität  auch  auf  diese  Obergymnasialclassen  ausgedehnt  (Min.- 
Erl  vom  21.  Dec.  v.  J.). 


Personal-  und  Schulnotizen. 

Ernennungen 
(vom  16.  December  bis  1.  Februar.) 

Der  Privatdocent  der  Chemie  an  der  Universität  Wien,  Dr.  Eduard 
Lipp  mann,  zum  ausserordentl.  Prof.  dieses  Faches  an  der  genannten 
Hochschule  (a.  h.  Entschl.  vom  6.  December  v.  J.);  der  Privatdocent  der 
Chirurgie  an  der  Univ.  Prag,  Dr.  Wilhelm  Weiss,  zum  ausserordentl. 
Prof.  dieses  Faches  an  der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  vom  13.  Dec. 
v.  J.);  der  Conservator  und  Director  des  naturhistor.  Museums  in  Triest, 
Dr.  Simon  von  Syrski,  zum  ordentl.  Prof.  der  Zoologie  an  der  Univ. 
in  Lemberg  (a.  h.  Entschl.  vom  25.  Dec.  v.  J.). 


Der  ausserordentl.  Prof.  der  darst.  Geometrie  an  der  techn.  Hoch- 
schule in  Wien,  Dr.  Rudolph  Staudigl,  zum  ordentl.  Prof.  desselben 
Lehrfaches  an  der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  vom  3.  Dec.  v.  J.). 


Als  Privatdocenten  bestätigt:  Dr.  Rudolph  Klemensiewicz,  als 
Privatdocent  für  experimentelle  Pathologie  an  der  med.  Fac.  der  Univ. 
Graz;  Dr.  Max  Lim  bürg,  als  Privatdocent  der  philosophisch-theolog. 
Propädeutik  an  der  theol.  Fac.  der  Univ.  Innsbruck;  Dr.  Ferd.  Plenk 
als  Privatdocent  für  Augenheilkunde  an  der  med.  Fac.  der  Univ.  Inns- 
bruck; Dr.  Thaddäus  Browicz  als  Privatdocent  der  physiolog.  u.  patholog. 
Histologie  an  der  med.  Fac.  der  Univ.  Krakau;  dem  Bibliothekar  in  Inns- 
bruck Adalbert  Jeitteles  wurde  die  Uebertragung  der  für  die  Univ. 
in  Graz  erworbenen  venia  legendi  als  Privatdocent  der  deutschen  Philo- 
logie an  die  Innsbrucker  Univ.  und  dem  Dr.  Julian  Grabowski,  die 
Ausdehnung  der  für  die  Univ.  Lemberg  erworbenen  venia  legendi  für 
allg.  und  analyt.  Chemie  auf  die  Lemberger  techn.  Akademie  bewilligt 
(5.  Jänner  1.  J.);  weiterhin  wurden  als  Privatdocenten  bestätigt  an  der 
philos.  Fac.  der  Univ.  Prag  der  Gymnasialprof.  Dr.  Hans  Lambel  für 
mittelhochdeutsche  Sprache  und  Literatur ,  und  der  Gymnasiallehrer  Dr. 
Gustav  Meyer  für  vergl.  Grammatik  der  griech.  und  lat.  Sprache;  an  der 
philos.  Fac.  der  Univ.  Innsbruck  Dr.  Engelbert  Kobald  für  mathem. 
Physik.   


Die  Ministerialconcipisten  im  Minist,  für  C.  u.  U.,  Clemens  Ritter 
v.  Drozdowski,  und  Armand  Freih.  v.  Dumreicher,  erhielten  den 
Titel  und  Charakter  von  Ministerialsecretären  (a.  h.  Entschl.  v.  25.  Dec. 
v.  J.). 
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Der  gewesene  Hilfsgeologe  der  k.  k.  geologischen  Reichsanstalt, 
Dr.  Emil  Tietze,  zum  Adjuncten  dieser  Anstalt  (16.  Dec.  v.  J.). 


Der  Gymnasiallehramtscaudidat ,  Dr.  Albert  Gestmann,  zum 
Amanuensis  an  der  Universitätsbibliothek  in  Wien  (13.  Jänner  1.  J.). 


Der  Prof.  am  k.  k.  Staatsgymn.  in  Triest,  Joseph  Acurti,  zum 
Prof.  der  Physik  und  Naturgeschichte  an  der  dortigen  Handels-  und 
nautischen  Akademie  (13.  Jänner  1.  J.). 


Der  bisherige  erste  Präses  der  Akademie  der  Wissenschaften  in 
Krakau,  Univ.-Prof.  Dr.  Joseph  Majer,  wurde  zum  ersten  Präses  dieser 
Akademie  auf  die  weitere  Functionsdauer  von  drei  Jahren  ernannt  (a.  h. 
Entschl.  vom  27.  Dec.  v.  J.). 


Zu  Mitgliedern  der  k.  k.  wiss.  Realschul-Prüfungs-Commission  in 
Prag  für  das  Studienjahr  1875/6  wurden  ernannt:  zum  Director  Prof. 
K.  Koristka,  zu  Fachexaminatoren  1.  bei  der  Abtheilung  für  das  Real- 
schullehramt: für  deutsche  Sprache :  Prof.  J.  Kelle;  für  böhm.  Sprache: 
Prof.  M.  H  a  1 1  a  1  a ;  für  französ.  Sprache:  Prof.  W.  P  ö  r  s  t  e  r  u.  Lehrer 
A.Ricard;  für  engl.  Sprache:  Prof.  E.  Martin  und  J.  Holzammer; 
für  italiän.  Sprache:  Lehrer  R.  Vielmetti;  für  Geschichte:  die  Proff. 
C.  Ritter  v.  Höfler  u.  W.  Tomek;  für  Geographie:  Prof.  K.  Kof  istka; 
für  Mathematik:  die  Proff.  H.  Durege,  F.  Studuicka,  G.  Blazek; 
für  darst.  Geometrie:  die  Proff.  C.  Kupp  er  und  F.  Tilser;  für  Physik: 
die  Proff.  A.  v.  Waltenhofen  und  K.  Zeug  er;  für  Chemie:  die  Proff. 
W.  Gintl  und  A.  Safarik;  für  Naturgeschichte:  die  Proff.  F.  Stein 
und  J.  Krejci.  —  2.  Bei  der  Abtheilung  für  Handelsgeschichte:  die 
Proff.  C.  Ritter  v.  Höf ler  und  W.  Tomek;  für  Handelsgeographie: 
Prof.  E.  Koristka;  für  Handelsarithmetik:  die  Proff.  J.  Lieblein 
und  J.  Blazek;  für  Buchhaltung,  Handels-  und  Wechselkunde  und  Han- 
delscorrespondenz :  Landesadvocat  A.  Meynik  und  Prof.  D.  Uli  mann; 
für  die  Unterrichtssprache:  die  Proff.  J.  Kelle  und  M.  Hattala.  — 
3.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Lehramt  des  Freihandzeichnens:  für  darst. 
Geometrie  und  didaktisch-pädagogische  Fragen:  C.  Kupp  er  und  F.  Til- 
ser; für  allgemeine  Culturgeschichte :  Prof.  A.  Woltmann;  für  Ana- 
tomie des  menschl.  Körpers:  Med.  Dr.  W.  Steffal;  für  ornamentales 
Zeichnen  und  Kunstlehre:  Architekt  A.  Barvitius;  für  Modellieren: 
Lehrer  Th.  Seidan;  für  die  Unterrichtssprache:  die  Proff.  J.  Kelle  u. 
M.  Hattala. 

Zu  Mitgliedern  der  k.  k.  wiss.  Realschul-Prüfungs-Commission  in 
Graz  für  das  Studienjahr  1875/6:  zum  Director:  Prof.  J.  Rogner;  zu 
Fachexaminatoren :  1.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Realschullehramt :  für 
deutsche  Sprache:  Prof.  A.  Schönbach;  für  slavische  Sprache:  Prof. 
G.  Krek;  für  Geographie  und  Geschichte:  die  Proff.  F.  Krön  es  und 
A.  Wolf;  für  Mathematik:  Prof.  Rogner;  für  darst.  Geometrie  und 
Linearzeichnen:  Prof.  E.  Koutny;  für  Physik:  Prof.  J.  Posch];  für 
Chemie:  Prof.  R.  Maly;  für  Mineralogie,  Geologie  und  Zoologie:  Prof. 
K.  Peters;  für  Botanik:  Prof.  H.  Leitgeb.  —  2.  Bei  der  Abtheilung 
für  das  Lehramt  der  Handelswissenschaften :  für  Handelsgeschichte,  Han- 
delsgeographie u.  Volkswirthschaftslehre:  Privatdocent  Dr.  H.  Bischof; 
für  allgem.  Arithmetik:  Prof.  J.  Rogner;  für  Handels-  und  Wechsel- 
kunde: Prof.  J.  B lasch ke;  für  die  Unterrichtssprache:  die  Proff.  A. 
Schönbaeh  und  G.  Krek. 


Zu  Mitgliedern  der  Commission  zur  Vornahme  der  strengen  Prü- 
fungen behufs  Erlangung  eines  Diploms  aus  den  Gegenständen  der 
Ingenieurschule  zu  Wien  wurden  für  das  laufende  Studienjahr  ernannt 
die  Proff.:  K.  Jenny,  Dr.  F.  v.  Hochstetter,  M.  Wappler,  V.  Pierre, 
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J.Herr,  G.  Rebhann,  W.  Doderer,  R.  Niemtschik,  Dr.  E.  Wink- 
ler, A.  Beyer,  S.  Spitzer,  Dr.  W.  Tinter,  J.  Radinger,  ferner 
die  Hofräthe  W.  Freiherr  v.  Engerth  und  M.  Ritter  v.  Pischof 
(17.  Dec.  v.  J.). 


Der  Religionslehrer  am  städt.  Obergymn.  in  Triest,  Matthäus 
Bastian,  auf  die  Dauer  des  laufenden  Studienjahres  zum  Mitgliede  der 
Prüfungscoram.  für  Cand.  des  nautischen  Lehramtes  in  Triest  (22.  Dec. 
v.  J-).   


Zu  Mitgliedern  des  B  u  k  o  w  i  n  a  e  r  Landesschulrathes  für  die  nächste 
sechsjährige  Functionsperiode  wurden  ernannt:  der  pens.  Prof.  der  Theo- 
logie Constantin  Popowicz,  der  Consistorialrath  Wasili  Illasiewicz, 
der  Gymnasialprof.  Ambros  Szankowski,  der  Senior  und  Pfarrer  Joh. 
Jenkner,  der  Landesadvocat  Dr.  Jos.  Fechner,  der  Gymnasialdirector 
Schulrath  Stephan  Wolf  und  der  Director  der  Bildungsanstalten  für 
Lehrer  und  Lehrerinen  in  Czernowitz,  Demeter  Isopescul  (a.  h.  Entschl. 
vom  10.  Dec.  v.  J.). 


Zum  Mitgliede  des  Landesschulrathes  in  Krain  für  den  Rest  der 
gesetzlichen  Functionsdauer  der  Ehrendomherr  und  Prof.  der  Theologie, 
Dr.  Leonhard  Klofutar  (a.  h.  Entschl.  vom  13.  Dec.  v.  J.). 


Der  Prof.  an  der  Salzburger  Realschule,  Franz  Charwat,  zum 
Director  der  Realschule  in  Troppau  (a.  h.  Entschl.  vom  6.  Jänner  1.  J.), 
der  Prof.  an  der  Troppauer  Realschule,  Joseph  Wurm,  zum  Director  der 
Staatsrealschule  in  Trauten  au  (13.  Jänner  1.  J.). 


Zu  Lehrern  (Professoren)  an  Gymnasien :  der  Prof.  am  Communal- 
gymn.  zu  Reichenau,  Jos.  Czerny,  zum  Prof.  am  vGymn.  in  König- 
grätz  (29.  Dec.  v.  J.);  der  Gymnasialsupplent,  Franz  Capek,  zum  wirkl. 
Lehrer  am  Staatsrealgymn.  in  Wittingau  (30.  Dec.  v.  J.). 


Zu  Lehrern  (Professoren)  an  Realschulen:  Die  bisherigen  Lehrer 
an  der  Communalrealschule  in  Jägerndorf,  Friedr.  Berger  und  Aug. 
Kissling,  zu  wirkl.  Lehrern  an  dieser  nunmehrigen  Staatsanstalt,  so- 
wie der  Religionslehrer  Fortunat  Stara  zum  wirkl.  Religionslehrer  da- 
selbst; der  Lehrer  an  der  k.  k.  Gewerbeschule  zu  Bielitz,  Jul.  Biberle, 
und  der  Supplent  an  der  Staatsrealschule  im  zweiten  Bezirke  in  Wien, 
Joh.  Müller,  ebenfalls  zu  wirkl.  Lehrern  an  der  Staatsrealschule  in 
Jägerndorf;  endlich  der  Supplent  Dr.  Mich.  Supancich  zum  wirkl. 
Lehrer  an  der  Staatsrealschule  in  Pirano  (29.  Dec.  v.  J.). 


Zum  wirkl.  Lehrer  an  der  k.  k.  italiänischen  Uebungsschule  in 
Zara  der  Titularlehrer  Dominik  Mondini. 


Auszeichnungen  erhielten: 

Der  n.  ö.  Landesschulinspector  Dr.  Joseph  Krist  in  Anerkennung 
der  beim  Unterrichte  Sr.  kaiserl.  Hoheit  des  Kronprinzen  Rudolph  durch 
neun  Jahre  geleisteten  vorzüglichen  Dienste  den  Orden  der  eisernen  Krone 
3.  Classe  (a.  h.  Entschl.  vom  11.  Dec.  v.  J.);  der  Ministerialsecretär  im 
Minist,  für  C.  u.  U.,  Dr.  Benno  Ritter  v.  David,  in  Anerkennung  sei- 
ner vorzüglichen  Dienstleistung  das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens 
(a.  h.  Entschl.  vom  25.  Dec.  v.  J.);  der  Prof.  an  der  techn.  Hochschule 
in  Wien,  Wilh.  Doderer,  den  Orden  der  eisernen  Krone  3.  Cl.  (a.  h. 
Entschl.  vom  3.  Jänner  1.  J.);  der  Architekt  und  Director  der  Bau- 
und  Maschinen-Gewerbeschule  in  Wien,  Wilh.  Westmann,  aus  Anlass 
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seines  Uebertrittes  in  den  dauernden  Ruhestand  das  Ritterkreuz  des  Franz 
Joseph-Ordens  (a.  h.  Entschl.  vom  30.  Nov.  v.  J.). 

Bewilligung  fremde  Orden  annehmen  und  tragen  zu  dürfen  er- 
hielten: der  Supplent  an  der  Communalrealschule  in  Trautenau,  Johann 
Fetter,  das  Commandeurkreuz  des  span.  Ordens  Isabella  der  Katho- 
lischen; der  k.  k.  Bergrath  und  Chef-Geologe  der  geolog.  Reichsanstalt 
in  Wien,  Dr.  Guido  Stäche,  den  tunesischen  Nischan-Iftihar-Orden 
2.  Cl.j  der  Prof.  an  der  Akademie  der  bildenden  Künste,  Caspar  Zum- 
husch,  das  Ritterkreuz  des  Verdienst-Ordens  der  baier.  Krone ;  der  erste 
Reitlehrer  und  Stallmeister  an  der  theres.  Akademie,  Wilh.  Buchwald, 
das  Ritterkreuz  des  span.  Ordens  Isabella  der  Katholischen ;  der  Prof.  an 
der  Univ.  in  Wien,  Dr.  Albert  Ritter  Mosetig  v.  Moorhof,  das  Donat- 
kreuz  des  souveränen  Johanniter-Ordens  (a.  h.  Entschl.  vom  14.  Dec.  v.  J.). 


(Nekrologie.)  —  Am  13.  Dec.  v.  J.  in  Würzburg  der  Schrift- 
steller Prof.  G.  F.  Daum  er,  am  meisten  durch  seine  Nachdichtung  des 
Hafiz  bekannt,  75  J.  alt. 

—  Am  15.  Dec.  v.  J.  in  Berlin  Dr.  Oppendorf,  einer  der  her- 
vorragendsten Criminalisten  Deutschlands,  64  J.  alt,  und  in  München 
der  sehr  geschätzte  Historienmaler  Joseph  Müller. 

—  Am  19.  Dec.  v.  J .  in  Wien  die  Künstlerin  Minna  W  e  i  t  m  a  n  n , 
36  J.  alt ,  durch  ihre  kunstvollen  Nachbildungen  von  Blumen  u.  Vögeln 
in  Biscuit  u.  Marmor  bekannt. 

—  Am  20.  Dec.  v.  J.  in  Agram  der  Sprachforscher  Alois  Babukic, 
Prof.  am  dortigen  Obergymnasium. 

—  Am  22.  Dec.  v.  J.  der  ungarische  Romanschriftsteller  u.  Publi- 
cist  Baron  Sigmund  Kemeny,  59  J.  alt,  und  in  Petersburg  der  frühere 
Professor  der  Geschichte  an  der  Univ.  Moskau  und  Schriftsteller  Mich. 
Peter  Po godin,  durch  zahlreiche  historische  Werke,  Novellen  und  Dra- 
men bekannt,  76  J.  alt. 

—  Am  23.  Dec.  v.  J.  in  Wien  der  Gesanglehrer  an  der  Communal- 
Oberrealschule  Wieden,  Franz  Tipp  mann. 

—  Am  24.  Dec.  v.  J.  die  verwitwete  Freiin  v.  Zwierlein,  als 
Dichterin  unter  dem  Pseudonym  'Adelheid  v.  Stolterforth'  rühmlich  be- 
kannt. 

—  Am  2b'.  Dec.  v.  J.  in  Vöcklabruck  der  oberösterr.  Dialektdichter 
Rudolph  Jungmayr,  k.  k.  Bezirkscommissär,  62  J.  alt. 

—  Am  27.  Dec.  v.  J.  in  Padua  der  italiänische  Senator  Conte 
Francesco  Miniscalchi-Erizzo,  ein  Freund  und  eifriger  Pfleger  der 
oriental.  Sprachen  und  der  Geographie,  Verfasser  und  Uebersetzer  ge- 
schätzter Arbeiten  in  diesen  Wissensgebieten. 

—  Am  27.  Dec.  v.  J.  in  Wien  der  k.  k.  Sectionsrath  in  Pension, 
Eduard  Ritter  v.  Falb,  Mitglied  der  geolog.  Reichsanstalt  und  Prüfungs- 
commissär,  56  J.  alt,  und  Anton  Friedlowsky,  gew.  Prof.  am  Con- 
servatorium,  ein  eminenter  Clarinettist,  72  J.  alt. 

-tt  Am  29.  Dec.  v.  J.  in  Wien  Hofrath  Franz  Freih.  v.  Pitha, 
früher  Prof.  an  der  Univ.  Prag,  dann  an  der  Josephs- Akademie  in  Wien, 
als  Lehrer  und  Schriftsteller  auf  dem  Gebiete  der  Chirurgie  weithin  be- 
rühmt, im  66.  Jahre  seines  Alters. 

—  Am  31.  Dec.  v.  J.  in  Wien  der  bekannte  Virtuose  und  Tonsetzer 
Karl  Evers,  56  J.  alt. 

—  Im  Dec.  v.  J.  in  Wien  der  Maler  Karl  P  e  t  e  r ,  67  J.  alt,  Nikolaus 
Pojattina,  Prof.  der  ital.  Sprache,  33  J.  alt;  in  Zürich  Ludwig  Kargl, 
Prof.  der  Maschinentechnik,  29  J.  alt,  ein  geborener  Wiener;  in  Paris 
der  frühere  imperialistische  Senator  und  bekannte  Publicist  Vicomte  de 
Lagueronniere,  59  J.  alt;  in  Bournemouth  Karl  Stanhope,  früher 
Unterstaatssecretär  im  Ministerium  Peel,  Verfasser  mehrerer  bekannter 
histor.  Werke,  71  J.  alt,  und  in  Bombay  der  bekannte  Orientalist  Dr.  John 
Wilson,  Vicekanzler  der  Universität  Bombay,  71  J.  alt. 
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—  Am  4.  Jänner  1.  J.  in  Paris  der  berühmte  Orientalist  u.  Prof. 
der  persischen  Sprache  am  College  de  France,  Jul.  Mohl,  75  J.  alt, 
und  in  Christiania  General  Jakob  Gerhard  Meydell,  Verfasser  des  Wer- 
kes 'Der  Feldzug  in  Norwegen  1819'  und  anderer  militär-wissenschaft- 
licher  Schriften,  90  J.  alt. 

—  Am  7.  Jänner  1.  J.  in  Genf  der  waadtländische  Dichter  und 
Geschichtsforscher  Juste  Oliver,  68  J.  alt. 

—  Am  8.  Jänner  1.  J.  in  Berlin  der  Oberconsistorialrath  Prof. 
Dr.  T  westen,  der  Nestor  der  dortigen  Theologen,  87  J.  alt,  und  ebend. 
der  Dichter  Gustav  Kleist,  als  talentvoller  Novellist  und  Feuilletonist 
bekannt. 

—  Am  9.  Jänner  l.  J.  in  Prag  der  emeritierte  k.  k.  Prof.  Philipp 
Rothkögel,  gew.  Redacteur  des  Centraiblattes  für  die  gesamnite  Lan- 
descultur,  85  J.  alt. 

—  Am  10.  Jänner  1.  J.  in  Leisnig  (Sachsen)  der  durch  seine  schrift- 
stellerische und  rednerische  Thätigkeit  in  Leipzig  und  anderen  sächsi- 
schen Städten  bekannte  frühere  Pfarrer  und  spätere  freigemeindliche 
Prediger  Ludwig  Würckert,  im  hohen  Alter;  in  Zürich  der  Prof.  der 
Staatswissenschaften,  Dr.  J.  F.  Rüttimann,  und  in  England  der  renom- 
mierte deutsche  Illustrator,  J.  B.  Zwecker,  der  seit  25  Jahren  sich 
dort  durch  Illustrationen  zahlreicher  Reise-  und  naturwissenschaftlicher 
Werke  bekannt  gemacht  hatte. 

—  Am  12.  Jänner  1.  J.  in  Linz  der  k.  k.  Major  im  R.,  Christian 
Ritter  v.  Ha  rtl  ieb,  bekannt  durch  seine  für  Lehranstalten  construierten 
vortrefflichen  astronomischen  Anschauungsbehelfe,  und  in  Prag  Joseph 
Sladek,  Prof.  am  dortigen  Musikconservatorium,  29  J.  alt. 

—  Am  17.  Jänner  1.  J.  in  Wien  der  Landschaftsmaler  Joseph  Hol- 
zer, Mitglied  der  Akademien  zu  Wien  und  Venedig,  52  J.  alt,  und  in 
Lüneburg  der  durch  seine  Lehrbücher  bekannte  Töchterschuldirector 
Oltrogge,  70  J.  alt. 

—  Am  19.  Jänner  1.  J.  in  Nizza  der  frühere  Schauspieler  und  Di- 
rector,  Franz  Wallner,  als  Feuilletonist  bekannt. 

—  Am  22.  Jänner  l.  J.  in  Berlin  der  ausserordentl.  Prof.  der  Staats- 
und Finanzwissenschaften  an  der  dortigen  Univ.  Karl  Jacob  Friedländer. 

—  Am  26.  Jänner  1.  J.  in  Greifswalde  der  Prof.  der  Rechte  an  der 
dortigen  Univ.  Dr.  Hermann  Witte,  in  Wien  der  prakt.  Arzt  Dr.  Franz 
Hügel,  auch  als  Schrifsteller  auf  dem  Gebiete  des  Sanitäts-  und  Huma- 
nitätswesens thätig,  und  in  Paris  der  berühmte  Schauspieler  Frederick 
Lemaitre,  78  J.  alt. 

—  Am  30.  Jänner  1.  J.  in  Berlin  Therese  Grünbaum,  eine  Tochter 
des  Wiener  Capellmeisters  Wenzl  Müller  und  einst  eine  renommierte 
Sängerin,  85  J.  alt. 

Im  Jänner  L  J.  in  Bern  Jakob  Frei,  als  Verfasser  von  Novellen 
bekannt,  51  J.  alt;  ebend.  die  verwitwete  Frau  Professorin  Gärtner, 
durch  ihre  langjährigen  Beziehungen  zu  ihrem  berühmten  Cousin  Hein- 
rich Simon  und  auch  als  Schriftstellerin  durch  eine  Art  politischen  Roman 
„Preussen  vor  dem  18.  März"  bekannt;  in  Hirzel  (Kanton  Zürich)  die 
Dichterin  Meta  Heu  ff  er-Schweizer;  in  Berlin  Prof.  Otto  Friedrich 
Gruppe,  zuletzt  Secretär  der  k.  Akademie  der  bildenden  Künste,  als 
Dichter  und  Philologe  bekannt,  72  J.  alt;  in  Haag  der  Maler  S.  L.  Ver- 
ve er,  eine  der  Zierden  der  modernen  niederländischen  Schule,  62  J.  alt; 
zu  Petersburg  Nikolai  Alexejewitsch  T  i  t  o  w ,  einer  der  berühmtesten  russ. 
Liedercomponisten,  76  J.  alt ;  in  Florenz  der  ausgezeichnete  Maler  Enrico 
Pollastrini,  58  J.  alt,  und  in  Edinburg  der  Historienmaler  und  Präsi- 
dent der  dortigen  Akademie  Georg  Hardey,  71  J.  alt. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Neue  Babrianische  Fabeln. 

Soeben  erschien  die  neue  Ausgabe  der  Fabeln  des  Babrios  von 
A.  Eberhard  (Berlin,  bei  Weidmann).  Des  Verfassers  hervorragende 
Arbeiten  auf  diesem  Gebiete  befähigten  ihn ,  wie  kaum  einen  andern 
nach  Lachmann ,  eine  neue  kritische  Ausgabe  dieses  Autors  zu  ver- 
anstalten. Im  Gegensatze  zu  den  früheren  Ausgaben  enthält  dieselbe 
nicht  blos  die  Fabeln  des  Codex  Athous  und  die  Fragmente  aus  Sui- 
das  u.  A.,  sondern  der  Herausgeber  suchte  aus  den  noch  vorhandenen 
zahlreichen  Paraphrasen,  den  sog.  aesopischen  Fabeln,  alle  diejenigen 
heraus,  die  theils  wegen  unverkennbarer  Spuren  des  Choliambus, 
theils  wegen  ungewöhnlicher  poetischer  Worte  sich  mit  einiger 
Sicherheit  auf  Babrios  zurückführen  lassen.  Bei  der  ausgedehnten 
Kenntnis  des  Herausgebers  auf  diesem  Gebiete  konnte  man  auf  eine 
ziemliche  Vollständigkeit  (so  weit  eine  solche  überhaupt  zu  erreichen 
ist)  rechnen.  Dessenungeachtet  sind  einige  Fabeln,  die  entschieden 
babrianischen  Ursprungs  sind,  in  dieselbe  nicht  aufgenommen.  Ich 
will  versuchen,  sie  in  Kürze  hier  aufzuzählen. 

Sie  stammen  sämmtlich  aus  dem  bekannten  Cod.  Bodleianus 
Nr.  2906,  dessen  grosse  Wichtigkeit  für  Babrios  man  erkannt  hatte, 
seit  Tyrwhitt  einige  Fabeln  desselben  veröffentlicht  und  in  seiner 
scharfsinnigen  Weise  einige  Choliamben  in  denselben  reconstruiert 
hatte;  leider  gilt  von  ihm  noch  heute,  was  Schneidewin  vor  beiläufig 
23  Jahren  von  ihm  gesagt  hat,  dass  er  noch  nicht  hinreichend  er- 
schöpft sei.  Durch  die  ausserordentliche  Liberalität  der  Direction  der 
Bodleiana,  sowie  durch  die  gütige  Vermittlung  des  Ministeriums  für 
Cultus  und  Unterricht  wurde  ich  in  die  Lage  gesetzt ,  eine  Abschrift 
des  Theiles,  welcher  die  Fabeln  enthält,  zu  machen. *) 


')  Eine  Beschreibung  desselben,  sowie  den  Text,  so  weit  er  von 
den  verwandten  Paraphrasen  bei  Corais  und  Furia  abweicht,  gebe  ich 
in  dem  heurigen  Programm  des  Gymnasiums  in  der  innern  Stadt,  Wien 
(Hegelg.  3). 


Zeitschrift  f.  d.  Österr.  Gyran,  1876.   III.  Heft. 
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Im  Allgemeinen  darf  als  ausgemacht  angenommen  werden,  dass 
der  Cod.  Bodl.  nur  Paraphrasen  von  babrianischen  Fabeln  enthält ; 
dies  wird  bestätigt  durch  die  zahlreichen  Choliamben,  die  in  den  Text 
desselben  ganz  unverändert  oder  mit  geringer  Umstellung  der  Worte 
aufgenommen  sind ,  theils  durch  gewisse  Redewendungen ,  die  sich 
hinreichend  durch  Beispiele  aus  den  vorhandenen  Fabeln  des  Babrios 
belegen  lassen.  Ueberdies  sind  von  den  Fabeln,  die  dieser  Codex 
enthält,  98  ganz  identisch  mit  den  entsprechenden  Fabeln  der  Lach- 
mann'schen  Ausgabe,  24  weitere  sind  unter  denen,  die  Eberhard  auf 
Babrios  zurückgeführt  hat.  Unsere  Kenntnis  betreffs  der  babriani- 
schen Fabeln  wird  also  durch  den  Cod.  Bodl.  um  weitere  26  Fabeln 
bereichert ,  und  sind  erst  alle  diese  ihrem  Wortlaute  nach  bekannt, 
dann  wird  es  gewiss  gelingen ,  aus  den  disiecta  membra  poetae  ein- 
zelne Verse  mit  ziemlicher  Sicherheit  wiederherzustellen. 

Unter  diesen  26  Fabeln  sind  wiederum  einige,  welche  bisher 
meines  Wissens  in  keiner  Sammlung  prosaischer  Fabeln  sich  fanden, 
andere,  welche  in  anderer  Version  oder  in  arger  Verstümmelung  be- 
kannt waren.  Unbekannt  waren  bisher  folgende : 

1.  Cod.  Bodl.  69: 

Promythion:  otl  ov  Sel  Kivövvovg  kww  htKpEQELV  dicc 
TQvqtrjv  y.al  jnazalav  dol~av,  aXXcc  tovtovq  ixcpevyeiv. 

Kvtov  TQEqjo/uEvog  sv  oImo,  $t]Qoiv  Elötog  (ÖEÖLwg  ver- 
lnuthet  Prof.  Härtel)  /ndxEO&aL,  idwv  jcoXXovg  h  tcc^el  laza- 
fiEvovg,  Qrj^ccg  (cod.  j^Jag)  tov  xloiov  tov  TQaxrjXov  bojec^e 
dia  Ttov  ajuqjodwv  xvvsg  öe  aXXoi  tovtov  idoweg  evTQacprj  oia 
tclvqov  eltzov  tl  qjsvysLg ;  6  de  eItcev  otl  (.lev  TQoqf]  (Tgocpfi 
(.lev  Härtel)  avtfiv  7ceqlöo^  oldor,  yiai  Gtojiia  to  hj.ibv  svqjQalvw 
(evcpQcclvtüv  Harte])'  cceI  de  TtXr/oiov  eifti  d-avdzov  ccQxoig  kccI 
XeovGL  (cod.  kvgl)  (.ia%6(.i£vog.  oi  de  7to6g  dXXyXovg  iinoy '  xa- 
Xbv  ßlov  r}(.t£ig  ei  nai  TtevLyiqbv  ^lo/aev,  OLTiveg  ovte  XeovGLv 
övt€  aqyiOLg  ttax6f.iB&a. 

Der  babrianischen  Fabel  scheint  Folgendes  entlehnt  zu  sein : *) 
evTQaqjfj  ola  Tatqov  (viell.  olov  EVToacprj  tccvqov?).  Ferner:  ei- 
öibg  ürßciiv  (lcixeg^cll  .... 

noXXoig  lötov  eoTcoTag  drjoag  er  t«^£^?? 

Q7]£ag  TQa%rXov  y.Xolov  .... 

eltzov  '  tl  qjevyeLg;  .... 

TQoqjrj  TteQLOOfj  gw/llci  tovtov  EvqjQccLvw?? 

....  eltcov  itqbg  dXXrjXovg 

EL  Y.CCL  7ZaVL%Q0V  £(jo[AEV  .... 

2.  Cod.  Bodl.  87 :2) 


*)  Ich  verzichte  hier  absichtlich  auf  jeden  Reeonstructionsversuch 
und  beschränke  mich  darauf,  das  anzugeben,  was  sich  ohne  Suchen  un- 
mittelbar aus  dem  Cod.  selbst,  oder  mit  geringer  Umstellung  der  Worte 
auf  choliamb.  Rhythmus  zurückführen  lässt. 

*)  Für  jüngeren  oder  christlichen  Ursprung  kann  in  diesem  Stück 
nicht  sprechen  naqd  &eov,  wie  Mimnerm.  fr.  1,  10  (B)  ovroig  aQyaXiov 
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Promythion:  otl  Ik  &eov  loyiKcov  Tifirj&evTwv  TtdvTwv 
dvertaia&rrwg  a%ovoi  Tiveg  rrjg  TOiavTr^g  Tiftrjg  Kcti  fidllov 
trjkovöL  tcc  otvaLO&7]T(x  Kai  aloya  ^wa. 

Aeyovai  ttqwtov  ra  twa  rtlao&rjvai  Kai  %aqia^i)vai  av- 
TÖig  naqd  &eov  T(j)  fiev  dlKi)v,  r$  de  ta%og,  tio  de  rcrega. 
tov  de  dv&qwnov  yvftvbv  eaTWTa  elrteiv'  efie  fiovov  xarcdt- 
iteiv  eorj/uov  %dqiTog.  tov  de  Jia  elneiv '  dvefiaio$i)Twg  et  Tyg 
dwqeäg,  Kakoi  tov  fieyiGTOv  TeTv%rtKwg  (cod.  xeTv%iKwg).  loyov 
ydq  e'x€lS  haßtov,  og  Ttaqa  -freolg  dwaTai  Kai  Ttaqa  av&qw- 
itoig  twv  dvvaTwv  dwaTWTeqog  Kai  twv  Ta%ioTwv  Ta%vTeqog. 
v.al  tot€  eittyvovg  (cod.  hayvovg)  to  dwqov  6  av&qwTtog  itqoG- 
KvvrjOag  Kai  ev%aqiGTr)Gag  fyteTO. 

Von  den  nicht  sehr  zahlreichen  Spuren  von  choliambischem 
Khythmus  hebe  ich  blos  folgende  heraus: 
. . .  Kai  yaqiG$r\vai 
eOTWTa  yvfivov  einelv  .... 

Anderes  wiederherzustellen  dürfte  vielleicht  Kundigeren  ge- 
lingen. 

Unbekannt  meines  Wissens  war  ferner  noch  die  Fabel: 

3.  Cod.  Bodl.  100:  Promythion:  otl  Totg  Tteqieqyoig  Ttolld- 
Kig  (.dyiGTOv  mKov  Gweßrt  Kaywg  Tfj  Tteqieqyela  xqwfievoig 
(cod.  xqwfievog). 

U  laywbg  Tfj  alwTteKL'  bvTwg  Ttolld  Keqdctiveig  rj  e%eLg, 
otl  ovofid  gol  Keqdw  Igtlv;  r)  de  dlwTir]];'  ei  drtiGTeig,  eg>t]^ 
devqo,  eyw  Igtlw  oe.  6  de  rjKolov&ei'  Kai  r\v  evdov  ovdev  »; 
laywog  delnvog  Tfi  alwjteKL.  6  de  laywbg  eq)rj'  gvv  xax^  fiev 
(cod.  awKay.dif.iev),  all'  e'fia&ov  aov  to  bvofia  itobev  eOTiv 
ovk  ano  tov  Keqdaiveiv,  all  anb  tov  dolovv. 

Aus  der  Originalfabel  des  Babrios  scheint  der  Paraphrast  Fol- 
gendes entlehnt  zu  haben : 

....  Ttolld  Keqdaiveig 

6  d*  riKolovSet  .  .  .  (cf.  Babr.  11,  8  u.  öfter). 

rjv  evoov  ovoev  rj  laywog  .  . . 

yrjQccg  %&t]x£  &t6g  und  noch  mehr  Simonides  von  Amorgos  fr.  7,  1  ff. 
X<*>oig  yvvatxog  &tög  Inoirjoev  voov  xd  nqdxa  zeigen  können.  Was  aber 
den  Gedanken  betrifft,  so  ist  er  von  Empedokles  ab  (über  diesen  vergl. 
Plutarch  de  fort.  c.  3  xd  fxtv  ydo  tonXiaxui  xtqaot  xai  oöovGl  xai  xev- 
xooig,  avxdo  l/ivotg,   (frjoiv  'E/unedoxXrjg ,  ögvßtXeig  /alxai  vwxocg  tm 
niyoixaai  ......  fxovog  dt  6  dv&Q(ü7iog ,  xaxd  IJXdxwva,  yv/uvög  xai 

ävonXog  xai  dvvnödexog  xai  aaxQwxog  vnö  xfjg  qivaewg  dnoXiXunxai' 
dkk'  tv  didovoa  ndvra  (jiaX&aaaet,  xaxa,  tov  Xoy lg [a  6v  xai  rrjv  Ini- 
fiiUutv  xai  rrjv  nQovoiav)  den  Alten  geläufig  und  wird  namentlich  in 
jüngerer  Zeit  gerne  ausgeführt;  vgl.  Anacreontea  24,  Maximus  Tyr.  II,  4 
und  besonders  XXVI,  6  (==  Etymol.  Vindob.  p.  67),  wo  es  heisst:  köyov 
di  uvroig  #toc  tdioxt  nq6g  tag  dndvxoiv  tvnooiag  aVTiQQonov;  ferner 
Pseudophocylides  125  ff.  (cf.  Bergk  lyr.3  not.) 

bnlov  exdoxüi  vtlfie  &tog,  (fvoiv  fitooifoirov 
ÖQViOtv,  nwloig  za^vx^t äXxrjv  XtovCi' 
xavQovg  <T  avxoyvx*  laxl  xtqaaxa'  xtvxqa  fteMoöaig, 
t{i(fjvxov  äXxaq,  Mwxe,  Xoyov  <f'  tqvfi  äv&Qwnoiocv  xvX, 

11* 
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Bios  aus  einem  Tetrastichuni  bekannt,  in  demselben  aber  arg 
und  bis  zur  Unkenntlichkeit  verstümmelt  war  /iie  andere  Version  der 
Fabel,  die  nach  Aristoteles  bereits  Stesichoros  den  Himeräern  er- 
zählt haben  soll ,  um  sie  vor  Phalaris  zu  warnen ;  Babrios  scheint 
dieselbe  in  soferne  verändert  zu  haben ,  als  er  an  die  Stelle  des  Hir- 
sches den  Eber  treten  Hess.  Das  Tetrastichum  findet  sich  bei  Corais 
p.  208 ;  aus  demselben  hat  Eberhard  den  ersten  Vers :  rjQi^ev  umog 
äyQKOTGiTijj  zavgy  unter  Nr.  179  in  seine  Ausgabe  aufgenommen. 

Im  Cod.  Bodl.  lautet  die  Fabel  folgendermassen : 

Nr.  117.  Promyth.:  bzt  &v/nbg  olöev  dovltoGai  Kai  zajtu- 
vwocu  avdga  yevvaiov  (Kai  vrgbg  afivvav  yeveG&ai  zov 
rjdixrjyLOTOQ). *) 

Ov/iw  yalivov  'iitnog  r^du  ovdi  vtozov  av^gtomo  rcagelxe 
Ttgog  Ka&tdgav  ovg  (cod.  ovg)  de  avzbv  aygtog  eßXanze ,  zrjv 
ylorp ,  y  evifiezo,  kojczwv  y.ai  KazogvGGiov  (cod.  KazcoggvGcov) 
Kai  zb  vdwg  zagaootov,  ev$a  (e'v&ev  Härtel)  ztiive.  dia  zovzo 
o/iiOQog  (cod.  djiicoQcg)  iitnog  ngbg  a/uvvav  zov  v^lk^ko- 
zog  Gvbg  dieyeg&dg  cpih'av  eoneiGazo  f.i£za  avdgbg  TtoiKikov, 
ßorj&üv  öa  eley£v  avzio  (cod.  avzq>)  Kai  £k6lkt]0£lv  Kaza  zov 
ßld?czovzog  ix&gov.  6  de  einev  og/uo  higziogov  [xe,  o  Xeyto  aoi, 
icöirjoeiv.  ö  de  iTCicog  hrdodrj.  6  de  eljcev  ov  dvvazbv  (j.e  7t£- 
tjbv  ovza  KaraTtolejurjOaL  zovzov  '  all*  eav  %alivov  de^y  Kai  (Kai 
fie  Härtel)  zolg  vu'zoig  oov  ßaozaorjg  Kai  dqjg,  ouwg  ö£  Ka{.utzw 
Kai  zgexovza  Ktoltio,  eXjtitco  z6z£  zov  ovv  (cod.  gvv)  £VKoXwg 
ävaigrjGuv.  6  di  irtnog  vno  ogyrfi  zag  (pgevag  zvyXw&dg  Ttage- 
do)K£v  eavzov  Kai  vtio  zov  doKOvvzog  wcpeXdv  exuotod-rj. 

Besonders  zahlreich  sind  in  dieser  Fabel  die  Ueberbleibsel  des 
choliam bischen  Ehythmus;  ich  merke  folgende  an: 
ovTtto  x°^iVOV  irtftog  .... 
vaizov  7taQ£l%£  Ttgog  Ka&edgav?  . . . 

.  .  VOfÄTJV  KKZOQVGGOJV  Kai  X^OtjV  KOTCZOiV 

XvdtoQ  zagaootov,  evd-  £ttlv£  .... 

. .  Kaza  zov  ßlajtzovzog  kx^QOv  .  .  .  ? 

....  %7tTcog  d'  eTtdod-T]  .... 

aXk  av  x°&lvov  3^1} 

. . .  Kai  ßaazaoißg  fx£  zolg  vcozoig 

OTtwg  G£  Ka(X7tzo)  Kai  zgexovza  kcoXvw 
doKü>  ye  zov  gvv  evKoXcog  avaigrjouv? 
iragedcoKEv  avzbv  . . . .  ? 

vtco  zov  doKovvzog  toooeXdv  ex810^7}- 
Aus  der  Paraphrase  geht  zur  Genüge  hervor ,  dass  der  erste 
Vers  des  Tetrastichums ,  ein  Choliambus,  in  der  Originalfabel  des 
Babrios  nicht  gestanden  haben  kann. 

*)  Ist  der  Fabel  entlehnt  und  gehört  wol  nicht  zum  Promythion. 
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In  einer  meines  Wissens  bisher  noch  unbekannten ,  freilich 
nicht  eben  feinen  Version  findet  sich  die  Fabel :  Halm  71 ,  im  Cod. 
Bodl.  121. 

Promythion:  o%i  Ttovrjod  yv(  fir]  Kai  avxr\v  trjv  yvotv  aX- 
Xolöl  (cod.  dXXoiel)  Kai  ßXd/tTei. 

JJikqov  (wol  TirjQov?)  dönaXa^  Kai  TvcpXov  £wov  eig  ovv 
TTjV  {irfiiga  &eXa)v  qjiXyjoaL  dvrl  tov  Gzo^iaxog  tü  aldoico 
ngoGtyavei.  tovto  de  tcolöjv  xovg  aXXovg  aösXcpovg  ovk  e'Xa&ev 
eig  öi  avzwv  einer'  wg  $£Xiov  ti  (cod.  d-eXovri)  fieya  noirpai 
Kai  nvoYjg,  fjg  el%eg,  eGTeorjoat  dixalcog. 

Die  Fabel  142  des  Cod.  Bodl.  ist  von  Halm  240  u.  f.  darin 
abweichend,  weil  sie  an  Stelle  des  Fuchses  (H.  240)  und  der  vier- 
füssigen  Thiere  (H.  240b)  nicht  unpassend  das  Schwein  setzt.  Sie 
lautet : 

Promyth.:  otl  KQeiGGwv  ^cod.  KoeiGGov)  elg  QOJf.iT]  otofia- 
Tog  Kai  dvögela  r?  Kai  qjoovtjoei  di&qjeoojv  rj  TtoXXol  öeiXol  Kai 
avavögoL  Tj  kol  acpQOvsg. 

(Daolv  vv  (cod.  (Daolvvv)  Kavxojfievrjv  dyeXiqv  italdcov 
e'xovaav  elnelv  ttj  Xeaiviy  rcooovg  Ttaidag  gv  yevvag;  r  de 
e\nev  %va  fievy  aXXd  yevvalov. 

Ueberdies  sind  noch  folgende  Fabeln,  die  in  die  Eberhard'sche 
Ausgabe  nicht  aufgenommen  sind,  im  Cod.  Bodl.  und  dürften  also 
wol  auf  Babrios  zurückzuführen  sein  (ich  gebe  hier  der  Kürze  halber 
blos  die  Titel ,  ohne  anzumerken ,  worin  sie  von  der  entsprechenden 
Fabel  der  Halm'schen  Ausgabe  abweichen) : 

Cod.  Bodl.     3  =  H.   18:  öS-  Kai  ovog. } 

n  23  =  H.   92:  yecogyog  Kai  aerog. 

n  26  =  H.  159:  lHgaKXijg  Kai  Id&rjva. 

»  35  =  H.  368:  TiXovoiog  Kai  ßvgooöexjjrjg. 

n  45  —  H.  416:  xeXidwv  Kai  Kogwvr]. 

n  60  =  H.  188:  Kagva. 

r>  62  =  H.  205 :  Kogai;  Kai  ^Qftfjg. 

n  88  ==  H.  303 :  fxoo%og  Kai  e'Xarpog  (cf.  Furia  Not.  zu 
Fab.  120). 

n  93  =  H.  362 :  jil&rjKog  Kai  dXielg. 

n  102  =  H.  266:  Xvkol  Kai  Kvveg. 

„  103  =  H.  328:  ovog  Kai  ircrcog. 

r>  107  =  H.  335:  ovog  Kai  (jvrjXdrrjg. 

n  108  =  H.  325 :  ovog  Kai  aXomrfe. 

n  114  =  H.  417:  yeXiduiv  Kai  bgveig. 

7)  120  =  H.  353:  nalg  xpevGTtjg, 

n  126  ==  H.    76:  ßdxgayoi  alrovvxeg  ßaotXea. 

»  130  =  H.  384:  godov  Kai  afidgavrov. 

n  131  =  H.  386:  oaXjayKTrjg. 

n  137  =  H.     1 :  dya&d  Kai  KaKa. 

t>  139  =  H.     5:  dezog  Kai  dXojftr^. 

r>  143  =  H.  413:  xvXxevg  Kai  Kvvdgiov. 
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Schliesslich  möge  noch  eine  aesopische  Fabel  hier  Platz  fin- 
den, die  sich  zwar  nicht  auf  ßabrios  zurückführen  lässt,  welche  aber 
dennoch  verdient  in  die  Sammlungen  prosaischer  Fabeln  aufgenommen 
zu  werden;  sie  stammt  aus  dem  Wiener  Codex  philol.  graecus  178, 
dessen  Kenntnis  ich  dem  Custos  der  Wiener  Hofbibliothek ,  Herrn 
J.  Haupt,  verdanke.  Als  Nr.  105  lesen  wir  folgende  Fabel : 

OQn$o&riQccQ  Tieraaag  vct  Xlva,  (cod.  Uva)  Ix  twv  r)(.il- 

QWV    7t£QlGT£QWV    7TQ0G£ÖtjG£V '    £ITCL    (XTZOGTCtg  dVTOg  7z6()QW#£V 

a7i£Y.(XQ(xdoxei x)  to  fiellov.  ayqiiov  de  TavTaig  7iQOG£k$ovowv 
xai  Tolg  ßq6%oig  ov[i7tXctx€iowv  itooGÖqatiwv  GvXXa/^ißdvav 
avTCig  £7i£iQccTO.  twv  öi  alTtiof.i£viov  Tag  r^iiqovg,  £iy£  6(.io~ 

Cpvloi    OVGOLl    aVTCUg    TOV  Öolov  OV  7lQ0£(.li]vvGaV,    £X£lVai  V710- 

TvyjovGcti  IqxxGav'  dXX  ftfilv  y£  ajn£ivov  Ö£GnoTag  q>vXaTT£G9ai 
r]  Tjj  v(.i£T£Qa  Gvyy£V£ia  %aqi££G$ai. 

Epim. :  Ovtw  xai  twv  o\%£twv  ov  (.i£(.itxt£Oi  dolv ,  ogol 
öi  aytX7trjv  twv  olxawv  Ö£Ghotwv  7iaqa7ti7%TOVGi  Trjg  twv  ol- 
y.dwv  Gvyy£vwv  qjiXiag. 

Wien.  P.  Knöll. 


Ueber  eine  von  Diodor  und  Plutarch  mit  dem  Tode 
des  Pelopidas  in  Verbindung  gebrachte  Sonnenfin- 
sternis. 

Bald  nach  der  Schlacht  bei  Leuktra,  als  Theben  sich  durch  die 
Klugheit  und  Tapferkeit  des  Epaminondas  and  Pelopidas  zu  kurzer 
Blüthe  erhoben  hatte,  bemächtigte  sich  Alexander  vonPheräder  Herr- 
schaft in  Thessalien  und  spielte  eilf  Jahre  lang  den  Tyrannen  im 
schlimmsten  Sinne  des  Wortes.  Seine  entsetzlichen  Grausamkeiten 
veranlassten  einen  Theil  der  thessalischen  Städte  im  Einverständnisse 
mit  der  in  Larissa  herrschenden  Familie  der  Aleuaden  den  König 
Alexander  II.  von  Macedonien  zu  Hilfe  zu  rufen.  Dieser  aber  benützte 
die  Gelegenheit  für  seine  eigenen  Interessen,  legte  nach  Larissa  und 
in  andere  thessalische  Städte  macedonische  Besatzungen ,  so  dass  den 
Thessaliern  Nichts  übrig  blieb,  als  sich  an  die  Thebaner  um  Beistand 
gegen  ihre  beiden  gleichnamigen  Bedränger  zu  wenden. 

Die  Thebaner  schickten  also  den  Pelopidas  mit  einem  Heere 
nach  Thessalien  (369);  und  den  energischen  Ermahnungen  desselben 
gelang  es,  nicht  nur  eine  Aussöhnung  zwischen  den  Thessaliern  und 
ihrem  Tyrannen,  sondern  auch  in  Macedonien,  wo  zwischen  Alexander 
und  seinem  angeblichen  Verwandten  Ptolemäus  von  Alorus  Thron- 
streitigkeiten ausgebrochen  waren,  den  Frieden  zu  vermitteln.  Unter 
den  Geiseln,  welche  Alexander  als  Bürgschaft  für  die  Aufrechthaltung 
der  Ordnung  nach  Theben  schicken  musste ,  befand  sich  auch  sein 
jüngster  Bruder,  der  nachmalige  König  Philipp  II.  von  Macedonien. 


*)  Vergl.  Suidas  s,  v.  anoxuQadoxia  und  die  Gaisford'sche  Anm. 
zu  der  Stelle. 
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Bald  jedoch  verlauteten  neue  Klagen  in  Theben  und  Pelopidas  wurde 
abermals  zugleich  mit  Ismenias  als  Gesandter  und  zwar  ohne  Heer 
nach  Thessalien  geschickt.  Kaum  dort  angekommen,  erfuhren  sie, 
dass  Ptolemäus  den  macedonischen  König  Alexander  ermordet  habe; 
Pelopidas  raffte  daher  in  der  Eile  eine  Anzahl  Söldlinge  aus  Pharsalus 
zusammen  und  brach  gegen  Macedonien  auf.  Allein  diese  Söldlinge 
gingen,  von  Ptolemäus  bestochen,  zu  diesem  über  und  so  sah  sich 
Pelopidas  genöthigt,  einen  ihm  angebotenen  Vergleich  und  neue 
G-eiseln  anzunehmen.  Getrieben  von  dem  ungestümen  Wunsche  sich 
zu  rächen,  zog  er  sofort  mit  wenigen  Thessaliern  gegen  Pharsalus,  wo 
die  Angehörigen  und  die  Habe  der  treulosen  Söldlinge  waren ;  doch 
war  er  unvorsichtig  genug  in  die  Hände  des  Tyrannen  Alexander  zu 
fallen,  der  ihn  gefangen  nach  Pherä  abführen  liess.  Die  Anekdoten, 
welche  Plutarch  (v.  Pelop.  c.  28)  über  das  Benehmen  des  Pelopidas 
gegen  Alexander  während  der  Gefangenschaft  erzählt ,  tragen  so  sehr 
das  Gepräge  einer  ungeschickten  Auffassung  der  Charaktere  beider 
Männer  an  sich,  dass  sie  keinen  Anspruch  auf  Glaubwürdigkeit  machen 
können.  Sicher  aber  legte  diese  Haft  den  Grund  zu  dem  persönlichen 
Hasse ,  welchen  Pelopidas  von  da  an  gegen  den  Tyrannen  hegte.  Die 
Thebaner  schickten  natürlich  sofort  ein  Heer  zur  Befreiung  ihrer  Ge- 
sandten ab,  an  dessen  Spitze  sie  aber  nicht  den  Epaminondas  sondern 
den  Böotarchen  Kleomenes  stellten,  durch  dessen  Missgriffe  das  Heer 
bald  in  eine  solche  Noth  gerieth,  dass  dieses  selbst  den  Epaminondas, 
der  als  Freiwilliger  den  Zug  mitmachte ,  zur  Uebernahme  des  Ober- 
befehles aufforderte.  Dieser  willigte  ein,  führte  vorerst  das  Heer 
glücklich  nach  Theben  zurück,  um  alsbald  mit  einem  neuen  und  stär- 
keren wieder  nach  Thessalien  zu  ziehen.  Hier  zwang  er  den  Tyrannen, 
die  beiden  Gesandten  freizulassen  und  den  Thebanern  Genugthuuug 
zu  geben  (368).  Noch  in  demselben  Jahre  schickten  die  Thebaner 
den  Pelopidas  als  Gesandten  an  den  Grosskönig  nach  Susa,  wo  er  die 
Interessen  seiner  Vaterstadt  rühmlich,  wenn  auch  erfolglos,  vertrat 
und  367  in  seine  Heimath  zurückkehrte.  Nicht  unmittelbar  nach 
seiner  Ankunft,  wie  Plutarch  (vit.  Pelop.  31)  andeutet,  sondern  erst 
im  Jahre  364  zog  Pelopidas  zum  drittenmale  mit  einem  Hilfsheere, 
um  welches  die  Thessalier  gebeten  hatten,  gegen  Alexander  von 
Pherä.  Aber  kurz  vor  dem  Auszuge  trat  eine  Sonnenfinsternis  ein, 
welche  als  ungünstige  Vorbedeutung  für  das  Unternehmen  ausgelegt 
wurde.  Plutarch  (1.  1.)  erzählt:  *Fr](pi0U[.i£vcov  de  tojv  Qrjßaiwv 
jtQodv/Licjg  yaxi  tcl%v  ndvzwv  exoif-iojv  yevof.iivtov  xai  tov  axqa- 
rrf/ov  Jteoi  e'^oöov  ovzog,  6  f.iev  rjfaog  e^iXirce  Kai  öKoxog  ev 
rjf-Uqa  ttjV  jcoXiv  eo%ev.  cO  0*6  rielojttdag  oqojv  izoog  %h  (pao/.ia 
üvvTEtaqayf.Uvovg  anavxag  ovk  ojsto  öeiv  ßidtyo&ai  xcctacpo- 
ßovg  yxxi  övoeXrcLÖag  ovrag  ovöi  aTCOKivdvvEVEiv  ETtTaKiG^iXioig 
TtoXixaig,  all'  zavrbv  (.iovov  roig  Qeoaaloig  S7tiöoig  xai  TQia- 
xoalovg  tojv  iTt7c£ojv  t&eXovzag  avalaßwv  Kai  ^tvovg  E^wQfj.rjGev 
ovre  tojv  fxdvrewv  iojvTwv  ovts  tojv  allwv  öW7tQod'V(,tov(.iavtov 
tcoIitojv  pieya  ydo  Iöokel  Kai  Trqbg  avdqa  XauTtonv  ovgavov 
yeyovtvai  orj(.ieiov.  In  der  Ebene  bei  Pharsalus,  wo  zwei  Hügel 
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xvvbg  Y.ecpa'kaL  d.  i.  Hundsköpfe  geheissen,  isoliert  emporragen,  kam 
es  zur  Schlacht,  in  welcher  der  tollkühn  vordringende  und  den  Ale- 
xander zum  Zweikampfe  herausfordernde  Pelopidas  von  den  Reitern 
des  letzteren  umringt  und  getödtet  wurde,  noch  bevor  die  Seinen  ihn 
retten  konnten. 

Aus  der  Biographie  des  Plutarch  ist  über  das  Jahr,  in  welchem  sich 
diese  Sonnenfinsternis  ereignete,  Nichts  zu  entnehmen,  wie  denn  über- 
haupt die  chronologische  Ungenirtheit  desselben  gerade  in  dieser 
Lebensbeschreibung  über  die  Grenze  des  Erlaubten  hinausgeht.  Nicht 
nur  gedenkt  er  mit  keiner  Silbe  der  Quellen,  die  er  bei  der  Abfassung 
derselben  benutzt  hat ,  sondern  es  wird  auch  kein  einziges  Ereignis 
aus  dem  wechselvollen  Leben  des  Pelopidas  so  fixiert,  dass  sich  daraus 
auf  das  Jahr,  in  dem  es  sich  zutrug,  ein  Schluss  ziehen  Hesse.  Glück- 
licherweise bietet  das  Werk  des  Siciliers  Diodor  gerade  in  chronolo- 
gischer Hinsicht  eine  Ergänzung  für  diese  Lücke  der  plutarchischen 
Darstellung.  Nachdem  derselbe  die  früheren  Ereignisse  in  der  Haupt- 
sache mit  Plutarch  übereinstimmend  geschildert  hat ,  fährt  er  (XV, 
80)  fort:  zov  6s  TleXoTtidov  xa%koq  jueza  rfjg  dwot^wg  s^lov- 
%og  avveßr]  rov  rjXiov  IyIuiüv  und  versetzt  diese  Begebenheit 
ausdrücklich  (XV,  78)  in  das  vierte  Jahr  der  103.  Olympiade  oder 
364  v.  Chr.  Wir  haben  somit  zwei  übereinstimmende  Berichte  über 
diese  Sonnenfinsternis,  die  von  einander  vollkommen  unbhängig  sind ; 
denn  Plutarch  citiert  das  Werk  des  Diodor  nirgends  unter  seinen 
Quellen  und  scheint  es  überhaupt  nicht  gekannt  zu  haben. 

Was  nun  die  Sonnenfinsternis  selbst  betrifft,  so  ist  dieselbe 
schon  vor  dritthalb  hundert  Jahren  von  Calvisius  auf  den  13.  Juli 
des  obgenannten  Jahres  festgestellt  worden  und  dasselbe  Datum  hat 
im  vorigen  Jahrhunderte  der  französische  Astronom  Pingre  (Memoires 
de  l'Academie  des  Inscriptions  T.  XLII  Paris  1786)  angegeben.  Nur 
betreffs  der  Vormittagsstunden,  zu  welchen  die  Finsternis  in  Theben 
stattfand,  weichen  ihre  Angaben  um  etwa  1%  Stunden  von  einander 
ab,  was  bei  den  damals  noch  unvollkommenen  Sonnen-  und  Mondtafeln 
nicht  auffallen  kann.  Uebrigens  haben  beide  Gewährsmänner  sich  in 
eine  genauere  Untersuchung  der  Sache  nicht  eingelassen.  G.  Grote 
in  seiner  „Geschichte  Griechenlands"  (Band  V,  S.  555  der  deutschen 
Uebersetzung  von  Meissner)  berichtet  dagegen ,  dass  Henry  Dodwell 
diese  Sonnenfinsternis  auf  die  Autorität  eines  befreundeten  Astronomen 
hin  auf  den  13.  Juni  364  v.  Chr.  um  5  Uhr  Früh  angesetzt  habe  und 
bemerkt  dazu,  dass  er  sich  für  die  von  Calvisius  erwähnte  vom  13.  Juli 
bestimmen  würde,  wenn  sich  herausstellen  sollte ,  dass  sich  im  Jahre 
363  v.  Chr.  keine  zu  Theben  sichtbare  Sonnenfinsternis  zugetragen 
habe.  Ueberha'upt  ist  er  der  Meinung,  dass  die  von  Calvisius  gemachte 
Angabe  schon  deswegen  vorzuziehen  sei,  weil  sie  in  das  von  Diodor 
angegebene  olympische  Jahr  falle.  Gleichwol  hält  er  sich  im  Texte 
an  den  13.  Juni  und  schliesst  mit  der  Bemerkung,  dass  weitere  astro- 
nomische Belehrung  nöthig  sei.  Ernst  Curtius  setzt  in  seiner  „Grie- 
chischen Geschichte"  (III,  266)  diese  Sonnenfinsternis  gar  auf  den 
30.  Juni  desselben  Jahres  und  beruft  sich  dabei  (S.  782  Anm.  65) 
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gleichfalls  auf  Dodwell  und  das  Werk  von  Arnold  Schäffer  „Demo- 
sthenes  und  seine  Zeit",  wo  indessen  (I,  109  Anm.  2)  nur  vom  Juni 
im  Allgemeinen  ohne  Angabe  eines  bestimmten  Tages  die  Rede  ist. 
Wie  man  sieht  fehlt  es  in  der  Sache  nicht  an  Verwirrung ;  auch  bleibt 
es  auffallend,  dass  die  neueren  Historiker  ohne  Ausnahme  sich  lieber 
an  die  unverbürgte  Angabe  Dodwell's  hielten,  als  an  die  übereinstim- 
mende zweier  so  namhafter  Astronomen,  wie  es  Calvisius  und  Pingre 
für  ihre  Zeit  waren.  Offenbar  hätten  doch  diese  das  grössere  Zutrauen 
verdient,  auch  wenn  die  betreffenden  Geschichtschreiber  in  derlei 
Fragen  kein  eigenes  Urtheil  hatten.  Es  wäre  nur  zu  wünschen,  dass 
der  historischen  Kritik  in  allen  zweifelhaften  Fällen  eine  so  untrüg- 
liche Instanz  zu  Gebote  stünde ,  wie  es  die  Astronomie  in  Bezug  auf 
die  Feststellung  solcher  alten  Finsternisse  ist. 

Um  die  Frage,  welche  merkwürdigerweise  von  den  neueren 
Chronologen  unbeachtet  geblieben  ist,  einer  definitiven  Entscheidung 
zuzuführen,  habe  ich  nach  den  Sonnen-  und  Mondtafeln  von  Hansen 
die  ekliptischen  Conjunctionen  der  Jahre  365 — 363  v.  Ohr.  aufge- 
sucht, um  daraus  vorerst  diejenige  zu  finden,  welche  den  Bedingungen, 
dass  die  Finsternis  in  Theben  nicht  nur  sichtbar,  sondern  auch  so 
gross  gewesen  sei,  dass  sie  den  geschilderten  Eindruck  hervorbringen 
konnte,  entspricht. 

In  den  ebengenannten  Jahren  fanden  folgende  ekliptische  Con- 
junctionen statt,  wobei  die  Angaben  in  mittlerer  Zeit  zu  Green  wich  zu 
verstehen  sind. 


I.  V. 

Chr.  365  Januar  29.  Oh  25m  Nachmittag,  nur  in  sehr  süd- 

liehen  Breiten  central. 

II. 

365  Juli  23.  6h  16m  Abends,  central,  aber  in  der  alten 

Welt  nicht  sichtbar. 

III. 

n 

364  Januar  18.  lh  Nachmittag,  central  zwischen  dem 

Aequator  und  dem  südlichen  Wendekreise. 

IV. 

n 

364  Juli  13.  8h  26m  Morgens,  central  in  und  nördlich 

vom  mittelländischen  Meere. 

V. 

n 

363  Januar  7.  lh  34m  nach  Mitternacht,  in  Europa  nicht 

sichtbar. 

VI. 

363  Juni  3.  6b  Abends,  sehr  unbedeutend  und  in  Europa 

unsichtbar. 

VII. 

363  Juli  2.  4h  Früh,  wie  die  vorhergehende. 

VIII. 

n 

363  November  27.  4h  8m  Abends ,  central  aber  in  der 

alten  Welt  nicht  sichtbar. 
Demnach  kann  nur  die  unter  Nr.  IV  verzeichnete  hier  in  Be- 
tracht kommen.  Ich  theile  im  Nachfolgenden  die  nach  den  bereits 
genannten  Tafeln  von  Hansen  mit  aller  Schärfe  gerechneten  Oerter 
von  Sonne  und  Mond  um  die  Zeit  der  Conjunction  mit,  und  dann  die 
Endergebnisse  der  Rechnung,  wobei  ich  noch  bemerke,  dass  diese  eben- 
falls nach  den  von  Hansen  entwickelten  und  in  den  Verhandlungen 
der  kgl.  sächsischen  Gesellschaft  der  Wissenschaften  veröffentlichten 
Formeln  gefunden  wurden.  Die  Genauigkeit  der  Sonnen-  und  Mond- 
örter,  wie  der  gefundenen  Rechnungswerthe  kann  verbürgt  werden. 
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Sonnenfinsternis  am  13.  Juli  364  v.  Chr. 

a.  Oerter  des  Moudes. 

Aequat.  Halh- 
of T          «          Länge             Breite     Horiz.  Parallaxe  messer 

-  363  Juli  12.  80    103"  57' 56."3   +  0°  25'            60' 42."9  16'  34  "3 

85   104°  42' 40  "3       0°  29'  8."0     60' 41."9  16'  34"0 

90   105°  27'  23."0       0°  33'  14."7     60'  40."8  16'  33."7 

95   106°  12'  3."6       0°37'21."4     60' 39." 7  16' 33."3 


b.  Oerter  dov  Sonne. 
363  Juli  12.  80   104°  39'  59."5    +  0'"  17  «Ol 
85    104°  42'  51/1        0m  16*51 
90    104°  45'  42."7        0™  16/00 

95   104°  48'  34. "3       0m  15.s52 


Parallaxe  =  8".74 
Halbroesser=15'45."l 
log.  des  rad.  vector 
=  0.0055986 
Schiefe  der  Ekliptik 
=  23°  44'  30" 

Aus  diesen  Elementen  findet  sich,  dass  die  Curve  der  centralen 
Verfinsterung  ihren  Anfang  in  der  Wüste  südlich  von  Marokko  und 
ihr  Ende  in  der  Nähe  von  Canton  in  China  nahm.  Da  hier  aber  nur 
der  in  und  um  das  mittelländische  Meer  fallende  Theil  der  Curve  in 
Betracht  kommt,  so  habe  ich  auch  nur  diesen  mit  Genauigkeit  ge- 
rechnet. Wenn  (p  die  nördliche  Breite,  X  die  östliche  Länge  von  Ferro 
und  t  die  wahre  Zeit  des  betreffenden  Ortes  bezeichnet,  so  fand  ich 
folgende  Puncte  für  die  centrale  Finsternis: 

(f  =  43°  19'  l  =  29°  28'  x  =  8b   0nj  Früh 

44°  44'  33°  13'  8h  20m  „ 

46°   1'  36°  55'  8h  40m  „ 

47°  10'  40°  36'  9h   0ra  „ 

48°  12'  44°  14'  9h  20m  „ 

Diese  geographischen  Coordiuaten  in  eine  Karte  eingetragen,  zeigen, 
dass  das  ziemlich  breite  Band  der  totalen  Verfinsterung  vom  See 
Trasimenus  in  Mittelitalien,  über  den  nördlichen  Theil  des  adriatischen 
Meeres,  Croatien,  das  südöstliche  Ungarn,  das  nördliche  Siebenbürgen, 
die  Bukowina  usw.  lief,  also  nur  den  nördlichen  Saum  der  Balkanhalb- 
insel streifte  und  Griechenland  südlich  Hess.  Die  weitere  Untersuchung 
ergab  für  die  Curve ,  welche  eine  zehnzöllige  Finsternis  als  grösste 
Phase  sah, 

<f  =  38°    1'         l  =  35°  15'         r  =  8h  20m 
39°  22'  38°  48'  8h  40" 

40°  34'  42°  21'  9h  0m 

welche  Puncte  über  das  südliche  Epirus,  das  nördliche  Thessalien, 
die  chalcidischen  Halbinseln,  das  ägäische  Meer  zwischen  Thasos  und 
Samothrake  an  die  Mündung  des  Hebrus  sich  erstrecken. 

Für  die  Grenze  der  neunzölligeu  Finsternis  fand  sich  ebenso : 
w  z=  35°  13'         X  =  36°   0'         r  =  8h  20ra 
36°  35'  39°  33'  8h  40m 

37°  43'  43°   3'  9h  Om 

wodurch  im  Süden  Griechenlands  nur  genau  die  beiden  Halbinseln  ab- 
geschnitten werden,  welche  den  lakonischen  Meerbusen  bilden,  so  dass 
also  ganz  Griechenland  mit  seinen  Inseln  und  nördlichen  Nebenlän- 
(Jern  eine  9 — lOzÖllige  Finsternis  sah, 
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Speciell  in  Theben,  das  unter  38°  19'  nördlicher  Breite  und 
40°  58'  östlicher  Länge  von  Ferro  liegt,  trat  die  grösste  Verfinste- 
rung, die  hier  allein  wichtig  ist ,  in  wahrer  Ortszeit  um  8  Uhr  53  *  7 
Minuten  Morgens  ein  und  betrug  9  *  7  Zoll.  Dieses  Resultat  stimmt 
mit  der  von  den  alten  Schriftstellern  gegebenen  Schilderung  recht  gut 
überein ;  denn  zur  Zeit  der  grössten  Verfinsterung  blieb  nur  eine  ganz 
schmale  Sichel  am  nördlichen  Rande  der  Sonne  unbedeckt  und  die  da- 
durch hervorgerufene  Verdunkelung ,  nachdem  die  Sonne  erst  wenige 
Stunden  vorher  aufgegangen  war,  war  gross  genug,  um  abergläubische 
Gemüther  mit  Furcht  und  Schrecken  zu  erfüllen. 

Die  Angabe  DodwelPs,  dass  am  13.  Juni  j.  J.  eine  Sonnenfin- 
sternis stattgehabt  habe,  beruht  auf  einem  groben  Rechenfehler.  Aller- 
dings trat,  zwar  nicht  am  13.  sondern  am  14.  Juni  nach  Mitternacht 
ein  Neumond  ein ;  allein  wegen  zu  grosser  Entfernung  des  Mondes 
von  seinem  Knoten  konnte  dieser  nicht  von  einer  Sonnenfinsternis  be- 
gleitet sein,  sondern  erst  die  nächste  am  13.  Juli  eintretende  Con- 
junction.  Der  30.  Juni  endlich  ist  die  bare  Unmöglichkeit ;  am  Tage 
vorher  war  Vollmond  gewesen  und  konnte  also  von  einer  Sonnenfin- 
sternis überhaupt  keine  Rede  sein, 

Triest,  G.  Hofmann. 


Zu  Placidus  und  Isidorus. 

Placidus p.  21, 14  Qidarim ,  Unteum,  quodpontifices  Judaeo- 
rum  die  sdbbato  super  caput  hdbent  valde  mundum.  So  hat  in  sei- 
ner sehr  verdienstlichen  Recension  A.  Deuerling  diese  an  Varianten 
reiche  Glosse  hergestellt.  Damit  ist  jetzt  allerdings  der  Text  lesbar 
geworden,  aber  noch  weit  von  seiner  ursprünglichen  Gestalt  entfernt. 
Für's  erste  kann  das  Lemma  nicht  im  Accusativ ,  sondern  muss  im 
Nominativ,  den  schon  die  editio  Romana  bietet,  gestanden  haben; 
das  ist  ersichtlich  aus  den  ebenfalls  nominativischen  und  sachlich 
glossierten  Lemmen  candys,  mitra,  gazae,  die  mit  cidaris,  vielleicht 
noch  ein  paar  anderen  Glossen  unserer  Sammlung,  offenbar  auf  einen 
gemeinsamen  Ursprung  zurückzuführen  sind.  Ob  sie  nun  den  Rand- 
bemerkungen zum  Text  eines  Schriftstellers  oder  einem  selbständigen 
älteren  Glossar  entnommen  sind,  das  wird  sich  schwerlich  mit  Sicher- 
heit ermitteln  lassen.  Mit  weit  schwereren  Schäden  behaftet  ist  aber 
das  Interpretament ,  worauf  schon  die  zahlreichen  Varianten  hin- 
deuten. Zunächst  ist  zu  Unteus  —  so  haben  übereinstimmend  die 
Placidushandschriften  —  ein  das  Wesen  der  Sache  bestimmendes 
Substantiv,  wie  galerus  oder  pileus  unentbehrlich;  Unteum,  wie 
Deuerling  schreibt ,  für  sich  allein  ist  ungenügend ,  denn  ein  blosses 
Leintuch  war  die  cidaris  nicht.  Das  räthselhafte  repites  sodann  ist 
von  Deuerling  zwar  recht  ansprechend  in  pontifices  geändert  wor- 
den ;  es  ist  mir  aber  kaum  erklärlich ,  wie  dieses  Wort  vollends  in 
diesem  Zusammenhang  so  arg  habe  verstümmelt  werden  können.  Mit 
Uebergehung  noch  anderer  Bedenken  will  ich  gleich  meine  Ansicht 
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sagen:  wir  haben  hier  die  Verquickung  zweier  Glossen  zu  erkennen, 
einer  profanen,  kürzeren  und  einer  biblischen,  längeren.  Die  erstere, 
ursprüngliche,  mag  etwa  so  gelautet  haben:  Cidaris  est  regium 
capitis  ornamentum  apud  Pcrsas  oder  capitis  insigne,  quod  reges 
Persarum  gestant.  Man  vergleiche  damit  die  kurze  und  bündige 
Fassung  des  Intcrpretaments  zu  candys  p.  20,  9  C  an  dys,  vestis 
regia  und  mitra  p.  65,  13  Mitra  est  pilleum  Phrygum  vel  Per- 
sarum, aut  ornatus  capitis. l)  Die  Quölle  unserer  Glosse  ist  nicht 
unwahrscheinlich  Curt.  III  3,  19,  Cidarim  Persae  vocabant  regium 
capitis  insigne  e.  q.  s.  Die  Bibelglosse  lautete  wol:  Cidarim, 
Unteum  pilleum  (galenan) ,  quod  oder  quem,  pontifices  Judaeortim 
die  sabbato  super  caput  habent  valde  mundum  und  geht  zurück 
auf  Zacharias  3,  5  Et  dixit:  ponite  cidarim  mundam  super 
caput  ejus.  Et  posuerunt  cidarim  mundam  super  caput 
ejus  e.  q.  s.  Die  letzte  Glosse,  die  anfänglich  wol  am  Rande  bei- 
geschrieben, später  über  die  Zeilen  eingetragen  wurde,  schweisste 
ein  ungeschickter  Abschreiber  so  unglücklich  mit  der  ersten  zusam- 
men ,  dass  nur  ein  kümmerlicher  Rest  des  Ursprünglichen  erkennbar 
ist,  dies  ist  repites,  ursprünglich  repitis,  in  welchem  ich  regium 
capitis  oder  capitis  allein  erblicke ;  repitis ,  welches  das  pontifices 
der  zweiten  Glosse  verdrängte,  wurde  zu  repites  verändert  und  damit 
ein,  wenn  auch  unverständliches  Subject  zu  habent  gewonnen.  — 
Dies  ein  Beispiel,  wie  Verquickung  biblischer  und  profaner  Glossen 
„mitunter  zu  kaum  entwirrbaren  Confusioneu  in  unsern  Glossarien 
geführt  hat".  S.  Rh.  M.  1875  S.  456. 

Die  behandelte  Placidusstelle  führt  mich  unwillkürlich  zu  lsi- 
dorus Or.  XIX,  21,3  Pilleum  est  ex  bisso  rotundum  quasi  sphaera 
media  caput  tegens  sacerdotale  et  in  oeeipitio  vitta  constrictum. 
Dass  hier  der  Kopf  der  Glosse,  das  Lemma  fehlt,  erkennt  man  beim 
ersten ,  auch  nur  oberflächlichen  Blick  auf  die  übrigen  sieben  Para- 
graphen dieses  von  dem  Ornat  des  jüdischen  Priesters  handelnden 
Capitels  mit  ihren  theils  griechischen ,  theils  hebräischen  Lemmen : 
Poderis,  Abaneth,  Mahil,  Ephod,  Logion,  Petalum,  Badim.  Der 

*)  Phrygum  schreibt  Deuerling  nach  der  Verbesserung  von  Wil- 
manns  für  frigiwm  der  Handschriften  des  Placidus  oder  frigeum  der  des 
Uber  glossarum.  Diese  merkwürdige  Uebereinstimmung  der  handschrift- 
lichen Ueberlieferung  scheint  mir  um  so  mehr  Berücksichtigung  zu  ver- 
dienen, als  auch  Isidor  XIX,  31,  4  Mitra  est  pileum  Phrygium  caput 
protegens  hat.  Es  wird  demnach  also  herzustellen  sein:  Mitra  est  Phry- 
gium (oder  phrygium)  vel  pilleum  Persarum,  vgl.  schol.  Juven.  6,  516 
Tiara  est  Phrygium  quod  dicunt.  Der  hintendrein  hinkende  Zusatz 
aut  ornatus  capitis  ist  nach  meiner  Ansicht  unecht,  vielleicht  aus  Isidor 
1.  c.  eingeschmuggelt.  Ebenso  sind  p.  49,  6  Gazae  dicuntur  divitiae 
lingua  Persarum,  a  Gaza,  oppido  Graecorum,  in  quo  olim  Persarum 
rex  divitias  congesserat  universas  die  Worte  von  a  Gaza  an  bis  universas 
interpolierte  mittelalterliche  Schulweisheit;  ein  ähnliches  Anhängsel  ist 
dem  schol ion  des  Servius  zu  Virg.  A.  I,  119  über  gaza  aufgedrungen 
worden.  Zu  vergleichen  sind  Hildebrand's  gloss.  Paris,  p,  153,  12  Gazas 
(gazar  im  Cod.),  opes  vel  divitias  lingua  Persarum  und  dazu  Hilde- 
brand's  Note. 
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abgesprungene  Name  des  gemeinten  Ornatstücks  ist  nun  kein  anderer 
als  Cidaris.  Es  war  mir  aber  immer  unwahrscheinlich ,  dass  dieses 
yon  Isidor  an  einem  andern  Ort  XIX,  30,  6  glossierte  Wort  im  Lemma 
gestanden,  sondern  vielmehr  ein  hebräisches,  das  zu  einem  unleser- 
lichen Buchstabenconglomerat  verunstaltet  war  und  deshalb  von  einem 
Abschreiber  kurzweg  fallen  gelassen  wurde,  wodurch  Püleum  in's 
Lemma  einrückte,  dieses  Wort  ist  miznephet  (nsJSü).  Zur  absoluten 

Gewissheit  ist  meine  Vermuthung  geworden  durch  die  Entdeckung 
der  Quelle,  aus  der  Isidor  für  dieses  Capitel  geschöpft  hat,  nämlich 
Hieron.  ep.  64,  13  Voll.  Quartum  genus  est  vestimenti  rotundum 
pileolum,  quäle  pictum  in  Ulyxi  (sie!)  conspieimus,  quasi 
sphaera  media  sit  divisa  et  pars  una  ponatur  in  capite:  hoc 
Graeci  et  nostri  naQccv,  nonnulli  galerum  vocant,  Hebraei  mis- 
nephet:  non  habet  acumen  in  summo  nee  totum  usque  ad  comam 
caput  tegit,  sed  tertiam  partem  a  fronte  inopertam  relinquit: 
atque  ita  in  oeeipitio  vitta  constrictum  est,  ut  non  facile 
labatur  ex  capite.  Est  autem  by s  sin  um  et  sie  fahre  opertum  lin- 
teolo,  ut  nulla  acus  vestigia  forinsecus  appareant. 

Gleichmässig  verdorben  bei  Placidus  wie  bei  Isidorus  ist  die 
Glosse  über  Caltulum.  Mit  Uebergehung  unwesentlicher  Varianten 
lautet  der  Text  bei  Placidus  p.  30,  5  Caltulum,  cinguli  genus 
a  coacto  lare  calte,  von  Deuerling  also  hergestellt:  Caltulum, 
cinguli  genus  a  coacto  loro  caltulae,  bei  Isidorus  XIX,  33,  ^'Cal- 
tulum, cinguli  genus  a  coacto  loro  dictum.  Was  coacto  loro 
heissen  soll,  bekenne  ich  nicht  zu  verstehen.  Offenbar  ist  an  erster 
Stelle  zu  lesen:  Caltulum,  cinguli  genus  dictum  a  colore 
caltae ,  und  mit  dem  winzigen  Unterschied  der  Stellung  von  dictam 
ebenso  an  zweiter:  Caltulum ,  cinguli  genus  a  colore  caltae 
dictum.  Vgl.  Non.  p.  548  s.  v.  Caltulam. 

Schliesslich  noch  ein  paar  Bemerkungen  zu  Placidus  allein. 

p.  10,  17  Aeque  quiequam,  nihil  wird  von  Deuerling  als 
Glosse  zu  Ter.  Andr.  2,  6,  3  angesehen.  Es  ist  aber  ebenso  gut  mög- 
lich und  an  und  für  sich  wahrscheinlicher,  dass  auch  hier  eine  Plau- 
tusstelle  zu  Grunde  liegt,  und  zwar  mil.  gl.  464  f.  (ß)  Neque  eques 
neque  pedes  quisquam  tanta  audacia,  Qui  aeque  faciat  confiden- 
ter  quiequam  quam  quae  midieres. 

p.  11,  17  Ambacti,  servi.  So  Deuerling  nach  Koch's  Ver- 
besserung des  handschriftlichen  Amui,  Acnui,  Amu,  Ambi.  Ist  nicht 
das  der  Ueberlieferung  näher  liegende  Anculi  herzustellen,  wie 
schon  0.  Müller  zu  Fest.  ep.  20,  1  verlangt?  Ganz  unzweifelhaft  er- 
scheint mir  dessen  Vermuthung  zu  Fest.  ep.  p.  21,  4  Amsegetes, 
wornach  Placidus  p.  8,  17  nicht  Arsedentes  (arusedentes  ed. 
Rom.),  circumsedentes ,  sondern  Amsedentes ,  circumsedentes  zu 
schreiben  ist;  vgl.  Fest.  ep.  p.  4,  14  Am  praepositio  loquelaris 
significat  circum,  unde  supra  servus  ambactus,  id  est  circum 
actus  dicitur. 

Rottweil.  J.  N.  Ott. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Ueber  Syntax  und  Stil  des  Tacitus,  von  Dr.  A.  Draeger.  Zweite 
verbesserte  Auflage.  Leipzig,  Teubner  1874.  V  u.  120  S. 

In  diesem  Buche  wird  eine  übersichtliche  Darstellung  der  syn- 
taktischen und  stilistischen  Eigenthümlichkeiten  des  Tacitus  gegeben. 
Ein  selbständig  entworfenes  Schema,  dessen  Glieder  durch  §§.  und 
kurze  Schlagworte  bezeichnet  sind,  wird  je  nach  dem  Bedürfnisse 
durch  mehr  oder  weniger  vollständige  Beispielsammlungen  aus  den 
Schriften  des  Tacitus  ausgefüllt  und  zugleich  wird  überall  das  Ver- 
hältniss  des  taciteischen  Gebrauches  zum  classischen  und  besonders 
zu  dem  der  älteren  und  späteren  Historiker  festgestellt.  Es  ist  selbst- 
verständlich, dass  eine  so  umfassende  Arbeit  nicht  lediglich  die  Frucht 
der  eigenen  Beobachtung  sein  kann,  dass  sie  vielmehr  in  den  meisten 
Fällen  nichts  anderes  zu  thun  hatte ,  als  das  reiche  an  vielen  Orten 
aufgeschichtete  Material  zu  prüfen,  zu  sichten  und  zu  ordnen.  Ebenso 
selbstverständlich  aber  ist  es .  dass  eben  dieses  Geschäft  nicht  aus- 
führbar war  ohne  jahrelange  selbständige  Durchforschung  der  Quellen, 
und  beidem  hat  sich  der  Verfasser  mit  ebenso  viel  Geschick  und 
Scharfsinn,  als  Genauigkeit  und  Ausdauer  unterzogen  und  so  für  Alle, 
welche  dem  ausgezeichneten  Schriftsteller  ein  eingehendes  Studium 
zuwenden  wollen,  ein  höchst  dankenswerthes  Hilfsmittel  geboten. 

Ueber  einzelne  Eigenheiten  in  der  Behandlungsweise  und  An- 
ordnung des  Stoffes  wollen  wir  mit  dem  Verfasser  um  so  weniger 
rechten ,  als  sie  in  der  That ,  wie  er  hoffte ,  die  Brauchbarkeit  des 
Buches  erhöht  haben  und  durch  das  Erscheinen  einer  zweiten  Auflage 
gewissermassen  gerechtfertigt  sind.  In  dieser  Eichtung  hat  sich  denn 
auch  der  Verfasser  bei  der  zweiten  Auflage  jeder  Aenderung  ent- 
halten: die  Paragraphe  der  neuen  Auflage  stimmen  vollkommen  mit 
denen  der  ersten  und  nur  innerhalb  dieses  Kähmens  weicht  die  neue 
hie  und  da  ab,  indem  entweder  eine  Unterabtheilung  fallen  gelassen 
worden  ist,  wie  §.  30  c  „Masculinum  pro  femininof  oder  häufiger 
eine  neue  hinzugekommen  ist,  ohne  jedoch  immer  als  solche  abgeson- 
dert zu  sein,  wie  §.119  nec  quidem  für  ne  quidem,  §.122  etiam 
non,  §.  125  rursus  zwischen  hicund  ille  statt  modo — modo,  §.  152 
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„Umgekehrt  steht  öfter  der  Acc.  c.  inf.,  wo  man  den  Nominativ  er- 
wartet", von  dem  Vorausgehenden  abgelöst  und  erweitert,  §.  206  A. 
„der  Dativus  gerundii"  zugleich  mit  bedeutender  Erweiterung  dessen, 
was  in  der  ersten  Auflage  unter  b  (nun  unter  B,  a)  über  den  Dativus 
gerundivi  nach  Verbis  beigebracht  war,  §.  233,  Nr.  6  „Adjectiv  und 
Genetiv".  Dativus  gerundiixmd  genetivus  gerundivi."  Nr.  13  „Da- 
tivus gerundivi  und  ut  finale."  Nr.  14  „Ein  Nomen  und  einen  In- 
finitiv. —  „Nomen  und  Dativus  gerundivi.u  —  »Ablat.  absol.  und 
quod." 

So  wenig  aber  das  Buch  in  der  Anordnung  des  Stoffes  verändert 
worden  ist,  im  Einzelnen  ist  es,  wie  auch  das  Vorstehende  schon 
zeigt,  vielfach  umgearbeitet,  verbessert,  erweitert  und  ergänzt  worden. 
Gehen  wir  näher  auf  Alles  ein  und  sehen  zu,  wo  und  wie  noch  weiter 
zu  verbessern  und  zu  ergänzen  sein  wird. 

§.  29  b  sind  Ritters  Nachweisungen  über  den  Plural  nach 
quisque  y  Philologus  22  S.  660  ff.  und  Wölfflins  Berichtigung  der 
von  Ritter  aufgestellten  Regel,  das.  26  S.  116  rT.  unverwerthet  ge- 
blieben. Sie  hätten  zu  einer  bestimmteren  Fassung  Anlass  gegeben.1) 
Zugleich  war  der  Plural  des  Praedicats  bei  dem  von  einem  Substantiv 
begleiteten  Superlativ  mit  quisque  zu  erwähnen,  worüber  Referent, 
Beitr.  II,  S.  50.  Schliesslich  hätte  zu  Ann.  4,  29  qui  .  . .  vulgi  ru- 
more territus ,  robur  et  saxum  aut  parricidarum  poenas  minitan- 
tium  als  Parallelstelle  angeführt  werden  können  Liv.  1,  41,  1  clamor 
inde  concursusque  populi,  mirantium,  quid  rei  esset.  —  §.61  durfte 
H.  1,  8  vir  facundus  et  pacis  artibus  nicht  so  einfach  als  Beispiel 
des  Ablat.  qualitatis  mit  Brachylogie  aufgeführt  werden ,  es  musste 
auch  die  Vertretung  des  Adjectivs  durch  einen  Genetiv,  bei  geistigen 
Eigenschaften  überaus  selten ,  hervorgehoben  und  mit  noch  anderen 
Beispielen  belegt  werden.  S.  Beitr.  IV,  S.  41.  —  §.  68  dürften  zu  den 
Beispielen  ungewöhnlicher  Genetive  des  Objects  noch  gefügt  werden: 
H.  3,  58  superstitione  nominis.  2,  72  errore  veri.  Vgl.  Doederlein 
zu  H.  3,  58  und  H.  4,  8,  5 ;  Ann.  11,  33,  4  f.  Ebenso  zu  dem  Beispiele 
des  Genetivus  gerundii  bei  Verbis  unter  b  auch  Ann.  4,  29  turbandae 
reipublicae  accerserentur,  als  Beispiel  des  Genet.  gerundivi.  —  §.74 
fehlt  der  Genetivus  auctoris  oder  causalis ,  wie  ihn  Nägelsbach,  Stil. 
§.  100  nennt:  H.  1,  62  non  obstare  ignavae  pacis  moras  „die  Zö- 
gerungen, die  aus  einem  thatenlosen  Frieden  entspringen".  1,  83 
occasionum  velocitas  „die  von  der  Gelegenheit  gebotene  Eile".  Ann. 

4,  51  partae  victoriae  spes.  —  §.  75  geht  auf  Nipperdey  zu  Ann. 

5,  4  zurück.  Der  Wortlaut  dieser  Note,  mit  anderen  ähnlichen  vergli- 
chen, lässt  allerdings  erwarten,  dass  die  Stellensammlung  eine  ziem- 
lich vollständige  sein  solle  und  demgemäss  hat  Draeger  den  §.  75 
formuliert:  „Genetive,  die  von  einander  abhängen,  hat  Tacitus  selten." 
Dass  aber  in  der  That  solche  Genetive  bei  Tacitus  nicht  so  selten  sind, 
wie  es  hiernach  den  Anschein  hat,  mag  folgendes  weitere  Stellen- 
verzeichniss  aus  den  Annalen  zeigen,  das  noch  dazu  keinen  Anspruch 


')  Ungenau  auch  Histor.  Syntax  S.  150. 
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auf  Vollständigkeit  erheben  kann:  2,  23,  7  (Halm);  3,  34,  25;  4, 
36,  6;  4,  64,  13  f.;  6,  6,  1 ;  6,  9,  14  f.;  6,  24,  3;  6,  30,  20;  6, 
31,  16;  6,  38,  7  f.;  6,  48,  19;  11,  5,  2;  11,  21,  11;  11,  33,  4 ; 
12,  5,  4;  12,  8,  9;  12,  28,  8;  13,  47,  14;  15,  51,  4.  Der  Irrthum 
wirkt  auch  in  §.  95  fort,  indem  die  Wendung  de  caede  Galbae  ignari 
(H.  1,  67)  auf  die  Absicht  zurückgeführt  wird,  den  doppelten  Genetiv 
zu  vermeiden.  Richtiger  Heraeus  z.  St.  Vgl.  Ann.  2 ,  23  milesque 
pavidus  et  casuum  maris  ignarus.  —  §.  123  fehlt  et — que  statt 
et — et:  Ann.  13,  7  haec  atque  talia  vulgantibus,  Nero  et  iuventutem 
proximas  per  provincias  quaesitam  supplendis  orientis  legionibus 
admovere  legionesque  ipsas  propius  Armeniam  collocari  iubet, 
wie  es  scheint ,  bei  Tacitus  nur  hier.  Vgl.  Madvig  zu  Cic.  de  fin.  5, 
22,  64.  —  §.  139  (oder  §.  222)  fehlt  eine  Bemerkung  über  die  Stel- 
lung von  Parenthesen.  S.  Beitr.  II,  S.  51  ff.  —  §.152  kann  zu  den 
zwei  aus  Cicero  beigebrachten  Beispielen  des  Nominativus  cum  infi- 
nitivo  nach  zusammengesetzten  Zeitformen  noch  gefügt  werden  ad 
fam.  1,7,3  tum  vero  lectis  tuis  litteris  perspectus  est  (Pompeius) 
a  me  toto  animo  de  te  ac  de  tuis  omamentis  et  commodis  cogitare. 
—  §.  165  fehlt:  „beim  Relativum:"  Ann.  6,  8  ut  quisque  Seiano 
intimus,  ita  ad  Caesaris  amicitiam  validus :  contra  quibus  infensus 
esset,  metu  ac  sordibus  conflictabantur.  21  is .  .  .  .per  avia  ac  derupta 
praeibat  eum,  cuius  artem  cxperiri  Tiberius  statuisset.  —  §.  181 
hätte  Erwähnung  finden  sollen,  dass  eo  auch  fehlt  bei  folgendem 
quod:  Ann.  3,  70  Capito  insignitior  infamia  fuit,  quod  .  .  .  deho- 
nestavisset;  bei  folgendem  quia  Ann.  13,15  unde  orta  miseratio 
manifestior ,  quia  dissimulationem  nox  et  lascivia  exemerat;  bei 
folgendem  cum  Ann.  15,  57  tenuem  iam  spiritum  expressit  (Epi- 
charis),  clariore  exemplo  libertina  mulier  in  tanta  necessitate  alie- 
nos  ac  prope  ignotos  protegendo,  cum  ingenui  et  viri  et  equites  Ro- 
mani  senatoresque  intacti  tormentis  carissima  suorum  quisque 
pignorum  proderent.  Ferner ,  dass  auch  ita  ausgelassen  wird.  S. 
Wölfflin,  Philologus  26  S.  97.  —  §.  188  ist  die  Bemerkung  zu  „quod 
mit  dem  Conjunctiv,"  dass  diese  bei  Classikern  (namentlich  Cicero) 
vorkommende  Structur  nicht  Taciteisch  sei,  wol  mit  Rücksicht  auf 
§.151  abgefasst,  aber  in  dieser  Allgemeinheit  unrichtig,  oder  wenig- 
stens dem  Missverständniss  ausgesetzt.  Der  Conjunctiv  findet  sich 
auch  bei  Tacitus  massenhaft.  (Conjunctiv  und  Indicativ  in  einem 
Satz  Ann.  6,  18  datum  erat  crimini,  quod  TJieophanen  Mytilenaeum 
proavum  eorum  Cn.  Magnus  inter  intimos  habuisset  quodque  de- 
functo  Theophani  caelestes  honores  Graeca  adulätio  tribuerat).  — 
§.  189  ist  die  Schlussbemerkung  zu  „ne  mit  Brachylogie,"  dass  die- 
selbe sonst  nicht  vorzukommen  scheine,  unbegründet ,  worüber  Refe- 
rent in  dieser  Zeitschrift  Bd.  26  (1875)  S.  654.  —  §.  201  ist  bei 
dem  Nachweis  über  quamquam  in  einem  Hauptsatze  die  Stelle  Ann. 
12,  65  quamquam  ne  inpudicitiam  quidem  nunc  abesse  Pallante 
adultero  übersehen.  —  §.210  hätten  in  der  zweiten  Aufl.  die  Nach- 
weisungen Nipperdey's  zu  Ann.  3,  9  (5.  und  6.  Aufl.)  von  dem  stark 
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erweiterten  Gebrauche  des  Particips  statt  eines  abstracten  Substantivs 
ausgebeutet  werden  sollen.  Zu  dem  Beispiel  aus  Ann.  6 ,  35  fama 
occisi  mit  Ergänzung  des  Substantivs  füge  ich  H.  4,  63  aut  disiecta 
Ubios  quoque  dispersisset.  Ann.  2 ,  46  id  Signum  perculsi  fuit.  4, 
22,  6.  —  §.  212  „Absoluter  Ablativ  ohne  Subjectspronomen"  hätten 
mit  Rücksicht  auf  Wölfflins  Einwurf,  Philologus  26  S.  103,  auch 
Beispiele  mit  Ablat.  singularis  aufgeführt  werden  sollen.  S.  Nipperdey 
zu  Ann.  5,  10  (5.  und  6.  Aufl.),  meine  Beitr.  III,  S.  11  A.  5.  — 
§.  226  wird  Tmesis  der  Praeposition  super  auf  Tacitus  und  Vergil 
beschränkt  und  es  mag  das  seine  Richtigkeit  haben,  doch  hätte  dar- 
auf hingewiesen  werden  können ,  dass  die  wenig  verschiedene  Ana- 
strophe bei  Nepos,  Alcibiades  8 ,  1  praeter  arma  et  navis  nihil  erat 
super  vorkomme.  Auch  hätte  die  Tmesis  der  Praeposition  ante  Cic. 
Sull.  8,  25  suo  generi  me  meum  ante  non  ponere  verglichen  werden 
können.  —  §.  233  werden  die  auffallendsten  Fälle  der  Abwechslung 
des  Ausdruckes  in  correspondirenden  Satzgliedern  aufgeführt,  in 
der  zweiten  Auflage,  wie  oben  angedeutet  wurde,  durch  einige  ver- 
mehrt. Bekanntlich  hat  von  dieser  Eigenthümlichkeit  der  taciteische 
Stil  so  sehr  sein  Gepräge  erhalten,  dass  wir  noch  grössere  Vollstän- 
digkeit der  Rubriken  gewünscht  hätten  und  uns  auch  mit  der  Be- 
schränkung der  Nachweise  auf  correspondirende  Satzglieder  nicht 
zufrieden  erklären  können.  So  verdiente  u.  A.  Erwähnung,  dass  Ta- 
citus Gleichheit  des  Subjects  im  Haupt-  und  Nebensatz  oder  in  den 
Gliedern  desselben  Satzes  nicht  sucht,  wie  die  älteren  Schriftsteller 
thaten:  Ann.  3,  21  quae  postquam  L.  Apronio  comperta,  magis 
dedecore  suorum  quam  gloria  hostis  anxius  ....  necat.  H.  4,  65 
si  qui  ex  Italia  aut  provinciis  alienigenae  in  finibus  nostris  fuerant, 
eos  bellum  absumpsit  vel  in  suas  quisque  sedes  refugerunt.  4,  9 
eam  sententiam  modestissimus  quisque  silentio,  deinde  oblivio  trans- 
misit.  ')  Ann.  2,  83  quaedam  statim  omissa  sunt  autvetustas  obli- 
teravit.  Ausserdem  verweise  ich  auf  meine  Beitr.  I,  S.  26  A.  III 
S.  20  f.  S.  38  A.  3.  Ann.  4,  15  extinguendo  — morte ;  4,  67  suspici- 
onum  et  credendi  temeritas.  4,  15  ob  ultionem  et  quia.  12,  51  ubi 
quati  uterus  et  viscera  vibrantur.  11, 37  quod  ubi  auditum  et  langu- 
escere  ira,  redire  amor  ac  ....  timebantur  (Vgl.  Nipperdey  zu 
Ann.  2,  4).  13,  11  testificando  vel  iactandi  ingenii.  4,  52  capessen- 
dis  accusationibus  aut  reos  tutando.  4,  33  plebe  valida  vel  cum  etc. 
11,  \h  publica  circa  bonas  artes  socordiä  et  quia  etc.  14,  1  non 
ultra  Nero  distulit ,  coalita  audacia  et  flagrantior  in  dies  amore. 

—  §.234  zieht,  wie  mir  scheint,  jenem  Wechsel  im  Ausdruck,  der  dazu 
dient,  Eintönigkeit  zu  vermeiden,  doch  zu  enge  Grenzen.  Vgl.  ausser 
Ann.  2,  6  nomen  —  cognomentum  —  vocabulum.  2,  56  vocabulum 

—  nomen  —  appellatio.  Germ.  2  appellationes  —  nomina  —  vo- 
cabulum (Wölfflin,  Philologus  25  S.  121)  noch  Folgendes :  Hist.  1, 


')  Von  Prammcr  (in  dieser  Zeitschrift  Bd,  22,  S.  611),  Madvig  und 
Nipperdey  verkannt.  Vgl.  meine  Beitr.  III,  S.  25  A.  2. 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gyran.  1876.   III.  Heft. 
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19  non  comptior  scrmo  —  oratio.  Ann.  4,  10  veneficii  —  veneni. 
4,  7  vocari  —  dicatur.  3,  63  oraculum  —  Carmen,  dicaverint  — 
sacrare.  2,  35  res  eo  anno  prolatas  haud  referrem  —  sed  res  di- 
latae.  1,  36  vicena  stipendia  meritis  —  qui  sena  dena  fecissent. 
Das  Verzeichuiss  Hesse  sich  ohne  Zweifel  sehr  bedeutend  erweitern 
und  ich  glaubte  um  so  mehr  daraufhinweisen  zu  sollen,  als  ich  im 
vierten  Hefte  meiner  Beiträge  S.  15  f.  die  entgegengesetzte  Erschei- 
nung, dass  dieselben  Wörter  nach  kurzem  Zwischenräume  wiederholt 
werden,  mit  recht  zahlreichen  Beispielen  belegt  habe  und  es  als  irrig 
ansehen  würde,  wenn  man  dies  auf  Gleichgiltigkeit  gegen  Abwechs- 
lung im  Ausdruck  zurückführen  wollte.  Weniger  von  Bedeutung  zur 
Beurthoilung  der  stilistischen  Sorgfalt  und  Gewandtheit  des  Tacitus, 
doch  aber  beachtenswerth  scheint  eine  andere  Art  von  Wiederholun- 
gen ,  nämlich  gleicher  Wortverbindungen  und  Wendungen.  Germ.  2 
adventibus  et  hospitiis.  40  adventu  hospitioque.  9  lucos  ac  nemora. 
10  nemoribus  ac  lucis.  DiaL  9  nemora  et  lucos.  12  nemora  vero  et 
lud.  Germ.  12  ignavos  et  Melles.  Agr.  15  ab  ignavis  et  inbellibus. 
43  habitu  vultuque.  H.  2,  52  vultum  habitumque.  Agr.  6  quiete  et 
otio.  21  quieti  et  otio.  42  quietem  et  otium.  H.  1,  7  und  2,  30  foe- 
dum  ac  maculosum.  Ann.  13,  33  maculosum  foedumque.  H.  2,  39 
und  3,  11  vis  ac  potestas.  Dial.  19  vi  et  potestate.  (Germ.  42  vis  et 
potentia).  H.  1,  47  convicia  aeprobra.  3,  10  convieiis  ac  probris. 
2,  52  convieiis  postremo  ac  probris.  2,  55  und  4,  39  laudes  grates- 
que.  Ann.  1,  69  laudes  et  grates.  12,  37  laudibus  gratibusque.  H. 
2,  70  clamore  et  gaudio.  1 ,  27  clamore  et  gaudiis.  4,  49  gaudio 
clamoribusque.  3,  11  und  5,  12  labore  et  opere.  3,  65  a  sanguine 
et  caedibus.  3,  83  ad  sanguinem  et  caedes  (Ann.  14,  3  ferrum  et 
caedes).  H.  1,  1  pronis  auribus  aeeipiuntur.  1,  54  pronis  militum 
auribus  aeeipiebantur .  3,  65,  Ann.  3,  43  und  13,  6  invalidus  se- 
necta  (vgl.  H.  1,9,  2).  H.  3,  69  inter  quas  maxime  insignis.  3,  73 
int  er  quos  maxime  insignes.  Ann.  1,  77  ex  quis  maxime  insignia. 
1,  8  ex  quis  qui  maxime  insignes.  H.  3,  37,  Ann.  12,  25  und  Agr. 
12  adnotabant  periti.  (Ann.  13,  3  adnotabant  seniores.)  H.  4,  33 
addit  animos.  Ann.  4,  51  addunt  animos.  Ann.  3,  42  und  6,  39  sua 
manu  cecidit.  {3,  46  sua  manu  occidere).  4,  52  frustra  Pulchram 
praescribi.  11,  16  frustra  Arminium  praeter ibi.  11,  1  und  12,  59 
hortis  inhians.  1,  2  munia  senatus  magistratuum  legum  in  se  trä- 
llere. 11,  5  legum  et  magistratuum  munia  in  se  trahens.  1,  5  haec 
atque  talia:  sehr  oft,  vgl.  Nipperdey  z.St.  11,  23  recentia  haec.  16, 
30  veter a  haec.  4,  46  nondum  ea  clades  exoleverat,  cum  etc.  6,  25 
nondum  is  dolor  exoleverat,  cum  etc.  11,  30  genibus  Caesaris 
provoluta.  14,  61  provoluta  genibus  eius.  12,  18  genibusque  eius 
provolutus.  11,  26  nec  ultra  exspectato.  12,  7  nee  Claudius  ultra 
exspectato.  4,  40  und  41  praeeipua  rerum.  14,  48  probrosa 
adver sus  prineipem  carmina  factitavit.  16,  14  faeiitatis  in  Nero- 
nem  carminibus  probrosis.  14,  2  fama  huc  inclinai.  H.  1,  42  huc 
eius  vita  famaque  inclinat.  —  §.  239  wird  unter  2  die  Constructio 
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praegnans  mit  Beispielen  belegt  und  am  Schlüsse  bemerkt,  dass  kein 
Schriftsteller  dieselbe  so  sehr  bevorzugt  habe  wie  Tacitus.  Das  ist 
vollkommen  richtig  und  als  zu  einer  hervorstechenden  Eigenthümlich- 
keit  des  taciteischen  Stiles  gehörend,  hätte  auch  dies  mit  grösserer 
Ausführlichkeit  behandelt  werden  sollen , *)  besonders  vermissen  wir 
Nachweise  über  die  überaus  häufige  prägnante  Verwendung  einzelner 
Substantiva,  zumal  jener,  die,  um  mit  Nägelsbach  zu  reden,2)  Ob- 
jectives  bezeichnen,  aber  subjective  Bedeutung  erhalten.  Diese  Praeg- 
nanz  liegt  natürlich  nicht  in  den  Wörtern  selber,  sondern  in  dem 
Zusammenhang,  dem  es  der  Schriftsteller  überlässt  für  den  Leser  die 
weitergehende  Bedeutung  zu  vermitteln,  wie  z.  B.  das  bekannte  forma 

H.  1,  7  forma  ac  decore  corporis.  3,  33  ubi  quis  forma  conspieuus. 
4,  14  inpubes  et  forma  conspicui  aus  der  Umgebung  die  Bedeutung 
„Wolgestalt"  gewinnt  und  nicht  anders  auch  Ann.  5,  1  cupidine 
formae.  Ich  gebe  eine  kleine  Lese :  Ann.  4,  10  Drusum  veneni  in 
patrem  arguens  „Vergiftungsversuch."  3,  22  adiciebantur  adulteria 
venena  „Giftmischerei".  2,  81  praemiis  vocans  „Versprechen  von 
Belohnungen".  11,  26  consüia  „bedächtig  angelegte  Pläne"  (Nip- 
perde}7) im  Gegensatz  zu  audacia.  H.  1,  77  videri  maiestatem  „Ma- 
jestätsbeleidigung". Ann.  3,  10  studia  populi  et  patrum  metuens 
„Parteinahme"  nämlich  gegen  ihn  und  für  seine  Gegner,  „Parteilich- 
keit". H.  1,  64  Imperium  „Thronbesteigung".  Ann.  3,  33  pax  „die 
Verwaltung  zur  Friedenszeit",  bellum  „Kriegführung".  2,  69  aegri- 
tudo  „der  Verlauf  oder  Ausgang  der  Krankheit".  11,  26  senectam 
prineipis  opperirentur  „das  Ende  des  Greisenalters".  H.  4,  4  voltu 
manuque  adsentiebantur  „Handbewegung".  3,  29,  10.  Ann.  14,  4 
excepit  manu  et  complexu  „Händedruck".  Ann.  3,  9  dies  „Tages- 
zeit". 15,  70  Carmen  „Gesangstück".  3,  9  ripa  „Uferstelle".  4,  5 
ripa  „Uferland".  H.  4,  70,  7.  Ann.  14,  54  in  hoc  itinere  vitae  „diese 
Marschroute  des  Lebens". 

Zu  berücksichtigen  wäre  in  diesem  §.  auch  gewesen  was  Nipper- 
dey  zu  Ann.  1,  43  bespricht.  —  §.  254  ist  Draeger  bei  seinem  Satze 
geblieben,  dass  nur  zwei  Anakoluthe  bei  Tacitus  vorkämen.  Wir  denken 
doch,  trotz  seiner  Gegenbemerkung  in  der  Jenaer  Literaturzeitung 
1874,  Nr.  17  (246),  dass  er  in  einer  folgenden  Auflage  ihn  aufgeben 
wird  und  weisen  hier  noch  auf  die  ziemlich  häufige  Anakoluthie  in 
der  Ellipse  des  Verbums  hin:  H.  1,  19  et  patrum  favor  aderat : 
multi  voluntate  etc.  mit  Ergänzung  von  favebant  aus  favor  aderat. 

I,  29,  1  -  5 ;  1,  32,  3—5.  Ann.  1,  9,  8  f.  1,  80,  4  f. 

Versehen  sind  uns  sehr  wenige  aufgestossen.  §.  153  ist  Z.  3 
Ibid.  stehen  geblieben  st.  15,  20  u.  Z.  19  ad  fam.  7,  9,  2  st.  7,  9,3. 
Auch  der  Druck  ist  mit  grosser  Sorgfalt  überwacht  worden. 

Innsbruck.  Joh.  Müller. 

')  Vgl.  Nipperdey  zu  Ann.  11,  34;  14,  35;  15,  55. 
2)  Stilistik  §.17  Nr.  3. 
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Quellenbuch  zur  alten  Geschichte  für  die  Gymnasialclassen.  II.  Ab- 
theilung, Römische  Geschichte,  bearbeitet  von  Dr.  A.  A.  Weidner, 
Director  des  Gymn.  zu  Giessen.  1.  u.  2.  Heft,  2.  verb.  Aufl.  8.  184 

u.  225  SS.  Leipzig,  Teubner  1874/5. 

Zur  Belebung  und  Vertiefung  des  geschichtlichen  Unterrichtes 
kann  nichts  so  sehr  beitragen,  als  wenn  der  Schüler  die  wichtigsten 
Momente  der  Geschichte  aus  den  betreifenden  Quellen  selbst  kennen 
lernt.  Es  wird  hiedurch  dem  Bilde,  das  er  sich  aus  den  Lehrbüchern 
erworben  hat,  erst  Färbung  gegeben,  und  die  Personen,  welche  sonst 
oft  nur  so  zu  sagen  schematisch  bleiben,  bekommen  durch  kleine, 
scheinbar  unbedeutende  Züge  volles  individuelles  Leben.  Zudem  ist 
eine  derartige  Behandlung  der  Geschichte  ein  unschätzbares  Mittel 
die  Urtheilskraft  des  Schülers  zu  stärken  und  jener  nur  zu  oft  ge- 
pflegten Denkfaulheit  entgegenzuarbeiten ,  welche  sich  kein  eigenes 
Urtheil  zu  bilden  im  Stande  ist.  Leider  ist  von  dem  erwähnten  Mittel 
bisher  an  Mittelschulen  gar  kein  Gebrauch  gemacht  worden ,  nicht 
einmal  an  Gymnasien  bei  der  griechischen  und  römischen  Geschichte, 
wo  doch  die  Sprachkenntnisse  dazu  aufzufordern  schienen,  und  auch 
der  Unterricht  in  den  classischen  Sprachen  hat  in  dieser  Hinsicht 
nicht  genug  geleistet ,  weil  er  einerseits  in  der  Auswahl  der  Autoren 
und  der  Zeit  beschränkt  ist,  andererseits  weil  zu  wenig  gelesen  wird. 

Das  vorliegende  Buch  will  nun  ein  quellenmässiges  Studium 
der  römischen  Geschichte  an  Gymnasien  dadurch  ermöglichen ,  dass 
es  in  der  Art  eines  geschichtlichen  Lesebuches  die  prägnantesten 
Stellen  aus  den  bedeutenderen  lat.  und  griech.  Schriftstellern  sammelt 
und  dieselben  mit  entsprechenden  Anmerkungen  begleitet,  so  dass  sie 
zu  einer  schnellen  und  doch  erspriesslichen  Leetüre  geeignet  werden. 
Das  erste  Heft  umfasst  die  Königszeit,  die  dem  Sturze  des  Königs- 
thumes  unmittelbar  folgenden  Kämpfe  gegen  die  Nachbarstaaten, 
das  Ringen  der  Plebs  mit  den  Patriciern  um  Gleichstellung,  die  Sam- 
niterkriege  und  die  Kriege  Roms  mit  Tarent  und  Pyrrhus.  Die  aus- 
gewählten Bruchstücke  sind  übersichtlich  nach  allgemeinen  Gesichts- 
puneten  geordnet.  Meistentheils  sind  sie  der  ersten  Dekade  des  Livius 
entnommen;  für  die  Darstellung  des  Sturzes  des  Königsthumes 
(Lucretia)  sind  Ovids  Fasti  II,  687 — 852  benützt,  was  mir  minder 
passend  erscheint.  Nicht  als  ob  ich  dem  Dichter  in  seiner  Schilderung 
weniger  Werth  zuschriebe  als  der  Erzählung  des  Livius;  ich  glaube 
vielmehr,  dass  solche  ausgeschmückte  Berichte  auf  das  jugendliche 
Gemüth  lebhafter  wirken  als  die  trockene  Erzählung.  Doch  diese 
halb  andeutende ,  halb  sinnlich  malende  Schilderung  Ovids  hat  für 
ein  jugendliches  Gemüth  etwas  Bedenkliches,  weshalb  ich  ihr  die 
nüchterne,  wenn  gleich  derbere  des  Livius  entschieden  vorziehe.  Da- 
gegen ist  die  Wahl  Plutarchs  (Pyrrh.  13  —21,  25)  für  die  Schilderung 
des  tarentinischen  Krieges  nur  zu  billigen,  da  dieser  liebenswürdige, 
die  jugendliche  Begeisterung  weckende  Schriftsteller  ohnehin  an 
Gymnasien  nicht  viel  Beachtung  findet.  Das  zweite  Heft  umfasst  die 
punischen  Kriege,  und  zwar  dient  zur  Schilderung  des  ersten  Polybios 
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(Buch  I),  für  den  zweiten  und  die  sich  an  denselben  anschliessenden 
Kämpfe  in  Makedonien,  Griechenland  und  Vorderasien  Livius  (aus 
Polybios  ist  nur  die  Beschreibung  der  Schlacht  bei  Caunä  entlehnt), 
der  dritte  und  die  Topographie  Karthagos  ist  aus  Appian  entnommen. 
War  nun  hier  die  Wahl  zum  Theile  durch  den  Mangel  anderer  aus- 
führlicherer Quellen  bedingt,  so  hat  es  doch  der  Verf.  verstanden  in 
der  Darstellung  dieser  grossartigen  Kämpfe  den  richtigen  Weg  ein- 
zuschlagen und  einerseits  die  glänzenden  Waffenthaten,  andererseits 
aber  auch  die  Stellung  der  politischen  Parteien ,  die  Kämpfe  im  Senat 
und  den  Volksversammlungen,  die  bedeutendsten  Redner  und  Partei- 
führer in  den  lebhaften  Formen  der  oratorischen Darstellung  des  Livius 
entgegentreten  zu  lassen ,  so  dass  man  hier  nicht  etwa ,  wie  dies  so 
häufig  in  Schulbüchern  der  Weltgeschichte  der  Fall  ist,  eine  blosse 
Kriegsgeschichte  findet. 

Eine  werthvolle  Beigabe ,  welche  das  Buch  für  seinen  Zweck 
erst  recht  verwendbar  macht ,  sind  die  Anmerkungen ,  welche  ohne 
eigentlichen  grammatischen  und  kritischen  Apparat  doch  alles  bieten, 
was  zum  Verständnisse  der  ausgewählten  Stellen  in  sprachlicher  und 
sachlicher  Hinsicht  erforderlich  ist.  Von  besonderem  Nutzen  sind 
auch  die  Hin  Weisungen  auf  die  Parallelstellen  anderer  Autoren,  die 
auch  zum  Theile  angeführt  werden,  und  auf  die  bedeutendsten  Special- 
werke der  Neuzeit,  so  dass  den  Schülern  auch  ohne  Beihilfe  des 
Lehrers  eine  allseitige  Durcharbeitung  des  Stoffes  ermöglicht  wird. 
Im  zweiten  Hefte  finden  wir  auch  eine  Einleitung,  welche  eine  ge- 
drängte Uebersicht  der  die  römische  Geschichte  umfassenden  Historio- 
graphie gibt,  wobei  besonders  Livius,  Dionys  von  Halikarnass,  Polybios 
und  Appian  eingehend  besprochen  und  der  Form  sowol  als  dem  Inhalte 
nach  einer  Kritik  unterzogen  werden ,  so  dass  der  Schüler  bei  der 
Leetüre  der  ausgewählten  Stücke  leicht  ihre  Vorzüge  und  Mängel 
herauszufinden  im  Stande  ist.  Man  kann  daher  unseren  Schülern  das 
Buch  ohne  Bedenken  zur  häuslichen  Leetüre  empfehlen;  auf  eine 
Verwendung  desselben  in  der  Schule  wird  man,  da  der  Lehrplan 
eine  solche  woi  kaum  gestattet,  verzichten  müssen. 

Wien.  Dr.  K.  Schober. 


Memoires  de  la  societe  de  linguistique  de  Paris.  Tome  second. 
Librairie  Franck.  20  fr.  1872—1874. 

Es  ist  im  Interesse  der  deutschen  Wissenschaft,  dass  wir  ge- 
nauere Notiz  nehmen  von  dem,  was  in  Amerika  und  England,  in 
Frankreich  und  Italien  auf  den  entsprechenden  Wissenschaftsgebieten 
geschieht.  Wir  haben  schon  den  ersten  Band  der  oben  genannten 
Zeitschrift  freudig  begrüsst,  und  die  Abhandlungen  und  Aufsätze, 
welche  den  zweiten  ausmachen,  sind  wieder  fast  alle  unserer  Kennt- 
nisnahme wol  werth.  Es  finden  sich  da  grössere  und  kleinere  Arbei- 
ten über  Lautphysiologisches,  über  sprachliche  Formationen,  welche 
dem  ganzen  indogermanischen  oder  semitischen  Stamme  angehören, 
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über  Gestaltungen ,  die  nur  einzelnen  antiken  oder  modernen  Spra- 
chen zukommen ,  und  auch  das  Feld  der  vergleichenden  Mythologie 
ist  hier  nicht  unangebaut  geblieben. 

Im  ersten  und  dritten  Hefte  sprechen  Bargaign  e  und  Havet 
über  die  physiologische  Natur  der  Nasale,  ersterer,  ein  tüchtiger  Ken- 
ner des  Sanskrit ,  mit  besonderer  Rücksicht  auf  den  indischen  Anu- 
svära,  in  welchem  er  gegen  Whitney,  dessen  gelehrte  Entgegnung 
auf  den  ersten  Artikel  von  Bargaigne  B.'s  zweitem  vorausgeht,  einen 
vom  vorausgehenden  Vocale  getrennten  isolierten  Nasalconsonanten 
sieht,  welcher  von  den  nasalierten  Vocalen  scharf  geschieden  sei ;  es 
bilde  aber  jener  Resonant  mit  dem  vorausgehenden  Vocal  eine  Art 
Diphthong.  B.  und  Havet  berufen  sich  dabei  auf  die  Aussprache  des 
n  im  engl,  mutton  und  auf  diejenige  von  n  nach  Vocalen  (aimant, 
chemiu,  selbst  in  ami),  wie  man  sie  in  Mittelfrankreich  und  ähnlich 
jenseits  Metz,  namentlich  in  der  Umgegend  von  Reinilly  höre,  und 
J).  meint,  die  Darstellung,  welche  in  der  Mehrzahl  der  ältesten  phone- 
tischen Lehrbücher  der  Inder  vorliege,  mache  seine  Bestimmung 
noth wendig,  während  Whitney  den  Widerspruch  der  Prätigdhliyäs 
so  schlichtet ,  dass  ihm  auch  der  Anusvära  den  nasalierten  Vocal 
bezeichnet.  Diese  Frage  muss  von  umfassenderen  Gesichtspuncten 
aus  entschieden  werden,  wie  sie  J.  Schmidt  in  seiner  Geschichte  des 
Vocalismus  aufführt.  Havet  bespricht  in  seinem  Aufsatze  nicht  nur 
die  Nasallaute ,  auch  das  l.  Er  sieht  in  den  Nasalen  und  in  l  an  sich 
momentane  Laute,  denen  aber  ein  vocalischer  Nachton  folge,  weil 
bei  den  ersteren  die  Nase,  bei  dem  l  die  Seitenwände  der  Zunge  ge- 
öffnet bleiben. 

Rein  lautphysiologisch  sind  ferner  die  observations  phone- 
tiques  d'un  professeur  aveugle ,  und  sur  quelques  articulations  em- 
ployees  en  dehors  de  langage  proprement  dit.  Wir  heben  aus  dem 
ersten  Artikel  besonders  die  feine  Unterscheidung  von  tönenden 
und  uicht  tönenden  r,  /,  yy  to,  im  Franösischen  und  anderwärts 
hervor. 

Auf  einen  lautlichen  Vorgang  im  Altindischen  bezieht  sich  ein 
Artikel  von  Bargaigne  du  pretendu  changement  de  a  final  en  o  en 
sanscrit.  p.  36  ff.  A.Weber  hatte  in  den  Beiträgen  zur  vergleichen- 
den Sprachforschung  III,  S.  385,  N.  2  von  der  Verwandlung  von 
srar  „Licht,  Sonne vor  Formen  der  Wurzel  ruh  „wachsen"  und  vor 
bhuh  in  s  vö ,  suvd,  und  von  der  Aeuderung  von-ävar  vor  tönenden  in 
ävö  gesprochen.  Das  wären  Ausnahmen,  da  sonst  ursprüngliches  ar 
vor  tönenden  bleibt.  B.  will  zeigen,  dass  diese  Thatsachen  anders  er- 
klärt werden  können  denn  als  Resultate  eines  phonetischen  Processes. 
Wenn  wir  auch  Herrn  B.  darin  nicht  Recht  geben  können ,  dass  er 
die  Existenz  einer  Wurzel  svar  „brennen,  leuchten"  bestreitet,  so 
stimmen  wir  Benfey,  Fick  und  ihm  darin  bei,  dass  svar,  „Sonne, 
Himmel"  eigentlich  zweisilbig,  dass  es  von  Wurzel  su  „antreiben, 
hervortreiben"  (glänzen  vgl.  unten)  mit  Suffix  -ar  abgeleitet  sei. 
Dass  aber  neben  svar  ein  svas  bestanden  habe  und  svö  vor  tönenden 
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Lauten  aus  diesem  zu  erklären  sei ,  ist  im  höchsten  Grade  unwahr- 
scheinlich ;  nirgend  in  Asien  erscheint  eine  Spur  von  solchem  svas 
und  lat.  sol  wie  gotisches  sauil  sprechen  laut  dagegen.  Weit  mehr 
Wahrscheinlichkeit  hätte  die  Annahme  eines  ävas  (von  vas  „leuch- 
ten") statt  ävar  für  ävö  vor  tönenden,  wenn  nicht  die  alte  Ueber- 
lieferung  durch  svö  für  svar  gerechtfertigt  wäre. 

Hiatus  Indoeuropeen  ist  ein  scharfsinniger  Artikel  von  H  a  v  e  t , 
S.  177  ff.,  überschrieben.  1.  wird  methodisch  nachgewiesen,  dass  weder 
div  noch  dyu,  vielmehr  diu  das  indogermanische  Thema  von  ind. 
dyaus  sei ;  das  germanische  tiu  ist  auffallender  Weise  nicht  beige- 
zogen. Es  ist  der  Mühe  werth  mit  dieser  Darstellung  diejenige  Ben- 
fey's  „über  die  Entstehung  des  indogermanischen  Vocativs"  §.  21  zu 
vergleichen.  Mit  Meunier  will  H.  öiiTceTrjg  aus  ölvitv.  erklären.  Als 
eigentliche  einfache  Wurzel  wird  von  H.  wie  auch  von  vielen  anderen 
Forschern  di  aufgestellt,  wie  sie  noch  im  Sanskrit  sadyas  und  wol 
im  lat.  deus  für  deios  neben  deivos,  dlvus  existiere,  während  es  in 
anderen  Wörtern,  wie  dies  zweifelhaft  bleibe,  ob  v  ausgestossen  sei. 
Ganz  bestimmt  aber  erscheine  suffixales  -va  in  sanskr.  diva  und 
divasa  „Himmel",  mit  gesteigertem  Stamm vocal  in  devas,  deivos, 
dlvus.  Darauf,  dass  der  Vocal  in  Zsvg  mit  demselben  dyaus  nicht 
im  Widerspruche  stehe,  wird  in  Note  2,  S.  177  aufmerksam  gemacht. 

2.  Die  Zahlbezeichnung  dva,  dvi.  Die  europäischen  Sprachen 
und  der  Veda  lassen  uns  deutlich  als  Wurzelform  du  erkennen ,  und 
wir  erhalten  als  Grundformen  zunächst  du-a,  du-i.  Das  einfache 
du  trete ,  wie  schon  der  Accent  lehre ,  im  griech.  dvolv,  övelv  (cf. 
Tiodoiv),  mit  gesteigertem  Vocal  in  öemeqog  auf.  Aber  ebenso  ent- 
spreche nun  dvo,  duo  einem  node,  nur  mit  o  statt  des  alten  ä. 
Etymologisch  sei  aber  öev  in  devzEoag,  de'Tctxog,  öevqo ,  devre 
dasselbe;  der  Zahl  werth  sei  mehr  durch  die  Comparativendung  in 
6evT€Qog  und  durch  die  Dualendung  in  dvco  als  durch  den  Stamm  ver- 
treten. H.  ist  mehr  dazu  geneigt,  in  dvio  etc.  eine  alte  Dualendung 
als  ein  wortbildendes  a  anzunehmen.  Dass  dieses  duale  ä,  ä  in  Casus 
obliqui  eindringen  konnte,  ist,  denken  wir,  durch  Formen  wie  nobis 
gerechtfertigt.  Ebenso  dürfte  in  dvi,  du-i  ein  altes  Suffix  des  Dualis 
enthalten  sein,  vergl.  S.  vingati,  griech.  slkool,  lat.  viginti  mit  den 
Pluralen  Toiav.ovza,  TeGGCtQccxovTa,  triginta,  quadraginta. 

So  lässt  sich  3.  das  S.  Thema  gvan  „Hund"  als  ursprüng- 
lich zweisilbig  und  Jcuan  lautend ,  von  W.  Jeu  erweisen.  Das  ist  eben 
4.  die  einfache  Form  dieser  Wurzel,  während  in  gvi  „schwellen, 
stark  sein"  ein  thematisches  i  hinzugetreten  ist. 

Derselbe  Havet  behandelt  auf  S.  9  ff.  le  renforcement  dans 
la  declinaison  en  A.  Schleicher  hatte  in  seinem  Compendium  §.  244 
eäussert,  dass  Kürze  und  Länge  des  stammauslautenden  a  ursprüng- 
ich  nicht  zum  Ausdrucke  des  Geschlechtes  gebraucht  worden  seien. 
Havet  will  nun  beweisen,  dass  es  in  der  indogermanischen  Mutter- 
sprache eine  Zeit  gegeben  habe ,  als  dieselbe  schon  die  Declination 
besass  und  bevor  sie  sich  in  mehrere  Idiome  theilte ,  wo  die  Themen 
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auf  -a-  noch  kein  grammatisches  Geschlecht  hatten  und  die  ver- 
schiedenen Formen  ihrer  Declination  nur  Casus  und  Numerus  be- 
zeichneten ,  wie  es  bei  den  Themen  auf  i  und  u  noch  in  den  histori- 
schen Zeiten  sich  finde.  Ein  erster  Beweis  liegt  ihm  a)  in  der  Decli- 
nation der  Masculinstämme  auf  -ä;  b)  darin,  dass  gewisse  Masculinst. 
auf  -a  die  ganze  Declination  nach  der  Feminin-Declination  bilden  (?) 
und  umgekehrt  die  Femininstämme  auf  -ä  (vaaviag ,  666g).  Bei  a) 
will  sich  H.  nicht  aufhalten,  für  b)  macht  er  die  Vorbemerkung,  dass 
er  keine  Beispiele  aus  dem  Germanischen ,  Slavischen ,  welches  bei- 
läufig gesagt,  deren  sehr  interessante  bietet,  und  aus  dem  keltischen 
beiziehe ;  er  meint  aber ,  das  habe  nichts  auf  sich ,  da  kein  Zweifel 
mehr  an  einer  europäischen  Grundsprache  herrschen  könne, 
ein  Satz ,  welcher  an  sich  doch  keineswegs  so  fest  steht.  Es  genüge 
demnach  ganz  vollständig  eine  Erscheinung  als  indogermanisch  zu 
erklären,  sobald  sie  sich  im  Sanskrit  und  in  irgend  einer  arischen 
Sprache  Europa's  zeige.  Entschieden  indogermanisch  sei  die  Declination 
der  männlichen  ä-Stämme,  während  das  für  die  weiblichen  «-Stämme 
nicht  streng  zu  beweisen  sei.  Die  Neutralstämme,  deren  er  keinen 
auf  -ä  gefunden  habe,  lasse  er  beiseits. 

I.  -ä  in  männlichen  Stämmen. 
1.  In do iranisch.  Im  Sanskrit,  sagt  er,  zählen  dazu:  A.  Die 
Formen  des  Personalpronomens;  B.  der  Stamm  mahä  (gross);  C.  Com- 
posita,  deren  zweites  Glied  eine  einsilbige  Wurzel  ist,  wie  sömapäs 
(Somatrinker);  D.  die  Wörter  panthä  „Weg"  und  manthä  „Rühr- 
stab"; E.  der  mythologische  Name  „ribhuhshä" . 

A.  Die  sanskrit.  mäm  „mich",  tväm  „dich"  fasst  H.  als 
Accusativformen  zu  vorauszusetzendem  Nomin.  mä-m,  tvä-m,  die 
gleichbedeutenden  enklitischen  Formen  mä,  tvä  ist  er  geneigt  mit 
dem  Femininthema  navä  zusammenzustellen.  Sicher  ist  dieser  Be- 
weis nicht;  nach  Analogie  anderer  von  J.  Schmidt,  Vocal.  p.  37, 
aufgeführter  Fälle  könnte  in  mäm,  tväm  einfach  Verlängerung  vor 
Nasal  vorliegen  und  mä,  tvä  dürften  abgestumpfte  Formen  sein. 

B.  Wie  Böthlingk-Roth  und  Grassmann,  nimmt  auch  Havet 
neben  mahä  „gross"  einen  Stamm  mahä,  accus,  mahäm  an,  mit 
welchem  griechisch  (.dyag,  accus,  (.ilyav  genau  übereinstimmen,  wäh- 
rend das  Neutrum  fisya  vielleicht  einem  maha-m  entspreche.  Die 
Verschiedenheit  der  Consonanten  gh  und  g  berechtigt  uns  zu  keinen 
Zweifeln  an  der  Identität  der  Wurzel.  Die  media  ist,  wie  in  mehreren 
anderen  Wörtern  gegenüber  der  sanskrit.  Aspirata  der  europäischen 
Grundsprache  eigen.  Ein  Beispiel  aber  der  Art,  das  gotische  laikan, 
das  auch  hier  wieder  mit  sanskrit.  langh  „springen",  mit  griech. 
Xay  in  layag  zusammengestellt  wird,  fällt  weg.  Es  ist  laikan 
vielmehr  nach  Bugge,  Fick,  Schmidt,  wenn  auch  nicht  mit  ilell&iv 
doch  mit  skr.  rej,  vibrare,  gleichwurzelig. 

Was  die  Formation  dieser  Wörter  betrifft,  so  ist  doch  Benfey's 
Meinung  in  seiner  Schrift  über  die  Entstehung  des  indogermanischen 
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Vocativs  S.  22  Anm.  23  wol  zu  berücksichtigen.  Nach  den  von  ihm 
beigebrachten  Analogien  konnte  der  Accus,  mahäm  aus  mahäs  her- 
vorgehen. In  dem  mahä  der  Composita  sieht  B.  eine  Verstümmlung 
von  mahän.  Wir  möchten  auch  nicht  behaupten ,  dass  die  unter  C 
beigebrachten  skr.  Composita  und  die  unter  B  und  E  aufgeführten 
Sanskritwörter  für  den  Satz  von  Havet  streng  beweisend  seien ,  ob- 
gleich mit  seinen  Ansätzen  Böhtlingk-Roth  und  Grassmann  meist 
übereinstimmen ,  während  Benfey  in  der  oben  citierten  Abhandlung 
sich  zu  einer  anderen  Deutung  der  Formen  berechtigt  glaubt.  Die 
Beispiele  aus  dem  Avesta  bringen  uns  nichts  Neues.  Wir  möchten 
für  diesen  ganzen  Abschnitt  wie  auch  für  die  folgenden  Theile  dieser 
Abhandlung  lieber  die  Form  der  Substantiva  in  den  Composita  berück- 
sichtigt wissen,  wie  das  z.  B.  Gustav  Meier  in  Curtius'  Studien  VI 
gethan  hat. 

Bei  dem  europäischen  Materiale  konnte  mit  Fug  und  Nutzen 
auch  das  Etruskische  beigezogen  werden.  —  Ueber  diese  Partie  haben 
ebenfalls  G.  Meier  und  im  fünften  Bande  der  Studien  Angermann  in 
ähnlichem  Sinne,  wie  es  hier  Havet  thut,  gehandelt.  Wenn  wir 
übrigens  dem  Verf.  auch  zugeben  wollten,  dass  in  vErffevrfi  und  anderen 
noch  eine  alte  Form  vir]  =  veo  stecke,  welche  dann  gewählt  worden 
wäre,  wo  sie  metrisch  bequemer  war,  so  werden  wir  ihm  kaum  ein- 
räumen dürfen ,  dass  nun  auch  co  in  Comparativformen  wie  vewT8Qog 
so  zu  deuten  sei:  Angermann  sah  in  seiner  Programmabhandlung 
über  die  Dissimilation  darin  mit  Recht  Vocaldissimilation ,  wie  sie 
durch  den  metrischen  Bau  der  Wortformen  bedingt  wurde.  Vielleicht, 
meint  H. ,  sei  auch  griech.  lytov,  eyto  neben  skr.  aham  so  aufzu- 
fassen, wie  tväm,  tvä  im  Sanskrit  neben  tvam.  Da  müsste  zuerst 
Ascoli's  Meinung  d'un  gruppe  di  desinenze  Indo-Europee  pag.  16 
widerlegt  sein ,  welcher  das  w  im  Griechischen  als  Vertreter  des  s. 
-am  begründet  und  in  dem  griech.  v  entweder  ein  v  sysXxvGTixov 
oder  ein  nach  Analogie  angetretenes  sieht. 

In  II  werden  die  femininen  «-Stämme  behandelt ,  d.  h.  dahin 
gehörige  griech.  und  ital.  Feminina  aufgeführt.  Von  domi  wird  ge- 
sagt, dass  es  noch  auf  den  alten  a-Stamm  hinweise.  Wir  wollen  das 
nicht  gerade  bestreiten;  aber  sollte  domi  denn  nicht  erst  aus  domui 
hervorgegangen  sein  können,  welches  letztere  wir  doch  kaum  mit 
Bücheler,  wo  es  als  Locativ  gebraucht  ist,  für  eigentlichen  Dativ 
halten  dürfen. 

Havet  erinnert  III  daran,  dass  das  Griechische  und  Latei- 
nische hier  Alterthümlicheres  erhalten  haben  als  die  arischen  Spra- 
chen Asiens ,  welche  nur  wenige  männliche  auf  -ä ,  keine  weiblichen 
auf  -ä  mehr  aufweisen.  Gegen  die  Deutung  der  männlichen  Stämme 
auf  -ag,  rjg,  welche  Pott  gibt,  als  seien  dieselben  aus  Stämmen  auf 
aog  contrahiert,  sprechen  schon  lautliche  Bedenken.  Aber  noch  bleibt 
ein  gut  gewappneter  Gegner,  nämlich  Benfey,  indog.  Vocativ  S.  75  ff. 
B.  bezweifelt  sehr,  dass  in  den  classischen  Sprachen  männliche 
Stämne  auf  -ä  existierten.  Er  kann  nicht  alle  diese  Masculina  an- 
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ders  erklären ,  versucht  aber,  wir  werden  nicht  läugnen,  mit  grossem 
Scharfsinne  und  nach  schlagenden-  Analogien  eine  hübsche  Anzahl 
solcher  Mascul.  auf  ursprüngliche  Stämme  auf  -av1  ay  zurückzu- 
führen. 

In  IV  Origine  de  V  ä  nimmt  Havet  den  Satz  als  erwiesen  an, 
däss  es  im  Indogermanischen  Masculin-Femininstämme  auf  ä  und 
eben  solche  auf  ä  gegebeji  habe,  er  statuiert,  die  Stämme  auf  ä  seien 
reine  Variationen  derjenigen  auf  ä.  Er  beruft  sich  dabei  auf  die  zu- 
erst von  Schleicher  ausgesprochene  Meinung,  dass  die  auf  a-Laut 
ausgehenden  Wurzeln  einst  nur  d  haben  konnten,  also  nur  ein  dhä  usf. 
existierte;  dass  freilich  diese  Ansicht  nicht  stricte  zu  erweisen  sei, 
dass,  so  weit  wir  zurückzugehen  vermögen,  auch  auf  ä  auslautende 
Wurzeln  sich  zeigen,  daraufhaben  Delbrück  in  seinem  „Verbum  im 
Veda"  und  Grassmann  in  der  Recension  dieses  Buches  aufmerksam 
gemacht.  Havet  frägt  dann,  ob  die  berührte  Modification  auf  ein- 
facher Verlängerung  oder  auf  Steigerung  beruhe.  Er  nimmt,  vorzüg- 
lich auch  auf  die  Analogie  der  i-  und  w-Stämme  sich  stützend,  das 
letztere  an.  Diese  Steigerung  diente  aber  in  den  u-  und  i-Stämmen 
nicht  zur  Unterscheidung  des  Geschlechtes,  ebenso  wenig  soll  dieses 
ursprünglich  in  den  «-Stämmen  der  Fall  gewesen  sein.  Anlässlich 
von  gö  „Rind,  Kuh",  führt  er  dieses  auf  gu  „gehen"  zurück.  Wir 
leiten  es  mit  andern  nach  sprechenden  Analogien  von  gu  „brüllen"  ab. 

V.  Repartition  entre  les  deux  genres.  Die  Casusformen,  welche 
ein  ä  oder  ein  ä  aufweisen  und  beide  aus  alten  Themen  auf  ä  zogen, 
theilten  sich  vor  der  Trennung  der  indo-europäischen  Sprachen  in 
zwei  Gruppen :  die  Formen  mit  reinem  Vocale  blieben  vorzugsweise 
für  die  männlichen  Wesen ,  diejenigen  mit  gesteigertem  ä  für  weib- 
liche; dass  das  nicht  in  gleichem  Masse  für  die  Stämme  auf  u  und  % 
geschah,  liegt  an  der  grösseren  Häufigkeit  der  a-Stämme.  Wir  ver- 
folgen nicht  mit  dem  Verf.  weiter  die  Gestaltungen  in  einzelnen  Spra- 
chen. Nur  das  müssen  wir  bestreiten,  dass  eine  Analogie  dafür  in  der 
v  Scheidung  von  einfachem  und  gesteigertem  Stamme  im  Indicativ  und 
Conjunctiv  liege.  In  patäti  ist  ja  eben  das  ä,  welches  in  hanäti  an 
sich  zum  Ausdrucke  des  Conjunctives  dient,  zum  thematischen  a 
hinzugetreten. 

In  einem  Anhange  behandelt  der  Verf.  den  Nominativ  in  der 
Declination  auf  a.  Es  scheint  wenigstens  die  Unterscheidung ,  welche 
die  Abwesenheit  oder  Anwesenheit  der  Endung  -s  im  Nominativ  Sin- 
gularis  (Femininum  navä,  Mascul.  nava-s)  bietet,  alt.  Aber  auch 
diese  Scheidung  ist  keine  absolute.  Wir  kommen  bei  fortgesetzter 
Forschung  auf  dreierlei  Endungen  des  Nominatives:  diese  sind  ä, 
äs  mit  ä\  -äs  mit  -ä. 

I.  Endung  ä-s ,  nicht  nur  für  das  Maskulinum,  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  auch  für  das  Femininum ;  II.  Endung  -äs. 
Ueber  die  hier  aufgeführten  Masculina  haben  wir  oben  gesprochen. 
Corssen  in  seinem  Vocalismus  und  seinen  übrigen  Werken,  nament- 
lich auch  demjenigen  „über  die  Sprache  der  Etrusker",  nimmt  für 
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die  italischen  Nom.  auf  -as  kurzes  aus  der  Vorzeit  erhaltene  ä  an, 
während  es  gewöhnlich  in  o,  u  übergehe,  eine  Annahme,  welche  aller- 
dings keineswegs  wahrscheinlich  ist. 

Für  die  Fem.  sollen  im  Sanskrit  drei  verschiedene  Arten  von 
Beispielen  existieren.  H.  selbst  bezweifelt,  ob  man  gnäsüigv.  305,4 
als  Nominativ  Singul.  von  gnä  „Götterweib"  fassen  dürfe.  Die  zweite 
Classe  bilden  dann  eben  wieder  die  Nom.  von  Compositen ,  deren 
zweiter  Theil  eine  Wurzel  auf  auslautendes  ä  ist,  wie  dhä ,  dä.  Eine 
dritte  Reihe  bilden  eine  Anzahl  von  Femininen  auf  wie  vriki 
„Wölfin"  und  andere,  deren  1  Havet  auf  yd  zurückführt.  Mag  das 
auch  richtig  sein,  so  ist  doch  nun  eben  eine  andere  Form  herrschend 
an  deren  Stelle  getreten.  Während  im  Griechischen  Feminine  auf 
-äs  fehlen ,  sind  sie  im  Lateinischen  sehr  zahlreich ,  wo  dann  -äs  zu 
-es  geworden  ist.  Hier  nun  stellt  sich  H.  gegenüber  Corssen  auf  den 
Standpunct  von  Merguet,  den  dieser  Gelehrte  aufs  neue  in  seiner 
Broschüre  „über  die  Ableitung  der  Verbalendungen"  usf.  (Berlin 
1871)  auseinandergesetzt  hat. 

In  III  wird  noch  dieNominativendung  ä  besprochen,  in  IV  eine 
remarque  generale  gegeben,  auf  welche  die  conclusion  folgt.  s 

Ein  Aufsatz  desselben  Herrn  Havet :  L'unite  linguistique  Euro- 
peenne  fiiMet  sich  S.  261  ff.  Havet  stellt  sich  hier  auf  die  Seite  von 
Fick  gegen  J.  Schmidt  und  behandelt  namentlich  die  zweierlei 
Ä-Laute  des  Indogermanischen  sehr  einlässlich. 

Herr  M.  Breal  spricht  S.  188  ff.  über  den  Ursprung  des  parti- 
cipialen  ant.  Er  stellt  einleitend  den  Satz  auf,  dass  das  hier  erschei- 
nende n ,  dass  also  die  Verstärkung  der  Form  durch  Nasal  erst  eine 
bezüglich  spätere  Entwickelung  sei ,  wie  sich  schon  daraus  ergebe, 
dass  sie  im  Sanskrit  nur  vereinzelt  vorkomme,  auf  europäischem 
Gebiete  dann  durchgeführt  sei.  Es  sei  demnach  die  Verstärkung  eine 
ähnliche  als  in  ensis  neben  asi,  im  Neutr.  Plur.  manänsi  usf.  Der 
Vocal  a  sei  aus  der  a-Conjugation  hereingebrochen  und  hätte  sich 
so  als  reiner  Bindelaut  fortgepflanzt;  schliesslich  bleibe  demnach 
nur  t  (einst  wol  tä)  als  charakteristisches  Bildungselement  übrig, 
wie  denn  ja  auch  ein  solches  alleinstehendes  t  sich  im  Sanskrit,  Grie- 
chischen und  Lateinischen  noch  als  participiales  Bildungselement  er- 
halten habe.  Zuletzt  kommt  Br.  auch  auf  das  Verhältnis  der  dritten 
Person  Plur.  zum  Participium  zu  sprechen ,  und  weist  die  Annahme, 
dass  das  eine  aus  dem  andern  entstanden  sei,  ab. 

A.  Barth  spricht  S.  238  über  das  Gerundivsuffix  -tvä  im 
Sanskrit.  Herr  B.  wundert  sich,  warum  Benfe)'  bei  seiner  jüngsten 
Erklärung  des  Gerundivsuffixes  -tvä  als  eines  Intrumentals  des  Suff. 
tva  nicht  auch  der  ganz  gleich  gebrauchten  Formen  auf  tvl  und 
namentlich  derjenigen  auf  tväya  gedacht  habe,  welche  seine  Her- 
leitung von  -tvä  auf's  klarste  hätten  bestätigen  müssen.  Er  meint, 
das  dürfte  nur  darum  geschehen  sein,  weil  ihn  die  Verwendung  des 
Dativs  im  gleichen  Sinne  wie  des  Instrumentales  zu  neuen  Erörterun- 
gen genöthigt  hätten.  Barth  äussert  die  Ansicht ,  das  Suff,  tvä  sei 
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ein  allmählich  verblasstes  Suffix  des  part.  perf.  pass.,  sein  Instru- 
mentalis sei  dann  aber  activ  verwendet  und  nach  dem  Vergessen  des 
Ursprünglichen  sei  auch  der  Dativ  von  -tvä  um  so  eher  als  Gerundiv 
gebraucht  worden ,  da  die  Menge  der  alten  Infinitivformen  zur  Ver- 
mehrung von  Gerundivformen  der  Vergangenheit  eingeladen  habe. 
Der  Verf.  ist  uns  den  Beweis  dafür  schuldig  geblieben ,  dass  das  Suff. 
tvd  ausschliesslich  passive  Bedeutung  gehabt  habe;  er  hat  es  unter- 
lassen die  Analogie  der  zweiten  Gerundivbildung  auf  -tya  und  ihr 
Verhältnis  zu  dem  Suffix  -tya  des  sogenannten  part.  fut.  pass.  zu 
erwägen  und  keine  rationelle  Erklärung  der  Gerundivbildung  auf 
-tväya  gegeben. 

Sehr  scharfsinnig  und  so  weit  wir  es  zu  beurtheilen  im  Stande 
sind,  mehrere  neue  Resultate  an's  Licht  fördernd  sind  die  notes 
sur  quelques  expressions  zendes  von  James  Darme- 
ste ter,  S.  300  ff.  Er  theilt  diese  in  A.  solche,  welche  der  Inter- 
pretation dienen,  B.  solche,  welche  der  vergleichenden  Grammatik 
angehören. '  Aus  Note  2  Aiuithüro  heben  wir  nur  das  heraus, 
dass  Herr  D.  tiira  „Turanisch"  nicht  mit  Justi  auf  Wurzel  tarv 
zurückführt ,  diese  Zusammenstellung  vielmehr  auf  Grund  der  Laut- 
gesetze verwirft.  Er  sagt:  türa  n'est  qu'un  nom  ethnique.  Kien  ne 
prouve,  qu'il  sott  arten;  sHl  est  arten,  rien  ne  protive,  quHl 
signiße  ennemi;  et  si  il  signifie  ennemi,  il  ne  peut  venir  de 
taurv  cet.  S.  305  trifft  der  Verf.  in  der  Annahme  und  Begründung 
einer  Wurzel  svand  neben  sväd  mit  J.  Schmidt  und  Fick  zu- 
sammen. 

B.  VIII  behandelt  baktrisches  a§  „ausserordentlich"  und 
weist  zunächst  Bopp's  Zusammenstelluug  desselben  mit  ati  wol  mit 
bestem  Eechte  ab.  Nach  zendischen  Lautgesetzen  müsse  §  nach  a  — 
khs  sein,  und  ein  solches  *aJclis  falle  genau  mit  griechischem 
zusammen ;  dessen  £  könne  aber  aus  ox  entstanden  und  der  Reflex 
eines  eo%  möchte  im  griechischen  eo%dTog  erhalten  sein,  wie  er  sich 
im  zend.  aslcare,  einem  Worte  desselben  Sinnes  als  as  finde.  Endlich 
liege  ein  solcher  Stamm  wie  askare  dem  skr.  ägcarya  „ausserordent- 
lich" zu  Grunde.  Bei  dieser  Deutung  sind  die  ostarischen  Laut- 
gesetze wol  beobachtet ,  aber  die  westarischen  Bildungsgesetze  nicht 
genau  erwogen.  Erstens  ist  hier  der  Uebergang  von  sc  in  x  nicht 
ein  gewöhnlicher  Process ;  2.  kann  doch  e£,  ex  (ec,  e)  nicht  von  aip, 
abs,  obs- ,  sitbs-  getrennt  werden,  und  in  allen  diesen  ist  s  gewiss 
Bildungszusatz.  Griechisches  l'oxuTog  wird  nicht  unmittelbar  von 
if  abgeleitet  sein,  sondern  ähnlich  wie  [itoyco,  disco,  misceo  ein  mit 
Suffix  weiter  gebildetes  et;  voraussetzen. 

Weiter  wird  XI  die  Wurzel  sar  „hüten"  besprochen.  In  einem 
grossen  Theile  der  hier  aufgeführten  Sprösslinge  der  Wurzel  sar  geht 
Fick  mit  unserem  Verf.  einig.  Es  kommen  culturhistorisch  nicht 
unwichtige  Wörter  zur  Sprache ,  wie  servus.  Der  Form  nach  ent- 
spricht dieses  vollkommen  dem  baktrischen  haurva  in  pacus-haurva 
„Hüter  von  Vieh"  und  vis-haurva  „Hüter  des  Hauses"  (von  Hun- 
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den),  und  so  deutet  nun  Herr  D.  lat.  servus  als  „Wächter";  Fick 
fasst  es  passiv  als  „Schützling",  Curtius  als  „gebundenen";  Schmidt 
zur  Gesch.  des  Vocal.  15  erklärt  servus  für  sergvus,  indem  er  es  an 
lit.  sergmi,  d.  h.  erweitertes  sar  hält.  Da  servare  sicher  von  servo- 
herkommt,  so  dürfte  die  Auffassung  von  servo-  „Hüter"  die  richtige 
sein.  Auch  erus  dürfen  wir  nicht  mehr  von  har,  her  „nehmen,  grei- 
fen" ableiten,  seit  die  ältere  Form  esus  glücklich  entdeckt  ist.  Ge- 
denken konnte  der  Verf.  noch  des  umbrischen  seritu  =  servato. 
Verfehlt  ist  aber  die  allerdings  nur  hypothetisch  hingeworfene  An- 
sicht, dass  von  dieser  Wurzel  sar  auch  6q<xco  stamme.  Das  wird 
durch  die  Sprachvergleichung  widerlegt,  und  schon  das  w  in  ewQaxa 
ist  ein  vollkräftiger  Gegenbeweis.  Unter  X  finden  wir  wieder  eine 
feine  und  gründliche  Auseinandersetzung  über  die  Wurzel  su  „briller 
et  retentir"  und  deren  Sprösslinge.  Von  dieser  Wurzel  lässt  Herr  D. 
in  sehr  ansprechender  Weise  die  Erweiterungen  svar,  svan  und  sva, 
svä  ausgehen.  Auch  savitar  (ablat.  Saeturnus)  und  söma  als  „Mond" 
seien  eigentlich  „Strahler".  Griech.  v^ivog  und  skr.  sumna  dürfen 
wir  aber  sicher  nicht  hier  einreihen :  vfxvog  ist  uns  immer  noch  das 
„geistige  Gewebe"  und  sumna  weist  uns  jedesfalls  die  Part,  su  auf. 
Unter  XI  ist  baktr.  haitat  mit  *okvv,  £vv,  xvv,  avv  zusammen- 
gestellt. Das  Thema  sei  ska,  sko ,  wie  es  auch  im  Präsensstamm  er- 
scheine —  gelegentlich  wird  das  ya  des  Präsensstamms  und  Passives 
(Schleicher)  verglichen ;  ska  aber  sei  sa-Jca,  wie  sva  ==  sava. 

XII.  Kaum  wird  der  Verf.  mit  seiner  Ansicht,  nöit  und  skr. 
ned  seien  Ablative  von  ni  „niedrig",  durchdringen.  Er  möchte  dann 
natürlich  baktr.  cöü,  skr.  ced  ==  lat.  quid,  que  ebenso  deuten. 

Herr  M.  Breal  sieht  S.  232  im  baktrischen  gairi  „hinunter,  in 
die  Tiefe"  eine  comparative  Weiterbildung  von  griech.  y,a  in  xara, 
wie  in  pairi  usf. ;  xara  dürfte  dann  eine  Superlativbildung  sein. 

Auf  griechische  Lautlehre  bezieht  sich  zunächst  ein  kleiner 
Aufsatz  von  Breal  über  den  weitgehenden  Rhotacismus  in  der  Sprache 
der  Eretrienser  und  der  späteren  Lakonier. 

Havet  spricht  S.  167  f.  über  das  lokrische  a  an  Stelle  des 
gemeingriechischen  e ,  und  erklärt  es  als  Verbreiterung  vor  q.  S.  167 
macht  Breal  auf  eine  tendance  phonique  des  Griechischen  aufmerk- 
sam. Er  sieht  zunächst  in  den  Adverbien  tieql,  stcl,  svl,  in  Yad-i 
„sei"  einen  umlautartigen  Einfluss  des  i  auf  a.  Das  o  in  dgo/uog 
leitet  er  aus  dem  dunkeln  Vocal  der  Endung  her,  e  in  ögifLico  von 
dem  in  den  Endungen  meist  vorherrschenden  £-  und  ^-Laute.  In 
Formen  wie  edgafiov,  txqanov  sieht  Breal  Differenzierung,  welche 
das  q  hervorief.  Selbst  a  vor  einstigem,  nur  ausgefallenem  Nasal 
sieht  er  lieber  als  eine  Restauration  denn  als  ursprünglich  an. 

Solche  Neigung  geht  ohne  Zweifel  im  Verbum  vor  die  graeco- 
italische  Periode  zurück ,  nicht  minder  für  die  Präpositionen.  Diesen 
Bemerkungen  Breal's  liegt  sicher  Wahrheit  zu  Grunde ,  und  der 
Gegenstand  verdient  weiter  verfolgt  zu  werden.  Havet  sucht  317  den 
Wandel  von  J2  in  q  in  den  angeblichen  %qe,  Qlyu,  (XTgeynTog  und 
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deÖQOiy.wg  als  irrthümlich  angenommen  und  als  reine  Schreibfehler 
zu  erweisen. 

Bargaign e  redet  S.  73  f.  über  tctQ,  welches  er  überzeugend 
mit  einem  indischen  usar  für.  vasar  gleichsetzt,  und  der  „Frühling" 
erscheint  als  die  „ Morgenrot« e"  des  Jahres. 

Ein  sehr  gediegener  längerer  Aufsatz  von  Storm  in  Chri- 
stiania  (S.  81—144)  behandelt  die  tonlosen  Vocale  im  Lateinischen, 
den  altitalischen  Dialecten  und  im  Italienischen.  Die  Arbeit  beruht 
auf  gründlichen  Studien  und  fördert  mehrere  Resultate  zu  Tage, 
durch  welche  Corssen's  Ansichten  nicht  unbedeutend  modificiert  wer- 
den, wie  z.  B.  über  das  Verhältnis  von  o  und  e  zu  u  und  i.  Wir 
empfehlen  diese  Arbeiten  besonders  Forschern  auf  italischem  Sprach- 
gebiete zur  Beachtung. 

Eine  Abhaudlung,  welche  auf's  neue  von  Breal's  Scharfsinn 
und  sicherer  Methode  zeugt,  ist  die  S.  287  ff.  eingereihte  über  die 
erste  Person  im  Umbrischen.  Er  erklärt  als  Endung  der  ersten  Per- 
son Siug.  im  Präsens  nur  -u,  im  jüngeren  Umbrisch  wieder  deutlich 
-o  auch  von  Stämmen  auf  -ä,  also  stiplo,  mboco  aserio ,  während  in 
subocau  eine  erste  Person  Sing,  des  Perfects  vorliege.  Breal  trifft 
in  dieser  Erklärung  mit  einem  der  scharfsinnigsten  Philologen  und 
Sprachforscher  Deutschlands,  mit  Büchel  er,  zusammen,  während 
sie  in  der  Deutung  von  pihafei  offenbar  auseinandergehen.  Es  ist 
wenigstens  der  Mühe  werth  noch  das  zu  vergleichen,  was  Stokes, 
Beiträge  7,  54  ff.  von  einem  keltischen  u-  Imperfect  sagt. 

Havet  234  f.  stellt  die  nicht  unwahrscheinliche  Vermuthung 
auf,  dass  im  Lateinischen  iste,  eisdem  usf.  das  sanskrit.  esha,  oskisch 
eiso  stecke.  In  ille,  iste,  einem  osk.  *  ise,  sieht  er  nicht  die  aus 
-us  verkürzte  Endung ,  sondern  wie  in  6 ,  skr.  sa  endungslose  Nomi- 
native, ebenso  in  ho-,  quo,  qua-  wie  sie  in  hic,  qui,  quae  mit  -i 
verschmolzen  sind.  Dass  aber  eine  Verkürzung  von  auslautendem 
italischem  os  sehr  leicht  möglich  sei ,  möchte  wol  auch  H.  nicht 
bestreiten  wollen,  und  ist  sie  möglich,  so  ist  sie  in  diesem  Falle  wahr- 
scheinlich. 

In  die  lateinische  Syntax  schlägt  ein  Aufsatz  von  Meunier 
S.  246  ff.  sur  le  passage  du  sens  interrogatif  au  sens  affirmativ  ein. 
Eine  recht  instructive  Abhandlung ,  in  welcher  M.  diesen  Uebergang 
aus  Ineinanderrückung  und  Verschmelzung  eines  Fragesatzes  und 
eines  Determinativsatzes  erklärt  und  den  Process  im  Einzelnen 
namentlich  für  quippe,  quia,  quin  nachzuweisen  sich  bemüht. 
M.  trifft  in  manchen  seiner  Auseinandersetzungen  mit  Ribbeck 
(Partikeln)  zusammen,  wenn  auch  beide  wieder  in  etymologischer 
oder  casueller  Erklärung  auseinandergehen,  wie  z.  B.  M.  in  quippe 
einen  Accusativ  quid-pe  sieht  und  über  quin  S.  259  eigentümlich 
sagt:  Qm-ne  contient  1.  l'acc.  (sie!)  neutr.  sing,  adverbial  qui 
„comment"  etc.  In  quippini  findet  R.,  wie  wir  meinen,  richtig  m  im 
Sinne  von  nisi. 

Lateinische  Etymologien  bieten  Barth  und  Breal.  Ersterer 
sucht  S.  235  gegenüber  Fick  die  alte  Etymologie  von  annus  aus  am* 
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zu  rechtfertigen.  Diese  Auffassung  ist  auch  in  Deutschland  vertreten, 
Corssen,  Beiträge  p.  316. 

Breal  318  möchte  nach  gründlicher  Erwägung  der  ursprüng- 
lichen Verwendung  des  Wortes  vindex  dasselbe  aus  vaenum  (venum) 
-die  zusammengesetzt  sein  lassen.  Wir  müssen  nur  einwerfen ,  dass 
uns  der  Uebergang  des  e  in  i  in  diesem  Worte  unwahrscheinlich  vor- 
kommt ;  ein  vindo  für  vendo  findet  sich  eben  nirgend.  S.  44  ff.  lässt 
Breal  eine  Anzahl  lateinischer  Wörter  aus  dem  Particip  von  sino 
hervorgehen,  wie  praesto ,  juxta ,  exta,  instar,  astus ,  crista  und 
(ursprünglich  Plur.)  costae,  costa.  S.  46  f.  behandelt  er  einige  Wör- 
ter, die  aus  Adverbien  hervorgehen,  wie  trämes  aus  träma,  trans, 
semita  aus  einem  *  semus,  se.  In  superbus  meint  er  -bo  aus  -vo  er- 
klären, zu  dürfen,  worin  wir  nicht  beistimmen  können.  Opinor  deutet 
B.  kühn  aus  opinus ,  op,  immerhin  eine  Deutung,  die  methodisch 
begründet  ist,  was  von  Anderer  Erklärungen  nicht  gesagt  werden 
kann.  Für  negare  denkt  B.  an  nee,  bekanntlich  eine  alte  Nega- 
tionspartikel.  Die  Herleitung  von  penetrare  aus  einem  peneter 
möchte  unanfechtbar  sein.  Tentum  soll  nach  den  lateinischen  Laut- 
gesetzen nie  Particip  von  tendere  sein  können,  welches  durchaus  nur 
tensum  =  tenssum  laute,  also  seien  ostentum,  tentare  usf.  auf 
Wurzel  ten  (teneo)  zurückzuführen;  nachher  seien  freilich  tentus 
und  tensus  vermengt  worden.  Allerdings  erscheint  ein  altes  obstinet 
im  Sinne  von  ostender e.  Aber  kann  und  will  Breal  auch  adgretus 
für  adgrettus,  aggressus  wegräumen?  Will  er  vielleicht  auch  für 
dieses  Participium  eine  einfachere  Wurzel  sJcar  annehmen  ?  An  sei- 
nen Satz  über  tentum  knüpft  der  Verf.  die  Frage  an ,  ob  nicht  testis 
von  tendere  stamme.  Wir  gestehen ,  dass  uns ,  abgesehen  vom  oski- 
schen  tristamentud ,  dessen  r  mit  französischem  r  in  tresor  schon 
darum  nicht  verglichen  werden  darf,  weil  hier  eben  ein  zweites  r 
sich  findet,  die  Bedeutung  nicht  zu  passen  scheint.  Volotitas,  volun- 
tas  müsste  consequent  nicht  von  volens  kommen ,  sondern  Weiter- 
bildung von  volo(n)  sein. 

Topper  erklärt  Breal  aus  tod-per. 

Nicht  überzeugend  erscheint  uns  die  Auseinandersetzung  von 
Bargaigne  213  ff.,  durch  welche  er  die  Annahme,  dass  im  slavi- 
schen  und  germanischen  Ablativus  (u.  Instrum.)  der  Mehrzahl  altes 
bh  in  m  übergegangen  sei ,  zu  widerlegen  sucht  und  dieses  m  auf 
-sma ,  -smi  zurückführt.  Wenn  er  von  weiterer  Verbreitung  eines 
Bildungselementes  in  der  einen  Sprache  als  in  der  andern  spricht, 
so  ist  das  doch  wol  in  der  Regel  nur  innerhalb  derselben  Wortart 
der  Fall. 

H.  d'Arbois  de  J ubainville  stimmt  S.  66  ff.  gegen  J.  Grimm 
mit  Zeuss  und  Ebel  darin  überein ,  dass  die  Marcellusformeln  nicht 
gallisch  seien  und  meint,  was  darin  klar  sei,  weise  auf  Griechisches 
und  Lateinisches.  Derselbe  spricht  278  ff.  sur  Taccent  breton. 

Zwei  gehaltvolle  Artikel  von  H.  d'A.  de  J.  und  Gaidot  han- 
deln über  f eigne,  faigne,  fange,  hohe  Venn,  gut.  fani,  die  Fenni, 
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S.  39  ff.  bespricht  H.  d'A.  de  J.  das  fränkische  chramnae.  tirame 
und  ruft  damit  eine  gelehrte  Erörterung  über  adchramire  von  Mar- 
cel Trevenin  (222  f.)  hervor.  S.  225  ff.  widerlegt  Mouat  den 
Vergleich  des  Namens  Littre  mit  Luther  und  weist  ihm  eine  kel- 
tische Quelle  an.  Falsch  will  er  das  deutsche  list  auf  die  ursprüng- 
liche Bedeutung  von  „Thonarbeit-'  zurückführen.  Korn  sucht  228 ff. 
feodum,  fief  als  altfränkisch  mit  dem  Sinne  von  „Nutzniessung"  zu 
erweisen. 

Specieller  für  den  Romanisten  mag  von  grossem  Interesse  sein 
ein  Aufsatz  von  Maspero  sur  quelques  singularites  phonetiques  de 
l'Espagnol  parle  dans  la  campagne  de  Buenos-Ayres  et  de  Monte- 
video p.  51  ff. 

Auch  das  Semitische  ist  in  diesem  Bande  wieder  vertreten. 
S.  1  ff.  handelt  G.  Maspero  über  die  Personalpronomina  im  Aegyp- 
tischen  und  den  semitischen  Sprachen,  und  J.  Halevy  bespricht 
241  ff.  die  zweite  Inschrift  von  Umm-el-cAmämid. 

Zwei  mythologische  Aufsätze  (Ch.  P 1  o  i  s  e ,  Etudes  de  mythologie 
grecque.  Hermes,  und  Kobiou,  Nom  et  caracteres  du  Mars  des  au- 
ciensLatins)  werden  wir  nächstens  zusammen  mit  anderen  in  Deutsch- 
land und  Italien  erschienenen  mythologischen  Arbeiten  besprechen. 

Zürich.  H.  Schweizer-Sidler. 


Heinrich  Rückert,  Geschichte  der  neuhochdeutschen  Schrift- 
sprache. Erster  und  zweiter  Band.  X,  400.  VI,  378.  Leipzig.  T.  0. 
Weigel  1875. 

Ein  Buch  nach  dem  Tode  seines  Verfassers  recensieren  ist  eine 
unbehagliche  Arbeit.  Richten  Zustimmung  und  Widerspruch  sich  an 
den  lebenden  Forscher,  dann  soll  dieser  sich  in  ein  Verhältnis  dazu 
setzen,  wie  es  ihm  gutdünkt,  für  denTodten  Puncte  bezeichnen,  welche 
einer  Erörterung  bedürftig  sind ,  mag  man  nicht  gerne  unternehmen 
und  man  wird  sich  darauf  beschränken,  die  Stellung  des  neuen 
Werkes  in  der  Literatur  anzudeuten.  Dies  hat  im  vorliegenden  Falle 
Heinrich  Rückert  den  Fachgenossen  durch  folgende  Sätze  des  Vor- 
worters (I.  Band  S.  V  f.)  sehr  erleichtert:  c  Geschichte  sollte  immer 
so  geschrieben  werden ,  dass  sie  allen  denen  verständlich  ist ,  die 
innerhalb  des  in  seinen  Grenzen  so  lebendig  empfundenen  und  doch 
so  schwer  in  Worten  definierbaren  höheren  Bildungskreises  der  Zeit 
und  der  Nation  stehen,  nicht  allen,  die  „Gebildete"  genannt  werden, 
oder  sich  nennen,  aber  allen  die  überhaupt  die  Neigung  und  die 
Fähigkeit  haben ,  eine  systematische  Leistung  der  Geistesthätigkeit 
im  Zusammenhang  in  sich  aufzunehmen ,  sie  zu  lesen  und  zu  verste- 
hen.J)  Die  Forderung  exclusiver  Vorbildung  oder  eines  blos  aus 
eigentlichen  Fachleuten  bestehenden  Publicums  hebt,  wie  es  unsere 
Literatur  zu  ihrem  und  zu  ihrer  Nation  nicht  geringem  Schaden  dar- 
thut,  den  Begriff  der  wahren  Geschichtschreibung  auf.  Was  aber  das 

*)  Der  Satz  ist  im  Drucke  corrupt. 
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Recht  der  Geschichtschreibung,  ist  auch  das  der  Sprachgeschicht- 
schreibung und  so  setzt  dieses  Buch  bei  seinen  Lesern  nur  das  an 
sprachlichem  Wissen  und  systematischer  Sprachkenntnis  voraus,  was 
es  in  dem  oben  bezeichneten  Kreis  findet.  Es  sollte  mich  freuen, 
wenn  auch  die  nur  wenig  zahlreichen  Fachgenossen  davon  Notiz 
nehmen  wollten ,  deren  Prüfung  und  Discussion  ich  manches  noch 
unterbreiten  möchte,  das  mir  abweichend  von  den  durchschnittlich 
geltenden  Ansichten  als  sehr  wahrscheinlich ,  in  einigen  Fällen  als 
sicher  gilt,' 

Man  könnte  wol  fragen ,  ob  für  eine  Geschichte  des  Neuhoch- 
deutschen im  Zusammenhange  mit  einer  Entwicklungsgeschichte  des 
Hochdeutschen  überhaupt  der  Verfasser  damit  die  richtige  Form  ge- 
wählt habe.  Denn  nur  an  wenigen  Puncten  des  ganzen  ungeheuren 
Gebietes ,  welches  in  drei  Bänden  durchmessen  werden  soll ,  ist  die 
Forschung  so  weit  vorgerückt,  dass  eine  zusammenfassende  Darstel- 
lung rathsam,  ja  überhaupt  nur  denkbar  wird.  So  reichen  unsere 
Kenntnisse  über  das  Leben  des  Althochdeutschen  seit  dem  Erscheinen 
von  Müllenhoff's  und  Scherer's  Denkmälern  wol  zu,  wenn  auch  eine 
Gesammtausgabe  der  Glossen  und  daran  sich  knüpfende  Untersuchun- 
gen manche  Details  beibringen  und  besonders  die  geschichtlichen 
Beziehungen  der  Dialecte  untereinander  weiter  aufhellen  dürften. 
Schon  weniger  deutlich  sind  die  Züge  der  Sprachentwicklung  während 
des  XI.  und  XII.  Jahrhunderts.  Wer  den  Versuch  macht ,  ein  einzelnes 
Denkmal  dieser  Zeit  näher  zu  datieren,  wird  wahrnehmen,  dass  er 
die  wichtigen  Untersuchungen  über  'die  Geschichte  des  Umlauts  der 
langen  Vocale  und  der  Diphtonge  selbst  anstellen  muss  und  dass  nur 
Anhaltspuncte  dafür  bisher  bekannt  sind.  Laut-  und  Formenlehre  des 
classischen  Mittelhochdeutsch  sind  klar,  keineswegs  jedoch  die  Stel- 
lung derjenigen  Dichtungen,  welche  ihren  Theil  an  der  reineren 
Schriftsprache  nur  dem  Streben  ihrer  in  der  Mundart  aufgezogenen  Ver- 
fasser danken,  classische  Werke  nachzuahmen.  Vor  allem  fehlt  eine 
Monographie  des  österreichischen  Dialectes ,  der  schon  im  XII.  Jahr- 
hundert vom  Gemeinbairischen  unterschieden  werden  kann ,  und  für 
welche  es  an  urkundlichem  Material  jetzt  nicht  mehr  gebricht.  Gerade 
diese  Arbeit  aber  müsste,  meiner  Ansicht  nach,  vorliegen,  wenn  auch 
nur  die  Geschichte  des  deutschen  Vocalismus  im  XIV.  und  XV.  Jahr- 
hundert scharf  erkannt  werden  sollte.  Von  der  Sprachentwicklung 
der  Folgezeit  aber  wissen  wir  —  ein  paar  Schriften  über  Luther  und 
Kehrein's  Grammatik  können  wol  kaum  in  Anschlag  gebracht  werden 
— fast  nichts.  *)  Einzelne  Bücher  über  die  Sprache  Lessing's,  Schiller's, 
Goethe's  verwirren  mehr  als  sie  aufklären. 

Ich  kann  daher  nicht  umhin ,  zu  gestehen ,  dass  ich  eine  Ge- 
schichte der  neuhochdeutschen  Schriftsprache,  welche  dem  'Gebildeten' 
bestimmt  sein  soll,  für  ein  verfrühtes  Wagnis  halte.  Rückert  hat 
auch  die  ausserordentlichen  Schwierigkeiten  nicht  zu  überwinden 


')  Das  gesteht  auch  Rückert  I,  213. 
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vermocht;  die  Mängel  seiner  Arbeit  in  den  beiden  ersten  Bänden 
spiegeln  genau  die  Verhältnisse  in  der  Forschung  wieder. 

Was  ich  jedoch  zunächst  im  Allgemeinen  über  den  ersten  Band 
zu  bemerken  habe,  kommt  auf  des  Verfassers  Rechnung  allein.  Die 
grösseren  Kreise  des  Publicums  werden  mit  diesem  ersten  Theile  kaum 
zufrieden  sein.  Es  ist  wahr,  dass  keine  Citate  und  gelehrte  Anmer- 
kungen die  Leetüre  unterbrechen,  sorgfältig  wird  den  Namen  der  Ar- 
beitenden aus  dem  Wege  gegangen.  Aber  begriffen  wird  die  Dar- 
stellung doch  nur  in  der  Stube  des  Philologen.  Die  allgemeinen 
Andeutungen ,  welche  Eückert  gibt ,  werden  keinem  Gebildeten'  eine 
genügende  Vorstellung  vom  Stande  der  Dinge  beibringen.  Sie  sind  be- 
schaffen wie  jene  Biskuitbilder,  die  am  Fenster  aufgehängt,  dem 
Vorübergehenden  nur  undeutliche  Vertiefungen  zeigen ,  während  sie 
von  innen  aus  heitere  Faibeu  gewähren.  Denn  sie  haben  eingehende 
Kenntnis  zur  stillschweigenden  Voraussetzung.  Den  möchte  ich  sehen, 
der  aus  Rückert's  Darlegung  des  Sprach wandels  vom  X.—  XII.  Jahr- 
hundert sich  klar  würde,  ohne  das  Material  selbst  gesehen  zu  haben 
und  von  dem  möchte  ich  gerne  wissen,  welchem  Entstehung  und  Be- 
deutung der  classischen  Schriftsprache  des  XIII.  Jahrhunderts  aus 
Rückert's  Erzählung  verständlich  würde,  ohne  dass  er  die  Dichter 
selbst  by  heart  kennte. 

Besser  wird  der  zweite  Band  einem  grösseren  Lesepublicum 
entsprechen.  Gibt  hier  schon  die  Gestalt  Luther's  einen  lebendigen 
Mittelpunct  ab  für  die  Schilderung,  welche  von  der  deutschen  Sprache  im 
XVI.  Jahrhundert  zu  entwerfen  ist,  so  begünstigt  der  langsame  Fluss 
sprachlicher  Entwicklung  gegen  1700  eine  behaglich  sich  ausbreitende 
Darstellung.  Werden  noch  hie  und  da  einige  pikante  Details,  etwa 
Uebertreibungen  pedantischer  Puristen  hervorgehoben,  so  fehlt  keine 
Ingredienz  zu  guten  Feuilletons.  Aus  solchen  scheint  mir  der  zweite 
Theil  des  Werkes  auch  wirklich  zu  besteh  en .  Ich  vermag  nirgends  tieferes 
Eingehen  wahrzunehmen,  nirgends  findet  sich  auch  nur  ein  beschei- 
dener Versuch ,  auf  Grund  statistischer  Beobachtungen  eine  saubere 
und  knappe  Zeichnung  zu  umreissen.  Das  Material  ist  freilich  gross 
und  es  zu  bewältigen  mag  schwer  fallen,  allein  was  Rückert  geleistet 
hat,  geht  kaum  über  die  Befriedigung  der  nächsten  Bedürfnisse  ge- 
bildeter Laien  hinaus. 

Die  folgenden  Bemerkungen  mögen  das  Ausgesprochene  zu 
rechtfertigen  trachten. 

Im  ersten  Bande  zeigt  zunächst  Seite  9  ,  dass  die  Bewegung, 
welche  von  Johannes  Schmidt's  Schrift  über  die  Verwandtschaftsver- 
hältnisse der  indogermanischen  Sprachen  ausgieng,  Rückert  unberührt 
gelassen  hat.  Und  doch  war  gerade  dem  Althochdeutschen,  welches 
Rückert  auf  den  nächsten  Blättern  seines  Buches  behandelt,  ein  clas- 
sisches  Beispiel  für  die  neue  Hypothese  zu  entnehmen.  Wenn  man 
nämlich  mittelst  der  Daten,  die  Müllenhoff  in  der  Vorrede  zu  den 
Denkmälern  so  musterhaft  herausgebracht ,  die  Dentalskalen  der 
fränkischen  Dialecte  geographisch  gruppiert,  so  ergibt  sich  eine 
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Kette, *)  ganz  wie  Schrnidt's  Theorie  sie  fordert,  ja  sogar  klarer  und 
präciser  als  die  von  Schmidt  (Geschichte  des  indogermanischen  Voca- 
lisnius  II,  187  ff.)  nach  Braunes  Ausführungen  gelieferte  der  fräu- 
kischen  Mundarten  des  XIII.  und  XIV.  Jahrhunderts. 

S.  15  ff.  wird  der  Ursprung  deutscher  Runen  vom  phönikischen 
Alphabet  cohne  Abhängigkeit  von  dem  griechischen  oder  lateinischen 
Schreibsystem y  angenommen.  c Vielmehr  darf  als  zweiter  freilich  mehr 
negativer  als  positiver  Anhaltspunct  bezeichnet  werden,  dass  die 
Uebermittlung  der  Buchstabenschrift  an  die  Deutschen  nicht  vom 
Westen  oder  Südwesten,  sondern  vom  Osten  oder  Südosten  erfolgt 
ist,  nicht  von  Europa,  sondern  von  Asien  her;  ob  aber  schon  in 
Asien,  d.  b.  wenn  wir  mit  Recht  an  einer  älteren  asiatischen  Heimath 
unseres  Volkes  festhalten,  ist  fraglich.  Worauf  diese  Ansicht,  gegen- 
über Kirchhoff,  neuerdings  sich  stütze,  ist  uns  unbekannt. 

In  der  Betrachtung  über  die  älteste  Function  der  deutschen 
Runen  S.  22  f.  sind  die  Resultate  von  Müllenhoff-Liliencrons  bekannter 
Abhandlung  nicht  verwerthet  worden. 

S.  87  findet  sich  über  den  Unterschied  des  Hoch-  und  Nieder- 
deutschen folgender  Satz :  cSelbst  wenn  man  die  Einflüsse  des  Ortes 
auf  das  Organ  noch  so  hoch  anschlagen  will  —  in  der  That  gibt  es 
aber  bis  jetzt  nur  Vermuthungen  darüber  und  keine  irgend  wie  stich- 
haltige Beweisführung  für  eine  solche  dem  zufälligen  Geschmack 
unserer  Zeit  zusagende  Vorstellung  —  wäre  damit  der  eigentliche 
Kern  des  Unterschiedes  nicht  getroffen.'  Dem  ziemlich  deutlichen 
Widerspruch  gegen  die  landläufige  Anschauung  ist  keine  Begründung 
beigegeben  worden.  Es  fehlt  allerdings  bisher  an  einer  Methode  ,2) 
vermöge  welcher  der  Einfluss  aller  äusseren  Lebensbedingungen  — 
denn  anders  kann  'Ort'  doch  kaum  verstanden  werden  —  messbar  er- 
schiene, aber  deswegen  auf  eine  Erklärung  von  dieser  Seite  her  gegen 
alle  beobachtete  Analogie  verzichten,  ist  doch  unvorsichtig.  Wie  steht 
es  aber  mit  der  Erklärung  Rückert's  selbst  ?  Es  heisst  im  Folgenden : 
cDass  sich  die  seit  einer  unvordenklichen,  d.  h.  mit  Hilfe  unserer  ge- 
schichtlichen Kenntnis  nicht  mehr  zu  bestimmenden  Epoche  bestehenden 
Differenzen  zwischen  der  hoch-  und  niederdeutschen  Gruppe  im  VIII. 
und  IX.  Jahrhundert  so  handgreiflich  fassen  lassen ,  um  darauf  eine 
Zweigliederung  des  ganzen  eigentlich  deutschen  Sprachzweiges  zu 
gründen,  ist  das  Resultat  der  inneren  Geschichte  der  deutschen  Stämme 
hauptsächlich  seit  dem  welthistorischen  Eingreifen  der  Franken.  So 
weit  der  fränkische  Einfluss  reichte,  so  weit  die  christlich-romanischen 
Elemente,  oder  wie  mau  sie  sonst  bezeichnen  will,  das  deutsche  Land, 
das  deutsche  Volk  und  mittelbar  also  die  deutsche  Sprache  zu  berühren, 
und,  widerwillig  oder  freiwillig,  tiefergehend,  oder  mehr  nur  die  Ober- 
fläche streifend ,  umzuwandeln  vermochten  —  und  die  Grenze  dieser 

')  Ich  glaube,  Scherer  hat  dies  schon  vor  nahezu  zehn  Jahren  in 
seinen  Vorlosungen  über  altdeutsche  Grammatik  versucht. 

J)  Aufforderungen  an  die  Physiologen  haben  nicht  gefehlt.  Vgl. 

Scherer:  Zur  Geschichte  der  deutschen  Sprache  S.  24  f. 
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von  den  Franken  ausgehenden  Strömung  fällt  genau  zusammen  mit 
der  ethnographischen  zwischen  den  beiden  Hälften  Deutschlands,  — 
ist  auch  die  Sprache  hüben  und  drüben  in  eine  andere  Richtung  ge- 
trieben worden.'  Und  mit  grosser  Entschiedenheit  weiter:  cDaher 
stellten  Sich  von  da  ab  sämmtliclie  in  diesem  Sinne  hochdeutsche 
Mundarten,  ohne  ihre  Individualitäten  aufzugeben,  doch  immer  näher 
aneinander  oder  rückten  immer  weiter  von  den  Niederdeutschen  ab/ 
Welche  Methode  hat  uns  gelehrt,  den  Einfluss  der  gar  unbestimmten 
Macht:  'christlich-romanische  Elemente,  oder  wie  man  sie  sonst  be- 
zeichnen will  auf  die  Sprachorgano  zu  messen?  Meines  Wissens  keine. 
Auch  hier  gibt  es  nur  Vermuthungen,  denen  sicherer  Boden  durchaus 
mangelt.  Aus  dem  nächsten  geht  dann  hervor,  dass  Rückert  meinen 
musste,  die  Christianisierung  Sachsens  habe  deswegen  die  Sprache 
des  Landes  unangetastet  gelassen,  weil  eine  linguistisch-ethnogra- 
phische Grenze  bereits  gebildet  gewesen  sei.  Damit  ist  das  Gewicht 
des  Umstandes,  dass  die  Franken  250  Jahre  vor  den  Sachsen  Christen 
wurden,  ausserordentlich  überschätzt  und  es  ist  die  Erwägung  ver- 
nachlässigt, nach  welcher  die  Fähigkeit  historischer  Mächte,  Einfluss 
zu  üben,  mit  der  Cültür  im  ganzen  gleichen  Schritt  hält.  Wir  sind 
aber  in  jener  Zeit  nicht  allzuweit  von  der  Grenze  des  historischen 
Gedächtnisses  entfernt. 

Wenn  Rückert  S.  99  sagt:  'Dass  eine  gemüthliche,  aber  alles 
Beweises  bare  Vermuthung  Schmeller's  Ludwig,  den  Enkel  Carls  — 
doch  eigentlich  nur  weil  er ,  wie  schon  erwähnt ,  Germanicus  benannt 
wurde,  aber  in  einem  Sinne,  der  mit  patriotisch-sprachlichen  Ten- 
denzen absolut  nichts  zu  schaffen  hat  —  die  Trümmer  des  Muspilli 
eigenhändig  an  den  Rand  seines  Gebetbuches  aufzeichnen  lässt',  so 
ist  diese  Vermuthung  doch  nicht  so  unbegründet,  wie  er  meint  vgl. 
MSD2  S.  272. 

Besonders  hohe  Anforderungen  stellt  das  wichtige  Capitel  I 
der  3.  Abtheilung  (die  Uebergänge  vom  Althochdeutschen  zum  Mittel- 
hochdeutschen) S.  108 — 122  an  den  lesenden  Laien.  Man  nehme  z.B. 
die  Stelle  S.  110:  cDicht  vor,  neben  und  nach  Notker  stehen  jene 
Fragmente  unserer  damaligen  volksthümlichen  Zeit,  die  wir  nach 
Schmeller's,  des  ersten  Herausgebers,  Willen  Rudlieb  nennen,  jener 
Waltharius  des  Ekkehard  von  St.  Gallen,  des  Specialschülers  des 
grossen  Notker,  jene  nur  dürftig  erhaltenen,  gewiss  aber  einst  reich 
vertretenen  latinisierten  Umgestaltungen  von  Scenen  und  Motiven 
aus  der  deutsch-fränkischen  Thiersage,  jene  Modi,  künstliche  latei- 
nische Strophenformen ,  hinter  denen  deutsche  Schwänke  und  Lieder 
durchscheinen  und  anderes  Derartige/  Dazu  denke  man  sich  einen 
Leser ,  welchem  die ,  nur  zum  Theil  genannten  Denkmäler  nicht  aus 
eigener  Anschauung  bekannt  sind. 

Wie  ein  Bild  den  Verfasser  so  weit  fortnimmt,  dass  er  der 
Thatsachen  vergisst,  zeigt  der  Satz  S.  117:  cEs  ist  als  ob  jetzt  die 
Saat  auf  einmal  aufginge,  die  Otfrid  ausgestreut  hatte,  und  doch 
liegen  zweihundert  Jahre  dazwischen,  in  welchen  das  Auge  kaum 
irgendwo  eine  Keimspitze  aus  der  Erde  hervordringen  sieht/ 
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S.  118  f.  ist  die  ältere  Minnepoesie  an  der  Donau  vernachlässigt. 

S.  121  steht  zu  lesen:  'Ebensowenig  wird  ja  auch  sein  (Vel- 
dekes)  Verdienst  als  Bahnbrecher  des  neuen  Geistes  und  des  neuen 
Inhalts  der  Dichtung,  als  Vater  der  deutschen  ritterlichen  Poesie 
irgend  dadurch  geschmälert,  dass  in  den  „Graf  Rudolf"  benannten 
Fragmenten  eines  ritterlichen  Epos  schon  um  ein  oder  zwei  Decennieu 
früher  dieselbe  Bahn  im  Stil  und  in  der  Verstechnik  betreten  war. 
Ich  kann  kaum  glauben,  dass  der  Verfasser  beim  Niederschreiben 
dieser  Stelle  sich  seine  Eindrücke  vom  Stile  des 'Grafen  Rudolf/  ja 
auch  nur  von  Wilhelm  Grimm's  Einleitung  zur  Ausgabe  der  Frag- 
mente in's  Gedächtnis  zurückgerufen  habe. 

Wie  es  mit  den  Entlehnungen  sich  verhält,  die  Wolfram  von 
Eschenbach  aus  dem  Wortschatze  seiner  Mundart  vorgenommen  haben 
soll,  muss  erst  eine  Untersuchung  lehren.  Jetzt  schon  die  Gottfried- 
sche  Beschuldigung  der  'bickelwort*  (S.  137)  auf  mundartliche  Aus- 
drücke ziehen,  scheint  zu  rasch. 

Von  S.  166  ab,  besonders  179  ff.  spricht  sich  Rückert  dahin 
aus,  dass  der  auf  österreichischem  Boden  gewachsene  Dialect,  eine 
schon  von  Anfang  an  mit  alemannischen  und  fränkischen  Elementen 
vermischte  Abzweigung  des  bairischen  an  der  Entstehung  des  Neu- 
hochdeutschen einen  Antheil  habe,  grösser  als  man  ihn  im  Allgemei- 
nen glaubt.  Neu  ist  diese  Meinung  keineswegs,  Schleicher,  die  deutsche 
Sprache  S.  107  f.  hat  sie  ausgesprochen.  Die  von  Müllenhoff  MSD.2 
Vorrede  S.  XXVIII  ff.  festgestellten  Thatsachen,  welche  sich  auf  das 
Deutsch  in  den  Urkunden  der  Luxemburger  beziehen ,  widersprechen 
durchaus  nicht.  Nur  wird  man  die  Zeichen  des  Mitteldeutschen  in 
dieser  Sprache  der  böhmischen  Kanzlei  noch  auf  die  der  habsburgi- 
schen  zurück  verfolgen  müssen,  da  sie  hier  schon  sehr  früh  sich 
offenbaren.  Ich  glaube,  es  lässt  sich  nachweisen,  dass  die  Sprache 
der  habsburgischen  Kanzlei  schon  die  bezüglichen  Mischungen  im 
Vocalismus  an  sich  trägt.  Ob  die  starke  Verbreitung ,  welche  gegen 
das  Ende  des  XIII.  und  im  XIV.  Jahrhundert  mitteldeutsche  Literatur 
in  Oesterreich  gewann,  hier  als  mitwirkend  einzubeziehen  sei,  darüber 
wage  ich  noch  keine  bestimmte  Behauptung. 

S.  227  spricht  Rückert  über  das  Verhältnis  derAccente,  die  auf 
Haupt-  und  Nebensilben  ruhen  und  sagt  davon:  cWill  man  es  der 
Anschaulichkeit  halber  mit  Zahlen  ausdrücken ,  deren  Giltigkeit  frei- 
lich nur  relativ  sein  kann ,  so  mag  das  Verhältnis  für  das  Althoch- 
deutsche wie  2:1,  für  das  Mittelhochdeutsche  wie  3:1,  für  die 
spätere  Sprache  4  :  1  angesetzt  werden.'  Verfolgt  man  die  Geschichte 
einer  im  Althochdeutschen  vom  Nebenaccent  getroffenen  Silbe ,  so 
erweisen  sich  diese  Zahlen  wol  als  anschaulich,  wenn  auch  im  Neu- 
hochdeutschen 4  :  1  für  den  Nebenaccent  zu  günstig  ausfällt.  Aber 
handelt  es  sich  um  cdas  System  der  gleichsam  rythmisch  abgewogenen 
Accentuation5,  dann  halte  ich  diese  Darstellung  für  unrichtig.  Denn 
dann  müsste  man  untersuchen,  welche  Silben  jetzt  vom  starken  Neben- 
accent getroffen  werden,  nicht  welche  Silben  ihren  alten  Nebenaccent 
eingebüsst  haben.  Von  diesem  Gesichtspuncte  aus  würde  sich,  meine 
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ich,  zeigen,  dass  die  sogenannte  'Satzmelodie'  und  was  ist  sie  wol 
anders,  als  'das  System  der  gleichsam  rythmisch  abgewogeneu  Ac- 
centuation'  vom  Mittel-  bis  zum  Neuhochdeutschen  keine  wesentli- 
chen Veränderungen  erfahren  hat. 

Ueber  die  Entstehung  der  althochdeutschen  Doppelconsonanten 
heisst  es  S.  238:  'Aber  nicht  eine  Angleichung  desj  an  den  vorher- 
gehenden einfachpn  Consonanten  hat  diese  althochdeutschen  Doppe- 
lungen erzeugt,  sie  sind  nur  neu  entstanden,  weil  die  früher  bestan- 
dene ,  jetzt  durch  den  geschehenen  oder  drohenden  Untergang  des  j 
hinfällig  gewordene  Consonantenhäufung  als  Stütze  des  Hochtons 
wieder  hergestellt  werden  sollte/  Wem  mag  dies  verständlich  sein, 
der  nicht  Schcrer's  Darstellung  iu  'Zur  Geschichte  der  deutscheu 
Sprache  S.  67*  im  Sinne  hat? 

S.  242  wird  gesagt:  'Jene  neuen  einfachen  Laugen  erfüllten 
ihre  Bestimmung,  das  verstärkte  Tongewicht  zu  tragen,  offenbar  viel 
besser  als  diese  alten  Diphtongc.  In  diesen  überwog  von  jeher  der 
erste  Lautbestandtheil  den  zweiten  so  entschieden,  dass  der  erste  als 
das  eigentlich  lebendige  und  in  Folge  davon  auch  für  den  Accent 
allein  recht  befähigte  Element  erscheint,  der  zweite  nur  als  ein  mehr 
oder  minder  starker  und  tonloser  Nachhall.  Zu  einem  Laute  eoncen- 
triert,  konnte  sich  der  Ton  breit  und  voll  darüber  hinlagern,  ohne  zu 
verhallen,  und  das  war  es,  was  die  Sprache  wollte.  Man  erwäge  den 
letzten  Satz :  das  nenne  ich  doch  sich  Gedanken  machen.  Was  heisst 
'verhallen'  ?  Und  glaubt  Rückert  wirklich,  mittelhochdeutsche  Diph- 
tonge  seien  so  ausgesprochen  worden,  dass  der  erste  Vocal  als  9/w 
einer  voller  Länge  galt  mit  dem  zweiten  Vocal  als  letztes  Zehntel  im 
Nachtrab?  Wenn  aber  nicht,  wie  soll  sich  der  Ton  breiter  und  voller 
über  ein  ü  hinlagern  als  über  ein  uo? 

An  wolklingenden  unklaren  Ausdrücken  ist  dieser  erste  Band 
überhaupt  reich.  'Das  Einspielen  des  I-LautesJ  S.  244  ist  jedesfalls 
ein  sonderbarer  Ausdruck  für  die  geltende  Scherer 'sehe  Erklärung 
des  Umlautes. 

Das  Capitel  von  den  Nominalflexionen  S.  267 — 291  enthält 
eine  Fülle  feiner  geistreicher  Bemerkungen,  ob  auch  wahrer?  Mir 
möchte  scheinen ,  als  wenn  z.  B.  was  S.  288  f.  über  die  Stellung  der 
Adjectiva  zum  Substantivum  im  Mittelhochdeutschen  gesagt  wird, 
die  Grenzen  des  Erkennbaren  überschritte,  jedesfalls  die  Grenzen  des 
bis  jetzt  Erkannten. 

Zur  Erörterung  der  reduplicierten  Präterita  S.  301  ff.  vergleiche 
man  jetzt  die  wolgelungene  Untersuchung  von  Johannes  Schmidt, 
Geschichte  des  indogermanischen  Vocalismus  II,  S.  429 — 434. 

S.  335  spricht  Rückert  über  die  Verkleinerungsformen  Fol- 
gendes: 'Das  Deutsche  aber  hat  kaum  irgend  einmal  der  Laune, 
selten  einmal  der  Stimmung  dabei  einigen  Einfluss  verstattet  und 
wenn  es  seine  Begriffe  als  dem  herkömmlich  damit  verbundenen  Mass 
nicht  genügend,  also  kleiner  und  geringer  darstellen  wollte,  höchstens 
eine  gewisse  und  zwar  immer  gutmüthige  Censur  des  Bedauerns  oder 
der  freundlichen  Theilnahme  für  das  kleine  oder  schwache  Geschöpf 
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angebracht/  Selbst  dies  gilt  nur  für  moderne  Empfindung  und  kann 
im  Altdeutschen  nicht  nachgewiesen  werden.  Auch  die  Dialecte  kennen 
keine  solche  Eücksicht  im  Gebrauche  der  Diminutiva.  Dass  nach 
S.  338  die  Endung  -ie.  -ei  die  Function  einer  dem  Deutschen  sonst 
fremden  vergrößernden  Ableitung  auf  sich  nahm,  dürfte  gleichfalls 
schwer  zu  beweisen  sein. 

Solcher  Einwendungen  gegen  den  ersten  Band  des  Rückert- 
schen  Werkes  könnten  noch  gar  viele  vorgebracht  werden.  Denn 
zahlreich  sind  die  Fälle,  in  welchen  mit  fliessenden  Worten  allgemeine 
Behauptungen  aufgestellt  werden,  die  theils  beobachteten  Thatsachen, 
theils  jetzt  geltenden  Meinungen  widersprechen,  theils  die  fatalen 
'sinnigen'  Deutungen  von  Thatsachen  enthalten.  Ueberall  fehlt  die 
Angabe  der  Gründe  und  wenn  man  die  vorsichtige  Unklarheit,  das 
Helldunkel  in  den  meisten  dieser  Raisonnements  berücksichtigt,  so 
ist  es  vielleicht  nicht  ungerecht  zu  vermuthen,  dass  eine  solche  Be- 
gründung nicht  immer  von  dem  Verfasser  schon  ausgearbeitet  worden 
war ,  als  er  die  entsprechenden  Stellen  schrieb.  Den  Fachgenossen 
wird  dieser  Band  wenig  erquickliches  bieten,  meine  Zweifel  in  Bezug 
auf  dessen  Nutzbarkeit  durch  gebildete  Leser  überhaupt  habe  ich 
schon  angeführt.  Darin  werde  ich  noch  bestärkt  durch  die  Wahr- 
nehmung, dass  zum  Aufputz  der  gewiss  wollautenden  Rede  mitunter 
Ausdrücke  verwandt  werden,  deren  Schiefheit  am  Tage  liegt.  Nur 
ein  Beispiel.  S.  215  heisst  es:  'Reiner  klingt  das  Mittelhochdeutsche 
hauptsächlich ,  weil  es  zwischen  den  eigentlichen  Charaktervocalen, 
zwischen  a  i  und  jene  Zwischenlaute,  die  wir  einstweilen  als  Um- 
laufe bezeichnen,  zwar  auch  schon  im  weitesten  Umfang  als  e  und  o 
entwickelt  hat,  aber  doch  in  der  ferneren  Spaltung  und  zugleich  Ve  r- 
flötzu  ng  derVocale  sich  um  vieles  sparsamer  als  die  spätere  Sprache 
erweist.  Verflötzung!  Das  klingt  sehr  gut,  aber  dann  vorstellen  — 
damit  hat  es  seine  Noth.  Man  wird  es  nicht  Pedanterie  schelten,  wenn 
bei  der  Schilderung  sprachlicher  Processe ,  in  der  ein  unrichtig  ge- 
wähltes Bild  die  ganze  Auffassung  verschieben  kann,  möglichste 
Klarheit  des  Ausdruckes  verlangt  wird. 

Der  feuilletonistische  Charakter  des  zweiten  Bandes  wurde  schon 
betont.  Er  liest  sich  vortrefflich;  leicht,  glatt  und  sogar  anmuthig 
ist  die  Sprache  darin.  Weil  überdies  die  Entwicklung  der  neuhoch- 
deutschen Sprache  vom  XVI.  bis  zum  XVIII.  Jahrhundert  nur  in  den 
dürftigsten  Zügen  bekannt  ist ,  so  wird  dieser  Theil  von  Rückert's 
Werk  in  engeren  und  weiteren  Kreisen  besser  aufgenommen  werden 
als  der  erste.  Nur  suche  man  keine  klare  übersichtliche  Darstellung, 
bei  welcher  das  Wichtige  vom  Unwichtigen  sich  gebührend  abhöbe. 
Aus  dem  Material  wird  nur  das  ganz  an  der  Oberfläche  liegende  ge- 
schmackvoll beigebracht  und  es  werden  die  Gedanken  recht  nett  vor- 
getragen ,  welche  man  sich  auf  Zettel  notiert ,  während  man  die 
Schriften  liest,  deren  Untersuchung  obliegt.  Ich  mag  es  gewiss  nicht 
läugnen,  dass  Rückert  eingehende,  gründliche  Studien  angestellt 
habe,  in  den  Resultaten  seiner  Arbeit  ist  kaum  etwas  zu  ersehen. 
Dass  die  Form  des  Buches  nichts  davon  zeigt,  ist  freilich  ein  Vorzug. 
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Bei  der  Schilderung  voü  Luther's  Sprache  scheint  mir  der  Ein- 
fluss  mitteldeutscher  Elemente  überschätzt  oder  wenigstens  wider- 
spricht die  Auffassung  derselben  im  II.  Bande  der  im  I.  vorgetragenen. 

Der  Abschnitt:  cDaa  Verhältnis  der  Theorie  zu  Luther's  Sprache* 
hätte  schon  nach  Rudolf  von  Raumer's  1852  erschienenem  'Unterricht 
im  Deutschen  Reichlicheres  liefern  können.  Ich  darf  noch  ein  Stück 
anführen,  von  dem  ich  glaube,  dass  es  älter  ist  als  die  bisher  bekannten 
deutschen  Grammatiken.  Die  Papierhandschrift  42/43  4°  der  hiesigen 
Universitätsbibliothek,  in  den  Jahren  1480 — 1490  von  Johannes 
Mauerschwanger  aus  Mühldorf  gesehrieben  (der  nach  dem  St.  Lam- 
brechter Todtenbuche  im  XVI.  Jahrhundert  als  Pfarrer  in  Kainach 
starb),  enthält  Bl.  2GOa — 271,J  eine  zum  Unterricht  im  Deutschen 
bestimmte  lateinische  Grammatik  von  1482.  Da  es  nur  durch  genaue 
Analyse,  vielmehr  Abdruck  dieser  leider  unvollständigen  Schrift  möglich 
wäre,  eine  Vorstellung  von  ihrem  Inhalte  zu  geben,  dies  aber  hier 
zu  thun  durch  Mangel  an  Raum  von  selbst  sich  verbietet,  so  werde 
ich  demnächst  an  anderer  Stelle  über  diese  merkwürdig  frühreife 
Grammatik  handeln. *) 

Von  S.  199 — 378  enthält  der  zweite  Band  Literaturgeschichte 
vom  Standpuncte  der  Sprachgeschichte  aus  betrachtet.2)  Das  ist 
recht  wesentlich  verschieden  von  dem,  was  durch  den  Titel  des  Buches 
versprochen  wird.  Den  Wandel  in  der  Formenlehre  und  Syntax, 
welcher  von  Luther  bis  Gottsched  sich  vollzogen  hat,  betastet  Rückert 
nur  auf  der  äussersten  Oberfläche.  Wer  aus  seiner  Erzählung  sich 
ihn  vorstellen  wollte,  begriffe  den  Hochmuth  nicht,  mit  welchem  Gott- 
sched auf  die  Schriftsteller  des  XVI.  Jahrhunderts  niederschaut. 

Aber  rechten  wir  mit  dem  Verfasser  nicht  länger.  Sein  Werk  ist 
freilich  keine  Geschichte  der  neuhochdeutschen  Schriftsprache,  wie  sie 
von  den  Germanisten  ersehnt  wird  —  für  diese  ist  die  Zeit  noch  nicht 
gekommen  —  es  ist  jedoch  ein  nützliches  Buch.  Denn  die  tiefgreifen- 
den Mängel  und  Lücken  der  Forschung  werden  hier  vollkommen  klar, 
die  Puncte,  an  welchen  die  Arbeit  einzusetzen  hat,  sind  deutlich  be- 
zeichnet. Ferner  hat  Rückert  sehr  anregend  und  frisch  geschrieben  und 
so  ist  es  erlaubt,  zu  hoffen,  dass  durch  seine  Schrift  ein  kräftiger  Anstoss 
zu  Detailuntersuchungen  gegeben  wird.  Besonders  dem  Leserkreise 
dieser  Blätter  möge  somit  das  Werk  aufs  Wärmste  empfohlen  sein. 
Graz,  Anfang  December  1875.  Anton  Schönbach. 

*)  Man  vergleiche  dazu  noch  die  grammatische  Arbeit,  welche  Zacher 
in  einer  Handschrift  des  Domcapitels  zu  Zeitz  nachgewiesen  hat ,  Zeitschrift 
für  deutsches  Alterthum  XI,  532. 

2)  Eine  Behauptung  des  Erklärens  bedürftig  findet  sich  S.  342: 
Er  (Christian  Weise)  ist  darin  noch  ganz  ein  Mann  der  alten  Schule,  dass 
er  nur  seine  deutschen  Poeten  bis  auf  Opitz  und  in  ätherischer  Höhe  über 
ihnen  die  Griechen  und  Lateiner  sieht.5  Weise  ist  der  Verfasser  der  'drei 
Haupt  verderber'  als  deren  einer  ihm  der  Einfiuss  heidnischer  Classiker  gilt 
und  ich  habe  —  soweit  ich  seine  Schriften  kenne  —  nirgend  wahrnehmen 
können,  dass  er,  abgesehen  vom  Amtseifer  des  Schulrectors ,  eine  davon 
verschiedene  Ansicht  sonst  noch  gehegt  hat. 
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Geschichte  des  englischen  Drama's  von  J.L.K  lein.  Erster  Band 
Leipzig,  T.  0.  Weigel.  1876  (auch  unter  dem  Titel:  Geschichte  des 
Drama's.  XII).  [8]  754.  8°.  M.  15. 

Klein  ist  in  diesem  Bande  trotz  seiner  dreiviertel  tausend  Seiten 
nur  bis  zu  den  Mirakelspielen  gekommen.  Das  rührt  daher ,  dass  er, 
oft  in  der  allerbreitesten  Weise ,  über  alles  Mögliche  gehandelt  hat. 
was  mehr  oder  weniger  oder  manchmal,  wie  z.  B.  der  „Culturkampf" 
(S.  200  f.)  und  die  Kantische  Philosophie  (S.  432) ,  gar  nicht  mit 
dem  Thema  zusammenhängt.  Beherrschung  des  dabei  in  Betracht 
kommenden  Materials  zeigt  sich  selten :  von  einer  gründlichen  Ver- 
arbeitung desselben  kann  nicht  die  Rede  sein.  Wir  bekommen  im 
Allgemeinen  den  vom  Verfasser  ziemlich  willkürlich  zusammengetra- 
genen Stoff  in  der  Form ,  in  der  ihn  seine  Excerpte  boten ,  nur  mit 
einer  unendlichen  Masse  von  „Kalauern"  untermischt.  Dass  unter  den 
letzteren  einige  gelungene  sind,  leugne  ich  nicht :  aber  das  entschul- 
digt sie  in  einem  Buche  mit  wissenschaftlichen  Zwecken  doch  nicht. 
Was  soll  man  vollends  zu  Sätzen  sagen,  wie  der  folgende:  „Ob  Gower 
in  Oxford  oder  Cambridge  studierte,  davon  weiss  sein  Life  keine  be- 
stimmte Auskunft  zu  geben,  und  wenn  man  es  todt  schlägt."  Man 
traut  kaum  seinen  Augen,  wenn  man  auf  mehr,  denn  vier,  Seiten 
(293—297)  ein  langes  aus  „Kalauern"  bestehendes  Zwiegespräch 
zwischen  Autor  und  Leser  findet,  wobei  sich  der  erstere  von  dem 
letzteren  vorwerfen  Jässt:  „Sein  übliches  Auskunftsmittel!  Wenn  Er 
auf  dem  letzten  Loch  pfeift ,  muss  ein  Kalauer  aushelfen  ....  Un- 
verbesserlicher Parforce-Jäger  von  Calembourgs,  der  ein  Wortspiel, 
wie  Münchhausen^  Fuchs,  aus  dem  Balge  hetzt." 

Wie  bei  dieser  eingestandenen  Sucht  des  Verfassers  die  gege- 
benen Analysen  dichterischer  Werke  ausfallen,  lässt  sich  leicht  denken. 
So  beginnt  z.  B.  die  des  Beowulf  S.  237:  „Hrothgar,  angestammter 
König  eines  Landzipfels  von  Jütland,  erbaut  sich  eine  prächtige 
Königshalle,  Heorol  (so!)  oder  Heorl  (so!)  genannt,  eine  „hohe  horn- 
reiche" Trinkhalle,  die  ihm,  kaum  dass  er  sich  darin  gemütblich  ein- 
gerichtet, der  Grendel,  das  Teufelsgespenst,  der  Menschenfresser, 
der  des  Königs  Dienstmannen  und  Zechbrüder  bei  nachtschlafender 
Zeit  überfällt  und  mit  Haut  und  Haaren  auffrisst,  in  ein  Schlachthaus, 
in  eine  Mördergrube  verwandelt.  Das  treibt  so  das  gräuliche  Moor- 
und  Pfützengespenst  seine  zwölf  Winter  fort  .  .  .  König  Hrothgar  und 
die  Skildinge ,  das  ganze  dänische  Volk ,  raufte  sich  vor  Gram  und 
Drangsal  die  Haare  aus."  Weiter  S.  239 :  „Während  die  anderen 
schlafen,  erwartet  Beowulf  in  seinem  Bette  die  Ankunft  des  Grendel, 
der  nicht  lange  auf  sich  warten  lässt,  und  gleich  beim  Eintritt  in 
die  Halle  einen  von  Beowulfs  schlafenden  Edelingen  vom  Lager  auf- 
greift und  selbigen  noch  schnarchend  verspeist.  Kampf  mit  dem 
Grausal,  der  seinen  ihm  von  Beowulf  ausgerissenen  Arm  niederträch- 
tigerweise in  des  Siegers  Hand  zurücklässt."  S.  241 :  „Nach  diesem 
Vortrag  eines  der  Volsunga-Sage  entsprechend  Grendel's  Arm  ausge- 
rissenen Bruchstückes  beschliesst  Pferderennen  den  Freudentag.  — 


202    K.  Bandow,  Charakterbilder  a.  d.  Gesch.  etc..  ang.  v.  J.  Zupitza. 

Im  folgenden  XIV.  Gesang  stattet  König  Hrothgar  dem  zurückge- 
lassenen Arm  des  Sümpf  Ungeheuers  einen  Besichtigungsbesuch  ab.u 
S.  243:  „Beowulf  unterzieht  sich  auch  diesem  Abenteuer  in  der  stark- 
muthigen  Zuversicht  eines  von  Mutter  Grendel'«  Beinen  mindestens 
als  Trophäenbcilage  zu  ihres  Sohnes  Arm  mitzubringen"  usw. 

Aber  das  Buch  wimmelt  nicht  nur  von  Kalauern,  sondern  auch 
von  Fehlern,  wie  kaum  anders  möglich  bei  der  höchst  oberflächlichen 
Bekanntschaft  des  Verfassers  mit  dem  grösston  Theile  dessen,  was 
der  Band  behandelt.  Die  Namen  sind  oft  arg  verunstaltet.  Am  aller- 
entsetzlichsteu  sehen  aber  die  vielfachen  altenglischen  Citate  aus. 
Mau  vgl.  z.  B.  S.  231: 

tiwä  scribende 

Ge  sceapum  hwcosfao  (Grein  I  254,  135) 

oder  S.  233: 

Hogdou  ffielp  mioel, 
puet  hie  vid  drillte 
daelan  meahtou 
vuldurfaestan  vie. 
verodes  prymme, 

sid  and  svegltosht  (Grein  I  2,  25  ff.)- 
Kurz  es  ist  dies  eines  der  wüstesten  und  unerquicklichsten  Bücher, 
die  mir  je  vorgekommen. 


Charakterbilder  aus  der  Geschichte  der  englischen  Litteratur 
zugleich  als  Materialien  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in's 
Englische  von  Dr.  K.  Bandow.  Berlin.  Verlag  von  Robert  Oppen- 
heim. 1876,  kl.  8°.  IV  [2],  153  [1].  Preis  M.  2,00. 

Das  Buch  wird  gewiss  vielen  Lehrern  des  Englischen  willkommen 
sein.  Es  bietet  eine  Uebersicht  über  die  wichtigsten  Erscheinungen 
der  englischen  Litteratur  und  die  Biographien  ihrer  hervorragendsten 
Vertreter  (S.  1 — 94).  Diese  Uebersicht  kann  sowol  zum  Unterricht 
in  der  Literaturgeschichte  benützt  werden,  wo  ein  solcher  üblich  ist. 
wie  auch  als  Material  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in's 
Englische.  Zu  dem  letzteren  Zwecke  ist  ein  „Commentar,"  wie  er 
sich  nennt  (S.  95 — 153),  beigegeben.  Das  Buch  ist  auch  ohne  diesen 
für  M.  1,50  käuflich. 

Die  Bezeichnung  „Commentar"  ist  irreführend:  man  könnte 
darnach  etwa  solche  eingehende  Anmerkungen  erwarten,  wie  sie 
Seyffert's  Palaestra  Ciceroniana  bietet.  Solche  enthält  nun  aber  der 
„Commentar"  nicht,  sondern  vielmehr  nur  englische  Glossen  zu  dem 
deutschen  Text  und  zwar,  wie  mich  bedünkt,  oft  unnöthige  Glossen. 
Freilich  erklärt  der  Verfasser  S.  IV:  „Ich  würde  keinen  Fehler  ge- 
macht zu  haben  glauben,  wenn  ich,  wie  man  mir  vorwerfen  könnte, 
in  dem  Commentar  zu  viel  gegeben  hätte.  Weiss  ich  doch,  dass  das 
Zuviel  in  diesem  Falle  für  die  mässig  begabten  Schüler  —  und  sie 
bilden  leider  fast  überall  die  Majorität  der  Classen  —  noch  immer 
ein  Zuwenig  ist."  Ich  frage  aber,  warum  muss  denn  einem  noch  so 


Französische  Lehrbücher,  ang.  v.  L. 


203 


wenig  begabten  Schüler  S.  95  z.  B.  gesagt  werden,  was  Celte ,  inne- 
haben, ursprünglich,  Missionär,  Drache  usw.  heisst?  Wozu  hat  er 
denu  sein  Lexicon?  Wie  soll  er  denn  dieses  gebrauchen  lernen,  wenn 
ihm  die  allergewöhulichsten  Vocabeln  in  den  Anmerkungen  gegeben 
werden  ? 

Die  „Charakterbilder"  sind  gut  zusammengestellt.  Die  Be- 
schränkung auf  die  Haupterscliein äugen  ist  gewiss  zu  billigen.  Man 
vermisst  aber  ungern  die  grossen  Historiker  des  vorigen  Jahrhunderts 
und  das  kritische  Orakel  desselben ,  Dr.  Johnson ,  um  von  modernen 
Schriftstellern ,  wie  Thackeray  und  Tennyson ,  nicht  zu  reden.  Das 
verarbeitete  Material  ist  „den  anerkannt  besten  litterarhistorischen 
Werken"  entnommen.  Vieles  in  diesen  ist  aber  durchaus  unzuverlässig, 
und  der  Verfasser  hätte  öfter  gut  gethan  von  seiner  Quelle  zweiten 
oder  dritten  Ranges  auf  die  Urquelle  zurückzugehen.  So  lesen  wir 
S.  2,  der  Held  des  Beowulf  ist  „ein  däuischer  Prinz".  Das  hätte  der 
Verfasser  nicht  Spalding  nachschreiben  sollen.  Es  ist  dies  übrigens 
ein  Fehler,  den  bereits  Wanley  in  seinem  Cataloge  gemacht  hat.  Aber 
Beowulf  ist  ein  Geate  (Göte),  kein  Däne.  Ferner  sind  nicht  Augustin's 
Confcssiones  (S.  2),  sondern  seiue  Soliloquia  iu's  Aitenglische  über- 
setzt worden.  Marlowe's  Leben  reicht  nicht  von  1562  — 1592  (S.  11). 
sundern  von  1564—1593  (s.  Dyce).  Im  Jahre  1872  ist  nicht  die 
zweite  (S.  20),  sondern  die  dritte  Auflage  von  Delius'  Shakespeare 
fertig  geworden.  Nicht  Fielding's  zweite  Frau  (S.  51),  sondern  seine 
erste  ist  in  Amelia  gezeichnet.  Die  beiden  ersten  Bände  des  Tristram 
Shandy  erschienen  1759,  die  beiden  nächsten  1761:  Bandow  folgt 
S.  54  einer  irrthümlichen  Angabe  Shaw's.  In  Goldsmith's  Lustspiel 
She  Stoops  to  Conquer  ist  Kate  doch  nicht  eigentlich  „als  Kellnerin 
verkleidet"  (S.  57).  Die  Eintheilung  der  Shakespeare'schen  Dramen 
S.  16  ist  aus  logischen  Gründen  sehr  bedenklich.  Bape  of  Lucrecc 
ist  nicht  „Raub  der  L".  (S.  14). 

Aber  diese  und  ähnliche  Unrichtigkeiten  oder  Ungenauigkeiten 
können  mich  nicht  hindern,  das  Buch  als  ein  recht  brauchbares  warm 
zu  empfehlen.  Es  scheint  mir  namentlich  für  die  oberste  Classe  der 
österreichischen  Realschulen  auf's  Vortrefflichste  geeignet. 

Wien,  24.  Februar  1876.  Julius  Zupitza. 


Französische  Lehrbücher. 

Der  Unterricht  in  den  modernen  Sprachen  hat  eine  grössere  Be- 
deutung gewonnen,  seitdem  dieselben  als  obligater  Lehrgegenstand 
in  den  Realschulen  eingeführt  worden  sind.  Auch  die  Methode  des 
Unterrichts  musste  sich  ändern,  sobald  man  die  Erlangung  einer  ge- 
wissen Fertigkeit  im  Gebrauch  der  modernen  Sprachen  nicht  mehr 
als  letztes  und  höchstes  Ziel  betrachtete,  sondern  das  Studium  der- 
selben vielmehr  als  ein  treffliches  Mittel  zur  Gymnastik  des  Geistes 
behandelte.  So  erfuhren  die  Lehrbücher  eine  allmälige  Umgestaltung, 
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und  der  Eifer,  mit  dein  auf  diesem  Gebiete  gearbeitet  wird,  lässt  noch 
weitere  erspriessliche  Fortschritte  hoffen.  Dass  die  Mehrzahl  der  er- 
probten und  in  den  Österreichischen  Schulen  eingeführten  französischen 
und  englischen  Grammatiken  aus  Deutschland  stammt,  darf  nicht 
W  under  nehmen,  da  die  modernen  Sprachen  daselbst  schon  lange  in 
den  Realschulen  betrieben  werden,  die  Lehrer  dort  also  auch  bereits 
grössere  Erfahrung  über  die  praktischen  Bedürfnisse  der  Schule  in 
dieser  Hinsicht  erworben  haben.  Alle  diese  Lehrbücher  sind  aber  für 
anders  organisierte  Schulen  berechnet,  und  können  somit  dem  Be- 
dürfnisderösterreichischen Anstalten  nurzumTheil  entsprechen,  übwol 
nun  der  Unterricht  in  den  modernen  Sprachen  erst  seit  wenig  Jahren 
bei  uns  eingeführt  ist,  sind  doch  bereits  einige  Versuche  gemacht 
worden,  passende  Lehrbücher  zu  bieten.  Aber  überstürzen  lässt  sich 
nichts ,  und  hier  wie  überall  muss  man  einer  gesunden  Entwickelung 
Zeit  lassen. 

Wir  werden  von  Zeit  zu  Zeit  auf  die  wichtigeren  neuen  Er- 
scheinungen auf  diesem  Feld  der  Schulbücherlifceratur  aufmerksam 
machen,  und  dabei  unser  Hauptaugenmerk  auf  die  Brauchbarkeit 
derselben  in  den  österreichischen  Realschulen  richten. 

Für  heute  erwähnen  wir  zunächst  der  Französischen  Schul- 
grammatik von  Albert  Benecke,  welche  den  vielverbreiteten 
und  recht  brauchbaren  Lehrbüchern  von  Plötz  neuerdings  bedeutende 
Concurrenz  macht.  Bereits  in  sechster  Auflage  erschienen  (Potsdam, 
Verlag  von  A.  Stein  1875)  zeichnet  sich  das  Buch  durch  treffliche 
Anordnung,  klare  und  präcise  Fassung  der  Regeln  aus.  Die  logische 
Entwickelung  einiger  Abschuitte,  z.  B.  der  Lehre  vom  Verbum,  be- 
zeichnet gewiss  einen  Fortschritt  in  der  Behandlung  der  Grammatik. 
Das  Werk  zerfällt  in  zwei  Theile  und  ist  bestimmt,  dem  Realschüler 
für  die  ganze  Zeit  seiner  Studien  auf  der  Schule  zu  genügen.  In  der 
österreichischen  Schule  wird  sich  bei  dem  Gebrauch  des  ersten  Theils 
in  den  unteren  Classen  mancherlei  Schwierigkeit  ergeben.  Für  zwei 
Classen  zu  viel  und  zu  schwer,  bietet  derselbe  für  drei  Classen  etwas 
wenig.  Dagegen  ist  der  zweite  Band  für  die  Bedürfnisse  der  oberen 
Classen  vortrefflich. 

In  seiner  Art  gut  und  praktisch  istW.  Bertram' s  Grammati- 
sches Uebungsbuch,  zusammengestellt  im  Anschluss  an  die  PlÖtz'sche 
Grammatik  (3  Hefte.  3.  Auflage,  Berlin  bei  E.  Kobligk  1875).  Diese 
bietet  zwar  für  den  Classenunterricht  nicht  Stoff  genug ,  allein  für  die 
Lehrer  wird  das  Bertram'sche  Buch  immerhin  angenehm  sein  und 
sich  als  nutzbar  erweisen. 

Ganz  in  demselben  Sinuc  lässt  sich  auch  J.  Grün  er' s  deutsch- 
französisches Nachschlagebuch ,  das  unter  dem  etwas  gespreizten 
Titel  „Geheimnisse  der  französischen  Causerie"  erscheint,  auf's  Beste 
empfehlen  (Wien,  Lechner  1875.  2.  Aufl.).  Das  Werk  wird  sich  weit 
über  den  Kreis  der  Schule  hinaus  brauchbar  erweisen  ,  denn  es  ist 
eine  sorgfältig  gearbeitete  Ergänzung  eines  jeden  deutsch-französi- 
schen Wörterbuches. 
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Endlich  liegen  uns  noch  zwei  Chrestomathien  vor ,  eine  Samm- 
lung französischer  Gedichte  —  les  poetes  francais,  recueil  de 
poesies  francaises  par  C.  Pfundheller.  Berlin,  Weidmann 
1875,  und  eine  Chrestomathie  francaise  von  Jos.  Schwöb  (Zürich  bei 
Meyer  und  Zeller  1875).  Das  erstere  Werk  enthält  eine  schöne,  mit 
Geschmack  zusammengestellte  Auswahl  von  Gedichten  aus  den  letzten 
drei  Jahrhunderten,  wenn  auch,  wie  natürlich,  das  Hauptgewicht  auf 
die  Dichter  des  19.  Jahrhs.  fällt.  Das  Buch  ist  zudem  hübsch  ausge- 
stattet, und  wer  sich  eiuen  Ueberblick  über  die  französische  Lyrik  ver- 
schaffen will ,  wird  in  dieser  Sammlung  finden,  was  er  sucht.  Für  den 
Gebrauch  in  der  Schule  ist  dieselbe  ihrer  Natur  nach  weniger  geeignet. 

Die  Zahl  der  französischen  Lesebücher  ist  Legion.  Principiell 
sind  wir  gegen  die  Leetüre  von  Chrestomathien  in  den  oberen  Classen  ; 
der  Schüler  soll  sich  an  einem  ganzen  Werk  versuchen.  Für  die  unteren 
Classen  ist  freilich  ein  Lesebuch  nothwendig,  allein  die  vorliegende 
Chrestomathie  von  Schwöb,  so  schön  sie  in  mancher  Hinsicht  zu- 
sammengestellt ist,  scheint  doch  für  diesen  Gebrauch  etwas  zu  schwer 
zu  sein.  L. 


Italienisches  Wörterbuch  nach  einer  Anordnung,  wodurch  es  als  Hilfs- 
buch der  Conversation  brauchbar  wird,  von  P.  Ph.  Alexander  Schli- 
ekum, 2.  Aufl.  Paderborn.  Schöningh,  1875,  8. 

Das  vorliegende,  in  seiner  zweiten  Auflage  um  zwölf  Bogen  ver- 
mehrte Buch  kann  allen  Studierenden  und  Freunden  der  italienischen 
Sprache  als  ein  willkommenes  Hilfsbuch  für  den  praktischen  Gebrauch 
empfohlen  werden.  Es  enthält  in  29  Capiteln  die  im  täglichen  Ver- 
kehre üblichen  Ausdrücke ,  so  wie  die ,  welche  auf  den  Gebieten  des 
Handels ,  der  Gewerbe ,  des  Eeligionscultes ,  der  Künste  und  Wissen- 
schaften, des  Heerwesens  usw.  gebräuchlich  sind.  Daran  schliesst 
sich  eine  Auswahl  von  Redensarten,  sprichwörtlichen  Wendungen 
u.  dgl. ,  ferner  eine  reiche  Sammlung  speeifisch  deutscher  Phrasen 
mit  der  ihnen  entsprechenden  italienischen  Uebersetzung,  alles  durch 
viele  lehrreiche  Anmerkungen  erläutert,  wobei  der  Verf.  eine  gründ- 
liche Kenntnis  der  Feinheiten  der  italienischen  Sprache  offenbart. 
Correctheit  und  Vollständigkeit  zeichnen  das  Buch  im  hohen  Grade 
aus  und  somit  wird  es  sowol  der  deutschen  Jugend  zur  Erlernung  der 
italienischen  Sprache,  als  auch  der  italienischen  Jugend  zur  Erlangung 
einer  gründlichen  Kenntnis  der  deutschen  Sprache  gute  Dienste  leisten. 

Die  Ausstattung  entspricht  allen  Anforderungen. 


Lehrbuch  der  italienischen  Sprache  von  Dr.  A.  Schaefer.  Fünfter  und 
sechster  Theil  (Darstellungen  aus  dem  gewöhnlichen  Leben  und  Lese- 
stücke nach  den  Redegattungen  geordnet).  Paderborn.  Druck  und 
Verlag  von  Ferdinand  Schöningh,  1875,  8 

Man  kann  nicht  sagen,  dass  die  vorliegende  Chrestomathie 
unter  den  ein  ähnliches  praktisches  Ziel  verfolgenden  Büchern  eine 
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hervorragende  Stelle  einnimmt.  Was  die  Auswahl  der  Stücke  anbe- 
trifft, so  gibt  sie  mehrfach  Anlass  zu  Bedenken.  So  wäre  es  z.  B. 
zweckmässiger  gewesen  Stücke ,  welche  der  ältesten  Literaturperiode 
angehören,  wie  das  Gedicht  von  Federico  II  (VI,  90),  von  einem 
solchen  Buche  ganz  auszuschliessen.  Ferner  wären  bei  solchen  Stücken, 
deren  Leetüre  Schwierigkeiten  darbietet,  wie  bei  jenen  aus  Dante, 
Tasso,  Giusti  U.A.,  für  Schüler,  die  weder  in  der  italienischen  Sprache 
noch  in  der  Geschichte  und  Literatur  ausreichend  bewandert  sein 
können,  manche  sprachliche  und  sachliche  Erläuterungen  erwünscht 
gewesen. 

Unangenehm  berühren  die  vielen  oft  sinnstörenden  Druckfehler. 
Was  sollen  z.  B.  S.  8  die  Worte  cce  in  quanto  a  Koma  mi  stetti  e 
travaglio  e  fastidi  bedeuten?  VI  S.  7,  Z.  3  v.  u.  steht  tutti  i  tre  für 
tutti  e  tre,  S.  37,  Z.  9  v.  u.  ema  statt  ma  u.  dgl.  Sehr  oft  wird  die 
Seite  gegen  die  Regel  der  ital.  Orthographie  mit  einem  apostrophierten 
Worte  geschlossen,  z.  B.  S.  9,  Z.  20;  S.  10,  Z,  11 ;  S.  15,  Z.  16  u.  ö. 
In  Oesterreich  wäre  übrigens  das  Buch  schon  mit  Rücksicht  auf 
manches  Stück  politischen  Inhaltes  kaum  zu  verwenden. 

Innsbruck.  F.  Demattio. 


Allgemeine  Himmelskunde,  eine  populäre  Darstellung  dieser  Wissen- 
schaft nach  den  neuesten  Forschungen  von  Eduard  Wetzel.  Berlin, 
1875.  gr.  8.  10  Mark. 

Unter  den  neueren  literarischen  Erzeugnissen  dieser  Art  hat 
sich  Wetzel's  Himmelskunde  in  besonders  hohem  Grade  den  Beifall 
des  Publicums  zu  erringen  gewusst ,  was  schon  durch  den  Umstand, 
dass  das  Werk  in  wenigen  Jahren  eine  dritte  Auflage  erlebte,  zur 
Genüge  dargethan  wird.  Dieser  Beifall  gründet  sich  sowol  auf  die 
Reichhaltigkeit  des  Stoffes  und  dessen  zweckmässige  Anordnung ,  als 
auf  die  klare  und  gefällige  Darstellung.  Der  Verfasser  geht  von  der 
richtigen  Ansicht  aus ,  dass  ein  gründlicher  astronomischer  Unter- 
richt mit  den  scheinbaren  Bewegungen  der  Himmelskörper  beginnen 
müsse.  Diese  Bewegungen  werden  in  der  ersten  Abtheilung  des  Wer- 
kes so  ausführlich  geschildert,  dass  dadurch  selbst  dem  Fachmanne 
reichlicher  Stoff  zum  Nachdenken  geboten  wird.  Dass  die  Erklärung 
der  wirklichen  Bewegungen  in  einem  populären  Werke  nur  unvoll- 
ständig sein  kann,  ist  wol  selbstverständlich.  In  noch  höherem  Grado 
gilt  dies  von  der  Ableitung  der  das  Weltall  beherrschenden  Kräfte. 
Uebrigens  leistet  das  Buch  auch  hierin  alles,  was  ohne  Anwendung 
mathematischer  Formeln  erreichbar  ist.  Die  Verbesserungen  der 
neuen  Auflage  betreffen  hauptsächlich  den  die  Topographie  des  Him- 
mels behandelnden  zweiten  Theil,  welcher  durch  Aufnahme  der 
wichtigsten  Ergebnisse  aus  den  epochemachenden  Arbeiten  Secchi's 
und  Schiaparelli's  eine  namhafte  Bereicherung  erfahren  hat.  Auch 
den  Kometen  und  den  gegenwärtig  die  astronomische  Welt  so  lebhaft 
beschäftigenden  Venusdurchgängen  wurde  eine  eingehendere  Bespre- 
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chung  zu  Theil.  Die  in  grosser  Anzahl  dem  Texte  beigefügten  Figuren 
tragen  zur  Veranschaulichung  des  Vorgetragenen  wesentlich  bei. 
Das  Buch  ist  nicht  nur  geeignet  den  wissbegierigen  Laien  in  an- 
regendster Weise  in  die  Geheimnisse  des  Weltbaues  einzuführen,  son- 
dern kann  auch  als  Vorbereitung  für  das  wissenschaftliche  Studium 
der  Astronomie  bestens  empfohlen  werden. 

Schliesslich  sei  eines  sinnstörenden  Druckfehlers  Erwähnung 
gethan,  welcher  aus  Versehen  aus  der  zweiten  in  die  dritte  Auflage 
überging.  S.  198  ist  „Jahre"  anstatt  „Tage" zu  setzen. 


Schul  -Wandkarten-Cyklus  der  ausserdeutschen  Länder  Europa's. 
bearbeitet  von  Dr.  Karl  Arendts.  Berlin,  1875. 

Es  leidet  keinen  Zweifel ,  dass  der  geographische  Unterricht 
durch  gute  Wandkarten  in  hohem  Grade  gefördert  wird,  indem  die- 
selben nicht  nur  die  Aufgabe  des  Lehrers  wesentlich  erleichtern, 
sondern  auch  dem  Schüler  den  schwer  wiegenden  Vortheil  gewähren, 
dass  er,  indem  er  die  Karte  vor  Augen  hat.  die  horizontale  und  ver- 
ticale  Gliederung  des  dargestellten  Landes  ohne  Mühe  und  gleichsam 
unbewusst  dem  Gedächtnisse  einprägt.  Nachdem  die  bisherigen  Dar- 
stellungen dieser  Art  sich  nur  auf  die  beiden  Halbkugeln ,  auf  die 
ganzen  Continente  und  die  deutschen  Länder  beschränken,  ist  das 
in  Rede  stehende  Unternehmen  als  ein  Fortschritt  auf  dem  Gebiete 
der  Lehrmittel  freudigst  zu  begrüssen,  und  kann  dasselbe  um  so 
mehr  der  Aufmerksamkeit  der  Lehranstalten ,  namentlich  der  Mittel- 
schulen empfohlen  werden ,  als  die  gewissermassen  die  Stelle  eines 
Probeblattes  vertretende  Karte  von  Spanien  und  Portugal  alle  Bedin- 
gungen einer  guten  Schul -Wandkarte  vollständig  erfüllt. 


Neue  Erdkunde  für  höhere  Schulen,  von  Dr.  J.  J.  Egli.  Fünfte  Auf- 
lage. St.  Gallen.  Verlag  von  Huber  &  Comp.  1875. 

Originalität  in  der  Auffassung  wie  in  der  Behandlung  de? 
Stoffes,  wodurch  sich  Egli's  sonstige  Schriften  auszeichnen,  sind 
auch  seiner  „neuen  Erdkunde"  in  hohem  Grade  eigen.  Treu  dem 
Motto:  „Non  multa,  sed  multum"  bietet  das  Buch  eine  Fülle  geo- 
graphischen Wissens,  obgleich  es  das  topographische  Detail,  welches 
dem  Schüler  das  Studium  der  Erdkunde  verleidet,  ohne  zu  deren 
wissenschaftlichem  Erfassen  wesentlich  beizutragen,  fast  gänzlich 
beiseite  lässt.  Das  Werk  zerfällt  in  zwei,  von  dem  Verfasser  als 
specielle  und  allgemeine  Erdkunde  bezeichnete  Abschnitte,  wovon 
erstem*  die  physiographischen  Verhältnisse  der  Erdoberfläche  und 
im  Zusammenhange  damit  die  Entwicklung  des  Völkerlebens  und 
der  Staatenbilduug  schildert,  während  der  zweite  sich  mit  der  mathe- 
matischen, physikalischen  und  historischen  Geographie  befasst.  An 
diesem  Theile,  welcher  so  kurz  gefasst  ist,  dass  er  nur  die  Bestim- 
mung haben  kann ,  dem  Lehrer  als  Leitfaden  zu  dienen ,  wäre  wo 
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manches  auszustellen.  Dahin  gehört  namentlicli  das  allzu  apodik- 
tische Hinstellen  einiger  noch  nicht  unumstösslich  bewiesener  Be- 
hauptungen. Dagegen  wird  Niemand  den  meisterhaften  Ausführungen 
des  ersten  Abschnittes  die  verdiente  Anerkennung  versagen  können. 
Der  didaktische  Werth  der  Egli'schen  Schilderungen  liegt  eben  so 
sehr  in  dem  reichen  wissenschaftlichen  Materiale,  wie  in  der  schwung- 
vollen, durch  eine  in  seltenem  Grade  kernige  Sprache  gehobenen, 
Geist  und  Gemüth  gleich  lebhaft  anregenden  Darstellung.  Zur  Er- 
gänzung des  Textes  sind  dem  Werke  vierzig,  mit  Benützung  der 
neuesten  und  besten  Quellen  angefertigte  Tabellen  beigegeben.  In 
dieser  neuen  Erdkunde  zeigt  der  Verfasser,  in  welcher  Art  die  längst 
nöthig  erachtete  Reform  des  geographischen  Unterrichtes  auszufüh- 
ren wäre,  und  verdient  dieselbe  darum  in  hohem  Grade  die  Beachtung- 
aller  Schulmänner. 

Graz.  Dr.  K.  Friesach. 


Dr.  0.  Dressler,  Lehrbuch  der  Anthropologie  zum  Unterricht 
an  höheren  Schulen  sowie  zur  Selbstbelehrung.  I.  Band.  Anatomie, 
mit  148  Holzschnitten.  Leipzig,  J.  Klinckhardt,  1876.  8.  236  S.  3  M. 
20  Pf. 

Als  ich  noch  die  Ehre  hatte ,  von  der  Stadt  Graz  gewähltes 
Mitglied  des  steierischen  Landesschulrathes  zu  sein,  habe  ich  wieder- 
holt meine  Bedenken  über  die  grosse  Ausdehnung  geäussert ,  welche 
der  Anthropologie  im  Lehrplan  der  Lehrerseminare  eingeräumt  ist. 
Ein  wöchentlich  zweistündiger  Cursus  ein  ganzes  Jahr  hindurch,  und 
das  nicht  nur  für  die  Lehrer-  sondern  auch  für  die  Lehrerinnen- 
Seminare!  Indessen  mehrere  meiner  Schüler,  soder  leider  so  früh 
uns  durch  den  Tod  entrissene  Rauter,  die  als  Oberlehrer  die  Frage 
praktisch  zu  lösen  hatten,  meinten,  dass,  um  irgend  etwas  Ganzes 
zu  erreichen,  die  zugestandene  Stundenzahl  kaum  ausreiche ,  waren 
aber  darin  mit  mir  einverstanden,  dass  die  Auswahl  des  Lehrmaterials 
ihnen  viele  Schwierigkeiten  verursache.  Eine  gleiche  Lücke  haben 
wol  die  meisten  Lehrer  der  Naturgeschichte  empfunden. 

Das  vorliegende  Werk  hilft,  dünkt  mich,  diesem  Bedürfnis  ab. 
Es  ist,  so  weit  bis  jetzt  erschienen,  keine  trockene  Anatomie,  son- 
dern sucht  auf  einer  allgemeinen  histologischen  Grundlage  auch  in 
das  Verständnis  der  Leistungen  der  Organe ,  zunächst  der  mechani- 
schen, einzuführen.  Nur  einzelne  Mängel  sind  mir  aufgefallen,  so  die 
Definition  der  Sinnesorgane ,  in  denen  „sich  eigenthümliche  zellen- 
artige Gebilde  finden,  welche  mit  den  Sinnesnerven  zusammenhängen 
und  die  Sinnesorgane  als  wesentliche  Bestandteile  des  Nerven- 
systems erscheinen  lassen"  sollen.  Aber  abgesehen  von  solchen  unzu- 
lässigen Einzelheiten  wird  dieses  Werk  durch  den  Text  und  die  sehr 
guten  Holzschnitte  den  Lehrern  der  Zoologie  und  Anthropologie  ihre 
Aufgabe  wesentlich  erleichtern. 
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Dr.  H  G.  Bronn 's  Classen  und  Ordnungen  des  Thierreiches, 
wissenschaftlich  dargestellt  in  Wort  und  Bild,  fortgesetzt  von  Dr. 
C.  G.  Giebel,  Professor  an  der  Universität  in  Halle,  mit  auf  Stein 
gezeichneten  Abbildungen.  Sechster  Band,  V.  Abth.  Säugethiere  Mam- 
malia,  acht  Lieferungen,  gr.  8.  144  S. ;  II.  Abth.  Amphibien,  eilf 
Lieferungen,  gr.  8.  Leipzig  und  Heidelberg,  C.  F.  Winter,  1874.  gr  8. 

In  das  von  dem  so  kenntnisreichen  Bronn  unternommene  Werk, 
das  ganze  Thierreich  streng  wissenschaftlich  nach  den  Quellen  in 
Wort  und  Bild  zu  schildern,  haben  sich  nach  dem  Tode  des  Unter- 
nehmers eine  Anzahl  bewährter  Zoologen  getheilt.  Für  die  Säuge- 
thiere ist  Giebel  der  geeignete  Mann ,  der  auch  in  den  Halle'schen 
Sammlungen  über  eine  solche  Fülle  von  Material  disponiert ,  dass  er 
auf  den  bis  jetzt  vorliegenden  33  Tafeln  fast  nur  Original abbildungen 
geben  konnte,  alle  das  Skeletsystem,  besonders  den  Schädel  betreffend. 

Sehr  vorzüglich  ist  auch  die  Bearbeitung  der  Amphibien  durch 
Hoffmaim  mit  einer  Menge  neuer  Untersuchungen. 

Da  eine  so  anerkannte  Autorität  wie  Gärstecker  an  den  Glieder- 
thieren  arbeitet,  und  für  die  WTürmer,  wie  ich  höre,  auch  die  besten 
Kräfte  gewonnen  sind ,  so  erscheint  eine  gedeihliche  Fortsetzung  des 
höchst  verdienstlichen  Werkes  gesichert.  Wir  können  es  unbedingt 
den  Bibliotheken  der  Mittelschulen  empfehlen ,  müssen  aber  zugleich 
von  der  Verlagsbuchhandlung  und  den  Herausgebern  eine  etwas 
raschere  Folge  der  Hefte  wünschen. 

Das  Thierreich.  Nebst  einer  Beigabe:  Volke rgruppen  nach  den 
fünfWelttheilen.  12.  Bearbeitung,  mit  755  Abbildungen.  Bres- 
lau, F.  Hirt,  1875.  212  S.  8.  3  Mark. 

Sehr  viele  der  für  die  unteren  und  mittleren  Schulclassen  be- 
stimmten naturgeschichtlichen  Handbücher  leiden  darunter,  dass  ihre 
Verfasser  das  Material  nicht  gleichmässig  übersehen.  Noch  halten 
sich  viele  Universitäts-Professoren  für  zu  vornehm,  Elementarbücher 
zu  schreiben ,  während  in  England  die  Meister  der  Wissenschaft  sich 
gerade  für  gut  genug  halten,  um  für  die  Volksschule  Büchlein  zu 
verfassen,  die  wir  eben  jetzt  in's  Deutsche  übersetzen.  Einen  ähn- 
lichen und,  wie  mir  scheint,  sehr  gelungenen  Versuch,  im  Tone  der 
Engländer  eine  erste  Einführung  in  die  Mineralogie  zu  geben ,  hat 
nur  mein  ehemaliger  College  und  lieber  Freund  Peters  in  Graz  ge- 
macht. 

Diese  Bemerkungen  drängen  sich  mir  bei  der  Durchsicht  des 
Hirt'schen  Schulbuches  auf,  das  ja  im  Allgemeinen  seinen  Zweck  er- 
füllt und  jedenfalls  noch  eine  Keine  von  Auflagen  erleben  wird,  an 
manchen  Stellen  aber  die  den  Stoff  vollkommen  beherrschenden  Ord- 
ner vermissen  lässt.  So  steht  das  Capitel  über  die  Verbreitung  der 
Thiere  nicht  auf  der  Höhe  der  Zeit,  und  die  mitgetheilten  Schmarda- 
schen  thiergeographischen  Reiche  sind  nichts  als  blosse  Notizen, 
ohne  den  Zusammenhang  ahnen  zu  lassen.  Sie  wurden  vor  einigen 
und  zwanzig  Jahren  aufgestellt.  Der  Hummer  lebt,  ausser  in  der 
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Nordsee,  nicht  in  der  Ostsee,  wol  aber  im  Mittelmeere  (S.  260).  Was 
auf  S.  271  von  der  Entwicklung  des  Leberegels  gesagt  ist,  bezieht 
sich  gerade  nicht  auf  diese  Art.  Die  Flagellaten  (S.  287  f.)  sind 
keine  Infusorien.  Auch  werden  bei  einer  neuen  Auflage  die  erst  vor 
wenigen  Monaten  bekannt  gewordenen  Beobachtungen  der  Zoologen 
der  Challanger-Expedition  zu  verwerthen  sein,  wonach  der  Bathysius 
aus  der  Reihe  der  Urwesen  zu  streichen  ist. 


Samuel  Schilling,  Kleine  Schulnaturgeschichte  der  drei  Reiche. 
14.  verm.  u.  verb.  Auflage,  mit  822  Abbildungen.  Breslau,  F.  Hirt, 
1873.  8.  320  S.  1%  Thlr. 

Die  allgemeinen  Bemerkungen,  welche  ich  eben  über  die  grössere 
Schulnaturgeschichte  des  Hirt'schen  Verlags  gemacht,  gelten  auch 
für  dio  kleinere.  Dazu  kommt  —  ich  berücksichtige  nur  den  zoologi- 
schen Theil  —  ein  in  meinen  Augen  sehr  schwer  wiegender  Fehler, 
den  das  Buch  mit  den  meisten  Elementar-Naturgeschichten  theilt. 
Indem  mau  nämlich  übersichtlich  und  deutlich  und  doch  zugleich 
systematisch  vorgehen  will ,  thut  mau  dies  auf  Kosten  der  Wissen- 
schaft, für  welche  doch,  ausser  gewissen  pädagogischen  Zielen,  der 
Grund  gelegt  werden  soll. 

So  ist  in  unserem  Buche  die  Classe  der  Krebse  in  vier  Ord- 
nungen gethoilt,  die,  abgesehen  von  der  ersten,  total  falsch  sind. 
Ein  Lehramtscandidat,  der  in  der  Naturgeschichte  die  Facultas  für 
untere  Classen  haben  und  diese  Systematik  zum  Besten  geben  wollte, 
wo  er  die  Tausendfüsse  unter  die  Ringelkrebse  bringt  u.  dgl.,  müsste 
durchfallen.  Und  nun  soll  eben  dieser  Unsinn  den  Jungen  gelehrt 
werden?!  Ebenso  falsch  ist  es,  die  Würmer  in  zwei  Ordnungen, 
Ringelwürmer  und  Eingeweidewürmer  zu  theilen  (S.  127).  Solche 
Beispiele  könnten  wir  noch  mehrere  bringen.  Was  würden  die  Herren 
Schulräthe  sagen ,  wenn  in  den  unteren  Classen  der  Bequemlichkeit 
und  Anschaulichkeit  halber  die  Conjugationen  falsch  eingelernt 
würden  ? 

Strassburg  i.  E.  Oscar  Schmidt. 


Hattendorf f,  Karl,  Schwere,  Elektricität  und  Magnetismus, 
bearbeitet  nach  den  Vorlesungen  von  Bernhard  Riemann.  8.  358  S. 
Hannover,  C.  Rümpler,  1876.  8  Mark. 

Es  ist  mit  Freuden  zu  begrüssen,  dass  die  Riemann'schen, 
man  kann  wol  sagen  die  Dirichlet-Riemann'schen  Vorlesungen  dem 
allgemeinen  physikalischen  Publicum  übergeben  worden  sind.  Der 
Beginn  mit  der  Veröffentlichung  wurde  durch  die  Herausgabe  der 
„partiellen  Differentialgleichungen"  gemacht  (1869),  und  in  der 
Vorrede  zu  diesen  wurde  bereits  erwähnt ,  dass  Dirichlet  zuerst  Vor- 
lesungen über  „partielle  Differentialgleichungen"  und  das  „Poten- 
tial" gehalten,  und  Riemann  dieselben  erweitert  und  fortgesetzt  hat, 


J.  Müller,  Mathemat.  Supplementband  etc.,  ang.  v.  Heinr.  Streintx.  211 

und  dass  seither  diese  Vorlesungen,  wenngleich  mannigfach  ver- 
ändert, doch  an  den  meisten  Universitäten  fortleben. 

Durch  das  Erscheinen  des  vorliegenden  Werkes  ist  nun  die 
zweite  Schwester  in  die  Welt  geführt  worden. 

Warum  Hatteudorf  als  Titel  nicht  „Die  Potentialfunctiou  und 
das  Potential"  gewählt,  dürfte  darin  seinen  Grund  haben,  dass  Clau- 
sius  unter  jenem  Titel  eigene  Untersuchungen  veröffentlicht  hat ,  die 
übrigens  einen  ganz  anderen  Zweck  als  dieses  Werk  verfolgen. 

Die  nenn  Abschnitte,  in  welche  die  Vorlesungen  abgetheilt  sind, 
lauten:  1.  Die  Potentialfunctiou;  2.  Der  Satz  von  Green;  3.  Hilfs- 
sätze aus  der  Mechanik;  4.  Elektrostatik;  5.  Galvanische  Ströme; 
6.  Magnetismus ,  Elektromagnetismus  und  Elektrodynamik ;  7.  In- 
duction ;  8.  Das  Grundgesetz  der  elektrischen  Wechselwirkung ;  9.  Erd- 
magnetismus. 

Es  hätte  das  Werk  noch  erweitert  werden  können  durch  Ein- 
beziehung der  Probleme,  welche  die  Bestimmung  des  stationären 
Temperaturzustandes  eines  Körpers  liefert  und  welche  in  der  engsten 
Beziehung  zu  den  Problemen  der  Elektrostatik  stehen,  wobei  dann 
vor  Allem  Karl  Neumaun's  Schriften  hätten  berücksichtigt  werden 
müssen,  doch  mache  ich  daraus,  dass  dies  nicht  geschehen,  dem  Ver- 
fasser keineswegs  einen  Vorwurf,  da  die  leicht  verständlich  ge- 
schriebenen Schriften  K.  Neumann's  ohnedies  jedem  Physiker  zu- 
gänglich sind,  und  es  gewissermassen  ein  historisches  Interesse  hat, 
Riemann's  Vorlesungen  so  zu  besitzen,  wie  er  sie  gehalten. 

Dies  Buch  weiter  durch  Anführung  seiner  einzelnen  Vorzüge 
zu  empfehlen  ist  überflüssig,  da  Jedem,  der  die  Hattendorf'sche  Aus- 
gabe der  „partiellen  Differentialgleichungen"  kennt,  und  diese  kennt 
jeder  Physiker,  dies  Buch  schon  von  vorneherein  empfohlen  ist. 


J.  Müller,  „Mathematischer  Supplementband  zum  Grundriss 
der  Physik  und  Meteorologie."  410  S.  8.  240  Holzschn.  8  Theile. 
3.  Aufl.  6  M. ,  und  „Auflösungen  der  Aufgaben  des  Grundrisses  der 
Physik  und  Meteorologie,  sowie  des  dazu  gehörigen  mathematischen 
Supplementbandes."  3.  Aufl.  74  S.  8.  1*60  M.  Braunschweig,  Vieweg 
u.  Sohn,  1875. 

Gleichzeitig  mit  der  zwölften  Auflage  des  „Grundrisses",  die  in 
einem  der  früheren  Hefte  dieser  Zeitschrift  besprochen  wurde,  er- 
schien der  „Mathematische  Supplementband"  und  die  „Auflösungen 
der  Aufgaben".  Wenn  man  die  Verhältnisse  der  österreichischen 
Gymnasien  berücksichtigt,  so  gehört  der  Supplementband  nothwendig 
zum  Grundriss,  wie  ich  auch  in  der  Besprechung  des  „Grundrisses" 
bereits  hervorgehoben  habe.  Wenn  auch  für  den  Schüler  selbst  die 
Anschaffung  beider  Bücher  zu  grosse  Kosten  verursachen  würde ,  so 
wird  doch  kein  Lehrer ,  der  den  Grundriss  benützt ,  des  Supplement- 
bandes entrathen  können,  um  verschiedenes  aus  demselben  in  der 
Schule  Vortragsweise  einzuschieben. 
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Der  Supplementband  ergänzt  aber  nicht  nur  den  Grundriss, 
sondern  auch  das  grosse  Lehrbuch  desselben  Verfassers ,  da  auch  in 
diesem  mathematische  Ableitungen  ziemlich  spärlich  sind. 

In  den  Supplementband  wurde  auch  als  Einleitung  Einiges 
über  die  chemischen  Aequivalente  und  Atomgewichte  aufgenommen. 
Es  würde  mir  zweckmässiger  scheinen,  wenn  aus  der  Einleitung  ein 
eigenes  Capitel  über  Chemie  geworden,  oder  ein  Abriss  aus  der  Chemie 
in  den  Grundriss  aufgenommen  worden  wäre,  da  es  wenig  Werth  hat, 
wenn  der  Schüler  eine  Anzahl  von  Stoffen  und  deren  Atomgewichte 
zu  nennen  weiss,  ohne  auch  im  entferntesten  zu  ahnen,  dass  Chlor 
ein  Glas,  Calcium  ein  Metall  ist  oder  dergl. 

Dafür  hätte  Capitel  II  des  Anhanges  „Elemente  der  Be- 
wegungslehre mit  Anwendung  höherer  Kechnung"  füglich  wegbleiben 
können;  denn  wer  Differential-  und  Integralrechnung  studiert  hat, 
der  kennt  diese  Elemente  der  Bewegungslehre  ohnedies ,  ein  anderer 
aber  kann  sie  nicht  verstehen. 

Zweckmässig  ist  das  Capitel,  welches  über  die  Ausgleichung 
der  Beobachtungsfehler  handelt ,  sowie  die  vielen  hübschen  Beispiele 
willkommen  sind. 

Die  Schreibweise  ist  die  bekannte  klare  und  fliessende  dieses 
Verfassers  und  die  Ausstattung  die  gleich  elegante  wie  bei  dessen 
übrigen  Lehrbüchern ,  welche  auch  sämmtlich  in  demselben  Verlage 
erschienen  sind. 

Graz.  Heinr.  Streintz. 


Programmenschau. 

(Fortsetzung  aus  Heft  II  des  Jahrg.  1876.) 

52.  Wilhelm  Braun,  la  bella  Scheria  ossia  la  Terra  de'  Feaci 
illustrata  da  Gugl.  B.  programma  del  ginnasio  comunale  supe- 
riore  di  Trieste.  Trieste  1875  30  S. 

Das  mit  zwei  Kärtchen  versehene,  schön  ausgestattete  Pro- 
gramm sucht  auszuführen,  dass  das  2%£Qia  der  Phäaken  zu  Tarent, 
die  Insel  ^Yjieqda,  aus  welcher  sie  ausgewandert  waren,  zu  Corfu 
gesucht  werden  müssen.  Die  Phäaken  seien  Phönikier,  Tarent  und 
Kerkyra  phönikische  Colonien,  ersteres  sei  das  Tarsis  der  Bibel, 
letzteres  sei  —  hebräisch  Kirkarah  d.  i.  Dromedar  (von  Jcirker  lau- 
fen tanzen):  jedenfalls  eine  phantastische  Auslegung. x)  Alkinoos  sei 
=  alkena'an  'il  Canaaneo5,  2%eqia  komme  vom  semitischen  sachar, 
Egnatia  *si  puö  spiegare  per  I  gannath,  spiaggia  del  giardino  , 
Gartenküste.  Hier  haben  wir  den  bekannten  Abweg  der  Keltomanen, 
jedes  beliebige  Wort  in  eine  Composition  aus  mehreren  kleineren 
Wörtern  zu  zerlegen ,  hier  z.  B.  wird  E  =  1=  Küste  aufgefasst, 

')  Viel  näher  liegt  doch  die  Auslegung  des  Wortes  xtQxuQct,  xoo- 
xvqx  als  griechisch  und  indogermanisch  =  die  gekrümmte,  gewundene, 
gurkenartig  gestaltete  Insel:  kur  =  krumm. 
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derselbe  Etymologe  wird  keinen  Anstand  nehmen ,  noch  in  dutzend- 
fach anderer  Weise  bei  anderen  Eigennamen  ein  E  zu  erklären.  Ich 
möchte  daran  erinnern ,  dass  lat.  ignis  für  egnis  steht,  wie  in  später 
für  älteres  en,  inguen  für  enguen  etc.  Egnatia  kann  recht  gut  sei- 
nen Namen  durch  Italiker  erhalten  haben  von  dem  sonderbaren  Ver- 
brennungsphänomen, welches  dort  an  geheiligter  Stätte  gezeigt  wurde, 
wie  wir  aus  des  Horaz  iter  Brundisinum  wissen.  Auch  Cannae  braucht 
nicht  aus  dem  Semitischen  hergeleitet  zu  werden.  Kurz  der  ganze 
Beweis  steht  sowol  in  etymologischer  Beziehung  als  sonst  auf  un- 
sicheren Füssen.  Dass  die  Worte  Homer 's  Odyss.  6,  262  ff.  auf  Tarent 
zutreffen ,  soll  nicht  bestritten  werden :  avTCtg  STtt]V  rcokiog  S7ti- 
ßeiojLiev  ijv  7teQL  mqyog  viprftog,  y.akog  de  fa(.irjv  kytazeQ&s  tco- 
Xrjog,  lentr)  S  eioi^fAri'  vrjeg  ö  oöov  a/Lupiffooacci  üqvaTm' 
y.xX.  Aber  ob  der  Dichter  der  betreffenden  Odysseepartie  nicht  rein 
aus  der  Phantasie  sich  das  Zauberland  seiner  Phäaken  construiert 
hat ,  das  bleibt  doch  sehr  die  Frage.  Am  besten  wird  auch  hier  wol 
der  Mittelweg  sein ,  und  wir  wollen  uns  damit  zufrieden  geben ,  dass 
Homer  vielleicht  bei  der  Phäakenstadt  an  Tarent  mit  seinem 
Doppelhafen  und  herrlichen  Klima  gedacht  hat,  beziehungsweise  dass 
ihm  sehr  ausgeschmückte  Schiffererzählungen  darüber  vorschwebten, 
und  dass  auch  Tarent  selbst  entgegen  der  gemeinen  griechischen 
Tradition  noch  vor  der  Colonisation  durch  Griechen  eine  phönikische 
Niederlassung  gewesen  sein  kann,  wofür  die  Herculessage  besonders 
spricht.  Aber  alle  möglichen  Ortsnamen  in  Apulien  etc.  auf  semiti- 
schen Ursprung  zurückzuführen ,  scheint  uns  nicht  richtig ,  und  auch 
den  l4kiclvooQ  und  die  Phäaken  wollen  wir  lieber  der  Phantasie 
Homer's  als  den  Semiten  zuweisen.  Das  Programm  ist  jedenfalls  eine 
fleissige  und  geistreiche  Arbeit ,  die  auch  nicht  durch  Druckfehler 
entstellt  ist. 

Freiburg  i.  B.  0.  Keller. 


53.  Prasek,  Vincenz,  Prof.  Predlozky  predponami  (Präpositionen 
als  Präfixe).  Progr.  des  k.  k.  slav.  Obergymn.  in  Olmütz  1875. 

Die  Abhandlung  zerfällt  in  drei  Abtheilungen ;  zuerst  werden 
solche  Beispiele  angeführt ,  aus  denen  hervorgehen  soll  j  dass  die 
Verba  im  Böhmischen  durch  das  Vortreten  der  Präpositionen  als 
Präfixe  aus  subjectiver  und  intransitiver  Bedeutung  in  die  transitive 
übergehen.  Diesem  ersten  Abschnitte  werden  unter  zweitens  und 
drittens  auch  einige  Beispiele  hinzugefügt,  aus  denen  erhellen  soll, 
dass  durch  das  Vorsetzen  der  Präpositionen  als  Präfixe  die  Verba 
zuweilen  auch  ein  äusseres  Object  anstatt  des  inneren  Objectes 
erhalten  und  dass  (3)  Verba,  die  schon  transitiv  waren,  auch  ein 
anderes  (unklar!)  Object  annehmen.  Der  zweite  Abschnitt  enthält 
Beispiele ,  wie  durch  die  präpositioneilen  Präfixe  die  Bedeutung  des 
ursprünglichen  Verbs  verschiedenartig  geändert  wird.  Im  dritten 
Abschnitt  werden  einige  Adjectiva  angeführt,  bei  denen  durch  diese 
Präfixe  die  Bedeutung  entweder  modificiert  oder  gesteigert  wird. 
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Der  erste  und  dritte  Abschnitt  des  Programmes  wird  kurz  be- 
handelt; dagegen  enthält  der  zweite  Abschnitt  den  Kern  der  Arbeit. 
Im  ersten  und  dritten  Abschnitt  ist  der  Hr.  Verf.  selbständig,  im 
zweiten  Abschnitt  richtet  er  sich  durchgehends  nacli  Miklosich's 
Syntax  und  weicht  nur  darin  ab,  dass  er  die  Präfixe  in  alphabetischer 
Ordnung  behandelt  und  zahlreiche  Beispiele  anführt.  Die  Abhandlung 
verliert  aber  dadurch  an  Werth,  dass  der  Hr.  Verf.  bei  der  Wahl  der 
Beispiele  einseitig  ist,  da  er  sich  auf  die  jetzige  Volkssprache  be- 
schränkt (Celakavskeho  mudroslovi,  pisne  Susilovy,  slovenske  zpe- 
vanky,  pohädky  Kuldovy,  Erbenovy  a  Bozeny  Nemcove)  und  die 
Entwickelung  derselben  nicht  beachtet;  dabei  ist  noch  der  Uebclstand, 
dass  bei  Anführung  der  einzelnen  Beispiele  nie  angegeben  wird,  woher 
das  Beispiel  entlehnt  sei.  Sodann  verfährt  der  Hr.  Verf.  nicht  streng 
methodisch.  Denn  wenn  er  gleich  im  ersten  Abschnitte  darauf  hin- 
weist, dass  subjective  und  intransitive  Verba  durch  Präfixe  transitiv 
werden,  so  hätte  er  vor  Allem  immer  Beispiele  mit  demAccusativ  an- 
führen sollen;  erst  dann,  wenn  er  bei  den  angeführten  Präfixen  do, 
na,  nad,  ob,  od  usw.  durch  Beispiele  mit  dem  Accusativ  nachgewiesen 
hätte,  dass  die  Verba  durch  die  betreffenden  Präfixe  transitiv  geworden 
sind,  hätte  er  nur  kurz  bemerken  können,  dass  die  mit  den  obgenannten 
Präfixen  zusammengesetzten  Verba,  wenn  sie  mit  der  Negation  ver- 
bunden werden ,  anstatt  des  Accusativs  den  Genetiv  annehmen.  Der 
Hr.  Verf.  führt  jedoch  die  Beispiele  promiscue  an  und  beginnt  gleich 
bei  der  Präposition  do  mit  der  Negation  (rozumu  nedosel).  Daselbst 
wird  bei  do  nur  Ein  Beispiel  mit  dem  Accusativ  (dostanes  vecefi) 
angeführt.  Da  eben  die  mit  do  zusammengesetzten  Verba  in  der 
Regel  mit  dem  Genetiv  gefügt  werden ,  so  wäre  es  ja  angezeigt  ge- 
wesen, wenn  der  Hr.  Verf.  mehrere  Beispiele  mit  dem  Accusativ 
citiert  und  sodann  eine  Grenze  gezogen  hätte,  wann  die  mit  der  Prä- 
position do  zusammengesetzten  (ursprünglich  intransitiven)  Verba 
den  Accusativ,  wann  den  Genetiv  annehmen.  Das  dritte  und  letzte 
Beispiel  zu  do  (po  piünoci  nedospis)  hat  kein  ausdrückliches  Object 
bei  sich,  da  es  ja  durch  den  Nebensatz  co  neuspls  pfed  pülnoci 
ausgedrückt  ist. 

Trotz  dieser  Bemerkungen  verdient  die  nützliche  Arbeit  jeden- 
falls Anerkennung. 

Neuhaus.  A.  Vanicek. 


54.  Michael  H um melberger,  Eine  biographische  Skizze  von 
Prof.  Dr.  A.  Horawitz.  Programm  des  Real-  und  Obergymn.  im 
IX.  Bezirke  in  Wien  1875,  46  S.  (Separatabdruck  Berlin,  Calvary, 
1875).  *) 

Der  Verf.,  welcher  sich  schon  durch  mehrere  Arbeiten ,  beson- 
ders durch  das  Buch  Caspar  Bruchius ,  ein  Beitrag  zur  Geschichte 


')  Vgl.  Göttinger  gel.  Anz.  1875,  S.  1365  ff.,  Jenaer  Lit.  Zeitung 
1875,  N.  41,  S.  720,  b. 
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des  Humanismus  und  der  Reformation*  Prag  1874  und  die  Abhand- 
lungen über  Beatus  Rhenanus  (Sitzungsberichte  der  phil.-hist.  Classe 
der  k.  Akad.  der  Wiss.  Bd.  70,  71,  72,  78)  um  die  Geschichte  des 
Humanismus  in  Deutschland  verdient  gemacht  hat,  gibt  hier  die  kurze 
Lebensskizze  eines  Mannes,  der,  wenn  er  auch  unter  den  Gelehrten 
jener  Zeit  keine  hervorragende  Stelle  einnimmt,  doch  in  seinem  engeren 
Vaterlande  Schwaben  zur  Hebung  der  Bildung  und  insbesondere  zur 
Verbreitung  der  griechischen  Studien  viel  beigetragen  hat.  Es  ist 
dies  Michael  Hummelberger  aus  Ravensburg,  der  jüngere  Zeitgenosse 
des  Rhenanus,  der  1508 — 1511  mit  Rhenanus  und  Aventinus  an  der 
Universität  zu  Paris  studierte  und  dort  mit  ersterem  in  ein  vertrautes 
Freundschaftsverhältniss  trat.  In  seine  Heimat  zurückgekehrt,  lebt 
er  eine  Zeit  lang  bei  seinem  Gönner  Christoph  von  Schwarzenberg  in 
Tettnang,  macht  dann  1514  eine  Reise  nach  Italien,  wo  er  in  Rom  Ge- 
legenheit findet  für  den  von  den  Kölner  Dominicanern  arg  verfolgten 
Reuchlin  einzutreten  und  findet  dann  in  seiner  Vaterstadt  Ravensburg 
eine  bleibende  Stellung  als  Pfarrer  und  Lehrer.  Hier  lebt  er  nun 
hochgeachtet  von  seinen  Mitbürgern  und  geachtet  in  der  damaligen 
gelehrten  Welt  Deutschlands,  in  regem  schriftlichen  Verkehre  mit 
Rhenanus.  Zwingli,  Oekolampadius,  Pirkheimer,  Sturm  u.  A.,  bis  ihn 
1527  ein  plötzlicher  Tod  dem  Leben  entrafft. 

Als  Schriftsteller  hat  Hummelberger  nicht  viel  geleistet.  Seine 
Theilnahme  an  der  Ausgabe  des  sogenannten  Egesippus  Paris ,  bei 
Jod.  Badius  Ascensius,  1510/1  beschränkte  sich  darauf,  dass  er  den 
Text  in  Capitel  abtheilte  und  Tabellen  beifügte,  um  die  Uebereinstim- 
mung  des  Auszuges  mit  den  Schriften  des  Josephus  ttsqI  tov  lovöa'C- 
/.ov  jvole/Liov  und  Iovömxr]  ^LqxaioXoyla  anzudeuten.  Dann  leitete 
Hummelberger  die  Correctur  der  von  Hieronymus  Aleander  besorgten 
Ausgabe  des  Ausonius  (Parisiis  ap.  Bad.  Asc.  1511)  und  steuerte  eine 
Anzahl  von  Bemerkungen  bei,  welche  unter  der  Aufschrift  cAnnota- 
tiones  M.  Hummelbergeri  besonders  beigefügt  sind.  Leider  konnte 
auch  ich  diese,  wie  es  scheint,  sehr  seltene  Ausgabe,  welche  der  Verf. 
vergeblich  hier  und  in  München  suchte,  nicht  benützen.  Selbst  die 
an  alten  Drucken  reiche  Leipziger  Bibliothek  besitzt  sie  nicht.  Ich 
muss  mich  daher  auf  das  beschränken,  was  Böcking  in  der  zweiten 
Ausgabe  der  Mosella  S.  4  bietet.  Uebrigens  können  diese  Annotationes 
nach  den  wenigen  Proben,  die  Vinetus  in  seinem  Commentar  zu 
Ausonius  (Burdigalae  1575)  gibt,  nicht  bedeutend  gewesen  sein.  Die 
Ascensiana  von  1517  ist,  wie  es  scheint,  nur  eine,  besonders  was 
die  Interpunction  anbetrifft,  correctere  Wiederholung  der  früheren 
Ausgabe.  Die  Epigrammata  Hummelberger's,  von  welchen  der  Mo- 
nac.  4007  das  zweite  Buch  enthält,  während  das  erste  verloren  gieng, 
lassen  nach  der  Probe,  die  man  in  dem  S.  33  mitgetheilten  Briefe 
an  Badius  findet,  allerdings  nicht  viel  erwarten.  Was  endlich  seine 
Epitome  grammaticae  graecae,  1533  zu  Basel  bei  Heerwagen  von 
B.  Rhenanus  herausgegeben,  anbetrifft,  so  ist  sie  nur  eine  Bear- 
beitung der  Dragmata  des  Oekolampadius,  welche  aber,  wie  der  Vf. 
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S.  18  f.  bemerkt,  allerdings  durch  genauere  Fassung  der  Regeln  und 
reichere  Beispielsammlungen  ihr  Vorbild  übertrifft  und  so  immerhin 
für  die  griechischen  Studien  Hummelberger's  ein  günstiges  Zeugnis 
ablegt. 

Von  grossem  Werthe  aber  für  die  Cultur-  und  Gelehrten- 
gcschichte  jener  Zeit  ist  die  literarische  Correspondenz  des  Genann- 
ten, welche  sein  Bruder  Gabriel,  später  Arzt  zu  Feldkirch,  sammelte. 
Sie  liegt  uns  in  dem  genannten  Monacensis  vor,  aus  welchem  der 
Verf.  eine  Probe  (23  Briefe)  mittheilt.  Darnach  muss  man  allerdings 
wünschen,  dass  eine  Auswahl  aus  dieser  reichen  Sammlung  ver- 
öffentlicht werde ,  und  würde  der  Verf.  sich  gewiss  Anspruch  auf 
Dank  erwerben,  wenn  er  sein  Versprechen  copiosere  Mittheilungen 
folgen  zu  lassen  erfüllen  wollte.  Da  die  Sammlung  nicht  die  Original- 
briefe, sondern  nur  eine  Abschrift  derselben  enthält,  so  scheinen  sich 
manche  Fehler  eingeschlichen  zu  haben.  So  ist  wol  z.  B.  S.  29,  Z.  0 
v.  u.  das  doppelte  ab  omnibus  nur  eine  Dittographie ,  S.  45,  Z.  12 
v.  o.  dürfte  nach  Lacacna:  vita  ausgefallen  sein;  S.  24,  Z.  17  v.  u. 
muss  es  heissen  contingat,  primum  (nicht  contingat.  Primum); 
S.  44,  Z.  10  v.  o.  wird  Oleander  xQ)jO[.iq)dovvTa  geschrieben  haben. 
S.  35,  Z.  9  v.  u.  non  mim  (quod  aiunt)  rinn  optimo  est  (ut  ven- 
dibile  fiat)  hedera  erräth  man  sogleich ,  dass  es  vino  opus  est  oder 
vino  optimo  opus  est  heissen  muss;  und  dieses  wird  zur  Gewissheit, 
wenn  man  die  Quelle  des  Schreibers,  nämlich  des  Erasmus  Adagia 
Chil.  II,  Cent.  VI,  n.  20  vergleicht:  Vino  vendibili  suspenso,  hedera 
nihil  opus.  An  einigen  Stellen  wären  des  leichteren  Verständnisses 
wegen  unsere  Schreibweisen  zu  wählen  und  die  des  Codex  unter  dem 
Texte  zu  setzen,  z.  B.  S.  41,  Z.  6  v.  o.  inhonestae  statt  inhoneste, 
S.  44 ,  Z.  7  v.  u.  rectissimae  statt  rcctissime ,  obwol  ich  aufrichtig 
gestehe,  dass  ich  mit  dem  illae  an  dieser  Stelle  nichts  rechtes  anzu- 
fangen weiss.  Als  Druckfehler  bemerke  ich  S.  25,  Z.  16  v.  o.  sit 
(st.  sit,),  S.  12,  Z.  2  v.  u.  1540  (st,  1510). 

Wien.  Karl  Schenkl. 


55.  Erläuterungen  zu  Schiller's  'Kassandra'  von  Franz  Ferk  (im 
VI.  Jahresber.  des  steierm.  landschaftl.  Realgymn.  zu  Pettau  1875.). 

Diese  'Erläuterungen'  zeigen  Fleiss  und  Liebe  zum  Gegen- 
stande. Auch  jene  Lehrer,  welche  mit  Recht  von  der  Erklärung  eines 
Gedichtes  in  der  Schule  alles  ausschliessen ,  was  nicht  mit  der  Wir- 
kung, dem  ästhetischen  Genüsse  desselben  und  dem  dadurch  von 
selbst  erweckten  Interesse  im  Zusammenhange  steht,  dürften  man- 
chen Wink  und  Nachweis  des  Verf. 's  willkommen  heissen.  Viehoff's 
und  insbesondere  Düntzer's  Erklärungen  liegen  überall  zu  Grunde, 
doch  ist  mehrfach  selbständiges  geboten.  Viehoff's  Rückblick  von 
Kassandra,  die  in  die  Tiefe  des  Lebens  geschaut  und  darüber  den 
Genuss  der  Gegenwart  verloren,  auf  Schiller,  welcher  die  gleiche 
schmerzliche  Empfindung  erfahren,  hat  Düntzer  andeutend  mit  vol- 
lem Rechte  abgelehnt,  dessenungeachtet  lässt  sich  der  Verf.  ver- 
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leiten ,  nach  einem  persönlichen  Bezüge  zu  suchen,  aus  welchem  das 
Gedicht  hervorgegangen  sei.  Er  findet  ihn  mit  Berufung  auf  die 
Aeusserung  Schiller 's  gegen  Goethe  (Brief  w.  Nr.  850) ,  dass  ihn  der 
Eintritt  des  Frühjahres  'immer  traurig  zu  machen'  pflege,  'weil  er 
ein  unruhiges  und  gegenstandloses  Sehnen  hervorbringt  ,  in  dieser 
'Frühjahrsstimmung'  des  Dichters !  Man  braucht  dawider  erst  nicht 
zu  erinnern,  dass  das  Gedicht  vor  Eintritt  des  Frühlings  begonnen 
(Nr.  839),  hierauf  liegen  blieb  und  im  Herbste  ausgeführt  ward  (an 
Körner,  9.  Sept.  1802),  was  übrigens  der  Verf.  selbst  anführt  (S.  8  f.). 
Wer  die  ganze  dichterische  Art  Schiller's  erwägt,  wird  die  Initiative 
seiner  Conceptionen  ganz  wo  anders  suchen  als  in  dergleichen  vagen 
'Stimmungen'.  Die  Gestaltung  des  Stoffs  der  'Kassandra'  wurzelt  viel- 
mehr wie  die  meisten  und  bedeutendsten  von  Schiller's  Dichtungen 
in  der  'Familie  seiner  Begriffe'  (vgl.  Briefw.  m.  G.  Nr.  7).  Unter 
dieser  nahm  die  tiefsinnige  Auffassung  von  den  Schranken  eine  be- 
deutsame Stellung  ein,  welche  dem  menschlichen  Wissen  und  Können 
gezogen  sind  und  die  der  Mensch  nur  zu  seinem  Unglücke  über- 
schreite. Hier  liegt  der  Ursprung  der  Conceptionen  Schiller's  vom 
'verschleierten  Bild  zu  Sais',  vom  'Taucher  ,  vom  'Alpenjäger',  vom 
'Ring  des  Polykrates'  u.  a.  m.  Hieraus  ging  auch  die  Conception  sei- 
ner 'Kassandra  hervor ,  nachdem  ihm  Veranlassung  und  Grundlage 
hiefür  durch  den  Agamemnon  des  Aeschylus  zugeführt  war.  Dieser 
Zusammenhang,  welchen  ich  an  einem  andern  Orte  näher  entwickeln 
will ,  konnte  freilich  weder  aus  Viehoff  noch  aus  Düntzer  gelernt 
werden. 

Zu  desVerf.'s  Erklärung  einzelner  Stellen  ein  paar  Bemerkungen. 
Strophe  II,  Vers  6  wäre  'bacchant' sehe  Lust'  nicht  einseitig  auf 
den  'schallenden  Lärm5  der  Festfreude  zu  beziehen  gewesen;  III,  2 
'ungesellig  und  allein'  wird  nach  Düntzer's  falscher  Auffassung 
des  ersten  Wortes  als  Pleonasmus  bezeichnet,  'ungesellig'  hat  hier 
jedoch  die  gewöhnliche  Bedeutung:  der  Geselligkeit,  der  Gesellschaft 
abhold;  IV,  3  'hoffen'  ist  gegen  Düntzer  mit  Recht  in  weiterem 
Sinne  gefasst,  dagegen  ebd.  8  'das  Verderben'  nach  des  Verf. 
irregehender  Neigung,  im  Widerspruche  mit  dem  Vorzuge  unmittel- 
barer Fasslichkeit  einen  bewussten  Bezug  des  Dichters  auf  das  Detail 
der  Sage  mancher  Stelle  unterzuschieben ,  auf  das  'hölzerne  Pferd' 
gedeutet,  während  es  freilich  mit  Düntzer  nicht  allein  auf  den  schreck- 
lichen Zwischenfall  bei  der  Hochzeit,  sondern  überhaupt*  auf  den 
Untergang  Troja's  geht.  Man  sollte  meinen ,  dergleichen  erst  sicher- 
zustellen wäre  überflüssig,  wenn  nicht  die  Commentatoren  so  häufig 
über  das  Nächstliegende  hinausgingen.  Die  Berufung  des  Verf.'s  auf 
das 'verderbliche  Ross ,  das 'verderbliche  Scheusal'  beiVergi! 
dürfte  wol  Niemand  ernstlich  gelten  lassen;  V,  1  'Eine  Fackel 
seh'  ich  glühen' wird  zwar  nicht  mit  Düntzer  pedantisch  durch 
die  erste  Fackel,  welche  ein  trojanisches  Haus  anzündet,  erklärt, 
aber  nicht  minder  unrichtig  von  der  'Fackel  Sinon's'  verstanden!  Es 
ist  einfach  der  Brand  der  Stadt  gemeint:  welch'  grässliche Hochzeits- 
fackel !  V,  7 'des  Gottes  Schreiten'  scheint  dem  Verf.  die  'schwie- 
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rigste ,  dunkelste  Stelle  des  ganzen  Gedichtes*  und  nicht  ohne  ge- 
schickten Hinweis  auf  Hector's  Rede  gegen  Achill  (II.  XXII,  338  ff. 
verglich,  mit  II.  I,  44  ff.)  verstellt  er  die  Worte  von  Apollon,  der  mit 
Paris  zur  Tödtung  des  Achilleus  horanschreitet.  Weun  es  nur  an- 
ginge, dem  Dichter  solche  bewusste ,  aus  dem  Rahmon  des  Dar- 
gestellten heraustretende  Bezugnahme  zuzuschreiben !  Hier  hat  Düntzer 
augenscheinlich  Recht,  es  liegt  eine  allgemeine  poetische  Personifi- 
cation  des  Untergangs,  des  verderbnisvollen  Verhängnisses  zum  Grunde ; 
X,  1  'Schmuck  der  Bräute'  Düntzor:  es  könne  nur  der  Schmuck 
gemeint  sein,  cwomit  Jungfrauen  sich  im  bräutlichen  Alter  zu 
schmücken  pflegen,  wie  die  tanzenden  Jungfrauen  bei  Homer, 
Ilias  XVIII,  597',  der  Verf.  wioderholt  diese  Erklärung  und  gibt  ihr 
noch  bestimmteren  Bezug  auf  das  Alterthum  cder  Schmuck,  den  reife 
Jungfrauen  zu  tragen  pflegton.  Ilias'  etc.  Beiden  Erklärungen 
gegenüber  brauchte  der  Commentar  hier  höchstens  die  Bemerkung 
zu  bringen:  cSchmuck  der  Bräute'  =  Kränze,  weil  Bräute  mit 
Kränzen  sich  schmücken;  XIII,  7  cstyg' scher  Schatten'  auf 
Othryoneus  gedeutet,  aber  dies  ist  nicht  minder  gezwungen  als  Vie- 
hoff's  Deutung  auf  Koröbos:  Die  Stelle  ist  eben  nicht  anders  zu 
fassen,  als  sie  dasteht,  ungedeutelt  wirkt  sie  erst  recht  durch  die 
'Erhabenheit  des  Unbestimmten';  ähnlich  ist  in  XIV  bei  den  'Lar- 
ven' und  'Geistern'  weder  mit  Viehoff  noch  mit  dem  Verf.  an  be- 
stimmte Namen  Verstorbener  zu  denken. 

Mit  Freude  darf  bemerkt  werden,  dass  der  Verf.  sich  nirgends 
verleiten  Hess ,  den  Dichter  zu  meistern.  Hieher  Gehöriges  bei  den 
Commentatoren  führt  häufiger  auf  Blossen  der  Erklärung  als  der 
Dichtung.  So  hätte  selbst  bei  Düntzer  sein  Zweifel ,  ob  Str.  III ,  3 
'wandeln'  zu  ebd.  6  flüchtete'  passe,  darauf  leiten  müssen,  dass 
beides  sowie  das  'warf'  in  7  als  zeitlich  getrennte ,  aufeinander  fol- 
gende Handlungen  zu  verstehen  sind ;  so  ferner  verkennt  Düntzer  mit 
seiner  Ansicht,  dass  der  Schluss  von  VIII  zu  schwach  sei,  dass  erst 
hier  das  Wegwerfen  der  Priesterbinde  erfolgen  sollte,  den  Ueber- 
gang,  welchen  der  wilde  Schmerz  der  Jungfrau  durch  den  Erguss  der 
Klage  zur  Wehmuth  nimmt,  von  der  die  folgenden  vier  Strophen  er- 
füllt sind;  u.  dgl. 

In  seinem  Eifer  des  Erklär  ens  hat  der  Verf.  nicht  selten  Ueber- 
flüssiges  beigebracht.  Was  soll  z.  B.  bei  Gelegenheit  der  Pallas  in 
Anm.  8  der  hingeworfene  Verweis  auf  Schliemann's  problematische 
'Eulenkrüge,  als  Bild  der  Uion'schen  Minerva'  oder  ein  Citat  von  so 
entfernter  nichtssagender  Analogie,  wie  aus  Vergil  zu  Str.  II,  1 — 4, 
aus  Goethe  zu  XIII,  1  f.,  oder  die  Warnung,  den  Singular  'die  Feste' 
mit  dem  Plural  von  cdas  Fest'  zu  verwechseln  u.  dgl.  Zu  bedauern 
ist ,  dass  dem  Verf.  die  historisch-kritische  Ausgabe  von  Schiller's 
WW.  nicht  zu  Gebote  stand ;  seine  Besprechung  der  Lesearten  ent- 
behrt deshalb  ausreichender  Grundlagen. 

Einige  sprachliche  Mängel  und  Nachlässigkeiten  der  im  Ganzen 
lobenswerthen  Arbeit  sind  so  auffallend ,  dass  sie  nicht  ungerügt 
bleiben  dürfen ,  so  S.  9 ,  wo  es  heisst ,  'wenn  er  (Achill)  seine  Küste 
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gesenkten  Hauptes  wandelt'  (dies  ist  undeutsch),  S.  14  Anm.  12 
'Cotta  hat  hier  —  einen  Doppelpuuct  gesetzt' (!),  vgl.  S.  31,  wo  aber- 
mals Cotta  und  zwar  diesmal  neben  Viehoff  als  Textkritiker  figuriert, 
so  ferner  S.  15  Anm.  13  'die  den  Göttern  am  wolgefälligste  Farbe  (!!), 
oder  S.  18  der  Satz  in  schleppendem  Kanzleideutsch  'Somit  taugte 
zur  Erklärung  iu  Rede  stehender  Stelle  weder  der  allfällige  Hinweis 
auf  Hekuba'  usw. 

Wien.  Karl  Tomaschek. 


56.  Observations  critiques  sur  les  Plaideurs  de  Racine  par  Ed. 
Soucek.  Vierter  Jahresbericht  des  k.  k.  Staats-Realgymnasiums  in 
Prachatitz  1875. 

Unter  diesem  Titel  sucht  Herr  Soucek  im  vierten  Jahresbericht 
des  Realgymnasiums  zu  Prachatitz  das  Racine'sche  Stück  den  Wespen 
des  Aristophanes  gegenüber  als  ein  sowol  im  Stoff,  als  auch  iu  den 
Gedanken  davon  Verschiedenes  hinzustellen.  Er  weist  in  einer  Inhalts- 
angabe der  beiden  Stücke  nach,  was  Racine  seinem  Muster  entlehnt  und 
was  er  selbständig  hinzugefügt  hat.  Entlehnt  hat  er  ihm  das  Thema 
„die  Sucht  zu  richten,"  hinzugefügt  hat  er  die  Processsucht.  Beides 
wird  von  dem  Dichter  verspottet,  aber  weder  die  Verspottung  der 
einen,  noch  die  der  andern  Manie  war  der  Hauptzweck  für  ihn,  son- 
dern der  Hauptzweck  war  nach  S.  29  „eine  bittere  Satire  gegen  das 
Kauderwälsch,  welches  die  gerichtliche  Beredsamkeit  verdirbt".  Diese 
Meinung  des  Vf.'s  hängt  mit  dem  zusammen,  was  derselbe  S.  4  und  5 
ausgesprochen,  dass  nämlich  Racine  zu  dem  Titel  „Plaideurs"  nur 
ganz  zufällig  gegriffen  hat  und  dass  er  ebenso  gut  den  Titel  „Les 
Juges"  hätte  wählen  können.  Wie  stimmt  es  aber  damit  überein, 
wenn  er  an  andern  Stellen  das  von  Racine  hineingebrachte  Element 
nicht  genug  zu  schätzen  weiss  (S.  10 — 11).  ? 

Der  Vf.  legt  grosses  Gewicht  darauf  zu  beweisen,  dass  Racine 
nicht  die  Absicht  haben  konnte,  bei  der  Nachahmung  des  aristo- 
phanischen Stückes  ein  Sittenlustspiel  zu  schreiben ,  in  welchem  die 
Verspottung  der  Processsucht  der  Hauptzweck  wäre ,  da  er  in  den 
Wespen  unmöglich  etwas  dem  Aehnliches  hat  finden  können.  Es 
scheint  mir  dies  eine  ziemlich  müssige  Frage ,  ob  Racine  bereits  im 
ersten  Moment  diese  Absicht  gehabt  habe  oder  nicht.  Die  Absicht  be- 
kundet er  zur  Genüge  in  der  Ausführung  seines  Werkes,  welches  eben 
die  Verspottung  der  Processsucht  zum  Hauptthema  hat.  Was  jedoch 
die  Sucht  zu  richten  betrifft,  so  ist  dieselbe  aus  dem  Stücke  von 
Aristophanes  herübergenommen  und  bildet  eine  Art  Episode,  welche 
zu  der  eigentlichen  Entwickelung  wenig  beiträgt. 

Der  Vf.  rechnet  es  Racine  als  ein  grosses  Verdienst  an,  dass 
er  den  Aristophanes  entlehnten  Richter  individualisiert,  ja  „natürlich 
gemacht  hat".  Aber  dieser  Richter ,  wie  er  bei  Racine  geschildert 
wird,  ist  nur  gar  zu  sehr  individualisiert,  so  dass  man  seines  Gleichen 
schwerlich  anderswo  als  im  Narrenhaus  finden  "dürfte.  Der  Haupt- 
fehler des  Vf.'s  in  der  Beurtheilung  der  beiden  Stücke  besteht  meiner 
Meinung  nach  darin,  dass  er  dasjenige,  was  Racine  eigen  ist,  nämlich 
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die  Verspottung  der  Processsucht ,  in  eine  vollkommene  Parallele  zu 
bringen  sucht  zu  dem,  was  er  Aristophanes  entlehnt  hat,  nämlich  zu 
der  Verspottung  der  Manie  zu  richten.  Er  glaubt  damit  den  goldenen 
Mittelweg  eingeschlagen  zu  haben,  wird  jedoch  weder  die  Vertheidiger 
des  einen ,  noch  die  des  andern  Dichters  dadurch  zufrieden  stellen. 
Dass  er  nun  die  Verspottung  dieser  beiden  Manien  nur  als  komische 
Mittel  zur  Erreichung  des  Hauptzweckes,  der  Verspottung  der  ganzen 
Procedur  nämlich  ansieht,  zeigt  nur,  dass  er  ein  untergeordnetes 
Mittel  mit  dem  Hauptzweck  verwechselt  hat. 

Ich  hätte  auch  eine  Auskunft  darüber  zu  erhalten  gewünscht, 
wie  es  denn  komme,  dass  der  Process  des  Hundes,  obgleich  er  in  den 
Plaideurs  gar  nichts  zur  Entscheidung  beiträgt,  wie  dies  in  den  Wespen 
der  Fall  ist,  dennoch  auch  im  Racine'schen  Stück  nach  dem  Vf.  wte 
point  le  plus  eelatant"  (S.  11),  „Tarne  de  toute  la  piece"  (S.  23) 
ausmacht?  Doch  nicht  blos  darum,  weil  der  Process  der  beiden  Hunde 
in  den  Wespen  mit  so  viel  Geist  geführt  wird?  (S.  23).  Ist  ja  doch 
viel  Geistreiches  in  den  Wespen,  was,  wie  der  Vf.  selbst  sagt,  von 
Racine  nicht  nachgeahmt  werden  konnte;  warum  hätte  auch  dieses 
nicht  wegfallen  können,  wenn  es  Racine  nicht  als  ein  geeignetes 
Mittel  erschienen  wäre,  die  Processsueht  zu  verlachen? 

An  einer  Stelle  (S.  9)  fordert  der  Vf.  von  einem  modernen 
Lustspiele,  dass  dessen  Komik  immer  von  einer  Intriguo,  von  einer 
lebhaften  und  bewegten  Handlung  getragen  werden  soll.  Mau  würde 
erwarten,  der  Vf.  werde  im  Nachfolgenden  beweisen,  dass  Racine's 
Plaideurs  als  ein  modernes  Stück  den  Wespen  des  Aristophanes 
gegenüber  alle  diese  Eigenschaften  besitzen,  jedoch  man  würde  ver- 
gebens darnach  suchen.  Auf  der  vorletzten  und  letzten  Seite  seines 
Aufsatzes  bezeichnet  er  die  Plaideurs  als  ein  sehr  interessantes 
Stück  trotz  der  ihm  vorgeworfenen  Mängel  (welche  sich  gerade  auf 
die  obenbezeichneten  Eigenschaften  beziehen),  interessant  darum, 
weil  es  eine  Menge  von  „traits  d'esprit"  enthält  und  „die  lächerli- 
chen Absurditäten  enthüllt,  in  denen  sich  die  Advocaten  zu  Racine's 
Zeiten  gefielen".  Zuletzt  sieht  er  den  Hauptunterschied  der  beiden 
Stücke  darin,  dass  die  Wespen  ein  politisches,  die  Plaideurs  dagegen 
ein  rein  literarisches  Stück  seien.  Das  ist  auch  meine  Ansicht,  aber 
diesen  Unterschied  hätte  der  Vf.  auf  den  dreissig  Seiten  seines  Auf- 
satzes ausführlich  nachweisen  und  nicht  nur  so  im  Vorbeigehen  be- 
rühren sollen. 

Was  die  äussere  Form  des  Aufsatzes  betrifft,  so  hätte  der  Vf. 
besser  gethan,  wenn  er  sich  einer  Sprache  bedient  hätte,  deren  er 
im  schriftlichen  Ausdrucke  mächtiger  ist.  Nicht  als  ob  dadurch  der 
Aufsatz  selbst  an  sachlicher  Richtigkeit  und  Brauchbarkeit  gewonnen 
hätte,  aber  vielleicht  wäre  es  ihm  leichter  geworden,  einige  von  den 
vielen  Widersprüchen,  in  die  er  sich  verwickelt,  zu  vermeiden,  und 
seine  Gedanken  auf  eine  verständlichere  Weise  Anderen  zu  vermitteln, 
als  dies  wirklich  geschehen  ist. 

Wien.  Johann  Urban  Jarnik. 
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57.  Nejedli,  Jos.,  Prof.  Dr.  Die  Erfahrung  als  Problem  der 
Philosophie.  Progr.  des  Obergymn.  in  Laibach  1875. 

Eine  Lösung  des  Problems  lag  nicht  in  des  Vf.'s  Absicht;  eine 
solche  würde  die  Grenzen  eines  Programms  auch  weit  überschreiten. 
Seine  Abhandlung  hat  lediglich  den  Zweck,  „dasselbe  in  der  reichen 
Fülle  seines  Gehalts  zu  beleuchten"  und  „eine  Verständigung  über 
die  methodische  Eichtung  anzubahnen".  Als  „wesentliche"  Factoren 
der  Erfahrung  bezeichnet  der  Vf.  „die  Sensation  und  die  Kate- 
gorieen";  eine  ausführliche  Analyse  der  Begriffsbestimmungen  der- 
selben, wie  sie  von  Bacon,  Locke,  Kant,  Herbart  und  Krause 
gegeben  worden  sind ,  setzt  ihn  in  den  Stand ,  das  Problem  der  Er- 
fahrung in  die  concreteren  Fragen  zu  zerlegen:  Was  ist  uns  durch 
die  Wahrnehmung  unmittelbar  gegeben?  —  Worin  besteht  das 
a  priori,  welches  der  Intellect  zur  Erfahrung  hinzubringt?  —  Wie 
gestaltet  derselbe  die  Wahrnehmung  in  Erfahrung  um  und  aner- 
kennt deren  objective  Giltigkeit?  Für  die  Lösung  derselben  hat,  wie 
der  Vf.  mit  Recht  bemerkt ,  unter  den  Nachfolgern  Kant's  nur  Her- 
bart „Anfänge"  gemacht;  der  Begriff  eines  psychischen  Processes, 
wie  ihn  die  „neuere"  (Herbart's!)  Psychologie  geschaffen,  zu  Kant's 
Zeit  ganz  „unbekannt",  blieb  von  dessen  idealistischen  Nachfolgern 
vernachlässigt.  Nur  mit  Hilfe  desselben  aber  wird  die  Methode ,  die 
der  Vf.  für  die  richtige  hält,  die  „genetische"  möglich;  die  künftige 
Lösung  des  Erfahrungsproblems  scheint  daher  nur  von  dem  Boden 
jener  Psychologie  aus  zu  erwarten  zu  sein. 


58.  Perathoner,  Victor,  Dr.  Zur  Würdigung  der  Lehre  von 
den  Seelentheilen  in  der  platonischen  Psychologie.  Progr.  des 
Staatsgymn.  zu  Innsbruck  1875. 

Als  Resultat  seiner  sorgfältig  geführten  Untersuchung  stellt 
der  Vf.  die  Thesis  hin,  dass  die  drei  angeblichen  „ Seele ntheile"  der 
platonischen  Psychologie  keine  verschiedenen  „seelischen  Substan- 
zen" seien.  Letztere  Meinung  habe  darin  ihren  Grund,  dass  von  der 
Voraussetzung  ausgegangen  wird,  jedem  der  „drei"  Seelentheile 
komme  eine  verschiedene  Function  zu.  Allein  da  das  loyiauxov 
von  Plato  als  cpLlof.iad'eg  und  cpiloGoyov  ebenso  gut,  wie  das 
&v(xO€iöig  als  quXoveixov  und  ^lKotl^iov ,  das  e7iL&v/LirjTi7.6v  als 
(pilox^fiaTOv  und  qiiloxeQdeg  bezeichnet  werde,  so  gehe  daraus 
hervor,  dass  die  Function  in  allen  drei  Seelentheilen  die  nämliche, 
ein  „Streben",  und  der  Unterschied  nur  in  den  drei  Gattungen  des 
Objects  desselben :  Wissen,  Ehre,  Besitz,  gelegen  sei.  Den  naheliegen- 
den Einwand,  dass  die  Function  des  loyiöTiytov,  das  Erkennen,  kein 
praktisches,  sondern  ein  theoretisches  Vermögen  sei,  sucht  der  Vf. 
mit  der  Bemerkung  zu  beseitigen,  dass  eine  solche  Trennung  nach 
den  Principien  der  platonischen  Weltanschauung  „unmöglich"  und 
von  Plato  theoretische  und  praktische  Vernunft  nicht  unterschieden 
worden  sei.  Der  weiteren  Folgerung  aber,  dass  nun  doch  wenigstens 
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zwei  „Substanzen"  in  der  Seele  unterschieden  werden  niüssten,  die 
sich  wie  Ja  und  Nein  verhielten,  da  es  ja  doch  ein  „besseres"  und 
ein  „schlechteres"  Streben  im  Menschen  gebe,  welches  nicht  gleich- 
zeitig demselben  beigelegt  werden  dürfte,  dieser  Folgerung  gegen- 
über bemerkt  der  Vf.,  was  zur  Befriedigung  der  sinnlichen  Begierden 
zieht,  werde  zwar  in  der  Republik  ein  „Seelentheil",  im  Phädon  da- 
gegen ausdrücklich  „der  Körper"  genannt.  „Der  Causalnexus  zwi- 
schen der  Wirkung  des  Seelentheils  und  dem  Körper  gestatte  diese 
Vertauschung."  Letzteres  möchte  allerdings  fraglich  seiu.  mcv&v- 
ulai  und  ijdovai  sind  zwar  tov  oiü(.hxtoq;  aber  wie  der  Vf. 

selbst  richtig  bemerkt,  nur  als  did  tov  oiüf.ictTog  hil  i^v  vl'vyjw 
Tuvovoai  rfiovai  und  von  ihrem  „Ursprung"  abgesehen  bleiben  sie 
„seelische"  Zustände.  Wenn  daher  der  vom  Vf.  selbst  augewandte 
Schluss  von  der  Verschiedenheit  der  Function  auf  die  Verschieden- 
heit der  Substanz  richtig  ist,  so  müsste  auch  hier  von  der  Verschie- 
denheit der  seelischen  Zustand o  auf  die  „substantielle  Verschieden- 
heit" des  Seelentheils  (der  auch  nach  Obigem  nicht  mit  dem  „Körper 
identisch  ist),  somit  wenn  auch  nicht  wie  bisher  auf  die  Triplieität, 
doch  auf  die  Duplicität  der  Seele  geschlossen  werden  dürfen. 


59.  La  propedeutica  filosofica  in  relazione  alli  oggetti  ed  all<>  steopo 
del  ginnasio.  Von  Bernardino  Viaintaincr,  sacerdote.  Progr.  des 
Gymn.  zu  Roveredo  1875. 

Der  Vf.  bemüht  sich ,  das  Wesen  und  den  Nutzen  der  philo- 
sophischen Propädeutik  am  Gymnasium  darzulegen.  Dieses  Bestreben 
ist  löblich,  die  Ausführung  aber  sehr  ärmlich  und  dabei  so  salbungs- 
voll ,  dass  man  vielmehr  eine  Exhorte  als  eine  wissenschaftliche  Ab- 
handlung  vor  sich  zu  haben  meint. 


60.  Philibert  Landerl,  Die  Willensfreiheit.  Progr.  des  Gymn.  zu 
Kremsmünster  1875. 

Der  Schluss  der  wackeren  Arbeit,  die  als  ehemaliges  Prüfungs- 
elaborat keinen  Anspruch  auf  Originalität  macht,  und  deren  erster 
Theil  im  vorjährigen  Programm  der  Anstalt  enthalten  war. 


61.  Dr.  Aug.  Fischer,  Das  Verhältnis  der  Aussenwelt  zu  unse- 
ren Vorstellungen  in  der  vorsokratischen  griechischen  Philosophie. 
Progr.  des  Smichower  Realgymn.  1875. 

Der  Vf.  verbindet  mit  guter  Geschichtskenntnis  richtige  Ein- 
sicht in  das  philosophische  Erkenntnisproblem  und  klare  Darstel- 
lungsweise. Seine  Darlegung  der  Skepsis  in  der  vorsokratischen  Phi- 
losophie, sowie  die  Vertheidigung  des  Zweifels  als  der  Schwelle  zur 
Wissenschaft  verdient  alle  Anerkennung. 

Wien.  Robert  Zimmermann. 
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62.  P.  Cölestin  Stampfer,  Die  perennierenden  Freiland-Pflan- 
zen  in  den  Anlagen  von  Meran.  Im  Programme  des  k.  k.  Gym- 
nasiums zu  Meran.  32  S.  8°.  und  1  lithogr.  Tafel.  1875. 

In  der  Einleitung  schildert  der  Hr.  Vf.  in  Kürze  die  Thalland- 
schaft von  Meran  und  zeigt,  in  welcher  Weise  die  geschützte  Lage 
der  Stadt  Meran  von  den  umliegenden  Gebirgen  bedingt  ist.  Er  lässt 
hierauf  eine  kurze  Beschreibung  der  günstigen  klimatischen  Verhält- 
nisse folgen  und  knüpft  an  die  meteorologischen  Notizen  eine  Reihe 
recht  interessanter  phänologischer,  aus  welchen  ich  nur  Einiges  her- 
ausheben will.  Es  blühen  daselbst  nach  mehrjähriger  Beobachtung 
den  ganzen  Winter  hindurch  von  bekannteren  Pflanzen:  der  Bienen- 
saug,  das  Hirtentäschlein ,  das  Gänseblümchen ,  die  Erdbeere,  das 
Sinngrün  u.  a.  Schon  im  Februar  blüht  das  Veilchen,  das  Wind- 
röschen, Ehrenpreis  u.  a.  Südeuropäische  Pflanzeuformen  halten  hier 
au  geschützten  Stellen  den  Winter  im  Freien  aus.  So  der  verwilderte 
Rosmarin ,  der  Buchs-  und  Züngelbaum  (Celtis) ,  die  Manna-Esche, 
der  Edel-  und  Kirschlorbeer,  der  Sumach  oder  Essigbaum  (Uhus), 
der  Oleander,  die  Myrthe,  der  Oelbaum  und  die  Pinie.  Die  aus 
Mexiko  stammende  Agave  kommt  auf  dem  Küchelberg  verwildert  vor; 
die  aus  Ostindien  eingeführte,  krautige,  weisse  Baumwolle  trug  an 
mehreren  Orten  reife  Früchte.  Vor  den  bäuerlichen  Wohnungen  sieht 
man  häufig  den  Feigen-,  Granat-  und  Mandelbaum.  Die  Quitte,  der 
Pfirsich-  und  Mispelbaum  sind  hier  heimisch  geworden.  Vor  Allem 
aber  sind  es  die  köstlichen  Trauben,  die  Meran  in  der  kurzen  Zeit 
von  kaum  25  Jahren  zu  einem  der  berühmtesten  Traubenkurorte  ge- 
macht haben. 

Mit  der  Zunahme  des  Fremdenbesuches  entstand  auch  das  Be- 
dürfnis nach  schattigen  und  geschmackvollen  Gartenanlagen,  und 
so  wurden  unter  dem  verdienstvollen  Bürgermeister  Fr.  Putz  im 
Laufe  von  18  Jahren  sechs  prächtige,  reich  bepflanzte  Anlagen  ge- 
schaffen ,  die  auf  der  beigegebenen  Tafel  zur  leichteren  Orientierung 
in  allgemeinen  Umrissen  wiedergegeben  sind. 

Nach  dieser  Einleitung  geht  der  Hr.  Vf.  zu  seiner  eigentlichen 
Aufgabe  über ,  welche  die  Schilderung  der  perennierenden  Freiland- 
Pflanzen  in  diesen  Anlagen  zum  Gegenstand  hat. 

Er  wandert  von  Beet  zu  Beet ,  von  Anlage  zu  Anlage ,  nennt 
uns  die  Bäume ,  Sträucher  und  Pflanzen ,  die  da  zu  finden  sind ,  mit 
den  botanischen  Namen  und  gibt  Notizen  über  deren  Blüthezeit, 
Vaterland  u.  ähnl.  m. 

Auf  diese  Weise  schildert  der  Hr.  Vf.  in  diesem  Programme 
einen  Theil  dieser  Anlagen  (die  Fortsetzung  ist  für  das  nächste  Pro- 
gramm versprochen)  und  bietet  damit  dem  Naturfreund  und  angehen- 
den Botaniker  ein  sehr  brauchbares  Vademecum,  wofür  ihm  Ein- 
heimische und  Fremde  ohne  Zweifel  den  verdienten  Dank  zollen 
werden.  Auch  dem  Botaniker  von  Fach ,  mehr  noch  aber  dem  Horto- 
logen  bietet  diese  Arbeit,  namentlich  hinsichtlich  der  Acclimati- 
sation  ausländischer  Pflanzen,  interessante  Beobachtungen. 
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63.  Friedr.  K.  Knau  er,  Die  Amphibien  und  Keptilien  Nieder- 

österreichs.  Im  Programm  der  Wiener  Commurial-Oberrealschule 
im  neunten  Gemeindebezirk.  42  S.  8°.  1875. 

Der  Hr.  Vf.  hat  diese  werthvolle  Monographie,  die  er  beschei- 
den „eine  faunistische  Skizze"  nennt,  nach  der  ersten  Veröffent- 
lichung im  obengenannten  Programme  dem  Buchhandel  übergeben 
(Alfred  Holder,  1875)  und  damit  den  Fachblättern  ein  Object  zur 
gründlichen  Würdigung  seiner  eingehenden  Untersuchungen  geboten. 
Desungeachtet  soll,  wenn  auch  nur  der  Vollständigkeit  wegen,  hier 
diese  Arbeit  nicht  übergangen  werden,  um  einerseits  dem  Hrn.  Vf. 
den  Dank  seiner  Fachgenosseu  dafür  auszusprechen,  andererseits 
aber  die  Aufmerksamkeit  jener  darauf  zu  lenken,  denen  sie  viel- 
leicht zufällig  bis  jetzt  unbekannt  geblieben  ist. 

Diese  faunistische  Skizze  ist  nämlich  eine  systematische  Natur- 
geschichte der  Reptilien  und  Amphibien  Niederösterreichs,  und  ist 
ebenso  gut  zur  Bestimmung  zweifelhafter  Arten  und  Abarten  geeignet, 
als  sie  brauchbar  ist  zum  Studium  des  Vorkommens,  der  Lebensweise 
und  der  Eigentümlichkeiten  dieser  „mit  lächerlicher  Scheu  und 
Furcht"  von  vielen  übelbehandelten,  nützlichen  und  harmlosen 
Thiere. 

Die  sehr  ausführliche  Beschreibung  der  bei  uns  vorkommenden 
Arten  und  Spielarten  ist  meist  nach  Dr.  E.  Schreiber,  Herpetologia 
europaea,  Braunschweig  1875,  systematisch  angeordnet  und  umfasst 
2  Ordnungen,  5  Familien,  7  Gattungen  und  12  Arten  der  Amphibien. 
Mit  Vergnügen  kann  man  demnach  der  Veröffentlichung  der  Beob- 
achtungen entgegensehen ,  die  der  Hr.  Vf.  eine  Eeihe  von  Jahren 
hindurch  an  gefangenen  Amphibien  und  Reptilien  machte  und  die  er 
in  einer  bald  nachfolgenden  Arbeit  mitzutheilen  verspricht. 

64.  Prof.  Dr.  Eduard  Ho  ff  er,  Ueber  den  Ursprung,  das  Alter 
und  den  Gang  der  Entwicklungsgeschichte  des  Menschen- 
geschlechtes, und  Charles  Bau,  Nordamerikanische  Stein- 
werkzeuge. Letztere  Abhandlung  aus  dem  Annual-Report  of  the 
Sraithsonian  Institution  for  the  year  1872,  in's  Deutsche  übertragen 
von  Prof.  Jos.  Philibert  Baron  v.  Lazarini.  Im  Progr.  der  steier- 
märkisch-landschaftlichen  Oberrealschule  in  Graz.  77  S.  8°.  1875. 

Wie  aus  dem  Vorworte  zu  entnehmen  ist,  hat  die  erste  Arbeit 
ihren  Ursprung  der  zweiten  von  Charles  Bau  zu  verdanken.  Sie  soll 
nämlich  dazu  dienen,  dem  Leser  des  zweiten  Artikels  einige  Behelfe 
zum  leichteren  Verständnis  desselben  an  die  Hand  zu  geben ,  über- 
trifft aber  diesen  um  mehr  als  das  Vierfache  an  Umfang  (58  S.  gegen 
14  S.)  und  gestaltet  sich  dadurch  zu  einer  ganz  selbständigen  Ab- 
handlung, die  gar  wol  ohne  die  beigefügte  Uebersetzung  bestehen 
könnte.  Ohne  besonders  auf  Rau's  Arbeit  einzugehen,  da  sie  nur  eine 
Reihe  von  Funden  aus  der  Steinzeit  in  Nordamerika,  theilweise  mit 
Abbildungen,  beschrieben  enthält  und  daher  auch  nur  ein  ganz  spe- 
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cielles  Interesse  für  jene  hat,  die  sich  mit  der  Vergleichung  nord- 
amerikanischer und  europäischer  Steinwerkzeuge  und  mit  der  Be- 
stimmung des  relativen  Alters  derselben  befassen,  will  ich,  ganz 
abgesehen  von  dem  Werthe,  welche  diese  Arbeit  für  Anthropologen 
hat,  zunächst  nur  Dr.  Hoffer's  „anthropologische  Skizze"  in's  Auge 
fassen.  —  Es  ist  dies  eine  Abhandlung,  in  der  wieder  einmal  ein 
Fachgenosse,  aus  dem  Kreise  der  Mittelschullehrer,  es  wagt,  sich  — 
sagen  wir  es  kurz  —  mit  dem  Darwinismus  zu  beschäftigen  und  mit 
seinen  einschlägigen  Studien  an  die  Oeffentlichkeit  zu  treten.  Ref. 
freut  sich  darüber  um  so  mehr,  als  er  1869  der  erste  war,  der  mit 
einer  ähnlichen  Programm- Arbeit  auftrat,  und  trotz  seinen  besten 
Absichten  und  trotz  dem  günstigen  Urtheile  in  der  Tagespresse,  doch 
von  vielen  Seiten  und  von  manchen  tendenziös  gefärbten  Blättern 
arge  Angriffe  zu  erleiden  hatte.  In  den  Augen  jener,  bei  welchen  der 
Name  Darwin  gleichbedeutend  ist  mit  dem  eines  Erzketzers,  hatte 
er  von  nun  an  für  immer  alles  Zutrauen  verloren ,  und  wieder  andere 
konnten  nicht  begreifen ,  wie  man  in  einem  Programm  über  Darwin 
schreiben  könne!  In  einem  Programm,  das  ja  möglicherweise  auch 
den  Schülern  in  die  Hände  kommen  und  endlose  Zweifel  erregen 
könne !  Als  ob  die  Programme  für  die  Schüler  bestimmt  wären  und 
als  ob  die  Schüler ,  wenn  ihr  Lehrer  eine  so  brennende  Tagesfrage 
todtzuschweigen  versuchte,  nicht  hundert  andere  weniger  reine  Quel- 
len fänden ,  aus  denen  sie  die  neueren  Ansichten  der  Anthropologen 
schöpfen  könnten.  Jeder  Versuch  vielmehr ,  die  Ergebnisse  neuerer 
Forschungen  hinsichtlich  des  Menschengeschlechtes  kurz  zusammen- 
zufassen und  einem  weiteren  Kreis  von  Lesern  zurecht  zu  legen,  er- 
scheint als  eine  sehr  verdienstliche  Arbeit ,  deren  Werth  als  ein  um 
so  grösserer  zu  bezeichnen  sein  wird ,  je  mehr  und  je  objectiver  das 
aufgehäufte  Material  verwendet  ist. 

Und  in  der  That  hat  der  Hr.  Vf.  in  dieser  Hinsicht  Anerken- 
nenswerthes  geleistet.  Mit  fast  allen  einschlägigen  Werken  und 
Arbeiten  genau  bekannt,  entwirft  er  in  klaren  allgemeinen  Zügen 
bei  strengster  Objectivität  ein  Bild  dessen,  was  die  Anthropologie 
an  neuen  Forschungen  und  Resultaten  aufzuweisen  hat. 

Wenn  solche  Schriftchen  ebenso  fleissig  gelesen  und  studiert 
würden,  als  man  sie  oft  nur  des  blossen  Titels  wegen  schnell  ver- 
dammt und  beiseite  wirft,  wahrlich  dann  brauchten  die  Verfasser 
nicht  zu  fürchten,  ihrer  mühevollen  Studien  wegen  verdächtigt  zu 
werden. 


65.  A.  Zimmeter,  Verwandtschaftsverhältnisse  und  geogra- 
phische Verbreitung  der  in  Europa  einheimischen  Arten  der 
Gattung  Aquilegia.  Im  Programme  der  k.  k.  Staats-Oberrealschule 
in  Steyer.  66  S.  8°.  mit  4  Tafeln.  1875. 

Der  Hr.  Vf.  bearbeitet  in  dieser  umfangreichen,  mit  4  schönen 
Tafeln  ausgestatteten  Abhandlung  die  europäischen  Aquilegien  monc- 

Zeitachrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.    III.  Heft.  15 
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graphisch  und  in  einer  Art  und  Weise,  dass  man  in  der  That  in  Ver- 
legenheit ist,  ob  man  mehr  den  Fleiss  und  die  Gründlichkeit  oder  die 
Literaturkenntnis  und  die  Art  der  Darstellung ,  ob  man  ferner  mehr 
die  Verwerthung  des  gesammelten  Materials  oder  die  richtigen  An- 
sichten hinsichtlich  der  Begriffe  „Art  und  Abart"  und  der  Folgerun- 
gen für  die  Descendenztheorie  anerkennend  hervorheben  soll.  Diese 
Arbeit,  nur  für  den  engen  Kreis  von  Fachmännern  bestimmt,  entzieht 
sich  einer  eingehenden  Besprechung  in  diesen  Blättern.  So  viel  aber 
sei  hier  bemerkt,  dass  sie  in  jeder  Beziehung  als  eine  hervorragende 
Erscheinung  in  der  Programmliteratur  bezeichnet  werden  muss  und 
auch  den  einschlagenden  Schriften  gelehrter  Körperschaften  gewiss 
nur  zur  Zierde  gereichen  würde. 

Eine  Bemerkung  möge  mir  der  Hr.  Vf.  nicht  für  übel  halten. 
Als  einem  Schüler  Endlicher's  sträubt  sich  Alles  in  mir  gegen  den 
etymologisch  ganz  ungerechtfertigten  Ausdruck  „sepalum".  Schon  in 
den  Grundzügen  der  Botanik  sagt  Endlicher  (S.  188):  'Man  hat  nach 
der  Analogie  des  griechischsn  Wortes  irixakov,  welches  eine  Platte 
bedeutet ,  und  dessen  man  sich  zur  Bezeichnung  der  Elemente ,  aus 
denen  die  Krone  besteht,  ganz  geeignet  bedient,  für  die  Elemente 
des  Kelches  das  Wort  Sepalum  eingeführt  und  für  die  der  einfachen 
Decken  Tepalum  vorgeschlagen ;  Ausdrücke ,  die ,  sinnlos  und  gegen 
die  Eegel  gesunder  Wortbildung  willkürlich  erfunden,  obgleich  sie 
vielleicht  bequem  sind,  niemals  angewendet  werden  sollten/ 


66.  Prof.  Dr.  Jos.  Mitteregger,  Beiträge  zu  einer  Statistik 
des  Klagenfurter  Trinkwassers.  Im  Programme  der  Staats-Ober- 
realschule  zu  Klagenfurt.  24  S.  8°.  Mit  einem  Plan  von  Klagenfurt. 
1875. 

Nach  einigen  einleitenden  Worten  über  die  Wichtigkeit,  welche 
gutem  Trinkwasser  für  die  sanitären  Verhältnisse  grösserer  Städte 
beizumessen  ist ,  geht  der  Hr.  Vf.  zur  Darstellung  der  Methode  über, 
wie  nach  den  neuesten  Forschungen  die  Analyse  des  Wassers  am 
leichtesten  vorgenommen  werden  kann  und  gibt  hierauf  eine  kurze, 
aber  sehr  fassliche  Anleitung,  wie  die  Härte  des  Trinkwassers,  fer- 
ner der  Gehalt  an  Salpetersäure,  an  salpetriger  Säure,  an  Ammoniak 
und  organischen  Substanzen  mit  einfachen  Mitteln  bestimmt  werden 
könne.  Gewiss  eine  sehr  dankenswerthe  Arbeit ,  die  zu  ähnlichen 
Untersuchungen  in  anderen  Städten  anregen  dürfte.  Der  Hr.  Vf.  lässt 
nun  ein  Verzeichnis  der  von  ihm  in  Klagenfurt  untersuchten  Brunnen 
mit  ihren  Bestandtheilen  folgen.  Es  sind  deren  84,  die  auf  dem  Plane 
numeriert  und  der  Lage  nach  genau  bestimmt  sind.  Es  ist  dies  eine 
um  so  werth vollere  Reihe  von  Untersuchungen,  als  sie  nicht  nur  der 
Wissenschaft,  sondern  auch  der  gesammten  Einwohnerschaft  von 
Klagenfurt  zugute  kommt.  Sie  verdient  den  Dank  der  letzteren  im 
hohen  Grade. 
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67.  Prof.  Wilhelm  Voss,  Der  Apfelbaum  und  seine  Feinde. 
Im  Programm  der  Staats-Oberrealschule  in  Laibach.  26  S.  89.  1875, 

Der  Hr.  Vf.  fand  sich  zur  eingehenden  Besprechung  einer 
unserer  wichtigsten  Culturpflauzen  aus  mehreren  Gründen  bewogen. 
Einmal  weil  der  Apfelbaum  für  den  heimischen  Obstbau  von  grosser 
Bedeutung  ist,  sodann  weil  er  die  Wahrnehmung  machte,  dass  häufig 
gegen  die  Feinde  eines  solchen  gefährdeten  'Schützlings'  des  Men- 
schen wenig  geschehe,  und  deshalb  dahingewirkt  werden  müsse,  dass 
alle  Aufmerksamkeit  den  zahlreichen  Schädlingen  der  edlen  Frucht- 
bäume zugewendet  werde.  Auch  wollte  er  seinen  Schülern ,  falls  sie 
einst  dazu  berufen  wären ,  einen  Fingerzeig  geben ,  wie  höchst  wich- 
tig die  Beobachtung  der  Natur  nach  dieser  Richtung  hin  sei. 

Der  Hr.  Vf.  hat  seine  Aufgabe  in  vier  Abschnitten ,  die  von 
dem  gesunden  Baume,  von  den  verschiedenen  Missbildungen,  von 
den  Parasiten  aus  dem  Thierreiche  und  von  den  Parasiten  aus  dem 
Pflanzenreiche  handeln,  gelöst,  und  mit  grosser  Sorgfalt  die  einschlä- 
gigen Werke  und  Abhandlungen  benutzt.  Es  ist  eine  durchaus  ge- 
lungene Arbeit. 


68.  Prof.  Karl  Seh  öle r,  Ueber  den  Ursprung  der  Pflanzen- 
nahrung.  Im  Programm  der  Communal-Oberrealschule  in  Leitmeritz. 
26  S.  8°.  1875. 

Der  vorliegende  Aufsatz ,  sagt  der  Hr.  Vf. ,  wurde  nach  dem 
bahnbrechenden  Werke :  Die  Chemie  in  ihrer  Anwendung  auf  Agri- 
cultur  und  Physiologie  von  Justus  Liebig  zunächst  zum  eigenen  Ge- 
brauch für  den  Unterricht  entworfen ;  da  jedoch  die  darin  ausgespro- 
chenen ebenso  wichtigen  als  interessanten  Lehren  noch  nicht  in  dem 
Grade  Gemeingut  geworden  sind ,  wie  es  erwünscht  wäre ,  so  schien 
es  nicht  überflüssig ,  an  diesem  Orte  ein  Schärflein  zu  ihrer  Verbrei- 
tung beizutragen  und  gleichzeitig  jene  Leser,  welche  über  den  an- 
gezogenen Gegenstand  weitere  Belehrung  wünschen,  an  das  berühmte 
Werk  Liebig' s  zu  verweisen. 

Mit  diesen  eigenen  Worten  des  Hrn.  Vf.  ist  alles  gesagt,  was 
über  den  Inhalt  und  den  Zweck  dieser  Abhandlung  gesagt  werden 
kann.  Für  jene,  die  Liebig's  Werk  nicht  kennen,  dürfte  es  recht  an- 
regend wirken  und  den  gehofften  Zweck  erfüllen.  Eine  recht  werth- 
volle Zugabe  ist  die  übersichtliche  Zusammenstellung  der  wesent- 
lichen meteorologischen  Beobachtungen  in  Leitmeritz  während  des 
Jahres  1874. 


69.  Prof.  Franz  Wurm,  Ueber  die  wichtigsten  Formen  des 

sexuellen  Fortpflanzungs- Apparates  der  cryptogamischen 

Gewächse.  Im  Programm  der  Communal-Oberrealschule  in  Böhm.- 
Leipa.  20  S.  8°.  1875. 

Der  Hr.  Vf.  nimmt  sich  in  der  vorliegenden  Abhandlung  die 
Mühe,  die  Entdeckungen,  die  auf  dem  Gebiete  der  Entwicklung  und 
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Fortpflanzung  der  cryptogamischen  Gewächse  Jahr  für  Jahr  gemacht 
werden  und  die  grösstenteils  in  Monographien  und  Zeitschriften  zer- 
streut sind ,  übersichtlich  zusammenzustellen  und  in  Kürze  zu  er- 
örtern. 

Es  ist  daher,  wenn  auch  keine  umfangreiche ,  so  doch  eine 
mühsame  Arbeit,  die  ihren  streng  wissenschaftlichen  Charakter  voll- 
kommen wahrt.  Für  einen  nur  sehr  kleinen  Kreis  von  Naturhistori- 
kern, die  sich  speciell  mit  physiologischen  Untersuchungen  befassen, 
zugänglich,  entzieht  sich  diese  Abhandlung  einer  in's  Einzelne  gehen- 
den Würdigung.  Jedenfalls  sind  solche  und  überdies  mit  so  vielen 
schönen  Abbildungen  (86  Figuren)  erläuterte  Programm-Arbeiten 
eine  seltene  und  sehr  anerkennenswerthe  Erscheinung. 

Wien.  K.  B.  Heller. 


70.  Compendium  der  Geschichte  der  Mathematik  im  Mittelalter 
und  der  neueren  Zeit.  Von  Ed.  Schlögelhofer.  K.  k.  Gymn.  in 
Seitenstetten  1875. 

Es  erscheint  uns  in  dieser  Abhandlung  der  erste  Theil  einer 
wolgeordneten,  präcise  gefassten  Geschichte  der  Mathematik  von  den 
Zeiten  der  Araber  und  Inder  ausgehend.  Der  vorliegende  Theil  wird 
in  drei  Abschnitte  getrennt:  ij  Die  Mathematik  unter  den  Arabern 
und  Indern;  2.  von  Leonard  von  Pisa  bis  Vieta;  3.  von  Vieta 
bis  L  e  i  b  n  i  t  z ,  also  bis  zur  Einführung  des  Differential-  und  Integral- 
calculs.  Den  Schluss  verspricht  Verfasser  im  nächsten  Programme. 

Man  erhält  jedenfalls  durch  diese  Arbeit  ein  Bild  des  Ent- 
wicklungsganges,  den  die  Mathematik  eingeschlagen.  Die  Leistungen 
und  Wirksamkeit  bedeutender  Mathematiker  werden  in  übersicht- 
licher Kürze  besprochen.  Ref.  glaubt  aussprechen  zu  können ,  dass 
diese  Abhandlung  manchem  Fachmanne  willkommen  sein  dürfte. 


71.  Ablenkung  einer  Magnetnadel  durch  einen  Magnetstab  oder 

durch  einen  Kreisstrom  und  eines  Kreisstromes  durch  einen  andern 
in  den  beiden  Hauptlagen.  Von  Ad.  Rysänek.  K.  k.  Gymn.  in 
Znaim  1875. 

In  dieser  Programmabhandlung  behandelt  der  Verfasser  auf 
elementar-mathematischem  Wege  die  aus  dem  Titel  der  Pro- 
grammabhandlung ersichtlichen  Probleme.  Man  könnte  auf  diesem 
Wege  —  nach  der  Meinung  des  Verfassers  —  von  der  stiefmütter- 
lichen Behandlung  der  Elektrodynamik  an  unseren  Mittelschulen  ab- 
kommen. Ref. ,  der  gewiss  ein  Freund  der  exacten  mathematischen 
Behandlung  physikalischer  Probleme  ist,  würde  dies  ganz  gewiss 
zugestehen ,  wenn  er  nicht  aus  eigener  Praxis  wüsste ,  was  übrigens 
der  Verfasser  auch  einsieht,  dass  bei  den  wenigen  Stunden,  die  der 
Physik  am  Obergymnasium  gewidmet  sind,  eine  Fülle  anderer  Dinge, 
die  vielleicht  dem  in's  Leben  tretenden  jungen  Manne  wichtiger  sind, 
als  einige  langwierige  Berechnungen  unbedingt  durchgeführt  wer- 
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den  müssen.  So  sollen  in  der  achten  Classe  die  Elemente  der  Astro- 
nomie und  Meteorologie  vorgenommen  werden.  Eef.  stellt  nun  die 
Frage,  wie  dieser  Forderung  des  Organisationsentwurfes  der 
Verfasser  genügen  kann.  Wahrhaftig ,  allen  diesen  Partien  gleich- 
massig  Rechnung  zu  tragen,  hiesse  eine  Herculesarbeit  verrichten ! 
Der  Verfasser  ist  zwar  der  Ansicht,  dass  das  ganze  wissenschaft- 
liche Gebäude  dem  Schüler  ein  Phantasiegebilde  zu  sein  scheint, 
wenn  man  z.  B.  die  elektrodynamischen  Lehren  so  behandelt,  wie  es 
bisher  in  den  meisten  Lehrbüchern  üblich  ist.  Wird  denn  aber  diese 
„Oberflächlichkeit"  entfernt,  wenn  man  von  einem  unbewiesenen 
Gesetze,  wie  das  der  elektrodynamischen  Wirkung  zweier  Stromtheil- 
chen  ausgehen  muss,  was  der  Schüler  auf  Knall  und  Fall  glauben 
soll?  Gewiss  nicht!  Abgesehen  von  dieser  einen  Schwierigkeit  ist 
Ref.  der  Ansicht,  dass  derartige  Beweise,  wie  sie  in  vorliegender 
Arbeit  bei  der  Behandlung  der  elektrodynamischen  Erscheinungen 
auftreten,  nur  von  den  besseren  Schülern  verarbeitet  und  verdaut 
werden  können,  es  müssten  denn  die  Znaimer  Gymnasialschüler 
sich  vortheilhaft  von  denen  anderwärts  unterscheiden. 

In  pädagogischer  Hinsicht  kann  daher  Ref.  keineswegs  mit 
den  Tendenzen  dieser  Abhandlung  übereinstimmen.  Von  wissenschaft- 
lichem Standpuncte  aus  jedoch  darf  man  wol  anerkennen,  dass  sie 
ein  nicht  zu  unterschätzender  Beitrag  zur  Anwendung  der  Elemen- 
tarmathematik auf  physikalische  Probleme  ist. 


72.  Hauptsätze  Über  das  Potential  und  Anwendung  desselben  auf 
einige  elektrostatische  Probleme.  Von  Jos.  König.  K.  k.  Oberreal- 
schule  in  Linz  1875. 

Im  ersten  Theile  behandelt  der  Verfasser  das  Potential  eines 
Massenpunctes  auf  ein  Massensystem  und  das  Potential  zweier  Mas- 
sensysteme auf  einander.  Um  die  Endlichkeit  und  Stetigkeit  der 
Potentialfunction  und  der  durch  Differentiation  derselben  sich  er- 
gebenden Kräfte  nachzuweisen,  werden  im  II.  Abschnitte  die  bekann- 
ten Sätze  von  Gauss  und  Clausius  über  die  Summe  der  zweiten 
Differentialquotienten  unter  Rücksichtnahme  auf  die  Kugel  abgeleitet. 
Im  III.  Abschnitte  werden  Potentiale  von  Oberflächen,  die  mit  elek- 
trischen Massen  belegt  sind,  berechnet  und  die  Abhängigkeit  der 
elektrischen  Dichte  vom  äussern  und  innern  Potentiale  dargethan. 
Im  IV.  Abschnitte  tritt  uns  die  gewöhnliche  Ableitung  des  Prin- 
cipes  der  Erhaltung  der  Kraft  unter  der  Voraussetzung,  dass  die 
Kräfte  ein  Potential  haben,  entgegen. 

Den  Uebergang  zur  Lösung  einiger  elektrostatischen  Probleme, 
so  z.  B.  die  Berechnung  der  Dichte  auf  einem  Rotationsellipsoide, 
auf  Oberflächen  zweiter  Ordnung  mit  einem  Mittelpuncte  und  die 
Specialisierung  der  letzten  Probleme  in  Bezug  auf  eine  kreisförmige 
und  elliptische  Platte ,  bildet  die  Gauss'sche  Ableitung  des  Satzes, 
dass,  wenn  das  Potential  nur  von  an  der  Oberfläche  vertheilten  Mas- 
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sen  herrührt,  die  Bedingung  vollkommen  genügend  ist,  dass  dasselbe 
an  der  Oberfläche  einen  constanten  Werth  habe.  Hierauf  wird  die  für 
die  Lösung  vieler  elektrostatischen  Aufgaben  wichtige  „  aequivalente 
Massentransposition"  besprochen.  Den  letzten  Theil  bilden  die  Haupt- 
sätze über  Influenzelektricität  mit  einigen  Auwendungen,  unter  denen 
das  Problem  der  Influenz  zweier  gutleitender  Kugeln  in  der  Weise, 
wie  es  von  Thomson  und  Mourphy  gelöst  wurde,  die  hervor- 
ragendste Stelle  einnimmt. 


73.  Ueber  das  Wesen  der  Elektricität.  Von  W.  Grüne rt.  Com- 
munal-Realobergymnasium  in  Brüx  1875. 

Der  talentvolle,  leider  einem  bösen  Geschicke  erlogene  Ver- 
fasser bespricht  in  Kürze  die  unitarische  und  dualistische  Ansicht 
zur  Erklärung  der  elektrischen  Phänomene;  hierauf  wendet  er  sich 
zur  Aethertheorie  der  Elektricität  und  entwickelt  die  Theorie  von 
Edlund,  die  dieser  grosse  Physiker  in  seiner  „Theorie  des 
phenomenes  electriques"  publicierte.  Verfasser  erklärt  im  wei- 
teren Verlaufe  mit  Zugrundelegung  der  Redtenbacher'schen  Dynami- 
den  einige  Erscheinungen  der  Frictionselektricität  in  ganz  populärer 
Weise.  Auch  dem  Galvanismus  und  der  Anwendung  der  Theorie 
Edlund's  auf  denselben  sind  drei  kleine  Abschnitte  gewidmet.  —  Die 
Abhandlung  kann  trotz  ihrer  Kürze  auch  in  weiteren  Kreisen  dazu 
beitragen,  einen  Einblick  in  die  neueren  Hypothesen  über  das  Wesen 
der  Elektricität  zu  gewinnen.  Auf  einige  höchst  interessante  Ver- 
suche neueren  Datums,  so  z.  B.  auf  die  von  Francesco  Eosetti  be- 
obachtete Erscheinung  an  einem  Spiegel ,  dessen  Glasfläche  mit  dem 
einen  Conductor,  dessen  Amalgamfläche  mit  dem  anderen  Conductor 
einer  Elektrisirmaschine  verbunden  ist,  wird  aufmerksam  gemacht. 


Brünn,  im  Februar  1876. 


Dr.  J.  G.  Wallentin. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Stiftungen  von  Stipendien.)  —  Der  Curator  der  Wiener  Han- 
delsakademie,  Sectionschef  Alois  Czedik  von  Bründisberg,  hat  mit 
einem  Capitale  von  6000  fl.  in  österr.  Rente  zwei  Stipendien  gestiftet, 
wovon  das  eine  für  einen  Schüler  der  akademischen  Handelsmittelschule, 
das  andere  für  einen  Schüler  der  Handelshochschule  in  Wien  bestimmt 
ist  (Stiftbrief  vom  23.  Jänner  1876).  —  Der  k.  russ.  Staatsrath  Valentin 
von  Szklarski  in  Petersburg  hat  mit  einem  Widmungscapitale  von 
4935  Silberrubel  (10.000  fl.  österr.  Silberrente)  ein  Stipendium  an  der 
Jagellonischen  Universität  in  Krakau  gegründet,  welches  für  absolvierte 
Hörer  der  Mediän  dieser  Hochschule  zur  Erlangung  des  Doctorgrades 
und  als  Reisestipendium  bestimmt  ist  (Stiftbrief  vom  30.  October  1875). 


(Säcularfeier.)  —  Die  k.  k.  Lehrerbildungsanstalt  in  Troppau, 
welche  die  Feier  ihres  hundertjährigen  Bestandes  begeht,  hat  zu  diesem 
Zwecke  ihren  Jahresbericht  in  der  Form  einer  Denkschrift  erscheinen 
lassen  (185  SS.).  Derselbe  enthält  einen  Aufsatz  aus  der  Feder  des  k.  k. 
Hauptlehrers  Herrn  Meixner  'die  Geschichte  der  Gründung  der  Trop- 
pauer  Lehrerbildungsanstalt  und  ihr  Leben  im  ersten  Jahrhunderte  ihres 
Bestandes'. 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1875,  Heft  XI,  S.  885.) 

Approbierte  Lehrbücher  für  Mittelschulen. 

Schiller,  Carl,  Deutsche  Grammatik  für  Mittelschulen.  5.  Aufl. 
Wien  1876,  Hügel.  1  fl.  20  kr.  (Min.-Erl.  v.  12  Jänner  1.  J.,  Z.  20.427). 

Für  israelitische  Religionslehre:  Levy,  M.  A.,  Die  bibl.  Geschichte 
nach  dem  Worte  der  h.  Schrift  der  israel.  Jugend  erzählt.  Schletter, 
Breslau  1870.  3.  Aufl.  60  kr.  —  Cassel,  D. ,  Leitfaden  für  den  Unter- 
richt in  der  jüdischen  Geschichte  und  Literatur.  Gerschel,  Berlin  1872. 

3.  Aufl.  60  kr.  —  Ehr  mann,  D. ,  Geschichte  der  Israeliten  von  den 
urältesten  Zeiten  bis  auf  die  Gegenwart.  Brünn  1874.  2.  Aufl.  1  fl.  80  kr. 
—  Hecht,  E.,  Israel's  Geschichte  von  der  Zeit  des  Bibelabschlusses  bis  zur 
Gegenwart.  Baumgärtner,  Leipzig  1865.  2.  Aufl.  1  fl.  44  kr.  —  Wolf ,  G., 
Die  Geschichte  Israel's  für  die  israel.  Jugend.  Braumüller,  Wien  1873. 

4.  Aufl.  1  fl.  80  kr.  (An  den  Mittelschulen  Mährens  zugelassen.  Min.-Erl. 
v.  28.  Jänner  1.  J.,  Z.  8148.) 

Drizhal,  Johann,  Mefictvi  pro  nizsi  gymnasia.  I.  Theil.  3.  Aufl. 
1871.  brosch.  60  kr.  II.  Theil.  2.  Aufl.  1873.  brusch.  75  kr.  Prag,  Kober, 
(für  Untergymn.  mit  böhra.  Unterrichtssprache.  Min.-Erl.  v.  11.  Februar 
L  J-,  Z.  19.829). 
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Lehrbücher  für  Stenographie:  Albrecht,  Dr.  Karl,  Lehrbuch  der 
Gabelsberger'schen  Stenographic  für  Schul-,  Privat-  und  Selbstunterricht. 
Gotha  und  Hamburg  1875,  Händeke  und  Lehmkuhl.  1.  Cursus.  Vollstän- 
diger praktischer  Lehrgang.  28.  Aufl.  1875.  1  M.  60  Pf.  2.  Cursus.  Wissen- 
schaft!. Darstellung  des  Lehrgebäudes.  7.  Aufl.  1875.  2  M.  40  Pf.  — 
Ratsch,  H. ,  Kurzer  Lehrgang  der  Stenographie  nach  Gabelsberger's 
System,  mit  Berücksichtigung  der  auf  dem  Stenographentage  zu  Leipzig 
beschlossenen  neuen  Schreibweisen.  Dresden  1875,  Dietze.  30.  Aufl.  1  M. 
30  Pf.  —  Kurzgefasstes  Lehrbuch  der  Gabelsberger'schen  Stenographie 
(Preisschrift).  München  1875.  10.  Aufl.,  10  Abdruck.  1  M.  5  Pf.  -  Lese- 
buch zum  kurzgefassten  Lehrbuche  der  Gabelsberger'schen  Stenographie 
(Preisschrift).  Dresden  1876,  Dietze.  40.  Aufl.  2  M.  —  Engelhard, 
Karl,  Lesebuch  für  angehende  Gabelsberger'sche  Stenographen.  Wien 
1876,  Holder.  1  fl.  80  kr.  (Min. -Erl.  v.  20.  Februar  1876,  Z,  668.) 

HerrG.,  Lehrbuch  der  vergleichenden  Erdbeschreibung.  1  Cursus. 
Grundzüge  für  den  ersten  Unterricht  in  der  Erdbeschreibung.  3.  verbesserte 
Aufl.  Wien  1876 ,  Sallmayer  60  kr.  Für  untere  Classen  der  Mittelschulen 
mit  deutscher  Unterrichtssprache  zugelassen  (Min.-Erl.  vom  6.  März  1.  J. 
Z.  3186). 

L.  Kozenn's  Geographischer  Schulatlas  für  Gymnasien,  Keal- 
und  Handelsschulen.  20.  Aufl.  Ausgabe  in  36  Karten.  Wien  1876,  Holzel. 
2  fl.  80  kr.  Zum  Lehrgebrauche  in  den  Mittelschulen  und  Lehrerbildungs- 
anstalten zugelassen  (Min-Erl.  vom  13.  März  1876,  Z.  17.087). 

Petraöic  F.,  Grcka  pocetnica  za  III  i  IV  gymnasijalni  razred 
(Bearbeitung  des  griech.  Elementarbuches  von  Dr.  K.  Schenkl),  2.  Aufl., 
Agram  1875.  62  kr.  Zum  Lehrgebrauche  an  Gymnasien  mit  croatischer 
Unterrichtssprache  zugelassen  (Min.-Erl.  vom  16.  März  1876,  Z.  17.233 
ex  1875). 

Dra.  Vekoslav  Pokornoga  Prirodopis  bilinstva  sa  slikami  (Ueber- 
setzung  von  Dr.  AI.  Pokorny's  illustrierter  Naturgeschichte  des  Pflan- 
zenreiches), 2.  Aufl.,  Agram  1875,  zum  Lehrgebrauche  an  Mittelschulen 
mit  croatischer  Unterrichtssprache  (Min.-Erl.  vom  10.  März  1876 ,  Z.  19.929). 

Lezioni  di  chimica  elementare  di  H.  E.  Roscoe  Prima  traduzione 
italiana  per  cura  di  Orazio  Sil  v  es  tri.  Milano  1873,  Villardi.  1  fl.  60  kr. 
Zum  Gebrauche  in  den  Oberclassen  der  Realschulen  mit  italiänischer 
Unterrichtssprache  zugelassen  (Min.-Erl.  vom  4.  März  1.  J.,  Z.  2708). 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien 
und  Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Se.  k.  k.  apostol.  Majestät  haben  die  Systernisierung  einer  ordent- 
lichen Lehrkanzel  für  Geologie  und  Paläontologie  an  den  Universitäten 
in  Prag,  Graz  und  Innsbruck  genehmigt. 

Das  h.  Unterrichtsministerium  hat  dem  Landes-Real-  und  Ober- 
gyrnn.  zu  Horn  das  Recht  verliehen  vom  Schlüsse  des  Schuljahres  1875/6 
ab  Maturitätsprüfungen  in  der  vorgeschriebenen  Weise  abzuhalten  und 
hierüber  staatsgiltige  Zeugnisse  auszustellen. 


Verordnungen. 

Verordnung  des  Minist,  für  C.  u.  U.  vom  20.  Februar  1876, 
Z.  668,  wornach  Schüler  der  vierten  Classe  einer  Mittelschule  zur  Theil- 
nahme  am  Unterrichte  in  der  Stenographie  zugelassen  werden  können. 

Ueber  den  von  dem  k.  u.  k.  Reichs-Kriegsministerium  erlassenen 
Lehrplan  der  k.  k.  Militär-Realschulen  s.  Verordnungsblatt  Nr.  6,  S.  51  ff. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
Ernennungen 
(vom  1.  Februar  bis  15.  März). 

Der  Privatdocent  für  Mathematik  am  böhm.  polytechn.  Institute 
in  Prag,  Dr.  Eduard  Weyr,  zum  ausserordentl.  Prof.  der  Mathematik 
an  der  genannten  Anstalt  (a.  h.  Entschl.  v.  14.  Jänner  1.  J.). 

Der  ausserordentl.  Prof.  der  deutschen  Sprache  und  Literatur  an 
der  Univ.  Graz,  Dr.  Anton  Schönbach,  zum  Ordinarius  dieses  Faches 
an  der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  vom  6.  Februar  1.  J.) ,  der 
Privatdocent  Dr.  Roman  Pilat  zum  ausserordentl.  Prof.  der  poln.  Sprache 
und  Literatur  an  der  Univ.  in  Lemberg  (a.  h.  Entschl.  v.  2.  Februar  1.  J.). 

Der  Privatdocent  an  der  Univ.  Prag,  Dr.  Emil  Ott,  zum  ausser- 
ordentl. Prof.  des  österr.  civilgerichtlichen  Verfahrens  daselbst  mit  böhm. 
Unterrichtssprache,  und  der  Privatdocent  an  derselben  Univ.,  Dr.  Hugo 
Krasnopolski,  zum  ausserordentl.  Prof.  des  österr.  Civilrechtes  da- 
selbst mit  deutscher  Unterrichtssprache  (a.  h.  Entschl.  v.  18.  Februar 
1.  J.);  der  Privatdocent  an  der  Univ.  zu  Wien,  Primararzt  Dr.  Gustav 
Wert  he  im,  zum  ausserordentl.  Prof.  für  Dermatologie  und  Syphilis  an 
der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Februar  1.  J.). 


Dr.  Rudolph  Quass  wurde  als  Privatdocent  für  chirurgische  In- 
strumenten- und  Bandagenlehre  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Graz, 
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und  Dr.  Hans  Semper  als  Privatdocent  für  Kunstgeschichte  der  mittle- 
ren und  neueren  Zeit  an  der  philos.  Pacultät  der  Univ.  Innsbruck  be- 
stätigt (18.  Februar  1.  J.);  desgleichen  Dr.  Aug.  v.  Mojsisovics  als 
Privatdocent  für  Zoologie  und  vergleichende  Anatomie  an  der  philos. 
Facultät  der  Univ.  Graz;  der  Gymnasialprofessor  in  Krakau,  Dr.  August 
Sokolowski,  als  Privatdocent  für  österr.  Geschichte  an  der  philos. 
Facultät  der  dortigen  Univ.  Dr.  Prokop  Freih.  von  Rokitansky  als 
Privatdocent  für  Brustkrankheiten  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ. 
Wien;  Dr.  Jos.  Ul brich  als  Privatdocent  des  allgem.  Staatsrechtes  an 
der  jurid.  Facultät  der  Univ.  Prag;  Dr.  Julius  Zawilski  als  Privatdocent 
für  experimentelle  Physiologie  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Prag, 
endlich  Dr.  Jaroslav  Janovsky  als  Privatdocent  für  die  Beziehungen 
der  analyt.  zur  theor.  Chemie  an  dem  deutschen  polytechn.  Institute  in 
Prag. 


Der  Prof.  der  allgem.  und  medicin.  Chemie  an  der  Univ.  zu  Wien, 
Regierungsrath  Dr.  Franz  Schneider,  zum  Ministerialrathe  und  Sani- 
tätsreferenten im  Minist,  des  Inneren  (a.  h.  Entschl.  v.  23.  Februar  1.  J.). 

Der  Custos  am  zoologischen  Hofcabinete,  Dr.  Franz  St  ein  dach- 
ner, zum  Director  dieses  Cabinetes  (a.  h.  Entschl.  v.  17.  Februar  1.  J.). 


Der  Syndicus  der  Univ.  Prag,  Dr.  Alois  Brazek,  zum  Kanzlei- 
director  derselben  Univ.  (20.  Februar  1.  J.). 


Der  Amanuensis  der  Univ.-Bibliothek  in  Lemberg,  Rudolph  Ott- 
mann, zum  Scriptor  der  Univ.-Bibliothek  in  Krakau,  und  Dr.  Adam 
Belcikowski  zum  Amanuensis  dieser  Bibliothek  (11.  März  1.  J.). 


Die  Wahl  des  Univ.-Prof.  Dr.  Ignaz  Czerwiakowski  zum  Vice- 
präses  der  Akademie  der  Wissenschaften  in  Krakau  wurde  genehmigt 
(a.  h.  Entschl.  v.  16.  Febr.  1.  J.). 


Zu  Mitgliedern  der  k.  k.  wiss.  Realschulprüfungscommission  in 
Wien  für  das  Studienjahr  1875/6:  zum  Director  Prof.  J.  Kolbe;  zu 
Fachexaminatoren  1.  bei  der  Abtheilung  für  das  Realschullehramt:  für 
deutsche  Spr.  Prof.  K.  Tomaschek;  für  französ.  Sprache  Prof.  A.  Mus- 
safia  und  Privatdocent  F.  Lotheissen;  für  engl.  Sprache  Prof.  J.  Zu- 
pitza  und  Lehrer  J.  Högel;  für  italiän.  Sprache  Prof.  A.  Mussafia; 
für  poln.  Sprache  und  die  südslav.  Sprachen  Prof.  F.  R.  v.  Miklosich; 
für  böhm.  Sprache  Lehrer  A.  Sembera;  für  Geschichte  Prof.  A.  Beer; 
für  Geographie  Prof.  F.  Simony;  für  österr.  Statistik  und  Verfassungs- 
lehre Prof.  H.  Bracheiii;  für  Mathematik  Prof.  J.  Kolbe;  für  dar- 
stellende Geometrie  Prof.  R.  Niemtschik;  für  Physik  Prof.  V.  Pierre; 
für  Chemie  Prof.  A.  Bauer;  für  Mineralogie  Prof.  F.  v.  Höchst  et  ter; 
für  Zoologie  und  Botanik  Professor  A.  Kornhub  er;  als  vermittelnder 
Examinator  bei  den  mathem.-naturw.  Prüfungen  mit  italiän.  Unterrichts- 
sprache Realschulprof.  J.  Zampieri.  —  II.  Bei  der  Abtheilung  für  das 
Lehramt  der  Handelswissenschaften:  für  Handelsgeschichte  Prof.  H.  Rich- 
ter; für  Handelsgeographie  F.  Simony;  für  Handelsarithmetik  Prof. 
S.  Spitzer;  für  Handels-  und  Wechselkunde  und  für  Volkswirthschafts- 
lehre  Prof.  H.  Blodig;  für  Buchhaltung  Prof.  F.  Kitt;  für  französ. 
Sprache  Privatdocent  F.  Lotheissen;  für  italiän.  Sprache  Prof.  A.  Mus- 
safia; für  die  Unterrichtssprache  die  bei  der  ersten  Abtheilung  bestell- 
ten Examinatoren :  Tomaschek,  v.  Miklosich,  Sembera.  —  III.  Bei 
der  Abtheilung  für  das  Lehramt  des  Freihandzeichnens :  für  geometrisches 
Zeichnen,  dann  für  allgemein  didaktisch -pädagogische  Fragen  Director 
E.  Walser;  für  allgem.  und  Culturgeschichte ,  sowie  für  Kunststillehre 
Prof.  C.  v.  Lützow;  für  Anatomie  des  menschl.  Körpers  Prof.  A.  Frisch; 
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für  Ornamentik  und  malerische  Perspective  Prof.  J.  Storck;  für  Zeich- 
nen der  menschl.  Figur  Prof.  E.  R.  v.  Engerth;  für  Modellieren  Prof. 
C.  Radnitzky;  für  französ.  und  italiän.  Sprache  Prof.  A.  Mussafia; 
für  die  Unterrichtssprache  die  bei  der  ersten  Abtheilung  bestellten  Exa- 
minatoren Tomaschek,  v.  Miklosich,  Sembera. 

Zu  Mitgliedern  der  k.  k.  wiss.  Realschulprüfungscommission  in 
Lemberg  für  das  Studienjahr  1875/6:  zum  Director  Prof.  L.  Zmurko; 
zu  Fachexaminatoren:  für  deutsche  Sprache  Prof.  E.  Janota;  für  poln. 
Sprache  Privatdocent  R.  Pilat;  für  ruthen.  Sprache  Prof.  E.  Ogo- 
nowski;  für  Geographie  und  Geschichte  Prof.  J.  Szaraniewicz  und 
Director  Sawczyhski;  für  Mathematik  die  Proff.  L.  Zmurko  und 
L.  Zajatczkowski;  für  darstellende  Geometrie  die  Proft'.  J.  Franke 
und  C.  Maszkowski;  für  Botanik  Prof.  Th.  Ciesielski;  für  Minera- 
logie Prof.  J.  Niedzwiedzki;  für  Zoologie  die  Proff.  Th.  Ciesielski 
und  J.  Niedzwiedzki;  für  Physik  die  Proff.  F.  R.  v.  Strzelecki  und 
0.  Fabian;  für  Chemie  die  Proff.  A.  Freund  und  R.  Wawnikiewicz. 

Der  Privatdocent  an  der  Univ.  in  Innsbruck,  F.  Wiesner,  zum 
Examinator  für  allgem.  Geographie  bei  der  dortigen  k.  k.  wiss.  Gymnasial- 
prüf  ungscoramission ,  und  der  Privatdocent  an  der  Univ.  in  Krakau,  Dr. 
M.  Bobrzyuski,  zum  Mitgliede  der  rechtshistor.  Staatsprüfungscora- 
mission  daselbst  als  Examinator  für  deutsche  Reichs-  und  Rechtsgeschichte. 

Der  Gymnasialprofessor  Franz  Vel  issky  zum  Examinator  für  class. 
Philologie  bei  der  wiss.  Gymnasialprüfungscommission  in  Prag. 


Der  Prof.  am  Gymnasium  zu  Teschen,  Vincenz  Bienert,  zum 
Director  des  Realgymn.  zu  Ung.-Hradisch  (a.  h.  Entschl.  v.  12.  Jänner 
1.  J.);  der  Prof.  am  Gymn.  in  Chrudim,  Ferd.  Machacek,  zum  Director 
der  Lehrerbildungsanstalt  in  Gitschin  (19.  Februar  1.  J.);  der  Prof.  an 
der  Staatsrealschule  in  Jägerndorf,  Joseph  Wünsch,  zum  Director  dieser 
Lehranstalt  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Febr.  1.  J,). 


Der  Architekt  Gustav  Gugitz  zum  Director  der  k.  k.  Bau-  und 
Maschinengewerbeschule  in  Wien  (30.  Jänner  1.  J.). 


Der  Gymnasiallehrer  in  Spalato,  Balthasar  Pregl,  zum  Lehrer 
am  Gymn.  in  Zara,  und  der  Supplent  Dr.  Benvenuto  Cindro  zum  Lehrer 
am  Gymn.  in  Spalato  (26.  Jänner  1.  J.);  die  Supplenten  Stephan  Castra- 
pelli,  Johann  Meneghello,  Dr.  Nikolaus  Rafaelli,  Stephan  Bot- 
teri  zu  Gymnasiallehrern,  und  zwar  der  erste  für  Ragusa,  der  zweite 
für  Spalato,  die  beiden  übrigen  für  Ragusa  (27.  Jänner  1.  J.);  der  Lehr- 
amtscandidat  Franz  Skaberne  zum  Lehrer  am  Realgymn.  in  Krainburg 
(30.  Jänner  1.  J.);  der  Lehrer  am  Gymn.  in  Klattau,  Wenzel  Roudny, 
und  der  Supplent  Johann  Kap  ras  zu  Lehrern  am  slav.  Staatsgymn.  in 
Brünn;  der  Prof.  am  Gymn.  in  Walachisch-Meseritsch,  Anton  Krauss, 
zum  Prof.  am  slav.  Staatsgymn.  in  Olmütz;  der  Supplent  an  dem  ge- 
nannten Gymn.,  Rudolph  Henniger  Freih.  v.  Eberg,  zum  Lehrer 
daselbst;  der  Lehramtscandidat  Robert  Stich lberger  zum  Lehrer  am 
Gymn.  in  Trebitsch,  endlich  der  Supplent  Anton  Zemitz  zum  Lehrer 
am  Gymn.  in  Capodistria  (15.  Februar  1.  J.). 

Der  Supplent  Andreas  Panek  zum  wirkl.  Lehrer  an  der  Staats- 
realschule zu  J  aroslau  (30.  Jänner  1.  J.);  der  Supplent  Dr.  Rochus  Perk- 
mann  zum  wirkl.  Lehrer  an  der  Staatsrealschule  zu  Laibach  (18.  Febr. 
1.  J.),  der  Supplent  Franz  Schier  zum  wirkl.  Lehrer  an  der  böhm. 
Staatsrealschule  zu  Prag. 

Der  Lehrer  der  Landesoberrealschule  in  Teltsch,  Franz  Boleck, 
zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Sobieslau  (16.  Februar 
1,  J.);  der  Lehrer  an  der  Bürgerschule  in  Karlsbad,  Georg  Schlosser, 
zum  Uebungsschullehrer  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in  Prag ; 
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die  Unterlehrer  Joseph  Haneel  und  Franz  Ziegler  zu  ünterlehrern  an 
der  Uebungsschule  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Troppau ;  der  prov.  Haupt- 
lehrer Adolph  Kresta  zum  wirkl.  Hauptlehrer  an  der  Lehrerinenbil- 
dungsanstalt  in  Troppau  (15.  März  1.  J.). 


Se.  Exc.  der  Herr  Minister  für  C.  u.  U.  hat  aus  dem  für  das  Jahr 
1875  für  Künstlerunterstützungen  zur  Verfügung  gestellten  Credite  in 
Anerkennung  künstlerischer  Leistungen  eine  Anzahl  von  Pensionsbeträgen, 
ferner  dem  dramatischen  Dichter  und  Schriftsteller  L.  Anzengruber 
in  Wien  eine  Ehrengabe,  endlich  den  nachbenannten  Künstlern  Stipen- 
dien, beziehungsweise  Kunstaufträge  zugewendet,  und  zwar:  I.Stipendien 
den  Tonkünstlern  Joseph  Max  Beer,  Anton  Dworak,  Ludwig  Lack- 
ner, Hugo  Reinhold,  Luigi  Ricci,  den  Bildhauern  Joseph  Beyer 
und  Johann  Unterkalm stciner,  den  Malerinen  Luise  Codecasa  und 
Maria  Kirschner,  dem  Architekten  Dominik  Stadler,  den  Dichtern 
Franz  Nissel,  Peter  Rosegger,  Ferdinand  von  Saar.  —  IL  Kunst- 
aufträge: den  Malern  Rudolph  A  1 1,  Ernst  Laffite,  Georg  Mayer,  Lud- 
wig Mayer,  Leopold  Müller  und  dem  Bildhauer  Ennerich  Swoboda. 


Auszeichnungen  erhielten: 

Der  Lehrer  an  der  Gewerbeschule  in  Czernowitz,  Karl  Peckary, 
das  goldene  Verdienstkreuz  mit  der  Krone  (a.  h.  Entschl.  vom  11.  Jän- 
ner 1.  J.);  der  Bibliothekar  und  Gallerieinspector  des  Herrn  Erzh.  Albrecht, 
Dr.  Moriz  Tau  sing,  das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens  (a.  h. 
Entschl.  vom  21.  Jänner  1.  J.);  der  gewesene  Bibliothekar  weiland  Sr.  Maj. 
des  Kaisers  Ferdinand,  Monsignore  Nikolaus  Negrelli,  das  Ritterkreuz 
des  Franz  Joseph-Ordens  (a.  h.  Entschl.  vom  7.  Februar  1.  J.);  der  Ab- 
geordnete des  ungar.  Reichstags  und  Dichter,  Moriz  Jokai,  das  Ritter- 
kreuz des  Stephans-Ordens;  die  Regisseure  des  k.  k.  Hof-  und  National- 
theaters an  der  Burg,  Adolph  Sonnenthal,  Dr.  Förster  und  Joseph 
Lewinsky,  das  Ritterkreuz  des  Franz  Joseph-Ordens  (a.  h.  Entschl, 
vom  11.  Februar  1.  J.);  der  akademische  Bildhauer,  Johann  Benk,  das 
goldene  Verdienstkreuz  mit  der  Krone  (a.  h.  Entschl.  vom  12.  Februar 
l.  J.);  der  Prof.  am  Josephstädter  Gymn.,  Karl  Landsteiner,  die  gol- 
dene Medaille  für  Kunst  u.  Wissenschaft  (a.  h.  Entschl.  v.  4.  März  1.  J.). 

Der  Director  des  k.  k.  Hof-  und  Nationaltheaters  an  der  Burg, 
Hofrath  Dr.  Franz  von  Dingelstedt,  wurde  in  den  österr.  Freiherrn- 
stand erhoben  (a.  h.  Entschl.  vom  11.  Februar  1.  J.). 

Der  Handelsschulinhaber  Ignaz  Pazelt  den  Titel  eines  kaiserl. 
Rathes  (a.  h.  Entschl.  vom  23.  Februar  1.  J.). 

Der  Universitätssecretär  in  Krakau,  Hilar  Ritter  von  Hankie- 
wicz,  den  Titel  und  Charakter  eines  Universitäts-Kanzlei-Directors  (a.  h. 
Entschl.  vom  20.  Februar  1.  J.). 

Der  Buchhändler  in  Wien,  Hermann  Manz,  den  Titel  eines  Uni- 
versitäts-Buchhändlers (a.  h.  Entschl.  vom  31.  Jänner  1.  J.). 

Der  Obergärtner  des  botanischen  Universitätsgartens,  Friedrich 
Benseier,  den  Titel  eines  Garteninspectors  (a.  h.  Entschl.  v.  4.  Febr.  1.  J.). 

Dem  Prof.  an  der  Univ.  in  Wien,  Dr.  Karl  Ritter  Braun  von  Fern- 
wald, wurde  die  Annahme  und  das  Tragen  des  Comthurkreuzes  des  herzogl. 
sachsen-ernestinischen  Hausordens,  desgleichen  dem  Prof.  am  Gymn.  der 
theresianischen  Akademie  in  Wien,  Karl  Holzinger,  die  Annahme  des 
Ritterkreuzes  des  k.  spanischen  Ordens  Karl  des  Drittem  (a.  h.  Entschl. 
vom  15.  Jänner  1.  J.),  und  dem  im  Pressdepartement  des  Ministerialraths- 
Präsidium  in  Verwendung  stehenden  Universitätsprof.,  Dr.  Franz  Coglie- 
vina,  die  Annahme  des  Officierskreuzes  des  Ordens  der  italiänischen 
Krone  gestattet  (a.  h.  Entschl.  vom  11.  Februar  1.  J.). 
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(Nekrologie.)  —  Am  1.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  Bildhauer 
Franz  Melnitzky,  53  J.  alt. 

—  Am  2.  Februar  1.  J.  in  London  der  Schriftsteller  John  Forster, 
der  Freund  Bulwers  und  Biograph  von  Dickens,  und  zu  Cincinnati  in 
Amerika  der  Prof.  Hermann  Baumstark,  Redacteur  des  dort  erschei- 
nenden 'Wahrheitsfreundes'. 

—  Am  3.  Februar  1.  J.  in  Florenz  der  Gelehrte  Marchese  Gino 
Capponi,  Begründer  der  Zeitschrift  Antologia,  Verf.  einer  Geschichte 
von  Florenz,  in  dem  hohen  Alter  von  84  Jahren. 

—  Am  5.  Februar  1.  J.  in  Frankfurt  a./M.  das  gefeierte  Ehren- 
mitglied der  dortigen  Bühne,  Samuel  Friedrich  Hassel. 

—  Arn  6.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  geistliche  Rath  Jacob  Sei  dl, 
emeritierter  Provincial  der  österr.  Piaristenordensprovinz,  gewesener  Rector 
des  gräflich  Löwenburg'schen  Convictes,  91  J.  alt. 

—  Am  7.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  Redacteur  der  Weinlaube, 
Dr.  Zuchristan. 

—  Am  8.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  Architekt  und  Prof.  an  der 
k.  k.  Kunstgewerbeschule  und  am  österr.  Museum  für  Kunst  und  Industrie, 
Docent  an  der  k.  k.  techn.  Hochschule,  Redacteur  der  'Blätter  für  Kunst- 
gewerbe, Dr.  Valentin  T  ei  rieh,  32  J.  alt. 

—  Am  9.  Februar  1.  J.  zu  Wien  der  Regierungsrath  und  Director 
des  k.  k.  Naturaliencabinetes,  Dr.  Ludwig  Redtenbacher,  der  Bruder 
des  berühmten  Chemikers  Joseph  Redtenbacher,  durch  seine  vielen  Fach- 
werke bekannt,  im  Alter  von  62  Jahren. 

—  Am  10.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  beliebte  Komiker  des  Theaters 
an  der  Wien,  Karl  Rott,  69  J.  alt;  in  Linz  der  Bildhauer  Joseph  R int, 
38  J.  alt,  und  in  Stockholm  der  schwedische  Componist  August  S oeder- 
mann. 

—  Am  12.  Februar  1.  J.  in  Eton  bei  Windsor  der  bekannte  englische 
Thier-  und  Landschaftsmaler  Edward  Bristow,  90  J.  alt. 

—  Am  14.  Februar  1.  J.  in  Graz  der  akademische  Maler  Johann 
Beyer. 

—  Am  15.  Februar  1.  J.  in  Prag  Dr.  Steiner,  Prof.  der  Kinder- 
heilkunde und  Director  des  von  Hofrath  von  Löschner  gegründeten  Kinder- 
spitales;  in  Berlin  der  Professor  der  Staatswissenschaften  an  der  Univ. 
Breslau  Dr.  J.  L.  Tellkampf,  durch  schriftstellerische  Arbeiten  und 
seine  politische  Wirksamkeit  bekannt,  68  J.  alt,  und  in  Köln  der  Dom- 
herr Dr.  Jacob  Marx,  früher  Prof.  der  Kirchengeschichte,  73  J.  alt. 

—  Am  16.  Februar  1.  J.  in  Dresden  der  bekannte  Jugendschrift- 
steller Gustav  Nieritz,  81  J.  alt. 

—  Am  17.  Februar  1.  J.  in  Prag  der  Prof.  der  Zahnheilkunde 
Dr.  Nessel,  und  in  Breslau  der  Componist  Heinrich  Gottwald. 

—  Am  18.  Februar  1.  J.  in  Paris  der  ständige  Secretär  der  fran- 
zösischen Akademie  Prof.  Patin,  besonders  durch  seine  Studien  über 
die  griechischen  Tragiker  und  eine  Sammlung  vermischter  Aufsätze  über 
alte  und  moderne  Literatur  bekannt,  83  J.  alt,  und  in  Boston  die  berühmte 
amerikanische  Schauspielerin  Miss  Charlotte  Cussman,  die  sich  seit 
1874  von  der  Bühne  zurückgezogen  hatte,  im  Alter  von  60  Jahren.  . 

—  Am  19.  Februar  1.  J.  in  Brünn  Johann  Helcelet,  Prof.  an 
der  techn.  Hochschule  daselbst. 

—  Am  21.  Februar  1.  J.  in  London  der  berühmte  Organist  und 
Compositeur  für  dieses  Instrument  Dr.  Gauntlett,  71  J.  alt. 

—  Am  22.  Februar  1.  J.  in  Paris  der  Buchdrucker  Ambroise  Firmin 
Didot,  Chef  des  berühmten  Verlagshauses  dieses  Namens  und  als  ein 
gediegener  Hellenist  auch  Mitglied  der  Akademie,  besonders  auch  durch 
seine  ungemein  reiche  Privatbibliothek  bekannt,  86  J.  alt. 

—  Am  23.  Februar  1.  J.  der  Marchese  Arconati -Visconti, 
ein  verdienstvoller  Förderer  geographischer  Studien,  als  der  letzte  seines 
Hauses,  36  J.  alt. 
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—  Am  25.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  Journalist  Bernh.  Horsky, 
längere  Zeit  Redacteur  des  Tagesboten  aus  Böhmen,  und  in  Lemberg  der 
hervorragendste  polnische  Dichter  der  Jetztzeit,  Severin  Goszczynski, 
Urheber  des  Novemberaufstandes  vom  Jahre  1830,  73  J.  alt. 

—  Am  26.  Februar  1.  J.  in  Fest  der  dramatische  Schriftsteller, 
Eduard  Toth,  31  J.  alt;  in  Lemberg  der  Statthaltereirath  Leon  von 
Rodakowski,  Referent  für  Schulangelegenheiten  in  der  galizischen  Statt- 
lialterei,  45  J.  alt ;  in  Amathus  auf  Cypern  der  Professor  am  Strassburger 
Gymnasium  Dr.  Justus  Siegismund,  besonders  als  Entzifferer  altcyprisch- 
phönikischer  Inschriften  bekannt,  durch  einen  unglücklichen  Sturz. 

—  Am  27.  Februar  1.  J.  in  Graz  Dr.  Johann  Fleckh,  Notar  in 
Kirchbach,  als  Förderer  des  Volksschulwesens  verdient. 

—  Am  29.  Februar  1.  J.  in  Wien  der  Possendichter  Karl  Haff- 
ner, 61  J.  alt,  in  drückender  Noth. 

—  Im  Februar  1.  J.  der  General  der  Infanterie  und  Mitglied  dos 
Herrenhauses  in  Preussen,  Eduard  v.  Peucker,  durch  sein  Werk  „das 
deutsche  Kriegswesen  der  Urzeit"  rühmlich  bekannt,  in  Stockholm  Prof. 
Nils  Peter  Angelin,  Intendant  der  paläontologischen  Sammlungen  des 
schwed.  Reichsmuseums,  und  in  London  der  Polarreisende  Dr.  Richard 
King,  Gefährte  des  Admirals  Sir  George  Back  auf  seiner  Reise  nach 
dem  Nordpole  in  den  Jahren  1833—1835,  Verfasser  mehrerer  Werke  geo- 
graphischen und  medicinischen  Inhaltes,  Gründer  der  ethnologischen  Ge- 
sellschaft in  London. 

—  Am  1.  März  1.  J.  in  Dresden  der  erste  Archivar  am  dortigen 
k.  Hauptstaatsarchiv  Dr.  Johannes  Falke,  als  Schriftsteller  auf  dem  Ge- 
biete der  Volkswirthschaft  (Geschichte  des  Kurfürsten  August  von  Sachsen 
in  volkswirthschaftlicher  Beziehung ,  deutsche  Zollgeschichte,  Geschichte 
des  deutschen  Handels,  die  Hansa  als  deutsche  See-  und  Handelsmacht) 
bekannt,  53  J.  alt. 

—  Am  5.  März  1.  J.  in  Paris  die  Gräfin  d'Agoult,  in  der  lite- 
rarischen Welt  unter  dem  Namen  Daniel  Stern  wolbekannt,  Verfasserin 
des  Werkes  cDante  und  Göthe'  und  'der  Geschichte  der  Revolution  von 
1848',  72  J.  alt. 

—  Am  6.  März  1.  J.  in  Paris  der  Compositeur  Alfred  Holmes, 
besonders  durch  seine  Symphonie  'Jeanne  d'Arc'  bekannt,  39  J.  alt,  und 
in  Mailand  der  Schriftsteller  Luigi  Romani,  Redacteur  des  Theater- 
blattes Figaro,  64  J.  alt. 

—  Am  10.  März  1.  J.  in  Marburg  der  bekannte  Geoplastiker  Franz 

Keil. 

—  Am  13.  März  1.  J.  in  Wien  der  berühmte  Historienmaler  Jos. 
Ritter  von  Führich,  das  Haupt  der  sogenannten  Nazarenerschule ,  ge- 
boren zu  Kratzau  in  Böhmen  am  9.  Februar  1800. 


Entgegnung. 

Herr  Goldbacher,  Gymnasialprofessor  in  Graz,  hat  den  syntactischen 
Theil  meiner  griechischen  Schulgrammatik  in  dieser  Zeitschrift  1875 
S.  346  ff.  einer  ziemlich  ausführlichen  Besprechung  unterzogen;  er  be- 
ginnt dieselbe  mit  der  Behauptung,  dass  auch  für  die  Syntax  der  sehr 
bedeutende  Einfluss  der  Curtius'schen  Grammatik  nicht  zu  verkennen  sei 
und  schliesst  mit  dem  Urtheile,  dass  gegenüber  der  Sorgfalt,  Präcision 
und  Schärfe  in  der  Grammatik  von  Curtius  die  Flüchtigkeit,  Unbestimmt- 
heit, Ungenauigkeit  und  Fehlerhaftigkeit,  die  man  in  der  Koch'schen 
Grammatik  allenthalben  finden  kann,  keinen  angenehmen  Eindruck  macht. 
Herr  Goldbacher  hat  einige  Proben  meiner  angeblichen  Flüchtigkeit, 
Unbestimmtheit,  Ungenauigkeit  und  Fehlerhaftigkeit  gebracht;  es  möge 
mir  gestattet  sein  eine  der  angeführten  Proben  hier  genauer  zu  betrachten. 


Entgegnung. 
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Koch  §.  69,  5  heisst  es:  Ist  das  Subject  ein  Infinitiv  (oder  ein 
Infinitivsatz),  so  steht  das  prädicative  Adjectiv  regelrecht  im  Neutrum 
des  Singulars ;  es  findet  sich  aber  auch  das  Neutrum  des  Plurals.  An.  II, 
5,  41.  Thuc.  IV,  I,  3. 

Herr  G.  bemerkt  dazu :  „es  hätte  noch  hinzugefügt  werden  sollen : 
besonders  Verbaladj  ectiva  auf  teog."  Warum  will  er  das?  Natür- 
lich weil  es  bei  Curtius  §.  364  steht.  Die  frühere  Fassung  dieses  Para- 
graphs  bei  Curtius  lautete  folgendermassen :  „Bei  einem  unbestimmten 
neutralen  Subjecte  (zu  Deutsch  es)  steht  das  adjectivische  Prädicat  häufig 
im  Plural:  aSvvctTu  laxiv  ancHpvynv  es  ist  unmöglich  zu  entfliehen, 
namentlich  das  Verbaladj ectiv  auf  rsog:  Z7u%HQriT£a  r\v  es  war  zu  ver- 
suchen." 

Curtius  hatte  sich  hiermit  an  Krüger  angeschlossen,  wo  sich  §.  44, 
4  A.  2  folgende  Notiz  findet:  „Daher  gebrauchen  bes.  Thukydides  und 
die  Dramatiker  von  den  Verbalien  auf  sog  und  andern  Adjectiven  das 
subjectlose  Neutrum  im  Plural  statt  im  Singular.  'ETu/ei^Tta  Idoxei 
dvcu  nday  ngod-v^ia"  Die  Curtius'sche  Fassung,  die  griechischen  und 
deutschen  Sprachgebrauch  vermengt  (der  Grieche  hat  eben  kein  es)  und 
für  das  erste  Beispiel  unlogisch  ist  (denn  da  ist  der  Infinitiv  Subject), 
musste  weichen,  als  ein  Schulmann  die  Revision  der  Syntax  übernahm. 
In  der  10.  Auflage  (diese  erschien  nach  meiner  Grammatik)  wurde  ge- 
druckt, wie  folgt: 

„In  Verbindung  mit  einem  Infinitiv  steht  das  adjectivische  Prädicat 
bisweilen  im  Plural:  uSvvara  lanv  anoywyelv  es  ist  unmöglich  zu  ent- 
fliehen; am  häufigsten  das  Verbaladjectiv  auf  zeog:  lni%UQr\T£a  r\v  vjuccg 
nüaai  es  war  zu  versuchen  euch  zu  überreden." 

Diese  neue  Fassung,  die  der  meinigen  ähnlicher  geworden  ist, 
leidet  an  drei  Mängeln.  Erstens  was  soll  das  heissen:  in  Verbindung 
mit  einem  Infinitiv!  Der  Schüler  muss  bestimmt  erfahren,  dass  der  In- 
finitiv zu  dem  Adjectiv  sich  wie  Subject  zum  Prädicat  verhält.  Zweitens 
was  heisst  das:  im  Plural?  Kommt  etwa  auch  die  Masculin-  oder  die 
Femininform  vor?  Drittens  der  Zusatz:  am  häufigsten  das  Verbal- 
adjectiv auf  rsog,  der  in  der  alten  nur  auf  das  deutsche  es  gegrün- 
deten Fassung  richtig  war,  ist  nun  zu  einem  gar  argen  Fehler  geworden. 
Wol  steht  das  Verbaladjectiv  auf  te og  bei  der  unpersönlichen  Construction 
nicht  selten  im  Plural  des  Neutrums  (das  hätte  Hr.  G.,  wenn  er  darnach 
gesucht  hätte,  bei  Koch  §.  94,  2  Anm.  gefunden);  es  war  nach  Thuc.  I, 
118,  2  ganz  richtig  zu  sagen  lnixEiQr\x£a  r\v;  allein  dass  ein  Infinitiv 
als  Subject  zu  einem  solchen  Neutr.  Plur.  auf  tea  vorkäme, 
das  ist  eine  Erfindung  des  Revisors  der  Curtius'schen  Syntax;  nach 
eigenem  Gutdünken  setzte  derselbe  zu  dem  aus  Thuc.  stammenden  Inv- 
XeiQtjTta  r\v  die  Worte  hinzu:  v/uag  nelaac.  So  prangt  nun  der  willkürlich 
gebildete  Satz  lni%uor\T€a  r\v  v/uag  neZocu  als  Beispiel  des  häufigsten 
Gebrauches,  während  weder  Kühner  ausführl.  Gr.  II,  S.  60  u.  387,  noch 
Krüger  zu  Thuc.  I,  88  auch  nur  eine  einzige  damit  übereinstimmende 
Stelle  anführen! 

Nachträglich  bemerkt  Herr  G.,  mein  erster  Anhang,  die  home- 
rische Formenlehre,  sei  nicht  viel  anders  als  ein  dürftiger  Auszug 
der  betreffenden  Partien  bei  Curtius.  Acht  Jahre  vorher  hatte  Herr  M. 
von  Karajan,  Universitätsprofessor  in  Graz,  meine  homerische  Formen- 
lehre für  ein  Plagiat  aus  Siebeiis  ausgegeben.  Siebeiis  Griech.  Formen- 
lehre für  Anfänger  Bautzen  1849  ist  aber  drei  Jahre  vor  der  1.  Auflage 
von  Curtius  erschienen.  Welche  Bedeutung  also  der  Schluss  haben  musste, 
falls  die  Prämissen  richtig  wären,  das  springt  in  die  Augen. 


Grimma. 


Dr.  Ernst  Koch. 
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Erwiederung. 

Auf  obige  Entgegnung  des  Dr.  Ernst  Koch  in  Botreff  meiner  Re- 
cension  seiner  griechischen  Schulgrammatik  kann  ich  mich  um  so  kürzer 
fassen,  als  dieselbe  meine  Recension  eigentlich  nicht  trifft. 

Nur  zwei  Puncte  sind  es,  gegen  die  sich  Herr  E.  Koch  in  seiner 
Entgegnung  wenden  zu  müssen  glaubt.  Der  erste  ist,  dass  ich  bei  §.  69,  5 
seiner  Grammatik  den  Zusatz  „besonders  Verbaladjectiva  auf  reog"  ge- 
wünscht hätte.  Hält  denn  Herr  E.  Koch  die  Erwähnung  dieses  auffallenden 
Gebrauches  des  neutralen  Plurales  bei  den  Verbaladjectiven  auf  reo?  für 
überflüssig?  Nein;  wenigstens  sagt  er  dies  nirgends,  citiert  vielmehr  selbst 
auch  andere  Lehrbücher,  in  denen  dies  erwähnt  wird.  Was  will  er  also 
mit  seiner  Entgegnung?  Er  wendet  sich  gegen  die  Fassung  des  betref- 
fenden Paragraphes  bei  Curtius,  besonders  in  der  letzten  Auflage,  weist 
auf  die  Unrichtigkeit  derselben  hin  und,  da  sein  Paragraph  mit  jenem 
Zusätze  so  ziemlich  ebenso  aussehen  würde,  glaubt  er  gezeigt  zu  haben, 
dass  er  gut  gethan  habe,  diese  Erscheinung  kurzweg  gar  nicht  zu  er- 
wähnen. Bequemer  ist  dies  allerdings  als  sich  mit  der  Auffindung  einer 
entsprechenden  Fassung  zu  plagen;  aber  dann  muss  es  sich  der  Herr 
Verf.  auch  gefallen  lassen ,  dass  ein  Recensent  sich  die  Freiheit  nimmt, 
diesen  Mangel  zu  bemerken.  —  Oder  wollte  etwa  Herr  Koch  mit  diesem 
einzigen  Puncte  mein  Urtheil,  dass  gegenüber  der  Sorgfalt,  Praecision 
und  Schärfe  in  der  Grammatik  von  Curtius  die  Flüchtigkeit,  Unbestimmt- 
heit, Ungenauigkeit  und  Fehlerhaftigkeit,  die  man  in  seiner  Grammatik 
allenthalben  finden  könne,  keinen  angenehmen  Eindruck  macht,  umstossen  ? 
Da  hätte  er  sich  den  Beweis  freilich  sehr  leicht  gemacht,  leichter,  als 
dass  ein  Sachkenner  einen  Beweis  darin  zu  finden  im  Stande  wäre.  Es  wäre 
aber  auch  der  Angriffspunct  sehr  unglücklich  gewählt;  denn  die  schlechte 
Fassung  dieses  Paragraphes  trifft  den  neuen  Bearbeiter  der  Curtius'schen 
Grammatik,  nicht  Curtius  selbst.  Die  Form,  in  welcher  dieser  die  Sache 
brachte,  hätte  trotz  der  Einwendungen  des  Herrn  Koch  ganz  wol  stehen 
bleiben  können.  Denn  was  soll  das  heissen,  Curtius  vermenge  griechischen 
und  deutschen  Sprachgebrauch?!  Soll  sich  dies  etwa  darauf  beziehen, 
dass  der  Schulmann  für  die  Schüler  zwischen  Klammern  hinzufügte:  „zu 
deutsch  'es>;'?  Und  ist  denn  ein  Infinitiv  nicht  auch  ein  „unbestimmtes, 
neutrales  Subject?" 

Der  zweite  Punct,  gegen  den  Herr  Koch  sich  wendet,  ist  sonderbar 
genug.  Ich  habe  seinen  Anhang,  die  homerische  Formenlehre,  einen  dürf- 
tigen Auszug  der  betreffenden  Partien  bei  Curtius  nicht  nur  genannt, 
sondern  dies  auch  durch  eine  hinreichend  belehrende  Gegenüberstellung 
bezeichnender  Stellen  klar  genug  bewiesen.  Acht  Jahre  vorher  hat  ein 
anderer  Recensent,  Herr  Prof.  M.  v.  Karajan,  dieselbe  für  ein  Plagiat  aus 
Siebeiis  erklärt.  Herr  E.  Koch  will  nun,  wie  es  scheint,  daraus  den  kühnen 
Schluss  ziehen,  dass  Curtius  Siebeiis  müsse  ausgeschrieben  haben.  Und 
doch  wird  er  nicht  leugnen  können,  dass  auch  ohne  diese  Annahme 
das  Urtheil  des  früheren  Recensenten  und  das  meine  ganz  wol  neben- 
einander bestehen  und  beide  ihre  volle  Giltigkeit  haben  können,  da  ja 
Bücher  wie  das  seine  nicht  aus  einer  einzigen  Quelle  allein  geschöpft  zu 
sein  pflegen  und  die  homerische  Formenlehre  seiner  Grammatik  in  der 
zweiten  und  dritten  Auflage  mehrfache  Veränderungen  erfahren  hat. 


Czernowitz. 


Dr.  Alois  Goldbacher. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

lieber  den  homerischen  Iloosiddcov  yccirjoyog  ivvo- 

alyaiog.  *) 

{elvoatyvXXog.  tvvia.  vtog  u.  a.) 
[Aus  den  homerischen  Studien  des  Unterz.] 

Die  Vorstellung  des  homerischen  Poseidon  einerseits  als  des 
die  Erde  haltenden  oder  die  Erde  umfassenden,  umgürtenden 
Gottes,  andererseits  als  des  Er  der  schütte  rers  hat  sich  so  fest 
eingewurzelt,  dass  es  als  ein  kühnes  Wagnis  angesehen  werden  mag, 
diesen  Auffassungen  entgegenzutreten ,  beziehungsweise  andere  Er- 
klärungen der  homerischen  Wörter  yairjoyog  und  evvoolyaiog,  evo- 
öiyßcüv  zu  versuchen.  Indessen  schon  die  Alten  selbst  waren  über 
die  Deutung  von  yairjoxog  so  wenig  einig,  dass  sich  bei  den  Scho- 
liasten  nicht  weniger  als  viererlei  Erklärungen  finden;  und  an  der 
Richtigkeit  der  gangbaren  Ableitung  von  evvoalyawg ,  beziehungs- 
weise evoalx&cov  hat  u.  A.  bereits  Pott  in  seinen  E.  F.  II  417 
gezweifelt,  wie  nicht  minder  einer  der  allerneuesten  Homeriker  Fr. 
Schaper  (Progr.  Coeslin  1873  S.  11),  welcher  geradezu  erklärt, 
er  wisse  nicht ,  wie  Ivvoolyaiog  ,  evoGtyßtov  sammt  dem  davon  un- 
trennbaren Epitheton  waldreicher  Berge ,  elvoalqjvXXog,  abzuleiten 
und  zu  deuten  seien;  die  überlieferte  Erklärung  könne  nicht  befrie- 
digen. Sie  hat  auch  mich  nicht  befriedigt,  weshalb  ich  schon  vor 
Jahren  meinen  Schülern  eine  andere  Etymologie  vorzutragen  pflegte. 

Die  gangbaren  Auffassungen  beider  Wörter  beruhen  zunächst 
auf  einer  einseitigen  Anschauung  von  Poseidon,  als  wäre  derselbe 
lediglich  Gott  des  Meeres.  Dem  ist  aber,  wie  längst  erkannt  ist,  nicht 
so:  „Poseidon  ist,  um  mit  Gilbert  (Gött.  G.  A.  1873  S.  93)  zu  reden, 
selbst  ein  Himmelsgott;  er  ist  wesentlich  gleich,  ja  in  vielen  Culten 
identisch  mit  dem  altgriech.  Zevg  ojiißQiog.11  Ja,  noch  im  Homer 


,  *)  Vortrag,  gehalten  in  der  Deutschen  Gesellschaft  zu  Könij 
l.  Pr.  am  30.  April  1874. 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  187G.   IV.  Heft.  16 


242 


Ant.  Goebel,  Ueber  den  homcr.  TToatiötmv  etc. 


hüllt  Poseidon  Erde  und  Himmel  zugleich  in  dichtes  Gewölk  (e  293), 
führt  er  stahlfarbige  Wolken  herauf  (/li  405) ,  sendet  er  bald  Stürme 
und  Regen ,  bald  auch  günstigen  Wind  und  glückliche  Fahrt  (ö  500, 
€  291,  /  362),  wie  ihm  denn  auch  „bei  den  Ioniern  unter  den  Mona- 
ten vorzüglich  der  der  regnerisch-stürmischen  Jahreszeit  des  Winters 
vor  der  Sonnenwende  geweiht  ist"  (Preller  etc.);  daher  ist  er  auch 
der  Vater  des  Donner-  und  Wolkenrosses  Pegasus,  um  zahlreicher 
anderer  mytholog.  Beziehungen  zu  geschweigen.  Uebrigens  fassten 
schon  die  alten  Ausleger  Poseidon  weniger  einseitig  und  engherzig 
auf:  so  wird  er  u.  A.  in  mehreren  homerischen  Scholien  als  das 
nasse  Element  ei  klärt,  ebenso  von  Herakleides  in  seinen  homer. 
Allegorien  wiederholt  als  vygd  xig  vir],  vyga  cpvoig(Ca^.  7,  cf.  p.  25. 
26)  bezeichnet.  Demnach  werden  wir  Preller  Kecht  geben  müssen, 
wenn  er  aufstellt,  Poseidons  Name  drücke  die  flüssige  Natur  im 
weitesten  Umfange  aus.  Die  noch  zweifelhafte  Etymologie  des 
Wortes  rLooeiöcttüv  lassen  wir  hierbei  aus  dem  Spiele,  mag  man  nun 
mit  den  alten  homer.  Scholiasten  und  mit  Clemens  Alexandrinus 
(Protrept.  V.  64)  von  rcoöig,  rcoTog  (jiotiQü),  jiOTa[.i6g)  beziehungs- 
weise von  W.  jTO,  pa,  oder  von  tcovtoq  (mit  eingeschobenem  v  statt 
Ttbxo^)  ausgehen,  oder  mag  man  sich  zu  Fick's  Deutung  „Herr- 
scher des  Wogenschwalls"  aus  tcotl  =  potis  und  l'drj  =  olöfACt 
(Spracheinheit  S.  304)  bekennen,  oder  mag  man  noch  einem  anderen 
der  zahlreichen  Deutungsversuche  den  Vorzug  geben.  Nicht  bedeu- 
tungslos ist  es  allerdings,  dass  die  italische  Bezeichnung  unseres 
Gottes  Neptunus  sich  begrifflich  übereinstimmend  mit  Poseidon 
deuten  lässt :  Fick  leitet  nämlich  Neptunus  aus  einer  Wz.  nap  = 
VLit  nass  sein,  woher  u.  A.  vltv-tqov,  yjg-vixp,  nimbus.  Im  Grunde 
ist  hiervon  nicht  wesentlich  verschieden  G.  Curtius'  Zusammen- 
stellung des  Wortes  mit  vlcp-og,  nimbus,  Skr.  nabhas  =  Luft,  Him- 
mel, Wasser,  —  oder  die  neueste  Deutuug  von  Cuno  (Fleckeis.  Jahrb. 
1873,  S.  657),  welcher  das  altirische  nem  —  Himmel,  verwandt 
mit  dem  erwähnten  Skr.  nabhas,  heranzieht  und  Neptunus  als  ur- 
sprünglich =  nemetunus  d.  i.  Himmelsgott  erklärt. 

Wie  dem  aber  auch  sei ,  jedenfalls  werden  wir  die  Beschrän- 
kung des  Poseidon  auf  das  Meer  allein  fallen  lassen  und  uns  zu  einer 
Ausdehnung  des  Begriffs  auf  das  nasse  Element  im  weitesten 
Sinne  des  Wortes  verstehen  müssen. 

Wie  wir  vorhin  gesehen,  finden  sich  im  Homer  selbst  noch 
Stellen  genug,  welche  auf  diese  ältere  und  ursprüngliche  Bedeutung 
des  Poseidon  hinweisen. 

Ich  muss  mir  aber,  ehe  ich  auf  die  Specialnntersuchung  der 
homerischen  Bezeichnungen  Poseidons  als  yairjoxog  und  als  hvo- 
olyctiog  eingehe,  erlauben,  noch  eine  zweite  Prämisse  aufzu- 
stellen, welche  m.  E.  als  ebenso  feststehend  gelten  darf. 

Wenn  der  Dichter ,  welchen  wir  uns  unter  dem  Namen  Homer 
vorstellen,  seine  Sprache  nicht  erst  selbst  geschaffen,  sondern 
überkommen  hat,  so  werden  gewiss  so  geläufige  Götterbezeich- 
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nungen,  wie  unsere  yccirjoxog,  €vool%&cov,  evvoolyaiog,  zu  dem 
überlieferten  älteren  Erbgute  zu  rechnen  sein,  zumal  sie  keines- 
wegs zu  den  sog.  zierenden  Beiwörtern  gehören ,  sondern  geradezu 
oft  genug  die  völlige  Geltung  von  förmlichen  Eigennamen  haben. 
*Evvoolycciog  nämlich  findet  sich  nur  einmal  und  zwar  in  Verbindung 
mit  yccirjoxog  als  Apposition  zu  TLoGeidccov  (N  43) ;  sonst  steht  es 
jederzeit  in  selbständiger  Währung  und  zwar  bald  ganz  allein 
(l  101 ,  Y  20.  310,  (D  462 ,  in  den  drei  letzten  Stellen  sogar  in  der 
Anrede),  bald  mit  Epitheten,  wie  vlvxbg  (0  440,  I  362,  8  135. 
510,  0  173.  184,  e  433,  g  326,  i  518)  oder  evqvoöevrjg  (H  455, 
Q  201,  v  140),  bald  neben  ymrpiog  (I  183,  8  355,  0  222, 
^  584,  N  59.  677,  l  241). 

Gleicherweise  steht  auch  Ivoolyßißv  in  der  Währung  eines 
Eigennamens  für  sich  allein  (Y  13.  405,  i  525,  /n  107,  v  125. 
162),  oder  mit  dem  Epitheton  tlqblwv  (0  208,  N  10.  215,  8  150, 
0  435,  e  282.  375),  beziehungsweise  tvovKoeiojv  {A  750),  einmal 
mit  dem  Epitheton  mavoxaitrß  (y  6),  einmal  neben  KqovUov 
(rj  35),  häufig  als  Apposition  zu  IlooeiSacov  (H  444,  N  34.  65. 
231.  554,  £  384,  0  41.  205,  Y  63.  132.  291.  318.  330,  0  287, 
a  74,  £  339.  366,  ^  56.  271,  $  354,  t  283,  l  351 ,  y  146.  159). 

Fairjoxog  endlich  wird  ebenfalls  ganz  selbständig  zur  Be- 
zeichnung des  Wassergottes  verwandt,  zweimal  ohne  weitere  Bei- 
wörter (JV  83.  125),  zweimal  mit  dem  Epitheton  '/.vavoial%v\g 
(0  174.  201),  häufiger  jedoch  in  Verbindung  mit  'Evvoolyaiog, 
und  zwar  an  sieben  Stellen  ohne  ILooeidacov  (N  59.  677,  O  222, 
W  584,  /  183,  8  355,  l  240) ,  an  sechs  weiteren  Stellen  als  Appo- 
sition zu  IloG&idcccQv  (a  68,  y  55,  &  322.  350,  t  528,  Y  34). 

Sind  wir  nach  dem  Gesagten  berechtigt,  in  unseren  Wörtern 
yccirjoxog,  evooiyßvjv ,  Ivvooiyaiog  uralte  Bezeichnungen  des 
Wassergottes  anzunehmen,  so  dürfte  sich  die  weitere  Folgerung  er- 
geben ,  dass  eine  derartige  Erklärung  dieser  Wörter,  welche  mit  den 
älteren  Vorstellungen  des  Poseidon,  wie  sie  vor  der  Zeit  der  An- 
thropomorphisierung  der  Gottheiten  geläufig  waren,  im  Einklänge 
steht ,  den  Vorzug  vor  einer  solchen  Erklärung  verdient ,  die  nur 
den  Anschauungen  einer  erst  weit  späteren  Zeit  entspricht.  Ebenso 
nahe  liegt  die  Folgerung,  dass  diesen  Wörtern  ein  Sinn  innewohnt, 
der  das  Wesen  des  Gottes  charakterisiert;  denn  andernfalls  könnten 
sie  nicht  allein  und  für  sich  genügen,  um  diejenige  Macht  oder 
Naturkraft  zu  bezeichnen ,  die  sonst  Poseidon  heisst;  noch  weniger 
hätten  sie  je  zu  der  Ehre  gelangen  können,  als  nomina  propria 
die  Insignien  und  den  Ornat  dieses  Gottes,  ich  meine  dieselben 
Epitheta  wie  Poseidon,  zu  führen. 

Gehen  wir  nach  diesen  Vorbemerkungen  zur  näheren  Betrach- 
tung vorerst  von  yccirjoxog  über. 

Die  gewöhnliche  Erklärung  „Erdumfasser"  widerlegt  Döderlein 
durch  folgende  Gründe :  bxuv  bedeute  niemals  so  viel  als  ovvzxeiv, 
Tteoiexeiv  zusammenhalten,  umfassen;  bei  einer  Ableitung  von  eyw 
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könne  sich  nur  die  Bedeutung  „Landbesitzer"*)  ergeben;  zwar  sei 
Poseidon  der  Gott  des  Meeres,  und  das  Meer  umfasse  allerdings  die 
Länder;  aber  der  leibhaftige  Meergott  thue  dies  nicht;  eher 
als  dem  Poseidon  käme  ein  Beiwort  „erdumfassend"  dem  Okeanos 
zu;  ein  echt  homerisches  anschauliches  Epitheton ,  wie  t€Q7Tl- 
"/.tQCtvvog  von  Zeus,  lo%iaiqa  von  Artemis,  sei  yalav  GvvLyjmv  „erd- 
umfassend" gewiss  nicht. 

Indem  Döderlein  aus  diesen  Gründen  die  gangbare  Deutung 
„Erdumgürter"  (wie  Voss  übersetzt)  mit  Recht  verwirft,  bekennt  er 
sich  zu  einer  zweiten  von  den  Alten  überlieferten  Erklärung:  6  %ai- 
qiüv  TÖig  aQfiaai  „wagenfroh,  auf  dem  Wagen  prangend",  wonach 
im  ersten  Worttheile  das  Zeitw.  yaieiv,  im  zweiten  das  Hauptwort 
oxog  Wagen  (currus)  stecken  stoll. 

Allein  gegen  diese  Ableitung  erheben  zunächst  die  Gesetze  der 
Etymologie  lauten  Einsprach:  in  der  ganzen  grossen  Reihe  jener 
homerischen  Zusammensetzungen,  deren  erster  Theil  einen  Verbal- 
stamm und  deren  zweiter  Theil  ein  Nomen  darstellt,  ist  kein  ein- 
ziges Beispiel  aufzutreiben,  wo  der  Verbalstamm  mittelst  rj  als 
Bindevocal  vorgefügt  wäre,  wie  in  yai-rj-oxog  (nach  D. 's  Auffassung) 
der  Fall  sein  würde.  In  Tlrj-noX^wg ,  nhj-f.ivqlg  stellt  r\  den  ver- 
längerten Stammvocal  dar. 

Sodann  was  für  ein  Begriff  wäre  mit  „wagenfroh"  ge- 
wonnen? Wol  erscheint  Poseidon  des  Oefteren  „auf  dem  Wagen  pran- 
gend"; aber  das  thun  auch  andere  Gottheiten;  das  thun  noch  weit 
häufiger  auch  sterbliche  Helden.  „Wagenfroh"  ist  somit  kein 
charakteristisches  Merkmal  des  Poseidon  allein.  Und  ein  sol- 
cher Begriff  soll  sogar  die  Stelle  eines  Eigennamens  zur  all- 
einigen Bezeichnung  des  Wassergottes  einnehmen  können ;  soll  sogar 
für  sich  als  Anrede  des  Gottes  dienen,  oder  gar,  wie  0  174.  201, 
mit  dem  gewichtigen  Epitheton  „der  stahlhaarumlockte"  y,vavo%ai- 
Trjg  an  Stelle  des  Eigennamens  ausgeschmückt  werden  können? 
Nimmermehr. 

Was  Döderlein  wider  die  Erklärung  „Erdumfasser,  Erdum- 
gürter" vorgebracht  hat,  ist,  im  Grunde  genommen,  auch  wider  die 
übrigen ,  wenn  auch  etwas  modifizierten ,  Deutungen  aus  £%eiv  gel- 
tend zu  machen;  so  wider  Düntzer's  Erklärung  „die  Erde  haltend  = 
die  Erde  festhaltend",  und  wider  Preller's  Deutung  „die  Erde  hal- 
tend ==  die  Erde  tragend".  Sodann  ist  die  Vorstellung,  dass  die 
Erde  vom  Meere  getragen  oder  festgehalten  werde,  weder  eine  natur- 
gemässe,  noch  auch  eine  homerische  Vorstellung.  Wie  es  in  Wirklich- 
keit der  Fall  ist,  so  lässt  auch  Homer  au  vielen  Stellen  das  Meer 
ausdrücklich  festen  Boden  haben,  also  umgekehrt  auf  der  Erde  ruhen 
(vgl.  N  21.  32,  A  358,  2  36.  49,  a  53  usw.);  ferner  lässt  Homer 
den  Atlas  die  gewaltigen  Säulen  tragen,  welche  Himmel  und  Erde 

*)  Bei  Sophocl.  Oed.  R.  160  soll  nach  den  Lexiken  etc.  Artemis 
dies  Epitheton  im  Sinne  von  „das  Land  innehabend,  beschirmend" 
haben?!?  Vgl.  weiter  unten. 
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auseinander  halten  («  53).  Diese  Vorstellmig,  sowie  die  geläufige 
Schwurformel  I'gtco  vvv  toöb  rata  xcti  Ovgavog  evgvg  vtcsqSsv 
bezeugen  deutlich  genug,  dass  auch  dem  Homer  die  Erde  als  der 
übergeordnete  Begriff  gilt,  in  welchem  der  Begriff  des  Meeres  mit 
eingeschlossen  ist.  Daher  haben  wir  nicht  einmal  nöthig,  auf 
Hesiod  uns  zu  berufen,  welcher  die  Erde  aus  sich  selbst  erst  das 
Meer  erzeugen  lässt,  noch  auf  die  homerischen  Hymnen,  in  denen 
Gaia  als  die  Allmutter  gefeiert  wird. 

Nur  nebenbei  mag  noch  erwähnt  sein,  dass  auch  die  von 
Döderlein  blos  Spottes  halber  gegebene  Uebersetzung  „Landbesitzer", 
freilich  mit  der  Ummodelung  in  „dominus  terrae11,  ihre  Vertreter 
gefunden  hat.  Wie  Autenrieth  aber  diese  seine  Erklärung  begründen 
will,  ist  rein  unerfindlich. 

Ein  weit  richtigeres  Sprachgefühl  hat  m.  E.  diejenigen  der 
alten  Erklärer  geleitet,  welche  ymrpyog  umschreiben  durch  6  8  7tl 
yrjg  6%ovf.ievoQ'  Apoll,  lex.  Horn.,  Scholion  zu  N  125.  Denn  dass 
im  ersten  Worttheile  nur  ycua  zu  suchen  ist,  seheint  ebenso  zweifel- 
los, als  dass  der  zweite  Worttheil  mit  Digamma  anlautet  yairj-foyog. 
Das  führt  auf  Wurzel  fsy,  Skr.  vah,  lat.  veh-o,  gothisch  in  ga-vig- 
an,  ga-vag-ja,  veg-s  (Bewegung),  veg-os  (Plur.)  Wogen  u.  a. — 
Wurzel  £e%  gibt  im  Griechischen  ab  to  foyog  ==  Wagen  (oyog), 
foyeco  fahren  xtÄ.  Dem  ersten  Worttheile  (ycurr)  wohnt  Locativ- 
Bedeutung  inne,  nach  Analogie  zahlreicher  ähnlicher  Bildungen, 
wie  z.  B.  &alctfirr7T6?>og  im  Gemache  waltend,  XvKrj-yevrjg  im 
Lichte  geboren,  (iioiQrryevrjg  im  Glücke  geboren,  /uvlrj-yccuog  auf 
der  Mühle  zermalmt  u.  v.  a. 

Es  ergäbe  sich  also  für  yairj-foyog  als  Bedeutung  „auf  der 
Erde  dahinfahren d"  oder  „über  die  Erde  dahinfahrend" 
oder,  wenn  wir  das  mit  JFoyog  wurzelhaft  identische  Wort  vorziehen 
wollen,  „der  über  die  Erde  wogende". 

Die  alten  Scholiasten  verstanden  freilich  unter  ihrer  Para- 
phrase o  ItcI  yrtg  6%ovf.ievog  nichts  anderes ,  als  was  die  abgewie- 
sene Döderlein'sche  Erklärung*  besagt,  6  yafqcov  Tolg  ccgfuaoi,  wie 
denn  der  Scholiast  zu  N  125  beide  Deutungen  als  gleichwertlüg 
zusammenstellt  und  durch  inniog  yccg  6  d-eog  zu  begründen  ver- 
sucht. 

Erwägen  wir  aber,  was  denn  die  Rosse  im  Poseidon-Mythus 
eigentlich  zu  bedeuten  haben;  bedenken  wir,  dass  ycurj-JFoxog 
zweifelsohne  vorhomerischen  Ursprungs  ist  und  seinem  Gebrauche 
nach  das  Wesen  der  Wassergottheit  darzustellen  hat:  so  werden 
wir  uns  zu  einer  tieferen  Auffassung  bereit  finden  lassen.  Wie  Zeus 
der  in  der  Wetterwolke  (cuyig)  dahinfahrende ,  alyl-oyog,  heisst:  so 
ist  Poseidon  der  über  die  Erde  dahinfahrende,  mögen  wir  uns 
denselben  als  im  wogenden  Meere,  oder  in  Flüssen  und  Quellen,  oder 
im  Eegengewölke  wirkend  und  dahinziehend  vorstellen.  —  Von  Epi- 
theten  hat  das  selbständig  als  nomen  proprium  stehende  yairj- 
fo%oq  nur  xvavoxahfjg  bei  sich:  O  174.  201,  i  528  (cf.  536) 
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jedesmal  im  Anrufe.  — Welches  sind  denn  nun  die  stahlfarbenen 
Locken  dieses  Gottes ,  oder  vielmehr  worauf  zielt  dies  Epitheton 
hin?  Nirgends  bei  Homer  heisst  das  Meer  stahlfarben,  xvaver]',  desto 
häufiger  aber  ist  von  stahlfarbenem  Gewölke  die  Rede  E  345, 
Y417,  ^  74.405,  £  303,  JT  63,  V  188.  Und  stahlfarbenes 
Gewölk  (xvaverjv  v€cpeh]v)  lässt  der  Dichter  unseren  Gott  /li  405 
ausdrücklich  heraufführen,  wie  derselbe  Gott  e  293  „Erde  und  Him- 
mel zugleich  in  dichtes  Gewölk  hüllt". 

Ist  nun  Poseidon  „der  über  die  Erde  dahinfahrende",  und  offen- 
bart er  sich  als  solcher  namentlich  auch  im  Regengewölk ,  so  thut 
sich  uns  mit  einem  Male  eine  überraschend  grossartige  Vorstellung 
auf:  die  dunklen  Regenwolken  werden  durch  Poseidons  stahlfar- 
bene  Locken  symbolisiert;  das  stahlfarbige  Gewölk  ist  es, 
was  die  gewaltige  Wassergottheit  als  mit  stahlfarbenen 
Locken  ausgestattet  erscheinen  lässt,  und  so  ausgestattet 
fährt  er  über  die  Erde  dahin,  ist  er  yairjo%og  xvavoxaiTrjgl 

Wenn  Sophocles  Oed.  R.  160  Artemis  als  yairjoxog  bezeichnet, 
so  passt  auch  hierauf  unsere  Deutung  „über  die  Erde  fahrend"  ganz 
vortrefflich;  man  denke  nur  an  das  andere  Epitheton  der  Göttin, 
XQvorjviog,  und  dessen  gewöhnliche  Deutung,  oder  auch  an  die  bei 
den  Alten  gangbare  Ableitung  von  .Agimig  selbst:  r\  tov  dega 
T€/.tvovoa  Schol.  zu  Y  67  (von  Pott  Etym.  Forsch.  I  222  vertreten), 
oder,  da  wir  diese  Etymologie  keineswegs  als  sicher  hinstellen  wol- 
len, an  das  Wesen  der  Göttin  Artemis  als  oeXrjvr]  Schol.  zu  Y  67. 

WTir  kommen  nunmehr  zu  evvoolyaiog  und  Ivooiy^tov. 

So  unläugbar  es  ist,  dass  eine  nach  homerische  Zeit  den  Posei- 
don als  den  Erdbebenbewirker,  als  Erderschütterer  aufgefasst  hat, 
wie  solches  u.  A.  aus  den  späteren  beiwörtlichen  Bezeichnungen  des- 
selben als  oeiOL%&ü)v  bei  Pindar,  als  iXeXl%$cov  bei  Pindar  und 
Sophocles,  als  yalrjg  yuvrjTrjQ  xai  azqvyhoio  &aXaoor]g  in  den 
sog.  homerischen  Hymnen  (XXI),  oder  als  yrjg  ts  Kai  ccXfWQag 
^aXaoorjg  ayqtog  fiioxXsvTrjg  bei  Aristophanes  sattsam  hervorgeht : 
eben  so  zweifelhaft  erscheint  es,  dass  schon  die  vor  homerische  Zeit 
oder  auch  nur  Homer  selbst  Poseidon  als  den  Urheber  der  Erdbeben 
angesehen  habe.  Wol  handhabt  Poseidon  bei  Homer  seinen  Dreizack, 
um  das  Meer  aufzuwühlen,  Sturm  und  Wolken  zu  erregen  e  291,  um 
Waldbäche  gegen  Menschenwerke  loszulassen  und  diese  zu  zer- 
trümmern M  18 — 32 ,  oder  um  einen  Felsblock  abzuspalten  und  in's 
Meer  zu  stürzen  ö  506;  aber  er  erscheint  nicht  als  der  Urheber 
von  Erdbeben  bei  Homer. 

Nur  eine  einzige  Stelle,  die  aber  von  einsichtigen  Kritikern 
längst  als  späteres  Einschiebsel  erkannt  worden  ist,  scheint  für 
die  beanstandete  Auffassung  zu  sprechen.  Sie  findet  sich  im  Anfange 
des  20.  Buches  der  Ilias.  Dort  heisst  es  Vs.  56  ff.:  „Dergestalt 
feuerten  die  seligen  Götter  beide  Heere  zum  Zusammenstosse  an, 
während  sie  zugleich  wider  sich  selbst  das  schwere  Zwietrachts- 
wetter losbrechen  Hessen.  Denn  mit  schrecklichen  Schlägen  donnerte 


Ant.  Goebel,  lieber  den  homer.  TloGudüiov  etc.  247 

der  Vater  der  Götter  und  Menschen  aus  der  Hohe  herab ;  in  der 
Tiefe  indessen  rüttelte  Poseidon  das  unermessliche  Erdreich,  sowie 
die  steilen  Zinnen  der  Bergkämme.  Insgosammt  erbebten  die  Fuss- 
wurzeln sowol  als  die  Gipfel  des  quellengesegneten  Ida,  die  Stadt  der 
Troer,  sowie  das  Schiffslager  der  Griechen.  In  Bangen  gerieth  unter- 
halb selbst  Aidoneus,  der  Fürst  der  Unterirdischen,  und  bangend 
sprang  er  von  seinem  Throne  empor  und  schrie  laut,  aus  Furcht, 
Poseidon  könne  ihm  droben  das  Erdreich  aufreissen ,  so  dass  vor  den 
Unsterblichen  wie  vor  den  Sterblichen  sein  grässliches  modererfülltes 
Haus  sichtbar  würde,  vor  dem  auch  selbst  die  Götter  Grauen  empfin- 
den. Ein  so  gewaltiges  Getös  erhob  sich  von  Seiten  der  in  Zwietracht 
aufeinander  losrückenden  Götter."  (Nach  Minckwitz.) 

Wenn  an  dieser  Stelle  der  Ida  vom  Scheitel  bis  zum  Fusse,  die 
Stadt  der  Troer  und  das  Schiffslager  der  Griechen  erschüttert  wer- 
den, so  rührt  diese  Erscheinung  nicht  etwa  blos  davon  her,  dass 
Poseidon,  der  im  13.  Buche  beim  Kampfe  nur  das  Meer  aufregt, 
hier  mit  seinem  Dreizacke  wider  die  Erde  und  die  Berge  schlägt, 
sondern  auch,  wie  der  Schlussvers  besagt,  von  dem  gesammten 
Kampfe  der  Göttergewalten  untereinander,  und  nicht  zum  geringsten 
Theile  daher,  dass  jener  Gott,  dessen  blosses  Zwinkern  mit  den 
Augenbrauen  den  gewaltigen  Olymp  erbeben  macht,  „schrecklich 
von  obenher  drein  donnerte"  (Vs.  26).  Allein  dies  Alles  wol- 
len wir  hier  nicht  betonen.  Vielmehr  ist  die  ganze  Stelle  von  dem 
angeblichen  und  scheinbaren  Götterkampfe,  der  so  pomphaft  in  Scene 
gesetzt  wird  und  doch  kein  Kampf  ist,  von  Vers  33 — 78,  so  voll 
von  inneren  Widersprüchen ,  so  voll  von  sprachlichen  Wunderlich- 
keiten und  sonst  nicht  vorfindlichen  Ausdrücken ,  zerreisst  und  stört 
den  Zusammenhang  in  so  gröblicher  Weise ,  dass  sie  sich  selbst  ver- 
urtheilt.  Die  Kritiker,  welche  unsere  Stelle  aus  den  nur  kurz  an- 
gedeuteten Gründen  mit  Recht  als  unecht  gestrichen  haben,  haben 
ein  wichtiges  Argument  übersehen,  welches  hier  in  Kürze  nach- 
getragen werden  soll. 

Nicht  allein  dass  die  Scene  von  Aidoneus  in  den  wichtigeren 
Ausdrücken  übereinstimmend  in  Hesiods  Theogonie  850  ff.  zu  lesen 
ist,  stehen  von  den  zehn  angeblichen  Versen  Homers  56  —  66  nicht 
weniger  als  drei  in  Hesiods  Beschreibung  des  Titanenkampfes :  Vs.  56 

dtivov  dt  ßQOVTqGe  7iarr\(i  cIv^qöov  je  fttoiv  za 
deckt  sich  mit  Hes.  Theog.  838 

.  .  .  71UTT]0  avÖQWV  TS  &tWV  T€. 

oxlrjQov  <f  IßQovirjOt  

Vers  65 

GfÄtqÖuki^   6VQ0J£VTCi,   TU  TS  GTVyiovGl  dEOi  7t£Q 

stellt  (blos  um  eine  Silbe  abweichend)  Theog.  739  und  810  (gleich- 
falls von  der  Unterwelt): 

UOyulf  SVQWtVTU,    TU  76   OTVytOVGb  d-eOl  716Q. 

Vers  66 

TOüöog  uqu  y.Tvnog  üjqto  &eü)V  sgcdi,  gvvi>6vT(ov 
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entspricht  dem  Verse  Theog.  705 

ToGGoq  dovnoq  tytvxo  &€wv  egitii  %vvi6vt(üv. 
Und  dieser  Vers  66  steht  hier  bei  Homer,  obwol  doch  hier  von 
einem  Kampfe  der  Götter  untereinander  eigentlich  keine  Spur 
zu  Tage  tritt,  wie  Düntzer  mit  Recht  hervorhebt. 

Nimmt  man  dazu  la  statt  lovg  (68) ,  die  anal;  leyojiteva  im 
Vs.  35  emyteyiaoTai ,  Vs.  39  dx.£Q06z6/uiig,  Vs.  67  k'vavva,  Vs.  62 
Xaye  ohne  Digamma  (überall  sonst  bei  Homer  digammiert);  ferner 
die  wunderliche  Construction  Vs.  49  u.  50  bei  ozi  f.iev  und  allere, 
desgl.  Vs.  53  die  inconcinne  Anwendung  von  aycova  vetov  V.  33  zur 
Bezeichnung  „der  Achäer,  die  bereits  aus  dem  Lager  aufgebrochen 
waren"  (Düntzer),  und  anderes  von  den  Erklärern  Angemerkte:  so 
charakterisiert  sich  die  einzige  Stelle  Homers,  welche  für  den  „Erd- 
erschütterertt  herangezogen  werden  könnte,  als  ein  erbärmliches  Flick- 
werk und  Einschiebsel  späterer  Zeit  und  als  unbrauchbar  zur 
Verth eidigung  der  gangbaren  Deutung  von  evvootyaiog  für  Homer. 

Gesetzt  aber  auch,  die  Stelle  Y  33 — 78  wäre  echt;  gesetzt 
auch,  die  Vorstellung,  dass  Poseidon  die  Erdbeben  verursache,  wäre 
schon  der  homerischen  Zeit  geläufig  gewesen :  so  ist  doch  Erdbeben 
eine  so  seltene  Erscheinung,  dass  von  ihr  aus  unmöglich  eine  so 
gangbare  Bezeichnung  des  Wassergottes  entnommen  werden  konnte; 
denn  nicht  weniger  als  67mal  wird  diese  Gottheit  durch  ivvoGiycuog 
und  evoolyßwv  charakterisiert.  Eine  Bezeichnung  aber,  welche  rück- 
sichtlich ihres  Gebrauchs  so  sehr  in  den  Vordergrund  springt,  ist 
doch  gewiss  auch  bestimmt,  eine  Eigenschaft  des  Gottes  auszudrücken, 
welche  diesem  dauernd  und  ständig  anhaftet,  stetig  in  die  Er- 
scheinung tritt,  nicht  aber  eine  Wirksamkeit,  die  sich  oft  in  ganzen 
Decennien  nicht  zeigt.  Und  aus  der  Thatsache,  dass  'Evvoalyaiog 
und  ^Evoolyßtov  so  gewöhnlich  geradezu  als  nomina  propria  für 
Poseidon  zu  fungieren  haben,  kann  mit  Recht  gefolgert  werden,  dass 
sie  einen  Sinn  bergen,  wodurch  das  Wesen  des  Gottes  völlig  klar 
und  verständlich  dargelegt  werden  soll.  Wer  will  aber  behaupten, 
dass  solches  geschehe  durch  Bezugnahme  auf  Naturereignisse,  die 
manchmal  ganze  Menschenalter  hindurch  ausbleibeu  ? 

Stellen  sich  hiernach  der  gewöhnlichen  Erklärung  unserer 
Wörter  von  begrifflicher  Seite  grosse  Bedenken  entgegen,  so 
noch  grössere  von  etymologischer  Seite. 

Der  erste  Worttheil  von  svvool-ycuog,  hooi-yßiov  soll  an- 
geblich herkommen  von  ev  +  tod-ico  oder  einer  nicht  nachweisbaren 
kürzeren  Wurzel  6&  (mit  o),  Skr.  vadh  =  stossen.  Wenn  aber  to-freco 
so  hartnäckig  sein  Digamma  behauptet,  dass  es  noch  in  der  späte- 
sten attischen  Sprache  das  Augmentum  syllabicum  in  I'cogcc,  iwo- 
fxai  etc.  hat,  so  kann  sicherlich  für  die  vor  homerische  Zeit,  in 
welcher  evoolyßcuv,  swoolyaiog  entstand,  kein  Schwund  des 
Digamma  angenommen  werden :  in  lv-ooi-%$tov  etc.  (nach  der  seit- 
herigen beliebten  Etymologie  getrennt)  ist  aber  auch  nicht  die  lei- 
seste Spur  mehr  von  einem  Digamma  zu  entdecken. 
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Man  weist,  um  den  „Erderschütterer"  zu  retten,  auf  das 
wunderliche,  dreimal  beiHesiod,  zweimal  bei  Euripides  vorkommende 
Wort  evooig  Erschütterung  hin.  Da  aber  dieses  Wort  so  wenig  Leben, 
Fleisch  und  Blut  gewonnen  hat ,  könnte  es  da  nicht  vielleicht  blos 
einem  gelehrten  oder  ungelehrten  Missverständnisse  von  evooi-%$wv 
seinen  Ursprung  zu  danken  haben?  Sonderbar  jedenfalls,  dass  evooig 
nur  vorkommt  eben  von  der  Erschütterung  der  Erde  (Hes.  Theog.  681. 
706.  849,  Eur.  Bacch.  585)  oder  des  die  Erde  umgebenden  Aethers 
(Eur.  Hei.  1363). 

Die  Herleitung  Buttmann's  Lexil.  I  269  ff.  von  einer  unnach- 
weisbaren Wurzel  ev- ,  woher  *  evow ,  evooig  entstanden  sei ,  wird 
wol  heut  zu  Tage  Niemand  mehr  vertreten  wollen.  Eher  dürfte  man 
aufstellen,  evooig  weise  (mit  vorschlagendem  e)  auf  Eine  Wurzel 
mit  voo-cpi,  äno-voo-cpi  begrifflich  =  pro-cul  (von  cello  stossen), 
mit  Neooog,  Name  eines  Stromes,  eines  Kentaurs,  mit  vad-oyt-, 
welches  nach  Fick  die  ursprüngliche  Form  für  vccodt]!;  ist  (=  cal- 
amus  von  Wz.  cd  stossen),  mit  vod--og  —  samtweiches  sich  be- 
grifflich zu  sper-no  urspr.  „stossen"  verhält,  wie  vo&-og  zu  o-vo- 
{.icti  sperno ,  o-voozog  spretus ,  mit  vaooto,  ve-vao-f.iai,  vao-xog 
gestossen,  gestampft,  vielleicht  auch  mit  näs-us  als  Vorstossendes ; 
alle  diese  und  andere  Wörter  Hessen  sich  allenfalls  aus  einer  Wurzel 
nadh  stossen  recht  wol  erklären;  ebenso  das  missliche  e-voo-ig, 
letzteres  jedenfalls  aus  einer  Wurzel  nadh  weit  eher  als  aus  der  Butt- 
mann'schen  Wz.  ev-l 

Wie  auch  immer,  gewiss  ist,  dass  das  homerische  elvoolqjvXXog 
seinem  ersten  Worttheile  nach  von  evvooiyaiog  und  evooi%$tov  n  i  c  h  t 
zu  trennen  ist;  gewiss,  dass  für  jenes  Adjectiv  wenigstens  mit  dem 
Subst.  evooig  weder  lautlich  noch  begrifflich  etwas  anzufangen  ist. 
Gesetzt,  dass  evooig  im  Sinne  von  gewaltiger  Erschütterung 
nicht  etwa  ein  künstlich-gelehrtes  Wort  späterer  Zeit  sei,  sondern 
aus  dem  Sprachgeiste  selbst  hervorgegangen  sei :  wie  kann  evooig 
einmal  zu  ivvooi-  und  weiterhin  sogar  zu  eivooi-  werden?  Und  fer- 
ner: eivool-qsuXXog  ist  das  Epitheton  laubiger  Berge.  Soll  hier  der  Be- 
griff gewaltiger,  die  Erde  in  ihren  Grundfesten  erbeben  machender 
Erschütterung  in  den  Begriff  des  Eauschens,  des  Säuseins 
von  Blättern  übergegangen  sein?  Döderlein  weiss  freilich  "Rath: 
wie  er  evooiyßwv  übersetzt  durch  „der  seinen  Dreizack  in  die  Erde 
stösst",  so  gibt  er  eivootcpvXXog  wieder  durch  „mit  vom  Winde  durch- 
schüttelten Blättern  —  den  Winden  ausgesetzt". 

Wie  mag  es  aber  kommen,  dass  von  all  den  zahlreichen  Ber- 
gen in  Ilias  und  Odyssee  kein  anderer  als  der  Neriton  auf  Ithaka 
und  der  Pelion  durch  elvoolqjvXXog  charakterisiert  wird ;  dass  die 
übrigen  mit  vXrjeig,  eTtiei^ievog  vkrj,  rjvef.ioeig,  oxioeig  mX.  ab- 
gefunden werden?  Die  Gründe  werden  wol  tiefer  liegen,  als  in 
„metrischer  Bequemlichkeit  oder  Verlegenheit". 

Alle  vorgetragenen  Bedenken  werden  beglichen,  allen  dar- 
gelegten Kücksichten  wird  Rechnung  getragen,  und  neue  Dichtungs- 
schönheiten erschliessen  sich  bei  folgender  Ableitung  und  Erklärung. 
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Bei  Homer  schon  begegnen  uns  die  Wörter  vorirt  Nässe,  vo- 
nog  nass,  feucht,  Norog  der  feuchte,  Eegen  bringende  Wind  (Süd- 
westwind); bei  den  Tragikern  und  anderen  Autoren  sind  die  gleichen 
Wörter  ganz  geläufig,  dazu  auch  vorig  die  Nässe,  vor-iuo  benetzen, 
voreqog  feucht,  aber  auch  =  feuchtmachend,  u.  a.  Wörter.  Als  Ur- 
wurzel  liegt  all  diesen  Wörtern  anerkanntermassen  W.  sna  zu  Grunde: 
griechisch  va-io  für  ovafto  fliessen,  vä-f.ia  st.  ovä-(.ia  Flüssigkeit, 
das  Nass,  va-gog,  vrj-qog  fliessend,  Nrj-i-ag  die  Quellennymphe, 
das  homerische  ae-vcc-ovra  (vöara)  v  109,  NrjQevg  der  Wassergott, 
Nag  ein  Fluss  xrl. ,  alle  mit  Schwund  des  ursprünglichen  Sigma. 
Auch  griech.  veco  für  Gvefw  mit  der  Wurzelgestalt  ovv,  lat.  nao, 
natare  usw.  werden  hieher  gerechnet,  sowie  goth.  nat-jan  netzen 
nebst  Sippe,  wenn  auch  mit  anderem  Wurzeldeterminativ  gebildet. 
S.  G.  Curtius  Et.  No.  443,  Fick  Wb.  s.  v. 

Wie  nun  aus  Wz.  pa  trinken,  jiboig  Trank,  norog  Trank 
hervorgeht,  so  auch  Wz.  sna:  *ovooig,  später  vooig  (=  vorig) 
Nässung,  ovorog,  später  vorog  xrl.  Der  ursprüngliche  doppel- 
consonantische  Anlaut  der  Wurzel  ist  noch  deutlich  zu  erkennen  in 
dem  homerischen  Imperfect  evveov  st.  e-oveov  zu  veco.  Natürlich, 
dass  in  jener  Zeit,  wo  evvooiyaiog,  evooiyßtov,  elvooicpvllog  ge- 
bildet wurden,  der  doppelconsonantische  Anlaut  noch  weit  fühlbarer 
zu  Tage  trat,  beziehungsweise  noch  weniger  verwischt  war.  Dies  zu- 
gegeben, so  wird  folgende  Aufstellung  nichts  Befremdliches  mehr 
haben. 

Ivvooi-  mit  Doppel-^  und  elvooi-  stehen  beide  für  älteres 
e-ovooi-  mit  dem  so  häufig  vorkommenden  prothetischen  e,  das  zur 
leichteren  Aussprache  des  anlautenden  Doppelconsonanten  zu  Hilfe 
genommen  wurde:  e-vvooi  :  e-ovooi-  —  svvvfii  :  fiüvvfu ;  eivooi- 
:  EGvooi-  —  eifAi  :  eOfd.  Unter  der  Stütze  des  vorschlagenden  e 
konnte  aber  auch  g  leicht  ganz  schwinden ,  so  dass  neben  ivvooi- 
und  elvooi-  auch  e-vooi-  mit  Einem  v  in  evooi%&ü)v  erscheinen 
konnte. 

Das  Anlautungsverhältnis  ist  ganz  dasselbe,  welches  sv- 
vea,  neun,  mit  seiner  Sippschaft  darstellt:  svvecc,  ivvaxooioi, 
—  elva-ferrjg  neunjährig,  elvaxig,  el'varog  —  evarog,  evccxo- 
gioi  . . . .:  überall  prothetisches  e,  sonst  aber  bald  Doppel-j>,  bald 
einfaches  v,  bald  ei  statt  ev-.  Diese  gleichen  Anlautungserschei- 
nungen sind  auf  gleich en  Grund  zurückzuführen.  Bei  der  in  allen 
verwandten  Sprachen  so  offen  zu  Tage  liegenden  Uebereinstimmung 
der  Wörter  für  neun  und  neu,  lat.  novem  :  novus,  Skr.  navan  : 
navas  etc.  ist  es  m.  E.  keineswegs  gewagt,  auch  evvea  etc.  auf  Wz. 
sna  zurückzuführen.  Denn  der  Begriff  neu  oder  frisch  liegt,  wie 
wir  gleich  belegen  werden,  dem  Begriff  nass  nahe  genug.  Neun, 
evvea,  novem  .  .  .  aber  ist  so  viel  als  neue  Zahl.  Um  anderer  Ge- 
währschaften für  letztere  Aufstellung  zu  geschweigen ,  so  bemerkt 
Schlagintweit ,  Reisen  in  Indien  1869,  Bd.  I,  S.  90:  „Bemerkens- 
werth ist,  dass  dem  Münzsystem  die  Einheit  vier  zu  Grunde  liegt; 
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auch  die  Zahl  acht  hat  hier,  wie  überall  in  den  arischen  Sprachen, 
wo  es  Dual  gibt,  eine  Dualform.  Das  Decimalsystem ,  das  mit  der 
Zahl  neun  als  der  neuen  beginnt,  ist  allerdings  jetzt  auch  hier 
überall  eingeführt." 

Dass  aber  der  Begriff  „neu,  frisch"  sich  so  nahe  zu  dem  Begr. 
na ss  stelle,  dass  er  aus  letzterem  hervorgehen  könne,  dafür  sprechen 
folgende  Analogien:  egor^tg  (bethaut,  thauig)  stellt  Q  419  und  757 
geradezu  die  Bedeutung  frisch  dar  (von  einer  unverwesten  Leiche) ; 
egoy  der  Thau  nimmt  i  222  die  Bedeutung  Frischling  an:  h'gaai 
von  neugeborenen  Lämmern ;  ögSoog  Thau  gebraucht  Aeschylos 
Ag.  157  zur  Bezeichnung  junger  Thiere;  ipdyialov  das  neuge- 
borene Thier  ist  Eines  Ursprungs  mit  ipaxatco,  ipexatco  träufeln, 
benetzen ;  auch  eß-ßgv-ov ,  ßgicpog  und  ßQ£%co  dürften  bei  verschie- 
denen Wurzeldeterminativen  vielleicht  urwurzelhaft  zusammenhan- 
gen; Hesychius  glossiert  sgorjev  unter  anderen  gerade  durch  vea- 
gov,  eqgccicc  durch  via;  sehr  bezeichnend  ist  die  Verbindung  vy~ 
qol  veovTOL  bei  Aelian  H.  A.  7,9;  und  wie  sehr  die  Vorstellung 
von  jung  und  nass  im  Volksbewustsein  zusammenfallen,  beweist 
u.  a.  die  sprichwörtliche  Redensart  „noch  nicht  trocken  hinter  den 
Ohren  sein"  =  noch  jung  und  unerfahren  sein;  das  Gegentheil 
avog  trocken ,  dürre  steht  daher  auch  für  alt,  abgelebt ;  so  bei  Ari- 
stophanes  Lys.  385  von  einem  Greise. 

Hiernach  wird  es  nicht  mehr  gewagt  erscheinen ,  viog  etc.  auf 
Wz.  s  na  zurückzuführen,  mit  veog,  novus  etc.  aber  auch  evvea, 
novem  etc.  Jetzt  erklären  sich  auch  die  scheinbar  so  unerklärlichen 
Anlautserscheinungen  von  svvia,  Eivaxog,  evazog  etc.  im  Grie- 
chischen. Das  ursprünglich  anlautende  o  ist  hinter  prothetischem  e 
bald  mit  v  assimiliert ,  bald  in  i  übergegangen ,  bald  abgefallen, 
gerade  wie  in  dem  stammverwandten  ivvooi-,  eivocu-,  evooi-. 

Hiernach  ergäbe  sich  nun  für  evvoolyaiog  und  £vogI%$wv  die 
Bedeutung  erdenetzend,  Erdbe wässerer,  für  sivoolqjvXlog 
aber  die  Bedeutung  feuchtlaubig.  In  den  beiden  ersten  Wörtern 
wäre  der  erste  Worttheil  activen ,  im  letzten  Worte  passiven  Sinnes, 
welcher  Bedeutungs Wechsel  um  so  weniger  auffallen  kann ,  als  auch 
das  gleich  wurzelige  Adj.  voxegog  bald  befeuchtet,  nass,  bald 
feuchtmachend,  benetzend  bedeutet. 

Feuchtlaubig  elvoolqjvXXog  nennt  nun  Homer  blos  den 
Berg  Neriton  auf  Ithaka  (B  632,  v  22)  und  den  Pelion  (B  757, 
l  315).  Dass  der  Neriton  diese  Eigenschaft  gehabt  haben  müsse, 
können  wir  aus  Od.  v  245  ff.  mit  Sicherheit  ersehen,  wo  es  von 
Ithaka  heisst :  „immer  umfängt  Eegen  die  Ins el  und  üppig- 
quellender Thau;  sie  hat  trefflichen  ziegennährenden  Boden  und 
rindernährenden;  ist  mit  Waldung  bedeckt,  und  es  gibt  auf  ihr  das 
ganze  Jahr  hindurch  quellende  Trinkplätze."  Ja,  der  Name  des  Ber- 
ges Nt]-q-itov  gemahnt  nachdrücklich  an  Nrj-g-evg,  vq-gol, 
Nr/- tag,  also  an  unsere  weitverzweigte  Wz.  sna,  und  dürfte  un- 
zweifelhaft ebenfalls  daraus  entstammen, 
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Dass  auch  der  Pelion  in  der  angegebenen  Beziehung  mit 
Recht  elvooicpvXlog  genannt  wird  ,  darf  aus  seiner  eigentümlichen 
Lage  zwischen  dem  sumpfigen  See  Boebe,  dem  pagasäischen  Meer- 
busen und  dem  Thraker  Meere,  sowie  aus  dem  Umstände,  dass  er 
nach  Plinius  Hist.  Nat.  25 ,  53  als  besonders  kräuterreich  gilt,  dass 
er  als  die  Heimat  der  Kastanienbäume  und  vorzüglicher  Eschen  an- 
gesehen wird,  und  dass  er  nach  Euvipides  Med.  3  reich  an  Thal- 
gründen  (vctTtaioi)  war,  mit  Sicherheit  gefolgert  werden. 

Die  Eigenschaft  der  Feuchtlaubi gkeit  ist  nun  eine  solche, 
dass  sie  nicht  etwa  blos  in  der  nächsten  Nähe  wahrgenommen  wer- 
den kann,  sondern  sich  in  ihren  Folgen  (Farbenspiel,  Schattirung 
der  Berge)  schon  aus  weiter  Ferne  bemerklich  macht.  Daher  kann 
das  hierauf  zielende  Epitheton  von  dem  Dichter  auch  da  zur  An- 
wendung gebracht  werden ,  wo  der  betreffende  Berg  einfach  namhaft 
gemacht  wird ,  ohne  dass  gerade  eine  Scene  als  unmittelbar  unter 
dem  Laubdache  des  bezüglichen  Bergwaldes  vor  sich  gehend  dar- 
gestellt wird. 

Umgekehrt  würde  es  gegen  alle  Regeln  der  homerischen  Dicht- 
kunst Verstössen,  von  dem  Rauschen  und  der  Bewegung  der 
Blätter  anders  als  da  zu  reden,  wo  diese  Bewegung  für  die  bei  einer 
Scene  betheiligten  Personen  auch  wirklich  wahrnehmbar  ist. 
Eine  derartige  Scene  liegt  aber  nirgends  vor,  wo  eivoolcpulXog  ge- 
setzt ist.  Schon  hierdurch  allein  richtet  sich  die  gewöhnliche  Er- 
klärung des  Wortes  als  unhaltbar  von  selbst. 

Wie  sehr  wir  aber  mit  dem  Begriffe  Er d wässerer  eine  das 
Wesen  des  Poseidon  treffende  und  zugleich  eine  immer  zutreffende 
Bezeichnung  des  Gottes  gewonnen  haben,  bedarf  keiner  weiteren 
Ausführung. 

Aber  jetzt  erst  gewinnt  die  so  häufige  und  beliebte  Verbindung 
yanpxog  evvooiyaiog  innere  Bedeutsamkeit:  dadurch  nämlich, 
dass  das  Wasserelement,  sei  es  in  stahlfarbenem  Regengewölk 
als  y.vavo%aLTrjg,  sei  es  in  dahinwallendem  Nebel,  oder  in  den  dahin- 
strömenden  Quellen,  Bächen  und  Flüssen  sich  über  die  Erde  aus- 
breitet ,  oder  auch  mit  den  Meereswellen  tief  in  die  Länder  einwogt, 
mit  Einem  Worte  dadurch,  dass  Poseidon  über  die  Erde  dahin- 
fährt,  yairj-foftog  ist,  wirkt  der  Gott  erdnässend  und  ist  er 
selber  erdnetzend,  erdbewässernd  ivvoolyaiog,  svoolx&wv. 
Daher  stehen  Ilooeidacov  yairjfoxog  ivvoolyaiog  mit  Recht  und 
bedeutungsvoll  neben  einander,  und  es  bietet  diese  Nebenein- 
anderstellung „der  über  die  Erde  dahinf ahrende,  die  Erde 
bewässernde  Poseidon"  in  ihren  paar  Worten  eine  Naturschilde- 
rung, die  an  Grossartigkeit  und  erschöpfender  Vollständigkeit  ver- 
gebens ihres  Gleichen  sucht. 


Magdeburg. 
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Kritische  Miscellen. 
3.  Zu  Senecas  Dialogen. 

De  Providentia  c.  4,  3:  Si  illi  nullam  occasionem  difficilior 
casus  dedit ,  in  qua  una  vim  sui  animi  ostenderet.  Für  una,  das  hier 
gar  keinen  Sinn  hat,  schreibt  Haase  universam;  Gertz,  dessen  „Stu- 
dia  critica  in  L.  Annaei  Senecae  dialogos.  Hauniae  1874"  zunächst 
neben  seines  Lehrers,  des  Altmeisters  Madvig  „Adversaria  critica" 
diese  Miscellen  ihren  Ursprung  verdanken,  zieht  dieser,  wie  er  mit 
Recht  glaubt,  von  der  Ueberlieferung  zu  sehr  abweichenden  Aende- 
rung  (die  übrigens  auch  dem  Sinne  nach  nicht  passen  will)  das  Lip- 
sius'sche  vivam  vor.  Warum  aber  die  vis  gerade  viva  genannt  werde, 
ist  nicht  abzusehen ;  da  wäre  es  besser  una  nach  qua  auszuwerfen, 
wenn  nicht  in  quauna  steckt  qua(na)tiuä  also  natiuam. 

Ibid.  c.  5,  3  heisst  es  im  cod.  A:  in  urbe  securos  esse  provisos 
et  professos  pudicitiam.  Für  das  jedenfalls  verderbte  provisos  (dessen 
erste  5  Buchstaben  im  cod.  von  zweiter  Hand  sind)  haben  die  ältern 
Herausgeber  percisos  oder  praecisos ;  Gertz  meint :  „fieri  potest,  ut 
vana  specie  ludamur  et  verba  prouisos  et  tanquam  per  dittographiam 
orta  plane  abjicienda  sint."  Wie  wäre  es  denn,  wenn  nach  dem  kurz 
vorhergehenden  solutos  et  delicatos  Seneca  hier prodigos  oder  prolixos 
geschrieben  hätte?  Jedenfalls  ist  weder  percisos  noch  praecisos  wahr- 
scheinlich wegen  des  hinzugefügten  et  professos  pudicitiam. 

Ibid.  c.  5,  9  sind  die  Worte  d.  codd. :  non  potest  artifex  mu- 
tare  materiam :  hoc  passa  est  offenbar  in  ihrem  zweiten  Theile  ver- 
derbt; Haase  will  in  hoc  parata  est,  was  Gertz  mit  Recht  verwirft; 
wenn  er  aber  schreiben  will :  nunquam  hoc  passa  est,  so  konnte  doch 
nunquam  nicht  so  leicht  hier  ausfallen,  abgesehen  davon,  dass  ich 
auch  so  deu  Begriff  pati  unlateinisch  finde.  Das  Verderbnis  dürfte 
tiefer  liegen;  dem  Sinne  nach  und  wie  mir  scheinen  will  auch  den 
Buchstaben  der  Handschriften  nach  wäre  möglicher  Weise  ursprüng- 
lich da  gestanden :  haec  (hec)  opcra  cassa  est  woraus  erst  hecpera- 
cassa  oder  hecpacassa  dann  leicht  hec  passa  wurde. 

De  constantia  sapientis  c.  9,  3  will  mir  jedesmal  beim 
Lesen  der  Worte  iniuriam  nemo  inmota  mente  accipit  sed  ad  sensum 
ejus  perturbatur  das  ad  sensum  eius  (was  doch  wol  heissen  soll:  beim 
Verspüren  desselbeu)  nicht  lateinisch  scheinen.  *)  Vielleicht  ist  zu 
schreiben :  adfectus  sensu  ejus  oder  besser  adfectus  ui  ejus. 

Etwas  weiter  heisst  es  dann:  omnes  injurias  in  altum  demittat. 
Was  heisst  in  altum?  Jedenfalls  nicht  die  „Tiefe  des  Meeres",  wie 
Gertz  nach  Madvig  richtig  bemerkt,  sondern  an  altus  animus  (ßa- 
$VTrjQ)  ist  zu  denken,  so  dass  es  gleichkäme  einem  alto  animo  pre- 


*)  Aehnlicb  ist  allerdings  de  ira  III,  10,  1 :  ad  prirnum  mali  sen- 
sum, aber  immer  doch  nicht  gleich;  will  man  an  unserer  Stelle  prirnum 
hinzufügen,  etwa  vor  perturbatur,  so  entfällt  mein  Bedenken. 
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mit.  Wenn  aber  das  Fehlen  des  Wortes  animurn  von  Gertz  mit  der 
Stelle  de  ira  III,  13,  6:  animum  ita  componere,  ut  iram  in  altum 
retrahat  nec  dolorem  smim  profiteatur  belegen  will,  so  geht  dies  doch 
nicht  wol  an,  weil  an  dieser  Stelle  das  obj.  animum  vorausgeht,  so 
dass  in  altum  =s  in  altum  sui  ist.  Ich  zweifle  daher  nicht,  dass  an 
unserer  Stelle  nach  altum  ausgefallen  ist  animum  oder  animi. 

Ibid.  c.  18,  1  heisst  es:  C.  Caesar  inter  cetera  vitia.  .  .contu- 
meliosus  mirabiliter  ferebatur  omnes  aliqua  nota  feriendi.  Das  nichts 
heissende  mirabiliter  der  Handschriften  änderte  dem  Sinne  nach 
richtig  Muret  in:  mirabili  studio,  besser  und  der  Ueberlieferung  näher 
Madvig  S.  386  in  :  mira  Ubidine,  nur  glaube  ich,  dass  auch  das  fere- 
batur mit  in  den  Bereich  der  Corruptel  hineingezogen  wurde  und 
dass  mit  einer  geringen  Aenderung,  die  eigentlich  den  Schriftzügen 
nach  kaum  diesen  Namen  verdient,  zu  schreiben  ist  tenebatur. 

De  ira  I,  1,  5  heisst  es:  Non  vides,  ut  omnium  animalium, 
simul  ad  nocendum  msürr  exerünt,  procurrant  notae.  Mit  Recht  nimmt 
Gertz,  nachdem  erprocurrant  denVorzug  vor^raecurrant  vindicierthat, 
Anstoss  an  notae;  er  verlangt  dafür  ein  Subst.,  von  welchem  omnium 
animalium  richtig  abhängig  gemacht  werden  könne.  Und  mit  Recht. 
Ob  aber  sein  irae  notae  oder  motus  zu  der  Stelle  passe ,  scheint  mir 
zum  mindesten  sehr  zweifelhaft;  man  erwartet  nicht  so  sehr  einen 
speciellen  Begriff  als  vielmehr  einen  allgemeinen  und  dieser  glaub' 
ich  ist  gefunden,  wenn  man  notae  entstanden  sein  lässt  aus  naturae. 
Die  Stelle  erinnert  dann  lebhaft  an  das  Bekannte :  naturam  expellas 
furca  tarnen  usque  recurret. 

Schwerer  wird's  für  das  kurz  vorhergehende:  magnasque  irae 
minas  agens,  foeda  visu  et  horrenda  facies  die  ursprüngliche  Lesart 
zu  finden ;  denn  irae  einfach  zu  streichen  scheint  Gertz  mit  Recht  zu 
gewagt;  selbst  minas  agere  ist  durch  die  von  ihm  beigebrachten 
ähnlichen  Verbindungen  von  agere  noch  nicht  genügend  erklärt; 
Haupt's  Conjectur  magnasque  ore  spumas  agens  will  ihm  zu  facies 
mit  Recht  nicht  passend  seheinen.  Eine  ihm  schliesslich  von  Madvig 
mitgetheilte  Aenderung  magnasque  ruinas  agens  acceptiert  er  wol, 
setzt  aber  hinzu:  etsi  ea  quoque  insolens  loquendi  genus  efficitur, 
und  ich  glaube  nicht  mit  Unrecht  Ich  dachte  einmal  an  magnasque 
aerumnas  agens,  liess  es  aber  bald  wieder  fallen  und  weiss  nun  nichts 
besseres  als  magnasque  rugas  agens  oder  cogens. 

Ibid.  c.  14,  1  schiebt  Gertz  in  den  Worten:  vide,  ne  contra 
placidior  solutusque  adfectibus  et  cui  nemo  odio  sit  nach  adfectibus 
ein  sit  ein.  Was  aber  damit  oder  wie  damit  der  Stelle  aufgeholfen 
werden  soll,  gestehe  ich  offen  nicht  einzusehen.  Irre  ich  nicht,  so 
liegt  in  bus  et  cui  nicht  sowol  bus  sit  et  cui  als  vielmehr  bus  is 
sit,  cui. 

Ibid.  c.  15,  3  nimmt  Madvig  S.  388  mit  Recht  Anstoss  an 
dem  Verbum  fessi  in  den  Worten:  cum  eo  magis  ad  emendandum 
poena  proficiat,  si  judicio  lata  est,  und  will  für  lata  est  schreiben 
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irrogata  est.  „Sed  longius  a  vestigiis  codicis  recedit"  sagt  dazu  Gertz 
und  will  dafür  lieber  inlata  nach  Hirtius  bell.  Gall.  VIII,  21  schreiben, 
obwol  auch  diese  Verbindung  nicht  weiter  nachweisbar  sei.  Ich  würde 
mich  an  letzteren  Umstand  weniger  stossen,  zumal  bei  Hirtius  der  Aus- 
druck zweimal  steht  (poena  quam  si  inferre  integris  posset,  numquam 
profecto  esset  illaturus)  und  an  sich  in  der  Verbindung  gar  nichts 
Auffälliges  gefunden  werden  kann.  Ja  nicht  einmal  data  würde  ich 
einem  Seneca  nicht  zutrauen.  Vor  Allem  stosse  ich  mich  aber  immer 
wieder  an  das  si  judicio,  in  welchem  ich  immer  wieder  sine  odio  (oder 
gar  sine  ira  et  odio)  vermuthe,  ob  man  dazu  nun  inlata,  data  oder 
oblata  nimmt,  oder  den  richterlichen  Spruch,  der  die  poena  verhängt, 
herstellt,  indem  man  nach  est  ein  sententia  ausgefallen  erachtet. 

Ibid.  III,  8,  6  heisst  es:  difficile  erat  illi  in  copulam  conjecto 
rixam  ejus  cum  quo  haerebat  effugere.  Gertz  nimmt  mit  Recht  An- 
stoss  an  dem  Ausdruck  haerere  cum  aliquo ,  ob  aber  mit  seinem  co- 
haerebat  viel  Besseres  gewonnen  sei,  wage  ich  zu  bezweifeln.  Da 
wäre  das  in  älteren  Ausgaben  stehende  edebat  schon  besser;  vielleicht 
ist  das  eine  Zeile  vorher  stehende  coenabat  noch  richtiger  oder,  was 
mir  noch  wahrscheinlicher  dünkt,  alle  drei  Worte  (cum  quo  coenabat) 
sind  fälschlich  hier  aus  dem  Eingange  des  Satzes  wiederholt,  daher 
einzuklammern. 

Am  Schlüsse  des  Capitels  heisst's  vom  Schmeichler :  nihil  aspe- 
rum  territumque  palpanti  est.  Haupt  wollte  das  widersinnige  terri- 
tumque  durch  tetricumque  ersetzen,  dem  Madvig  mit  Kecht  nicht 
zustimmt,  dessen  serratumque  hinwiederum  Gertz  ebenfalls  richtig 
verwirft,  weil  serratus  in  übertragener  Bedeutung  gar  nicht  vorkomme. 
Des  letztern  horridumque  scheint  aber  wieder  neben  asperum  begriff- 
lich nicht  recht  passend;  ich  vermuthe  eher,  dass  interdictumque 
zu  schreiben  ist;  war  einmal  das  in  nach  dem  m  (in  asperum)  weg- 
gefallen, was  konnte  da  aus  terdictum  anderes  werden  als  territum? 

Verwickelter  noch  ist  die  Sache  im  folgenden  Satze :  quotiens 
disputatio  longior  et  pugnacior  erit  in  prima  resistamus  antequam 
robur  accipiat :  alit  se  ipsa  conteutio  et  demissos  altius  tenet.  Nach 
Fickert  fehlen  die  Worte  robur  accipiat  auch  im  cod.  A.  Ist  dem  so, 
dann  ist  der  Sinn  des  Ganzen  wol  nicht  unklar,  in  den  Worten  aber 
würde  Gertz  nicht  mit  Unrecht  aluit  erwarten  (denn  an  dem  Indic. 
ist  bei  Seneca  nicht  weiter  Anstoss  zu  nehmen) ;  vielleicht  ist  aber 
ales  (alens)  zu  schreiben  und  et  vor  d  als  aus  Dittographie  entstan- 
den zu  streichen.  Aber  es  ist  nicht  abzusehen,  wie  robur  accipiat  (das 
hebt  auch  Gertz  hervor)  von  einem  Abschreiber  hinzugefügt  worden 
wäre;  mit  antequam  könnte  es  zur  Noth  als  ein  additamentum  er- 
scheinen, ohne  antequam  aber  nicht ;  auch  sieht  der  Ausdruck  robur 
accipere  einem  librarius  wenig  ähnlich.  Sind  aber  die  Worte  wirklich 
von  Seneca  und  ich  glaube  es,  selbst  wenn  sie  in  A  fehlen,  so  dürfte 
doch  die  asyndetische  Anfügung  der  sententia  generalis  „alit  se  etc." 
nicht  ganz  unauffällig  sein.  Ich  wäre  daher  geneigt,  zu  glauben,  dass 
vor  alit  se  ausgefallen  ist  ein  aliter.  („Wir  müssen  widerstehen,  bevor 
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es  zu  spät  ist ;  sonst  wächst  die  contentio  und  hält  uns  fest ,  wenn 
wir  uns  zu  tief  eingelassen.") 

Ibid.  c.  10,  1  heisst  es:  Nunquam  sine  querela  aegra  tangun- 
tur.  Optimum  est  itaque  ad  primum  mali  sensum  mederi  sibi,  tum 
verbis  quoque  suis  minimum  libertatis  dare  et  inhibere  impetum. 
Gertz  stösst  sich  an  tum,  nicht  mit  Unrecht.  Er  will  deshalb  vor 
libertatis  einschieben  licet ,  so  dass  dieser  Satz  die  causa  für  das  Vor- 
hergehende enthielte;  er  sieht  also  in  malt  die  ira.  Ich  möchte  es 
lieber  auf  die  ulcera  oder  kurz  vorher  auf  das  aegra  tanguntur  be- 
ziehen, wozu  dann  das  mederi  erst  recht  passt.  Nach  dem  ur  in  tan  - 
guntur entfiel  leicht  ein  ut,  mit  welchem  der  vorangehende  Vergleich 
noch  einmal  kurz  zusammengefasst  wird;  war  dieses  ut  einmal  fort, 
so  hatte  das  spätere  sibi  ita  (so  ändere  ich  st.  sibi  tü)  keinen  Halt 
mehr.  Das  ganze  würde  also  lauten :  Ut  opt.  est  itaque  a.  p.  m.  s.  m. 
sibi,  ita  uerbis  etc.  (Wie  man  bei  einem  körperlichen  Leiden  am  besten 
gleich  beim  ersten  Verspüren  Rath  sucht,  so  muss  man  auch  beim 
Zorn  verborum  impetum  inhibere.) 

Ibid.  c.  35,  5  heisst  es:  quid  ergo  aliud  est,  quod  illos  in 
publico  non  offendat  domi  moveat ,  quam  opinio  illic  aequa  et  patiens 
domi  morosa  et  querula.  Es  liegt  auf  der  Hand ,  dass  zu  offendat 
nicht  Subj.  sein  kann  opinio,  was  es  doch  nach  dem  jetzigen  Wort- 
laut wäre.  Ist  doch  der  Sinn :  Woran  anders  liegt's,  dass  einen  etwas 
in  publico  verletzt,  daheim  ihn  aber  gar  nicht  alteriert,  als  daran, 
dass  er  eben  in  publico  patiens,  daheim  aber  morosus  ist?  das  entging 
auch  Gertz  nicht,  der  daher  schreiben  will :  quid  ergo  aliud  est,  quod 
id  quod  illos  etc.  Ich  halte  dieser  doch  etwas  harten  Verbindung 
gegenüber  auch  jetzt  noch  meine  einstige  Vermuthang  aufrecht,  dass 
Seneca  geschrieben  entweder :  quid  e.  a.  est ,  cur  (quor)  quod  oder 
quid  e.  a.  est,  quod  quid  {—  aliquid). 

Consolatio  ad  Marciam  c.  7  hat  in  den  Worten:  Pauper- 
tatem  luctum  ambitionein  alius  aliter  sentit  das  ambüionem  gar 
keinen  Sinn.  Gertz  will  amissionem,  Madvig  damnationem  dafür 
einsetzen.  Vielleicht  ist  ein  zumal  dem  Seneca  in  ähnlichen  Verbin- 
dungen sehr  geläufiges  Wort  noch  besser  weil  der  Ueberlieferung  auch 
näher  nämlich  orbationem. 

Ibid.  c.  18,  5  sind  die  Worte  aliae  (urbes,  nationes)  ripis, 
lacu,  vallibus,  pauidae  circumfunduntur  sicher  corrupt  und  besonders 
an  dem  vallibus  stösst  sich  Gertz  mit  Recht  und  sagt:  „quod  mendi 
manifestum  est,  quum  ii,  qui  vallibus  circumfunduntur,  iidem  sint, 
qui  in  erectos  se  subtrahunt  montes."  Nun  hat  aber  schon  Gruter 
statt  pauidae  das  gewiss  richtige  palude ;  es  bliebe  nur  vallibus  zu 
beseitigen.  Wie  wäre  es  denn ,  wenn  man  mit  Aenderung  eines  ein- 
zigen Buchstabens  schriebe  callibus,  das,  so  viel  ich  sehe,  in  den 
Sinn  wol  passt;  für  palude  spricht  auch  die  bei  Seneca  sehr  beliebte 
Symmetrie  in  dem  Wechsel  des  Numerus.  —  Der  folgende  Satz  be- 
ginnt mit;  Adiuta  fructu  seges,  arbusta  sine  cultore  fertilia  etc.; 
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hier  hat  auch  Gertz  zunächst  den  Plural  segetes  hergestellt;  wenn 
er  aber  weiter  ändert  acliuto  („seil,  colendo")  fruetu,  so  scheint  der 
Ausdruck  doch  zu  geschraubt  und  unklar;  ist  denn  aber  wirklich  die 
andere  Lesart  cultu,  wie  G.  meint,  den  Buchstaben  nach  von  fruetu 
sogar  weit  entfernt.  Ich  dachte  wenn  aus  dem  e  in  adiutae  (so 
schreibe  ich)  erst  f  geworden ,  so  würde  aus  cultu  ganz  leicht  ruetu 
und  mit  adiutae  cultu  segetes  erhalten  wir  wieder  eine  echt  Seneca- 
sche  Antithese  zu  den  folgenden  Worten:  arbusta  sine  cultore  fer- 
tilia.  —  Das  „nimis  a  scripturae  vestigiis  discedit",  welches  hier  G. 
also  gegen  cultu  geltend  macht ,  möchte  ich  eher  auf  seine  gleich  zu 
Anfang  des  c.  19  gemachte  Aenderung  des  handschr.  videatis  in 
vide  sis  statt  des  von  Madvig  aus  frühern  Ausgaben  wiederherge- 
stellten videamus  anwenden ;  aus  vide  sis  wurde  leicht  videtis  nicht 
leicht  videatis ;  wol  aber  aus  videäus  leicht  videatis. 

In  demselben  19.  Cap.  wird  dann  Marcia  gefragt:  „Was  be- 
trübt Dich  ?  dass  dein  Sohn  überhaupt  starb  oder  dass  er  nicht  lange 
lebte?"  und  geantwortet,  wenn  ersteres,  so  hättest  Du  immer  betrübt 
sein  müssen,  denn  Du  wusstest  immer,  dass  er  sterben  werde:  Sem- 
per debuisti  dolore,  Semper  enim  scisti  moriturum.  Dann  fährt  Seneca 
fort :  Cogita,  nullis  defunetum  malis  affici.  Die  mangelnde  Verbindung 
will  Haase  durch  At  cogita,  Gertz  durch  cogita  tarnen  herstellen; 
ein  adversatives  Verhältnis  scheint  aber  an  sich  nicht  zutreffend ;  viel- 
leicht ist  nach  moritumm  oder  nu\\m  ein  nunc  ausgefallen ,  das  zu 
dem  doppelten  Semper  einen  passenden  Gegensatz  bildete.  „Jetzt 
bedenke  nur  das:"  (Möglich  auch  dass  der  Fehler  noch  tiefer  zu 
suchen  und  in  rum cogita  nullis  steckt  nunc  cogita  id  tantwm  nullis). 

Nach  affici  fährt  dann  Seneca  fort :  illa  quae  nobis  inf eros  faciunt 
terribiles,  fabula  esse ;  hier  schreibt  Gertz  statt  des  fabula  der  Hdschr. 
A  (was  2.  man.  in  fabulam,  3.  man.  in  fabulas  änderte)  fabulae;  ich 
hatte  e  oder  de  fabula  notiert;  aber  auch  im  Eingange  dürfte  es 
heissen  müsseu  illaque  quae. 

Im  §.  6  heisst  es  von  dem  Todten :  non  sollicitus  futuri  pendet 
ex-eventu  Semper  incertiora  rependenti  (so  Madvig  nach  Lipsius' 
Vorgang);  auch  Gertz  beanständet  das  Verbum  rependere  und  will 
reponenti  schreiben,  was  ich  für  ebenso  unpassend  halte.  Ich  dachte 
einst  und  noch  an  incertiora  praebenti,  verweise  aber  zugleich  auf 
die  Eingangsworte  des  Cap.  23:  omne  futurum  incertum  est,  ad  de- 
teriora  certius,  wonach  vielleicht  noch  Richtigeres  sich  vermuthen  lässt ; 
in  deteriora  jedenfalls  kommt  Gruter's  Lesart  in  deteriora  dependenti 
diesem  Gedanken  nahe  und  damit  auch  dem  Wahren. 


Eger.  Dr.  Fr.  Pauly. 

(Schluss  folgt.) 
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Fragment  einer  Juvenalhandschrift. 

Cod.  7906  der  Pariser  Nationalbibliothek  enthält  neben  an- 
derem auf  f.  35r— 58v  ein  Stück  Juvenal,  das  Sat.  IV,  10  ff.  bis 
VIII,  24  (incl.)  reicht,  mithin  etwa  ein  Drittel  des  Ganzen  umfasst. 
Voraus  geht  ein  Terenz  XIII.  saiculi  (ganz),  darnach  folgt  ein  Frag- 
ment der  Aeneide  in  kleiner  Schrift  IX.  saiculi.  Auch  unser  Juvenal- 
fragment  ist  in  das  IX.  Jahrh.  zu  setzen.  Doch  ist  es  nicht  sein  Alter, 
das  demselben  Wichtigkeit  verleiht,  sondern  seine  Stellung  zu  P. 
(ich  setze  das  von  Jahn  über  die  Handschriftenfamilien  des  Juvenal 
Gesagte  als  bekannt  voraus),  mit  dem  er  an  gar  vielen  Stellen,  in 
entschiedener  Opposition  zu  w,  übereinstimmt,  wenn  er  auch  sonst 
der  Nicaeanischen  Recension  anzugehören  scheint.  Im  Folgenden  gebe 
ich  seine  Abweichungen  (auch  die  unbedeutenden)  vom  Hermann'schen 
Text  (1870).*)  Sat.  IV,  13.  Serioque.  18.  in  munere.  25.  pretium  squa- 
mae  28.  nunc  .  .  gutisse.  81.  ructaret.  34.  hic  considere  (Glosse: 
ßomae).  43.  torpentis.  52.  Parfurio.  56.  loetifeti  63.  Et.  67.  sa- 
ginis  73.  (in  fehlt)  77.  urbis  78.  Anne  aliud;  tum  profecti  quo- 
rum  hic  o.  a.  95.  mors  transaeua.  96.  destinata.  107.  Montä. 
122.  pagma.  124.  Precussus.  125.  inquid  clari  magnique  131.  testa 
illa.  135.  tegulae  (darüber  geschrieben  figuli)  141.  Rutupinoque. 
147.  Getis.  148.  (et  fehlt)  Sat.  V.  De  parasitis.  (Ueberschrift) 
4.  Galba  5.  uesti.  10.  tamue  ieiuna  fame  .  . .  possit  (dem  t  ist  s 
überschrieben).  24.  caene  .  .  sucida  nollet  38.  berillos  39.  Birro. 
41.  numerat.  42.  illic.  43.  birro  ut  multo  51.  Nec.  56.  paratur. 
69.  Frigola.  61.  puer  formosus  et  aetas  63.  uocatus.  70.  niue.  ,is 
(radiert).  72.  artocopi.  74.  consuet.is  84.  gemmarus.  91  fehlt 
nicht.  102.  caribdi  (darüber  piscando)  110.  facibus.  113.  Esto  et 
nunc  d.  t.  p.  amicis  multi.  114.  (anseris  fehlt)  magnum.  115.  ferro 
dignus.  116.  radentur  119.  Libia.  121.  S.  uideas  .  .  chironomonta 
128.  sumitque.  129:  adeo  et  quis.  135.  Da  trepido  .  .  .  trepium. 
141.  Mycale.  143.  nudo.  148.  Antellum  . .  .  nihil  .  .  149.  uidebit. 
156.  byrronem.  Am  Ende:  Iunii  Iuuenalis  Satirarum  liber  primus 
explicit.  Incipit  liber  -II-  LEVRSEDIO  Postumo  7.  haut.  12.  con- 
positiue  18.  ac  pomis.  29.  exagitere.  32.  et  melius  pons,  35.Prousio 
36.  iacens  illic.  52.  necte.  63.  chyronomum  .  .  .  Batillo.  64.  uesice 
(Am  Rand:  .1.  libidini)  65.  subitum  75.  exspectes.  77.  laphyrus. 
81.  Eurialum  aut  . .  .  exprimet  82.  Yppia  ludum.  86.  plorantes 
(que  fehlt).  87.  Quodque  96.  consistere.  103.  Que  .  .  .  iuenta  est. 
104.  Ippia.  105  iam  S.  107.  faciem.  110.  illos  hoc  iacinctos. 
114.  Yppia.  117.  118.  Im  Cod.  verkehrt.  118  (et  fehlt)  123.  Con- 
stitit  a.  pretium.    126.  fehlt.    130.  sed  non  satiata.   131.  Obscuris 


*)  Der  Cod.  schreibt  natürlich  immer  cum  ;  er  hält  n  vor  Labialen 
rein,  inpendere  IV,  91.  inponere  102  inputat  V,  15  usf..  schreibt  in- 
memor,  quociens,  coumissa,  adfixus  usf.  —  Häufige  Verwechslung  zwischen 
g  und  c,  daher  wird  wol  die  Vorlage  kaum  in  Minuskeln  geschrieben  ge- 
wesen sein. 
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(que  fehlt).  133.  carnemque  137.  mater  est  nec.  146.  dicit. 
151.  Q.  in  152.  et  habet  u.  emetur.  155.  tollentur  156.  Myrrina 
d.  adamans.  170.  Siphatem.  172.  tu  depone.  180.  percussit  su- 
perbo.  183.  dies.  198.  Subsideant  202.  mustatia.  205.  Dacius. 
206.  et  diditus  234.  rude  nil.  238.  pauet  et  240.  Aut  alios. 
246.  Endromides.  255.  fiet.  260.  bonicinus.  261.  proferat.  270. 
Tunc  grauis  276.  tunc  curruca.  280.  sodes  die.  282.  ne  non. 
285.  e  crimine.  288.  nec  bis  sinebant  ausgelassen  und  von  später 
Hand  nachgetragen.  290.  durae  (que  fehlt)  295.  ad  histros.  309. 
mineturiunt  310.  simphonibus.  316.  Priapo.  317.  318  in  eine 
Zeile  zusammengezogen:  Maenades  (das  übrige  fehlt)  que  uox  usf. 
320.  laufera.  321.  et  tollit  322.  frictum.  326.  posset.  328.  Et 
toto  pariter.  329.  (iam  fehlt)  dormitat.  332.  ueniet  (et  fehlt). 
343.  Simphuum  .  .  nigrumue  345.  nunc  Claudius.  347.  cohibe. 
349.  (pariter  fehlt)  350.  Ne  melior  pedibus  silicem.  352.  Oculnia. 
361.  quidam  tandem.  364.  Semper  tollatur.  365  Nonunquam 
(n  ist  ausradiert)  repetunt  q.  sua.  371.  et  iussos  373.  tantum 
dampno.  376.  dormiet  377.  iam  dudum.  378.  Condendum.  383. 
dedit  höc.  384.  grotoque  385.  et  nominis  alti  393.  mihi  die. 
395.  ut  uideo  .  .  quid.  398.  qua  399.  posset.  401.  siccisque  (dar- 
über nudis).  402.  fiet.  404.  deeipiatur  405.  dicit  .  .  pregnantem 
409.  Nifaten.  410.  teri  413.  quam  quod.  429.  terram  luto  430. 
aut  lata.  436.  conmittit  (darüber  conparat).  439.  loquatur.  459. 
conmittit.  461.  fehlt  und  ist  von  später  Hand  nachgetragen.  473. 
dicatur.  474.  Est  opere  pretium  (curce  fehlt)  478.  Von  Dicitur 
sprang  der  Schreiber  auf  479.  hie  frangit  usf.  Das  dazwischen  lie- 
gende von  später  Hand  eingeschoben.  483.  logi.  486.  Profectura 
domo.  491.  494.  Yekas.  497.  amotaque  501.  tanti  . .  .  causa  d. 
521.  expleat.  522.  descendat.  523.  mergatur.  524.  abluat.  531. 
locuntur.  533.  lanigero.  537.  cadueeo.  538.  Et  quo  iam  mouisse 
usf.  539.  lacrimis.  541.  pepono.  545.  fida  summi.  551.  rimatur 
et.  553.  Caldeis  et  556.  dat  caligo.  (558.  559.  fehlen  nicht). 
560.  arti.  563.  Sed  quid,  pene  .  .  .  Ciclade.  554.  Seriffo.  566.  hic 
tericae  longo  de..  582.  utrumque.  585.  et  inde.  588.  fartum. 
589.  aurum.  596.  sterilem.  603.  deeepta.  612.  soleat  621.  uinius 
626.  quantum  una.  (622.  633.  fehlen  nicht)  634.  hec  autem  635. 
egressi  et  finem.  648.  et  rabie  655.  Occurrunt.  656.  Clitemestram 
660.  praegustaret. 

Am  Ende:  Iunii  Iuuenalis  Satyrarum  Uber  -IL  explicit.  In- 
eipit  tertius  de  studiis.  3.  noti  celebresque  8.  in  archa.  12.  alchi- 
noen  bachi  tebas  aeteria  fausti.  14.  asiani.  15.  Bithini.  Mit  16 
schliesst  f.  54r.  Auf  der  andern  Seite  eine  Ueberschrift :  de  sterilitate 
studiorum,  und  v.  17  mit  grosser  Initiale.  20.  nos  30.  nam. 
36.  conferet.  41.  Ac  52.  Kachoetes.  56.  Nunc.  59.  (enim  fehlt) 
60.  thyrsumue  . . .  sana.  63.  Quis.  73.  albiolos  80.  et  sarano 
.  .  .  salino.  87.  uendat.  89.  uatum  digitos.  91.  Bareas.  100.  Nam- 
que  oblita  modi  101.  multo  105.  tecto.  106.  prajstant.  107.  officiet 
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et.  108.  timc  cum.  114.  lacerte.  120.  Pelamidum  et  ueteres  Affro- 
rum  epymoenia  b.  121.  lagoenae.  124.  quantuin  petet.  130.  Ton- 
gilli.  133.  myrina.  134.  stellaria.  142.  tegati  144.  quam  cossus 
{agebat  fehlt).  149.  inponere  150.  uecti  154.  cambrcreptita.  156. 
diuersa  parte.  157.  Nos.se  uelint  omnes  159.  leua  in  parte.  166. 
est  alii  167.  Et  pl.  177.  scidens  184.  domü  185.  ueniat.  201. 
triumphos.  204.  Tresimachi.  215.  Enceladi.  217.  aut.  218.  acoe- 
nectus.  219.  franget.  223.  sedebat.  235.  Archemoli  .  . .  annos.  236. 
Siculus  242  curas  sed.  Am  Ende  steht:  De  claritate  natalium  ad 
Ponticum.  4.  nasumque  minorem.  5.  Coruini.  (7.  fehlt  nicht)  8.  Fa- 
mosos.   9.  efficies.    11.  ortus.  17.  producit. 

Prag.  W.  Foerster. 


Zu  Horatius  Ep.  1,  20,  24. 

Vom  Standpuncte  des  Sinnes  wäre  in  der  Stelle  des  Horatius 
Ep.  I,  20,  24  gegen  das  statt  „solibus  aptum"  vorgeschlagene  „s. 
ustum"  od.  „atrum"  (vgl.  Neue  Jahrbb.  f.  Phil.  u.  Paedag.  1875, 
9.  H. ,  S.  643  f.)  nichts  einzuwenden;  denn  allerdings  konnte  der 
Dichter  neben  kleiner  Statur  und  vorzeitig  ergrautem  Haare  nicht 
wol  das  „zum  Sonnen  Geeignetsein"  als  eine  charakteristische  Eigen- 
schaft seiner  Person  hervorheben.  Mit  dem  „gut  zum  Sonnen"  (H. 
Düntzer,  Beil.  zu  Nr.  177  der  Augsb.  Allg.  Ztg.  1875),  noch  dazu 
in  Verbindung  mit  praecanus ,  würde  Hör.  sagen ,  dass  er  körperlich 
gebrochen,  ein  junger  Greis  sei.  Dass  er  so  etwas,  und  zwar  im  Ernste 
von  sich  behaupten  wollte  (denn  nicht  Humor,  sondern  ein  gewisser, 
den  Schlussversen  eines  Buches  vollkommen  angemessener  patheti- 
scher Ernst  durchweht  das  Ganze  von  V.  20  an) ,  wird  schwerlich 
Jemand  glauben.  Was  hätte  auch  eine  solche  Versicherung  sollen? 
Wol  aber  wollte  er  versichern,  dass  er,  trotz  seines  unansehn- 
lichen Gestalt,  seiner  vor  der  Zeit  ergrauten  Haare,  „der  entstellen- 
den Schattens  auf  seinem  Gesichte"  (um  Düntzers  Worte  zu  brauchen) 
und  seines  jähzornigen  Temperaments ,  primis  urbis  belli  placuit 
domique  (V.  23). 

Obzwar  ich  somit  für  gewiss  halte,  dass  Horaz  in  V.  24  auf 
seine  Gesichtsfarbe  angespielt  habe,  kann  ich  dennoch  nicht  glauben, 
dass  er  dies  durch  solibus  ustum  od.  atrum  gethan  hat.  Wie  hätte 
das  leicht  verständliche,  schlichte,  ja  prosaische  solibus  ustum  od. 
atrum  von  dem  schwer  verständlichen  aptum  gänzlich,  aber  so 
gänzlich  verdrängt  werden  können,  dass  keiue  Spur  davon  blieb? 
Durch  einen  Schreibfehler,  wie  W.  H.  Eoscher  meint?  Das  kann 
man  sich  bei  der  Art  der  Ueberlieferung  des  Horaz  schwer  vor- 
stellen. Das  Bedürfnis,  diesen  wol  nicht  nur  mir  allein  unbegreif- 
lichen Umstand  zu  erklären,  hat  Pauly  wol  gefühlt,  indem  er  in  einer 
neuestens  erschienenen  Schrift  („Beiträge  zur  Kritik  des  Horaz- 
scholiasten  Porphyrion",  Prag,  Dominicus',  1875,  S.  53)  die  Ver- 
muthung  aufstellt,  dass  von  irgend  einem  des  Griechischen  Kundigen 


Fr.  Pauly,  Zu  Livius. 


261 


über  ustum  (die  Conj.  atrum  kennt  er  noch  nicht)  als  Erklärung 
ßecmov  geschrieben  gewesen  und  aus  dem  später  mit  latein.  Buch- 
staben geschriebenen  baptum:  aptum  geworden  sei.  Aber  brauchte 
denn  ustum  (od.  atrum)  eine  Glosse?  Kurz,  aptum  muss  gehalten 
werden,  wenn  es  in  dem  Sinne  erklärt  werden  kann,  den  die  Stelle 
fordert.  Und  es  kann  so  erklärt  werden ,  wenn  man  solibus  aptum 
auf  die  Fähigkeit  des  Körpers  bezieht,  die  Wirkung  der 
Sonnenst rahlendurchVeränderungderH au tfarbe  leicht 
merken  zulassen,  wobei  es  Jedermann  unbenommen  bleibt,  zu 
denken,  dass  Horaz  sich  dieser  Wirkung  gern  überlassen  habe. 
Solibus  aptus  heisst  „für  die  Sonnenstrahlen  wie  geschaffen,  den  S. 
passend  (ihre  Wirkung  zu  zeigen),  den  S.  recht";  kurz,  ich  glaube 
aptus  sei  in  dieser  Verbindung  nahekommend  seinem  Synonym  op- 
portunus  in  der  Verb,  corpus  opportunum  morbis  „ein  für  Krank- 
heiten günstig  gearteter,  prädisponierter  Körper"*).  Aptus  solibus 
wäre  also  „von  den  Sonnenstrahlen  leicht  afficierbar".  Wollte  nicht 
K.  Döderlein  (Reden  und  Aufsätze  S.  293)  dasselbe  ausdrücken,  als 
er  übersetzte  „zugänglich  der  Sonne?" 

Edmund  Eichler. 


Zu  Livius  lib.  XXII. 

Cap.  9,  2  coniectans  ex  unius  coloniae  haut  [minus']  prospere 
temptatae  viribus ,  quanta  moles  Eomanae  urbis  esset.  Wölfflin  in 
seiner  neuen  Schulausg.  (1875,  Teubner)  glaubt,  das  minus  sei  aus 
dem  vorhergehenden  unius  wiederholt;  Andere  wieder  wollen  minime 
schreiben.  Heräus  haut  sane.  Ich  glaube ,  Livius  schrieb  haut  satis 
(wie  I  32,  2.  VIII  8,  11  u.  a.),  dies  erläuterte  ein  sciolus  durch  ein 
darüber  geschriebenes  minus  und  dieses  verdrängte  dann  statt  beide 
Wörter  blos  das  satis. 

12,  4  victos  tandem  quos  Martios  animos  Romanis.  Zu  dem 
sinnlosen  handschriftlichen  quos,  wofür  gewöhnlich  illos  geschrieben 
wird,  bemerkt  Wölfflin  im  krit.  Anhang:  „vielleicht  quasi,  Anspie- 
lung darauf,  dass  Romulus  und  Remus  als  Söhne  des  Mars  ausgegeben 
werden."  Ich  glaube  das  Richtige  in  gvis,  d.  i.  quamvis  gefunden  zu 
haben,  woraus  leicht  qvos  wurde. 

13,  1  inritat  etiam  de  industria  äucem,  si  forte  ....  possit. 
Wölfflin  nimmt  mit  Recht  an  dem  blossen  ducem  Anstoss ,  zu  wel- 
chem eine  nähere  Bezeichnung  in  der  That  nicht  fehlen  kann.  „Viel- 
leicht, sagt  er,  dictatorem,  obwol  das  Wort  selten  abgekürzt  wird." 
Ich  denke ,  nach  ducem  ist  ausgefallen  r.  od.  rom. ,  also  romanum 
od.  Bomanorum. 


*)  [Vergl.  Ovid  Met.  XIV,  25  neque  enim  flammis  habet  aptius  ulla 
talibiis  ingenium,  Ars.  am.  I,  237  vina  parant  animos  faciuntque  ca- 
loribus  optos,  und  H.  A.  Koch  im  Rhein.  Mus.  XXX,  480.  W.  H.] 

Eger.  Dr.  Fr.  Pauly. 


Zweite  Abthei  lung. 


Literarische  Anzeigen. 

AQiöTOxeXovg  liegt  7T0irjTiKi]g  Aristotelis  de  arte  poetica  liber  iterum 
recensuit  et  adnotatione  critica  auxit  Ioliannes  Vahle n.  Berolini 
apudFranciscum  Vahlenum  MDCCCLXXIV.  XV.  246  S.  Preis  ll/3  Thlr. 
(=  5  M.) 

Es  dürfto  kaum  einen  Gelehrten  geben ,  der  so  tiefe  und  um- 
fangreiche Studien  der  Textgestaltung  und  Erklärung  eines  antiken 
Schriftdenkmals  gewidmet  hat,  als  Vahlen.  Man  muss  eben  die 
lange  Eeihe  seiner  theils  in  den  Annalen  der  Wiener  Akademie  der 
Wissenschaften,  theils  in  Zeitschriften  pnblicierten  Abhandlungen 
und  Aufsätze  aufmerksam  gelesen  haben,  um  den  Reichthum  des 
Wissens  und  die  solide  von  edler  Begeisterung  für  Ergründung  der 
Wahrheit  zeugende  Gelehrsamkeit  dieses  Philologen  voll  würdigen 
zu  können ,  die  so  ganz  das  Gefühl  weckt ,  als  weile  man  mitten  im 
Zeitalter  der  Polymathen  und  Humanisten. 

Die  aus  seinen  zahlreichen  Arbeiten  gewonnenen  Resultate  hat 
nun  Vahlen  in  der  neuen  Edition  der  Poetik  verwerthet  und  ein 
Werk  geschaffen ,  mit  dem  nur  wenige  sich  vergleichen  lassen.  Es 
gliedert  sich  in  zwei  Theile:  der  erste  enthält  den  Text  (S.  3 — 75) 
und  als  dankenswerthe  Zugabe  auf  die  ytco^wdia  und  die  ytadag- 
oig  na&rftictTüjv  bezügliche  Notizen  aus  aristotelischen  Schriften 
und  Scholiasten  nebst  wolgelungenen  Uebersichten  (S.  76 — 82); 
hierauf  folgt  die  andere ,  Mantissa  adnotationis  grammaticae  über- 
schriebene  Partie  (S.  85 — 241)  und  zum  Schluss  ein  Index  adnota- 
tionis (S.  242—246). 

Dem  Text  ist  ein  fortlaufender  Commentar  beigegeben  und 
darunter  die  Varietas  lectionum  codicis  Parisini  MDCCXLI  gesetzt, 
als  derjenigen  Handschrift  der  Poetik,  von  der  es  in  der  Praefatio 
heisst :  Continetur  autem  omnis  huius  libri  memoria  fide  unius  codicis 
Parisini  1741,  quem  undecimo  saeculo  scriptum  esse  technici  ferunt. 

.  Was  nun  die  neue  Textausgabe  betrifft,  so  heisst  es  hierüber 
in  der  Praefatio:  textus  nunc  non  multum  prodit  mutatus  ab  illo 
quem  a.  MDCCCLX VII  edidi ,  und  an  einer  anderen  Stelle :  addidi 
pauca  noua,  nonnulla  retractaui.  In  der  That  beschränken  sich  die 
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neuen  Zusätze  nur  auf  folgende  vier  Stellen:  S.  3,  Z.  2:  ti  (exaGTov 
{ti).  S.  4,  13:  TOiavTai  (Tvy%avovGiv  ovoai  {TOiamai)  Tr)v  dvva- 
ftiv.)  S  7, 11 :  6  CHyrjjiicov  de  6  Qaoiog  (o)  Tag  jtaqqjdlag  noir)öag.) 
S.  32,  13:  rj  xig  av  (nämlich  statt  Ttqoalqeolv  Tiva  [fj]  —  Ttqoai- 
qsglv  Tiva  {rj  Tig  av)  fj) ;  indessen  die  Worte  rj  Tig  av  rj  erscheinen 
dem  Tiva  gegenüber  doch  als  gar  zu  überflüssig.  ImCommentar  steht: 
nqoalqeolv  Tiva  {rj  Tig  av)  rj  scripsi  ut  fulcirem  rj  quod  est  in  co- 
dice;  aber  dieses  f  wird  aus  der  Nachbarschaft  an  unrechte  Stelle  ge- 
rathen  sein. 

Zahlreicher  sind  die  vorgenommenen  Textänderungen ,  wie  sie 
an  folgenden  35  Stellen  vorkommen:  S.  8,  15  aus  avToi  —  ovtoi 
und  aus  'Adrjvalovg  —  Iddijvaloi  (ovtol  fiiev  yaq  Koji^iag  rceqioiKi- 
dag  KaXeiv  qpaoiv,  lAStjvaloi  de  drj/iiovg.)  S.  17,  1  aus  Xe^eig  und 
öiavolag  —  Xe£ei  und  diavolq  (etl  eav  Tig  eqje^rjg  qrjüsig  rj&i- 
Kag  Kai  Xe^ei  Kai  öiavolq  ev  TCBTCOir^ievag) ;  doch  erwartet  man  in 
den  folgenden  Worten  (aXXa  noXv  (.läXXov  r)  KaTadeeOTeqoig  tov- 
Toig  KeyqrjfAevrj  Tqayqjdia)  KaTadeeöTeqaig  TavTaig.  S.  17,  22 
aus  o  Tig  —  o  ti  (o  ti  itqoaiqelTai  rj  qpevyei  6  Xeywv.)  S.  18,  7 
aus  aTeyvoTaTOv  —  aTe%vo)TaTOv.  S.  22,  10  aus  ov&ev  —  ovd* 
ev  (ev  evlaig  de  ovd*  ev)  S.  24,  5  aus  iteTtXeyiievr(v  de  —  TtenXe- 
yfxevrj  de  eoxiv.  S.  25,  4  aus  (oV)  ojöTteq  —  (poa)  ojorceq.  S.  29, 
12  aus  aTeyvoTeoov  —  aTeyvo'jTeqov.  S.  34,  7  aus  oiov  {toj]  ev  toj 
OldiTtodt  —  olov  to  ev  tw  Oldiitodi.  S.  36,  8  aus  dioTi  eyyvg  — 
dio  eyyvg  ti.  S.  37, 12  aus  to  [iev  —  6  (iev  (6  /nev  yaq  to  to^ov  eqjrj 
yvcooeo^ai)  S.  37,  15  aus  (ex)  itXrfeeojg  —  eKTtXtäetog.  S.  38,  9 
aus  ogojvTa  {av)  —  oqwvT  av  (o  f-irj  oqwvt  av  tov  -creaTrjv  ekav- 
davev)  S.  38,  16  aus  \rov\TOvg  ts  —  TovTOvg  ts.  S.  39,  12  aus 
[ev]  Ttj)  —  ev  to)  {olov  ev  toj  'OqeOTrj)  S.  41,  6  aus  ovdevl  io~wg 
{cug)  to)  f.ivd-q)  —  ovdev  Yowg  tq>  (av&o)  (besser  wol :  ovdev  i'öwg 
{ofiolav)  t$  f-iv&oj).  S.  42,  6  aus  {ov)  ^taXXov —  {ovdev)  (iiäXXov. 
S.  42,  12  aus  rj  —  Kai  {XoiTtbv  de  7teqi  Xe^swg  Kai  diavolag  el- 
rtflv.)  S.  43,  10  aus  r)dea  —  fj  deoi  (ri  yaq  av  el'rj  tov  XeyovTog 
eqyov,  ei  cpavoiTO  fj  deoi  Kai  f.ir)  dia  tov  Xoyov,);  aber  sowol  das  rj 
wie  auch  der  Optativ  machen  Schwierigkeiten ;  weniger  anstössig  er- 
schiene die  Lesart  a  del  oder  rßrj. 

S.  45,  11  ff.  lautet  die  Definition  des  Verbindungswortes  nach 
der  Proecdosis:  GvvdeG(.iog  de  Igtl  cpwvrj  aGrj^iog,  rj  ovte  kwXvbl 
ovt8  noiel  fftovrjv  iiiav  orj/AavTiKrjV  Ik  tiXslovojv  qjwvwv  rtecpvKviav 
oivTl$£G&ai,  {necpvKvia  Ti&EG&ai)  Kai  eiti  tojv  aKqwv  Kai  eni 
tov  (äIgov  ,  y(v  (xr)  aqfiOTTei  ev  aqxfj  Xoyov  Tidevai  Ka$  avrov, 
olov  f.iev,  rjToi,  de.  Die  neue  Recension  bietet  folgende  Textgestalt: 
GvvdeGfÄog  de  egtlv  rpojvr)  aGrjfj.og  rj  ovts  KwXvei  ovtb  Ttoiel  qicovrjv 
fj/av  orj[AavTiKr)v  ex  nXeiovcov  rpojvwv  TieyvKviav  GWTiSeGSai 
*  *  Kai  erti  tojv  aKqwv  Kai  erd  tov  \,ieGov ,  rjv  /Lirj  aq^iOTTEi  ev 
uQ7.fi  Xoyov  Ti&hai  Ka&  avTov,  olov  [tev  rjvoi  de.  In  der  Adno- 
tatio  steht:  in  lacuna  quam  indicaui  conieci  7teq)VKvla  zi&eG&ai, 
quae  uerba  infra  leguntur  (in  der  durch  ein  Versehen  des  Abschreibers 


264    Joh.  V ahlen,  l4oimmiXorg  7if(tl  7tottjt.,  ang.  v.  Joh.  Wrobeh 

sich  wiederholenden  Definition  des  GvvdeG(.iog) ,  omissa  esse.  Danach 
würde  es  beim  Text  der  Proecdosis  sein  Bewenden  haben.  Zweierlei 
aber  erregt  Anstoss:  einmal  die  Stellung  des  itetyVKütav  vor  avvri- 
öeGÜai,  sodann  der  Nominativ  TtBqwxvia.  vor  TiüeG&ai,  insofern  er 
das  Satzgefüge  durch  das  Zurückgreifen  auf  die  qjcovrj  aotjuK  un- 
harmonisch macht,  abgesehen  davon,  dass  nicht  sowol  die  tpawrj 
aor^iog  es  ist,  als  vielmehr  die  cptovrj  (.da  GrjjnavTixrj  ex  txXelovwv 
cpioviov  ovvT£$€ijiu,vr],  welche  sowol  an  den  äussersten  Stellen,  als 
auch  in  der  Mitte  des  Satzes  stellen  kann,  falls  es  nicht  passt  sie  am 
Anfange  der  Rede  zu  setzen.  Jeder  Anstoss  würde  beseitigt,  wenn 
man  nach  Umstellung  des  rtecpvxviav  und  Streichung  des  unbequemen 
necfvxvla  schriebe:  GvvdeGfiog  ös  eozi  (ftovrj  aorj^og,  rj  owe 
xioXvei  ovt£  noi£L  cptovrjv  (dav  OijfiavTixrjv  ex  rckewvmv  cpwvwv 
ovvTl$£G&ai  fceqwKVtav  TideoSai  xal  enl  twv  axoiov  y.ai  Inl 
tov  (.doov  xtX.  In  den  unmittelbar  folgenden  Worten  aber  (rjv  [.iq 
äg/iiOTTU  ev  agxfj  Xoyov  Ti&evai  xaOJ  avTov)  empfiehlt  sich  gar 
sehr  die  Schreibung  xa&  avTrjv  (nach  Tyrwhitt),  da  man  für  die 
Masculinform  keine  rechte  Beziehung  findet. 

S.  51,  1  aus  in £xt£t a/iievov  f.iev  oiov  to  jroXecog  noXrjog 
xal  to  ürjXeog  {TlrjX^og  xal  to  IIrjX£löov)  IIr]Xrjiadeio  —  htexTe- 
Tajtiivov  f.i£v  oiov  to  noXecog  noXxpg  xal  to  ürjXeog  *  *  IlijXrjta- 
Ö£w.  In  der  Adnotatio  steht :  addi  ürjXrjog  xal  to  UrjXeldov  iussit 
M.  Schmidtius.  Diese  an  sich  noth wendige  Textergänzung  konnte 
auch  in  der  neuen  Recension  belassen  bleiben,  da  schwerlich  Jemand 
eine  bessere  wird  beistellen  können ;  auch  wäre  anstatt  /toXecog  der 
Conformität  halber  die  Lesart  noXeog  der  Apographa  wol  vorzuziehen. 

S.  60,  18  aus  xivrjm  {xa)  xal  —  xivrjTixa  xal,  S.  62,  4  aus 
aXXo  de,  (o)  —  aXXo  ö  o,  S.  62,  6  aus  Ttaoadeiy/Lia  de  tovtov  — 
naoadeiy^ia  de  tovto.  In  der  Adnotatio  steht:  fuitne  toiovto? 
Das  Eichtige  möchte  sein :  Tiaoadeiy^ia  de  tovtov  to  ...  nach 
Analogie  der  Stellen  S.  9, 11 :  Gr^ieiov  de  tovtov  to  .  .  .  u.  S.  38,  8 : 
Grj/ueiov  de  tovtov  o  ...  S.  65,  13  aus  aü'  {el)  eTv%ev  worteo 
Bevocpavei'  —  aXX  £Tv%ev  (sciL  Xeyeiv)  wGTteo  Bevoyavrjg-  (seil. 
Xeyei)  S.  66,  8  aus  olov  rj  —  oiov  d  (oiov  el  /tielCovog  ayad-ov). 
S.  67,  4  aus  og  drj  tol  —  qg  q  r)  tol  (doch  ohne  ersichtlichen 
Grund).  S.  68,  1  aus  tjtol  —  r)  tol.  S.  70,  2  aus  {boa)  tcov  xexga- 
fiievcov  olvov  cpaGLv  eivai,  *  *  \b&ev  7tenoir(cai  cxvrjjLilg  veoTevx- 
tov  xaGOiTegoLO,^\  xal  %aXxeag  Tovg  tov  Gidrjoov  eQyaCo/Lievovg, 
*  *  \od-ev  eiQijvai  6  ravvfiirjd^g  /Iii  oivoxoevei,  ov  jclvovtcov 
olvov, J  —  {boa)  tcov  xexQa^ievcov  olvov  cpaoiv  eivai,  b&ev  itenoi- 
rjTai  cxwi(.dg  veoTevxTov  xaGGitegoio  ,  xal  %aXxeag  Tovg  tov  gl- 
otjqov  SQyato^ievovg,  b$ev  eYgr/uai  o  ravvjiirjdrjg^d  oivoxoevei,  ov 
TtivovTiov  olvov.  Danach  wären  zwar  die  Klammern  beseitigt,  nicht 
aber  auch  das  Anstössige  der  durch  einander  geschobenen  Sätze. 
Gar  sehr  möchte  sich  daher  empfehlen  mittels  Umstellung  zu  schrei- 
ben: {oGa)  tcov  xexQajiievcov  olvov  cpaGiv  eivai,  b&ev  TienoirjTai 
6  ravvfirjdrjg  Jd  oivo%oevei{v),  ov  ttlvovtwv  xal  %aXxeag  Tovg 
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tov  oldr^ov  egya^o^ievovg,  o&ev  el'orjTai  CKvrjf.iig  veotevktov  xao- 
glteqoio\  S.  70,  7  aus  orjf.ialvot  —  or^rjvsi^.  S.  70,  8  aus  evde- 
yeTCti'  codi  rj  cog  —  evdeyezai  codi  ,  r.  cog.  S.  73,  3  aus  llav  (ßiS 
drjlov  ort  —  llav  drjlov  otl.  S.  75,  6  aus  y,aiTOL  Tavca  %a 
7TOir)f.iaTa  —  xal  TOiam  aTTa  noirftiaxa;  doch  wäre  hier  die 
durch  ihre  Correctheit  und  Angemessenheit  sehr  beifallswerthe  und 
auch  allgemein  recipierte  Lesart  der  Proecdosis  wol  zu  belassen  ge- 
wesen. 

S.  11,  12  aus  to  (a.sv  ovv  e/rioxoTtelv  ccq  M%et  r]drj  fj  Toayto- 
dla  TÖig  EidsGiv  ixavcog  rj  ov ,  amo  te  amo  (o)  xolvsTai 

sivai  ml  irgog  tcc  S-iaToa,  allog  loyog  —  to  f.tiv  ovv  ETtiGKOitelv 
dg  e%Ei  rjdrj  r)  Tgaycodla  xoig  eiöeaiv  txavoog  rj  ov,  avxo  te  xad- 
amo  ytQLvaTcci  rj  val  xai  jrgbg  tcc  d-EaTga,  allog  loyog.  In  der 
Adnotatio  steht:  fortasse  xgivai  xal.  Es  ist  glaublich,  dass  dieses 
v.Qivai  nach  Analogie  der  Infinitive  slxaGai,  ehrelv,  avjußaleiv  mit 
und  ohne  mg  zu  beurtheilen  sei;  ob  es  aber  ursprüngliche  Lesart 
sei  und  xglvsTai  aus  jener  hervorgegangen,  dürfte  kaum  zu  beweisen 
sein ;  als  wahrscheinlich  aber  könnte  die  Annahme  gelten ,  dass  der 
Abschreiber  ein  Exemplar  vor  Augen  gehabt  habe,  dessen  Schreiber 
der  bevorzugten  Lesart  yiglvETai  die  Wörtchen  rj  vai  (==  rj  KQivai) 
beigesetzt  hatte.  Was  soll  man  aber  mit  den  Worten  avro  te  KaS- 
avxo  anfangen,  worauf  die  Singulare  beziehen?  Am  nächsten  läge 
die  Beziehung  auf  die  ei'drj  und  die  Aenderung  in  ama  xa#'  ama 
wäre  sehr  einfach ;  ginge  man  noch  einen  Schritt  weiter  und  vervoll- 
ständigte das  ts  zu  Ute  ,  so  gäben  die  Worte  ama  eYte  xatf  ama 
v.g'ivETai  rj  xai  otgbg  to.  &£aTga  einen  guten  Sinn  und  befriedigen- 
den Text. 

S.  32,  16  aus  to  (cper  errorem  in  proecdosi  positum')  —  to. 

(ÖEVTEQOV  ÖE  TO.  ag^LOTTOVTO). 

Ausserdem  ist  die  Interpunction  an  360  Stellen  geändert  wor- 
den ;  auch  sind  an  10  Stellen  runde  und  an  2  Stellen  eckige  Klam- 
mern weggeblieben. 

Um  nicht  zu  tief  in  den  Text  zu  gerathen,  will  Eef.  nur  noch 
etliche  Bemerkungen  folgen  lassen.  S.  14,  14  beim  Beginn  eines 
neuen  Abschnittes  (rcegi  ovv  Trjg  ev  s^a^ihgoLg  f.ii[,irjTiytrjg  ytai  tieqI 
y,ü)(.iü)diag  vgteqov  EQOvjLiEv,  tteql  de  Tgaycodlag  lEyco/Lisv .  .  . )  ver- 
misst  man  die  Partikel  f,isv  zwischen  7Teql  und  ovv.  Die  Phrase 
7ZEQi  [aev  ovv  ist  eine  bei  Aristoteles  sehr  beliebte  und  in  der  Poetik 
häufig  vorkommende  Uebergangsformel ;  man  begegnet  ihr  an  folgen- 
den Stellen:  S.  6,  8  itEgi  /usv  ovv  —  elgI  öe  S.  9,  4  tteqi  (xev  ovv 
—  EoUaot  öe  S.  32,  8.  56,  7  tteqI  fXEv  ovv  —  tceqi  de  S.  42,  11 
nEQi  \iev  ovv  —  Ioitcov  ds  S.  75,  12  TtEgl  fXEV  ovv  —  *  *  * 
Aehnlich  verhält  es  sich  mit  folgenden  üebergangsformeln:  etcIk 
f.dv  ovv  T'rjg  xü) (,io)ö tag  —  etil  öe  Trjg  Tgaymdlag  (S.  21,  20),  xaTa 
\xev  ovv  ttjv  —  xaTa  Se  tt\v  (S.  52,  8),  rj  f,iiv  ovv  —  t$  de 
(S.  14,  2),  ttv  fxev  ovv  —  rfjv  de  (S.  73,  12),  al  f^ev  ovv  ~[r)  de 
(S.  13,  9),  xamag  (xev  ovv  —  ItceI  de  (S.  6,  13),  tcc  fxev  ovv  — 
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rot  de  (S.  22,  5),  eOTiv  f.iev  ovv  —  eötiv  de  (S.  29,  5),  dvo  fuiv 
ovv  —  tqltov  de  (S.  25,  16),  Toiyaqovv  h  /ttev  —  ex  <de  (S.  57,  15). 

S.  28,  21  doxel  de  eivcti  7vqtüTrj  did  ttjv  tcov  üeaTqtov  do- 
fteveiav,  axoXov&ovoi  ydq  oi  nonjtal  xaT  evxrjv  TToiovvveg  zoig 
öeccTCug.  Der  Plural  deargtov  (=  Theateipublicuin)  erscheint  doch 
sehr  bedenklich.  Der  cod.  Kiccardianus  16  bietet  fteaudv,  welche 
Lesart  S.  38,  11  (dvoxeqavdvrwv  twv  deartov)  vorkommt;  doch 
konnte  die  ursprüngliche  Lesart  wol  tov  üeaTqov  geweson  und  tCv 
öeccTQwv  durch  den  benachbarten  Plural  xoig  d-eaxalg  veranlasst 
worden  sein. 

S.  42,  11  Treqi  f.iev  ovv  dXXiov  rjdrj  eiqtjTai,  Xoinov  de  iteqi 
Xe^ecog  xai  diavolag  emeiv.  S.  17,  10  ff.  gjeht  in  bestimmter  Auf- 
einanderfolge die  didvota  der  Xe^ig  voran:  aqxr^  tl&v  ovv  xai  olov 
ipvx*]  o  {iv&og  Trjg  Tqayiodlag.  devzeoov  de  tcc  rj&t].  tqltov  de  r) 
didvoia.  ThccQTov  de  twv  f.iev  Xoycov  r)  ke&g.  Man  würde  daher 
wol  nicht  fehlgreifen,  wenn  man  dieselbe  Reihenfolge  auch  einmal 
S.  42,  1 1  beobachtete  und  iteqi  diavolag  xai  Xe^etog  schriebe,  wenn 
auch  sonst  die  umgekehrte  Ordnung  Statt  hat. 

S.  44,  2  liest  man:  Trjg  de  Xe^etog  dndar]g  Tad  eOTl  rd 
(Lieorj,  OTOixßiov  ovvdeOf.iog  ovof.ia  qrjfia  aq&qov  rcTwoig  Xoyog.  In 
den  diesbezüglichen  Erörterungen  folgt  aber  die  Definition  von  aqöqov 
unmittelbar  auf  die  von  ovvdeo^iog.  Es  ist  daher  die  Vermuthung 
wol  gerechtfertigt,  dass  in  der  voranstehenden  Aufzählung  der  /teqrj 
Xe^etog  dem  Artikel  die  Stelle  vor  dem  Nomen  anzuweisen  sei. 

S.  45,  7  wird  die  Sylbe  definiert  als  cpwvr)  aorjpog  Gvv&eTrj 
ei;  aqx'wov  xai  qjtovrjv  exovrog  und  diese  Definition  durch  folgende 
Worte  erläutert :  y,ai  ydq  t6  TP  avev  tov  A  ovXXaßrj  xai  (xeTa 
tov  A,  olov  t6  TPA.  Wer  aber  möchte  diesen  Widerstreit  ver- 
tragen und  nicht  lieber  der  Ueberlieferung  einiger  Handschriften 
zustimmen,  welche  ovx  eöT  1  GvXXaßr),  dXXd  (,ieTa  tov  A  bieten? 
Aber  auch  noch  eine  andere  Lesart  wäre  statthaft :  man  begegnet 
nämlich  an  3  Stellen  der  Poetik  (S.  19,  9.  29,  15.  47,  5)  der  Phrase 
ov  ydq  —  dXXd ;  schriebe  man  nach  Analogie  dieser  Stellen  ov  ydq 
t6  rP  avev  tov  A  ovXXaßrj,  dlla  f.ieTa  tov  A,  so  gäbe  auch  dies 
einen  guten  Sinn. 

S.  52,  7  alvlyixaTog  Te  ydq  idea  avTrj  eöTi,  to  XeyovTa 
vitdqxovTa  ddvvaTa  ovvdxpai.  Eine  Berechtigung  für  die  Partikel- 
verbindung Te  ydq  in  dieser  Stelle  ist  nicht  nachweisbar;  deshalb 
wäre  Te  auszuscheiden  ,  ebenso  S.  71,  12  ixqog  Te  ydq  tt)v  nolrjoiv 
aiqeTtoieqov  iti&avbv  advvaTov  r\  arcl&avov  xai  dvvaTov. 

S.  57,  14  olov  6  Ta  Kwtqia  Ttoirjoag  xai  ttjv  pixqdv  ^IXi- 
dda.  In  dieser  Stelle  wäre  nach  Kai  der  Artikel  zu  setzen ,  also  aal 
(o)  tt)v  juixqdv  IXidda  zu  schreiben;  denn  einerseits  ist  es  nicht 
erwiesen  und  auch  nicht  wahrscheinlich,  dass  Aristoteles  beide  Werke 
für  Schöpfungen  eines  und  desselben  Dichters  gehalten  habe,  ande- 
rerseits fordert  der  aristotelische  Sprachgebrauch  die  Wiederholung 
des  Artikels,  wie  aus  folgenden  Stellen  der  Poetik  ersichtlich  ist: 
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S.  7,  11  'Hyrjfsicov  6  Qdoiog  6  Tag  nagydiag  noirjoag  ngwTog  Kai 
Nixö%aQr]g  6  ttjv  Jrjlidda.  S.  6,  10  wonsg  rt  tb  twv  di&vQafzßi- 
kwv  noirpig  Kai  fj  twv  vb^iwv.  S.  52,  1  nagadsiy^ia  de  rj  Kleo- 
(pwvTog  rtolrjöig  Kai  r)  2&bvbXov.  S.  57,  1  Jj  t  bv  ^.aXa^ävi  vav- 
(Liaxla  Kai  r]  sv  2ikbXicc  /ud%rj.  S.  40,  14  oiov  al  OfhcoTidsg  Kai  6 
TLrfXevg.  Gleicher  Weise  wäre  in  der  Stelle  S.  40,  15  oiov  a%  tb 
OoQKiöeg  Kai  IlQoiiirjd-Bvg  nach  Kai  der  Artikel  einzufügen. 

S.  57,  15  ff.  roiyagovv  ex  /libv  ^iXiddog  Kai  ^Odvoaeiag  iila 
Tqaywdla  noiüxai  eKariqag  rj  dvo  (.tovai,  ex  de  Kvnqiwv  noXXai 
Kai  %rß  (niKgag  'iXiddog  jiXbov  oktw  ,  ktX.  In  dem  Satzgliede  Kai 
xrjg  (.uKQag  iXidöog  wird  nach  Kai  die  Präposition  bk  zu  wiederholen 
sein,  wie  denn  auch  Riccardianus  16  Kai  ex  bietet.  Die  Wiederholung 
der  Präposition  kann  als  Regel  gelten ;  sie  findet  sich  an  folgenden 
Stellen  der  Poetik:  S.  14,  8  sv  xalg  Tqaywdlaig  Kai  ev  TÖig  eWe- 
aiv.  S.  41,  17  ev  de  Talg  nsginsTBiaig  Kai  ev  xoig  anXoig  ngay- 
liaoi.  S.  18, 4  Kai  ini  twv  b^iubtqwv  Kai  ini  twv  Xbywv.  S.  19, 12 
Ka&ansg  ini  twv  ow/.kxtwv  Kai  ini  twv  ttowv  —  ovtw  Kai  eni 
twv  [.iv&wv.  S.  45,  13  Kai  eni  twv  cckqwv  Kai  eni  tov  f,teaov. 
S.  54,  3  Kai  eni  Tt)g  yXwTTrß  de  Kai  eni  twv  jusTaopOQwv  Kai  eni 
twv  aXXwv  Idewv.  S.  7,  13  o^iolwg  de  Kai  neqi  Tovg  di$vQa/Lißovg 
Kai  negi  Tovg  vo/LiOvg.  Dass  in  obiger  Stelle  Aristoteles  ex  libv 
'iXiddog  Kai  'OdvoOBiag  ohne  Wiederholung  des  ex  schrieb,  er- 
klärt sich  wol  dadurch ,  dass  ihm  beide  Epen  als  einheitliches  Werk 
galten. 

S.  65,  3  naQccdeiyfxa  r)  TOv'EKTogog  dlw^ig;  hier  scheint  de 
ausgefallen  zu  sein.  Diese  Vermuthung  gewinnt  volle  Berechtigung 
sowol  durch  andere  Stellen  der  Poetik ,  als  insbesondere  durch  die 
beiden  folgenden:  S.  52,  1  naqadeiyßa  de  rj  KXsoq)wvrog  noirpig 
Kai  r)  2&BveXov.  S.  62,  6  nagadeiy^ia  de  tovtov  tc  ex  twv  Nln- 
tqwv.  Es  ist  aber  die  Partikel  de  ein  sehr  beliebtes  Mittel,  um  Satz- 
gefüge aneinander  zu  knüpfen.  Sie  tritt  in  der  Poetik  unter  mannig- 
fachen Formen  auf,  am  häufigsten  aber  unter  den  folgenden:  ßti  de 
S.  3,  3.  4,  2.  7,  17.  12,  4.  13,  1.  14,  5.  18,  9.  19,  4.  25,  9.  31,  1. 
45,  6.  55,  3.  59,  1.  60,  18.  Gr^ieiov  de  S.  9,  11.  12,  10.  28,  4. 
13.  S.  38,  8.  41,  14.  61,  15.  74,  15. 

Druckfehler  finden  sich  nur  an  2  Stellen:  S.  9,  9  i>ia&rjOBig 
(statt  [xad-rjOeig)  u.  S.  36,  10  ata^Bod-al  ti  (statt  alo&eG&aL  tl). 

Der  fast  auf  jeder  Seite  unmittelbar  unter  dem  Texte  befind- 
liche Commentar  gibt  sachgemässe  Notizen  zumal  über  die  im  Texte 
vorkommenden  literargeschichtlichen  Namen,  Bemerkungen,  wie  man 
sie  nur  ungern  vermissen  würde.  Die  Mantissa  adnotationis  gramma- 
ticae  enthält  gewissermassen  grammatische  Gelegenheitsbemerkungen, 
insofern  sie  darauf  zielen ,  die  bei  der  Textgestaltung  befolgte ,  von 
Anderen  merklich  abweichende  Methode  zu  rechtfertigen.  Dass  manche 
dieser  überaus  gelehrten  und  von  seltener  Interpretationskunst  zeu- 
genden Ausführungen  zum  Widerspruch  reizen  dürften,  thut  ihrem 
Werthe  keinen  Eintrag ;  im  Gegentheil  ist  ihre  anregende  Natur  recht 
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dazu  angethan,  um  besonders  jüngeren  Philologen  von  grossem  Nutzen 
zu  sein.  Die  zahlreichen  Schüler  Vahle  n's  werden  ihre  Freude  daran 
haben,  auf  jeder  Seite  dem  Meister  wieder  zu  begegnen. 

Die  Ausstattung  des  Buches  ist,  entsprechend  seinem  schönen 
Inhalte,  überaus  splendid,  ein  wahres  Muster  typographischer  Lei- 
stung. Und  so  sei  denn  dieses  in  jedor  Beziehung  vortreffliche  Werk 
bestens  empfohlen. 

Czernowitz.  Joh.  Wrobel. 


Q.  Valerius  Ca  tu  11  us,  Beiträge  zur  Kritik  seiner  Gedichte 

von  Rudolf  Fei  per.  Breslau,  Gosohorsky,  1875.  8.  74  SS.  —  2  Mark. 

In  dem  vorliegenden  Schriftchen  behandelt  der  Verf.  zuerst 
(S.  1 — 19)  die  Composition  der  beiden  Epithalamien  (c.  61  und  62), 
dann  weist  er  (S.  19  — 23)  nach,  dass  schon  vor  1300  Jeremias 
iudex  de  Montagnone  civis  Paduanus  in  seinem  grossen  Compendium 
moralium  notabilium  eine  Keine  von  Stellen  aus  Catullus  angeführt 
hat ;  freilich  sind  die  Schlüsse ,  welche  er  hieraus  zieht ,  keineswegs 
sicher.  Es  folgen  S.  23 — 63  sehr  zahlreiche  Conjecturen  zu  fast 
allen  Gedichten  des  Catullus ;  den  Beschluss  bildet  eine  Erörterung 
über  die  Handschriften  der  Appendix  Vergiliana  und  deren  Gliede- 
rung in  Familien. 

Was  nun  die  Conjecturen  zu  Catullus  anbetrifft,  welche  den 
Haupttheil  des  Schriftchens  bilden,  so  ist  zu  bedauern ,  dass  dem 
Verf.  bei  seiner  Arbeit  nicht  alle  Hilfsmittel ,  welche  die  neueste 
Literatur  bietet,  zur  Verfügung  waren.  Er  bemerkt  S.  72  selbst,  dass 
ihm  die  Ausgabe  von  Ellis  erst,  als  schon  der  Druck  beinahe  voll- 
endet war,  zugänglich  wurde,  und  sieht  sich  daher  zu  mancherlei 
Nachträgen  veranlasst.  Aber  auch  die  frühere  Literatur  ist  nicht 
sorgfältig  verwerthet.  Daher  wiederholt  Hr.  P.  nicht  bloss  hie  und 
da  Conjecturen,  welche  schon  von  Anderen  vorgeschlagen  sind,  z.  B. 
15,  2  pudenter  (Mähly) ,  68,  113  gaudet  (Weise),  sondern  er  ver- 
sucht sich  auch  nochmals  an  nicht  wenigen  Stellen,  welche  bereits 
von  Anderen  richtig  verbessert  sind,  und  zwar  ohne  dieser  Vorgänger 
zu  erwähnen,  z.  B  64,  60  und  168,  wo  er  alia  und  harena  vor- 
schlägt, während  das  von  Heinsius  gebotene  (in)  acta  keinem  Zweifel 
unterliegt ;  205 ,  wo  er  sich  nicht  mit  quo  motu  (Heyse)  oder  quo 
nutu  (Fea)  begnügt,  sondern  quo  penitus  lesen  will;  68,  28,  wo  er 
statt  quisquis  :  si  quis  schreibt ,  Perreius  aber  gewiss  richtig  nota 
est  hergestellt  hat  u.  dgl. 

Aber  auch  die  Art,  wie  Hr.  P.  die  Kritik  handhabt,  kann  mehr- 
fach nicht  auf  Billigung  Anspruch  machen.  Wir  finden  öfters  Stellen 
ohne  Noth  verdächtigt  und  corrigiert,  z.  B.  6,  8  olivo  in  odore  ge- 
ändert, was  ebenso  unnöthig  ist,  wie  das  neuestens  von  Bährens  vor- 
geschlagene amomo ;  denn  olivum  kann  ebenso  gut  wie  e'Xaiov  Salböl 
bezeichnen,  vgl.  Prop.  IV,  16,  31  Levis  odorato  cervix  manabit 
olivo  (svcüÖsl  slalüj  Odyss.  2,  339) ;  64,  357  Scamandri  in  Caman- 
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dri,  vor  welcher  Aenderung  schon  die  Steilen  der  Ilias  6,  402.  20,  73 
hätten  warnen  sollen;  68,  72  trito  in  terto  (terso)  oder  tersam 
(fulgenti) ,  während  doch  trito  entweder  ein  ganz  allgemeines  Epi- 
theton ist,  oder  die  Gastlichkeit  des  Hauses  bezeichnen  soll  u.  dgl. 
Bei  weitem  das  Schlimmere  aber  sind  solche  Conjecturen,  welche  dem 
Sinne  oder  dem  Sprachgebrauche  widerstreiten,  wie  64,  18  matri- 
cum  statt  nutricum  (freilich  lässt  sich  nutrices  =  papillae  sonst 
nicht  nachweisen,  aber  es  wird  sich  wol  durch  die  Nachahmung  einer 
griechischen  Stelle ,  wo  TiT&ri  wirklich  für  Tizdog  stand*),  oder, 
was  wahrscheinlicher  ist,  durch  ein  dergleichen  Missverständnis  des 
Catullus  erklären  lassen),  63  caelatum  oder  levatum  statt  des  aller- 
dings unhaltbaren  velatum,  237  rate  prospera,  268  sanctis  .  .  .  cli- 
vis,  276  regia  texta  usw.  Einer  ausführlichen  Widerlegung  kann 
ich  mich  wol  bei  den  hier  vorgebrachten  Beispielen  überheben. 

Doch  finden  sich  auch  einige  gute  Conjecturen,  wie  22,  13  ter- 
sitis ,  was  auch  neulich  Munro  Journ.  of  Phil.  V,  305  vorgeschlagen 
hat,  64,  111  vacuis,  394  Amarysia,  111,  2  e  nimiis,  in  denen  Peiper 
mit  Bährens  (Anal.  Catull.  p.  51,  55,  64)  zusammentrifft,  welche 
Schrift  ihm  nach  S.  72  erst  während  des  Druckes  zukam,  64,  177 
Jam  quo  me,  vielleicht  auch  misere  65,  21.  Auch  wird  er  darin 
Recht  behalten,  dass  quatientem  brachia  64,  105  sehr  auffällig 
bleibt,  wenn  gleich  seine  Conjectur  squalentem  unhaltbar  ist.  Eichtig 
macht  er  auch  aufmerksam,  dass  53,  1  ex,  81,  3  ab  zu  schreiben 
ist,  ebenso  53,  5  salaputtium. 

Wir  wollen  nun  noch  ein  Paar  Stellen  besprechen ,  um  einige 
kurze  Bemerkungen  beizufügen.  C.  61,  54  ist  timens,  das  der  Situa- 
tion nicht  entspricht,  jedenfalls  verderbt,  tumens,  was  der  jüngere 
Dousa  unter  Berufung  auf  Tibull.  I,  8,  36  vorgeschlagen  hat,  ein 
unschöner  Ausdruck.  Mit  Peiper 's  tuens  ist  nichts  geholfen;  viel- 
leicht ist  an  nitens  (tinens  verschrieben)  zu  denken.  —  64, 14  Emer- 
sere  feri  candenti  e  gurgite  vultus  ist  Peiper's  fere  ebenso  wenig 
entsprechend  als  was  Bährens  vorgeschlagen  hat  fero  candentis; 
candenti  darf,  wie  das  unmittelbar  vorhergehende  incanduit  und 
v.  18  e  gurgite  cano  zeigt,  nicht  geändert  werden.  Warum  soll  aber 
feri  verderbt  sein  ?  Die  Nereiden ,  deren  vultus  sonst  placidi  sind, 
erscheinen  aufgeregt  durch  die  Neuheit  der  Erscheinung,  welche  sich 
ihren  Augen  darstellt ,  und  empört  ob  der  Keckheit  der  Menschen, 
die  es  wagen  sie  in  ihrem  Bereiche  zu  stören.  Freilich  bleibt  die 
Apposition  von  Nereides  zu  feri  vultus  seltsam,  was  übrigens  ebenso 
der  Fall  ist,  wenn  man  candentis  vultus  liest.  Man  möchte  daher 
fast  auf  fero  . .  .  vultu  rathen ,  was  durch  ammirantes  begründet 
würde.  —  ib.  110,  wo  Peiper  tumidum  saevo  schreiben  will,  möchte 
ich  an  die  völlig  vergessene  und  doch  beachtenswerthe  Conjectur 

*)  Möglich  wäre  es  immerhin,  dass  ein  alexandrinischer  Dichter 
dies  gewagt  hat.  Auf  Hesychios  tit&iov  tit&ti  TLTd-ög'  /uaarog  fj  TQoqwg 
ist  freilich  nichts  zu  geben.  M.  Schmidt  hat  daraus  zwei  Glossen  ge- 
macht infrtov  Taftog'  fxitarog  und  Ttrftr]'  rj  TQoyog. 
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Lennep's  robore  erinnern  (vgl.  die  Verwechslung  von  robore  und 
tempore  v.  73).  —  ib.  122  ist  die  Ergänzung  von  dulci,  welche 
schon  die  ed.  princ.  bietet,  wegen  des  dulcem  in  v.  120  nicht  wahr- 
scheinlich. Dagegen  hat  das  von  Bährens  vorgeschlagene  molli  {(.ta- 
Xaxw)  viel  für  sich,  wiewol  man  auch  an  suavi  (Lucr.  IV,  445)  den- 
ken könnte.  Wenn  aber  Peiper  den  ganzen  Vers  nach  Cir.  206  ge- 
stalten will,  so  hat  dies  gar  keine  Berechtigung.  —  ib.  179  schlägt 
Peiper  unpassend  Edonosne  p.  m.  aut  g.  I.  d.  Pontum  t.  alludit 
ubi  aequor  vor.  Was  die  letzten  Worte  ubi  dividit  aequor  anbetrifft, 
so  hat  Bährens  mit  der  Aenderung  von  dividit  in  invidet  einen  sehr 
beachtenswerthen  Schritt  zur  Emendation  der  Stelle  gemacht,  wäh- 
rend sein  Vorschlag  statt  ubi  :  auidae  zu  schreiben  gewiss  verfehlt 
ist.  Ich  vermuthe  a.  g.  I.  disccrnens  patriam  (so  Muretus;  pontum 
Sang.,  ponti  Oxon.,  was  allerdings  erklärbar  ist,  aber  doch  gegen- 
über der  Leseart  des  Sang,  wie  eine  Correctur  aussieht.  Und  von 
Correcturen  ist  auch  der  Oxon.  nicht  frei)  t.  mi  invidet  aequor. 
Denkt  man  sich  statt  mi  :  mihi  invidet  geschrieben ,  so  lässt  sich 
die  Entstehung  der  Corruptel  ubi  dividit  begreifen.  —  Interessant 
ist,  dass  Statius  Achill.  II,  286  Irrita  ventosae  rapiebant  verba 
procellae  Cat.  64,  59  und  Paulinus  Nolanus  X,  116  wieder  Statius 
nachgebildet  hat. 

Wien.  K.  Schenkl. 


Anecdota  Graeca.  E  codicibus  manu  scriptis  Bibliothecae  S.  Marci 
nunc  primum  ediderunt  Const.  Triantafillis  et  Alb.  Grapputo. 
Vol.  I.  Venetiis,  excudebat  Ch.  Triantafillo,  1874.  {xfi  und  143  S.)  8. 

^EXniCofjLBv  oti  delopev  tv%u  rrjg  ovvÖQOjiirjg  twv  6/uoye- 
vtov  TTQog  evoötoGiv  Tov  tqyov."  So  schrieb  Constantin  Trianta- 
fillis in  dem  vom  1.  Juli  1874  datierten  Vorwort.  Jedes  Vierteljahr 
sollte  ein  Heft  erscheinen.  Da  indess  bisher  blos  das  erste  Heft  vor- 
liegt, so  müssen  wir  annehmen,  die  Hoffnung  des  Herausgebers  habe 
sich  nicht  erfüllt,  das  Unternehmen  sei  gescheitert.  Mehr  als  die 
geringe  Theilnahme,  deren  sich  die  byzantinische  Literatur  erfreut, 
dürfte  an  diesem  bedauerlichen  Misserfolg  der  Umstand  Schuld  tra- 
gen, dass  das  Werk  im  Selbstverlage  des  Verfassers  erschien  und 
somit  keine  Verbreitung  durch  den  Buchhandel  fand. 

Das  vorliegende  Heft  enthält  mehrere  Schriften  des  Philo- 
t  h  e  o  s ,  welcher  im  14.  Jahrhundert  lebte,  Bischof  von  Heraklea  und 
später  Patriarch  von  Constantinopel  war.  Von  allgemeinerem  Interesse 
ist  blos  die  an  die  Spitze  der  Sammlung  gestellte  Schrift  über  die 
Belagerung  und  Einnahme  von  Heraklea  durch  die  Genuesen  im 
Jahre  1351. 

Philotheos  sucht  darin  sein  Fernbleiben  von  der  ihm  anver- 
trauten Heerde  zu  rechtfertigen,  welche  er  gerade  in  der  gefährlich- 
sten Lage  schutzlos  gelassen  hatte.  Er  weiss  jedoch  zu  seiner  Ver- 
teidigung nichts  weiter  als  Visionen  anzuführen,  in  deren  einer  ihm 
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die  Mutter  Gottes  persönlich  den  Befehl  ertheilt  nahe,  Heraklea 
schleunigst  zu  verlassen.  Die  übrigen  Schriften  sind  homiletischen 
Inhalts.  —  Die  Einleitung,  welche  der  Herausgeber  der  Sammlung 
vorauschickte ,  ist  in  seiner  Muttersprache,  der  neugriechischen,  ab- 
gefasst.  Sie  gibt  genaue  Auskunft  über  das  Leben  des  Philotheos, 
enthält  aber  nicht  die  geringste  Andeutung  über  die  benützte  Hand- 
schrift (oder  Handschriften?).  An  einer  Stelle  (p.  28,  8  v.  u.)  findet 
sich  ein  Kai  in  Klammern ,  welche  bedeuten ,  dass  der  Herausgeber 
das  Wort  —  mit  Recht  —  streichen  will.  Ob  noch  anderswo  die 
handschriftliche  Ueberlieferung  verbessert  wurde,  ist  bei  dem  völligen 
Mangel  kritischer  Noten  nicht  zu  ersehen.  Jedenfalls  ist  in  dieser 
Beziehung  zu  wenig  geschehen.  So  z.  B.  steht  p.  2,  9  ff. :  oig  dr^ 
Aal  tcov  novrjQOTaztov  ttoXitlov  aXXo  owelnsTO  [ä€QOQ,  av^av- 
toq  tag  Vj  /Li  8Qai  Tr)v  KaKOvqylav  Kai  zolg  Toav^iaGv  xai  Talg 
nXrjyäig  gwetcltl^I^lsvol  tcov  neviqTcov.  Offenbar  muss  es  heissen: 
avt-ovzeg  6g  rj(xeqai.  P.  5,  13  ist  statt  cptXog  zu  lesen 
cplXrj;  p.  6,  2  v.u.  jzavwXe&Qia  ist  das  Pehlen  des  Jota  sub- 
scriptum  wol  blosser  Druckfehler;  p.  7,  5  SKKaXei  lies:  e Ka- 
is i;  p.  8,  11  e^OjiiaXvG^ivTCov  ist  das  v  in  i  zu  verwandeln; 
p.  9,  9  n£i$0[i  ivoig  TOVToig  lies:  7tei^of.ievovg  tov- 
zovg;  p.  12,  10  dvdyKrj  fehlt  das  Jota  subscriptum;  p.  14,  17 
togovto  lies:  t  og  ovt  q>;  eine  Zeile  später  avTtov  lies:  dya- 
&wv;  p.  15,  8  in  einem  Bibelcitat  (Ezechiel  14,  7 — 11)  si;aiQto 
lies:  i^agco;  p.  16,  11  r)v  lies:  rjv;  zwölf  Zeilen  später  fehlt  vor 
oder  hinter  to  naSog  ein  Verbum ,  wahrscheinlich  ercoirjae;  oder 
es  ist  das  vorhergehende  enel  in  kno  ist  zu  verwandeln,  wie  mein 
Freund  S.  Mekler  vermuthet;  in  derselben  Zeile  otclogt  oiovv 
lies :  6  7t  logt iovv;  p.  17,  1  oGtov  lies :  ogov;  achtzehn  Zeilen 
später  tt]v  g  oXo  fi  evx  siov  avxiKQvg  ßdeXXav  lies :  2olo[,i  luv- 
te iov.  Vgl.  Proverbia  Salomonis  30, 15  (in  der  Septuaginta:  24,  50) : 
Tfj  ßöelXrj  TQelg  fruyaTegeg  rjGav  ayanrfizi  dyaTtto^ievai,  Kai  al 
TQelg  amat  ovk  Iveni^nXaGav  amrrv.  Suidas:  ßdeXXa'  rj  dpaoTia. 
Den  Nachweis  beider  Stellen  verdanke  ich  Hrn.  Prof.  Gomperz.  P.  18, 
3  v.u.  iyyeiTOvcov  lies:  ev  yetTOvcov;  20,  13  eXerjvtog 
lies:  eXeeivtog;  p.  21,  letzte  Zeile  cpiXav&QCOTtlcc  to  Trjg  ogyrjg 
aiqvluv  aKQavT  ov  lies :  ccKgaTOv,  wie  es  acht  Zeilen  früher 
hiess:  cczgaTy  Tto  p.  22,  3  v.  u.  (,ie& lovt lov  lies:  (xe- 

tiovtwv;  p.  23,  14  ist  d  £r]yo  v  vto  Druckfehler  für  e^rjyovv- 
to\  p.  26,  1 3  g  v  v  a  iq  o  /li  ev  o  v  g  lies :  GvvaiQo^ievov;  zehn 
Zeilen  später  e  v  a  Qy  to  v  hes :  evegytov;  p.  29,  9  ß  id^eG &at 
lies:  ß  la'QeG  p.  30,  13  dy  to  via  v  lies:  dytoviav,  in  der- 
selben Zeile  toi  lies  ti;  sechs  Zeilen  später  vniXaßav  lies: 
vrceXaßov\  p.  31,  1  Trjg  lies:  Tolg;  zwei  Zeilen  später  (rrjv 
/nvjjfxev  tov  SwaTOv  TteQiqeqeiv  ev  tji  ipv%fj)  nqo^evov  dya&wv 
tcov  (AsyiGttov  vtvsq  Ti  Ttov  ixdvTLov  tpacL  Die  Anastrophe  ist 
vielleicht  blos  Druckfehler,  aber  sehr  sinnstörend ;  die  Präposition  ist 
natürlich  nicht  mit  den  vorangehenden  Genetiven ,  sondern  mit  dem 
nachfolgenden  Acc.  ti  zu  verbinden  und  somit  vfceq  zu  schreiben; 
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p.  35,  1  ofj.rj'kta  lies:  Odilia;  vorletzte  Zeile  f.iL%QO\pv  %wv 
ist  Druckfehler  für  f.i  ikqo  \pv%üv  usw.  Sehr  zu  bedauern  ist  es, 
dass  der  Herausgeber  der  Interpunction  nicht  jene  Sorgfalt  ge- 
widmet hat,  welche  sie  verdient.  Gar  oft  sind  Sätze,  welche  auf  das 
engste  verbunden  sein  sollten,  getrennt,  und  der  entgegengesetzte 
Fehler  findet  sich  nicht  minder  häufig.  Die  Schriften  des  Philotheos 
strotzen  förmlich  von  Citaten  aus  dem  alten  und  neuen  Testament. 
Der  Herausgeber  hätte  sich  den  Dank  der  Leser  erworben ,  wenn  er 
die  bezüglichen  Stellen  am  Rande  angemerkt  hätte.  Von  Citaten  aus 
der  classischen  Literatur  ist  wenig  zu  finden.  P.  11,  6  v.  u. :  ezeQa 
f,iev  ßatovxeg,  alXa  6  evl  ygeoi  xev&ovzeg  wird  man  jetzt  den 
Belegen  für  die  Lesart  ßaCei  in  I,  313  beifügen  müssen.  P.  12, 12  f. 
v.  u.:  oi  de  xaTatQovoi  ÖelXrjg  oxf'iag,  (og  ojrpeXov  ys  7Tq6t€qov 
slg  aöov  xvvrjv,  elg  zovg  'HgaxXeiag  Xi(.izvag  ist  ein  Lappen 
aus  Homer  möglichst  unpassend  eingeflickt.  P.  16,  14:  za  di  e^g 
zig  av  aöaxQvri  öiiXdot  reo  Xoyco  %at  dirjyrjOaiTO;  Die  Aehnlich- 
keit  mit  Vergilius  Aen.  2,  6  ff.  und  dessen  Nachahmer  Silius  Itali- 
cus  2,  650  ff.  ist  jedenfalls  unbeabsichtigt. 

Herr  Triantafillis  hat  durch  sein  kürzlich  erschienenes  Werk : 
Nicolö  Macchiavelli  e  gli  scrittori  Greci  sich  als  besonnenen  Forscher 
erwiesen.*)  Ob  er  auch  die  für  einen  Herausgeber  unerlässliche  philo- 
logische Akribie  besitze ,  darüber  dürfte  der  Erstlingsversuch ,  wel- 
chem die  vorstehenden  Zeilen  gewidmet  sind,  kein  sicheres  und  ge- 
rechtes Urtheil  erlauben. 

Isidor  Hilberg. 


Zur  Reform  des  lateinischen  Unterrichts  auf  Gymnasien  und  Real- 
schulen von  Dr.  Hermann  Perthes,  Director  des  Gymnasium  zu 
Treptow  a.  d.  R.  I.  Separatabdruck  aus  der  Zeitschrift  für  Gymna- 
sialwesen, XXVII.  Jahrgang.  Berlin,  Weidmann'sche  Buchhdlg.  1873 
S.  22.  —  II.  Separatabdruck  aus  d.  Zeitsch.  f.  d.  Gymn.  XXVIII. 
Jahrg.  Berlin.  Verlag  der  Weidmann'schen  Buchhdlg.  1874  S.  30. 

—  III.  Zur  lateinischen  Formenlehre.  Sprachwissenschaftliche  For- 
schungen und  didactische  Vorschläge.  Erste  Hälfte.  Zur  regelmässigen 
Formenlehre.  Berlin.  Weidmann'sche  Buchhdlg.  1874  S.  VIII  u.  68. 

—  IV.  Die  Principien  des  Uebersetzens  und  die  Möglichkeit  einer 
erheblichen  Verminderung  der  Stundenzahl.  Berlin.  Weidmann'sche 
Buchhdlg.  1875  S.  VIII  u.  169. 

Entlastung  der  Schüler  ist  das  allgemeine  Losungswort.  Nur 
über  das  Wie  gehen  die  Ansichten  auseinander.  Hartmann  z.  B. 
der  sich  als  Philosoph  auch  in  Schulangelegenheiten  einen  offeneren 
und  freieren  Blick  auf  die  festen  Principien  als  der  mitten  im  Getriebe 
stehende  und  darum  von  tausend  Kleinigkeiten  gefesselte  Fachmann 
vindiciert,  will  durch  eine  Radicalcur  der  durch  die  Forderungen  der 
Zeit  herbeigeführten  Belastung  der  Schüler  abhelfen.  Er  will  das 
Latein  als  letzten  Ueberrest  des  Mittelalters  aus  dem  Gymnasium 
verbannt  wissen,  da  man  auf  einem  Wege  d.  h.  an  einer  classi- 


*)  [Vergl.  diese  Zeitschrift  XXVI,  766.] 
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sehen  Sprache  das  Ziel  der  formalen  Geistesbildung  ganz  gut  erreichen 
kann.  Viel  conservativer  ist  Perthes.  Sein  Reformplan  richtet  sich 
gegen  die  grosse  Stundenzahl  und  die  jetzige  Methode  beim  lat. 
Unterricht.  Die  Einbusse  an  Stunden  soll  durch  eine  intensivere  Be- 
handlung des  Gegenstandes  unter  zweckmässiger  Verwerthung  und 
Ausnützung  aller  geistigen  Fähigkeiten  der  Schüler  ersetzt  werden. 
Da  der  Verfasser  Gelegenheit  hatte,  die  Bedürfnisse  der  Schule  nach 
allen  Seiten  hin  kennen  zu  lernen  und  dabei  ein  warmes  Herz  für 
dieselbe  besitzt ,  ist  es  natürlich ,  dass  manches  wahre  und  geradezu 
goldene  Wort  in  diesen  vier  Broschüren  enthalten  ist.  Und  von  diesem 
Gesichtspuncte  aus  verdienen  dieselben  die  gleiche  Aufmerksamkeit 
unserer  Lehrerkreise ,  wenn  wir  auch  die  vom  Verfasser  geforderte 
Stundenzahl  in  den  untern  Classen  bereits  haben ,  ja  in  den  obern 
zum  Theil  eine  geringere.  Obwol  man  nicht  mit  allen  darin  aus- 
gesprochenen Ansichten  einverstanden  sein  kann,  so  überwiegt  doch 
das  wirklich  Anerkennenswerthe.  Aus  dem  reichen  Inhalte  der  vier 
Schriftchen  will  Ref.  nur  auf  die  Bemerkungen  hinweisen,  die  über 
die  Vocabeln  handeln,  worin  der  Verfasser  ganz  richtig  das  Ausgehen 
vom  Satze  verlangt  und  dass  die  Erlernung  durch  das  Bewirken  einer 
lebendigen  und  klaren  Vorstellung  erleichtert  werde;  ferner  auf  die 
trefflichen  Erörterungen  über  die  zweckmässige  und  zugleich  wissen- 
schaftliche Behandlung  einzelner  Partien  aus  der  Grammatik,  z.  B. 
über  die  Anordnung  der  Zeiten  III,  12  —27,  die  Scheidung  der  dritten 
Declination  in  eine  adject.  und  substant.  29 — 27,  die  Gruppierung 
der  Pronomina  38  ff.  sowie  endlich  auf  die  Hervorhebung  des  Grand- 
satzes ,  dass  der  untersten  Classe  nur  das  Regelmässige  zuzuführen 
sei.  Das  vierte  Heft  beschäftigt  sich  mit  der  Methode  beim  Ueber- 
setzen  aus  dem  Lat.  in's  Deutsche  und  umgekehrt;  und  wir  finden 
da  gar  manche  Anklänge  an  unsern  trefflichen  Organisationsentwurf. 
Nebenbei  gibt  aber  auch  der  Verfasser  gute  Winke  über  die  Be- 
handlung einzelner  Sprachformen  auf  der  untersten  Stufe,  wie  den 
Acc.  c.  infin. ,  den  Ablativ  abs.  p.  129  ff.  Was  über  das  Uebersetzen 
aus  dem  Lat.  gesagt  ist,  kann  Ref.  nur  vollinhaltlich  unterschreiben 
und  die  Leetüre  desselben  nicht  genug  jedem  Lehrer  empfehlen,  da- 
mit die  dort  ausgesprochenen  Ansichten  im  Interesse  der  Schule 
möglichst  weite  Verbreitung  finden.  Nicht  einverstanden  ist  Ref.  mit 
der  Beseitigung  der  Uebungsbücher  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deut- 
schen in's  Lat.  in  den  untern  Classen.  Die  grosse  Zahl  unpädagogisch 
und  unmethodisch  angelegter  Bücher  der  Art  mögen  hier  wol  mit- 
bestimmend gewesen  sein.  Auch  Ref.  kann  sich  trotz  der  Ueberzeu- 
gung ,  dass  diese  Art  der  Uebungen  nicht  zu  entbehren  sind ,  nicht 
verhehlen,  dass  die  Mehrzahl  der  vorhandenen  Uebersetzungsbücher 
zu  viel  Neues  an  Worten  und  Phrasen  und  syntactischen  Fügungen 
enthält.  Sie  sollen  sich  nur  als  Material  zu  häuslichen  Correpeti- 
tionen  des  Gelernten  erweisen ,  nur  umgestellte  und  variierte  Wen- 
dungen des  lat.-deutsch.  Uebungsbuches  auf  den  zwei  untersten 
Stufen  sein  und  auf  den  weitern  sich  genau  an  die  Leetüre  der  Auto- 
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ren  anschliessen  und  mit  dem  erworbenen  Schatze  von  Vocabeln  und 
Phrasen  vorbereitend  für  die  Folge  sein.  Dass  dieselben  ordentliches 
Deutsch  bringen,  muss  man  mit  Perthes  unbedingt  fordern;  aber  die 
Schwierigkeit,  die  Perthes  daraus  für  die  Schüler  fürchtet,  kann  Ref. 
nicht  entdecken.  Wenn  das  Uebungsbuch  sich  an  die  Leetüre  an- 
schliesst ,  so  kann  vorausgesetzt  eine  Behandlung  der  Leetüre ,  wie 
sie  Perthes  will ,  die  Auffindung  des  richtigen  lat.  Ausdrucks  nicht 
nur  keine  Schwierigkeit  sein,  sondern  das  Uebungsbuch  dient  nur 
dazu,  das  Gefühl  für  das  richtige  Latein  durch  die  Reminiscenz  an 
den  Autor  zu  fördern.  Dass  während  der  Prüfung  eines  Schülers 
alle  übrigen  schlafen ,  wie  der  Verf.  (IV ,  45)  fürchtet,  ist  durch  die 
Mitbeschäftigung  der  Schüler  mit  dem  Gegenstande  des  Unterrichtes 
hintanzuhalten  (Vgl.  A.  Wilhelm,  Wegweiser  b.  U.  i.  Lat.  u.  Gr. 
p.  15  ff.).  Eine  Anzahl  solcher  brauchbarer  Bücher  kennt  Ref.  bereits 
und  glaubt,  dass  Perthes  Ansicht  dahin  modificiert,  den  Lateinunter- 
richt nur  fördern  kann.  Mündliche  Uebersetzungsübungen  mannigfach 
modificierter  lat.  Sätze  schickt  Ref.  und  wol  die  Mehrzahl  seiner 
Collegen  aus  pädagogischen  Rücksichten  den  schriftl.  Arbeiten  aus 
dem  Deutschen  voraus.  So  trägt  bei  Verminderung  aller  gefürchteteu 
Nachtheile  das  Deutschlatein  auch  unten  bereits  zur  Befestigung  der 
lateinischen  Form  und  dadurch  zu  leichterer  Auffassung  und  gründ- 
licherem Verständnisse  der  Leetüre  bei.  Schliesslich  will  Ref.  noch 
auf  den  Anhang  zu  IV  hinweisen,  in  dem  den  jüngern  Lehrern  einige 
recht  praktische  Winke  gegeben  werden.  Nur  möchte  Ref.  das  Auf- 
sagen von  der  ganzen  Classe  im  Chor  nicht  billigen ,  da  dies  nur  zu 
leicht  in  Spielerei  und  Lärmmachen  ausartet. 


Lateinisches  Lesebuch  für  die  Sexta  der  Gymnasien  und  Realschulen 
von  Hermann  Perthes.  Berlin.  Weidmann'sche  Buchhandlung  1874 
S.  X  u.  86. 

Die  in  den  besprochenen  Abhandlungen  aufgestellten  Grund- 
sätze kommen  in  dem  Lesebuche  für  die  unterste  Classe  der  Gymna- 
sien und  Realschulen  zur  praktischen  Verwerthung.  Folgender  Gang 
ist  eingehalten:  I.  Abschnitt:  die  einfachsten  Elemente.  1.  u.  2.  De- 
clinat.  nebst  den  Adject.  auf  us,  a,  um,  das  Hilfsverbum  esse  und 
die  1.  Conjugation  nach  dem  Präsens-,  Perfect-  und  Supinstamme; 
II.  Absch.  Erweiterung:  die  2.  Declin.  auf  er,  die  3.  Declin.  geglie- 
dert nach  der  subst.  und  adject.,  sodann  die  übrigen  Declinationen  und 
Conjugationen ,  von  diesen  aber  die  bisherige  3.  als  4.,  III.  Absch. 
Abschluss:  die  Adjectiva,  Adverbia,  Zahlwörter,  die  Adjectiva  pro- 
nominalia,  Pronomina  substantiva,  adjectivalia  und  Adjectiva,  Prä- 
positionen und  die  wichtigsten  unregelmässigen  Zeitwörter.  An  die 
einfachen  Sätze  sind  so  rasch  als  möglich  leichte  zusammenhängende 
Stücke  recht  praktisch  angehängt,  da  in  der  Befähigung  diese  zu 
übersetzen  der  Schüler  seine  Arbeit  belohnt  sieht  und  dadurch  zu 
neuer  Thätigkeit  sich  angespornt  fühlt.  Bezüglich  der  Anordnung 
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hält  Eef.  die  Zerreissung  der  Declinationen  durch  das  eingeschobene 
Verbum  esse  und  die  1.  Conjugat.  für  unzweckmässig.  Die  wenigen 
Formen  des  Zeitwortes ,  die  zur  Bildung  von  Sätzen  nöthig  sind  — 
und  die  Zahl  dieser,  sowie  das  Tempus  ist  möglichst  zu  beschränken 
—  soll  der  Knabe  vorläufig  unbewusst  sich  aneignen ,  bis  er  dann  in 
die  Conjugation  eingeführt  wird,  damit  nicht  durch  das  Festhalten 
und  Einüben  zu  vieler ,  verschiedenartiger  Dinge  gerade  im  Anfange 
die  Gründlichkeit  leide.  Deshalb  möchte  auch  Eef.  Formen  wie  eius 
u.  dgl.  ferngehalten  wissen,  da  sie  der  Knabe  nicht  versteht  und  eine 
etwaige  Wissbegierde  nicht  genügend  befriedigt  werden  kann.  Treff- 
lich ist  dagegen  die  Einübung  der  Genusregeln  durch  stete  Beifügung 
von  Adjectivis  zu  den  zu  lernenden  Substantivis ,  so  wie  die  Vorfüh- 
rung der  Formen  des  Zeitwortes  nach  dem  Präsens- ,  Perfect-  und 
Supinstamme.  Die  Beispiele  sind  bis  auf  wenige,  in  denen  zu  viel 
vorgegriffen  ist,  ganz  zweckentsprechend.  Die  Wiederholung  einzelner 
Sätze  (vgl.  46,  4  u.  34,  1 ;  33,  6  u.  102,  9  u.  s.)  scheint  beabsich- 
tigt. Die  zusammenhängenden  Fabeln  und  Erzählungen  am  Schlüsse 
sind  für  die  erste  Stufe  gewiss  zu  schwierig.  Der  Druck  ist  correct. 


Grammatisches  Vocabularium  im  Anschluss  an  Perthes  lateinisches 
Lesebuch  für  Sexta.  Bearb.  von  Hermann  Perthes.  Mit  Bezeichnung 
sämmtlicher  langen  Vocale  von  Dr.  Gustav  Löwe.  Berlin.  Weidmann- 
sche  Buchhdlg.  1874  S.  VIII  u.  143. 

Das  Vocabularium  ist  so  angelegt ,  dass  die  auswendig  zu  ler- 
nenden Wörter  fettgedruckt  erscheinen  gegenüber  denen,  die  unbe- 
wusst durch  öfteres  Lesen  und  Hören  im  Gedächtnisse  des  Schülers 
haften  bleiben  sollen.  Die  einzelnen  Eedetheile  sind  praktisch  durch 
einen  Zwischenraum  getrennt  und  innerhalb  der  Substantiva  wieder 
die  einzelnen  Declinationen,  wobei  die  zu  je  einer  dieser  Kategorie 
gehörigen  Wörter  jedesmal  alphabetisch  geordnet  sind.  Ein  in  Ver- 
gessenheit gerathenes  Wort  kann  so  leicht  aufgefunden  werden.  Da- 
bei ist  auch  das  Princip  der  etymologisch  gruppierenden  Eepetition 
durch  kleinern  Druck  durchgeführt.  Die  Quantität  ist  durchgehends 
von  Dr.  Gustav  Löwe  genau  angegeben.  Dass  bei  der  grossen  Zahl 
von  Vocabeln ,  die  das  Buch  enthält ,  die  Mehrzahl  unbewusst  haften 
bleiben  soll,  ist  nicht  anders  zu  erwarten.  Ein  Bedenken  kann  Eef. 
hier  nicht  unterdrücken ,  da  man  eben  mit  den  gegebenen  Factoren 
rechnen  muss.  Die  fleissigen  Schüler  werden  auch  die  zweite  Gruppe 
der  Vocabeln  lernen,  da  sie  wissen,  dass  der  Lehrer  darnach  fragt, 
wenn  sie  auch  nicht  aufgegeben  sind,  sie  werden  sich  also  allzusehr 
überbürden;  die  faulen,  die  sich  kaum  die  aufgegebenen  merken, 
werden  gewiss  trotz  oftmaliger  Wiederholung  wenige  oder  gar  keine 
derselben  festhalten,  da  ihnen  nicht  die  gelernten  haften  bleiben, 
wenn  sie  nicht  oft  wiederholt  und  abgefragt  werden.  Jeder  wird  dies 
dem  Eef.  bestätigen.  Dass  in  diesem  Puncte  von  einer  allzu  idealen 
Anschauung  der  Verhältnisse  ausgegangen  wird ,  ist  sicherlich  ein 
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Fehler ,  der  nur  bei  möglichst  gleicher  Vorbildung  und  geistiger  Be- 
fähigung der  Schüler  unschädlich  sein  wird.  Im  übrigen  ist  die  An- 
lage des  Buches  ganz  zweckmässig.  Die  Ausstattung  ist  nett,  der 
Druck  correct. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 


Whitney,  William  D  wight.  Leben  und  Wachsthum  der  Sprache. 
Uebersetzt  von  August  Leskien.  Leipzig,  Brockhaus,  1876.  8.  (Inter- 
nationale wissenschaftliche  Bibliothek.  XX.  Band.) 

Es  war  in  der  That  ein  zeitgemässer  Gedanke,  in  die  Reihe 
der  auf  die  Natur-  und  Social  Wissenschaften  bezüglichen  Publicationen, 
welche  die  bei  F.  A.  Brockhaus  erscheinende  „internationale  wissen- 
schaftliche Bibliothek"  bilden,  auch  die  Sprachwissenschaft  im  wei- 
teren Sinne  aufzunehmen  und  mit  der  Ausführung  der  betreffenden 
Arbeit  einen  Mann  zu  betrauen,  der  durch  in  diese  Eichtung  fallende 
Leistungen  bereits  in  grösseren  Kreisen  bekannt  geworden  war.  Prof. 
Whitney  am  Yale  College  in  New-Haven ,  ein  Schüler  des  Meisters 
indischer  Philologie,  Rudolph  Roth  in  Tübingen,  und  durch  gediegene 
Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  Sanskrit-Philologie  unter  den  Fach- 
genossen rühmlichst  bekannt,  hatte  im  Jahre  1867  ein  Buch  er- 
scheinen lassen  unter  dem  Titel  „Language  and  the  Study  of  Lan- 
guage",  das  nach  Art  der  bekannten  Vorlesungen  von  Max  Müller, 
aber  gründlicher  und  wissenschaftlicher  als  diese,  das  Thema  von 
der  Sprache  auf  empirisch  -  speculativem  Grunde  behandelte  und 
im  Jahre  1874  von  Dr.  J.  Jolly  durch  eine  deutsche  Bearbeitung 
unter  dem  Titel:  „Die  Sprachwissenschaft",  München,  auch  unserem 
Publicum  näher  bekannt  gemacht  wurde*).  Die  Anschauungen  und 
Resultate  dieses  Werkes  bilden  im  Grossen  und  Ganzen  auch  die 
Grundlage  der  vorliegenden  Publication ,  und  wir  begegnen  derselben 
nüchternen  amerikanischen  Auffassung,  die  so  auffallend  gegen  die 
deutsche  Ueberschwänglichkeit  absticht,  aber  zur  Erfassung  tieferer 
Fragen  auch  nicht  ausreicht,  derselben  Vorsicht  bei  der  Beantwor- 
tung der  sogenannten  „brennenden"  Fragen,  die  der  Mann  der 
Wissenschaft  gerne  umgeht,  die  aber  gerade  den  ausserhalb  der  Zunft 
stehenden  Laien  um  so  mehr  interessieren. 

Um  nun  dem  Leser  ein  Bild  dessen  zu  geben,  was  ihm  das  von 
uns  zur  Anzeige  gebrachte  Werk  darbietet,  erlauben  wir  uns  vor 
allem  den  Gang  der  Untersuchung  in  Kürze  zu  bezeichnen. 

Nach  einer  Definition  der  Sprache,  die  als  alleiniges  und  in 
ihrer  Art  mannigfaltiges  Besitzthum  der  Menschheit  hingestellt 
wird,  wendet  sich  der  Verfasser  zur  Betrachtung  der  Weise,  wie  die 
Sprache  von  dem  einzelnen  Individuum  gelernt  wird.  Er  zeigt  uns, 
wie  das  Kind  die  Sprache,  respective  die  Worte  von  seiner  Umgebung 
erlernt  und  wie  es  nach  und  nach  durch  Uebereinstimmung  der  An- 
schauungen mit  den  sie  repräsentierenden  Wortformen  auf  den  Zu- 


*)  [Vergl.  diese  Zeitschrift  XXVI,  664.] 
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sammenhang  zwischen  beiden  hingeführt  wird:  dass  also  von  einem 
Angeborensein  der  Sprache  oder  einer  mit  anderen  geistigen  oder 
körperlichen  Qualitäten  verbundenen  Vererbung  nicht  die  Rede 
sein  könne.  Gegen  die  letztere  Ansicht  spricht  übrigens  auch  der 
Umstand,  dass  man  mehr  als  eine  Sprache  erlernen  kann,  und  dass 
die  Verbindung  zwischen  Wort  und  Begriff  keineswegs  so  fester  Natur 
ist,  als  man  gewöhnlich  glaubt ,  indem  die  äussere  Bezeichnung  (das 
Wort)  oft  von  ganz  zufälligen,  ausserhalb  des  Begriffes  liegenden 
Momenten  abhängig  ist  und  überhaupt  das  Wort  nie  den  Begriff  als 
solchen  erschöpft. 

Nachdem  nun  die  Sprache  als  etwas  vom  Denken  verschiedenes 
(als  Werkzeug  des  Denkens  —  nicht  das  Denken  selbst  nach  dem 
beliebten  Satze:  „Denken  und  Sprechen  sind  identisch")  anerkannt 
worden  ist,  geht  der  Autor  auf  die  Darlegung  der  die  Sprache  be- 
herrschenden Mächte  über ,  die  er  als  die  erhaltenden  und  umbilden- 
den Kräfte  an  einem  aus  unserer  Muttersprache  gewählten  grösseren 
Beispiele  nachweist.  Er  bringt  die  dabei  zu  Tage  tretenden  Erschei- 
nungen in  folgende  drei  Gruppen  (S.  44):  1.  Veränderungen  des  alten 
Sprachstoffes  (Veränderung  der  Worte)  und  zwar:  a)  Aenderungen 
der  äusseren  Form ;  h)  Aenderungen  des  Inhaltes  und  der  Bedeutung. 
2.  Verluste  von  altem  Sprachstoff  und  zwar :  a)  Verlust  ganzer  Worte ; 
h)  Verlust  grammatischer  Formen.  3.  Erzeugung  neuen  Stoffes,  und 
zwar :  a)  Durch  neue  Worte ;  b)  Durch  neue  Formen.  Diese  Momente 
werden  in  den  Capiteln  4 — 7  ausführlich  behandelt,  worauf  der  Verf. 
im  8.  Capitel  unter  dem  Titel  „Die  Namengebung"  den  Zusammen- 
hang zwischen  Begriff  und  Wort  erörtert.  Er  bekennt  sich  dabei  zu 
der  Ansicht ,  der  Begriff  gehe  dem  Worte  voran  und  die  Namen- 
gebung  geschehe  &£gei,  daher  sei  der  Zusammenhang  zwischen  Wort 
und  Begriff  kein  natürlicher,  sondern  ein  künstlicher,  conventioneller. 
Nach  einer  treffenden  Erörterung  über  die  Spaltung  der  Sprachen 
im  Dialekte  und  Darlegung  der  diesem  Factum  zu  Grunde  liegenden 
Ursachen  wird  der  indogermanische  Sprachstamm  vorgeführt  und  die 
auf  diesem  Forschungsgebiete  heut  zu  Tage  geltende  Methode  ge- 
schildert. Der  Verfasser  bekennt  sich  ohne  Eückhalt  zur  sogenannten 
Agglutinationstheorie  Schleichers  und  seiner  Schule,  da  die  von  dieser 
Theorie  für  die  Ursprache  postulierten  Facta  einerseits  mit  der 
späteren  Entwicklungsgeschichte  vollkommen  harmonieren,  anderer- 
seits zur  Erklärung  aller  Puncte  hinreichen.  —  Die  in  den  indo- 
germanischen Sprachen  durchgeführte  Scheidung  der  Wurzeln  in 
zwei  Kategorien,  nämlich  Stoffwurzeln  und  Formwurzeln  führt  den 
Verfasser  zur  Erörterung  von  Stoff  und  Form  in  der  Sprache  über- 
haupt. Es  folgt  dann  eine  kurze  Uebersicht  der  übrigen  Sprach- 
stämme und  eine  längere  Erörterung  über  das  Verhältnis  der  Sprach- 
wissenschaft zur  Völkerkunde.  Den  Schluss  bildet  die  directe  Fort- 
setzung der  zu  Anfang  begonnenen  Fragen ,  nämlich  das  Problem 
über  Wesen  und  Ursprung  der  Sprache  und  die  Frage  über  die  Stel- 
lung der  Sprachwissenschaft  zu  den  historischen  und  Naturwissen- 
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Schäften  sowie  über  die  Methode  derselben.  —  Dem  Verf.  ist  die 
Sprache  etwas  Erworbenes,  gleichsam  ein  Stück  der  Cultur,  zu  dem 
die  Naturlaute  die  Grundlage  gegeben  haben.  Erst  durch  das  Mit- 
theilungsbedürfnis  haben  sich  die  Naturlaute  zur  Sprache  heraus- 
gebildet. Die  Sprachwissenschaft  ist  eine  historische  Wissenschaft, 
welche  sich  der  allen  historischen  Wissenschaften  gemeinsamen  Me- 
thode bedient. 

Wenn  wir  nun  die  in  dem  vorliegenden  Buche  geführten  Unter- 
suchungen und  gewonnenen  Resultate  überblicken,  so  können  wir 
nicht  umhin,  alles  das,  was  in  den  Capiteln  1 — 10  und  12  abgehan- 
delt wird  und  auf  rein  empirischer  Grundlage  fusst,  als  im  höchsten 
Grade  belehrend  anzuerkennen,  und  kaum  wird  sich  ein  Sprachforscher 
finden,  der  einen  oder  den  anderen  der  wichtigeren  Puncto  in  Zweifel 
ziehen  könnte.  Dagegen  scheint  uns  Manches  von  dem,  was  im  Cap.  11 
und  13 — 15  vorgebracht  wird,  ziemlich  problematisch,  Einzelnes  so- 
gar unrichtig.  Was  der  Verf.  über  Stoff  und  Form  in  der  Sprache  be- 
merkt (S.  225  ff.)  ist  zum  Theil  sehr  unklar,  ja  er  verräth  an  einigen 
Stellen,  dass  ihm  das  Verständnis  für  den  Unterschied  zwischen  Stoff 
und  Form  gar  nicht  aufgegangen  ist,  so  z.  B.  wenn  er  die  nähere 
Bestimmung  eines  Substantivums  durch  ein  Adjectivum,  oder  Aus- 
drücke wie  Stier  und  Kuh  mit  der  Zahlbezeichnung  in  Vogel  — Vögel 
auf  gleiche  Linie  stellt.  Dann  sind  ja  die  hinterindischen  Sprachen 
von  den  indogermanischen  in  gar  nichts  verschieden,  und  das  Grie- 
chische muss  mit  seinen  paar  Casus  vor  den  finnischen  Sprachen  mit 
ihrer  Casusfülle  zurücktreten. 

Was  in  dem  Capitel  13  über  Sprachwissenschaft  und  Völker- 
kunde abgehandelt  wird,  leidet  an  manchen  Unklarheiten  und  Wider- 
sprüchen ,  was  zum  grössten  Theil  darin  seinen  Grund  hat ,  dass  der 
Verf.  Anthropologie  (Racenlehre)  und  Ethnologie  (Völkerkunde)  durch- 
einander wirft.  So  heisst  es  S.  293:  „Die  Basken  gehören  zur  weissen 
„kaukasischen"  Race;  ihre  ethnologischen  (d.  h.  wol  anthropologi- 
schen) Eigenthümlichkeiten  zeigen  nichts,  was  uns  verbieten  könnte, 
sie  mit  einer  beliebigen  Abtheilung  der  weissen  Race  in  Zusammen- 
hang zu  bringen ,  aber  ihre  Sprache  trennt  sie  sofort  von  jeder  an- 
deren" usw.  Dagegen  S.  294:  „Die  Völker  Amerika's  bieten  uns  eine 
grosse  und  verwickelte  ethnologische  Aufgabe  dar  (was  nur  auf  die 
Völker,  nicht  aber  auf  die  Race  bezogen  werden  kann,  also  das 
gerade  Gegentheil  vom  vorigen) ,  und  wiederum  ist  es  die  Sprache, 
von  der  grösstenteils  ihre  Lösung  abhängt."  Uebrigens  können  wir 
nicht  umhin ,  zu  constatieren ,  dass  Prof.  Whitney  hier  im  Grossen 
und  Ganzen  die  Ansichten  J.  Oppert's  vertritt,  gegen  die  er  ihrer 
Zeit  mit  grosser  Entschiedenheit  und  Zuversicht  zu  Felde  gezogen  ist. 

Der  schwächste  Theil  des  Buches  ist  unstreitig  jener,  worin 
über  Wesen  und  Ursprung  der  Sprache  abgehandelt  wird.  Man  er- 
fährt darin  wenig  mehr,  als:  der  Mensch  spricht  und  hat  wahrschein- 
lich aus  dem  Bedürfnisse  nach  Mittheilung'^aus',  Naturlauten  seine 
Sprache  gebildet.  Das  ist  freilich  keine  Erklärung,  wie  man  sie  von 
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einem  Manne  der  Wissenschaft  erwartet.  Ueberhaupt  ist  uns  bei  der 
Leetüre  dieses  Abschnittes  vollkommen  klar  geworden ,  dass  sich  die 
Sprache  nur  als  ein  wesentliches  Moment  der  Entwicklung  des 
menschlichen  Geistes  begreifen  lässt,  und  dass  jene  Phase,  in  welcher 
die  Mittheilung  eintritt  (ein  Moment,  dessen  Wichtigkeit  auch  wir 
nicht  verkennen)  nicht  am  Anfange  der  Entwicklung  gelegen  sein  kann. 

Auch  mit  dem  letzten  Capitel,  worin  der  Verfasser  die  Stellung 
der  Sprachwissenschaft  in  der  Eeihe  der  Wissenschaften  und  deren 
Methode  erörtert,  können  wir  uns  nicht  ganz  einverstanden  erklären. 
Zwar  stimmen  wir  mit  ihm  darin  überein,  dass  die  Sprachwissen- 
schaft nicht  in  die  Reihe  der  Naturwissenschaften ,  sondern  in  jene 
der  historischen  (oder  wie  wir  richtiger  sagen  möchten ,  der  Geistes- 
wissenschaften) gehöre ;  aber  dass  die  Methode  der  Sprachwissenschaft 
jene  der  historischen  Disciplinen  sei,  scheint  uns  nicht  begründet, 
ausser  man  entschliesst  sich  die  Methode  der  sogenannten  beschreiben- 
den Naturwissenschaften,  wie  der  Zoologie,  Botanik  und  Geologie, 
eine  historische  zu  nennen.  Dies  wird  hoffentlich  Niemand  thun,  da 
der  wesentliche  Unterschied  beider  Methoden,  der  historischen  und 
naturwissenschaftlichen  nämlich ,  darin  besteht ,  dass ,  während  die 
eine  jeden  Fall  als  Individuum  beurtheilt  und  mit  anderen  Erkennt- 
nissen gleicher  Art  in  ein  harmonisierendes  Verhältnis  zu  bringen 
sucht,  die  andere  jeden  Fall  als  den  Ausdruck  eines  bestimmten  Ge- 
setzes betrachtet,  das  auch  dann  volle  Giltigkeit  hätte ,  wenn  dieser 
einzelne  Fall  zufälliger  Weise  nicht  vorhanden  wäre. 

Wien,  im  März  1876.  Friedrich  Müller. 


Kleine  Schriften  aus  dem  Gebiete  der  deutschen 
Philologie. 

Im  Zusammenhange  mit  den  unlängst  in  diesen  Blättern  an- 
gezeigten Untersuchungen  Zarnckes  über  die  Sage  vom  Priester  Jo- 
hannes stehen  auch  die  vorliegenden  Schriften. 

Friedrich  Zarncke,  Ueber  Olivers  Historia  Damiatina  und  das 
sogenannte  dritte  Buch  der  Historia  Orientalis  des  Jacob  von  Vitry. 
Separatabdruck  aus  den  Berichten  der  phil.  histor.  Classe  der  könig- 
lich-sächsischen Gesellschaft  der  Wissenschaften  1875. 

Daselbst  wird  zuerst  der  Inhalt  des  Werkes  erzählt,  welches 
Oliver  von  Köln  1217 — 1219  über  die  Kämpfe  um  Damiette  ge- 
schrieben hat.  Seine  Grundlage  bilden  zwei  Briefe  Olivers  an  den 
Erzbischof  Engelbert  von  Köln,  der  erste  nach  dem  25.  Aug.  1218, 
der  zweite  nach  dem  5.  Nov.  1219  abgefasst.  Von  diesen  beiden 
Stücken  (sie  wurden  in  Köln  zu  einem  Werke  zusammengeschweisst) 
veranstaltete  Oliver  selbst  eine  Gesammtausgabe ,  der  er  den  Bericht 
über  die  Eroberung  der  Feste  Thanis  in  der  Nähe  von  Damiette  Ende 
Nov.  1219  beifügte.  Eine  weitere  Forsetzung  führt  die  Schilderung 
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der  Ereignisse  bis  zum  Sept.  1220.  Eine  dritte  schliesst  sich  an  die 
vereinigten  Stücke  an  und  reicht  bis  zum  Sept.  1222.  —  Ferner 
weist  Zarncke  nach,  das  dritte  Buch  der  Historia  Orientalis  des  Jacob 
von  Vitry  stamme  nicht  von  diesem  selbst ,  sondern  sei  eine  ihm  zu- 
geschobene spätere  Compilation  als  Ersatz  für  das  von  Jacob  in 
Aussicht  gestellte  aber  nicht  gelieferte  dritte  Buch.  Somit  muss  der 
würdige  Bischof  von  der  Anklage,  das  Werk  des  Oliver  abgeschrieben 
und  für  seine  eigene  Arbeit  ausgegeben  zu  haben,  freigesprochen 
werden. 


Friedrich  Zarncke,  Commeutatio  cde  rege  David  filio  Israel 
filii  Johannis  presbyteri\  Zur  Gedächtnisfeier  K.  F.  Kregel  von 
Sternbach's.  Leipzig  1875. 

Auf  Grund  eines  vielleicht  schon  im  Herbste  1220  in  Palästina 
verbreiteten  Gerüchtes  schreibt  —  zu  Ostern  1221  nach  Zarnckes 
Untersuchung  —  der  Bischof  von  Ptolemais  (Accon),  Jacob  von 
Vitry,  dem  Papst  Honorius  III.  von  dem  König  der  Inder,  David, 
einem  Sohne  oder  Enkel  des  Priester  Johannes ,  der  seine  grossen 
Siege  über  die  Sarazenen  energisch  zu  verfolgen  gedenke.  Daraus 
erwüchse  neue  Hoffnung  für  die  Christen  im  heiligen  Lande.  Dem 
Briefe  Jacobs  ist  eine  'relatio  de  rege  David'  eingeschaltet  gewesen, 
die  lateinische  Bearbeitung  einer  arabischen  Zeitung,  im  März  1221 
entstanden.  Dieselbe  wird  von  Zarncke  S.  10 — 22  nach  einer  Zeitzer 
und  einer  Genter  Handschrift  herausgegeben.  Der  sagenhafte  König 
aber  war  Dschingiskhan ,  der  Führer  der  mongolischen  Horden ,  die 
im  Jahre  1219  bis  an  die  östlichen  Grenzen  des  Chalifenreiches  vor- 
gedrungen waren  und  dem  kurzen  Wahnglauben  an  einen  Retter  von 
Osten  her  folgte  bald  bittere  Enttäuschung. 


Friedrich  Zarncke,  Commentatio ,  in  qua,  quis  fuerit  qui 
primus  presbyter  Johannes  vocatus  sit,  quaeritur.  Mit  dem 
Verzeichnis  der  1874/5  in  Leipzig  promovierten  Doctoren  der  Philo- 
sophie. Leipzig  1875. 

Otto  von  Freisingen  erzählt  in  seiner  Chronik  VII,  Cap.  33  zum 
Jahre  1145  von  einer  Zusammenkunft,  die  er  in  Rom  mit  dem  Bischof 
von  Gabula  gehabt  habe.  Durch  diesen  sei  ihm  die  Nachricht  von 
einer  bedeutenden  Niederlage  mitgetheilt  worden,  welche  der  Pres- 
byter Johannes ,  ein  christlicher  Herrscher  im  äussersten  Osten,  den 
Persern,  Medern,  Assyriern  beigebracht  habe.  Auf  diese  Angabe  hin 
prüft  Zarncke  die  Nachrichten  verschiedener  arabischer  und  persischer 
Geschichtsschreiber,  vor  allem  des  Ibn  el-Athir  und  gelangt  zu  fol- 
gendem Schlüsse :  Das  Ereignis ,  von  welchem  Otto  von  Freisingen 
berichtet,  ist  die  furchtbare  Schlacht,  die  im  Sept.  1141  in  Ma-vera- 
el-nahr  zwischen  Sandschar ,  dem  Sultan  von  Khorasan ,  und  Yeliu- 
tasche,  dem  Gründer  des  karakhatai sehen  Reiches  in  Turkestan  ge- 
schlagen wurde.  Der  letztere  blieb  Sieger  und  er ,  ein  Chinese  und 
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Sprössling  des  Königsgeschlechtes ,  welches  in  Nordchina  das  Reich 
der  Khataier  beherrscht  hatte  und  um  1119  vertrieben  worden  war, 
ist  der  Priester  Johannes  der  palästinensisch-occidentalischen  Sage. 

Dieses  Verhältnis  war  schon  von  d'Avezac ,  nachher  von  Oppert 
vermuthet  worden,  Zarncke  gebührt  das  Verdienst ,  den  ordnungsge- 
mässen, klaren  Beweis  geführt  zu  haben.  Er  hofft,  die  jetzt  verstreut 
vorliegenden  Untersuchungen,  auf  neues  Material  gestützt  und  ver- 
vollkommt,  cin  einer  zusammenhängenden  Arbeit  über  die  Sage  vom 
Priester  Johannes  der  gelehrten  Welt  vorlegen  zu  können.1 

Sie  wird  hochwillkommen  sein. 


Wilhelm  Schum,  Ein  Thüringisch-bairischer  Briefsteller  des 
XV.  Jahrhunderts.  Halle  1875. 

Aus  einer  Handschrift  der  königlichen  Hof-  und  Staatsbibliothek 
zu  München  (Clm.  7675)  werden  hier  cQuedam  dictamina  in  latino 
et  theutonico*  abgedruckt,  die  von  einem  Erfurter  Studenten  in  den 
dreissiger  Jahren  des  XV.  Jahrhunderts  gesammelt  scheinen.  Ihr 
Inhalt  ist  recht  unbedeutend  und  nur  enges  Localinteresse  kann  für 
sie  in  Anspruch  genommen  werden.  Die  16  deutschen  Briefe  über- 
setzen die  vorangegangenen  lateinischen  Stücke.  Von  Zeichen,  welche 
den  Zusatz  cbairisch  im  Titel  des  Schriftchens  rechtfertigten,  vermag 
ich  nichts  wahrzunehmen.  Dem  Versuche ,  bestimmte  Namen  für  die 
vorkommenden  Anfangsbuchstaben  einzusetzen,  scheint  durch  den 
Umstand,  dass  jeder  Brief  einen  C.  enthält,  der  sichere  Boden  be- 
nommen. Das  Dorf,  um  welches  es  sich  in  XIII  13,  XIV  14  handelt, 
heisst  der  Eeihe  nach  C.  H.  P.  P.  Dass  die  Häckchen  über  o  und  u 
in  deutschen  Handschriften  des  XV.  Jahrhunderts  nicht  immer  (wie 
dies  von  Schum  geschieht)  als  Umlautzeichen  gedeutet  werden  dürfen, 
hat  neuestens  ßückert,  Geschichte  der  neuhochdeutschen  Schriftsprache 
II,  60  angeführt,  bekannt  war  es  den  Germanisten  schon  vorher. 


Simon  Schäfer,  Zur  deutschen  Literaturgeschichte  des  XVI. 
Jahrhunderts.  Bonner  Inauguraldissertation  von  1874. 

Die  kleine  Arbeit  stellt  zwei  Thatsachen  fest:  1.  Der  Druck 
des  Renner  Hugos  von  Trimberg,  den  Cyriacus  Jacobus  zum  Bock 
Frankfurt  1549  veranstaltet  hat,  enthält  eine  im  protestantischen 
Sinne  vollzogene  Bearbeitung  des  alten  Werkes.  Stellen,  an  welchen 
der  katholische  Glaube  des  Verfassers  deutlich  wird,  sind  entweder 
fortgelassen  oder  durch  neue  Verse  ersetzt.  Auch  ist  die  Sprache  des 
Gedichtes  modernisiert  worden.  2.  Hans  Sachs  hat  in  seiner  'Comedia 
Plauti  in  Menechmo3  die  Uebersetzung  der  Plautinischen  Menächmen 
durch  Albrecht  von  Eybe  vielfach  benutzt.  —  Dass  der  Verfasser  den 
grammatischen  Theil  seiner  Untersuchung  des  Frankfurter  Druckes 
zurückbehalten  hat ,  wird  durch  den  Wunsch  nicht  gerechtfertigt,  die 
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Dissertation  nicht  zu  sehr  anwachsen  zu  lassen ;  ein  paar  Seiten  über 
28  hinaus  hätten  ihr  nicht  geschadet.  Doch  wird  dies  wol  nachge- 
tragen werden ,  wenn  der  Verfasser ,  wie  seine  ersten  Thesen  hoffen 
lassen,  sich  noch  ferner  mit  dem  Renner  beschäftigt. 


Konrad  Leysaht,  Dubos  et  Lessing.  Dissertation  inaugurale  ap- 
prouvee  par  la  Faculte  de  philosophie  de  l'Universite  de  Rostock  1874. 

Die  kleine  in  ziemlich  hausbackenem  Französisch  abgefasste 
Arbeit  beschäftigt  sich  damit,  Lessings  Laocoon  mit  dem  Buche  von 
Jean  Baptiste  Dubos  (1670 — 1742):  cReflexions  critiques  sur  la 
poesie  et  sur  la  peinture'  1719  zu  vergleichen  und  sucht  nachzuweisen, 
dass  Lessing  nicht  nur  manche  Anregung  von  dem  französischen 
Aesthetiker  empfangen  habe,  sondern  auch  vielfach  auf  Wegen  ge- 
gangen sei,  welche  dieser  schon  gebahnt  hatte.  Die  vorgenommene 
Vergleichung  ist  recht  oberflächlich ;  mitunter  ist  undeutlich ,  welche 
Beziehung  zwischen  zusammengebrachten  Stellen  beider  Werke  ob- 
walten soll,  z.  B.  S.  12 — 14.  Die  Gelehrsamkeit  Lessings  ist  zu  gering 
geachtet.  Wenn  Dubos  an  einer  Stelle  die  Horazischen  Verse: 

Rectius  Iliacum  Carmen  deducis  in  actus, 
quam  si  proferres  ignota  indictaque  primus 

anführt,  so  ist  es  wunderlich ,  Herrn  Leysaht  S.  25  sagen  zu  hören : 
'Je  suis  frappe  de  voir  que  Lessing  ä  l'occasion  de  la  meme  recherche, 
a  cite  precisement  la  meme  passage  d'Horace.'  Vor  Allem  wird  der 
Einfluss  Dubos  auf  Lessing  weit  überschätzt.  Der  französische  Kunst- 
richter ist  sehr  weit  von  der  Erkenntnis  der  Grenzen  entfernt ,  die 
Lessing  zieht  und  was  in  seinem  weitläufigen  Buche  an  richtigen 
Bemerkungen  sich  trifft  ist  nicht  das  Resultat  geordneter  Ueberlegung, 
sondern  verdankt  seine  Existenz  augenblicklichen  Einfällen,  wird  des- 
halb auch  raschestens  durch  elementare  Irrthümer  wieder  verdeckt. 
Die  Composition  des  Laocoon  und  die  Confusion  des  Dubos'schen 
Werkes  ähnlich  finden,  wie  das  Herr  Leysaht  S.  10  thut,  ist  ein 
starkes  Stück.  Nützlicher  und  fruchtbringender  wäre  es  jedenfalls 
gewesen ,  wenn  der  Herr  Verfasser  das  Verhältnis  zwischen  den  Re- 
flexions von  Dubos  und  den  ästhetischen  Erörterungen  von  Diderot 
geprüft  hätte,  wozu  man  neuestens  durch  die  nun  bis  zum  IX.  Bande 
gediehene  Prachtausgabe  der  Werke  des  letzteren,  von  d'Assezat  ver- 
anstaltet, fast  herausgefordert  wird. 

Graz.  Ant.  Schönbach. 


Der  Heliand  und  die  angelsächsische  Genesis  von  Ed.  Sievers. 
Halle  a.  d.  S.,  Lippert'sche  Buchhandlung  (Max  Niemeyer).  1875. 
49  S.  8. 

Diese  scharfsinnige  kleine  Schrift  kommt  zu  den  folgenden 
Schlüssen :  ein  die  Schöpfung  und  den  Sündenfall  behandelndes  alt- 
sächsisches Gedicht  vom  Verfasser  des  Heliand  wurde  in's  Alteng- 
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lische  übertragen  und  zugleich  stark  erweitert  und  umgearbeitet, 
wol  von  einem  Angelsachsen ,  der  in  Deutschland  deutsch  gelernt 
hatte  und  das  ihm  liebgewordene  Werk  auch  seinen  Landsleuten  zu- 
gänglich machen  wollte.  Im  10.  Jahrhundert  finden  wir  dieses  Werk 
als  Fragment  ohne  Anfang,  der  in  Folge  einer  Lücke  der  Handschrift 
fehlt,  und  ohne  Schluss  in  ein  umfänglicheres  Gedicht  eingeschoben. 
Bei  dieser  Einverleibung  ist  Einzelnes  wol  einer  zweiten  Umarbeitung 
unterworfen  worden.  Dadurch  ist  die  Möglichkeit  geraubt  den  deut- 
schen Kern  mit  einiger  Sicherheit  herauszuschälen  und  auch  die 
Beantwortung  der  Frage  nach  den  Quellen  des  ursprünglichen  Dich- 
ters erschwert.  Der  einzigen  Quelle ,  aus  der  sich  Entlehnung  indivi- 
dueller Züge  behaupten  lässt ,  dem  Gedichte  des  Avitus  De  origine 
mundi,  steht  der  Dichter  mit  der  grössten  Freiheit  gegenüber.  Des- 
halb ist  dieses  Werk  einer  späteren  Periode  des  Dichters  zuzu- 
schreiben ,  in  der  er  sich  von  dem  mehr  mechanischen  Festhalten  an 
den  kirchlichen  Quellen  ,  wie  es  noch  im  Heliand  zu  Tage  tritt,  los- 
gemacht und  zu  einer  freieren  Auffassung  emporgeschwungen  hatte. 

Sievers  versucht  seine  Ansicht  in  der  folgenden  Weise  zu  recht- 
fertigen. In  der  ae.  Genesis  sind  zwei  Theile  deutlich  zu  unter- 
scheiden: A,  die  Hauptmasse  der  2935  erhaltenen  Langverse,  und 
B,  die  Verse  235—851.  A  verfällt  bald  nach  den  ersten  hundert 
Versen ,  in  denen  es  einer  unbekannten  nichtbiblischen  Quelle  folgt, 
in  eine  fast  durchweg  trockene  Paraphrase  der  Bibel ,  die  sich  auch 
nach  B  fortsetzt  um  mit  der  Bearbeitung  der  Geschlechtsregister 
in  C.  4  u.  5  des  ersten  Buches  Mosis  den  Höhepunct  der  Geschmack- 
losigkeit zu  erreichen.  Die  Darstellung  ist  ganz  knapp  und  hält  sich 
ängstlich  an  die  Bibel.  Im  Gegensatz  dazu  ist  B  sehr  redselig  und 
weitschweifig. 

Zweitens  ist  die  metrische  Form  bei  A  und  B  verschieden: 
das  sieht  man  zum  Theil  schon  durch  einen  Blick  auf  den  verschie- 
denen Eaum,  den  die  Mehrzahl  der  Verszeilen  einnimmt. 

Drittens  ist  die  zweimalige  Erzählung  der  Geschichte  von  der 
Schöpfung  der  Engel  und  ihrem  Fall  zu  beachten ,  die  sowol  in  A 
12—77,  als  auch  in  B  246  —  336  vorkommt. 

Viertens  aber  findet  eine  grosse  Verschiedenheit  der  Sprache 
statt,  namentlich  im  Gebrauche  dichterischer  Formeln.  Das  zeigt 
sich  besonders  klar  an  den  Ausdrücken  für  „Gott".  Fast  überall,  wo 
A  von  B  abweicht,  stimmt  A  zu  dem  allgemein  gebräuchlichen 
ae.  Formelschatz.  Dagegen  zeigt  sich  bei  B  eine  auffallende  Ueber- 
einstimmung  mit  dem  Gebrauch  im  Heliand.  B  bietet  ausserdem  eine 
Anzahl  sowol  einzelner  Wörter  als  Formeln,  die  nur  im  Heliand,  aber 
nicht  in  den  ae.  Dichtungen  wiederkehren.  Diese  Uebereinstimmungen 
sind  um  so  auffallender,  als  das  ganze  Fragment  B  nur  wenig  über 
600  Zeilen  enthält. 

Durch  diese  Gründe  scheint  mir  allerdings  vollständig  er- 
wiesen, dass  B  von  einem  anderen  Dichter  herrührt  als  A;  und 
auch  die  Vermuthung,  dass  B  auf  ein  Werk  des  Helianddichters 
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zurückgelie,  kann  ich  nicht  umhin,  wenigstens  für  nicht  unbegründet 
zu  halten.  Die  Beweisführung  Sievers'  in  dieser  Beziehung  scheint 
mir  freilich  hie  und  da  einer  Berichtigung  zu  benöthigen.  Manche 
von  den  Ausdrücken  in  B,  die  deutsche  Herkunft  darthun  sollen, 
lassen  sich ,  wenn  auch  nicht  sonst  in  der  ae.  Poesie ,  so  doch  in  der 
ae.  Prosa  oder  im  me.  belegen.  So  ist  stvd  liwä  swä  und  swä  hwät 
sivä  (S.  14)  in  der  Prosa  ganz  häufig;  vergl.  Koch  II  263.  strtd 
(ebenda)  steht  deswegen  nicht  ganz  isoliert,  weil  die  Lexica  stridlice 
di stricte  aus  dem  Liber  scintülarum  anführen.  Zu  pät  öder  eal 
(S.  12)  vgl.  Aelfric's  Grammatik  (ed.  Somner)  S.  2  ealle  pä  odre 
stafas  und  S.  6  pä  odre  ealle ;  zu  warian  (S.  12)  aus  den  dem- 
nächst in  der  Zeitschrift  für  deutsches  Alterthum  erscheinenden 
kentischen  Glossen  cavet  warat;  zu  stol  S.  11  me.  stol  Bischofs- 
sitz. Aber  auch  nach  Abzug  dieser  und  ähnlicher  Fälle  bleibt  doch 
die  Uebereinstimmung  von  B  mit  dem  Heliand  eine  so  grosse,  dass 
mir  Sievers'  Vermuthung  viel  für  sich  zu  haben  scheint. 

Wien.  Julius  Zupitza. 


Karl  Wolf f 's  Historischer  Atlas.  Achtzehn  Karten  zur  mittleren 
und  neueren  Geschichte.  1.  Lieferung  von  6  Karten.  Berlin  1875.  Ver- 
lag von  Dietrich  Reimer.  (Subscriptionspreis  der  Lieferung  3  Mark. 
Preis  der  einzelnen  Karten,  flach  oder  gefalzt,  80  Pf.) 

Der  kartographische  Verlag  Dietrich  Reimer's  hat  insbesondere 
durch  Kiepert 's  umfassende  und  schöne  Arbeiten  einen  begrün- 
deten Euf  erlangt.  Auch  Kl  öden 's  bewährter  Repetitionsatlas, 
Brecher 's  kartographische  Arbeiten  über  Preussen  und  W  e  t  z  e  Ts 
Wandkarte  für  den  Unterricht  in  der  mathematischen  Geographie 
gereichen  ihm  zur  Ehre.  —  Der  Bearbeiter  des  Werkes,  dessen  erste 
Lieferung  vorliegt,  ist  kein  Neuling  auf  diesem  Felde,  und  hat  in 
letzter  Zeit  für  seine  Karte  des  deutschen  Reiches  in  4  Blättern, 
worin  dessen  Territorialverhältnisse  vor  der  Mediatisierung  zur  Gel- 
tung kommen,  verdiente  Anerkennung  gefunden. 

Die  erste  Lieferung  des  Unternehmens ,  der  noch  zwei  folgen, 
umfasst  6  Karten:  1.  Europa  um  das  Jahr  500  n.  Chr.;  mit  einer 
Nebenkarte:  das  mittlere  Westeuropa  i.  J.  752.  —  11.  Mitteleuropa 
nach  dem  westphälischen  Frieden  i.  J.  1648.  —  12.  Europa  i.  J. 
1721.  —  14.  Deutschland  beim  Ausbruche  der  französischen  Revo- 
lution i.  J.  1789.  —  15.  Deutschland  nach  der  Auflösung  des  deut- 
schen Reiches  i.  J.  1806  und  16.  Mitteleuropa  zur  Zeit  der  höchsten 
Machtentfaltung  Frankreichs  (1812). 

Wie  uns  der  Prospect  belehrt,  entfallen  auf  die  beiden  folgenden 
und  das  Ganze  abschliessenden  Lieferungen:  Süd-  und  Westeuropa 
nach  der  Theilung  des  fränkischen  Kaiserreiches  im  Vertrage  zu 
Verdun  843 ,  mit  einer  Nebenkarte :  die  karolingischen  Theilreiche 
i.  J.  888;  —  Europa  um  das  Jahr  1150  (Zeitalter  der  Kreuzzüge); 
Mitteleuropa  beim  Tode  K.  Friedrichs  II.  i.  J.  1250  (Nebenkarte: 
das  apulische  Reich  der  Hohenstaufen) ;  Deutschland  beim  Tode  K. 
Karls  IV.  i.  J.  1378;  Süd-  und  Westeuropa  beim  Tode  Karls  des 
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Kühnen  i.J.  1477;  Mitteleuropa  nach  seiner  kirchlichen  Eintheilung 
beim  Beginn  der  Eeformation ;  Europa  i.  J.  1519;  Deutschland  bei 
der  Thronentsagung  K.  Karls  V.  i.  J.  1556;  das  Königreich  Polen 
seit  der  Mitte  des  17.  Jahrhunderts;  Deutschland  zur  Zeit  des  deut- 
schen Bundes  1815 — 1866;  Mitteleuropa  nach  der  Wiederaufrich- 
tung des  deutschen  Kaiserreichs  i.  J.  1871. 

Es  ist  also  vorzugsweise  ein  historischer  Atlas  von  Deutsch- 
land und  ausschliesslich  von  Europa,  dem  als  Ganzes  4  Karten 
zufallen  sollen ,  während  Mitteleuropa  6 ,  Süd-  und  Westeuropa 
2  Karten  zugewiesen  sind.  Deutschland  ist  mit  6,  Polen  mit  1  Karte 
bedacht.  Wir  wollen  über  diese  Eintheilung  mit  dem  Verf.  nicht 
rechten,  obschon  uns  z.  B.  Europa  um  568,  also  am  Schlüsse  der 
grossen  germanischen  Wanderung,  als  passenderer  Aus- 
gangspunct  erscheint.  Wenn  auch  nicht  geläugnet  werden  kann, 
dass  die  Jahre  843  und  1000  geeignete  Darstellungsmomente  bieten, 
so  liegt  doch  zwischen  ihnen  ein  sehr  epochemachender  Zeitpunct, 
u.  zw.  das  Jahr  905 ,  das  uns  noch  das  grossmährische  Eeich 
in  seinem  letzten  Augenblicke  anderseits,  schon  die  M  a  g  y  a  r  e  n  als 
seine  Nachbarn  zeigt  und  überdies  Gelegenheit  bietet,  die  Gliederung 
Deutschlands  nach  Stammgebieten  und  mit  seinen  Ost-  und  Süd- 
marken vorzuführen.  Da  überdies  eine  Karte  Polens  seit  der  Mitte 
des  17.  Jahrhunderts  in  Aussicht  gestellt  wird,  so  schien  uns  um  so 
angezeigter  eine  Karte  Osteuropa 's  aus  einem  früheren  Zeit- 
puncte,  etwa  nach  dem  Thorner  Frieden  (1466),  der  uns  Polen  noch 
auf  dem  Höhepuncte  seiner  Macht,  dieAnfängeRusslands  und 
die  damalige  Entwicklung  des  Türkenreiches  auf  europäi- 
schem Boden  sammt  den  Süddonauländern  vorführte. 

Dpch  genug  der  frommen  Wünsche.  Würdigen  wir  das  Gebotene. 

Die  Karten  sind  mit  anerkennungswerther  Sorgfalt  ausgeführt 
und  deutlich  im  Detail,  so  weit  es  der  Umfang  der  Blätter  ermög- 
licht. Dass  Blätter,  wie  Mitteleuropa,  nach  dem  westphälischen  Frie- 
den, oder  Deutschland  bei  dem  Ausbruch  der  französischen  Revo- 
lution, bei  aller  Schärfe  der  Conturen,  bei  allem  Geschick  in  der 
Farbenwahl  und  des  Schriftsatzes  dem  Auge  beim  Studium  der  deut- 
schen Yielstaaterei  eine  harte  Probe  auferlegen,  ist  begreiflich ;  denn 
mit  diesem  Uebelstand  hat  jeder  historische  Atlas  zu  kämpfen,  wenn, 
er  nicht  in  sehr  grossem  Formate  angelegt  ist  oder  in  Detailblättern 
den  Wust  dieser  territorialen  Verhältnisse  auseinanderhält  und  durch- 
sichtiger macht. 

Schwerwiegende  Verstösse  begegneten  uns  nicht  und  Kleinig- 
keitskrämer zu  sein  ist  —  Angesichts  des  Umstandes,  dass  unter  den 
gegebenen  Verhältnissen  etwas  durchaus  Gutes  geboten  wurde  — 
nicht  am  Platze.  Wir  begrüssen  die  Gabe  in  der  Ueberzeugung ,  dass 
sie  den  Vergleich  mit  anerkannten  Leistungen  nicht  scheuen  darf, 
und  blicken  der  Fortsetzung  und  dem  Schlüsse  mit  Vergnügen  ent- 
gegen. 

Graz.  Fr.  Krones. 
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Neumann,  Karl,  Vorlesungen  über  die  mechanische  Theorie 
der  Wärme.  240  S.  8.  Leipzig,  Teubner,  1875.  7-20  Mark. 

Es  ist  bekanntlich  zweierlei,  selbständig  zu  forschen  oder  Lehr- 
bücher für  Studierende  zu  schreiben.  Der  Verfasser  des  vorliegenden 
Buches  hat  die  seltene  Gabe,  in  beiden  Sphären  gleich  ausgezeichnet 
zu  wirken.  Seine  Lehrbücher  zeichnen  sich  durch  eine  hervorragende 
Klarheit  und  Gedankenschärfe  aus  und  dienen  nicht  nur  zur  Er- 
werbung von  Kenntnissen,  sondern  wirken  geradezu  als  formales 
Bildungsmittel  im  exacten  Denken. 

Es  will  mir  scheinen ,  als  wäre  zur  ersten  Einführung  in  die 
Wärnietheorie  Briot's  kleines  Lehrbuch  zweckmässiger,  gerade  deshalb, 
weil  der  Gegenstand  weniger  allgemein  und  intensiv  ergriffen  wird, 
allein  der  im  mathematischen  Denken  Geübtere  wird  in  dem  Neu- 
mann'schen  Lehrbuche  ungleich  höhere  Befriedigung  und  viel  grössere 
Belehrung  finden. 

Eine  eigenthümliche  Neuerung  hat  der  Verfasser  in  demselben 
durchgeführt.  Es  werden  nämlich  zweierlei  Differentialzeichen  an- 
gewendet, und  zwar  das  alte  bekannte  d  nur  dann,  wenn  es  „einen 
unendlich  kleinen  Zuwachs"  bedeutet;  soll  hingegen  nur  die  unend- 
liche Kleinheit  einer  Grösse  ausgedrückt  werden,  „einerlei  ob  sie 
mathematisch  oder  empirisch  gegeben,  einerlei  ob  ihre  Entstehungs- 
weise bekannt  oder  unbekannt  ist",  so  wird  ein  d  verwendet,  welches 
einen  von  der  oberen  Spitze  nach  links  gehenden  horizontalen  Fort- 
satz hat.  Es  erscheint  das  neue  Zeichen ,  welches  als  Diminutiv  be- 
zeichnet wird,  gegenüber  dem  Differential  wie  der  Gattungsbegriff 
gegenüber  dem  Artbegriff.  Da  es  aber  in  vielen  Fällen  zweifelhaft 
wird  und  oft  lediglich  von  der  Auffassung  abhängt,  ob  an  Stelle  des 
Diminutivs  das  Differential  zu  nehmen  ist,  scheint  mir  diese  Neuerung 
die  Rechnung  schwerfällig  zu  machen,  und  ich  glaube  nicht,  dass  sie 
sich  viele  Anhänger  erwerben  wird. 

Gleich  zu  Anfang  des  ersten  Capitels  wird  eine  kleine  Ver- 
schiebung als  Dim.  s  bezeichnet*),  während  die  Projectionen  auf  die 
Axen  mit  dx,  dy,  dz  bezeichnet  werden,  und  zwar  wird  das  Diminutiv- 
zeichen deshalb  gebraucht,  weil  diese  kleine  Strecke  ohne  jede  Bezie- 
hung gewählt  ist.  Würde  man  jedoch  sagen:  wir  denken  uns  eine 
Richtung  s ,  und  verschieben  den  Massenpunct  längs  dieser  Richtung 
um  ein  kleines  Stück,  so  müsste  wol  ds  geschrieben  werden,  und  doch 
hat  beides  dieselbe  Bedeutung,  und  es  kommt  nur  darauf  an,  wie  man 
sich  das  kleine  Wegstück  entstanden  denkt. 

Als  einer  der  vielen  Vorzüge  des  Buches  ist  zu  erwähnen,  dass 
die  eigentliche  mechanische  Wärmetheorie  auf  den  zwei  sogenannten 
Hauptsätzen  aufgebaut  und  ausdrücklich  betont  ist,  dass  dieser  Theil 
unabhängig  ist  von  den  Anschauungen  über  die  Bewegung  der  Mole- 
küle, welche  von  Krönig  und  Clausius  ausgebildet  worden  sind.  Wenn 

*)  Des  Druckes  halber  setze  ich  Dim.  an  Stelle  des  früher  be- 
schriebenen neuen  Zeichens. 
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diese  Ansichten  auch  sehr  werthvoll  und  wahrscheinlich  sind,  so  sind 
dennoch  die  Eigenschaften,  welche  den  Atomen  und  Molekülen  bei- 
gelegt werden  müssen,  immer  noch  von  der  Art,  dass  eine  solche 
Sicherstellung  wünschenswerth  ist. 

Graz.  H.  Streintz. 


B.  Altum  und  H  Landois,  Lehrbuch  der  Zoologie.  Dritte 
Auflage  mit  200  Abbildungen.  Freiburg  i.  B.,  Härder,  1875.  380  S. 
Preis  4  M.  50  Pf. 

Das  für  Mittelschulen  bestimmte,  in  Deutschland  sehr  ver- 
breitete Buch  bietet  ein  mehr  als  ausreichendes  Material  in  guter 
systematischer  Uebersicht.  Nur  von  den  Infusorien  scheinen  die  Ver- 
fasser keine  rechte  Vorstellung  zu  haben ,  wenn  sie  glauben ,  dass 
ihre  Keime  „durch  die  Luft  überall  verbreitet  werden",  und  dass  sie 
„sich  überall  finden  und  bei  jeder  Temperatur  da,  wo  Pflanzen-  und 
Thierstoffe  verwesen".  Kein  wissenschaftlicher  Zoolog  zählt  ferner 
die  Flagellaten  zu  den  Infusorien.  Total  verfehlt  ist  endlich  die  Stel- 
lung der  Gregarinen  hinter  den  Infusorien. 

In  dem  ganzen  Buche  ist  ängstlich  jede  Hinweisung  auf  die 
Descendenzlehre  vermieden.  Ich  halte  es  zwar  auch  nicht  für  wün- 
schenswerth, ja  nicht  für  möglich,  an  der  Mittelschule  diese  Grund- 
lage unserer  ganzen  neueren  Naturanschauung  mit  einiger  Ausführ- 
lichkeit zu  behandeln.  Aber  was  die  Descendenzlehre  will  und  be- 
deutet, soll  doch  ein  zu  Universität  und  Polytechnicum  reifer  Jüng- 
ling wissen.  Während  die  Verfasser  ihren  Schülern  zumuthen,  die 
inhaltlosen  Namen  des  Isidor  von  Sevilla ,  Theodor  Gaza  u.  A.  sich 
zu  merken,  unterdrücken  sie  den  Namen  Darwin's. 

Noch  einige  Worte  über  die  Bilder.  So  weit  dieselben  Abbil- 
dungen einzelner  Thiere  behufs  der  systematischen  Erkenntnis  dar- 
stellen, sind  sie  gut  und  zweckentsprechend.  Dies  lässt  sich  nur  in 
beschränktem  Masse  von  den  Gruppen-  und  Landschaftsbildern  sagen. 
Ein  ganz  lächerliches  Gemälde  ist  das  auf  Seite  300,  wo  ein  mit 
einem  kurzen  Dolche !  bewaffneter  Bandit  hinter  einem  Eisberge  her- 
vorgestürzt kommt,  um  Seehunde  abzustechen.  Ich  kenne  wol  Kälber- 
stecher, aber  nur  Robbenschläger. 


Dr.  Bernard  Altum,  Der  Vogel  und  sein  Leben.  Fünfte  ver- 
mehrte Auflage.  Münster,  Niemann,  1875.  295  S.  gr.  8. 

Dieses  Buch  ist  in  einem  Geiste  geschrieben ,  der  glücklicher 
Weise  an  den  deutschen  und  den  österreichischen  mittleren  und 
höheren  Lehranstalten  nur  ganz  vereinzelt  gespenstisch  umherspukt. 
Die  fünf  Auflagen  erklären  sich  aus  der  Entschiedenheit,  mit  welcher 
der  Verfasser  gegen  jede  natürliche ,  mechanische  Erklärung  Partei 
nimmt  und  aus  seinem  grimmigen  Hass  gegen  Descendenz  und  Dar- 
winismus. Daran ,  nämlich  an  solchem  Hass ,  erfreuen  sich  bekannt- 
lich noch  viele  Tausende,  auch  Vogelliebhaber. 
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Dagegen  ist  der  Verf.  ein  crasser  Teleolog,  für  den  der  Schöpfer 
die  verschiedenen  Vogelgruppen  deshalb  gleich  gefärbt  hat,  damit 
sie  an  dieser  „Etikette"  als  zusammengehörig  erkannt  würden,  für 
den  die  Vögel  deshalb  in  der  Landschaft  sind,  damit  sie  in  der  Har- 
monie des  Ganzen  eine  Rolle  spielen.  Die  Ausfälle  gegen  die  Des- 
cendenzlehre ,  welche  der  Verf.  regelmässig  mit  dem  Darwinismus 
verwechselt,  sind  mitunter  geradezu  abgeschmackt.  So  z.  B.  sagt  er 
(S.  13)  „der  Schluss  von  der  Aehnlichkeit  auf  Blutsverwandtschaft 
steht  auf  sehr  schwachen  Füssen.  Wir  können  hier  zunächst  auf  die 
wichtige  Thatsache  aufmerksam  machen ,  dass  durchaus  nicht  stets 
Blutsverwandtschaft  und  äussere  Aehnlichkeit  zusammenfallen.  Gewiss 
sind  die  Iusectenlarven  und  die  daraus  entstehenden  vollkommen  ent- 
wickelten Thiere  blutsverwandt.  Allein  wie  unähnlich  sind  nicht 
Raupe  und  Schmetterling,  Nusswurm  und  Rüsselkäfer,  Fleischmade 
und  Schmeissfliege!"  Solches  Gefasel  schreibt  der  Nachfolger  Ratze- 
burg's ! 


P.  Kummer,  Die  Mutterliebe  der  Thiere.  Der  reiferen  Jugend 
geschildert,  mit  vielen  Illustrationen.  Leipzig,  F.  Hirt,  1875.  8.  360  S. 
3  M.  50  Pf. 

Ein  harmloses  Büchlein ,  welches  schon  wegen  der  vielen  sehr 
hübschen  Abbildungen  den  Kindern  von  9  bis  13  Jahren  Vergnügen 
machen  und  sie  nützlich  unterhalten  wird.  Der  Grundzug  der  Dar- 
stellung ist  die  Sentimentalität,  wobei  die  Kehrseite  der  Mutterliebe, 
nämlich  die  Grausamkeit  bei  der  Sorge  für  die  Nahrung ,  gar  keine 
Berücksichtigung  findet.  Eine  auch  Kindern  zugängliche  Erklärung 
des  Instinctes  wird  gar  nicht  versucht ,  es  sind  Thatsachen  wunder- 
barster Art,  „die  über  unser  Verstehen  und  Begreifen  gehen". 

Bedenklich  sind  „die  Synguatheen  oder  Knochenfische",  und 
Stellen,  wie  solche:  „Als  Spinnenthiere  wird  eine  überaus  grosse 
Familie  bekannt",  oder  „die  geknickten  Fühler  der  Wespen  nicken 
wie  ein  schwarzer  oder  gelber  Helmbusch  auf  ihrem  Kopfe!" 

Strassburg  i.  E.  Oscar  Schmidt. 


Methodisches  Uebungsbuch  für  den  Unterricht  in  der  Botanik 
an  höheren  Lehranstalten  und  Seminarien.  Von  Dr.  E.  Low,  Ober- 
lehrer an  der  kön.  Oberrealschule  in  Berlin.  2.  Heft.  Für  die  Mittel- 
stufe. 3.  Heft.  Für  die  Oberstufe.  Leipzig  1876.  Verlag  von  Otto 
Gülker  und  Comp.  8.  2.  H.  VI  und  186  SS.  3.  H.  VIII  u.  120  SS. 

Das  erste  für  die  Unterstufe  berechnete  Heft  dieses  Uebungs- 
buches  wurde  auf  Seite  723  des  Jahrganges  1875  unserer  Zeitschrift 
besprochen  und  bei  dieser  Gelegenheit  das  Nöthige  über  den  Zweck 
sowie  über  die  Einrichtung  mitgetheilt.  Das  zweite  Heft  baut  sich 
auf  der  Grundlage  des  ersten  in  erweiternder  Weise  auf;  es  enthält 
drei  für  die  Tertia  und  Secunda  berechnete  Curse.  Dieselben  behan- 
deln die  wichtigsten  Familien  der  Eleutheropetalen  (S.  1 — 68),  der 
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Garno-  und  Apetalen  (S.  69 — 112),  endlich  der  Monokotylen  und 
Gymnospermen  (S.  126 — 153).  Besondere  Beachtung  verdient  ein 
Abschnitt,  welcher  bestimmt  ist,  an  einzelnen  ausgewählten  Krypto- 
gamen  die  morphologischen  Verhältnisse  derselben  sowie  die  elemen- 
taren Begriffe  der  Phytotomie  zu  verdeutlichen  (S.  113 — 125).  Ein 
Anhang  enthält  in  zweckmässiger  Auswahl  Themen  für  häusliche 
Aufgaben  (S.  154 — 176).  In  diesem  Hefte  werden  ungefähr  250 
Arten  von  Pflanzen ,  welche  sich  auf  65  Ordnungen  vertheilen ,  be- 
handelt ;  sie  sind  allgemein  verbreitet  und  können  leicht  in  genügen- 
der Menge  als  Demonstrationsmaterial  gesammelt  werden.  Das  dritte 
Heft  bringt  (bis  S.  36)  einen  Abriss  der  Morphologie.  Hieran  reiht 
sich  eine  Uebersicht  über  die  wichtigsten  Grundlehren  der  Pflanzen- 
physiologie (S.  37 — 66).  Den  Schluss  bilden  kurze  Abrisse  der  Pflan- 
zengeographie und  Phytopaläontologie.  Es  lässt  sich  auch  die  neu 
erschienene  Fortsetzung  des  methodischen  Uebungsbuches  von  Low 
mit  Vortheil  an  den  oberen  Classen  der  Mittelschulen  unseres  Kaiser- 
staates sowie  an  Lehrerbildungsanstalten  benützen.  Sie  sei  dem  ent- 
sprechend der  Beachtung  empfohlen. 

Wien.  Reichardt. 


Programmenschau. 
(Fortsetzung  aus  Heft  III  des  Jahrg.  1876.) 

74.  M.  Vrzal,  Ilias  II  1—483  mit  besonderer  Rücksicht  auf  die 
Bedenken  Lachmann's  untersucht.  Progr.  des  Staats-Real-  u.  Ober- 
gymn.  zu  Nikolsburg.  1875.  23  S.  8. 

Den  Ausgangspunct  dieser  Arbeit  bildete  Lachmann's  „Be- 
trachtungen über  Homers  Ilias"  mit  den  Zusätzen  von  Haupt.  Was 
die  Stellung  des  IL  Gesanges  in  der  Iliade  im  Allgemeinen  betrifft, 
so  gibt  der  Verf.  zwar  zu,  dass  Lachmann's  von  Haupt  und  Bern- 
hardy  (in  der  griech.  Literaturgesch.)  getheilte  Ansicht  von  einem 
selbständigen  zweiten  Liede  (natürlich  ohne  die  Boiotia,  vgl.  Lach- 
mann3 13)  gerechtfertigt  sei,  will  aber  im  Gegensatze  zu  den  ge- 
nannten Forschern  nicht  zugeben ,  dass  die  Beziehungen  des  II.  Ge- 
sanges als  nur  schwach  bezeichnet  werden.  Demgemäss  sei  kein  Grund 
vorhanden ,  die  Reihenfolge  von  I  und  II  zu  stören.  Hervorzuheben 
ist  weiter  die  Polemik  des  Verf. 's  gegen  Grote's  und  Friedländer's . 
Ansicht ,  die  Gesänge  II  — VII  seien  in  das  Gedicht  Achilleis  ein- 
geschoben worden. 

In's  Einzelne  eingehend ,  bespricht  der  Verf.  die  von  verschie- 
denen Kritikern  in  der  genannten  Partie  verdächtigten  Stellen. 
Friedländer's  Annahme  gegenüber  (die  übrigens  von  seinem  Stand- 
puncte  natürlich  ist),  es  sei  V.  5—86  interpoliert,  also  die  Traum- 
scene  und  die  vielbesprochene  ßovlrj  yeqovxwv,  hebt  Verf.  mit  Recht 
hervor,  dass  die  Traumscene  ein  echt  homerisches  Gepräge  an  sich 
trage;  bezüglich  der  ßovlrj  aber  verschliesst  sich  Verf.  nicht  den 
gegen  dieselbe  sprechenden  gewichtigen  Bedenken.  Hier  werden 
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namentlich  Lachmann's  scharfsinnige  Argumente  gewürdigt.  Des 
Verf. 's  eigene  Meinung  bezüglich  der  ßorlq  geht  dahin,  dass  er  eine 
Vereinigung  zweier  zu  verschiedenen  Zwecken  abgehaltenen  Raths- 
versammlungen annimmt :  in  der  einen  soll  eine  Verabredung  getroffen 
werden,  um  das  Heer  auf  die  Probe  zu  stellen  und  zum  Ausharren 
zu  bestimmen,  in  der  andern  sollte  Agamemnon  seinen  Traum  erzählt 
und  etwa  die  Aufforderung  zum  Auszug  des  Heeres  gegeben  haben. 
Dieser  Auffassung  entsprechend  erkennt  der  Verf.  auch  in  der  fol- 
genden Partie  bis  483  eine  Vermischung  zweier  Erzählungen. 

Von  den  weiteren  Erörterungen  ist  hervorzuheben ,  dass  die 
Verse  279 — 282  von  dem  Verf.  nach  Lachmann's  Vorgang  athetiert 
werden,  nicht  aber  die  von  dem  letzteren  gleichfalls  verworfenen 
283—332;  auch  265—277  belegt  der  Verf.  nach  Lachmann  mit 
der  Athetese.  Betreffs  der  schönen  Gleichnisse  vor  dem  Beginne  der 
Boiotia  theilt  der  Verf.  die  Ansicht  La  Roche's ,  dies  seien  Varia- 
tionen der  Rhapsoden  über  ein  und  dasselbe  Thema;  doch  nimmt  er 
nach  Haupt  einen  Unterschied  zwischen  älteren  (455 — 458 ;  469  bis 
473  und  480 — 483)  und  jüngeren  künstlicheren  (459—468  und 
477 — 479)  an.  Wie  jene  erstgenannten  mit  fjVTe  anheben,  so  zeigen 
die  jüngeren  ebenfalls  gleichen  Anfang:  459  tcov  S'  log  %  474  rovg 

f>      C/  J 

o  (igt. 

Die  Arbeit  bekundet  recht  eifriges  Streben ,  nur  wäre  da  und 
dort  Präcision  des  Ausdruckes  wünschenswerth  gewesen.  Fehler,  wie: 
Kurtius  statt  Curtius  (p.  9  u.  12),  Thalthybios  für  Talthybios  (p.  7), 
Paralelle  für  Parallele  (p.  10)  hätten  leicht  vermieden  werden  kön- 
nen, abgesehen  von  einigen  in  den  griech.  Wörtern. 

Prag.  Alois  Rzach. 


75.  Die  Möglichkeiten  bei  der  Vollstreckung  einer  leidvollen 
That  im  Drama  an  Beispielen  erläutert.  Von  A.  Otmar  Cerny 
(im  Progr.  des  k.  k.  deutschen  Obergymn.  Brünn,  1875). 

Die  Einleitung ,  in  welcher  der  Verf.  die  zum  Verständnisse 
des  Thema's  gehörigen  Lehren  des  Aristoteles  kurz  zusammenzu- 
fassen sucht,  erweckt  mancherlei  Bedenken.  Vahlen's  Textausgabe 
der  Poetik  liegt  zu  Grunde,  leider  scheinen  aber  dem  Verf.  die  neue- 
ren commentatorischen  Arbeiten,  insbesondere  die  cBeiträge 
von  Vahlen  nicht  zu  Gebote  gestanden  zu  haben.  Die  Theile  des  tra- 
gischen fivdog  (7t£Qi7t€T£ia ,  avayvwQtotg ,  Ttad-og)  werden  auf- 
geführt, als  ob  sie  noth wendige  Bestandtheile  jeder  Tragödie  wären, 
während  sie  bloss  Mittel  sind ,  die  tragische  Wirkung  zu  steigern, 
die  7t8Qi7theta  wird  in  einer  Weise  erklärt ,  aus  welcher  hervor- 
geht ,  dass  sich  der  Verf.  das  Verhältnis  derselben  zur  (.iBxaßaOLg, 
dem  jeder  Tragödie  unentbehrlichen  Glücks  Wechsel,  mit  welchem  die 
Peripetie  von  vornherein  keineswegs  zusammenzuwerfen  ist,  nicht 
klar  gemacht  hat,  und  vom  Tta&og  ist  nur  gesagt,  dass  es  'eines  der 
wirksamsten  tragischen  Momente'  sei,  dass  die  rtgä^ig  cp&ccQTixi]  Vj 
odvvrßu,  worin  es  besteht,  ceben  auch'  die  unerlässlichen  tragischen 
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Affecte  Furcht  und  Mitleid  bewirke.  Die  vier  Modalitäten,  unter 
denen  das  Eintreten  eines  rta&og  sich  darstellen  lässt,  sind  richtig 
und  präcis  angegeben,  nur  wäre  ein  Wort  der  Aufklärung  darüber 
zu  wünschen  gewesen,  warum  der  Fall,  bei  welchem  die  That  an 
einer  erkannten  Person  vollzogen  werden  soll  und  unterbleibt ,  als 
untragisch  auszuscheiden  ist  und  deshalb  nur  die  drei  übrigen  "^Mög- 
lichkeiten' zurückbleiben.  Ebenso  durfte  ein  Hinweis  auf  die  Werth- 
folge dieser  Formen  des  tkx&oc,  nicht  übergangen  werden.  Durch  gründ- 
lichere Fassung  der  theoretischen  Fundamente,  wobei  die  Kürze  der  Dar- 
stellung hätte  bewahrt  bleiben  können,  wären  auch  die  Beispiele  in 
klareres  Licht  getreten.  Doch  um  diese  war  es  dem  Verf.  vor  Allem 
zu  thun  und  hier  können  wir  die  Arbeit  mit  Anerkennung  begrüssen. 

Für  den  ersten  Fall  (der  Vollziehende  erkennt  den  Blutsfreund 
erst  nach  der  leidvollen  That)  ist  aus  fFiesco'  der  Tod  Leonoren's 
durch  ihren  Gatten,  für  den  zweiten  (der  Vollziehende  weiss,  wen  er 
trifft)  aus  der  cBraut  von  Messina'  die  Ermordung  Don  Manuels  durch 
seinen  Bruder,  für  den  dritten  (die  unwissentlich  beabsichtigte  That 
wird  durch  Anagnorisis  verhindert)  der  drohende  Tod  des  Orest  durch 
Schwesterhand  aus  Goethe's  'Iphigenie'  gewählt.  Jedesmal  wird  der 
Zusammenhang  des  na&og  mit  der  Composition  der  Tragödie  in  einer 
Weise  dargelegt,  die  von  des  Verf.'s  TJrtheilsfähigkeit  und  eingehen- 
der Beschäftigung  mit  dem  betreffenden  Werke  Zeugnis  gibt.  Für 
den  untragischen  Fall  des  TiaSog  ,  der  bei  der  allgemeinen  Aufzäh- 
lung in  der  Poetik  (c.  14)  ausgefallen  ist  und  (nach  Vahlen)  lauten 
müsste  to  fAellrjoai  yivwoxovTa  Kai  (xrj  7toirj(jai,  wird  zum 
Schluss  des  Ar.  nachfolgender  eigener  Hinweis  auf  die  Antigone 
näher  und  im  Ganzen  zutreffend  besprochen,  und  die  'Entschul- 
digung des  Sophokles  wegen  dieses  'Verstosses  gegen  das  aristo- 
telische Kunstgesetz'  unternommen.  Ref.  meint  jedoch,  es  liege  im 
Geiste  der  aristotelischen  Lehre,  dass  der  Dichter  nur  dort  an  die 
eigentlich  tragischen  Arten  des  7ta&og  gebunden  ist,  wo  dieses,  mit 
der  fUTaßaorg  selbst  verknüpft,  den  Glückswechsel  herbeiführt. 
Nur  dann  würde  das  na$og  seinen  untragischen  Charakter  der  Tra- 
gödie selbst  mittheilen;  sonst  aber  ist  auch  jene  untragische  Moda- 
lität wie  im  Falle  Haemon's  gegen  Kreon  kein  Fehler,  falls  sie  wie 
eben  in  der  Antigone  neben  einer  für  sich  selbst  echt  tragischen 
f.ittaßaaig  durch  Noth wendigkeit  und  Wahrscheinlichkeit  gerecht- 
fertigt erscheint  und  der  ganzen  Oekonomie  des  Werkes  entspricht. 
Diess  letztere  gilt  aber  nach  keiner  Beziehung  von  jener  Bühnen- 
einrichtung des  lüon  Carlos',  wornach,  was  der  Verf.  in  willkommener 
Weise  anführt,  Carlos  am  Schlüsse  die  Pistole  auf  den  Vater  richtet 
und,  nachdem  sie  nicht  losgegangen,  sich  selbst  erschiesst.  Hier  ist  es 
der  Mangel  an  Motivierung,  der  drastische  Widerspruch  mit  der  ganzen 
Anlage  des  Drama's  und  des  handelnden  Charakters,  nicht  das  un- 
tragische nadog  an  sich,  wodurch  diese  Aenderung  verwerflich  wird. 
Wien.  Karl  Tomaschek. 
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76.  Hugo  Mareta,  Ueber  Judas  der  Erzschelm  von  Abraham 
ä  Sancta  Clara.  Jahresbericht  des  Obergymn.  zu  den  Schotten  in 
Wien  1875. 

Diese  sehr  verdienstliche  Arbeit  stellt  zunächst  die  Urtheile 
deutscher  Litterarhistoriker  über  Abraham  ä  Sancta  Clara  zusammen, 
die  meist  auf  einer  oberflächlichen  Kenntnis  Judas  des  Erzschelms 
beruhen,  den  man  für  einen  Koman  hält.  Sodann  wird  aus  dem  Buche 
selbst  nachgewiesen,  dass  es  von  Abraham  und  seinen  Censoren 
für  einen  Traktat  erklärt  wurde.  Zwei  Stellen  des  Buches  cKeimb 
dich  oder  ich  lies  dich  weisen  darauf  hin,  dass  im  Judas  Stoff  zu 
Predigten  geliefert  werden  sollte.  Dafür  ist  nun  besonders  wichtig, 
was  Mareta  S.  7  f.  anführt:  'Abraham  hatte  also  die  Absicht,  einen 
Traktat  zur  Belehrung  und  Erbauung  zu  schreiben,  insbesondere 
aber  wollte  er  den  Predigern  Materialien  und  Vorarbeiten  zu  Kanzel- 
reden bieten.  Letzteres  ergibt  sich  unwiderleglich  daraus,  dass  den 
ersten  drei  Bänden  ein  Index  concionatorius  super  Dominicas  beige- 
druckt ist ,  was  bisher  von  keinem  Litterarhistoriker  beachtet  wurde. 
Dieser  Index  concionatorius  erstreckt  sich  in  jedem  Bande  über  das 
Kirchenjahr  vom  ersten  Sonntag  im  Advent  bis  zum  letzten  Sonntag 
nach  Pfingsten.  Es  enthält  Skizzen  von  Predigten  oder  wenigstens 
Themen  zu  Predigten ,  die  an  einen  Versikel  aus  dem  Evangelium 
des  betreffenden  Sonntags  angeknüpft  werden,  und  verweist  dann 
auf  die  Stelle  des  Buches,  wo  über  den  Gegenstand  gehandelt  wird. 
cDie  anonyme  Biographie  Abrahams1,  vor  der  cTodtencapelle3  von  1710 
abgedruckt ,  sagt  bestätigend :  cJudas  der  Erzschelm  sind  Predigten, 
welche  die  Lasterhaften  bekehren  und  die  Frommen  bekräftigen/ 
Mareta  druckt  sodann  aus  der  Legenda  Aurea  (weshalb  nicht  nach 
Grässe's  Ausgabe?)  die  unter  'De  sancto  Mathia  apostolo5  erzählte 
apokryphe  Judasgeschichte  ab.  Man  vergleiche  dazu  die  freilich  sehr 
mangelhafte  Abhandlung  von  Wilhelm  Creizenach  in  Paul  und  Brau- 
ne's  Beiträgen  II,  177—207.  Auf  den  Seiten  12—84  gibt  Mareta 
sorgfältige  Inhaltsangaben  und  Auszüge  von  dem  Judas,  welche  auch 
demjenigen ,  der  das  Werk  nicht  aus  eigener  Leetüre  kennt,  eine  ge- 
nügende Vorstellung  von  dessen  Inhalte  beibringen  und  die  aus  den 
erwähnten  Stellen  gezogenen  Schlüsse  über  den  Zweck  des  Buches  zur 
Ueberzeugung  erhärten  müssen.  Zum  Ende  wird  durch  ein  Verzeichnis 
der  übrigen  Schriften  Abrahams  aufgezeigt,  dass  dieselben  alle  ein 
ähnliches  Ziel  verfolgen.  Es  lässt  sich  hoffen,  dass  diese  mühevolle, 
von  Mareta  ausgearbeitete  Zusammenstellung  auf  die  Beurtheilung 
Abrahams  in  der  Litterarhistorie  nicht  ohne  Einfluss  bleiben  wird. 


77.  Johann  Bathay,  Ueber  den  Unterschied  zwischen  Lied 
und  Spruch  bei  den  Lyrikern  des  XII.  und  XIII.  Jahrhunderts. 
Jahresber.  des  Leopoldstädter  Communal-Real  -  und  Obergymn.  in 
Wien  1875. 

Das  Hauptresultat  dieser  sorgfältigen  Arbeit  gibt  der  Verfasser 
S.  26  in  Folgendem  an :  'Was  die  von  Simrock  behaupteten  Unter- 


Programmenschau. 


293 


schiede  zwischen  Lied  und  Spruch  anlangt,  so  haben  wir  es  zunächst 
hinsichtlich  der  Vortragsweise,  so  weit  meine  Kenntnisse  reichen, 
mit  einer  blossen  in  dem  Inhalt  der  Sprüche  wurzelnden  Vermuthung 
zu  thun,  die  weder  durch  äussere  Zeugnisse  noch  durch  die  metrische 
Gestaltung  der  Sprüche  bestätigt  wird.  Hinsichtlich  aller  übrigen 
Puncte  aber  lässt  sich  nirgends  ein  festes  unverbrüchliches  Form- 
gesetz verfolgen,  sondern  nur  ein  Ueberwiegen  gewisser  Eigenheiten 
bei  gewissen  Dichtungen  seit  Walther  von  der  Vogelweide.'  Die 
Untersuchung  wird  in  drei  Abschnitten  geführt.  Im  ersten  zeigt 
Rathay ,  dass  vor  Walther  Kriterien  für  die  Unterscheidung  von  Lied 
und  Spruch  nicht  aufgestellt  werden  können.  Auf  die  Annahme  mehr- 
strophiger  Sprüche  S.  3  möchte  ich  mich  nicht  stützen,  sie  scheint 
mir  wie  überall  so  auch  hier  sehr  unsicher,  dagegen  wird  mit  Eecht 
auf  die  Einstrophigkeit  der  Lieder  Gewicht  gelegt.  Der  zweite  Ab- 
schnitt beweist,  dass  cSpruchJ  kein  bestimmter  Terminus  der  poeti- 
schen Technik  sei ,  beschäftigt  sich  sodann  mit  einigen  Liedern ,  für 
welche  die  Zusammengehörigkeit  der  Strophen  bestritten  wird ,  han- 
delt weiters  von  mehrstrophigen  Sprüchen  und  bringt  zuletzt  den 
Nachweis ,  dass  ein  erheblicher  Unterschied  in  der  Behandlung  des 
Verses  zwischen  Liedern  und  Sprüchen  nicht  angenommen  werden 
dürfe.  Der  dritte  Abschnitt  erörtert  fast  in  demselben  Gange  die 
Lyrik  nach  Walther.  Interessant  wären  die  zahlreichen  neuen  Angaben 
über  die  Vertheilung  von  Strophen  in  Lieder  S.  19  f.,  wofern  die 
Gründe  dafür  beigegeben  wären.  Denn  da  Rathay  nach  den  kurzen 
Bemerkungen  S.  7 —  9  das  von  den  Einflüssen  subjectiver  Empfindung 
freieste  Kriterium  in  solchen  Untersuchungen  —  die  Ordnung  der 
Strophen  in  den  Handschriften  —  nicht  hoch  anzuschlagen  scheint, 
so  wird  es  ihn  nicht  Wunder  nehmen ,  wenn  seinen  Aufstellungen  in 
ihrer  jetzigen  Form  geringer  Glaube  beigemessen,  und  wenn  gewünscht 
wird ,  er  möchte  bald  Gelegenheit  finden ,  seine  Untersuchungen  aus- 
führlich vorzubringen.  Eines  Beweises  in  noch  höherem  Grade  be- 
dürftig erachte  ich  die  Liste  mehrstrophiger  Sprüche  S.  21  f. 

Wenn  auch  der  Unterschied  zwischen  Lied  und  Spruch  in  der 
mittelhochdeutschen  Lyrik  gegenwärtig  lange  nicht  mehr  so  fest  be- 
hauptet wird  als  Rathay  annimmt,  so  ist  doch  seine  —  stilistisch  ein 
bischen  schwerfällige  —  Arbeit  als  eine  auf  vollkommen  zureichendes 
Material  gebaute  gründliche  Untersuchung  schätzenswerth. 


78.  J.  Wolff,  Ueber  die  Natur  der  Vocale  im  siebenbürgisch- 
Sächsischen  Dialect.  Progr.  des  evangelischen  Untergymn.  und  der 
damit  verbundenen  Lehranstalten  in  Mühlbach  (Siebenbürgen)  1875. 

Der  Verfasser  hat  schon  durch  eine  1873  erschienene  Abhand- 
lung: 'Ueber  den  Consonantismus  des  Siebenbürgisch- Sächsischen5 
gezeigt,  dass  genaue  Kenntnis  der  Mundarten  seiner  Heimat,  Ver- 
trautheit mit  der  neuen  sprachwissenschaftlichen  Litteratur  (sie  mag 
in  dem  Berglande  oft  schwer  zu  erringen  sein),  vorsichtige  methodische 
Ueberlegung  ihn  ganz  insbesondere  zum  Dialectforscher  bestimmen. 
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Auch  der  neuen  Arbeit,  welche  wol  nicht  ohne  Grund  einen  Parallelis- 
mus des  Titels  mit  der  früheren  vermeidet,  wird  gutes  Vertrauen 
entgegenzubringen  sein.  Es  ist  der  wichtigste  Theil  einer  Untersu- 
chung des  siebenbürgisch-sächsischen  Vocalismus,  der  hier  vorliegt. 
Bei  einer  zusammenfassenden  Grammatik  der  ganzen  Dialectgruppe, 
die  wir  doch  von  Wolff  erwarten  dürfen ,  wird  gewiss  auch  das  volle 
Material  beigebracht  werden,  aus  welchem  der  Verfasser  jetzt  nur 
die  nöthigen  Belege  geschöpft  hat.  Da  der  Referent  in  Rücksicht  auf 
die  Behandlung  des  Stoffes  mit  Wolff  vollkommen  übereinstimmt,  auf 
eine  Discussion  von  Einzelheiten  aber  als  Nichtsiebenbürger  sich  kaum 
einlassen  darf,  so  erübrigt  ihm  nur  ein  paar  Wünsche  vorzubringen. 

Gewiss  mit  Recht  erklärt  Wolff  S.  9  es  für  schwierig,  verwandte 
Mundarten  zu  scheiden,  indem  er  sagt:  cMan  versuche  einmal  eine 
kartographische  Darstellung  der  siebenbürgisch-sächsischen  Mund- 
arten und  man  wird  finden,  dass  feste  Grenzbestimmungen  oft  geradezu 
unmöglich  sind.  Aber  feste  und  unfehlbare  Grenzbestimmungen  ver- 
langt die  Sprachwissenschaft  auch  gar  nicht.  Sie  ist  neuestens  da- 
hinter gekommen,  dass  solche  nirgends  möglich  sind.  Und  doch  wäre 
auch  für  das  von  Wolff  bearbeitete  Gebiet  eine  numerierte  Aufzählung 
der  einzelnen  Mundarten  mit  Hervorhebung  der  für  jede  charakteri- 
stische Combination  von  Eigenthümlichkeiten  sehr  vortheilhaft.  Gerade 
dadurch  würde  es  erleichtert,  Blicke  in  das  Leben  der  kleinen  Mund- 
arten zu  thun ;  vielleicht  würde  mancher  jetzt  dunkle  Punct  im  logisch 
abstrahierten  Gesammtdialect  dann  erhellt  werden  können.  Was  Wolff 
S.  50  über  die  Dorfmundart  der  Roder  erwähnt,  bestärkt  nur  in  dem 
Wunsche ,  eine  solche  Uebersicht  von  dem  Verfasser  ausgearbeitet  zu 
erhalten. 

Ein  anderes  Desiderium :  hätte  doch  Wolff  seiner  Schrift  einen 
Index  der  Vocale  und  Vocalwandlungen  anfügen  mögen.  Wer  —  und  das 
ist  doch  bei  jedem  Forscher  der  Fall  —  sich  nicht  damit  begnügt,  Wolff 's 
Abhandlung  einmal  durchzusehen,  sondern  sie  bei  weiteren  Arbeiten 
rasch  nachschlagen  will,  dürfte  wiederholt  Schwierigkeiten  begegnen. 

Doch  die  'Grammatik  des  Siebenbürgisch-Sächsischen'  wird  ja 
alle  gerechten  Forderungen  erfüllen. 

Graz.  Ant.  Schönbach. 


79.  Eine  Geographie  aus  dem  Mittelalter.  Von  A.  Hell.  14  S.  8. 
Erstes  Programm  der  k.  k.  Unterrealschule  in  Bruneck.  1875. 

Der  genannte  Aufsatz  ist  ein  Auszug  aus  der  in  der  Einleitung 
S.  2  citierten  Schrift  Zingerle's  „Eine  Geographie  aus  dem  13.  Jahr- 
hunderte", welche  in  den  Sitzungsber.  der  Wiener  Ak.  d.  Wiss.,  Juli- 
heft 1865,  erschienen  ist. 

Der  Wortlaut  und  die  Schreibweise  des  Originales  sind  häufig  bei- 
behalten, von  dem  reichen  Materiale,  welches  Zingerle  in  den  Anmerkun- 
gen zusammengestellt  hat ,  wurde  nur  die  Erklärung  der  Ortsnamen 
benützt. 
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80.  Physische  Beschreibung  der  Umgebung  von  Villach.  Von 
M.  Knittl.  22  S.  8.  Sechste  Jahresschrift  des  Staats-Eeal-  u.  Ober- 
gymnasiums zu  Villach.  1875. 

Der  Hr.  Verf.  hat  sich  für  seine  Beschreibung  ein  kleines  Ge- 
biet gewählt,  dasselbe  aber  ansprechend  behandelt.  Interessant  ist 
der  Versuch,  die  Bildung  des  Faaker  See's  durch  Veränderungen  im 
Laufe  der  Gail  zu  erklären,  wenn  auch  die  dafür  beigebrachten  Gründe 
die  entgegenstehenden  Schwierigkeiten  nur  theilweise  lösen. 

Die  längere  allgemeine  Erörterung  über  die  Ursachen  der  Ab- 
nahme der  Wassermenge  auf  der  Erde  S.  8 — 10  ist  für  die  gestellte 
Aufgabe  ganz  überflüssig. 


81.  Versuch  einer  zusammenhängenden  Darstellung  des  Strom- 
systems des  Obern  Nil.  Von  Dr.  Arthur  Steinwenter.  40  S. 
Progr.  des  k.  k.  Staatsgyranasiums  in  Marburg.  1875. 

Die  vorliegende  Arbeit  beruht  auf  einer  vollständigen  Aus- 
nützung der  citierten  Werke,  das  gesammelte  Materiale  ist  richtig  ver- 
wendet, die  Darstellung  eine  gelungene.  Die  beigegebene  Karte  enthält 
einige  Fehler;  so  fliesst  auf  ihr  der  blaue  Nil  nicht  aus  dem  Tsanasee. 

Wien.  Dr.  Theodor  Cicalek. 


82.  Anwendung  der  algebraischen  Analysis  auf  die  Lösung  30 
geometrischer  Constructionsaufgaben.  Von  W.  Dokoupil.  Gewerbe- 
schule in  Bistritz  1875. 

Es  wird  in  dieser  Abhandlung  die  Lösung  einiger  Construc- 
tionsaufgaben mittelst  der  Anwendung  der  Analysis  auf  die  Geo- 
metrie ausgeführt.  Dieselben  sind  durchwegs  gut  gewählt,  und  wer- 
den in  sehr  übersichtlicher  und  wo  möglich  einfacher  Art  gelöst. 

Nur  muss  sich  Ref.  principiell  im  Allgemeinen  gegen  derartige 
Programmabhandlungen  aussprechen,  welche  nichts  anderes  als  Auf- 
gaben enthalten,  die  man  den  Schülern  oberer  Classen  vorzulegen 
pflegt  und  die  daher  mit  Recht  den  Namen  „Schülerarbeiten"  führen. 
Nach  seiner  Ansicht  scheint  dadurch  der  Werth  einerrProgrammabhand- 
lung  bedeutend  beeinträchtigt  zu  sein ,  und  er  glaubt  zugleich ,  dass 
die  Früchte  einer  derartigen  Arbeit  weder  im  Verhältnisse  zu  der 
gewiss  nicht  geringen  Zeit  der  Zusammenstellung  der  Beispiele  noch 
auch  zu  den  für  den  Druck  aufgewendeten  Kosten  stehen. 


83.  Lösung  des  Appollonius'schen  Berührungsproblemes  mit 
Hilfe  der  geometrischen  Oerter.  Von  Mich.  Böhm.  Evangel.  Ober- 
gymnasium in  Bistritz  187 5. 

Das  Problem,  einen  Kreis  zu  construieren,  der,  wenn  einzelne 
Puncte,  gerade  Linien  oder  Kreise,  zusammen  drei  Elemente  gegeben 
sind,  durch  die  gegebenen  Puncte  geht  und  die  gegebenen  Geraden 
oder  Kreise  berührt,  zerfällt  bekanntlich  in  zehn  Aufgaben,  die  in 
dieser  Abhandlung  mit  Hilfe  der  analyt.  Geometrie  gelöst  werden.  — 
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Wenn  man  sich  auch  nicht  verhehlen  darf,  dass  mittelst  der  syn- 
thetischen Geometrie  die  Lösung  dieser  Aufgaben  eine  viel  kürzere 
ist,  als  es  mittelst  der  Analysis  geschieht,  mnss  Ref.  dennoch  aner- 
kennen ,  dass  die  Anwendung  der  letzteren  von  theoretischer  Seite 
viel  Schönes  und  Nützliches  bietet  und  der  Verfasser  durch  diese 
Abhandlung  dem  Leser  derselben  viel  Freude  bereitet,  indem  er  sich 
bemüht  hat,  mit  mathematischer  Schärfe  seiner  Aufgabe  vollkommen 
Rechnung  zu  tragen.  Die  Arbeit  möge  daher  allen  Fachgenossen 
bestens  empfohlen  sein. 


84.  Newtoil's  Lehrsatz  angewendet  zur  Bestimmung  der  Logarithmen 
einer  Zahl.  Von  Ant.  Krygowski.  K.  k.  IL  Obergymn.  in  Lemberg 

Ausgehend  vom  Binomialtheorein,  werden  die  Reihen  der  Loga- 
rithmen einer  Summe  und  einer  Zahl  abgeleitet.  Nach  Berechnung 
einer  Reihe  natürlicher  Logarithmen  von  Zahlen  werden  aus  den  schon 
vorhandenen  Reihen  zur  Bestimmung  der  logarithmischen  Functionen 
andere  geschaffen,  die  convergierender  sind  und  daher  mit  viel  weni- 
ger Mühe  gestatten ,  die  Logarithmen  der  einzelnen  Zahlen  zu  be- 
rechnen. Zuletzt  wird  noch  auf  einige  bekannte  Sätze  hingewiesen. 


85.  Die  Mathematik  der  Alten.    Von  Ed.  S  tonn  er.  K.  k.  Ober- 
gymn. in  Olmütz  1875. 

Verfasser  bespricht  im  Anfange  seiner  Abhandlung  in  Kürze 
die  Mathematik  der  Aegypter  und  Babyloner,  von  denen  die 
ersteren  hauptsächlich  den  geometrischen  Theil ,  die  zweiten  den 
arithmetischen  Theil  derselben  cultivierten.  —  Ueber  die  mathe- 
matischen Betrachtungen  der  Chinesen  finden  wir  einige  sehr 
werthvolle  Aufklärungen  in  dem  „heiligen  Buche  der  Rechnung" 
(Tcheu-pei-suan-king),  woraus  sich  ergibt,  dass  die  Chinesen  schon 
frühzeitig  die  Mathematik  auf  praktische  Gegenstände  angewendet, 
es  jedoch  zu  keinem  sehr  nennenswerthen  Resultate  gebracht  haben. 
—  Verf.  geht  hierauf  zur  Mathematik  der  Inder  über  und  erwähnt 
hier  besonders  die  Werke  der  Astronomen  Brahmegupta  und 
Bhaskam  Acharya. 

Im  weiteren  Verlaufe  der  Abhandlung  wird  die  Mathematik 
unter  den  Griechen  einer  kurzen  Darstellung  unterworfen ;  aus  ihren 
Werken  ersieht  man,  dass  der  Anfang  der  wissenschaftlichen  Mathe- 
matik kaum  vor  das  sechste  Jahrhundert  fallen  könne.  In  übersicht- 
licher Weise  werden  die  Leistungen  des  Thaies  von  Milet,  Pytha- 
goras  von  Samos,  Hippokrates  von  Chios,  bei  welchen  Verf. 
längere  Zeit  verweilt,  besprochen;  Plato  (429 — 347)  hat  nicht  un- 
bedeutend die  Mathematik  gefördert,  ihm  schreibt  man  die  geo- 
metrische Analysis  und  die  Erfindung  der  Kegelschnitte  zu.  —  Verf. 
bespricht  bei  dieser  Gelegenheit  auch  die  übliche  Methode  der  Grie- 
chen, Aufgaben  zu  lösen.  Nach  Plato  sind  erwähnenswerth  M  e  n  a  e  ch- 
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mus,  Aristäus  der  Aeltere,  Eudoxus  aus  Knidos,  Dino- 
stratus,  Aristoteles  aus  Stagira. 

Von  besonderer  Wichtigkeit  sind  jedoch  die  Arbeiten  des 
Alexandriners  Euklid  es,  dessen  aus  15  Büchern  bestehende  Ele- 
mente die  Basis  für  spätere  Untersuchungen  bilden;  nebstdem  wer- 
den auch  die  Porismata,  das  Werk  über  Kegelschnitte  des- 
selben Autors ,  erwähnt.  —  Ziemlich  eingehende  Behandlung  erfahren 
die  Verdienste  Archimedes'.  Seine  Exhaustionsmethode,  die 
die  Analysis  des  Unendlichen  ersetzt ,  wird  an  einem  Beispiele  er- 
örtert; dass  er  ausser  seinen  mathematischen  Kenntnissen  noch  be- 
sonders sich  um  die  Mechanik  verdient  machte,  ist  eine  bekannte 
Thatsache.  —  Sodann  wendet  sich  Verf.  dem  Apollonius  von  Per- 
g  a  e  zu ,  unter  dem  die  Geometrie  der  Alten  ihren  Culminationspunct 
erreichte  und  von  dem  das  bekannte  Berührungsproblem  her- 
rührt, das  in  dem  Werke:'  „7teqi  £7iaq)wv"  enthalten  ist.  Hipparch, 
Theodosius  von  Tripolis,  Claudius  Ptolemaeus,  Niko- 
m ach us,  der  sich  zuerst  des  Beweises  durch  Induction  bedient, 
sind  die  folgenden  Mathematiker,  deren  Verdienste  in  Kürze  erwähnt 
werden.  Der  Verf.  schliesst  mit  Diophantus,  dem  Schöpfer  der 
unbestimmten  Analytik. 


86.  Einige  Kelationen  zwischen  den  Radien  des  einem  sphäri- 
schen Dreiecke  eingeschriebenen  und  umschriebenen  Kreises 
und  den  Seiten  des  sphärischen  Dreieckes.  Von  Prof.  Jos. 
Thannabaur.  K.  k.  Oberrealschule  in  Olmütz  1875. 

Der  Inhalt  dieser  Programmschrift  ist  durch  den  Titel  hinläng- 
lich charakterisiert.  Was  überhaupt  der  Autor  derselben  mit  dieser 
Arbeit  erreichen  wollte ,  ist  dem  Eef .  vollständig  unklar ;  weder  in 
wissenschaftlicher  noch  pädagogischer  Hinsicht  bringt  sie  eine  För- 
derung; sie  ist  nichts  anderes  als  eine  Zusammenstellung  von  248 
Formeln ,  die  man  übrigens  auch  in  grösseren  Werken  der  Trigono- 
metrie wol  geordnet  findet.  (Klügel's  mathem.  Wörterbuch 
enthält  z.  B.  in  verschiedenen  Artikeln  vieles  dieser  Art  in  einfacher 
und  musterhafter  Uebersichtlichkeit  dargestellt.) 


87.  Ueber  die  Principien  der  neueren  Physik.  Von  Dr.  Georg 
Wagner.  K.  k.  Gymnasium  in  der  inneren  Stadt  Wien  1875. 

Der  Verfasser  hat  in  Anbetracht  der  grossen  Wichtigkeit  der 
neueren  Physik,  deren  Ziel  es  ist,  die  diversen  Erscheinungen  auf 
mechanische  Fundamente  zurückzuführen,  diesen  Gegenstand 
behandelt.  Obwol  derselbe  von  verschiedenen  Physikern  —  ich  er- 
wähne nur  die  populären  Schriften  Helmholtz's  —  populär  wissen- 
schaftlich dargestellt  wurde,  verdient  dennoch  diese  Abhandlung  auch 
in  weiteren  Kreisen  gelesen  zu  werden,  da  sie  —  was  Uebersicht- 
lichkeit, Klarheit  und  Kürze  anbelangt  —  dem  Referenten  als 
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lobeuswerth  erschien.  —  Ausgehend  von  dem  Principe  der  Erhaltung 
der  Kraft,  das  in  der  bekannten  Weise  deduciert  wird,  geht  Verf. 
über  zu  der  Besprechung  der  beiden  Hauptsätze  der  mechanischen 
Wärmetheorie ,  zur  Aethortheorie  des  Lichtes  und  erwähnt  auch  in 
aller  Kürze  die  neueren  Theorien  der  Elektricität  und  des  Magnetis- 
mus. Den  chemischen  Erscheinungen,  unter  diesen  auch  den  bei 
der  Respiration  vorkommenden,  wird  ein  eigener  Abschnitt  gewidmet. 
Zuletzt  wird  noch  das  Princip  der  Erhaltung  der  Kraft  mit  einigen 
kosmischen  Fragen  in  Verbindung  gebracht. 


88.  Was  ist  die  Wärme?  Von  Dr.  Franz  Jos.  Pisko.  K.  k.  Real- 
schule in  Wien  (Sechshaus  1875). 

Der  bekannte  Verfasser  dieser  Programmschrift  hat  hier  nicht 
nur  den  Physikern  selbst,  sondern  auch  Schülern  und  Freunden  der 
Naturwissenschaften  eine  gediegene  Zusammenstellung  des  Ent- 
wicklungsganges der  Lehre  von  der  Wärme  geboten. 

Ausgehend  von  der  epochemachenden  Entdeckung  der  latenten 
Wärme  durch  Black  (1759  — 1764)  versucht  Verfasser  in  klarer 
Weise  zu  zeigen,  dass  die  Wärme  nichts  anderes  als  eine  Bewegung 
der  kleinsten  Körpertheilchen  sei.  Im  zweiten  Theile  ist  auf  die 
Ausbildung  der  Wärmetheorie  durch  Mayer,  Joule,  Hirn  ein- 
gegangen und  der  Satz  erwiesen,  dass  Wärme  und  Arbeit  aequ i- 
valent  sei.  Der  dritte  Theil  enthält  einige  Begriffe  der  mechan. 
Wärme-  und  neueren  Gastheorie,  und  wird  besonders  der  von  Clau- 
sius  (1857)  aufgestellte  Satz:  „Das  Wesen  der  Wärme  ist  bei  jedem 
Stoff  von  beliebiger  Aggregationsform  die  Molekularbewegung"  be- 
rücksichtigt. 

Schliesslich  ist  der  Abhandlung  noch  eine  Reihe  von  werth- 
vollen Anmerkungen  beigegeben,  die  den  tiefer  Eingehenden 
auf  den  historischen  Entwicklungsgang  der  Lehre  von  der  Wärme 
und  auf  die  Special  werke  verweisen. 

Brünn,  im  Februar  1876.  Dr.  J.  G.  Wallentin. 


89.  Principien  des  Naturwissens.   Von  Prof.  F.  Wilhelm.  K.  k. 
Oberrealschule  in  Salzburg.  132  S.  8.  1875. 

Diese  umfangreiche  Arbeit  zerfällt  in  zwei  Abschnitte,  deren 
erster  über  wissenschaftliche  Grundbegriffe  handelt;  es  werden  in 
demselben  die  Begriffe  Raum,  Zeit,  Materie,  Kraft  etc.  besprochen 
und  schliesslich  darauf  hingewiesen,  dass  wir  doch  nur  das  erfassen 
können,  was  in  das  Bereich  der  Erfahrung  gehört  und  „dass  seinem 
innersten  Wesen  nach  nichts  erkannt  werden  kann". 

Wie  weit  unser  Wissen  reicht ,  hat  bekanntlich  schon  Kant 
erörtert,  doch  ist  ein  Nachweis  für  diese  speciellen  Fälle  hier  immer 
am  Platze.  Man  ist  in  unseren  Tagen  geneigt,  von  den  Naturwissen- 
schaften Aufklärung  über  alle  jene  Fragen,  die  einst  der  Philosophie 
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angehörten,  zu  erwarten;  dieser  Hoffnung  gegenüber  kann  nicht  oft 
genug  betont  werden ,  dass  wir  seit  Newton  wol  wissen ,  nach  wel- 
chem Kraftgesetze  die  Körper  auf  einander  einwirken ,  dass  wir  aber 
in  der  Erkenntnis,  wie  eine  solche  Wirkung  überhaupt  gedacht  wer- 
den kann,  seither  um  keines  Haares  Breite  weiter  gekommen  sind. 
Wollte  man  als  ein  Medium ,  welches  die  Kraftwirkung  von  einem 
Körper  zum  andern  überträgt,  den  Lichtäther  betrachten,  so  wäre 
dadurch  „die  Verwickelung  nicht  aufgehoben,  sondern  nur  aufge- 
schoben". Man  ist  in  der  jüngsten  Zeit  dieser  undenkbaren  Ursache, 
welche  Kraft  genannt  wird ,  dadurch  aus  dem  Wege  gegangen ,  dass 
man  nur  von  der  Beschleunigung  gesprochen  hat,  welche  ein  Körper 
an  dem  andern  hervorruft.  Es  ist  jedoch  klar,  dass  man  damit  nicht 
mehr  gewinnt  als  der  Strauss,  wenn  er  seinen  Kopf  unter  den  Federn 
verbirgt. 

Im  weiteren  wird  die  aus  der  Erfahrung  erschlossene  That- 
sache  der  Unzerstörbarkeit  des  Stoffes  und  der  Kraft  erörtert;  eine 
kürzere  Fassung  dieses  Capitels  wäre  der  Klarheit  eher  förderlich 
als  abträglich  gewesen. 

Der  zweite  Abschnitt  handelt  über  die  verschiedenen  Kräfte 
im  besonderen  und  bringt  einen  recht  gelungenen  Abriss  der  dyna- 
mischen Gastheorie.  Ueberhaupt  zeugt  die  ganze  Arbeit  von  sehr 
gründlichem  und  umfassendem  Studium  der  Literatur  bis  auf  die 
jüngste  Zeit,  und  sind  die  neuesten  Resultate  der  mechanischen 
Wärmetheorie,  welche  darthun,  dass  die  Geschichte  vom  ewigen 
Kreislaufe  der  Dinge  in  das  Gebiet  der  Fabeln  gehört  und  dass  das 
Universum  gerade  so  abläuft  wie  ein  Uhrwerk,  in  sehr  glücklicher 
Weise  zum  Verständnis  gebracht. 


90.  1.  Beitrag  zur  elementaren  Behandlung  der  Lehre  vom 
physischen  Pendel.  2.  Neue  Methode,  die  von  Curven  be- 
grenzten Flächen  behufs  Quadrierens  in  Elemente  zu  zer- 
legen. 3.  Beitrag  zur  elementaren  Behandlung  der  Brechung 
des  Lichtes.  Von  Prof.  A.  F.  Jelinek.  K.  k.  Obergymn.  in  Pilsen. 
1875. 

Es  werden  in  der  ersten  Abhandlung  Trägheitsmomente  einer 
Reihe  verschiedener  Körper  auf  elementarem  Wege  in  der  Weise 
abgeleitet,  wie  der  Verfasser  diese  Partie  „seinen  Schülern  fass- 
lich zu  machen  bestrebt  ist".  Wie  der  Verf.  selbst  gesteht,  kann 
eine  solche  bedeutende  Erweiterung  dieses  Capitels  der  Mechanik 
nur  auf  Kosten  anderer  Theile  der  Physik  geschehen ,  weshalb  ein 
solcher  Vorgang  immer  zu  missbilligen  ist.  Der  Verf.  will  sogar,  um 
für  sein  Lieblingscapitel  Zeit  zu  gewinnen ,  Partien  vom  Untergym- 
nasium her  als  bekannt  voraussetzen,  ein  entschieden  verfehltes 
Vorgehen.  —  Die  neue  Methode,  die  von  Curven  be- 
grenzten Flächen  behufs  Quadrierens  in  Elemente 
zu  zerlegen,  hat  gegenüber  den  sonst  gebräuchlichen  keine  Vor- 
theile, sie  ist  vielmehr  umständlicher  und  langwieriger.  —  Was  end- 
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lieh  den  Beitrag  zur  elementaren  Behandlung  der 
Brechung  des  Lichtes  betrifft ,  so  bemerkt  der  Verf. ,  dass 
sich  nirgends  ein  elementarer  Beweis  für  das  sogenannte  Princip  der 
schnellsten  Ankunft  findet  (was,  so  viel  mir  bekannt,  auch  richtig 
ist)  und  gibt  deshalb  einen  von  ihm  gefundenen.  Der  Beweis  nimmt 
die  Thatsache ,  dass  der  einfallende  und  gebrochene  Strahl  mit  dem 
Lothe  in  einer  Ebene  liegen,  als  erwiesen  an;  die  Trennungsfläche 
der  beiden  Medien  wird  als  eben  angenommen.  Der  Beweis  des  Verf. 
ist  zwar  richtig,  doch  Hesse  sich  derselbe  wol  auf  folgende  Art  ein- 
facher geben. 

Es  lässt  sich  nämlich  durch  Zeichnen  einer  Curve ,  welche  ein 
Maximum  und  Minimum  hat,  leicht  zeigen,  dass  man  an  solchen 
Stellen  ein  kleines  Stück  der  Curve  als  eine  zur  Abscissen-Axe  paral- 
lele Gerade  betrachten  kann.  Für  diesen  Fall  sind,  wenn  y  =  f  (x) 
die  Gleichung  der  Curve  ist,  für  zwei  benachbarte  Puncte  der  Ab- 
scissen-Axe die  Functionswerthe  oder  Ordinaten  einander  gleich. 
Hat  daher  die  Function  in  x  ein  Maximum  oder  Minimum ,  so  muss 
für  einen  um  das  sehr  kleine  Stück  £  der  Abscissen-Axe  entfernten 
Punct  die  Eelation  gelten  f  (x  -\-  £)  =  f  (x). 

Es  falle  nun  ein  Lichtstrahl  in  Ox ,  welcher  Punct  als  der 
Anfangspunct  des  Coordinatensystemes  genommen  wird,  auf  die 
Grenzfläche  zweier  Medien  und  werde  nach  irgend  einem  Gesetze  in 
das  zweite  Medium  gebrochen.  Ein  Punct  des  Strahles  im  ersten 
Medium  wird  mit  A ,  dessen  Coordinaten  mit  xx ,  yx  bezeichnet ;  ein 
Punct  im  gebrochenen  Strahl  mit  B  und  dessen  Coordinaten  mit 
x<t  y  y<u  wobei  wir  annehmen ,  die  #-Axe  sei  in  die  Trennungsfläche 
gelegt.   

Dann  ist  AO  =  rx  =  V x*  +  y* 
BO  =  r2  =  \/x*  +  y*. 

Wir  betrachten  nun  einen  um  das  kleine  Stück  £  der  Abscissen- 
Axe  von  0  entfernten  Punct  M  und  ziehen  AM  und  BM.  Dann  ist 

AM=  e,  =  V(xt  -  £)*  +  y* 

Löst  man  unter  dem  Wurzelzeichen  die  Klammern  auf  und 
vernachlässigt  die  zweite  Potenz  der  sehr  kleinen  Grösse  J,  so  wird 

wobei  nach  dem  binomischen  Satze  entwickelt  und  wieder  höhere 
Potenzen  von  £  als  die  erste  weggelassen  wurden. 

Auf  gleiche  Art  erhält  man  £2  =  r2  £l  —  ^J- 
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Die  Zeit,  welche  das  Licht  brauchen  würde ,  um  von  A  über  0 
nach  B  zu  gelangen,  ist 

die  Zeit,  um  von  A  über  M  nach  B  zu  gelangen, 

t'  =     -f-  &  für  ^  und  ^2  ihre  Werthe  gesetzt 

Nach  dem  Brechungsgesetze  ist  aber 

v{         sin  a  xx  %  x2 

v7      sin  ß      r,  *       r2 ' 
wobei  a  und  /?  als  spitze  Winkel  vom  Lothe  weg  gezählt  sind  und  im 
letzten  Quotienten  vor  das  eine  Glied  das  negative  Zeichen  gesetzt 
wurde,  da  xt  und  xq  noth wendig  entgegengesetztes  Zeichen  besitzen, 
der  Quotient  der  sin.  hingegen  positiv  ist. 


Es  folgt  daher 


d.  h.  gilt  das  Brechungsgesetz ,  so  ist  t'  =  £,  daher  t  ein  Minimum, 
da  es,  wie  leicht  einzusehen  ist,  kein  Maximum  sein  kann.  Um- 
gekehrt folgt  aus  der  Forderung,  dass  t  ein  Minimum  sein  soll,  das 
Brechungsgesetz. 


91.  Die  Farben.  Von  Alwin  von  Wouwermans,  k.  k.  wirkl.  Gym- 
nasiallehrer. Staats-Kealgymnasium  zu  Krainburg.  1875. 

Der  Verfasser,  welcher  in  allen  vier  Classen  der  Anstalt  das 
Zeichnen  lehrt,  schildert  in  diesem  Aufsatze  die  Eigenschaften  der 
Farben  in  physiologischer  und  ästhetischer  Beziehung ,  wobei  natür- 
lich wiederholt  Goethe  citiert  wird ;  auch  gibt  er  an ,  wie  die  Farben 
künstlerisch  zu  verwenden  sind,  und  wie  dies  von  den  grossen  Mei- 
stern des  Colorits  geschehen  ist. 

Graz.  Heinr.  Streintz. 


92.  Heller,  Ambros,  Welche  erziehlichen  Elemente  liegen  im 
Geschichtsunterricht,  und  wie  lässt  sich  das  dein  Gymnasium 
darin  gesteckte  Lehrziel  erreichen?  Programm  des  k.  k.  Obergymn. 
Melk.  1875.  38  S.  8. 

Die  Abhandlung  zerfällt,  wie  schon  der  Titel  andeutet,  in  zwei 
Theile,  deren  erster  die  erziehende  Bedeutung  des  Geschichtsunter- 
richts zum  Gegenstande  hat.  Mit  überzeugenden  Worten  und  unter 
Anerkennung  des  bildenden  Wertes  anderer  Unterrichtsgegenstände 
wird  die  in  der  Geschichte  nicht  minder  als  in  der  Natur  waltende 
Zusammensetzung  der  Ursachen  betont,  welche  den  Schüler  zu  ern- 
stem Denken  anzuregen  geeignet  ist.  Ebenso  findet  die  durch  das 
Studium  der  Geschichte  sich  vollziehende  Förderung  der  sittlichen 


302 


Prograramenschau. 


Ueberzeugungen  ihre  volle  Würdigung.  Mit  Recht  legt  hier  der 
Verfasser  dem  belebenden  und  zündenden  Worte  eines  Lehrers,  der 
selbst  ein  sittlicher  Charakter  ist,  grossen  Werth  bei.  Nur  bei  den 
vom  Verf.  befürworteten  Hinweisungen  auf  das  Walten  der  göttlichen 
Vorsehung  möchte  Referent  die  grösste  Vorsicht  für  nothwendig  hal- 
ten, damit  dabei  die  Objectivität  der  Darstellung  nicht  Schaden 
leide,  besonders  wenn  der  Lehrer,  wie  dies  beim  Verf.  der  Fall  ist, 
eine  Umkehr  „zum  religiösen  Princip"  behufs  Heilung  der  Gebrechen 
unserer  Zeit  für  nothwendig  hält.  —  Der  zweite  Theil  der  Abhand- 
lung spricht  eingehend  von  der  Behandlung  des  geschichtlichen  Lehr- 
stoffs. Nicht  alle  Partien  seien  gleichmässig  im  Detail  zu  behandelu, 
sondern  im  Alterthum  die  griech. -römische,  im  Mittelalter  und  der 
Neuzeit  die  mit  der  deutschen  und  österreichischen  Geschichte  näher 
zusammenhängenden  Partien  ausführlicher ,  das  Mittelalter  und  die 
neueste  Zeit  mehr  übersichtlich  zu  geben ,  welcher  Vorgang  von  vie- 
len Lehrern  des  Gegenstandes  thatsächlich  mit  Erfolg  eingehalten 
wird.  An  Stelle  der  für  die  8.  Classe  einerseits  eingeführten,  ander- 
seits bekämpften  allgemeinen  Erdkunde  schlägt  der  Verf.  vor,  in  der 
5.  Classe  nur  zwei  Stunden  der  Geschichte,  die  beiden  andern  aber 
im  1.  Sem.  den  Hauptlehren  der  mathematischen,  im  2.  Sem.  denen 
der  physischen  Geographie  zu  widmen.  Referent  erwartet  in  dieser 
Hinsicht  das  Beste  nur  von  einem  innigen  Zusammenwirken  aller  be- 
theiligten Fachlehrer. 


93.  Mähr,  Fidelis,  Schülerlehler  —  Lebensfehler  und  ihre 
Heilung.    Progr.  des  k.  k.  Gyran.  in  Triest.  1875.  37  S.  8. 

In  der  Einleitung  (S.  1 — 8)  bespricht  der  Verfasser  in  ge- 
drängter und  doch  klarer  Darstellung  die  Eigenschaften,  die  den 
Lehrer  zum  Erzieher  seiner  Schüler  befähigen  und  die  Notwendig- 
keit der  Bekämpfung  der  Schülerfehler  durch  Entfernung  der  Ge- 
legenheit, durch  das  Beispiel  des  Lehrers,  durch  passende  Strafen, 
durch  Verwerthung  der  Verhältnisse ,  in  denen  die  Schüler  unterein- 
ander stehen,  endlich  durch  Einverständnis  sowol  unter  den  Lehrern 
als  auch  zwischen  Schule  und  Haus.  Hierauf  werden  die  einzelnen 
Schülerfehler  und  zwar  zuerst  (S.  8—24)  diejenigen  behandelt,  welche 
mehr  auf  den  wissenschaftlichen  Fortschritt  nachtheilig  einwirken, 
dann  (S.  24 — 37)  solche,  welche  den  Charakter  schädigen.  Die  erste 
Reihe  lautet :  Der  Träge ,  der  Spätling ,  die  Statue ,  der  Zerstreute, 
der  Uebereifrige,  der  Silbenstecher,  der  Umständliche,  der  Gedächtnis- 
mensch, der  Oberflächliche,  der  Dilettant,  der  Geniale,  der  Phrasen- 
held ,  der  Eingebildete ,  der  Altkluge ,  der  Schüchterne ,  der  Geistes- 
träge. In  zweiter  Linie  werden  vorgeführt :  Der  Rohe,  der  Vorlaute, 
der  Eigensinnige,  der  Rechthaberische,  der  Unempfindliche,  der 
Empfindliche ,  der  Unverträgliche ,  der  Ordnungsfeind ,  der  Boshafte, 
der  Ausgelassene ,  der  Heuchler,  der  Lügner,  der  Neidische ,  der 
Angeber.  Jeder  von  diesen  Typen  wird  erfahrungsgemäss  beschrieben, 
woran  sich  praktische  Winke  für  die  Behandlung  und  Heilung  des- 
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selben  anschliessen.  Obwol  die  Abhandlung  in  dem  Sinne  gemein- 
verständlich ist,  dass  sie  die  Kenntnis  bestimmter  Theorien  weder 
voraussetzt,  noch  diese  selbst  vorträgt,  so  steht  sie  doch  als  das 
Werk  eines  denkenden  Schulmannes  mit  bewährten  Grundsätzen 
der  Erziehung  in  Uebereinstimmung  und  bietet  für  viele  Seiten  des 
Schullebens  Anregungen,  die  besonders  dem  Anfänger,  aber  keines- 
wegs ihm  allein  förderlich  sein  werden. 


94.  Holnus,  P.  Maximilian,  Kurze  Geschichte  des  k.  k.  Ober- 
gymnasiums zu  Hall  Programm  dieser  Anstalt.  1874  u.  1875. 
24  u.  26  SS.  8. 

Nach  einer  Einleitung,  welche  erzählt,  wie  das  „lustig  wol  er- 
paut  vest  Statl  Hall"  seit  Beginn  des  14.  Jahrhundets  sich  stätig 
hob,  wird  die  Gründung  (1571)  und  Eröffnung  (1573)  des  ursprüng- 
lich dreiclassigen  Jesuiten-Gymnasiums  dargestellt,  welches  in  den 
Jahren  1577,  1582  und  1630  um  je  eine  Classe  erweitert,  1773 
aber  mit  dem  Orden  selbst  aufgehoben  wurde.  Von  grossem  Interesse 
sind  die  nun  folgenden ,  mit  eiserner  Consequenz  fortgesetzten  Be- 
mühungen der  Bürgerschaft  und  des  Franciskanerklosters  Hall  um 
Wiederherstellung  des  Gymnasiums.  Trotz  gemeinsinnigen  und  opfer- 
willigen Zusammenstehens  aller  Interessenten  sah  die  Stadt  erst  1798 
alle  Classen  thatsächlich  wiedereröffnet  und  feierte  1801  die  öffent- 
liche Anerkennung  durch- die  allerhöchste  Bestätigung.  Doch  nicht 
lange  sollte  sich  die  Bürgerschaft  dieses  Erfolges  erfreuen,  denn 
schon  1807  verfügte  ein  bairisches  Rescript  neuerdings  die  Auf- 
hebung der  Anstalt,  an  deren  Stelle  eine  zweiclassige  höhere  Bürger- 
schule treten  sollte.  An  diesem  Puncte  schliesst  vorläufig  die  an- 
ziehende und  quellenmässige  Darstellung,  welche  auch  der  hervor- 
ragenden Lehrer  und  Schüler  der  Anstalt  überall  treu  gedenkt. 


95.  Kesseldorfer,  Ferdinand,  Historisch-statistischer  Kück- 
blick  auf's  1.  Decennium.  Progr.  des  Staats-Real-  und  Ober- 
gymn.  Oberhollabrunn.  1875.  46  S.  8. 

Der  Verfasser  gibt  zunächst  ein  gedrängtes  Bild  der  äussern 
Geschichte  der  Anstalt  von  1866  bis  1875,  um  sodann  für  diesen 
ganzen  Zeitraum  mit  grösster  Sorgfalt  und  in  möglichst  übersicht- 
licher Form  die  Details  über  den  Lehrplan,  die  Lehrbücher,  die 
Classification,  die  Lehrer  und  die  Schüler,  über  die  Geldleistungen 
und  Unterstützungen ,  über  die  Bibliothek  und  die  Lehrmittel ,  end- 
lich über  die  adnexe  gewerbliche  Fortbildungsschule  zur  Darstellung 
zu  bringen.  Während  sich  diese  Decennal-Statistik  den  analogen 
Arbeiten  über  das  Leopoldstädter  Real-  und  Obergymnasium  und  die 
Staatsgymnasien  Graz  (I)  und  Salzburg  würdig  zur  Seite  stellt,  bie- 
ten die  „Schlussbemerkungen"  über  Frequenz,  Hemmnisse  und  Be- 
dürfnisse der  Anstalt  eine  Reihe  von  Vergleichungen  und  Reflexionen, 
welche  auch  weitere  Kreise  zu  interessieren  vermögen. 

Landskron.  Ignaz  Pokorny, 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Pädagogik. 

Zum  physikalischen  Unterrichte  mit  Bezug  auj  das 
Lehrbuch  von  Pisko. 

In  dem  vom  hohen  k.  k.  Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht 
an  die  Gymnasien  herabgelangten  Verzeichnisse  der  allgemein  zulässigen 
Gymnasiallehrbücher  in  deutscher  Sprache  ist  von  den  in  Oesterreich 
erschienenen  Lehrbüchern  der  Physik  nur  jenes  von  Dr.  Fr.  J.  Pisko 
genannt.  Als  ich  nun  im  jetzigen  Schuljahr  nach  diesem  Buche  zu  unter- 
richten begann  und  dasselbe  einer  genaueren  Durchsicht  unterzog,  er- 
gaben sich  mir  so  vielfältige  und  schwere  Bedenken  gegen  den  Gebrauch 
desselben,  dass  ich  im  Interesse  der  Schule  die  Mängel,  an  denen  es  leidet, 
in  dieser  Zeitschrift  zur  Sprache  zu  bringen  mir  erlaube. 

Es  unterliegt  wol  keinem  Zweifel,  dass  es  noth wendig  sei,  dass 
die  Schüler  ein  Buch  in  der  Hand  haben.  Es  folgt  dies  schon  aus  der 
Notwendigkeit  der  häuslichen  Wiederholung  und  zwar  um  so  mehr, 
als  der  Lehrstoff  der  VIII.  Classe  von  ihnen  bei  der  Maturitätsprüfung 
beherrscht  werden  soll,  der  doch  nach  Verlauf  eines  Jahres  nicht  in  so 
frischer  Erinnerung  sein  kann.  Allerdings  könnte  der  Lehrer  seinen  Unter- 
richt so  einrichten,  dass  die  Schüler  nachzuschreiben  veranlasst  würden. 
Ein  solcher  Vorgang  jedoch,  auch  abgesehen  vom  Zeitverluste,  steht 
nicht  in  Uebereinstimmung  mit  der  auf  Mittelschulen  durchgängig  not- 
wendigen Methode  des  Unterrichtens.  Der  Lehrer  verfällt  dadurch 
gar  leicht  in  das  leidige  Docieren,  während  beim  Unterrichten  ein 
Gegenstand  bald  von  verschiedenen  Seiten  beleuchtet,  bald  durch  Frage 
und  Antwort  erörtert,  bald  durch  ein  Experiment  klar  gelegt  werden 
muss,  Umstände,  die  das  Nachschreiben  entweder  ganz  ausschliessen  oder 
doch  sehr  erschweren.  Da  ein  Lehrbuch  ausserdem  noch  die  Aufgabe  hat, 
beim  mündlichen  Unterrichte  als  eine  gewisse  Norm  zu  dienen,  so  muss 
es  die  Hauptmasse  des  Lehrstoffes  in  richtiger  Auswahl  und  in  metho- 
discher Aufeinanderfolge  und  Gruppierung  der  einzelnen  physikalischen 
Disciplinen  enthalten;  dazu  muss  ferner  kommen  eine  klare  und  durch- 
sichtige Darstellung  namentlich  derjenigen  Thatsachen,  auf  die  eine 
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Theorie  aufgebaut  wird,  und  die  rigoroseste  Genauigkeit  in  den  Defini- 
tionen der  Begriffe  und  in  der  Erklärung  der  Naturerscheinungen. 

Das  genannte  Lehrbuch  lässt  nun  nach  allen  Richtungen  zu  wün- 
schen übrig,  was  ich  im  Folgenden  nachzuweisen  versuchen  will. 

Die  einfachsten  unter  den  physikalischen  Erscheinungen  sind  die 
rein  mechanischen.  Daher  soll  man  den  physikalischen  Unterricht  im 
Obergymnasium  gleich  mit  der  Mechanik  beginnen,  um  so  mehr,  als  die 
Mechanik  die  Grundlage  aller  übrigen  physikalischen  Disciplinen  zu  sein 
berufen  ist;  desswegen  muss  sie  auch  den  gewohntermassen  vorstehen- 
den allgemeinen  Eigenschaften  der  Körper  vorangehen,  weil  viele  der 
dabei  behandelten  Begriffe  (Masse,  Gewicht  etc.)  erst  in  der  Mechanik 
ihre  eigentliche  Erklärung  finden,  oder  erst  nachher  (Elasticität,  Festig- 
keit etc.)  eine  gründliche  Behandlung  erfahren  können. 

Auf  die  rein  mechanischen  Erscheinungen  muss  man  wol  die  ther- 
mischen folgen  lassen,  weil  wir  in  den  anderen  physikalischen  Disciplinen 
vielfältig  die  Vertrautheit  mit  den  Wärmeerscheinungen  voraussetzen 
müssen,  so  namentlich  in  der  Lehre  von  der  inneren  Verschiedenheit  der 
Körper  oder  der  Chemie. 

In  dem  besprochenen  Lehrbuche  folgen  die  Materien  auf  die  Art 
aufeinander,  dass,  nachdem  die  allgemeinen  Eigenschaften  und  die  äussere 
Verschiedenheit  der  Körper  abgehandelt  worden  sind,  die  Chemie,  dann 
die  Mechanik  und  ganz  zuletzt  die  Wärmelehre  an  die  Reihe  kommt 
Was  diese  Anordnung  namentlich  in  der  Chemie  zur  Folge  hat,  wird 
man  später  sehen. 

Was  nun  die  Mechanik  selbst  anbelangt,  so  ist  zu  bedauern,  dass 
der  Verfasser  „die  strenge  Eintheilung  in  Erscheinung,  Gesetz  und  Er- 
klärung, durch  die  er  das  Erfassen  der  Lehre  von  der  Interferenz  und 
Polarisation  des  Lichtes  erleichtert  zu  haben  glaubt"*),  nicht  auch  in 
dieser  nicht  minder  schwierigen  Disciplin  angewendet  hat. 

Allerdings  ist  der  in  diesem  Lehrbuche  befolgte  Gedankengang 
derselbe,  wie  in  den  meisten  älteren  Lehrbüchern.  Man  geht  nämlich 
ganz  deductiv  von  den  Kräften  aus  und  behandelt  die  von  ihnen  her- 
vorgebrachten Wirkungen ;  man  kommt  dann  speciell  auf  die  Schwer- 
kraft und  die  durch  sie  hervorgebrachte  Bewegung. 

Ich  glaube,  dass  diese  so  häufig  beliebte  Methode  der  Behandlung 
der  Mechanik,  sowie  die  eben  so  häufig  vorkommende,  die  Physik  mit 
den  allgemeinen  Eigenschaften  der  Körper  zu  beginnen,  sich  daher  her- 
schreibt, dass  in  früheren  Zeiten  die  Mechanik,  oft  auch  die  gesammte 
Physik  als  ein  Theil  der  angewandten  Mathematik  angesehen  und  in 
mathematischen  Lehrbüchern  abgehandelt  worden  sind.  Man  hat  daher 
auf  sie  die  Methode  der  Mathematik  angewendet.  Sowie  diese  letztere 
ihr  Gebäude  aus  Begriffen,  Axiomen  und  daraus  deductiv  abgeleiteten 
Lehrsätzen  aufbaut,  so  vermeinte  man  auch  das  Lehrgebäude  der  Physik 
aus  den  Eigenschaften  der  Körper  und  aus  hypothetischen  Kräften  her- 
zustellen. Es  soll  nicht  geläugnet  werden,  dass  auf  einer  höheren  Stufe 


*)  Vorwort  p.  IV. 
Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.  IV.  Heft. 
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namentlich  die  mechanischen  Disciplinen  der  Physik  eine  derartige  Be- 
handlung ganz  wol  vertragen,  und  dass  sie  das  Ziel  ist,  dem  die  Physiker 
ihre  Wissenschaft  immer  näher  zu  bringen  bestrebt  sind.  Aber  für  den 
ersten  wissenschaftlichen  Unterricht  ist  sie  nicht  verwendbar.  Während 
nämlich  z.  B.  in  der  (euklidischen)  Geometrie  die  ersten  Begriffe  Körper, 
Fläche,  Linie,  Punct  etc.  Abstractionen  sind,  welche  leicht  selbst  von 
Anfängern  gemacht  werden  können,  erfordern  die  Begriffe  der  Physik 
eine  viel  schwierigere  Arbeit,  und  eben  das  selbstbewusste  Erfahren  die- 
ser Begriffe  bei  den  Schülern  zu  erzielen,  bildet  schon  einen  wichtigen 
Theil  der  Aufgabe,  welche  der  Unterricht  in  der  Physik  am  Gymnasium  zu 
lösen  hat.  Demgemäss  halte  ich  dafür,  dass  die  induetive  Methode  wie  in 
der  Physik  überhaupt,  so  auch  in  der  Mechanik  insbesondere  die  vortheil- 
haftereund  sicherere  sei,  jene  Methode,  wie  sie  etwa  Wüllner  (oder  Jamin) 
in  seinem  Lehrbuche  durchgeführt  hat,  nämlich  von  einer  Bewegung, 
z.  B.  bei  der  Fallmaschine  auszugehen,  ihre  Gesetze  aufzustellen  und 
darauf  die  allgemeine  Theorie  zu  errichten.  Hiebei  wird  die  Aneignung 
der  mechanischen  Grundbegriffe  (Kraft,  Masse,  Trägheit,  Geschwindig- 
keit etc.)  wesentlich  gleichsam  durch  Anschauung  erleichtert. 

In  einem  Lehrbuche  der  Physik  sollte  das  Dogmatische  möglichst 
vermieden  werden;  darunter  verstehe  ich  die  Aufstellung  von  Begriffen, 
Hypothesen  und  Gesetzen  ohne  jene  Nöthigung,  die  sich  aus  der  Natur 
der  Sache  ergibt,  also  entweder  ohne  Ausführung  der  Erscheinungen,  die 
darauf  führen,  oder  unter  Berufung  auf  Autoritäten. 

In  letzter  Beziehung  bietet  in  dem  betreffenden  Lehrbuche  ein 
auffallendes  Beispiel  die  Behandlung  des  Newton'schen  Gravitations- 
gesetzes, eines  der  wichtigsten  Gesetze  der  Mechanik  und  der  Physik 
überhaupt,  auf  dessen  Ableitung  wol  einige  Sorgfalt  verwendet  werden 
sollte,  und  dies  um  so  mehr,  als  diese  Ableitung  nur  durch  geschickte 
Gruppierung  des  in  jedem  Lehrbuche  der  Physik  enthaltenen  Materials 
leicht  bewerkstelligt  werden  kann.  In  unserem  Lehrbuche  finden  wir 
den  gehörigen  Stoff  auf  drei  Stellen  verstreut.  Das  Gravitationsgesetz 
wird  schon  in  §.  185  bei  Besprechung  des  Schwerpunctes  antieipiert, 
dann  ist  ihm  §.  1107  in  der  Astronomie  gewidmet,  von  wo  der  Leser 
auf  die  Centraibewegung  (S.  118)  und  von  da  auf  §.  185  zurück  ver- 
wiesen wird,  ohne  dass  die  Ableitung  des  Gesetzes  irgend  wo  versucht 
wäre.  Hiebei  wird  noch  §.  185  ohne  Weiteres  die  Identität  der  irdischen 
Schwere  mit  der  allgemeinen  Gravitation  behauptet. 

Ebenso  unzureichend  ist  das  Capitel  „aus  der  allgemeinen  Chemie" 
behandelt.  Meiner  Ansicht  nach  muss  an  einigen  Beispielen  die  Analyse 
und  Synthese  (wenigstens  der  Salzsäure  und  des  Wassers)  klar  und  um- 
ständlich dargelegt  werden,  um  die  Begriffe  Grundstoff,  Molekül,  Atom, 
Atomgewicht,  Werthigkeit  u.  a.,  auf  welche  Begriffe  die  moderne  Chemie 
hauptsächlich  gebaut  ist,  daraus  abzuleiten.  Freilich  muss  da  zuerst 
das  Gesetz  von  Avogadro  seinen  Platz  finden,  und  dies  fordert  wieder, 
dass  die  Lehre  von  der  Wärme  und  die  Mechanik  vorangegangen  sei. 
Dass  eine  Forderung  nach  gründlicherer  Behandlung  dieses  Capitels  nicht 
übertrieben  sei,  ergibt  sich  schon  aus  dem  Umstände,  dass  in  der  Wärme- 
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lehre  drei  Ermittlungsmethoden  für  die  Dichte  der  Dünste  beschrieben 
werden,  und  dass  das  Gesetz  angeführt  wird:  die  specifischen  Gewichte 
der  einfachen  Gase  und  einfachen  Dünste  sind  ihren  Atomgewichten 
proportional,  ohne  dass  davon  der  nöthige  Gebrauch  gemacht  wird. 

Ein  weiteres  Beispiel  der  (wie  ich  sie  genannt  habe)  dogmatischen 
Behandlung  liefert  §.  304,  enthaltend  die  „Hypothesen  bezüglich  der 
Flüssigkeitsmoleküle."  Ich  erlaube  mir  denselben  hier  wörtlich  anzu- 
führen. 

„1.  Die  Moleküle  tropfbar  flüssiger  Körper  wirken  in  unmessbar 
kleinen  Abständen  entweder  anziehend  oder  abstossend  aufeinander. 

„2.  Denkt  man  sich  um  ein  Flüssigkeitsmolekül  eine  Kugelfläche 
beschrieben,  deren  Halbmesser  gleich  dem  grössten  Abstände  ist,  bis  zu 
welchem  das  Molekül  noch  merkliche  Wirkungen  auf  ein  anderes  äussert, 
so  erhält  man  einen  kugelförmigen  Raum,  welcher  die  Wirkungs- 
sphäre des  Moleküls  heisst. 

„3.  Die  Wirkungssphäre  eines  jeden  Flüssigkeitsmoleküls  kann  man 
aus  zwei  concentrischen  Theilen  bestehend  annehmen.  In  dem  inneren, 
auf  das  Molekül  als  Mittelpunct  bezogenen  Räume  waltet  nur  Abstossung, 
während  im  äusseren  Ringe  nur  die  Anziehung  thätig  ist." 

Abgesehen  nun  von  der  groben  Unrichtigkeit,  dass  die  Moleküle 
einer  Flüssigkeit  aufeinander  entweder  anziehend  oder  abstossend 
wirken,  wird  der  denkende  Leser  fragen,  warum  muss  man  gerade  diese 
Annahmen  machen,  warum  ist  der  Raum,  der  die  angezogenen  oder  ab- 
gestossenen  Moleküle  enthält,  kugelförmig  begrenzt,  warum  wirken  die 
in  dem  inneren  Räume  enthaltenen  Moleküle  nur  abstossend?  Auf  alle 
diese  Fragen  gibt  das  Lehrbuch  keine  Antwort.  So  wird  sich  der  Leser 
bescheiden  und  erwarten,  dass  die  Zulässigkeit  dieser  Hypothesen  a  posteriori 
nachgewiesen  werden  wird,  indem  aus  ihnen  die  Erscheinungen  erklärt 
werden  können.  Auch  darin  wird  er  sich  getäuscht  finden.  In  dem  Lehr- 
buch sind  weder  die  leichte  Verschiebbarkeit  der  Theilchen  im  Inneren  der 
Flüssigkeit,  noch  die  Verminderung  derselben  nahe  der  Oberfläche,  noch 
die  Verdunstung,  die  Tropfenbildung  und  andere  dahin  gehörige  Erschei- 
nungen erklärt.  Dass  dann  auch  die  Erklärung  der  Capillarerscheinungen 
eine  mangelhafte  sein  muss,  folgt  von  selbst. 

Während  ich  im  Vorhergehenden  Beispiele  einer  dogmatischen 
Behandlung  gegeben  habe,  möchte  ich  nun  der  Behandlung,  welche  die 
Wellenlehre  erfahren  hat,  das  Prädicat  mechanisch  beilegen.  Die  wichtig- 
sten Vorgänge ,  als:  Fortpflanzung,  Reflexion  etc.  sind  nicht  erklärt.  Es 
ist  wol  gesagt,  dass  die  Bewegung  fortgepflanzt  und  reflecticrt  wird; 
warum  aber,  welche  Kräfte  dabei  wirken,  ist  nirgends  zu  ersehen.  So 
z.  B.  wird  in  §.  387,  der  die  Ueberschrift  Flüssigkeitswellen  und  Er- 
klärung ihrer  Entstehung  trägt,  nicht  einmal  die  Kraft,  die  sie  erregt 
und  fortpflanzt,  erwähnt.  In  den  §§.  383—394  werden  die  Seilschwin- 
gungen, Schwingungen  tropfbar  flüssiger  Körper  behandelt,  ohne  dass 
die  Geschwindigkeit  der  Fortpflanzung  auch  nur  genannt  würde.  Nach- 
dem nun  im  letzten  §.  bei  den  Schwingungen  ausdehnsam  flüssiger  Kör- 
der  die  Wellenfläche  erklärt  worden  ist,  heisst  es  weiter:  „Diese  ist  hier 
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bei  gleichförmig  dichtem  ausdehnsam  Hüssigem  Stoffe  eine  Kugel- 
schale. —  Ist  die  Dichte  des  Mittels  nach  verschiedenen  Rich- 
tungen eine  wechselnde,  so  ist  natürlich  auch  die  Wellen  fläche 
nicht  mehr  sphärisch,  sondern  sie  hat  eine  andere  nach  jener  Ver- 
schiedenheit zu  bestimmende  Gestalt." 

Im  §.  396  wird  behauptet:  „Ist  die  specifische  Elasticität  des  neuen 
Mittels  kleiner,  so  ist  die  Geschwindigkeit  im  neuen  Mittel  kleiner  als 
im  alten."  Alles  dies  geschieht  ohne  irgend  eine  Erörterung  des  Zusam- 
menhanges zwischen  Fortpflanzungsgeschwindigkeit,  Dichte  und  specifi- 
scher  Elasticität.  Dieser  letztere  Begriff  wird  auch  gar  nicht  erklärt  und 
nur  einfach  durch  eine  gerade  Linie  dargestellt. 

Auffallend  ist  auch ,  dass  ein  Buch  von  diesem  Umfange  die  ge- 
sammte  Wellenlehre,  Akustik  und  Optik  behandeln  konnte,  ohne  den 
Satz,  dass  die  Länge  der  Welle  gleich  sei  der  Fortpflanzungsgeschwindig- 
keit multipliciert  mit  der  Schwingungsdauer,  auch  nur  zu  erwähnen. 
Es  liegt  auf  der  Hand,  dass  in  Folge  dieses  Maugels  so  Manches  in  der 
Akustik  und  Optik  unvermittelt  (z.  B.  die  Tongesetze  für  die  Lippen- 
pfeifen) und  unerörtert  bleiben  musste  (z.  B.  Fortpflanzungsgeschwindig- 
keit des  Schalles  in  festen  Körpern,  Wellenlänge  eines  Tones  in  der  Luft. 
Bestimmung  der  Schwingungszahl  und  der  Wellenlänge  eines  Lichtstrah- 
les u.  a.). 

Ausser  den  bisher  berührten  Mängeln,  die  ihren  Grund  in  der  im 
Grossen  und  Ganzen  gewählten  Methode  der  Behandlung  des  Lehrstoffes 
haben,  erlaube  ich  mir  noch  auf  einige  Einzelheiten  aufmerksam  zu 
machen. 

§§.  38  ,  39  ,  40.  Das  über  Elasticität  im  Buche  dargebotene  ist 
unzureichend.  So  wird  z.  B.  unter  den  elastischen  Körpern  Kautschuk 
an  erster  Stelle  angeführt.  Im  §.  440  heisst  es,  dass  jeder  Körper  zum 
Schallmittel  geeignet  ist,  wenn  er  nur  in  hinreichendem  Grade  ela- 
stisch ist.  Man  sollte  daher  meinen,  dass  Kautschuk  diese  Eignung  in 
hohem  Grade  besitze,  während  es  doch  fast  ein  Schallisolator  ist. 

§.  42  u.  f.  Die  Darstellung  der  Lehre  von  der  Festigkeit  ohne 
Rücksicht  auf  Elasticität  ist  veraltet;  man  kann  z.  B.  die  verhältnis- 
mässig grössere  Tragfähigkeit  hohler  Balken  oder  Röhren  nicht  daraus 
erklären. 

§.  161.  Die  Beschleunigung  oder  die  Acceleration  wird  definiert 
als  die  Endgeschwindigkeit  der  ersten  Secunde  in  einem  §.,  in  dem  von 
der  gleichförmig  beschleunigten  Bewegung  noch  gar  nicht  die  Rede  ist. 

§.  167.  Aus  der  richtigen  Formel  P  =  MG  wird  die  daraus  fol- 
p 

gende  M  =  ^  in  Worte  gefasst:  „die  Masse  eines  Körpers  wird  be- 
rechnet, wenn  man  sein  Gewicht  durch  die  Acceleration  dividiert",  also 
ohne  den  Zusatz  „im  freien  Fall".  Nun  bedeutet  aber  P  in  diesem  §. 
eine  Kraft  und  G  die  durch  sie  hervorgebrachte  Beschleunigung,  und 
die  Behandlung  des  freien  Falles  der  Körper  erfolgt  erst  viel  später. 
Dies  ist  mehr  als  ein  Versehen,  denn  ein  so  wichtiger  Begriff  als  die 
Masse  hätte  überhaupt  gründlicher  behandelt  und  gezeigt  werden  müs- 
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sen,  was  denn  eine  Masseneinheit  sei.  Ueberhaupt  kommt  es  wiederholt 
vor,  dass  in  Formeln  allgemeine  Bezeichnungen  für  Grössen  vorkommen, 
deren  Bedeutung  nicht  angegeben  und  auch  aus  dem  Zusammenhange 
nicht  leicht  erschlossen  werden  kann. 

§.  970,  überschrieben  die  manometrische  Methode  für  die  Aus- 
dehnung der  Gase,  bietet  in  dieser  Beziehung  ein  überraschendes  Bei- 
spiel. Nachdem  nämlich  der  betreffende  Apparat  geschildert  und  die 
Bedeutung  von  h  und  b  angegeben  worden  ist,  heisst  es  nun  weiter: 

„Es  ist  dann  ?  "f"  =  -K  =  V  ~!~  l,  wo  x  den  gesuchten  Ausdeh- 
"  b  -f  h      V      v  (1  +  atty 

nungscoefficienten  des  Gases  für  1°  der  Thermometerscala  bedeutet."  Was 
V,  V,  v  bedeuten,  woher  die  Formel  kommt,  ist  nirgends  gesagt.  So  muss 
die  Formel  dem  Schüler  absolut  unverständlich  sein.  Der  Lehrer  wird 
allerdings  erkennen,  dass  das  Verständnis  dieser  Formel  die  Bekanntschaft 
mit  dem  combinierten  Mariotte-Gay-Lussac'schen  Gesetze  erfordert.  Dieses 
wurde  aber  bis  dahin  im  Lehrbuche  nicht  behandelt,  seine  Behandlung 
und  specielle  Ableitung  fehlt  aber  auch  im  Folgenden,  so  dass  dieses 
so  wichtige  Gesetz  durch  jene  zufällig  aufgestellte,  ganz  unmotivierte 
Formel  abgethan  ist.  Der  Lehrer  muss  nun,  falls  er  ein  Verständnis 
dieser  Methode  erzielen  will,  das  Mariotte-Gay-Lussac'sche  Gesetz  mit 
Aufwand  von  Zeit  ableiten  und  dabei  ausdrücklich  den  Nachweis  führen, 
dass  «  der  Coefficient  für  die  Zunahme  der  Spannkraft  eines  Gases  bei  con- 
stantem  Volumen,  wirklich  auch  der  Ausdehnungscoefficient  des  Gases  sei. 

§.  229  lautet:  „Die  Bewegung  beim  freien  Fall  ist  eine  gleich- 
förmig beschleunigte.  Dies  kann  man  jedoch,  wegen  der  grossen 
Geschwindigkeit,  mit  welcher  die  Körper  fallen  und  wegen  des 
bedeutenden  Widerstandes,  welchen  sie  dabei  durch  die  Luft  er- 
leiden, nur  sehr  schwer  beobachten"  etc.,  was  offenbar  eine  Ver- 
kennung des  faktischen  Zustandes  ist. 

Eine  Andeutung  über  die  Bestimmung  der  Masse  der  Erde  fehlt, 
obwol  sie  sich  leicht  an  §.  243  hätte  anfügen  lassen.  Dem  entsprechend 
fehlt  auch  §.  1111  (Gewichts-  und  Dichtenbestimmung  der  Planeten  und 
der  Sonne)  die  Bemerkung,  welche  von  Wichtigkeit  ist,  dass  man  zur  Be- 
stimmung der  Masse  der  Himmelskörper  erst  die  Masse  der  Erde  ebenso 
kennen  müsse,  wie  die  Dimensionen  der  Erde  zur  Bestimmung  der 
Distanzen  im  Welträume. 

§§.  256,  257,  258.  Bei  den  Erscheinungen  des  Bohnenberger'schen 
und  Fessel'schen  Apparates  fehlt  jegliche  Erklärung,  die  um  so  dringen- 
der gewünscht  werden  muss,  je  auffallender  diese  Erscheinungen  sind. 
Allerdings  ist  statt  dessen  die  Bemerkung  gegeben :  „Hieraus  erklärt 
man  in  der  Himmelskunde  das  Vorrücken  der  Tag-  und  Nachtgleichen, 
d.  i.  die  Präcession  und  das  Schwanken  der  Erdaxe,  d.  i.  die  Nutation." 

§.  260.  Bei  dem  geraden  centralen  Stoss  unelastischer  Körper  wird 
die  Ableitung  der  Formel  für  die  Geschwindigkeit  derselben  nach  dem 
Stosse  basiert  auf  den  Satz :  „Da  durch  den  blossen  Stoss  an  bewegender 
Kraft  nichts  verloren  gehen  kann,  so  muss  die  Summe  der  bewegenden 
Kräfte  oder  der  Bewegungsgrössen  vor  und  nach  dem  Stosse  gleich  gross 
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sein",  was  allerdings  den  Vorzug  der  Kürze  hat.  Wenn  man  aber  be- 
denkt, dass  ein  solcher  Satz  auf  die  lebendigen  Kräfte,  bei  denen  er  mit 
derselben  Berechtigung  wenigstens  scheinbar  Geltung  haben  könnte,  nicht 
angewendet  werden  darf,  so  sieht  man  ein,  dass  die  Formel  für  die  Ge- 
schwindigkeit nach  dem  Stosse  aus  dem,  was  dabei  vorgeht,  abgeleitet 
werden  müsse  und  erst  daraus  der  genannte  allgemeine  Satz  als  Con- 
sequenz  gezogen  werden  dürfe.  Uebrigens  lässt  sich  ja  die  Ableitung 
dieser  Formel  ohne  viele  Umstände  bewerkstelligen. 

§.  446.  Da  die  Resonanz  in  der  neueren  Akustik  eine  so  wichtige 
Rolle  spielt,  so  ist  eine  Erklärung  derselben  nothwendig,  wobei  auf  die 
Bedingung  derselben,  nämlich  Gleichheit  der  Stimmung  beider  Körper 
vorzüglich  Nachdruck  zu  legen  ist. 

§.  447.  Bei  der  Erklärung  der  Klangfarbe  hätte  die  verschiedene 
Schwingungsform  einigermassen  in  Betracht  gezogen  werden  müssen, 
wenigstens  um  zu  zeigen,  was  eigentlich  darunter  zu  verstehen  sei,  denn 
aus  dem  in  der  Wellenlehre  Gesagten  ist  es  nicht  zu  ersehen.  In  der  Wieder- 
gabe des  Satzes  von  Ohm  ist  eine  grössere  Sorgfalt  nöthig,  als  die  im 
Buche  dargebotene,  woesheisst:  „die  Klangfarbe  eines  Tones  rührt  davon 
her,  dass  der  Ton  in  der  Regel  zusammengesetzt  sei,  und  zwar  aus  Tönen, 
welche  zu  einander  in  dem  Verhältnisse  wie  1:2:3:4....  stehen."  Denn 
man  könnte  die  Frage  stellen,  ob  denn  diese  Elementartöne  nicht  aber- 
mals zusammengesetzt  seien,  und  wenn  sie  nicht  zusammengesetzt  sind, 
worin  denn  der  Grund  ihrer  Einfachheit  liege. 

§.  522  lautet:  „Die  Spitzenwirkung.  Bei  Spitzen,  scharfen 
Ecken,  flammenden  und  glühenden  Körpern  ist  die  elektrische 
Dichtigkeit  so  gross,  dass  die  Elektricität  durch  dieselben  sehr  leicht 
entweicht." 

„Körper,  welche  dazu  bestimmt  sind,  Elektricität  sehr  leicht 
aufzunehmen,  müssen  mit  Spitzen  versehen  werden,  welche  man 
gegen  die  elektrischen  Körper  wendet." 

„Um  das  leichtere  Aufnehmen  der  Elektricität  durch  Spitzen 
bildlich  zu  bezeichnen,  sagt  man,  sie  saugen  Elektricität." 

Damit  ist  nicht  das  leichte  Entweichen  und  noch  viel  weniger 
die  leichtere  Aufnahme  der  Elektricität  erklärt,  die  letztere  kann  auch 
gar  nicht  an  dieser  Stelle  erklärt  werden,  da  die  Influenzerscheinungen 
erst  später  folgen. 

§.  545.  Die  im  Buche  gegebene  Erklärung  der  Influenz-Elektrisier- 
maschine ist  nicht  stichhältig.  Sie  zieht  nur  die  Influenz  der  Papier- 
belegung auf  die  rotierende  Glasscheibe  in  Betracht  und  behandelt  dabei 
die  letztere  ganz  so,  als  ob  dieselbe  ein  guter  Leiter  wäre,  während  dabei 
der  wichtigste  Factor,  nämlich  die  Influenz  der  Papierbelegung  auf  den 
Conductor  und  die  dabei  durch  den  Saugkamm  erzielte  Ladung  der 
rotierenden  Scheibe  mit  Elektricität  ganz  ausser  Acht  gelassen  wird. 

§.  663.  Das  Ohm'sche  Gesetz  wird  ohne  jedes  Wort  der  Begründung 
und  ohne  Angabe  der  Einheit  der  elektromotorischen  Kraft  hingestellt. 

§.  754.  Ergänzungsfarben.  Die  Bemerkung:  „Bläuliche  Lampen- 
gläser bewirken  mit  der  orangegelblichen  Lampenflamme  ein  weisses 
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Licht",  ist  an  dieser  Stelle  geeignet  ein  Missverständnis  hervorzurufen. 
Es  müsste  heissen:  Bläuliche  Lampengläser  absorbieren  vorzüglich  die 
orangefarbigen  Lichtstrahlen,  so  dass  das  Lampenlicht  seinen  Ueberschuss 
an  orangefarbigen  Strahlen  beim  Durchgänge  durch  das  bläuliche  Glas 
verliert  und  auf  weisses  Licht  reduciert  wird;  dann  gehört  aber  diese 
Anmerkung  unter  die  folgenden  Paragraphe. 

§.  757  u.  758  enthalten  auf  nicht  vollen  zwei  Seiten  die  Erklärung 
des  Haupt-  und  Nebenregenbogens.  Die  Kürze  der  Erklärung  wird  durch 
die  unerwiesene,  ja  geradezu  falsche  Behauptung  ermöglicht,  dass  bei 
einer  gewissen  Höhe  des  Tropfens  nur  Strahlen  von  einer  be- 
stimmten Farbe  in's  Auge  gelangen,  die  anderen  aber  vorbei- 
gehen. Bei  der  Erklärung  der  Naturerscheinungen  muss  der  grösste 
Nachdruck  darauf  gelegt  werden,  dass  der  Schüler  entweder  die  Er- 
klärung selbst  finde,  oder  von  der  gebotenen  Erklärung  sich  durch  eigene 
Untersuchung  überzeuge.  Sein  Wissen  soll  auf  Gründe,  nicht  aber  auf 
Autorität,  auch  nicht  die  eines  Lehrbuches  basiert  sein.  Wenn  er  nun 
den  Gang  eines  Lichtstrahles  durch  den  Tropfen  untersucht,  so  wird  er 
durch  einfache  Constructionen  oder  Betrachtung  finden,  dass  von  einem 
Tropfen  Strahlen  von  allerlei  Brechbarkeit  in's  Auge  gelangen  können, 
und  dass  er  daher  vom  Lehrbuche  getäuscht  worden  sei;  oder  aber  er 
untersucht  es  selbst  nicht,  und  dann  entsteht  bei  ihm  die  gefährliche 
Einbildung,  dass  er  etwas  verstehe,  dessen  Schwierigkeit  er  nicht  ein- 
mal ahnt.  Ich  halte  nicht  dafür,  dass  es  gerade  nothwendig  sei,  die 
Erklärung  des  Regenbogens  in  Extenso  dem  Schüler  zu  geben,  aber  das 
muss  absolut  verlangt  werden,  dass  die  Erklärung  nichts  Falsches  ent- 
halte, und  dass,  wenn  sie  nicht  vollständig  ist,  der  Schüler  auf  die  Un- 
vollständigkeit  aufmerksam  gemacht  werde. 

§.  862.  Bei  der  Erklärung  der  Erscheinungen  am  Farbenglase  muss 
das  Lehrbuch,  um  die  Frscheinungen  mit  der  Theorie  in  Einklang  zu 
bringen,  die  Annahme  machen,  dass  der  an  der  einen  Fläche  zurück- 
geworfene Lichtstrahl  gegen  den  an  der  anderen  Fläche  in  derselben 
Richtung  zurückgeworfenen  um  eine  halbe  Wellenlänge  verzögert  werde. 
Da,  wie  schon  früher  erwähnt  wurde,  zur  Erklärung  der  Reflexion  auch 
nicht  das  Mindeste  gesagt  wurde,  muss  diese  Annahme  dem  Schüler 
ebenso  willkürlich  als  total  unverständlich  erscheinen. 

§.  898  u.  f.  Die  Einleitung  in  die  Wärmelehre  hätte  mit  grösserer 
Präcision  dargestellt  werden  müssen.  Wenn  auch  der  Begriff  der  Tem- 
peratur an  dieser  Stelle  nicht  ganz  scharf  gegeben  werden  kann,  so  ist 
doch  die  genaue  Umschreibung  dessen,  was  man  unter  höherer  und 
niedrigerer  und  unter  gleicher  Temperatur  zu  verstehen  habe,  erforder- 
lich. Namentlich  muss  hervorgehoben  werden,  dass  wir  am  Thermometer 
im  günstigsten  Falle  eigentlich  die  Zu-  und  Abnahme  des  Volumens 
(des  Quecksilbers)  messen  und  daraus  auf  die  Zu-  und  Abnahme  der 
Temperatur  schliessen ,  und  es  muss  daher  erwähnt  werden ,  in  wiefern 
dieser  Schluss  zulässig  ist.  Diese  Forderung  kann  nicht  mit  der  Bemer- 
kung abgethan  werden,  dass  „wenigstens  innerhalb  weit  gelegener  Gren- 
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zen  das  Quecksilber  für  eine  gleiche  Wärmezufuhr  um  ein  Gleiches,  mit- 
hin regelmässig  sich  ausdehne.*) 

§.  964  enthält  die  Bemerkung:  „Jene  wenigen  Flüssigkeiten,  bei 
denen  die  Ausdehnung  zwischen  0°  und  100°  in  dem  nämlichen  Verhält- 
nisse wie  die  Wärmezunahme  wächst,  z.  B.  das  Quecksilber,  eignen  sich 
zur  Füllung  der  Thermometer."  Man  könnte  hier  die  berechtigte  Frage 
stellen,  ob  denn  nicht  diese  behauptete  Regelmässigkeit  der  Ausdehnung 
des  Quecksilbers  nur  eine  scheinbare  sei,  nachdem  bei  der  Untersuchung 
der  Ausdehnung  dieser  Substanz  nur  Quecksilber-Thermometer  verwendet 
worden  sind;  ob  denn  nicht  z.  B.  das  Wasser  eine  eben  solche  Regel- 
mässigkeit zeigen  würde,  wenn  wir  stets  die  Temperatur  desselben  mit 
einem  Wasser-Thermometer  bestimmen  würden.  Es  ergibt  sich  daraus, 
dass  früher  oder  später  in  der  Wärmelehre  das  Luft-Thermometer  als 
ein  Normal-Thermometer  eine  gründliche  Behandlung  erfahren  muss. 

§.  1047.  Hier  sollte  doch  Einiges  zur  Erklärung  und  Begründung 
der  Formel  beim  Psychrometer  gesagt  sein. 

§.  1064.  Die  mechanischen  Wärmequellen  als  Druck  und  Stoss  wür- 
den besser  nach  der  Besprechung  der  mechanischen  Wärmetheorie  be- 
handelt worden  sein,  es  wäre  dadurch  die  unzureichende  Erklärung  ent- 
fallen, dass  es  die  Aenderung  der  Wärmecapacität  sei,  welche  die  Er- 
höhung der  Temperatur  bewirkt. 

Was  die  Form  der  Darstellung  anbelangt,  so  ist  zu  bemerken, 
dass  selten  eine  Materie  ununterbrochen  und  zusammenhängend  behan- 
delt wird,  dass  vielmehr  meistens  die  Behandlung  in  eine  Menge  Para- 
graphe,  kleiner  Absätze  und  Anmerkungen  zerfällt,  wodurch  die  Dar- 
stellung einen  notizenhaften  Charakter  erhält. 

Aufgefallen  ist  mir  auch  die  consequente  Schreibung  Parallelo- 
piped,  das  doch  das  griechische  naQal^Xl-s7ii7iEdov  ist. 

Für  die  hier  aufgeführten  Mängel,  deren  Aufzählung  nicht  den 
Anspruch  auf  Vollzähligkeit  macht,  kann  das  Neue  in  diesem  Lehrbuche, 
was  in  anderen  Lehrbüchern  von  ähnlichem  Umfang  nicht  enthalten  ist, 
keinen  Ersatz  bieten.  Denn  streng  genommen  gehört  vieles  davon  nicht 
in  ein  Lehrbuch  der  Physik.  Ein  Lehrbuch  und  namentlich  ein  Schul- 
buch soll  den  grössten  Nachdruck  auf  die  Principien  legen.  Ist  ein 
Schüler  mit  diesen  vertraut,  so  wird  er,  im  Falle  ihm  der  Beruf  oder 
ein  näheres  Interesse  auch  complicierte  Apparate  unter  die  Hand  bringt, 
leicht  ihrem  Mechanismus  das  Verständnis  abgewinnen.  Besitzt  derselbe 
aber  die  Vertrautheit  mit  den  Principien  nicht,  dann  werden  auch  blosse 
Abbildungen  und  Beschreibungen  seine  Einsicht  nicht  fördern. 

Teschen.  Dr.  J.  Odstrcil. 


*)  Um  nicht  weitläufig  sein  zu  müssen,  erlaube  ich  mir  auf  Wüll- 
ner's  Lehre  von  der  Wärme  zu  verweisen,  wo  er  §.  12  sagt:  „Zuvor  wollen 
wir  es  jedoch  nochmals  betonen,  dass  das  Mass  der  Temperatur  nur  ein 
rein  Conventionelles  ist,  und  dass  dasselbe  gar  nichts  über  die  seinem 
Körper  zugeführte  Wärmemenge  aussagt"  usw. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Stiftungen  von  Stipendien.)  Der  in  Graz  verstorbene  Priva- 
tier Joseph  Tihn,  hat  mit  einem  Capitale  von  3000  fl.  in  Grundent- 
lastungsobligationen eine  Studentenstiftung,  bestimmt  für  Studierende  in 
Graz  gegründet  (Stiftbrief  vom  18.  Jänner  1.  J.) ;  desgleichen  Frau  Sophie 
Wedde,  geborene  Engel,  in  Dresden  domicilierend,  mit  einem  Capitale 
von  1150  fl.  C.  M.  in  Bukowinaer  Grundentlastungsobligationen  ein  Sti- 
pendium für  mittellose  Hörer  an  der  Kaiser  Franz- Josephs  Universität 
(Stiftbrief  vom  16.  Februar  1.  J.) ;  Frau  Rosa  S  ch  u  b  u  t ,  mit  einem  Capitale 
von  500  fl.  in  Staatsschuldverschreibungen  ein  Stipendium  für  Schüler 
des  Bielitzer  Staatsgymnasiums  (Stiftbrief  vom  23.  Februar  1.  J.);  die 
Gutsbesitzerin  Frau  Josephine  Wagner,  geborene  Achner,  um  das 
Andenken  ihres  Vaters  zu  ehren,  mit  einem  Capitale  von  8000  fl.  in  öst. 
Papierrente  eine  Studentenstiftung  bei  der  Franz-Josephs  Universität  in 
Czernowitz,  welche  den  Namen  'Jonas  Achner'sche  Stipendienstiftung' 
führend,  für  drei  mittellose  Hörer  der  genannten  Universität  bestimmt 
ist  (Stiftbrief  vom  20.  März  1.  J.).  Ebenso  haben  die  in  Triest  lebenden 
Dalmatiner  mit  einem  Capitale  von  4000  fl.  in  öst.  Papierrente  eine 
Stipendienstiftung  unter  der  Bezeichnung  'Stipendio  triestino  Tommaseo' 
für  einen  Studierenden  der  k.  k.  Handels-  und  nautischen  Akademie  in 
Triest,  eventuell  für  einen  Studierenden  der  Philologie  an  einer  öst. 
Universität  gegründet  (Stiftbrief  vom  26.  April  1.  J.).  Endlich  hat  der  im 
Jahre  1872  verstorbene  öffentliche  Gesellschafter  der  Firma  Ed.  Oberleith- 
ner's  Söhne,  Constantin  Zephyresen,  mit  einem  Capitale  von  6000  fl. 
eine  Studentenstiftung  für  zwei  dürftige  und  talentvolle  Studierende  der 
Stadtgemeinde  Mährisch-Schönberg  behufs  Studien  nach  Absolvierung  des 
M.  Schönberger  Realgymnasium  gegründet  (Stiftbrief  vom  16.  Juni  1875). 


(Wissenschaftlicher  Club.)  Am  28.  April  1.  J.  fand  im  Festsaale 
des  österr.  Ingenieur-  und  Architektenvereines  zu  Wien  die  constituierende 
Versammlung  des  wissenschaftlichen  Clubs  statt,  bei  welcher  Gelegenheit 
Se.  Exc.  Dr.  Anton  Ritter  v.  Schmerling  zum  Präsidenten  und  in  den 
Ausschuss  folgende  Herren  gewählt  wurden:  Hofrath  H.  R.  v.  Barb, 
Prof.  Dr.  AI.  Bauer,  Hofrath  Brunner  v.  Wattenwyl,  J.  Freiherr 
Doblhoff,  Dr.  Egger  R.  v.  Möllwald,  Oberbaurath  H.  R.  v.  Fer- 
stel,  Dr.  Harras  R.  v.  Harrasowsky,  Hofrath  R.  v.  Hauer,  Major 
Hausner,  Dr.  Theod.  Hertzka,  Hofrath  Ferd.  v.  Hochstetten  F. 
Kanitz,  Dr.  E.  Leyrer,  Prof.  C.  v.  Lützow,  Dr.  Schrötter  R.  v. 
Kristelli,  Bergrath  Dr.  G.  Stäche,  Dr.  L.  Weissei,  Joh.  Graf 
Wilczek,  L.  Zeigswetter  und  Edmund  Graf  Zichy.  —  Bisher  sind 
16  Stifter  mit  Schenkungen  von  mindestens  je  200  fl.  und  mehr  als 
500  Mitglieder  beigetreten.  Die  Mitglieder  haben  eine  Eintrittsgebühr 
von  mindestens  5  und  einen  Jahresbeitrag  von  mindestens  16  fl.  zu  be- 
zahlen. Die  Statuten  des  Clubs  liegen  in  den  grösseren  Buchhandlungen 
zur  Einsicht  auf. 
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In  der  am  3.  1.  J.  abgehaltenen  ersten  Sitzung  des  Ausschusses, 
in  welcher  Ritter  v.  Schmerling  den  Vorsitz  führte,  wurden  in  Ge- 
mässheit  des  §.  25  der  Statuten  folgende  Herren  zu  Functionären  des 
Clubs  erwählt:  erster  Vice-Präsident:  Ritter  v.  Hauer;  zweiter  Vice- 
Präsident:  Hofrath  Brunner  v.  Wattenwyl;  erster  Secretär:  Joseph 
Freiherr  v.  Doblhoff:  zweiter  Secretär:  Carlos  Freiherr  v.  Gagern; 
Cassier:  Dr.  Leyrer;  Bachhalter:  städtischer  Official  Zeigswetter. 
Ausserdem  wurde  ein  Aetionscomite  ernannt,  dem  die  Aufgabe  zufällt 
die  Clublocalitäten  bis .  zum  Herbst  in  Stand  setzen  zu  lassen  und  sich  den 
sonstigen  Vorarbeiten  zu  unterziehen,  welche  erforderlich  sind,  um  den 
Club  zu  dem  angegebenen  Zeitpuncte  in  aller  Form  zu  eröffnen.  Dieses 
Comite  besteht  aus  den  Functionären  und  den  Herren:  Oberbaurath  v. 
Ferstel,  Dr.  Hertzka  und  Prof.  v.  Lützow. 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1875,  Heft  III,  S.  231.) 

Frischauf,  Dr.  Johann,  Lehrbuch  der  allgemeinen  Arithmetik 
(Grössenlehre),  3.  Aufl.,  Graz  1876,  Leuschner  &  Lubensky;  Preis  brosch. 

1  fl.  20  kr.  Zum  Lehrgebrauche  in  den  Oberclassen  der  Mittelschulen 
mit  deutscher  Unterrichtssprache  zugelassen  (Min. -Erl.  vom  29.  März  1876, 
Z.  3844). 

Kr  ist,  Dr.  Joseph,  Anfangsgründe  der  Naturlehre  für  die  unteren 
Classen  der  Mittelschulen,  7.  Aufl.  Wien  1876,  Braumüller ;  Preis  brosch. 

2  fl.  Zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen  der  Mittelschulen  mit 
deutscher  Unterrichtssprache  zugelassen  (Min. -Erl.  vom  23.  März  1876, 
Z.  4289). 

Strei ssler  Joseph,  die  geometrische  Formenlehre,  Triest  1876 
Schimpff,  I.  Abthlg.  für  die  1.  Realclasse,  4.  Aufl.,  Preis  brosch.  75  kr., 
II.  Abthlg.  für  die  2 ,  3.  und  4.  Realclasse,  3.  Aufl.,  Preis  brosch.  90  kr. 
Zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen  der  Realschulen  mit  deutscher 
Unterrichtssprache  zugelassen  (Min. -Erl.  vom  30.  März  1876,  Z.  16.904 
ex  1875). 

Dr.  Fr.  R.  v.  Mocnika,  Arithmetika  i  algebra  pro  vyssi  tndy 
skol  strednich  (Bearbeitung  der  14.  Aufl.  des  Lehrbuches  der  Arithmetik 
und  Algebra  für  die  oberen  Classen  der  Mittelschulen),  von  F.  A.  Hora, 
Prag  1875,  Tempsky;  Preis  brosch.  1  fl.  60  kr.  Zum  Lehrgebrauche  in 
den  Oberclassen  der  Mittelschulen  mit  cechischer  Unterrichtssprache  zu- 
gelassen (Min.-Erl.  vom  22.  März  1876,  Z.  20.320  ex  1875). 

Egger,  Dr.  Alois,  deutsches  Lehr-  und  Lesebuch  für  höhere  Lehr- 
anstalten, II.  Theil:  Literaturkunde,  1.  Band,  4.  Aufl.  Wien,  Holder  1875. 
Preis  brosch.  2  fl.  20  kr.  Zum  Lehrgebrauche  in  den  Oberclassen  deutscher 
Mittelschulen  allgemein  zugelassen. 

Neu  mann,  Alois,  deutsches  Lesebuch,  III.  Theil  für  die  3.  Classe 
der  Gymnasien  etc.,  4.  Aufl.  1875.  Preis  brosch.  1  fl.  20  kr.,  IV.  Theil 
für  die  4.  Classe  der  Gymnasien  etc.,  3.  Aufl.  Wien,  Holder  1876.  Preis 
brosch.  1  fl.  20  kr.  Zum  Lehrgebrauche  an  deutschen  Mittelschulen  all- 
gemein zugelassen  (Min.-Erl.  vom  7.  April  1.  J.,  Z.  17.865). 

Langl  Joseph,  Professor,  'Denkmäler  der  Kunst,  Bilder  zur  Ge- 
schichte, vorzugsweise  für  Mittelschulen  und  verwandte  Lehranstalten', 
zweiter  Cyclus,  8  Bilder  (römische  Kunst),  Wien,  Holzel  1876.  Preis  20  fl., 
erklärender  Text  2  fl.  50  kr.  Zur  Anschaffung  als  Unterrichtsbehelf  zu- 
gelassen (Min.-Erl.  vom  3.  April  1876,  Z.  4551). 


Fünfte  Abtheilung. 


Verordnungen  für  die  österreichischen  Gymnasien 
nnd  Realschulen;  Personalnotizen;  Statistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

Der  Minister  für  C.  u.  U.  hat  die  Errichtung  einer  wissenschaft- 
lichen Gymnasialprüfungscornmission  in  Czernowitz  genehmigt. 

Verordnung  des  Min.  für  C.  und  U.  vom  7.  April  1.  J.,  Z.  5269, 
womit  auf  Grund  allerhöchster  Genehmigung  ein  Statut  für  die  chemisch- 
technische Versuchsanstalt  des  k.  k.  öst.  Museum  für  Kunst  und  Industrie 
erlassen  wird  (s.  Verordnungsblatt  Stück  IX). 

Erlass  des  Min.  für  C.  und  U.  vom  12.  April  1.  J.,  Z.  1554  an 
den  Landesschulrath  für  Niederösterreich,  betreffend  die  Competenz  zur 
Urlaubsertheilung  an  Staatsmittelschullehrer : 

„Zur  Erledigung  des  Berichtes  vom  26.  Jänner  d.  J.,  Z.  321  eröffne 
ich  dem  k.  k.  Landesschulrathe,  dass  demselben  das  Kecht  zur  Urlaubs- 
bewilligung für  Staatsmittelschullehrer  über  die  Dauer  eines  Monates 
hinaus  nicht  zukommt. 

Die  Beschränkung  dieses  Rechtes  auf  Urlaubsertheilung  bis  zu  einem 
Monat  ist  bezüglich  der  Gymnasien  im  §.  14  des  Statutes  für  die  bestan- 
dene provisorische  Landesschulbehörde  in  Niederösterreich  vom  29.  Juni 
1850,  Z.  26.121  ausdrücklich  ausgesprochen,  welche  Bestimmung  noch  in 
Geltung  ist,  da  der  Wirkungskreis  dieser  provisorischen  Landesschulbehörde 
zufolge  §.  4  der  Ministerialverordnung  vom  19.  Jänner  1853  (R.  G.  Bl. 
1853,  Nr.  10)  auf  die  niederösterreichische  Statthalterei  und  von  dieser 
laut  §.  35  des  Schulaufsichtsgesetzes  vom  12.  Oct.  1870  auf  den  k.  k. 
Landesschulrath  übergegangen  ist. 

Hinsichtlich  der  Realschulen  hat  diese  Bestimmung  analoge  An- 
ordnung zu  finden. 

Die  Bestimmung  des  §.  20  der  allerhöchsten  Bestimmungen  über 
die  Amtswirksamkeit  der  Statthaltereien,  aus  welcher  der  k.  k.  Landes- 
schulrath die  Competenz  zur  Urlaubsertheilung  bis  zu  einem  halben  Jahre 
ableiten  zu  können  glaubt,  kann  sich  schon  nach  der  Stilisierung  und 
Stellung  dieses  Paragraphen  nur  auf  die  bei  den  politischen  Behörden 
angestellten  Beamten,  keineswegs  aber  auch  auf  das  Lehrpersonale  be- 
ziehen.* 


Personal-  und  Schulnotizen. 

Ernennungen 
(vom  16.  März  bis  Ende  April). 

Der  ausserordentl.  Prof.  der  allg.  Chemie  an  der  Univ.  zu  Inns- 
bruck, Dr.  Karl  Senhofer  zum  ausserordentl.  Prof.  für  angewandte 
med.  Chemie  an  der  genannten  Univ.  (a.  h.  Entschl.  v.  3.  März  1.  J.); 
der  ausserordentl.  Prof.  an  der  Wiener  Univ.,  Dr.  Karl  Toi  dt  zum 
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ordentl.  Prof.  für  descriptive  Anatomie  an  der  Univ.  zu  Prag  (a.  h.  Entschl. 
v.  31.  März  1.  J.);  der  ausserordentl.  Prof.  des  römischen  Rechtes  und  des 
Handels-  und  Wechselrechtes  an  der  Lemberger  Univ.,  Dr.  Leonhard 
Pietak  zum  ordentl.  Prof.  dieser  Disciplinen  (a.  h.  Entschl.  v.  1.  April  1.  J.). 

Der  ausserordentl.  Prof.  der  Baumechanik  am  böhmischen  poly- 
technischen Institute  in  Prag,  Joseph  Solin  zum  ordentl.  Prof.  desselben 
Faches  daselbst  und  der  honorierte  Docent  am  deutschen  polytechnischen 
Institute  zu  Prag,  Franz  Sablik  zum  ausserordentl.  Prof.  des  Hoch- 
und  Ingenieurbaues  daselbst  (a.  h.  Entschl.  v.  15.  März  1.  J.);  der  Ober- 
ingenieur Wilhelm  Heyne  zum  ordentl.  Prof.  des  Wasserbaues  an  der 
technischen  Hochschule  zu  Graz  (a.  h.  Entschl.  v.  1.  April  1.  J.). 


Dr.  Karl  Nicoladoni  wurde  als  Privatdocent  für  Chirurgie  an 
der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Wien;  desgleichen  Dr.  Joseph  Finger, 
Prof.  am  Staats-Realgymn.  in  Hernais,  als  Privatdocent  für  analyt.  Me- 
chanik an  der  philosoph.  Facultät  der  Univ.  Wien,  und  Dr.  Joseph  Stu- 
pecky  als  Privatdocent  des  österr.  Privatrechtes  an  der  juridischen 
Facultät  der  Univ.  Prag  bestätigt. 

Bruno  Abakanowicz  wurde  als  Privatdocent  für  graphisches 
Rechnen  und  graphische  Statik  an  der  Lemberger  technischen  Akademie 
bestätigt. 

Der  Bezirkshauptmann  Stanislaus  Ritter  v.  Kurowski  wurde  zum 
Statthaltereirathe  und  Referenten  für  die  administrativen  und  ökonomi- 
schen Schulangelegenheiten  bei  dem  Landesschulrathe  für  Galizien  ernannt 
(a.  h.  Entschl.  v.  24.  Februar  1.  J.). 

Der  Adjunct  am  chemischen  Loboratorium  der  techn.  Hochschule 
in  Brünn,  Victor  Ritter  von  Zotta  zum  Adjuncten  am  chemischen  La- 
boratorium der  Univ.  Prag. 

Der  Professor  des  deutschen  Obergymn.  zu  Lemberg  Georg  Jur- 
mann  zum  Scriptor  an  der  Bibliothek  der  k.  k.  techn.  Hochschule  in 
Brünn  (28.  März  1.  J.).  


Der  Advocatursconcipient  in  Salzburg,  Dr.  Joseph  Kiene  zum 
Secretär  der  Innsbrucker  Universitätskanzlei  (1.  April  1.  J.). 

Der  Docent  an  der  Univ.  und  an  der  techn.  Hochschule  in  Graz, 
Friedrich  Hartmann  zum  Examinator  für  Handelsarithmetik,  Buch- 
haltung und  Handelscorrespondenz  bei  der  dortigen  wissenschaftlichen 
Realschulprüfungscommission  für  den  Rest  des  laufenden  Studienjahres. 

Zu  Mitgliedern  der  Commission  zur  Vornahme  der  strengen  Prü- 
fungen behufs  Erlangung  eines  Diplomes  aus  den  Gegenständen  der 
Fachschule  für  Strassen-  und  Wasserbau  am  böhmischen  polytechnischen 
Institute  zu  Prag  für  das  laufende  Jahr  wurden  ernannt :  die  Professoren 
dieser  Lehranstalt:  Vincenz  Haussmann ,  Wilhelm  Bukowsky,  Franz 
Tilser,  Karl  Z enger,  Johann  Krejci,  Franz  Müller,  Georg  Pacold, 
Dr.  Gabriel  Blazek,  derzeit  Rector,  Joseph  Solin,  Dr.  Eduard  Weyr; 
ferner  die  ausser  dem  Verbände  des  Institutes  stehenden  Fachmänner: 
Johann  Polivka,  Oberinspector  der  Buschtiehrader  Eisenbahn,  und  Ed. 
Bazika,  Bauinspector  der  k.  k.  priv.  Staats-Eisenbahngesellschaft. 

Zu  Mitgliedern  der  in  Czernowitz  zu  activierenden  wiss.  Gymna- 
sialprüfungscommission :  Prof.  Dr.  J.  Wrobel,  Director;  zu  Examina- 
toren für  class.  Philologie:  Proff.  J.  Wrobel  und  A.  Goldbacher;  für 
deutsche  Sprache  und  Literatur:  Prof.  Fr.  Strobl;  für  polnische  und 
ruthenische  Sprache:  Prof.  E.  Kaluzniacki;  für  allgemeine  Geschichte 
und  Geographie:  Prof.  J.  Loserth;  für  österreichische  Geschichte :  Prof. 
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F.  Zieglauer;  für  philosophische  Propädeutik  und  didaktisch-pädago- 
gische Fragen:  Prof.  A.  Marty;  für  Mathematik  und  Physik:  Prof.  L. 
Gegenbauer.   

Der  Advocat  und  Privatdocent  an  der  Prager  Univ.  Dr.  Georg 
Prazak  zum  Mitgliede  der  staatswissenschaftlichen  Staatsprüfungscom- 
mission in  Prag,  Oberlandesgerichtsrath  Dr.  Valentin  Jung  zum  Vice- 
präses  und  die  Landesgerichtsräthe  Edmund  Peck  und  Georg  Nestor 
zu  Mitgliedern  der  judiciellen  Staatsprüfungscommission  in  Innsbruck. 

Das  Professorencollegium  der  k.  k.  Akademie  der  bildenden  Künste 
hat  den  akademischen  Schülern:  Maler  Hyacinth  Ritter  v.  Wies  er,  der 
Specialschule  des  Professors  Eisenmenger;  Maler  Franz  Simm,  der  Spe- 
cialschule des  Professors  v.  Engerth;  Bildhauer  Edmund  Hof  mann,  der 
Specialschule  des  Professors  Zumbusch;  Medailleur  Hermann  Wittig, 
der  Specialschule  des  Professors  Radnitzky,  und  Architekt  Joseph  Ritter 
v.  Wieser,  der  Specialschule  des  Professors  v.  Hansen,  die  systemi- 
sierten  fünf  akademischen  Reisestipendien,  jedes  in  der  Höhe  von  jährlich 
1500  fl.  in  Silber,  auf  die  Dauer  von  zwei  Jahren  verliehen,  und  der 
Herr  Minister  für  C.  u.  U.  hat  diesen  Beschluss  bestätigt. 


Der  Director  des  Obergymn.  zu  Wadowice,  Theodor  Stahlberger 
zum  Director  des  Staatsgymn.  zu  St.  Hyacinth  in  Krakau  (a.  h.  Entschl. 
v.  18.  März  1.  J.).   


Die  Supplenten  Joh.  Mol  in,  Eduard  Berg  er,  Joseph  Piekosz 
und  Ludwig  Kawecki  zu  wirklichen  Lehrern,  und  zwar:  Molin  am 
Gymn.  bei  Sanct  Anna  in  Krakau,  Berger  am  Gymn.  in  Kolomea, 
Piekosz  am  Gymn.  in  Sambor,  endlich  Kawecki  am  Gymn.  in  Rzeszow 
(17.  März  1.  J.);  der  Lehrer  an  der  Staatsmittelschule  in  Feldkirch,  Lud- 
wig Fischer,  zum  wirklichen  Lehrer  am  Staatsgymnasium  in  Linz;  der 
supplierende  Religionslehrer  am  Staatsgymnasium  in  Jaslo,  Weltpriester 
Simeon  Cetnarski,  zum  wirkl.  Religionslehrer  daselbst  (29.  April  1.  J.). 

Der  Supplent  Emil  Michalowski  zum  wirklichen  LehVer  an  der 
Staatsunterrealschule  in  Tarnopol  (16.  März  1.  J.). 


Der  Supplent  Joseph  Hladik  zum  Hauptlehrer  an  der  k.  k.  slavi- 
schen  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Brünn  (1.  April  1.  J.);  der  Prof.  am 
Communal-Real-  und  Obergymn.  zu  Brüx  Andreas  Wondra  zum  Haupt- 
lehrer an  der  k.  k.  Lehrerbildungsanstalt  in  Prag  (7.  April  1.  J.). 


Auszeichnungen  erhielten: 

Der  Oberlehrer  August  Korejsl  in  Bistritz  den  Titel  eines  Di- 
rectors;  die  Maler  Hans  Makart  und  Heinrich  von  Angel i  den  Professors- 
titel (a.  h.  Entschl.  vom  15.  März  1.  J.);  der  Universitätsbuchhändler 
Alfred  Holder  in  Wien  den  Titel  eines  k.  k.  Hofbuchhändlers. 

Der  Bildhauer  Emanuel  Max  in  Prag  wurde  als  Ritter  des  Ordens 
der  eisernen  Krone  3.  Cl.  in  den  Ritterstand  mit  dem  Prädicate  'Wach- 
stem' erhoben. 

Die  Bewilligung  fremde  Orden  annehmen  und  tragen  zu  dürfen 
erhielten:  der  Universitätspro  f.  Dr.  Anton  Dräsche  in  Wien  für  den  kais. 
russ.  Stanislausorden  2.  CL,  der  Oberbaurath  und  Prof.  an  der  Akademie 
der  bildenden  Künste  in  Wien  Theophil  Ritter  v.  Hausen  für  den  k.  bair. 
Maximiliansorden  für  Kunst  und  Wissenschaft;  der  Hofschauspieler  und 
Regisseur  des  Hofburgtheaters  Adolph  Sonnenthal  für  das  herz,  sachsen- 
meiningische  Verdienstkreuz  für  Kunst  und  Wissenschaft  (a.  h.  Entschl. 
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vom  9.  März  1.  J.) ;  der  Director  des  Hofburgtheaters  Hotrath  Dr.  Frauz 
Freih.  von  D  i  n  g  c  1  s  tc  d  t  für  das  Grosscomthurkreuz  des  k.  bair.  Verdienst- 
ordens vom  h.  Michael  und  das  Comthurkreuz  1.  Cl.  des  herz,  sachsen- 
ernestinischen  Hausordens;  der  Hofschauspieler  und  Regisseur  des  Hof- 
burgtheaters Karl  Ritter  v.  La  Roche  für  das  herz,  sachsen-meiningische 
Verdienstkreuz  für  Kunst  und  Wissenschaft;  der  Universitätsprof.  in 
Wien  Dr.  Lorenz  Ritter  v.  Stein  für  den  k.  russ.  Stanislausorden  2.  Cl. 
mit  dem  Sterne;  der  Universitätsprof.  in  Wien  Dr.  Karl  Ritter  Sigmund 
v.  Ilanor  für  das  Commandeurkreuz  des  kön.  belg.  Leopoldsordens;  endlich 
der  k.  k.  Hof-  und  Universitätsbuchhändlev  in  Wien  Wilhelm  Ritter  von 
Braumüller  für  das  Officierskreuz  des  k.  ital.  Kronenordens  (a.  h. 
Entschl.  vom  7.  April  1.  J.). 

Der  Director  der  kön.  Geinäldegallerie  und  Professor  am  Poly- 
technicuin  in  München  Dr.  Franz  Reber  erhielt  das  Comthurkreuz  des 
Franz  Josephs-Ordens  (a.  h.  Entschl.  vom  24.  März  1.  J.);  der  Director  der 
Nicolai-Hauptsternwarte  inPulkowa,  kais.  russ.  geh.  Rath  OttoStruve 
das  Grosskreuz  des  Franz-Josephs-Ordens;  der  Rector  der  bair.  Handels- 
und Gewerbeschule  in  Lindau  Prof.  Dr.  Wilhelm  Fleischmann;  ferner 
der  Verlagsbuchhändler  Ernst  Steiger  in  Newyork  und  der  Literat 
Wilhelm  Heine  in  Dresden  das  Ritterkreuz  desselben  Ordens  (a.  h. 
Entschl.  vom  7.  April  1.  J.). 


(Nekrolog ie.)  —  Am  21.  April  1.  J.  starb  in  Wien  Gregor  Kut- 
schera  Ritter  von  Aichbergen  in  seinem  23.  Lebensjahre,  ein  junger 
Mann,  der  nach  der  Tüchtigkeit,  die  er  bereits  als  Studierender  an  der 
Wiener  Universität  bewies,  zu  schönen  Hoffnungen  auf  selbständige  lite- 
rarische Arbeiten  und  Forschungen  berechtigte  und  durch  Vorzüge  des 
Herzens  und  edle  Sitte  ausgezeichnet  war.  Er  stand  eben  im  Begriffe  den 
Doctorsgrad  der  Philosophie  zu  erwerben  und  hatte  zu  diesem  Zwecke  auf 
Anregung  des  Prof.  Tomaschek  eine  eingehende  Monographie  über 
Leisewitz  ausgeführt,  die  es  verdienen  dürfte  der  vom  Verfasser  be- 
absichtigten Drucklegung  zugeführt  zu  werden. 

—  Am  10.  März  1.  J.  in  Dorpat  der  Prof.  der  Staatsarzneikunde, 
Dr.  Victor  Wey  rieh,  im  Alter  von  57  Jahren. 

—  Am  17.  März  1.  J.  in  Ixelles  in  Belgien  der  Präsident  der  kön. 
Akademie  der  Medicin,  Dr.  Vleminckx,  76  J.  alt. 

—  Am  18.  März  1.  J.  in  Cannstadt  der  berühmte  Dichter  Fer- 
dinand Freiligrath,  66  J.  alt. 

—  Am  19.  März  1.  J.  in  Salzburg  der  Prof.  an  der  dortigen  Ober- 
realschule, Franz  Wilhelm,  40  J.  alt. 

—  Am  20.  März  1.  J.  in  Wien  der  bekannte  Schriftsteller  Dr.  Alois 
Boczek,  59  J.  alt. 

—  Am  23.  März  1.  J.  in  Wien  Prof.  Anton  Hassan,  Lehrer  der 
neuarabischen  Sprache  und  Literatur  an  der  hiesigen  oriental.  Akademie. 

—  Am  24.  März  1.  J.  in  Köln  der  geh.  Regierungsrath  Chr.  Jos. 
Matzerath,  ein  vertrauter  Freund  Freiligraths,  als  Dichter  bekannt. 

—  Am  27.  März  1.  J.  in  Upsala  der  Prof.  der  nordischen  Spra- 
chen, Karl  Federik  Säve,  einer  der  gelehrtesten  Sprachforscher  Schwe- 
dens, als  gründlicher  Kenner  des  Altnordischen  bekannt,  63  J.  alt. 

—  Am  28.  März  1.  J.  in  Wien  der  pens.  Prof.  des  Wiener  Conser- 
vatoriums  für  Musik,  Jos.  Böhm,  als  Violinvirtuose  berühmt,  86  J.  alt. 

—  Am  29.  März  1.  J.  in  Berlin  Dr.  Karl  Ferdinand  Ranke,  pens. 
Director  des  Friedrich -Wilhelms-Gymnasium  daselbst,  als  philologischer 
und  pädagogischer  Schriftsteller  verdient,  74  J.  alt. 

—  Im  März  1.  J.  in  Wien  der  Capellmeister  Johann  Drahanek, 
die  Schriftsteller  Theophil  Stafalsky  und  Samuel  Wehli,  ersterer  42, 
letzterer  35  J.  alt;  in  Paris  der  Historienmaler  Charles  de  Lariviere, 
ein  Schüler  Girodets;  die  Roman-  und  Reiseschriftstellerin  Louise  Collet, 


Personal-  und  Schulnotizen. 


319 


66  J.  alt;  der  ehemalige  Director  der  Normalschule  und  ständiger  Secretär 
der  Akademie  der  Inschriften  Guigniant,  Begründer  der  französischen 
Schule  in  Athen,  als  Uebersetzer  von  Creuzers  mythologischen  Werken 
bekannt,  81  J.  alt,  und  der  Pianist  und  Compositeur  Henri  Ro seilen, 
64  J.  alt;  zu  Trani  in  Unteritalien  der  gefeierte  italiänische  Dichter 
Pasquale  de  Virgilii,  ein  eifriger  Anhänger  der  romantischen  Schule; 
in  Boston  Charlotte  Saunders  Cushman,  die  grösste  Tragödin  in 
Nordamerika,  60  J.  alt;  endlich  Xavier  Eyma,  Verfasser  einer  Reihe  von 
Romanen  und  amerikanischen  Sittenbildern,  60  J.  alt. 

—  Am  1.  April  1.  J.  in  Wien  der  Docent  an  der  medicin.  Faeultät 
der  Univ.  Wien,  Dr.  Thomas  Friedr.  Pellisch ek,  Verfasser  mehrerer 
medicin.  und  naturwissenschaftl.  Werke,  61  J.  alt. 

—  Am  2.  April  1.  J.  in  Döbling  bei  Wien  Anton  Mitter  wurzer, 
einst  eines  der  hervorragendsten  Mitglieder  des  Dresdner  Hoftheaters, 
und  in  Berlin  der  bekannte  russ.  Schriftsteller  Juri  Sa  mar  in. 

—  Am  3.  April  1.  J.  in  Prag  die  Hauptmannsgattin  Marie  Frei- 
frau von  Prochazka,  39  J.  alt,  als  Schriftstellerin  bekannt;  in  Turin 
der  berühmte  Ingenieur  Grattoni,  einer  der  Erbauer  des  Mont-Cenis- 
Tunnels,  54  J.  alt;  in  Buchlovvitz  in  Mähren  Friedr.  Graf  Berchtold  von 
Ungarschütz,  der  Heilkunde  Doctor,  durch  seine  weiten  Reisen  und 
Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  Botanik  (Flora  Böhmens)  bekannt,  96  J.  alt. 

—  Am  7.  April  1.  J.  Frau  Fortunata  Walzel,  in  den  dreissiger 
Jahren  als  Frau  Fr  an  chetti -Walzel,  eine  der  Zierden  der  Leipziger 
Oper,  und  in  Rom  Frau  Emma  von  Sickow,  als  Schriftstellerin  (Novel- 
len, Gedichte,  Reisebilder,  'Lenau  in  Schwaben')  unter  dem  Namen  Emma 
von  Niendorf  bekannt. 

—  Am  9.  April  1.  J.  in  Graz  der  ordentl.  Prof.  an  der  medicin. 
Faeultät  der  Univ.  Graz,  Dr.  Moriz  Körner,  als  Lehrer,  Schriftsteller, 
Diagnostiker  und  Menschenfreund  in  weiten  Kreisen  bekannt  und  geehrt, 
56  J.  alt,  und  in  Harewood-Square  der  ausgezeichnete  englische  Bild- 
hauer John  Graham  Lough,  70  J.  alt. 

—  Am  11.  April  1.  J.  in  Berlin  der  Univ.-Prof.  und  geh.  Medicinal- 
rath  Dr.  L.  Traube,  bes.  als  Specialist  in  Brustkrankheiten  berühmt, 
und  in  Strehlen  bei  Dresden  der  bekannte  Technologe  Prof.  Friedr.  Kohl, 
bes.  durch  seine  in  Preussen  mit  dem  Preise  gekrönte  Geschichte  der 
Jacquard'schen  Webemaschinen  verdient. 

—  Am  12.  April  1.  J.  in  Strassburg  der  Bildhauer  Philipp  Gross, 
der  Schöpfer  der  Kleberstatue. 

—  Am  13.  April  1.  J.  in  Linz  der  Prof.  der  Kirchengeschichte 
an  der  dortigen  theolog.  Diöcesanlehranstalt ,  Dr.  Jos.  Reitter,  70  J. 
alt,  und  in  Venedig  der  Generalabt  der  Mechitaristen,  Erzbischof  Georg 
Hürmuz  von  Siunia,  als  Schriftsteller  in  armenischer  Sprache  verdient, 
78  J.  alt. 

—  Am  14.  April  1.  J.  in  Wien  Herr  Ritter  A.  v.  Perger,  Custos 
der  k.  k.  Hofbibliothek,  emerit.  Prof.  der  Akademie  der  bildenden  Künste, 
in  seiner  Jugend  als  tüchtiger  Maler  bekannt  durch  viele  und  treffliche 
Bilder,  später  Poet  und  Schriftsteller  auf  dem  Gebiete  der  Naturwissen- 
schaften, 66  J.  alt;  ebend.  der  pens.  Prof.  Florian,  67  J.  alt,  und 
Georg  Rick,  Maler  aus  Dornbirn,  52  J.  alt;  in  Tegernsee  Amalie  von 
Stuben  rauch,  einst  eine  Zierde  der  Stuttgarter  Hofbühne,  69  J.  alt. 

—  Am  15.  April  1.  J.  in  Wien  der  Journalist  Dr.  L.  Raudnitz, 
72  J.  alt. 

—  Am  16.  April  1.  J.  in  Berlin  der  in  den  weitesten  Kreisen  rühm- 
lichst bekannte  Blumenmaler,  Mitglied  der  k.  dänischen  Kunstakademie 
zu  Kopenhagen.  Theude  Grönland,  1819  zu  Altona  geboren,  und  in 
Salzburg  der  fürsterzbischöfliche  geistliche  Rath,  Prior  und  Pfarrer  im 
Kloster  Mülln,  P.  Emmeran  Gordan,  emerit.  Gymnasialprofessor,  56  J.  alt. 

—  Im  April  1.  J.  in  Berlin  der  Schriftsteller  Dr.  Heinrich  Beta; 
in  Paris  der  Chemiker  Beiard,  der  Entdecker  des  Brom,  74  J.  alt; 
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in  Greifswald  der  dortige  Prof.  der  Zoologie,  Dr.  Reinhold  Buch  holz, 
40  J.  alt  (er  hatte  im  Interesse  seiner  Wissenschaft  weite  Reisen  nach 
dem  Nordpol  und  nach  Afrika  gemacht),  in  Weimar  der  Oberschulrath 
Dr.  Lauckhardt,  um  das  Volksschulwesen  des  Grossherzogthumes  hoch- 
verdient; endlich  der  schottische  Dichter  Thomas  Aird,  74  J.  alt,  von 
dessen  Liedern  manche  im  Munde  seines  Volkes  leben. 

—  Am  21.  April  1.  J.  in  München  der  Landschaftsmaler  Emil 
Lohr,  66  J.  alt. 

—  Am  23.  April  1.  J.  in  Nürnberg  der  Director  der  dortigen 
Kunstgewerbeschule,  Dr.  August  von  Kreling,  durch  seine  Bilder  zu 
Goethe's  Faust  bekannt  und  um  die  Blüthe  der  ihm  anvertrauten  An- 
stalt hochverdient,  57  J.  alt. 

—  Am  27.  April  1.  J.  in  München  Prof.  Dr.  Adolf  Z  ei  sing,  in 
weiten  Kreisen  durch  seinen  Roman  'Joppe  und  Crinoline'  und  sein 
Drama  'Eudoxia'  bekannt. 

—  Am  29.  April  1.  J.  in  Wien  der  als  erfahrener,  thätiger  Ento- 
mologe bekannte  Buchhalter  der  Gerold'schen  Verlagsbuchhandlung,  A. 
Sartorius. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Die  Anfänge  der  Romaenen. 

Kritisch-ethnographische  Studie. 

ni. 

Diese  byzantinischen  Scribenten  hatten  nichts  gelernt  und 
nichts  vergessen.  Sie  waren  noch  die  alten  Kömer:  sie  berichteten 
„wesentlich  von  der  Regierung,  nebenher  von  der  herrschenden 
Nation,  nur  zufällig  von  den  Beherrschten".  Man  affectierte  Un- 
kenntnis der  barbarischen  Namen  und  vermied  sie  als  unliebsame 
Eeminiscenzen ;  die  alten  Benennungen  wurden  für  ganz  andere  Völ- 
ker beibehalten;  noch  im  fünfzehnten  Jahrhundert  pflegt  Laonikos 
Chalcokondylas  die  Triballer ,  Päoner ,  Daker  statt  der  Serben ,  Un- 
garn ,  Walachen  zu  nennen.  Der  Hof  hatte  keine  andere  Sorge ,  als 
die  verhätschelte  Residenz  hermetisch  zu  verschliessen ;  blieb  Con- 
stantinopel  frei,  so  mochten  die  Barbaren  die  verlassenen  Provinzen 
plagen  so  viel  sie  wollten.  Man  hatte  mit  wichtigeren  Dingen  zu 
thun ,  mit  festlichen  Jagden ,  Mönchszänkereien ,  Concilien  u.  dgl. 
mehr.  Die  Völker  galten  eben  nur  als  Sklaven  des  ,,Schattens",  aus 
denen  eine  durchaus  bureaukratisch  organisierte  Verwaltung  das 
möglichste  für  die  Bedürfnisse  des  Hofes  und  für  die  auswärtigen 
Eroberungen  zu  erpressen  suchte. *)  Demgemäss  findet  man  auch 
„in  den  mageren  Chroniken  der  Byzantiner  eben  nur  die  Angriffe  der 
scythischen  Eindringlinge  auf  die  drei  Hauptpuncte  Constantinopel, 
Thessalonike  und  Patras,  aber  auch  diese  meistens  nur  im  Kirchen- 
stil  und  im  Glauben  an  wundervolles  Dazwischentreten  höherer  Ge- 
walten schmuck-  und  talentlos  aufgezeichnet".  —  Selbst  über  das 
gesetzlich  constituierte,  „durch  Staatsverträge  und  Friedensschlüsse 
feierlich  anerkannte  barbarisch  blühende  und  mächtige  Königreich 
Bulgarien ,  mit  welchem  Byzanz  nicht  blos  um  den  Ruhm ,  sondern 
um  Dasein  und  Leben  streiten  musste,  haben  sie  uns  nichts  hinter- 
lassen als  zerstreute  Notizen  ohne  Vollständigkeit  und  inneren  Ver- 


')  Vgl.  Hopf  a.  a.  0.  S.  74. 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.   V.  Heft. 
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band".1)  Und  zwar  sind  darin  nur  die  Unternehmungen  der  Bulgaren 
gegen  Süden  erwähnt,  deren  Beziehungen  zu  Nord  und  Nordost 
ignoriert. 

Auch  für  diese  Zeiten  vom  siobenten  bis  eilften  Jahrhundert 
gilt,  was  bereits  über  die  früheren  Säcula  unserer  Zeitrechnung  ge- 
sagt wurde :  in  unmittelbaren  Verkehr  mit  den  Völkern  trat  nur  dio 
Kirche ,  und  kirchliche  Quollen  fast  allein  sind  es  —  die  Urkunden, 
Inschriften,  Reiseberichte  fehlen  in  dieser  Periode,  treten  erst  in  der 
folgenden  wieder  mehr  hervor  — ,  die  uns  wichtige  Aufschlüsse  über 
culturhistorische  Verhältnisse  im  Allgemeinen,  über  ethnologische 
insbesondere  geben.  Jede  modern  geschriebene  Geschichte  jener  Zei- 
ten und  Länder  muss  sich  auf  dieses  unabhängige  Material  stützen, 
da  den  Zeitgenossen  eben  vieles  nicht  zum  Bewusstscin  kam  und 
kommt,  was  die  Nachwelt  gleichwol  interessiert.  Wie  die  Inschriften 
für  die  ersten  Jahrhunderte  der  römischen  Kaiserzoit  uns  über  Dinge 
berichten ,  von  denen  im  Tacitus ,  Suctou ,  Dio  nichts  steht ,  so  tritt 
hier  diese  niedere  kirchliche  Literatur  ein,  die  mit  urkundlicher 
Sicherheit  zu  benützen  ist,  da  ihren  Urhebern  wie  den  Ausstellern 
von  öffentlichen  Documenten  nichts  weniger  im  Sinn  lag ,  als  damit 
der  Nachwelt  Geschichte  zu  überliefern.  Für  uns  müssen  sie  das 
„Gerippe  der  offiziellen  Geschichte",  das  die  Hofhistoriker  berichten, 
zu  einem  lebensvollen  Bilde  erweitern. 

So  sind  wir  denn  über  die  grossen  Slavenzüge  gegen  Thessa- 
lonich in  der  zweiten  Hälfte  des  siebenten  Jahrhunderts  allein  aus 
der  Legende  des  heil.  Demetrius  berichtet;  die  vier  Stürme,  welche 
die  Feinde  wagten,  wurden  durch  die  Intervention  des  Schutzheiligen 
der  Stadt  und  die  Entschlossenheit  des  Erzbischofes  abgeschlagen. 2) 
Wie  wichtig  sind  uns  in  dieser  Beziehung  die  Nachrichten  der  Legende 
der  Slavenapostel  Method  und  Constantin ;  über  die  slavische  Bevöl- 
kerung um  Thessalonich,  die  Zustände  bei  den  Chazaren  in  den  Wolga- 
und  Donaugegenden,  viele  Verhältnisse  im  grossmährischen  Eeiche 
sind  wir  daraus  allem  unterrichtet.3) 

Ueber  die  218jährige  Slavisierung  des  Peloponnes  —  während 
doch  die  Küstenstädte  römisch  blieben  —  und  über  die  Eeaction  des 
Byzantinismus  dagegen  Anfangs  des  neunten  Jahrhunderts  verdanken 
wir  nur  dem  Umstände  Kenntnis,  weil  es  dem  heil.  Andreas  zu  Patrae 
(807)  gefiel,  zu  Gunsten  der  belagerten  Griechen  ein  Wunder  zu 
wirken,  wofür  dann  die  besiegten  Slaven  der  zur  Metropole  erhobenen 
Kirche  von  Patrae  als  Leibeigene  untergeben  wurden.4)  Die  Urkunde, 
auf  welcher  der  Besitzstand  beruhte  und  die  von  jedem  Kaiser  neu 
bestätigt  werden  musste,  worin  zugleich  die  Leistungen,  die  dafür 
die  Kirche  zu  machen  hatte ,  festgesetzt  waren ,  erhielt  allein  die 


')  Fallmerayer,  Fragmente  II,  441  f. 

2)  Hopf,  S.  95. 

3)  Büdinger,  Oesterr.  Gesch.  I,  188  ff. 

1)  Fallmerayer,  Gesch.  von  Morea  I,  183  ff.,  219  ff.  Fragmente  H, 
411  Amn.  Hopf  S.  100  ff. 
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Kunde  von  den  Facten.  So  findet  sich  die  Erzählung  dann  citiert  bei 
Constantin  Porphyrogenitus  aus  einem  Synodialschreiben  des  Patriar- 
chen von  Constantinopel. 

Für  die  ältesten  Zustände  bei  den  Bulgaren  sind  wir  auf  eine 
ähnliche  Quelle  angewiesen;  es  ist  das  „ikxqtvqlov  zwv  aylwv  sv- 
öo^tov  i£QO[AOvayviov  le  tcov  ev  TißsQOVTtolsc  ^aQTVQrjaavTOJv 
ettl  rrjg  ßaoileiag  %ov  dvooeßovg  lovhccvov  tov  TcaQaßaxov, 
tt  ßovXyccQixcog  sirovofj.a^of^svr]  2TQOVf,uTKj]u  vom  bulgarischen 
Erzbischof  Theophylact.  Danach  nahm  „ein  Volk,  gesetzlos  und  roh, 
das  aus  Scythien  über  die  Donau  vorgedrungen  war  —  wie  eine  Stelle 
aus  dem  Leben  des  Slavenbekehrers  Clemens  ergänzt  —  Pannonien, 
Dacien,  Thrakien,  Illyricum  und  den  grössten  Theil  von  Makedonien 
und  Thessalien  in  Besitz.  Als  sesshafte  Ansiedler  in  Makedonien  und 
Thrakien  sich  niederlassend,  bestürmten  sie  das  Griechenreich  wie 
neue  Gottesgeisseln.  Die  alte  Bevölkerung  wechselte,  aus 
den  Städten  wanderte  sie  in  die  Festungen  und  um- 
gekehrt. Die  Herren  aber  blieben  starre  Heiden  und  verehrten 
Sonne,  Mond  und  Sterne  trotz  der  Mahnungen  ihrer  christlichen 
Unterthanen." *) 

Man  erinnere  sich,  wie  wichtig  auch  für  die  Geschichte  der 
oberen  Donauländer  derartige  Quellen  sind.  Die  Vita  Gerardi  gibt 
Aufschluss  über  einen  der  mächtigsten  magyarischen  Häuptlinge  des 
zehnten  Jahrhunderts,  über  sein  Besitzthum,  dessen  Grenzen  und  Ein- 
richtungen, seine  Bekehrung  zum  (griechischen)  Christenthum  usw., 
endlich  seine  Unterwerfung  durch  K.  Stephan. 2)  Wie  viele  originale 
Nachrichten  gerade  über  die  volkstümlichen  Zustände  in  Böhmen 
verdanken  wir  nicht  den  Aufzeichnungen  über  S.  Adalbert.  —  Ueber 
die  Petschenegen  endlich  gibt  ein  Brief  Bruno's  von  Querfurt  an 
König  Heinrich  I.  (um  1007)  Bericht,  der  unter  ihnen  als  Missionär 
wirkte,  jedoch  so  schlechte  Geschäfte  machte,  dass  unter  diesen 
„schlimmsten  aller  Heiden"  in  fünf  Monaten  nur  30  Seelen  sich  be- 
kehrten. 

Gerade  die  letztgenannte  Quelle  verwerthet  Roesler  ebenfalls 
für  sein  argumentum  ex  silentio,  weil  darin  die  Walachen  hätten 
genannt  werden  müssen3),  wenn  sie  unter  petschenegischer  Herr- 
schaft gelebt  hätten. 

Indess  „Niemand  muss  müssen".  Ammianus  Marcellinus,  der 
Tacitus  des  vierten  Jahrhunderts  n.  Chr. ,  hat  in  seinem  Werke  ge- 
flissentlich alles  Kirchengeschichtliche  unberührt  gelassen:  des  ge- 
waltigen, die  Zeit,  die  er  schrieb,  erfüllenden  Conflictes  zwischen 
Arianern  und  Orthodoxen  hat  er  nicht  mit  einer  Silbe  Erwähnung 
gethan. 4)  Und  wir  sind  im  Stande  nachzuweisen ,  dass  auch  für  die 


')  Hopf  S.  93. 

2j  Vgl.  Roesler,  Romaen.  Stud.  S.  83.  Düm raier  will  diese  Vita 
„nur  mit  Vorsicht"  benutzt  wissen.  Vgl.  auch  Büdinger  I,  424  f. 

3)  Roesler,  Romaen.  Stud.  S.  91. 

4)  Wietersheim,  Gesch.  d.  Völkerwanderung  IV,  515. 
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späteren  Zeiten  kein  moralischer  Zwang  bestand,  über  Dinge  zu 
schreiben,  die  man  entweder  nicht  erwähnen  wollte,  oder  die  nicht 
interessierten.  Das  hat  Fallmerayer,  indem  er  die  Quellen  der  Ge- 
schichte Griechenlands  im  Mittelalter  besprach,  längst  dargethan. 

„In  den  Literaturgeschichten  über  die  mittlere  Zeit  findet  man 
ein  Gedicht  des  byzantinischen  Kaisers  Leo  Sapiens,  unter  dem  viel- 
versprechenden Titel :  „Carmen  de  misero  statu  Graeciae"  angeführt. 
Da  dieser  Imperator  im  neunten  Jahrhundert  regierte  und  sich  be- 
sonders mit  historischen  Studien  beschäftigt  haben  soll,  würde  bei 
Ansicht  des  oben  angezogenen  Titels  ohne  Zweifel  Jedermann  um- 
ständliche Klagen  über  den  Untergang  der  Hellenen,  über  die  Ueber- 
schwemmung  des  alten  Griechenlands  durch  eine  rohe  und  heidnische 
Scythenbevölkerung  und  über  die  Vernichtung  der  herrlichen  Kunst- 
werke jener  Gegenden  aus  dem  Munde  des  Dichters  erwarten.  Von 
all'  dem  findet  man  aber  kein  Wort.  Das  ganze  Carmen  besteht  aus 
sechs  jambischen  Trimetern ,  welche  im  Allgemeinen  besagen :  dass 
die  allverzehrende  Zeit  alles  Ehrwürdige,  Gute  und  Nützliche  im 
romaenischeu  Reiche  zerstört  habe,  dass  Kenntnisse  und  Gelehrsam- 
keit, dass  feine  Bildung,  dass  Gottesfurcht,  mit  einem  Worte,  dass 
alles  Schöne  und  Gute  aus  der  Welt  verschwunden  sei."  *) 

Und  wenn  man  einen  gelehrten  Byzantiner  vor  den  Zeiten  des 
Frankeneinbruches  von  1204  wegen  Nachlässigkeit  und  Unkunde 
tadeln  wollte,  so  wäre  es  ohne  Zweifel  der  Erzbischof  Eustathius  von 
Thessalonica.  „Hätte  es  wol  für  irgend  einen  Gelehrten  jener  Zeit 
eine  schicklichere  Veranlassung  gegeben ,  eine  Schilderung  über  den 
Untergang  des  alten  Peloponneses  zu  eutwerfen,  als  für  eben  diesen 
Eustathius  in  seinen  Commentarien  zum  2.  Gesänge  der  Ilias  und 
zum  ersten  der  Odyssee?  Aber  auch  nicht  die  leiseste  Andeutung 
liefert  er,  dass  Homers  Städtetafel  des  Peloponneses  auf  den  Zustand 
dieser  Insel  im  zwölften  Jahrhundert  nicht  mehr  anwendbar  sei. 
Freilich  konnte  dieses  Land  für  einen  christlichen  Byzantiner  damals 
keine  grössere  Wichtigkeit  haben  als  Bulgarien  oder  W lache n- 
land."  2) 

Welche  Wichtigkeit  nun  dieses  Wlachenland  für  Eustathius 
hatte ,  wissen  wir  zufällig  auch.  Wir  besitzen  seine  Lobrede  auf  K. 
Manuel  (t  1180)  und  es  findet  sich  darin  eine  für  die  damalige  offi- 
cielle  Anschauung  der  ethnographischen  Verhältnisse  interessante 
Stelle ,  die  zugleich  Mittheilungen  über  die  Bevölkerungsverhältnisse 
des  byzantinischen  Reiches  und  die  Ansiedlungspolitik  des  Kaisers 
enthält.  Sie  möge  hier  ihren  Platz  finden.  „Aus  der  Mitte  der  Na- 
tionen, welche  bisher  ohne  Grund  uns  zu  beunruhigen  pflegten,  ver- 
setzte er ,  um  Rache  zu  nehmen ,  eine  grössere  Menge  von  Männern 
als  die  zuvor  erwähnten  (Loskauf  von  Sklaven)  in  die  römischen 
Länder,  pfropfte  auf  ihre  wilden  Stämme  unsere  milde  Gesittung.  .  . 


*)  Fallmerayer,  Morea  I,  268. 
2)  A.  a.  0.  S.  2G7. 
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Ich  meine  hier  nicht  blos  die  Bewohner  des  Festlandes ,  die  Kinder 
der  Hagar ,  den  Stamm  der  Scythen ,  der  Päonier *) ,  die  Völker 
von  jenseits  des  Ister  und  so  viel  ihrer  der  frische  Nord  an- 
haucht, sondern  auch  die  Menge  der  Meeresbewohner,  welche  sein 
Netz  auf  mannigfache  Weise  zu  umgarnen  verstand.  Auch  sie  liefern 
einen  Beitrag  zur  Bevölkerung  unserer  Städte."  —  Später  erwähnt 
der  Redner  des  Besuches  zahlreicher  Fürsten  in  Constantinopel ,  der 
Sultane  und  Könige  des  Ostens  usw.;  „den  Päonier1),  den  Gepiden 
(Bosnier?),  den  Scythen  und  zahlreiche  andere  übergehe  ich, 
welche  sämmtlich  Bewunderung  und  Furcht  und  Verlangen  nach 
Unterstützung  in  unsere  Stadt  zusammen  führte".2) 

Ebenso  erwähnt  Beniamin  von  Tudela  (f  1173)  in  seinem  Reise- 
bericht über  Constantinopel  der  Handelsbeziehungen  von  Byzanz  zum 
Orient ,  dann  zu  Russland,  Ungarn,  Petschenegenland, 
Italien,  Spanien  und  des  K.  Manuel  Zuneigung  zu  den  Wlachen  in 
Grosswlachien. a) 

Und  erbittert  über  den  Widerspruch,  den  seine  These  fand, 
geisselte  der  Fragmentist  seine  Gegner  mit  wuchtigen  Worten.  „Die 
Kritiker  des  Occidents  können  sich  so  wenig  in  die  Zustände  und 
Begriffe  jener  Zeiten ,  Menschen  und  Länder  hineindenken ,  dass  sie 
in  byzantinischen  Producten  (des  siebenten  Jahrhunderts)  dieselbe 
Detailkenntnis  und  akademische  Vollendung,  besonders  aber  dieselbe, 
Morgenländern  unerklärliche  und  unmögliche  Begeisterung  für  den 
classischen  Boden  verlangen,  wie  man  sie  von  einem  unter  Zeitungs- 
artikeln, Journalen,  Reisebeschreibungen,  strategischen  Correspon- 
denzen,  Berichten  eines  „Augenzeugen",  Topographien,  trigono- 
metrischen Vermessungen ,  Landkarten ,  Wörterbüchern  und  ganzen 
Bibliotheken  herumgrassierenden  und  sich  um  Enthusiasmus  füttern- 
den abendländischen  Gelehrten  erwarten  kann.  Für  einen  Mönch  und 
fluatolischen  Griechen  hatten  die  barbarischen  Auftritte  in  dem  ohne- 
hin kleinen,  entvölkerten,  vergessenen  und  verachteten  Hellas  nicht 
dieselbe  Wichtigkeit  wie  für  uns."  —  Ganz  dasselbe  lässt  sich  be- 
züglich der  Walachen  sagen:  diese  „Römer"  wie  jene  „Hellenen" 
theilten  damals  das  gleiche  Los  des  Elendes,  der  Verachtung  und  der 
Vergessenheit. 

Es  ist  dabei  nicht  ausser  Acht  zu  lassen ,  dass  das  Nationa- 
litätsgefühl gegenüber  jenen  universalistischen  Gedanken  des  alten 
Römerreiches  nicht  aufkam ,  die  noch  fortlebten  im  Kaiserthum  und 
Papstthum  im  Occident,  im  Basileus  von  Byzanz  im  Orient,  der  noch 
immer  den  Westen  als  abgefallenen  Rebellen  betrachtete.  Erst  durch 
die  Rivalität  jener  universalen  Mächte  sind  die  nationalen  Kräfte 
entfesselt  worden,  da  immer  der  Schwächere  oder  auch  der  angrei- 
fende Theil  dem  Gegner  gegenüber  auf  sie  sich  stützen  musste. 

')  Hier  gleich  Ungarn ;  deren  sonstiger  Name  wechselt ;  bei  Anna 
Comnena  und  Chalcocondylas  heissen  sie  Dacier,  das  Land  Pannodacia. 
*)  Bei  Tafel,  Komnenen  und  Normannen  S.  18  u.  23. 
3)  Hopf  S.  165. 
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Im  Westen  knüpft  sich  diese  ganze  Entwicklung  an  den  welt- 
bewegenden Kampf  zwischen  dem  „Reich"  und  der  Kirche.  Gregor  VII. 
entfesselte  die  populären  Leidenschaften  gegen  die  weltlichen  Herr- 
scher, während  er  selbst  für  sich  an  dem  universalen  Gedanken  fest- 
hielt. Seine  Nachfolger  mussten  schon  weiter  gehen,  um  zu  reüssie- 
ren. Alexander  III.  stützte  sich  dem  Kaiser  Friedrich  I.  gegenüber 
auf  die  Könige.  Vergebens ;  unter  Heinrich  VI.  hatte  das  Kaiserthum 
entschieden  das  Uebergewicht.  Da  that  Innocenz  III.  nach  dem  plötz- 
lichen Tode  jenes  Fürsten  den  entscheidenden  Schritt.  Olfen  rief  er 
die  Italiener  gogen  die  Deutschen  zum  Kampfe  auf. ')  Friedrich  II., 
der  „Hammer  der  römischen  Kirche",  brachte  das  universale  Papst- 
thum neuerdings  an  den  Rand  des  Verderbens.  Da  griff  dieses  wider 
ihn  neuerdings  zu  demselben  selbstmörderischen  Mittel.  „Dei  filius  — 
secundum  d  i  v i s i o n e s  1  i  n  g  u  a  r  u  m  et  gentium  in  Signum 
divine  potentie  diversa  populorum  regiminain  ministerium 
mandatorum  celestium  ordinavit",  schrieb  Gregor IX.  im J.  1239, 
da  der  Kampf  wilder  ontbrannte  als  je,  an  den  König  von  Frank- 
reich. 2)  Seitdem  hat  sich  das  romanisch-germanische  Europa  nach 
Nationen  organisiert. 

Um  dieselbe  Zeit  erfolgte  auch  der  Umschwung  im  Orient. 
Das  östliche  Römerreich  ward  von  Seiten  der  Normannen,  der  Vasal- 
len Gregors  VII.  und  seiner  Nachfolger,  zu  stürzen  gesucht;  die 
Kreuzzüge  gaben  günstige  Gelegenheit  zu  beständiger  Intervention. 
Auch  hier  ward  jede  Opposition  gegen  das  Reich  unterstützt.  Die 
fremden  Kaufleute,  voran  die  Venetianer,  verfolgten  ihre  eigenen 
Interessen.  Seit  dem  Ausgange  des  eilften  Jahrhunderts  ward  sehr 
eingehend  Buch  geführt  über  die  statistischen  und  geographischen 
Verhältnisse  des  Orients.  Auf  die  Nationalitäten  ward  dabei  nicht 
Rücksicht  genommen,  da  diese  für  mercantile  Verhältnisse  ja  nicht 
in  Betracht  kamen.  Zuletzt  wurden  alle  Verhältnisse  hier  vollends 
über  den  Haufen  geworfen,  indem  der  „vierte  Kreuzzug"  das  Reich 
in  die  Hände  der  Lateiner  gab.  Da  usurpierten  die  griechischen 
Grossen,  von  den  tapferen  aber  rohen  Rittern  verächtlich  zurück- 
gestossen,  das  unterjochte  Land,  verbündeten  sich  mit  den  altreichs- 
feindlichen  Bulgarowlachen  des  Hämus,  öffneten  zu  gemeinsamem 
Ruin  den  wilden ,  im  Norden  der  Donau  und  im  südlichen  Russland 
sich  herumtummelnden^  Reiterhorden  der  Kumanen  die  Thore  des 
Landes  und  ruhten  nicht  eher ,  als  bis  die  eingedrungenen  und  ohne 
ihr  Zuthun  regieren  wollenden  Häretiker  des  Occidents  wieder  aus 
Byzanz  vertrieben  waren.3) 

Das  war  die  Epoche,,  in  der  die  Nationen  der  Balcanhalbinsel 
ihre  Rolle  zu  spielen  begannen.  Sie  traten  als  politische  Factoren 

*)  Vgl.  Ficker,  Forschungen  zur  Reichs-  und  Rechtsgeschichte 
Italiens  II,  S.  377  ff. 

2)  Bei  Huillard-Breholles  Hist.  diplomatica  Friderici  II.  Band  V, 

S.  457. 

3)  Vgl.  Fallmerayer,  Ges.  Werke  II,  150. 
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auf,  mit  denen  man  rechnen  musste.  Sie  konnten  nicht  länger  von 
den  Schriftstellern  ignoriert  werden.  In  den  Kriegen  gegen  die  Nor- 
mannen thim  sich  die  Albanesen  hervor,  deren  Treue  und  Anhänglichkeit 
an  den  Kaiser  besonders  gerühmt  wird.  In  Dyrrhachion  befehligt 
gegen  Bobert  Guiscard  der  Albanese  Komiskeros.  Im  J.  1079  sam- 
melt Nikephorus  Basilakios,  Dux  von  Dyrrhachion,  ein  Heer  aus 
Normannen,  Bulgaren,  Griechen  und  Albanesen  (Aqßaviiai) ,  um 
Kaiser  Nikephorus  Botoniates  zu  entthronen,  geht  aber  daran  zu 
Grunde.  Dann  aber  verschwindet  der  Name  des  Volkes  über  hundert 
Jahre  lang  Avieder  aus  der  Geschichte,  um  erst  in  der  Frankenzeit 
neuerdings  aufzutauchen. l) 

Desgleichen  hören  wir  von  Walachen  bei  den  Byzantinern  zu- 
erst im  J.  976,  wo  ein  Bulgarenfürst  von  einigen  walachischen  Wan- 
derern (jiccqcc  livcov  BXaxcdv  ödiTtov)  getödtet  wurde.2)  Aus  der 
ersten  Hälfte  des  eilften  Jahrhunderts  kennen  wir  ferner  die  Er- 
wähnung eines  walachischen  Namens 3)  und  die  einer  walachischen 
Abtheilung  im  byzantinischen  Heere,  das  1027  in  Sicilien  kriegte.4) 
Unter  Alexius  werden  sie  als  ein  Nomadenvolk  genannt,  aus  welchem 
aber  auch  zuweilen  kaiserliche  Soldaten  ausgehoben  werden.  Unter 
K.  Manuel  bricht  ein  zahlloses  Wlachenheer  „aus  den  Gegenden  am 
schwarzen  Meere"  unter  Leo  Vatatzes  in  Ungarn  ein ,  wie  Kinnamos 
meldet ä) ,  der  noch  hinzufügt ,  dass  sie  für  die  Nachbarn  der  Itali 
(d.  h.  der  Römer)  gelten.  —  Für  die  Byzantiner  kamen  zunächst  die 
Wlachen  in  Betracht,  die  in  den  Abhängen  des  Pindus  sassen  und 
nach  denen  das  thessalische  Hochland  „ry  (.leycilq  Blayja"  genannt 
wurde.  Erst  mit  dem  Ausgang  des  zwölften  Jahrhunderts  ward  das 
anders. 

Gegen  das  elende  Regiment  in  Byzanz ,  das  eben  durch  eine 
blutige  Revolution  die  Dynastie  gewechselt  hatte ,  erhoben  sich  bald 
nach  der  Thronbesteigung  des  neuen  Regenten  Isaak  Angelus  die 
Walachen,  die  zwischen  Hämus  und  Donau  (in  Weisswlachia)  sassen 

*)  Hopf  S.  166. 

2)  Cedrenus,  2,  435. 

3)  Tomaschek,  über  Brumalia  und  Rosalia  S.  401. 

4)  Annaje^  Barenses  ad  a.  (M.  G.  SS.  V,  53):  „Hoc  anno  descendit 
Ipso  chitoniti  \y.ovioiv hr\<; ,  cubicularius]  in  Italiam  cum  exercitu  magno 
i.  e.  Russorum,  Guandaloium,  Turcorum,  Burgarorum ,  Vlachorum 
Macedonum  aliorumque,  ut  caperet  Siciliam." 

Die  Stelle  von  den  Walachen  ,Jx  t£w  nqog  tq>  Eugei'vtp  xodov- 
uhvo)  novTtp  %(oqCcovu  bei  Kinnamos  VI,  260  wird  von  beiden  Parteien 
für  und  wider"  citiert.  Thunmann  machte  geltend,  dass  sie  beweisend 
sei  für  Wohnsitze  der  Walachen  im  heutigen  Rumaenien.  Sulzer  II,  9 
ist  dagegen:  „wenn  ich  auch  die  Stelle  wirklich  von  Walachen  verstehe, 
welche  in  der  Moldau  Avohnten,  so  ist  dieses  die  erste  Spur  von  eirer 
walachischen  Nation  diesseits  der  Donau  — der  Text  sagt  aber  nur: 
„aus  Oertern,  die  dem  schwarzen  Meere  nahe  liegen;  und  dieses  körnen 
eben  soavoI  die  Walachen  vom  Berge  Hämus  gewesen  sein."  Vgl.  Engel, 
Gesell,  der  Moldau  und  Walachei.  S.  141.  Roesler,  Romaen.  Stud.  S.  85 
Hasdeu  istoria,  criiieä  a  Roinänilorü  I,  14,  gegen  den  wieder  sein  Recen- 
sent  polemisieil.  Die  Steile  beweist  eben  alles  und  nichts. 
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im  Vereine  mit  den  slavisierten  Bulgaren ,  mit  denen  sie  allmählig 
verschmolzen  waren ,  gegen  das  Romaeerreich.  Indem  dieses  zerfiel, 
schälten  sich  die  einzelnen  Nationalitäten  auf  der  Balcanhalbinsel 
los  aus  der  Hülle  der  Namen  „Romaer"  und  Barbaren,  in  die  man  sie 
eingereiht  hatte,  und  bildeten  eigene  Staaten.  Ausser  den  Bulgaro- 
walachen  constituierten  sich  damals  so  die  anderen  Slavenstämme  im 
Norden  des  Reiches.  Es  erhoben  sich  seit  1159  die  Serben  mächtig 
unter  Stephan  I.  und  seinem  Sohn  Stephan  II.  (1195  —  1224);  und 
die  Bosnier,  welche  unter  ihrem  Bau  Kulin  (1180 — 1204)  jenen 
huldigten.  *) 

Nach  der  Eroberung  Constantinopels  ward  dies  Völkergewimmel 
noch  mehr  fühlbar.  Die  „Franken"  sahen  sich  in  die  Mitte  fremder 
Nationen  versetzt  und  mussten  darauf  Rücksicht  nehmen ,  während 
die  byzantinischen  Schriftsteller  fortfuhren ,  wie  bisher  theologische 
Discussionen  und  Höflingsintriguen  als  Geschichte  zu  verzeichnen2) 
und  die  Kaufleute  nach  wie  vor  nur  cömmercielle  Rücksichten  kannten.3) 

Bereits  erstreckten  sich  aber  die  Colonisation  und  die  Kunde 
von  den  Völkerverhältnissen  an  der  unteren  Donau  in  das  Abendland, 
In  jenen  Tagen,  da  Walther  v.  d.  Vogelweide,  der  gewaltige  Rufer 
im  Streit,  das  deutsche  Volk  gegen  dio  „Walhen"  entzündete  durch 
die  Kraft  seiner  politischen  Lieder,  wie  sie  seitdem  nie  mehr  gehört 
wurden  —  wie  der  Papst,  so  beriefen  sich  auch  die  Kaiserlichen 
nunmehr  auf  das  Recht  der  „Nation"  —  in  jenen  Tagen  hat  auch 
der  Sänger  des  Nibelungenliedes  die  Ethnographie  Osteuropa's  dem 
Epos  einverwoben ,  da  er  Kriemhild's  Empfang  bei  K.  Etzel  be- 
schreibt : 

„Von  vil  maneger  spräche  sah  man  üf  den  wegen 
Vor  Ezelen  riten  vil  manegen  kuenen  degen 
kristen  unde  heiden  vil  manec  witiu  schar, 
da  si  ir  frowen  funden,  si  fuoren  vroelichen  dar. 

Von  Riuzen  und  von  Kriechen  reit  da  vil  manec  man 
Pölänen  unde  Vlächen  den  sah  man  ebene  gän 
ir  pfert  und  ros  diu  guoten  da  si  mit  kreften  riten. 
swaz  si  site  habeten  der  wart  vil  wenec  iht  vermiten. 

Von  dem  lande  üz  Kyewen  reit  ouch  da  manec  man, 
und  die  wilden  Pescenaere.  da  wart  des  vil  getan, 
mit  den  bogen  schiezen  zen  vogelen  die  dä  flugen, 
ir  pfile  si  vil  sere  mit  kraft  unz  an  die  wende  zugen. u  4) 

*)  Vgl.  Hopf  S.  165  f. 

'i)  Vgl.  Hopf,  Chroniques  Greco-Romanes  S.  V. 

3)  Vgl.  z.  B.  den  Bericht  des  venetianischen  Bailo  Marsilius  über 
Syrien  aus  dem  J.  1243.  Tafel  und  Thomas,  Venetian.  Urkundenbuch  II 
(Font.  rer.  histr.  XIII.)  351—398. 

*)  Zarnke,  204,  3—5.  Man  vergl.  damit  die  steirische  Reimchronik 
über  den  Feldzug  Bela's  von  Ungarn  gegen  Ottokar  von  Böhmen.  S.  76 : 
Lewt  von  manegen  sprachen  Zokel  und  Walachen  —  die  chomen  allent- 
halben —  gesamt  mit  den  Valben  usw.  Szekler,  Petschenegen  und  Wa- 
lachen im  Heere  Bela's  erwähnt  auch  K.  Ottokar  in  seinem  Schreiben 
an  den  Papst.  Dobner,  Mn.  III,  229.  Fejer  IV,  3,  15.  Vgl.  Roesler,  Romaen. 
Stud.  307. 
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Und  später  wieder  205,  3  unter  den  vierundzwanzig  Fürsten, 
die  mit  Ezel  bei  Tuln  „in  Osterland"  empfangen: 

Der  herzöge  Ramunc  üzer  Vlächen  lant 
mit  siebenhundert  mannen  kom  er  für  si  gerant. 
sam  die  wilden  vogele  so  sah  man  si  varn. 

Das  Nibelungenlied  in  der  Gestalt,  in  der  es  auf  uns  gekommen 
ist,  war  um  das  J.  1200  schon  vorhanden.1)  Es  stellt  die  Zustände 
der  nächstvorhergehenden  Epoche  uns  vor  Augen;  die  Ethnographie 
des  Ostens  ist  diejenige,  welche  die  Deutschen  durch  die  Kreuzzüge 
kennen  lernten.  Petschenegen  und  Griechen,  Polen  und  Walachen 
werden  da  zusammengestellt;  es  ist  die  Gruppierung,  wie  sie  erst 
nach  1185  eingetreten  sein  soll.  Wenn  Eoesler  Eecht  hat,  so  hat 
auch  der  Dichter  den  neuesten  Stand  im  Völkergewimmel  an  der 
unteren  Donau  verzeichnet  und ,  die  jüngste  Veränderung  gleichwol 
ignorierend ,  diese  auf  Attila's  Zeit  zurückdatiert.  Bei  der  Naivetät 
der  Zeitepoche  war  nun  alles  möglich;  gerade  damals  explicierte 
ein  französischer  Ritter  dem  König  der  Bulgaren  den  trojanischen  Ur- 
sprung der  Franken:  sie,  die  Nachkommen,  hätten  mit  Recht  an  den 
Griechen  Revanche  genommen'-2);  aber  wahrscheinlicher  ist  doch, 
dass  die  ethnographischen  Verhältnisse  in  den  letzten  hundert  Jah- 
ren schon  so  gewesen  waren,  wie  der  Dichter  sie  scbildert. 

Zugleich  tauchen  die  siebenbürgischen  „Wlachen"  in  den 
Quellen  wieder  auf,  sobald  wir  nur  deren  haben :  nämlich  Urkunden ; 
auch  eines  der  alten  Römercastelle  erscheint  jetzt  wieder  aus  dem 
Dunkel  der  Zeiten. 3)  Bisher  hatten  derlei  Urkunden  gefehlt ,  ebenso 
die  niedere  kirchliche  Literatur,  die  für  die  Ethnographie  der  nicht 
herrschenden  Völker,  wie  wir  sahen,  allein  in's  Gewicht  fallen  kön- 
nen. Hier  in  Siebenbürgen  aber  waren  nach  den  Gepiden  und  den 
Avaren  die  Petschenegen,  und  nach  diesen  die  Kumanen  Herren  ge- 
wesen, während  das  früher  herrschende  Volk  unter  das  Joch  des 
neuen  Herrn  gerieth  und  nunmehr  diente.4)  Ausgangs  des  eilften 
Jahrhunderts  hatten  endlich  die  Magyaren  von  „Transsilvanien" 
Besitz  ergriffen  und  begannen  alsbald  das  strategisch  wichtige,  aber 
gänzlich  verwilderte  Land  zu  colonisieren,  wie  es  aus  ähnlichen  Grün- 
den einst  die  Römer  gethan.  Es  kamen  die  „Sachsen",  die  Deutsch- 
ordensritter, die  Szekler.  Die  Rechtsverhältnisse  der  neuen  Ansiedler 
mussten  geordnet  werden ;  es  geschah  dies  am  Anfang  des  dreizehn- 
ten Jahrhunderts  durch  Urkunden ,  die  als  für  den  ganzen  ferneren 
Rechtszustand  des  Landes  massgebend,  sich  bis  auf  unsere  Zeit  er- 
halten haben. 


*)  Vgl.  Zarnke  S.  IV. 

2)  Vgl.  Hopf,  Chroniques  Greco-Romanes  p.  79  f. 

3)  In  einer  Urkunde  von  1176,  welche  Grenzbestimmungen  gibt, 
heisst  es:  „et  ab  illa  meta  procedendo  ad  quadringulares  castri  Sixadonie." 
Teutsch  und  Firnhaber,  Siebenb.  Urkunclenb.  S.  2.  Nach  Kemeny's  Deu- 
tung eine  römische  Anlage  in  der  Nähe  von  Thorenburg. 

4)  So  die  Petschenegen.  Vgl.  darüber  Roesler,  rXomaen.  Stud.  213. 
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Im  J.  1211  überkam  der  deutsche  Orden  „terram  Borza  nomine 
ultra  silvas  versus  Cumanos,  licet  desertam  et  inhabitatain". ') 

IinJ.  1224  bestätigte  Andreas  II.  den  Sachsen  ihre  Freiheiten 
in  ausführlicherer  Weise:  „preter  supra  dicta  silvam  Blacorum 
et  Bissonor  um  cum  aquis,  usus  communes  exercendo  cum  predictis 
sc.  BlacisetBissenis,  eisdem  contulimus."-) 

Wenn  in  der  erstgenannten  Urkunde  nur  von  der  „verlassenen 
und  unbewohnten  Gegend"  die  Rede  ist,  so  bezieht  sich  das  auf  die 
„terra  Borza",  das  Burzenland,  den  Fleck  Landes  in  der  Gegond  von 
Kroustadt:  nicht  als  ob  ganz  Tianssilvunien  „deserta  et  inhabitatau 
gewesen  sei.  Man  hüte  sich  daraus  die  Schlüsse  zu  ziehen,  die  Roesler 
daraus  zog.  Bei  den  norischen  und  ractischen  Romanen  begegnen 
ganz  ähnliche  Redensarten  in  den  Urkunden.  „Wenngleich  diese  zu- 
weilen von  öden  Wüsteneien  mitten  im  cultiviertesten  Lande  spre- 
chen, so  ist  das  meist  rhetorische  Floskel,  deren  Missbrauch  sich 
weithin  verfolgen  lässt.  So  heisst  es  zu  des  B.  Corbinian's  Zeiten 
(730):  sein  geliebtes  Kains  sei  in  einer  Wildnis  „sine  tramite  via- 
toris"  —  „fern  von  den  Steigen  der  Wanderer"  gelegen,  obgleich  es 
mitten  zwischen  Riffiau ,  Schänna ,  Tirol ,  Meran  und  Mais  liegt.  Als 
Herzog  Tassilo  770  das  Kloster  Innichen  stiftete,  wollte  er  erfahren 
haben,  „dass  der  Ort  von  jeher  öde  und  unbewohnt  gewesen"  (ab 
antiquo  tempore  inanis  atque  inhabitabilis) ,  während  doch  hier  einst 
das  stolze  Aguntus  gestanden a)  und  jetzt  noch  häufige  romanische 
Ortsnamen  darthun ,  dass  die  Gegend  dazumal  ganz  gut  bebaut  war. 
In  der  Stiftsurkunde  der  Propstei  Neustift  —  in  der  herrlichen  Ge- 
gend bei  Brixen  —  macht  sich  diese  Manier  fast  komisch ,  da  es  in 
einem  Athemzug  heisst:  das  Kloster  sei  gegründet  in  loco  horrende 
et  inculto  —  in  capite  platearum  —  adiacentibus  villis  et  vicinis  — 
„an  einem  schauerlichen  und  öden  Orte,  am  Zusammenflusse  aller 
Strassen,  umgeben  von  Landhäusern  und  Nachbarn". 

So  Steub  4) ,  danach  sind  wol  auch  die  Siebenbürger  Urkunden 
zu  interpretieren.  Wenn  das  Document  .von  1224  Wlachen  und 
Petschenegen  erwähnt,  während  1211  sie  nicht  vorkommen,  so  sind 
sie  nicht  in  der  Zwischenzeit  eingewandert.  Man  hatte  vielleicht  keine 
Ursache  in  die  Urkunden  ethnographische  Excurse  einzuschieben; 
oder  es  waren  in  der  That  in  der  „terra  Borza"  keine  Walachen  ge- 
sessen ,  während  sie  deswegen  ganz  gut  in  den  benachbarten  Gegen- 
den schon  vorkamen.  Das  scheint  auch  aus  der  Urkunde  von  1222 
hervorzugehen,  wo  Andreas  II.  den  Rittern  ihr  Privileg  bestätigte 
und  erweiterte:  ernennt  darin  „terram  Burza  nomine  ultra  silvas, 
licet  desertam  et  inhabitatam;  als  angrenzend  wird  gleich- 


*)  Siebenbürg.  Urkunden  buch  S.  9. 

u)  Endlicher,  Mon.  Arpadiana  422.  Urkundenbuch  S.  30. 

3)  Mommsen  setzt  Aguntum  aus  epigraphischen  Gründen  nicht 
nach  Innichen,  sondern  nach  Lienz.  C.  I.  L.  III.  p.  590. 

')  In  der  Abhandlung  über  „die  Entwicklung  der  deutschen  Alpen- 
dörfer". 
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wol  genannt  die  „terra  Siculorum"  und  die  „terra  Blacorum".1) 
Weitere  Urkunden  setzen  die  Rechte  der  Einwanderer  und  der  „Blaci" 
und  „Bisseni"  auseinander;  die  Colonisten  hatten  zuerst  Privilegien 
allgemeineren  Inhaltes  erhalten;  nachdem  sie  einmal  festsassen, 
die  Bevölkerung  sich  mehrte  und  weiter  um  sich  griff,  ergaben  sich 
Ausführungs-  und  Nachtragsbestimmungen.  Die  Terri- 
torien der  verschiedenen  Bevölkerungsgruppen  sollten  offenbar  von 
diesen  allein  innegehabt  werden  —  man  hatte  da  anfangs  genug 
„wüstes"  Land  zu  verschenken.  Mit  der  Zeit  haben  diese  Verhältnisse 
sich ,  wie  man  weiss ,  geändert.  Die  Walachen  pflanzten  sich  viel 
rascher  fort  als  die  Sachsen  und  Magyaren ,  und  besiedelten  deren 
Gebiet;  was  bis  auf  den  heutigen  Tag  zwischen  den  Nationalitäten 
Gegenstand  erbitterten  Streites  ist2):  die  Sachsen  behaupten  ihr 
verbrieftes  Recht,  die  Walachen  das  der  „Natur"  und  des  Autoch- 
thonismus. 

So  weit  lässt  sich  die  romaenische  Frage  an  der  Hand  der 
Schriftquellen  behandeln,  oder  vielmehr  bei  ihren  Mängeln  nicht 
behandeln.  Im  zwölften  und  dreizehnten  Jahrhundert  haben  sich 
nach  meiner  Ansicht  nicht  die  Wohnsitze  der  Romaenen ,  es  hat  sich 
nur  die  Beschaffenheit  unserer  Quellen  verändert,  und  man  nahm 
dann  das  eine  für  das  andere.  Davon  unabhängig  sind  mehrere  wei- 
tere Argumente ,  auf  die  Roesler  bei  seiner  Beweisführung  Gewicht 
legt3):  die  Sprache  und  die  Kirche  der  Romaenen,  endlich  die  Orts- 
namen Siebenbürgens. 

Was  erstens  die  Sprache  betrifft ,  so  haben  natürlich  die  Lin- 
guisten zu  entscheiden.  Von  durchschlagendem  Gewichte  scheint  mir 
dieses  Moment  nicht  zu  sein,  wenn  ich  die  Aeusserungen  unserer 
berühmtesten  Sprachgelehrten  vergleiche.  Vor  Roesler  zwar,  aber 
trotz  Sulzer  und  Engel ,  die  sie  kannten ,  haben  Kopitar  4) ,  Schafa- 
rik5),  Miklosich6)  ohne  Bedenken,  theil weise  sogar  direct  gegen  die 

*)  Siebenb.  Urkundenb.  S.  12.  Ich  bemerke  nachträglich,  dass  noch 
im  J.  1264  das  Gebiet  von  Naszod,  „öde  und  der  Bewohner  baar"  ge- 
nannt wird:  „terra  vacua  et  habitatoribus  carens",  Urkundenbuch  S.  81. 
Der  Ort  liegt  wenige  Stunden  von  Bistriz,  in  dessen  Gegend  die  deutsche 
Einwanderung  nach  Siebenbürgen  zuerst  stattgehabt  hatte.  — 

2)  Darauf  beziehen  sich  die  Klagen  auf  den  Landtagen  von  1559, 
1628  usw.,  die  Roesler  Romaen.  Stud.  141  Anm.  1  und  142  Amn.  1  citiert. 
Sie  sind  ein  Beweis  für  die  nomadenhafte  Lebensweise  der  Walachen, 
nicht  für  eine  eigentliche  „Einwanderung". 

3)  Vgl.  Romaen.  Stud.  139:  „Würden  nur  die  Geschicht- 
schreiber des  Mittelalters  von  ihnen  schweigen  und  gäbe 
es  kein  anderes  unterstützendes  Argument,  so  müsste  man 
den  Einwurf  gerechtfertigt  finden  und  die  bisherige  An- 
sicht könnte  fernerhin  in  Geltung  bleiben.  Allein  da  die  aus 
der  Topographie  und  der  Sprache  hergeholten  Beweise  in  Kraft 
bleiben,  auch  wenn  man  das  geschichtliche  Stillschweigen  auf  politischem 
wie  kirchlichem  Gebiete  für  nichts  hält  "  usw. 

4)  Wiener  Jahrb.  d.  Lit.  Bd.  46. 

5)  Slav.  Alterthümer  II,  199  ff. 

fi)  Slav.  Elemente  im  Rumunischen ;  mit  allerlei  Reserven ,  die  doch 
nicht  Stich  halten. 
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Ansicht  jener,  die  Meinung  von  der  Coutinuität  der  Romaenen  in 
Siebenbürgen  usw.  seit  den  römischen  Zeiten  getheilt  oder  doch  ihre 
sonstigen  Ausführungen  nicht  auf  sprachliche  Argumente  gestützt. 

Auch  nachdem  Roesler  darüber  geschrieben,  ist  seine  Meinung 
in  den  philologischen  Kreisen  nicht  durchgedrungen.  Man  scheint  in 
diesen  vielmehr  das  entscheidende  Wort  vom  Historiker  zu  erwarten. 
Diez  kannte  den  Aufsatz  über  „Dacier  und  Romaenen";  gleichwol 
behandelte  er  in  der  Einleitung  zur  dritten  Auflage  der  „Grammatik 
der  romanischen  Sprachen"  die  Frage  für  controvers  *)  und  hält  sich 
im  Text  noch  an  Miklosich's  ältere  Darstellung.  Er  beklagt  zugleich 
den  Mangel  eines  befriedigenden  Wörterbuches,  worin  von  der  wala- 
chischen  Sprache  ausgegangen  würde:  „Urkunden  des  Landes  aus 
dem  Mittelalter  (slavische  versteht  sich)  würden  die  Geschichte  der 
Sprache ,  wenn  auch  nur  aus  Eigennamen ,  weiter  zurückzuführen 
erlauben  und  manches  Verhältnis  aufklären.  Ihren  Mangel  hat  die 
Forschung  schwer  zu  empfinden." 

So  der  Altmeister  auf  dem  Gebiete  der  romanischen  Philologie. 
Unter  solchen  Umständen  aus  dem  Vorhandensein  slovenischer  Be- 
standteile allein  zwingende  Schlüsse  für  die  Wohnsitze  der  Romae- 
nen im  Mittelalter  abzuleiten,  scheint  doch  bedenklich;  denn  es  be- 
weist ebenso  gut  Ansiedlung  von  Slovenen  unter  den  Romanen  in 
Dakien  nördlich  der  Donau ,  als  Vermischung  der  Romaenen  mit  den 
Slaven  südlich  der  Donau  ;  die  Herrschaft  der  Bulgaren  hat  ja  in  der 
That  bis  in  jene  nördlichen  Gegenden  gereicht.  Ist  doch  bezüglich 
der  slovenischen  Sprache  des  neunten  Jahrhunderts  ohne  Hypothese 
nicht  auszukommen.  Nach  Miklosich  war  das  alte  Kirchenslavisch 
der  Dialect  der  pannonischen  Slovenen ,  am  nächsten  verwandt  mit 
dem  heutigen  (norischen)  Slovenisch;  die  entgegenstehende  Ansicht 
geht  dahin,  dass  das  Kirchenslovenisch  die  Sprache  der  bulgarischen 
Slovenen  des  neunten  Jahrhrhunderts  sei.  Am  Ende  ist  dieser  Streit 
gegenstandslos ,  da  erst  die  Magyaren  die  Scheidung  zwischen  west- 
lichen und  Östlichen  Slovenen  vollendeten,  als  sie  sich  wie  ein  Keil 
zwischen  beiden  Hälften  des  slovenischen  Volksstammes  drängten, 
dessen  Zusammenhang  in  Noricum,  Pannonien  und  den  Hämus- 
ländern  bis  dahin  nur  durch  die  Stämme  der  Serben  und  Chorvaten 
unterbrochen  war.  In  dieser  Trennung  wurden  sie  dort  von  Salzburg 
und  Aquileia ,  hier  von  Byzanz  aus  christianisiert  und  verloren  zum 
Theil  ihre  Nationalität,  nahmen  dort  deutsche,  hier  griechische  Cultur 
an. 2)  Jene  Frage  ist  aber  auch  sonst  für  den  Historiker  sehr  interes- 

»)  Im  J.  1870.  Bd.  I.  S.  135-143. 

J)  Vgl.  Miklosich,  Art.  Glagolitisch  (in  Ersch  u.  Gruber)  S.  407.  — 
Die  beiden  Sprachzweige  sind:  1.  Das  heutige  (norische)  slovenisch  und 
zu  dieser  Gruppe  gehören  auch  die  slavischen  Bestandtheile  im  Magyari- 
schen ;  2.  das  bulgarische,  wozu  die  slavischen  Bestandtheile  im  Romani- 
schen gehören.  A.  a.  0.  S.  409.  [Man  vergleiche  die  neuen  Ausführungen 
von  Miklosich,  altslov.  Formenlehre  1874,  worin  diese  ältere  Ansicht  über 
den  Zusammenhang  von  Altbulgarisch  und  Altslovenisch  wieder  wesent- 
lich modificiert  wird.] 
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sant ;  wenn  nämlich  das  alte  Kirchenslavisch  slovenisch  und  doch 
nicht  für  Slovenen  im  gewöhnlichen  Sinn,  sondern  für  die  Mährer 
zuerst  verwandt  wurde,  so  waren  nothwendig  die  alten  Mährer  ein 
slovenischer  Stamm  und  wurden  erst  später  cechisiert;  wie  das 
Dümmler  schon  vor  mehr  als  zwanzig  Jahren  ausgeführt  hat.  *) 

Da  wir  aber  über  jene  pannonischen  und  mährischen  Verhält- 
nisse durch  zahlreiche  und  gute  Quellen  unterrichtet  sind  —  durch 
Legenden,  päpstliche  Briefe,  die  „conversio Carantanorum"  —  gleich  - 
wol  aber  noch  immer  ethnographische  Zweifel  bestehen,  so  möchte 
auch  bezüglich  der  Annahme  Roesler's  über  das  Verhältnis  von 
Slovenen  und  Eomaenen  zu  einander  einige  Zurückhaltung  erlaubt 
sein ,  nachdem  hier  mit  so  unzureichenden  Mitteln  operiert  werden 
muss.  Man  darf  noch  immer  der  Ansicht  Schafarik's a)  sein ,  „wo- 
nach die  nach  Moesien,  Thrakien  und  Makedonien  übergehenden 
Slaven  zu  Ende  des  fünften  und  in  der  ersten  Hälfte  des  sechsten 
Jahrhunderts  im  alten  Dakien ,  der  heutigen  Walachei,  Moldau ,  und 
in  Siebenbürgen  sassen.  —  Nach  ihrem  Wegzuge  in  die  berührten 
Länder  blieb  eine,  wenn  auch  durch  die  Auswanderung  und  die 
unausgesetzten  Angriffe  der  Bulgaren,  Magyaren,  Petscheneger, 
Kumaner  usw.  geschwächte  slavische  Bevölkerung ,  die  sich  mit  der 
einheimischen,  in  den  Gebirgen  verborgenen  Daken  und  Rumunen 
vermischte,  in  den  Ländern  vor  der  Donau  zurück."  So  erklären  sich 
die  slovenischen  Bestandtheile  im  Rumunischen ;  eine  Erklärung,  die 
mindestens  so  viel  für  sich  hat,  wie  die  Roesler's. 3)  —  Die  Ruthenen 
mögen  erst  später  nach  Siebenbürgen  gekommen  sein. 

Von  den  griechischen  Elementen  im  Romaenischen  erklärt 
Roesler  selbst ,  dass  sie  wol  auf  die  Kirchensprache  zurückzuführen 
sind,  wie  ja  auch  das  Deutsche  und  das  Slovenische  dem  Latein  aus 
demselben  Grunde  so  viele  Wörter  entlehnte  und  ebenso  die  meisten 
anderen  slavischen  Sprachen  aus  dem  Griechischen. 4) 

Die  albanesischen  Bestandtheile,  welche  das  Romaenische  ent- 
hält, führen  Kopitar,  Miklosich,  W.  Tomaschek  u.  A.  auf  das  Illy- 
rische des  dacischen  Idioms  zurück;  Roesler  widerspricht  und  leitet 
sie  unmittelbar  aus  dem  Albanesischen  ab,  womit  man  allerdings  nur 
südwärts  der  Donau  in  Berührung  kommen  konnte;  man  sieht,  die 
Gelehrten  sind  über  diesen  Punct  nicht  einig. 

Türkische,  ungarische,  deutsche  Zuthaten  kamen  durch  moder- 
nen Einfluss  dazu.  Germanische  Einwirkung  aus  den  Zeiten  der 
Völkerwanderung  ist  keine  zu  verspüren;  das  Warum?  wurde  bereits 
früher  erörtert. 

')  Vgl.  Büdinger,  Oest.  Gesch.  I,  191. 

2)  Slav.  Alterthümer  II,  199. 

3)  Vgl.  Miklosich,  Glagolitisch  410:  „Für  die  Pannonietät  der  alt- 
slo  venischen  Kirchen  spräche  streiten  auch  einige  kirchliche  Ausdrücke 
des  Magyarischen,  die  offenbar  aus  dem  altslovenischen  entlehnt  sind . . . 
(gewiss  nicht  zu  den  Ungarn  aus  Constantinopel  und  Bulgarien  etwa 
über  Siebenbürgen  [948—1003]  gebracht)." 

4)  Vgl.  Roesler,  Romaen.  Stud.  121  ff.  Diez,  Grammatik  I,  140. 
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Der  Hauptbestandteil  der  walachischen  Sprache  nächst  dem 
Romanischen  ist  das  Slavische,  das  hier  dieselbe  Rolle  spielt,  wie  das 
germanische  Idiom  in  den  romanischen  Sprachen  Westeuropa's,  oder 
besser  wie  das  Französische  im  heutigen  Englisch;  wie  denn  das 
Slaventhum  der  ganzen  walachischen  Race  die  Signatur  aufgedrückt 
hat.  Sulzer  hat  dies  scharf  hervorgehoben.  „Ich  muss  gestehen, 
schreibt  er  *),  ehe  ich  die  Nation  der  Slaven  und  ihre  mit  den  Wala- 
chen so  ganz  und  gar  übereinstimmenden  Sitten,  Tracht,  Musik  und 
Charakter  durch  den  Umgang  kennen  lernte,  erging  es  mir,  wie  an- 
deren, die  ohne  Kenntnis  dieses  Volkes  in  den  Walachen  und  seinen 
römischen  Namen  und  seiner  Sprache  nichts  als  traianisch-dacische 
Römer  fanden  oder  zu  finden  glaubten."  ...  Bald  habe  er  sich  je- 
doch vom  Gegentheil  vollkommen  überzeugt.  „Weit  leichter  wäre 
mir  der  Beweis  geworden ,  wenn  ich  die  Walachen  für  blosse  Slaven 
ausgegeben  hätte.  Ihre  halb  lateinische  Sprache  und  der  Name 
Rumüny  Römer  stund  mir  nicht  im  Wege. 2)  Ich  würde  den  Beweis 
also  geführt  haben:  „Die  Walachen  sind  den  Slaven  in  der  Tracht, 
Kost,  Religions- und  Profangebräuchen,  Tänzen,  Musik  und  Gemüths- 
charakter,  ja  sogar  drei  Achttheilen  der  Sprache  selbst  vollkommen 
gleich ,  mithin  aller  Vermuthung  nach  ein  slavischer  Stamm ;  als 
Slaven  liessen  sie  sich  unter  Römern  nieder,  nahmen  ihren  alten 
Namen  an  und  bequemten  sich  nach  dem  ordentlichen  Laufe  solcher 
Begebenheiten  zur  römischen  Sprache;  doch  nicht  ohne  merkliche 
Vermischung  mit  der  ihrigen." 

Und  auf  noch  einen  Umstand  macht  Diez  aufmerksam,  der  für 
die  Anfänge  der  Romaenen  interessant  ist.  Er  meint:  „Unter  Um- 
ständen kann  eine  Sprache  ohne  Beeinträchtigung  ihres  Charakters 
die  stärkste  Mischung  ertragen;  allein  das  Walachische  war  so 
zu  sagen  noch  nicht  zur  Besinnung  gekommen,  als  die 
fremden  Stoffe  es  zu  durchdringen  begannen.  Wie  sehr 
ihm  noch  die  Principien  der  Assimilation  mangelten,  bezeugt  die 
allzu  buchstäbliche  Aufnahme  des  Fremden.  Slavische  Laute  und 
ganze  Buchstabenverbindungen  setzten  sich  unbewältigt  fest."  — 


*)  II,  S.  428  f. 

2)  Nebenbei  bemerkt  hat  Roesler  Romaen.  Stud.  145  behauptet, 
„dass  der  Name,  nach  dem  die  Romaenen  sich  nennen  und  der  ihnen  ge- 
meinsam ist  mit  den  Griechen  und  zum  Theil  den  Bulgaren  eine  Erinne- 
rung sei  an  jene  Tage,  als  auch  sie  Unterthanen  des  östlichen  Reiches 
waren".  Das  ist  unrichtig.  Die  Kutzowlachen  nennt  ein  Geograph  des 
fünfzehnten  Jahrhunderts  wol  einmal  „Morias  seu  Flaccos",  wobei  Morias 
vielleicht  durch  Metathesis  aus  'Pw^aiovg  entstanden  ist;  vergl.  Hopf 
S.  267.  Im  Uebrigen  aber  bemerkt  Miklosich,  Die  slav.  Elem.  im  Rum. 
S.  4:  „Der  einheimische  Name  der  Romaenen  entspricht  dem  lateinischen 
romanus  so  genau,  als  es  nach  den  Lautgesetzen  der  rumunischen  Laut- 
lehre immer  möglich  ist.  Derselbe  kann  nicht  aus  dem  griechi- 
schen (iüjjualog  entstanden  sein  und  sein  Ursprung  darf  nicht  in 
jene  Zeit  versetzt  werden,  wo  nach  Verlegung  des  römischen  Thrones 
nach  Thracien  auch  die  Griechen  anfingen  sich  Römer  zu  nennen,  wie 
sie  es  noch  jetzt  thun."  Kopitar,  Kl.  Schriften.  I,  239. 


J.  Jung,  Die  Anfänge  der  Romaenen. 


335 


Kaum  die  Hälfte  der  Bestandteile  dieser  östlichen  Lingua  rustica 
sei  lateinisch  geblieben.  Unter  dem  Buchstaben  B  des  Wörterbuches 
findet  man  42  lateinische  und  105  fremde  Wörter. *) 

Man  bedenke,  dass  eine  romaenische  Literatur  erst  seit  dem 
Ausgange  des  sechzehnten  Jahrhunderts  entstand,  bis  dahin  das  Bul- 
garo-slavische  Hof-  und  Kirchensprache  war,  die  Schöpfung  von  Con- 
stantin  und  Method  hier  vollständig  receptiert  ward.  Man  ersieht 
daraus,  dass  hier  die  Slaven  auf  eine  rohe  romanische  Bevölkerung 
trafen,  denen  sie  ihre  Cultur  und  Sprache  aufgepfropft  haben. 

Zweitens  die  Kirche.  „Was  die  Kirche  anlangt,  ist  es  nicht 
ohne  Interesse  zu  bemerken ,  dass  allein  die  romaenische  von  allen 
eigenthümlicher  Legenden  entbehrt,  dass  ihre  Heiligen,  wenn  sie 
nicht  sehr  jungen  Datums  sind ,  wie  die  h.  Philothea  in  Curtea  de 
Argisiu,  durchaus  bulgarisch  und  griechisch  sind."  2) 

Sehr  begreiflich.  Es  wäre  vielmehr  auffallend,  wenn  die  Ro- 
maenen nicht  griechische  Christen  wären.  Dacien  gehörte  dem 
Culturkreis  des  östlichen  Reiches  an  und  nahm  an  der  Entwicklung 
der  slavischen  Bekehrten  südwärts  der  Donau,  d.  h.  der  Bulgaren 
theil.  Man  vergleiche  damit  nur  die  kirchliche  Entwicklung  der  Ger- 
manen in  diesen  Donaugegenden.  Die  gothischen  Heiligen  der  Ver- 
folgung von  370  ff.  werden  von  der  griechischen  Kirche  verehrt, 
ihre  Legenden  sind  in  griechischer  Sprache  auf  uns  gekommen. 
Ueber  die  Bekehrungsgeschichte  der  damals  unter  der  Herrschaft 
der  Hunnen  jenseits  der  Donau  zurückgebliebenen  Ostgothen ,  Gepi- 
den  usw.  sind  wir  vollkommen  im  Unklaren.  Gleichwol  muss  das 
Christenthum  unter  ihnen  gerade  während  der  Hunnenherrschaft  zur 
allgemeinen  Tagesmeinung  geworden  sein;  denn  nachdem  diese 
Herrschaft  mit  Attila's  Tode  zusammengestürzt  war,  finden  wir  nur 
mehr  christliche  Völker  (u.  zw.  arianischen  Bekenntnisses)  hier  auf 
dem  Plane.3)  Warum  die  Petschenegen  und  die  Ungarn  nicht  von 
den  Romaenen  bekehrt  wurden  —  die  Besitzungen  des  Achthum  der 
vita  Gerardi  stiessen  an  Siebenbürgen?  Aus  demselben  Grunde,  aus 
dem  die  Christianisierung  Baierns  und  Deutschlands  durch  Franken, 
Iren,  Angelsachsen  geschah,  nicht  durch  die  Breonen,  Walchen, 
Ladiner.  Verschiedenheit  der  Religion  stösst  übrigens  ab ;  dass  die 
Romaenen  griechisch  orthodox  waren,  hat  ihre  Lage  den  lateinisch 
gläubigen  Ungarn,  Szeklern,  Sachsen  gegenüber  sicherlich  beein- 
flusst.4) 

Endlich  drittens  die  Topographie.  „Meint  man  denn,  dass  wenn 
die  Romaenen  ihr  Dasein  auf  dem  Boden  des  traianischen  Dacien 
fortgesetzt  hätten ,  die  alten  Ortsnamen  der  römischen  Periode  ganz 
unkenntlich  geworden  sein  könnten  und  wir  nicht  mehr  im  Stande 
wären ,  hinter  dem  trübenden  Roste  der  Zeit  das  alte  römische  Ge- 

*)  Grammatik  I,  141.  138. 

2)  Roesler,  Romaen.  Stud.  S.  129,  vgl.  88  ff. 

3)  Vgl.  Wietersheim,  Gesch.  d.  Völkerwanderung  IV,  110  ff. 

4)  Vgl.  Sulzer  II  17  ff. 
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präge  zu  erkennen  ?  Wie  seltsam  aber ,  dass  keiner  der  bedeutenden 
Rönierorte  seinen  alten  Namen  bewahrt  hat,  mitten  in  einer  Be- 
völkerung, von  der  man  versichert,  dass  ihr  die  alten  Erinnerungen 
an  Rom  immer  so  theuer  geblieben  sind ,  dass  der  grosse  Schatten 
Traian's  ihrer  Phantasie  stets  vorschwebe." 

Dagegen  lässt  sich  nun  allerlei  einwenden.  Mit  dem  grossen 
Schatten  Traian's  usw.  gebe  ich  mich  nicht  ab  und  überlasse  ihn  den 
Romaenen  *) ;  hingegen  möchte  ich  mir  die  Frage  erlauben ,  warum 
denn  gerade  „bedeutende"  Römerorte  ihren  Namen  bewahrt  haben 
müssen,  warum  es  nicht  auch  weniger  bedeutende  thun,  um  die  Con- 
tinuität  der  Jetztzeit  mit  dem  Alterthum  in  der  Nomenclatur  nach- 
zuweisen? Die  „bedeutenden"  Orte  waren  ja  seit  Aurelian  verlassen, 
nur  auf  dem  Lande  haben  sich  nach  unserer  Ansicht  die  Stammväter 
der  Romaenen  erhalten. 

Ueber  diesen  Punct  gibt  das  Corpus  Inscriptionum  einige  be- 
morkenswerthe  Aufschlüsse. 2)  Keiner  der  Namen  der  Castelle  und 
Mansionen  ist  auf  eine  heutige  Ortschaft  übergegangen;  aber  eine 
Anzahl  von  Flüssen  trägt  noch  jetzt  die  Namen  römischer  Orte ;  wie 
ja  auch  in  den  anderen  Donauprovinzen  mehr  Flüsse  als  Städte  und 
Volksstämme  die  alte  Benennung  bewahrt  haben.3) 

So  hat  denn  das  Thal  des  Ompoly  seinen  Namen  vom  alten 
Ampelum  der  Inschriften4);  ein  Zufluss  der  Temes,  die  Berzava, 
erinnert  noch  an  die  Römerstation  Bersovia5);  die  Colonie  Tsierna 
oder  Zerna  hat  dem  heutigen  Flusse  Czerna  den  Namen  gegeben 6) ; 
„Samus"  hiess  schon  in  römischer  Zeit  die  Gegend  am  Flusse,  der 
noch  jetzt  so  benannt  wird7);  den  Namen  der  letzten  Station  an  der 
Strasse  von  Ampelum  durch  den  Rothenthurmpass  nach  der  Donau, 

*)  Hasdeu  in  der  istoria  criticä  a  Romänilorü  hat  auch  die  romae- 
nischen  Volkslieder  wieder  herangezogen,  in  deren  Refrain  als  Ler  und 
Oilerun  der  römische  Kaiser  Aurelian  fortleben  soll !  Vgl.  Kopitar,  Wien. 
Jahrb.  46,  81.  Miklosich,  Die  slav.  Eiern,  im  Rumun.  S.  3.  Auch  Traian's 
Andenken  soll  sich  im  Munde  der  Romaenen  erhalten  haben  ?  —  Da  die 
Romaenen  sonst  keine  Geschichte  haben,  berufen  sie  sich  auf  gefälschte 
Chroniken  und  auf  Volkslieder.  Mit  Recht  sagt  Roesler  Romaen.  Stud. 
283  f. ,  es  sei  darauf  kein  Verlass.  „Wie  manches  ist  auch  mythisch  im 
Liede,  das  man  für  historisch  hält;  die  Gestalt  heisst  Karl  d.  Gr.  oder 
Friedrich  Rothbart  und  ist  eigentlich  der  alte  Himmelsgott  Wodan. w 
Die  Gestalten  älterer  Zeiten  verblassen  unter  dem  unablässigen  Andränge 
neuer  geschichtlicher  Ereignisse. 

2)  Vgl.  die  Zusammenstellung  von  Detlefsen  in  ßursian's  Jahres- 
bericht über  die  Fortschritte  der  class.  Alterthumswissenschaft  1873. 
VIT.  S.  799  ff. 

3)  „cum  pracsertim  fluvios  multo  magis  quam  oppida 
populosque  antiqua  nomina  retinuisse  experientia  docet." 
Mommsen,  C.  I.  L.  III.  p.  721. 

4)  C.  I.  L.  III.  1308.  1293.  Vgl.  p.  215. 

5)  Vgl.  C.  I.  L.  III.  247.  So  schon  früher  Kiepert,  histor.-geogr. 
Atlas  1848.  p.  32;  Tomaschek,  Zeitschr.  f.  österr.  Gymn.  1867.  p.  109. 

ti)  Kiepert  a.  a.  0.  C.  I.  L.  III.  p.  248.  Massmann,  Libellus  aurar. 
S.  118.  128. 

7)  Vgl.  C.  I.  L.  III.  827. 
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Amutria,  scheint  derMotru,  ein  Nebenfluss  des  Schyl,  bewahrt  zu 
haben. 

Auch  sonst  sind  ja  die  Flussnamen  der  Maros  (Marisia),  Theiss 
(Tisius) ,  Aluta,  Sereth  (Hierasus)  noch  die  der  römischen  Zeit.  Man 
hat  dies  um  so  mehr  zu  beachten,  als  ja  in  Gegenden,  wo  eine  völlige 
ethnische  Eevolution  vor  sich  gegangen  ist,  wie  auf  der  Balcan- 
halbinsel ,  bis  hinab  nach  Griechenland  selbst ,  auch  die  Flüsse  neu 
benannt  worden  sind.  In  Siebenbürgen  ist  das  anders.  Man  hat  in 
neuester  Zeit  auch  sonst  derartige  Continuität  topographischer 
Nomenclatur  nachzuweisen  gesucht;  so  z.  B.  0.  Hirschfeld  in  der 
mehrfach  citierten  „epigraphischen  Nachlese  zum  Corpus  Inscriptionum 
Lat.  vol.  III  aus  Dacien  und  Moesien".  Indem  er  die  Frage  erörtert, 
wo  die  colonia  Malvensis  wol  gelegen  war,  von  der  eine  der  drei  da- 
cischen  Provinzen  den  Namen  trug,  möchte  er  die  Vermuthung  wagen, 
„dass  in  den  auf  Specialkarten  verzeichneten  Orten  Malu-de-sus  und 
nördlich  davon  Malu-de-jos  in  der  Nähe  von  Parapan  sich  noch  der 
alte  Name  erhalten  habe"  *).  Und  schon  früher,  da  er  von  den  Spuren 
des  römischen  Bergbaues  in  der  sogenannten  Cetate  redet,  welche 
noch  heute  von  der  Energie  zeigen ,  mit  der  die  Römer  trotz  der 
Schwierigkeit  der  Bearbeitung  an  die  Exploitierung  dieser  Werke 
gingen,  bemerkt  Hirschfeld  zum  Worte  Cetate,  der  walachischen  Be- 
zeichnung für  civitas:  „es  finden  sich  mehrere  Orte  dieses  Namens 
in  Siebenbürgen,  in  der  Eegel  an  Stelle  einer  römischen  Ansiedlung; 
z.  B.  heisst  so  bei  Földvär  das  Terrain  an  dem  Hügel,  wo  sich  die 
römische  Militärstation  befand"  2).  Man  sieht,  dass  einzelne  Forscher 
trotz  Roesler,  dessen  Buch  ihnen  bekannt  ist,  bereits  die  Spuren  der 
Römerherrschaft  auch  an  der  Hand  von  Ortsnamen  zu  verfolgen 
wagen;  im  Laufe  der  weiteren  antiquarischen  Untersuchung  wird, 
da  die  Funde  sich  täglich  mehren,  wol  auch  für  die  romaenische 
Frage  noch  Neues  zu  Tage  kommen.  Nur  wird  man  gut  thun,  be- 
züglich der  Vermuthungen  über  den  Zusammenhang  alter  und  neuer 
Namen  etwas  vorsichtig  zu  sein ,  um  nicht  aus  einem  Extrem  in's 
andere  zu  verfallen. 

Roesler  fährt  fort  zu  argumentieren:  „Die  Urkunden  des  zwölf- 
ten Jahrhunderts  sind  voll  Ortsnamen,  Namen  von  Bergen,  Thälern, 
Bächen,  Flur  und  Gehöften.  Darunter  befinden  sich  zahlreiche 
slavische  Namen,  von  der  ruthenischen  Bevölkerung  Siebenbürgens 
stammend.  Schon  die  ältesten  Urkunden  zeigen  die  gemeinslavische 
Benennung  für  Bach  (potok,  patak)  und  Hügel  (aslov.  chlümü).  Alle, 
insbesondere  die  zahlreichen  halom  —  die  Form ,  in  welcher  die  un- 
garische Zunge  das  Wort  umgewandelt  hat  —  weisen  auf  ursprüng- 
liche slavische  Ansiedlung  zurück."  „Man  kann  nur  die  Möglichkeit 
zugestehen ,  dass  es  vor  dem  Beginn  westlicher  Einwanderung  von 
Ungarn  her  wenigstens  nur  romaenische  Hirten  gegeben  habe ,  muss 


»)  A.  a.  0.  S.  15. 
2)  A.  a.  0.  S.  8. 


Zeitbchrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.    V.  Heft. 
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aber  die  Ansässigkeit  und  das  städtische  Leben  dieses  Volkes  in  Ab- 
rede stellen."  *) 

Von  städtischem  Leben  ist  nicht  die  Rede ;  und  wenn  es  romae- 
nische  Hirten  in  Siebenbürgen  gab  —  was* auch  ich  glaube2)  —  so 
ist  ja  Roesler's  Hypothese  von  einer  romaenischen  Einwanderung 
hinfällig.  Indess  jene  Ueberlieferung  von  Localnamen  aus  römischer 
Zeit  bis  auf  unsere  Tage  scheint  doch  auch  Ansässigkeit  wenigstens 
eines  Theiles  der  Bewohner  zu  erfordern ,  auch  ist  früher  von  ge- 
meinem Bauernvolk,  das  nach  272  noch  hier  blieb,  die  Rede  gewesen. 
Es  frägt  sich  nur ,  ob  im  Uebrigen  Roesler's  diesbezügliche  Schlüsse 
richtig  sind. 

Nehmen  wir  das  siebenbürgische  Urkundenbuch  zur  Hand. 
Reg.  n.  1  vom  J.  1075 3)  betrifft  eine  Schenkung  K.  Geisa's  an  die 
Benedictinerabtei  im  Granthal ,  darunter  „tributum  in  loco ,  qui 
dicitur  hungarice  Aranyas,  latine  autem  aureus." 

Reg.  n.  4  vom  J.  1138  führt  die  siebenbürgischen  Besitzungen 
der  Pröpste  der  heil.  Margaretha  von  Demes  an  und  gibt  dabei 
interessante  Aufschlüsse  über  die  dortigen  Culturzustände :  die 
eigenen  Leute  hatten  jährlich  20  Marderfelle,  100  Riemen,  1  Bären- 
fell und  1  Auerochsenhorn  zu  leisten.  Die  ganze  Stelle  lautet:  „in 
ultrasilvanis  partibus  sunt  mansiones,  qui  sal  dare  debent,  sc.  viginti 
quattuor  millia  salis.  Nomina  mansionum  sunt:  Vosas,  Martin,  Kinis, 
Besedi,  Senin,  Sokol,  Lesen,  Ginon,  Tuglidi,  Both,  Kosu,  Hamudi, 
Satadi,  Uza,  Kulengen,  Vir,  Emis,  Viusti,  Habisa,  Ellu,Vendi,  Ogsan, 
Cesti ,  Orsti ,  Sounig ,  Simeon ,  Vasil ,  Isak ,  Uttos ,  Sima.  In  ultrasil- 
vanis partibus  sunt  homines,  qui  debent  per  annum  dare  viginti  mar- 
tures,  centum  corrigias  et  unam  pellem  ursinam,  et  unum  cornu 
bubalinam." 

Die  Nomenclatur  dieser  Urkunde  ist  nioht  slavisch;  wirklich 
slavische  Ortsnamen  sind  leicht  kenntlich,  weil  sie  sich  im  Laufe  der 
Jahrhunderte  wenig  verändern,  die  meisten  einfach  und  uncomponiert 
sind,  die  Wirkung  des  Accentes  gering  ist 4) ;  „bei  gutem  Willen  frei- 
lich kann  man  selbst  Mekka  und  Medina  für  slavisch  erklären".  Und 
wenn  auch  die  Herkunft  der  Stämme  unbekannt  sein  sollte,  so  würde 
das  für  die  Nationalität  der  Einwohner  nichts  besagen ;  wie  denn  in 


•)  Romaen.  Stud.  129.  327.  131. 

2)  Vgl.  Miklosich,  die  slav.  Eiern,  im  Rumunischen  S.  2:  „Wenn 
das  Wort  ByiXX  in  älteren  serbischen  Denkmälern  einen  Hirten  be- 
zeichnet, so  ist  das  daraus  zu  erklären,  dass  die  Walachen  sich  in  man- 
chen Gegenden  gleich  den  Albanesen  vorzüglich  mit  Viehzucht  beschäf- 
tigten (vgl.  Dusans  Gesetz  66,  71),  weshalb  der  Walache  in  Albanien 
coban  (Hirt)  heisst,  und  dies  auch  dann,  wenn  er  in  der  Stadt  wohnt." 
Bei  den  Byzantinern  erscheinen  die  Walachen  auch  meist  als  Hirten 
bezeichnet. 

3)  Teutsch  und  Firnhaber  (Pont.  rer.  Aust.  XV)  p.  XIIII,  vgl. 
Teutsch  im  Archiv  des  Vereines  für  sieben b.  Landeskunde  N.  F.  X,  195. 

4)  Vgl.  Miklosich,  „Die  slav.  Ortsnamen  aus  Appellativen"  in  den 
Denkschriften  der  Wr.  Akad.  XXI  (1872)  S.  77. 
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der  Nähe  von  Innsbruck  einst  romanische  Bauern  sassen  und  jetzt 
Deutsche  sitzen  in  Dörfern  wie  Eum,  Thauer,  Amras,  Natters, 
Mutters ,  Aldrans ,  Sistrans ,  Lans  usw. ,  deren  Benennung  weder 
deutschen  noch  romanischen,  sondern  unbekannten  altraetischen  Ur- 
sprungs ist. 

Wenn  Eoesler  seinerseits  eine  Eeihe  von  Fluss-  und  Bach- 
namen aus  Siebenbürgen  aufführt,  welche  das  Andenken  an  den  ehe- 
maligen Slavismus  in  diesem  Lande  erhalten ,  so  haben  wir  dagegen 
nichts  einzuwenden,  läugnen  den  Slavismus  nicht  im  Geringsten, 
weisen  vielmehr  aus  gleichem  Grunde  auf  die  Fluss-  und  Bach- 
namen hin,  die  aus  romanischer  Zeit  erhalten  sind.  „Holm"  aber  ist 
allerdings  ein  ursprünglich  slavisches  Wort,  es  ist  aber  sowol  im 
Ungarischen  wie  im  Eomaenischen  recipiert  *) ;  ebenso  ist  patak  zu- 
gleich ungarisch;  und  es  ist  einerseits  zu  beachten,  dass  die  „holm" 
nicht  gegen  walachische  Bevölkerung  zeugen  können,  andererseits 
dass  die  Nomenclatur  der  Urkunden  eine  magyarisierte  ist,  und  dass 
in  denselben  auch  Namen  vorkommen,  die  weder  slavisch,  noch 
magyarisch,  noch  deutsch  zu  sein  scheinen. 2)  Eine  untrügliche  Schluss- 
folgerung für  das  Fehlen  der  Eomaenen  in  Siebenbürgen,  da  jene 
Urkunden  ausgestellt  wurden,  ergibt  sich  jedenfalls  nicht.  Eine  ge- 
nauere Untersuchung  darüber ,  wobei  Steub's  rhaetische  Ethnologie 
zum  Vorbild  zu  dienen  hätte,  müssen  wir  den  siebenbürgischen  Landes- 
kindern überlassen,  denen  die  erforderlichen  localen  und  sprachlichen 
Kenntnisse  zu  Gebote  stehen. 

So  wäre  denn  auch  in  diesem  Puncte  das  Eesultat  unserer 
Nachprüfung  der  Eoesler'schen  Hypothese  ein  negatives.  Wie  die 
Beweisführung  Eoesler's ,  so  leidet  auch  jede  Argumentation  dagegen 
an  der  Mangelhaftigkeit  des  zu  Gebote  stehenden  Materials.  Wenn 
aber  durch  beide  Theile  von  dem  argumentum  ex  silentio  ein  starker 
Gebrauch  gemacht  werdeu  musste,  so  ist  jedenfalls  dessen  Anwendung 
von  grösserer  Beweiskraft  für  den  Fall,  wo  die  Lage  der  Dinge  eben 
als  sich  gleich  bleibend  angenommen  wird,  nicht  für  jenen,  da  man 


*)  Vgl.  Miklosich,  „Die  slav.  Elem.  im  Magyarischen«.  Denk- 
schriften der  Wr.  Akad.  XXI  (1871),  S.  20  u.  223. 

2)  So  kommen  z.  B.  in  der  Urkunde  von  1176,  auf  die  sich  Eoesler 
S.  237  bezieht  —  er  führt  sie  jedoch  fälschlich  als  vom  J.  1165  an  —  folgende 
Ortsbenennungen  vor:  Sent  Miklos,  Engyesfalva,  Thorda,  Koppan  Zynd, 
Sent  Mihelfalva,  Kereztes,  (rivulus)  Preselw  patak  (mons  et  Castrum) 
Sixadonie,  Zynd,  Zyndpathaka,  (fluvius)  Porde  (jetzt  Pordepatak), 
Erlyk,  Aranyasvar.  —  Vgl.  auch  die  Urkunde  von  1197  (Teutsch  und 
Firnhaber  S.  5  f.),  welche  mehrere  villas  ultra  silvas  aufzählt,  quarum 
nomina  haec  sunt:  Ascennepe,  Fequetfee,  Hegelsholmu,  villa  Cucu- 
1  i e n s i s  castri,  quae  vocatur  Bodon,  Sossed,  Acnahege  (Berg ;  deutsch), 
Caxun  (nemus),  (villa)  Suqman,  Hufee  Merke  (Hügel;  deutsch),  (villa) 
Lapad,  Red,  Scilvas  (nemus);  „ad  locum,  qui  Parpucum  vocatur";  (villa) 
Heren,  Gastateluke,  Tordosi  (villa),  Thow,  Fequetkopna,  Fequet.  —  Man 
beachte,  dass  nicht  alle  Namen  slavisch  sind;  dass  die  (ungarischen) 
Urkundenschreiber  einige  nicht  deuten  konnten  („locus  qui  vocatur") ; 
die  Corruption  der  Namen  durch  magyarisches  Latein. 
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eine  grosse  Wandlung  und  Wanderung  annimmt.  Jene  blieb  uner- 
wähnt ,  weil  sie  nicht  neu  war ;  diese  mussto  fast  erwähnt  werden ; 
die  Aenderungen  nicht  das  Beharren  notificiert  die  Geschichte. 

Unser  Gesammtresultat  aber  wäre  ein  allerdings  mit  Modifi- 
cationen  verbundenes  Zurückkommen  auf  die  alte  Annahme,  dass  wir 
keinen  Grund  haben,  in  den  Walachen  nicht  die  Nachkommen  der 
romanisierten  Daker  zu  sehen,  deren  gemeines  Volk  auch  nach  dem 
J.  272  hier  zurückblieb,  wie  einst  die  Stammväter  der  Samariter  zur 
Zeit  der  babylonischen  Gefangenschaft  der  Juden ;  es  vermischte  sich 
dasselbe  mit  den  Slaven  und  bildete  zuletzt  ein  eigenes  Volk.  Die 
ganze  weitere  Entwicklung  desselben  hing  auf  das  engste  mit  der 
der  Slaven  an  der  unteren  Donau  (Bulgaren)  zusammen.  Unter  der 
Herrschaft  verschiedener  finnischer  und  türkischer  Stämme  lebte  es 
als  dienende  Masse,  als  welche  es  dann  auch  die  magyarischen 
Eroberer  betrachteten,  und  die  Ansiedler,  die  durch  sie  in's  Land 
kamen. 

Seitdem  Roesler  die  Frage  behandelt  hat,  sind  wir  über  manche 
Verhältnisse  näher  aufgeklärt  worden,  welche  uns  auch  zu  anderen 
Schlüssen  berechtigen.  Dem  Corpus  Inscriptionum  Latinarum  ver- 
danken wir  genauere  Kunde  der  Colonisation  und  Romanisierung 
Daciens,  als  sie  Sulzer,  Engel,  Roesler  zu  Gebote  gestanden  hat. 

Ueber  die  Verhältnisse  der  Völkerwanderungsepoche  hatte 
Roesler  irrige  Ansichten.  Durch  das  Studium  der  Schriften  von 
Fallmerayer  und  Steub,  der  Vergleichung  ihrer  Methode  und  Aus- 
sprüche mit  den  Roesler'schen  Aufstellungen  ist  man  im  Stande, 
seine  argumenta  ex  silentio  und  ad  hominem,  worauf  häufig  seine 
ganze  Beweisführung  basiert,  zu  widerlegen.  Directe  Beweise  für  eine 
„Rückwanderung"  des  romaenischen Volkes  gibt  es  nicht;  was  dafür 
angeführt  wurde ,  beruht  auf  Irrthum.  Auch  die  sprachlichen  und 
topographischen  Gründe  Roesler's  scheinen  unter  diesen  Umständen 
nicht  länger  hinzureichen ,  für  sich  allein  die  Einwanderungs-Thesis 
zu  halten :  zum  mindesten  müsste  sie  ganz  neu  formuliert  werden. 
Es  ist  aber  ernstlich  zu  sehen ,  ob  es  unter  diesen  Umständen  nicht 
am  besten  wäre,  die  Roesler'sche  Thesis  ganz  fallen  zu  lassen. 


Nachtrag. 

Die  vorliegende  Studie  über  die  Anfänge  der  Romaenen  ist  im 
Herbst  1875  niedergeschrieben  worden.  Es  sind  seit  jener  Zeit  einige 
neuere  Schriften  erschienen,  die  den  Gegenstand  berühren.  Friedrich 
Maurer  behandelte  in  seinem  Buche:  „Die  Besitzergreifung  Sieben- 
bürgens durch  die  das  Land  jetzt  bewohnenden  Nationen"  (Landau 
1875)  die  Frage  von  den  Wohnsitzen  der  Romaenen  im  Mittelalter 
streng  nach  Roesler ,  während  die  Darstellung  der  deutschen  Coloni- 
sation mancherlei  neue  Gesichtspuucte  entwickelt.  Des  Näheren  habe 
ich  mich  darüber  in  einer  Anzeige  der  Schrift  („Wiener  Abendpost" 
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Beil.  vom  6.  April  1876)  ausgesprochen.  —  Ferner  hat  Constantin 
Jos.  Jirecek  in  seiner  vortrefflichen  „Geschichte  der  Bulgaren" 
(Prag  1876)  von  der  Controverse  Notiz  genommen  und  gleich  dem 
bulgarischen  Gelehrten  Marin  Driuov,  Professor  in  Charkow,  in  sei- 
ner russisch  geschriebenen  Abhandlung  über  die  Colonisation  der 
Balcanhalbinsel  durch  die  Slaven  (1873),  Roesler's  Ansicht  adoptiert; 
doch  nicht  in  allen  Einzelnheiten:  „dass  die  Bückwanderung  erst  im 
dreizehnten  Jahrhundert  erfolgt  ist,  unterliegt  manchen  Zweifeln; 
jedenfalls  ist  sie  viel  älter."  (A.  a.  0.  S.  113.)  „Die  ununterbrochene 
Ansässigkeit  der  dakischen  Ruinunen  in  ihren  gegenwärtigen  Wohn- 
sitzen ist ,  da  sie  jedes  positiven  Beweises  entbehrt ,  neulich  sehr  in 
Frage  gezogen  worden ;  doch  ist  der  Streit  über  diese  ethnographisch 
hochwichtige  Frage  noch  nicht  völlig  ausgefochten."  (S.  221.)  — 
Jiricek  glaubte  eben  auch  nach  Eoesler,  dass  die  Römer  im  traiani- 
schen  Dacien  „ein  isoliertes  Leben  unter  einer  ihnen  feindlich  ge- 
sinnten Bevölkerung  geführt  und  nach  166  Jahren  wieder  die  neue 
Heimat  verlassen  hätten,  ohne  mit  den  Dakern  verschmolzen  zu 
sein."  (S.  74.)  Und  dieser  falsche  Glaube  irritiert  sein  sonst  sehr 
richtiges  Urtheil  auch  bezüglich  der  folgenden  Zeiten. 

Gegenüber  diesen  Stimmen  zu  Gunsten  Eoesler's  ist  eine  Be- 
merkung Ad.  Ficker's  von  Bedeutung,  die  er  in  dem  Aufsätze  über 
„die  ethnographischen  Verhältnisse  der  türkischen  Provinzen  und 
Schutzstaaten  im  Norden  des  Balcan"  (Allgem.  Ztg.  vom  11.  März 
1876)  gemacht  hat;  dass  nämlich  die  Donaufürstenthümer,  nachdem 
Anfangs  des  dreizehnten  Jahrhunderts  die  Petschenegen  usw.  das 
Land  geräumt  hatten,  „im  Alleinbesitze  der  daco-romanischen  durch 
Zuwanderungen  aus  dem  Oberlande  verstärkten,  im  Nordosten 
auch  mit  ruthenischen  Schicksalsgenossen  vermischten 
Bevölkerung  blieben".  „Diese  Verbindung  und  die  Analogie  aller 
ähnlichen  Wanderungen  spricht  gegen  Roesler,  welcher  jüngst  ihre 
Wanderung  aus  dem  Unterlande  nach  dem  Gebirge  hin  behauptete." 
Die  durch  A.  Ficker  constatierte  Thatsache  der  Vermischung  romani- 
scher Bevölkerung  nicht  nur  mit  slovenischen,  sondern  auch  mit 
ruthenischen  Elementen,  die  Roesler  ignoriert  hatte,  dient  meinen 
Ausführungen  zur  willkommenen  Ergänzung. 

Was  endlich  oben  über  die  Ausdrücke  von  „Desertum", 
„Wüstenei"  u.  dgl.  in  den  Urkunden  des  Mittelalters  gesagt  ist, 
namentlich  dass  dieselben  für  die  ethnographische  Gestaltung  einer 
Gegend  nicht  in  Betracht  kommen ,  findet  vollends  seine  Bestätigung 
durch  eine  Vergleichung  unserer  Quellen  über  die  Colonisation  der 
östlichen  Marken  Deutschlands  im  Mittelalter.  Man  sehe  darüber  den 
sehr  belehrenden  Aufsatz  von  Wattenbach:  „Die  Germanisieruug 
der  östlichen  Grenzmarken  des  deutschen  Reiches"  in  der  Histor. 
Zeitschrift  IX ,  386-417  nach;  besonders  S.  403  ff.,  wo  von  der 
Gründung  des  Klosters  Leubus  bei  Breslau  in  Schlesien  und  von  den 
Nachrichten  über  die  Urbarmachung  des  dortigen  Landes  gehandelt 
ist;  nach  einem  Mensch enalter  rühmen  sich  nämlich  die  Mönche  von 
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Leubus,  aus  einer  „Wüstenei"  einen  „Garten"  geschaffen  zu  haben: 
zur  Zeit  ihrer  Ankunft  sei  „das  Land  mit  Wald  bedeckt  und 
ohne  Bebauer,  das  polnische  Volk  aber  arm  und  faul" 
gewesen. 

Aehnlicher  Art  sind  die  Nachrichten  bezüglich  der  Colonisie- 
rung  des  Landes  Wagrien  (a.  a.  0.  S.  406  ff.)  und  der  sächsischen 
Marken :  überall  wird  man  finden,  dass  die  Ansiedler  in  eine  „Wüste- 
nei" verpflanzt  wurden,  wie  der  technische  Ausdruck  nun  einmal 
lautet;  alsbald  aber  werden  neben  den  Colonisten  auch  die  alten 
Bewohner  genannt  und  die  Beziehungen  zwischen  beiden  Elementen 
der  Bevölkerung  gesetzlich  geregelt.  (A.  a.  0.  410  f.)  —  So  lagen 
die  Verhältnisse  auch  in  Siebenbürgen,  als  die  Sachsen  von  den  ungari- 
schen Königen  dort  Land  nahmen. 

Schliesslich  bitte  ich  einige  Errata  zu  berichtigen:  mehrere 
Male  ist  Dacer  gedruckt  statt  Daker  oder  Dacier;  der  S.  93  erwähnte 
Bruder  Odovacar's  hiess  Aonulf,  nicht  Arnulf. 

Innsbruck.  Jul.  Jung. 


Zur  walachischen  Frage. 

Kobert  R o  e  s  1  er  ist  geneigt  die  ersten  Gründungen  walachischer 
Wohnsitze  im  Norden  der  Donau  in  den  Beginn  jenes  Unabhängig- 
keitskampfes zu  setzen,  welchen  die  vereinigten  Stämme  der  moesH 
sehen  Bulgaren  und  Walachen  unter  Peter  und  Asen  gegen  den 
Kaiser  Isaak  II.  Angelos  seit  1186  mit  Erfolg  durchgekämpft  haben; 
nur  durch  die  Annahme  einer  allmäligen  Nordwärtswanderung  der 
moesischen  Walachen  lasse  sich  der  auffallende  Umstand  erklären, 
dass  im  Norden  der  Donau  die  Walachen  erst  nach  dem  Anfang  des 
13.  Jahrhunderts  begegnen,  von  da  an  immer  zahlreicher  werden,  bis 
sie  nach  und  nach  die  sämmtlichen  Länderstriche  erfüllen,  welche 
sie  gegenwärtig  inne  haben ,  während  sie  in  Moesien  selbst  fast  ganz 
verschwunden  sind.  Schlözer  und  Thunmann  glaubten  allerdings  Er- 
wähnungen der  Romänen  im  Norden  der  Donau  schon  für  den  Beginn 
und  die  Mitte  des  12.  Jahrhunderts  erwiesen  zu  haben  ;  Roesler  be- 
müht sich  mit  Glück  die  Unsicherheit  dieser  Erwähnungen  darzuthun  ; 
ein  Zeugnis  indess ,  das  Vorkommen  der  Walachen  in  der  Moldau 
oder  in  Bessarabien  betreffend,  halten  wir  einer  neuerlichen  Prüfung 
werth.  Roesler  selbst  äusserst  sich  darüber  folgendermassen  (Romän. 
Studien  85,  Dacier  und  Romänen  45  fg.):  „Von  dem  Dasein  der 
Walachen  in  der  Moldau  will  man  ein  Zeugnis  entdeckt  haben.  Kaiser 
Manuel  Komnenos  soll  die  Romänen  der  Moldau  gegen  die  Ungarn 
in  das  Feld  gerufen  haben,  um  seinen  Feinden  Gefahren  von  einer 
Seite  zu  bereiten,  von  wo  sie  niemals  vorher  waren  angegriffen  wor- 
den. Die  Thatsache  ist  zum  Theil  richtig ,  aber  eben  nur  in  soweit, 
als  sie  für  die  Existenz  von  moldauischen  Romänen  nichts  beweist, 
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Kinnamos  weiss  nichts  von  der  Moldau  ;  die  Wohnsitze  der  dem  grie- 
chischen Kaiser  dienstbaren  Romanen  werden  an  das  schwarze  Meer 
gesetzt;  doch  nur  an  jene  Walachen,  welche  in  der  Gegend  von 
Constantinopel  bis  zum  Haemus  hin  unweit  des  Meeres  wohnten,  konnte 
der  griech.  Kaiser  Befehl  zur  Heeresfolge  geben,  an  moldauische 
Walachen  hätte  er  das  Ansinnen  nicht  richten  können."  Nun,  wir 
werden  sehen,  wie  $3  sich  mit  dieser  negativen  Polemik  verhält. 

In  den  Schluss  des  Jahres  1164  fällt  ein  Ereignis,  bei  welchem 
Walachen  eine  Eolle  spielen,  und  zwar  solche  Walachen,  die  wir  nur 
in  die  Moldau  oder  nach  Bessarabien  verlegen  dürfen.  Allerdings 
war  dieses  Zeugnis  allen  Forschern  so  wie  auch  Roesler  entgangen; 
es  findet  sich  bei  Niketas  von  Chonae  (de  Manuele  Imp.  IV,  2.  p.  169 
bis  172).  Der  Sevastokrator  Andronikos  Komnenos  war  von  seinem 
Neffen,  dem  Kaiser  Manuel,  zum  Commandanten  der  Eparchien  Nls 
und  Branicewo  (Naiaov  te  x,ai  BgavLTÜßrjg  dovxa  Kinnamos  III, 
16,  p.  124)  bestellt  worden,  war  jedoch  bald  in  den  Verdacht  ge- 
rathen,  selbst  den  Kaiserthron  anzustreben  und  mit  dem  Ungarnkönig 
wegen  Unterstützung  seines  Planes  unterhandelt  zu  haben;  zur  Ver- 
antwortung gezogen,  hatte  er  den  jungen  Kaiser  aus  dem  Wege  zu 
räumen  versucht,  war  jedoch  ertappt  worden  und  kam  nach  Constan- 
tinopel in  den  kaiserlichen  Palast  in  sicheren  Gewahrsam ;  zweimal 
suchte  er  von  hier  aus  zu  entfliehen ,  das  zweitemal  gelang  der  Ver- 
such :  das  Ziel  der  Flucht  war  Halic  in  Kleinrussland ,  woselbst  Ja- 
roslaw,  Sohn  des  Wladimir,  Herrscher  war,  der  ihn  gastlich  aufnahm 
und  mit  Ländereien  beschenkte.  Die  Flucht  wird  von  Niketas  aus- 
führlich beschrieben.  In  siyxlccXog,  wofür  die  jüngere  Handschrift 
die  Form  sixsXw  bietet,  dem  heutigen  Akhjolü,  angelangt,  nahm  er 
sich  des  Weges  kundige  Führer  mit,  schlug  den  Landweg  gegen 
Norden  ein,  und  es  gelang  ihm,  unbehelligt  bis  an  die  Grenzen 
der  rutenischen  Toparchie  Halic  zu  gelangen;  yiai  twv  xrjg  rcc- 
Xhtrjg  oglcov  Xaßo/usvog  (Niketas  p.  171),  nqhg  rjv  wg  eig  ow^ov 

"AQYjOCpVyeTOV    WQ^irjTO  ,   TOTE    $rjQ£VTÜ)V    I^ITCITLTEL    TCXtg  CCQ71VGL' 

oviliqcp&eig  yag  iraga  BXaxwv  olg  r  cpr/iirj  rrjv  avTOv  cp&ctGaoa. 
cpvyrp  vtyrjyrjoccro ,  eg  xovniow  ngog  ßaoiXea  ttccXiv  aicrjyETO. 
Er  wusste  jedoch  seine  Häscher  zu  täuschen,  entwischte  ihnen  und 
gelangte  auf  einem  anderen  Wege  nach  Halic.  Dass  wir  hier  unter 
FaXlrKr]  nicht  etwa  Galac  an  der  Donau,  das  damals  unter  diesem 
Namen  noch  kaum  existierte,  sondern  nur  das  rutenische  Halic  am 
Dnester  zu  denken  haben,  beweisen  die  Worte  des  Niketas  ;  die  Herr- 
schaft ,  welche  von  den  byzant.  Autoren  rj  juixgcc  cPwoia  genannt 
wird,  umfasste  damals  folgende  bedeutende  Orte:  ToIix'Qül  BXccv- 
ditioiQrj  nege^doXri  ^iomtiGKa  TovQoßrj  XoXftrj  2(.i6Xevokov. 
Für  uns  ist  die  Nachricht  wichtig,  dass  bereits  im  Jahre  1164  hart 
an  den  Grenzen  von  Halic  Walachen  sassen ,  zu  einer  Zeit ,  wo  aller- 
dings der  grösste  Theil  des  Flachlandes  der  Moldau  und  Walachei 
von  den  türkischen  Kumanen  in  Besitz  gehalten  wurde.  Diese  Wala- 
chen standen  mit  Kaiser  Manuel  auf  befreundetem  Fusse  und  be- 
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mühten  sich  eifrig  den  Prätendenten  in  seine  Hände  zu  schaffen. 
Dass  zu  jener  Zeit,  trotz  der  Einfälle  der  Komanen,  welche  sich 
wahrscheinlich  unter  Entrichtung  eines  Jassak's  in  Naturalien  leicht 
abfinden  lassen  mochten,  verschiedenartige  Volks-  und  Culturelemente 
im  Norden  der  Donau  friedlich  neben  einander  vegetieren  mochten, 
lehrt  eine  paläo-slowenische  Urkunde  vom  J.  1134,  worin  es  heisst: 
„Ich,  Iwanko  Eostislawic  vom  Halicer  Thron,  Fürst  von  Berlad  ,  ge- 
nehmige für  die  (griech.)  Kaufleute  von  Misiwri  (Meorjfißoicc)  in 
meiner  Stadt  Klein-Halic  keinen  Stapelzoll  zu  zahlen,  nur  in  Tekuce 
und  in  meinen  Städten ;  für  die  Ausfuhr  verschiedener  einheimischer, 
ungarischer,  russischer  und  cechiseher  Waaren  sollen  sie  nirgends 
zahlen  als  in  Klein-Halic."  Kehren  wir  nun  zu  jener  Nachricht  des 
Joannes  Kinnamos  über  den  Krieg  des  Jahres  1167  zurück! 

Der  Chronist  sagt  (VI,  3  p.  260),  Kaiser  Manuel  habe  nach 
der  Donauseite  gegen  Srem  (^Ipfiiov)  hin  seinen  Schwiegersohn 
Alexios  geschickt,  um  hier  die  Ungarn  zu  beschäftigen,  während  die 
Hauptmacht  unter  Leon  Vatatzes  von  einer  anderen  (also  der  ent- 
gegengesetzten) Seite  das  Hunnenland  angreifen  sollte  b&ev  oiSelg 
ovöhlOTe  tov  navTog  aiöjvog  ljitöo(Xf.ie  Tovzoig,  d.  i.  „von  welcher 
Seite  bisher  noch  niemals  irgend  Jemand  (d.  h.  ein  anderer  griechi- 
scher Kaiser  oder  Feldherr)  gegen  die  Ungarn  einen  Angriff  gemacht 
hatte"  —  denn  Pecenegen  und  Komanen  waren  mit  ihren  Horden 
schon  oft  von  Osten  her  über  jene  hergefallen.  Ist  wirklich  die  mol- 
dauische Seite  gemeint,  so  hat  dies  nichts  auffallendes,  da  Kinnamos 
gleich  darauf  von  einer  erneuten  Expedition  spricht ,  welche  unter 
Joannes  Dukas  avco&iv  7to&e  sg  rovg  TtqoooiyovvTag  TtjV  Tavqoo- 
xv&iytrjv  (d.  i.  ttjv  'Pwolav)  Övvvovg  gerichtet  war.  Eine  ähnliche, 
gegen  den  komanischen  Hospodar  Lazar  gerichtete  Expedition  hatte 
Manuel  a.  1148  unternommen,  nach  dem  Distrikt  Telü-ormän  (Kin- 
nam.  III,  3  p.  94)  gegenüber  derVeste  Simnica  {Tevov  OQficcv,  Azf.i- 
vix'QiY.ög)  Östlich  von  der  Aluta,  nachdem  er  500  Fahrzeuge  durch 
die  Donaumündungen  bis  in  jenes  Gebiet  hatte  einlaufen  lassen.  Mit 
den  griechischen  Milizen  unter  Leo  Vatatzes  vereinigte  sich  nun  xai 
BXaxwv  noXvg  bfiiXog,  oli  töjv  ei;  'iTCcXlag  arcoiyoi  naXcu  uvcti 
X&yovTai,  und  die  Expedition  nahm  ihren  Ausgangspunct  ly  twv 
Tcqbg  t(Z  Ev^elvto  yaXovfiivco  jtovito  %loquov,  d.  h.  von  den  Mün- 
dungen der  Donau  und  des  Dnester  aus;  in  diesen  Gegenden  lag 
während  des  ganzen  Mittelalters  der  ganze  Handel  in  den  Händen 
der  Griechen ;  eine  stattliche  Anzahl  von  Emporien ,  welche  seit  dem 
14.  Jahrh.  auch  von  den  italienischen  Kauffahrern  aus  Amalfi  Pisa 
Genua  und  Venedig  gerne  besucht  wurden,  führt  griechische  Namen ; 
wir  führen  nur  an:  IlccyyaXeia  Pangalia  (j.  Mangalia), ""Aonqa  Las- 
pera,  "Ay.  rewqyiog  San  Zorzi,  Avy.6oTOf.ia  oder  Avy.oOTOf.uov 
(vgl.  Dukas  45  p.  341 :  TtavTeg  ot  oiyovvTsg  ev  toj  Avy.oOTOf.doi 
BXa%oi),  to  KeXXlov  oder  tcc  KeXXia  Chieli  (j.  Kilia),  to  Mavgo- 
yaoToov  Moncastro,  MavQOvigo,  to  LdojtQoyccOToov  oder  rj  Aevxo- 
7toXt%vrj  (d.  i.  Ak-kjerman)  etc.  Allerdings  stand  die  Küste  so  wie 
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das  angrenzende  Inland  bis  nach.  Siebenbürgen  hinein  unter  der 
Herrschaft  der  nomadischen  Komanen ,  welche  gar  häufig  selbst  in 
das  Gebiet  der  griech.  Kaiser  Raubzüge  veranstalteten  j  aber ,  wenn 
es  galt  die  benachbarten  Ungarn  zu  züchtigen  und  auf  ungarischem 
Gebiet  Beute  zu  machen,  mochten  die  Komanen  so  wie  die  ihnen 
unterstehenden  und  benachbarten  Völkerhaufen  gerne  mitthun ,  na- 
mentlich die  Walachen,  welche,  wie  wir  oben  sahen,  hart  bis  an  das 
Rutenengebiet  sassen  und  bei  denen  die  griechische  Confession  ein 
Motiv  mehr  war,  ihr  Augenmerk  stets  nach  Byzanz  zu  richten  und 
den  Winken  des  griech.  Kaisers  zu  folgen.  Jedesfalls  hat  die  negative 
Kritik,  so  geistreich  durchgefochten  sie  auch  dem  Laien  erscheinen 
mag,  noch  ihre  Häkchen ,  und  sicherlich  wird  noch  gar  manches  Be- 
denken von  der  conservativen  Seite  vorgebracht  werden ,  das  durch 
keine  Sophistik  wird  aus  dem  Wege  geräumt  werden  können. 

Die  älteste  Erwähnung  der  Walachen  auf  byzantinischem  Ge- 
biete findet  sich  (vgl.  meine  Abh.  „Brumalia  und  Eosalia"  S.  401) 
zu  dem  Jahre  976,  dem  Begierungsantritte  des  zweiten  Basilios,  bei 
Skylitzes  und  Kedrenos  (II ,  p.  435) ,  welche  berichten  dass  von  den 
Brüdern,  welche  sich  an  der  Spitze  der  aufständischen  Slawo-Bulgaren 
gestellt  hatten,  der  älteste,  Dawid,  (.iIgov  KaoTOQiag  xal  ügsajcag 
xarci  zag  X€yof.tevag  KaXag  dovg  (j.  Kladoruby  nördl.  v.  Wla%o- 
klisura)  ermordet  wurde  Tiagd  zivcov  Blaycov  oöizcov.  Man  könnte 
einwenden,  dass  hier  nur  von  walachischen  Wanderern  oder  Wege- 
lagerern, also  nur  von  einem  sporadisch  auftauchenden  Häuflein, 
nicht  von  einer  dichten  Volksmasse  die  Rede  sei ,  und  dass  die  Er- 
wähnung der  Romänen  als  einer  compacten  Nation  doch  nur  in  spä- 
tere Jahrhunderte  falle.  Indessen  hat  sich  seither  ein  neues  Zeugnis 
vorgefunden,  aus  welchem  evident  hervorgeht,  dass  zur  Zeit  des  Ba- 
silios Bulgaroktonos  die  Romänen  allenthalben  auf  bulgarischem 
Boden  zerstreut  und  als  wolunterschiedenes  Volkselement  unvermischt 
existierten.  In  einer  Nachtragsbestimmung  zu  einem  Chrysobullion, 
welches  Kaiser  Basilios  nach  Unterwerfung  des  bulgarischen  Reiches 
im  Jahre  1019  an  den  Erzbischof  Joannes  erlassen  hatte,  und  von 
dem  ein  vollständiges  Exemplar  der  russische  Archimandrit  Porphyrii 
UspenskiT  in  dem  Kloster  Sinai  gefunden  hat,  lesen  wir,  dass  der 
bulgarische  Erzbischof  alle  Sitze  unter  sich  vereinigen  solle,  welche 
zu  Lebzeiten  der  bulgarischen  Care  Peter  und  Samuel  demselben 
untergestellt  waren;  ausserdem  bestimmt  der  Kaiser:  ^eGTCiQo^ev 
zavza  navza  v.azzyuv  zbv  avzbv  ayicozazov  aqyjeniGxoTtov  xal 
Xctfißavuv  t6  xavovixov  avzcov  icavztov  xal  zcov  ava  näoav 
BovXyaglav  BXcr/o/v  xal  i  cov  rtegi  tov  BaqdaQeiov  Tovqxwv 
oool  ivzog  BovXyctQiytwv  oqojp  siaL  Während  also  die  aus  Khorasan 
stammenden  und  nach  Macedonien  als  Gefangene  übersiedelten  Türken 
nur  als  Anwohner  des  Vardarflusses  erscheinen,  heisst  es  von  den 
Wlachen,  dass  sie  über  das  ganze  Bulgarengebiet  zerstreut  vorkamen, 
d.  h.  von  Dyrrhachion  und  Neopatrae  bis  Dristra  und  Varna,  also 
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über  den  Pindos,  die  makedonischen  und  thrakischen  Centrallande 
und  über  den  Haimos  bis  an  die  untere  Donau!  Lässt  sich  ein  ge- 
wichtigeres Zeugnis  als  dieses  denken  und  wünschen  ? 

Noch  ist  der  Ursprung  und  die  ältere  Heimat  der  Eomänen  in 
Istrien,  welche  unter  dem  Namen  Cici  ein  zwischen  Slaven  und  Ita- 
lienern sich  auflösendes  Volkselement  bilden  (Miklosich,  die  slavischen 
Elemente  im  Rumunischen,  55  fgg.),  unbekannt.  Schon  aus  einzelnen 
Wörtern  ihres  Sprachschatzes  lässt  sich  Herkunft  aus  einem  Winkel 
des  byzant.  Reiches  erschliessen ,  z.  B.  kumaraku  „pileus"  d.  i.  xa- 
/.uXavxiov.  Es  liegt  nun  nahe,  diese  Cicen  von  jenen  Uskoken  her- 
zuleiten ,  welche  noch  vor  dem  Eindringen  der  Türken  seit  Mitte  des 
14.  Jahrhunderts  aus  Rasa,  Rama  und  Bosna  auf  dalmatinisches  und 
kroatisches  Gebiet  herüberdrangen ,  ohne  ihrem  orthodoxen  Ritus  zu 
eutsagen.  Namentlich  die  2upen  Likka,  Krbawa,  Buzana  und  Gacko 
so  wie  die  Umgegend  von  Sign  (Zeng)  nahmen  eine  bedeutende  Masse 
dieser  Schismatiker  auf,  welche  unter  dem  Namen  Wlachi  oder  Moro- 
wlachi  häufig  in  den  päpstlichen  Urkunden  erscheinen  (Farlati  IV, 
p.  91  — 110);  den  Namen  kennt  bereits  der  sogenannte  Presbyter 
Diocleates  (Lucius  de  regno  Dalmatiae  p.  288),  er  lautet  griech. 
MavQoßlaxoi,  slaw.  Cerni  Wlahi,  ital.  Morlacchi  (Lucius  p.  453), 
d.  i.  „die  schwarzen  Welschen".  Mauro  Orbini  aus  Ragusa  bietet  in 
seinem  Buche  II  regno  de  gli  Slavi  (Pesaro  1601)  folgende  Notizen 
über  die  Walachen  in  der  Herzegowina:  (p.  282)  „Senco,  barone  del 
bano  Tvartco ,  teneva  dalla  marina  tutta  la  terra  di  Chelmo  fino  ä 
Chogniz  &  Nevesigne  con  tutte  le  Vulachie."  (p.  357)  „Senco,  figli- 
uolo  di  Mladien,  che  fü  di  Zagorie,  e  teneva  tutto  il  paese  di  Chelmo, 
cominciando  dalla  marina  infiu  ä  Nevesigne  e  Cogniz  con  Ii  Vulacchi." 
(p.  358)  „Tvartco  occupö  molti  luoghi  atteuenti  al  regno  di  Rascia 
infino  ä  Milescevo  &  prese  Ii  Vulacchi ,  de'  quali  erano  piü  di  cento 
catuni."  Auch  Luccari  in  seineu  Annali  di  Rausa  (1605)  bietet  eine 
interessante  Stelle:  (p.  109)  „dopo  Herzeg  Stefano  Cossaccia  pose 
tagliagioni  sopra  i  Vulassi  e  sopra  i  Polianzi  e  mandö  ad  imborsarsi 
della  gabella  Uprauda  katunar  di  Dabar."  Wir  könnten  die  Walachen 
noch  weiter  bis  an  den  oberen  Lim  und  Ibar  verfolgen,  wenn  wir 
nicht  fürchteten  allzu  weitschweifig  zu  sein.  Ueber  die  dalmatinischen 
Walachen  bietet  Lucius  (p.  281)  einige  Daten. 

Wien.  Willi.  Tomasche  k. 


Zu  Aischylos  Sept.  ctr.  Theb.  VII.  Chorikon  v.  720-791. 

Meine  von  Westphal,  Proleg.  pag.  114  theilweise  abweichende 
Auffassung  der  Composition  dieses  Chorliedes  habe  ich  im  Programm 
des  Glatzer  Gymnasiums  1870  näher  begründet.  Nachträglich  be- 
merke ich  hierzu,  dass  die  ganze  avtiöro.  e  zur  Sphragis  zu  ziehen 
ist.  Das  Lied  ist  fünftheilig  gegliedert,  und  es  ergibt  sich  folgende 
Eintheilung : 
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I.  IlQOolflLOV . 


(  II.  Xqxu. 


ötq.  a.  Des  Vaters  Flüche  wird  die  Erinys  vollstrecken 

Die  beiden  Brüder  beginnen  gegen 
einander  den  verderblichen  Kampf. 

Der  alte  Frevel  wirkt  fort  bis  in's 
dritte  Geschlecht. 


l\ajQ.  ß'. 
\(fTQ.  y. 


III.  'Oftyakog. 


IV.  Z(f<Qccyi'g. 


CtVTlÖTQ. 
GTQ.   <f . 


{O.VTL 
OTQ. 


VT  MST  Q. 
S. 


V.  'Eniloyog. 


Furcht  um  den  Herrscher  und  um 
die  Stadt;  denn  1)  alte  Flüche 
sind  schwer  abzuwehren;  2)  allzu- 
grosses  Glück  ruft  Unglück  herbei. 

Das  Schicksal  des  Oedipus  beweist, 
wie  auf  das  Glück  das  Unglück 
folgt. 

dvTLüTQ.  e.  Der  Vater  hat  die  Söhne  verflucht;  die 
Erinys  wird  die  Flüche  vollenden. 

Kritisch  ist  das  Lied  in  dem  vorgedachten  Programm  von  mir  be- 
handelt. Eine  Stelle  indessen,  v.  783  f.  TiccTQOcpovcp  %eqI  twv  xqelg- 
gotexwv  6f.i(.LaTO)v  87tXayx^  habe  ich  dort  nicht  näher  berührt. 
Der  Med.  liest  hier  timqo  qjovtoi  tcov  xqeiggo  tbx.  vwvd^ 

a7Z0(.i[A&rü)v  EJiXayx&Vf  der  Par.  B.  xqblggotexvcov.  —  ö  art  ist 
von  Blomfield  als  Glossem  gestrichen,  d'of.if.iaTcov  überliefert  der 
Par.  A.  —  Zunächst  hat  man  sich  nun  an  xqbiggotbxvojv  gestossen. 
Hermann  schreibt  xvqgotbxvcov  mit  Beziehung  auf  Soph.  0.  E.  v. 
1273  und  erklärt  „privavit  se  oculis,  qui  liberis  occursuri  erant; 
Donaldson  ändert  xQBiGGOTB%vcav  nach  Pind.  fgt.  29  agiGTOTByya 
ttcctbq.  Indessen  ist  kein  Grund  einzusehen,  weshalb  xqblggotbxvcov 
nicht  zulässig  sein  soll ;  das  Wort  ist  regelrecht  gebildet  nach  Ana- 
logie derjenigen  Composita,  deren  membrum  regens  ein  Adjectivum 
relativum  ist,  das  zweite  Glied  ein  Substantivum,  wie  dieses  von  Todt, 
de  Aesch.  vocab.  invent.  Halle  1855  nachgewiesen  ist.  Zu  diesen 
Adjectiven  gehören  Yoog,  ey&Qog,  qjllog,  xsdvog,  a^iog,  ccftetgog 
usw.  Vgl.  Prom.  547  oXiyoÖQCcvlav  Ioovbiqov  Agam.  75  loyvv  \ö6- 
Tiaidcc  78  looTtQEößvg  959  ioagyvQOv  xrjmöa  Sept.  71  dneiQoda- 
y.qvv  zagölav  Pers.  119  xlvavdqov  ccgtv.  Hiernach  ist  also  kqbiggo- 
zexvog  „besser,  als  die  Kinder",  und  in  der  That  konnten  die  Augen 
so  genannt  werden,  da  sie  dem  Oedipus  bessere  Dienste  leisteten,  als 
die  Kinder,  die  den  blinden  Vater  schlecht  genug  behandelten  (cf. 
Welcker,  Aeschyl.  Tril.  pag.  358  Nachtr.  pag.  147).  Wenn  wir  so 
an  xqslggotexvcüv  keinen  Anstoss  nehmen,  so  erscheint  iTzXayyß^r] 
dagegen  durchaus  zweifelhaft.  Welcker's  Deutung  (Nachtr.  pag.  150), 
„er  wich  aus  der  mächtigern  Söhne  Augen"  beruht  auf  der  verkehrten 
Anschauung  von  der  trilogischen  Anordnung  des  Stoffes ,  da  man 
damals  die  Didaskalie  noch  nicht  kannte.  Von  der  Auswanderung 
des  Oedipus  weiss  die  ältere  Sage  nichts.  Kinaethon  von  Sparta,  der 
um  Ol.  3  seine  OldiTtodua.  dichtete,  lässt  den  Oedipus  nach  Epikastes 
Tode  (so  lautet  der  Name  bei  Horn.  Od.  XI,  271)  mit  Euryganeia 
die  Kinder  erzeugen,  welche  die  spätere  Sage  mit  der  eigenen  Mutter 
erzeugt  werden  lässt.  Oedipus  stirbt  als  König  von  Theben.  Leichen- 
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spiele ,  zu  denen  auch  Polyneikes  (der  also  schon  nach  der  ältesten 
Sage  nach  Argos  gellohen  war,  um  dem  Fluche  des  Vaters  vorzu- 
beugeu)  mit  seiner  Gemahlin  Argeia  aus  Argos  gekommen  war ,  er- 
wähnt die  Ilias  XXIII,  679.  (Vgl.  Schneidewin,  Einl.  zu  Soph.  0.  R. 
pag.  21).  Das  Grabmal  des  Oedipus  in  der  alten  Familiengruft  zu 
Theben  wird  auch  in  den  Septem  erwähnt  (v.  914  raqjcov  naTQ({twv 
Xayai  u.  1004  m  ho  orj/tta  (nach  Westph.  Aenderung  statt  jir^ia) 
7ccltqi  naqevvov.  —  Dann  deutet  Welcker  y.QeiOG0Te,y.vwv  falsch, 
welches  nur  „besser,  als  die  Kinder'1  heissenkann.  —  Der  Zusammen- 
hang verlangt  hier  nun  augenscheinlich  „mit  der  Hand,  die  den  Vater' 
gemordet,  beraubte  er  sich  der  Augen,  die  den  Vorzug  vor  den  Kin- 
dern verdienten".  So  kann  aber  InXayyßr]  nicht  gedeutet  werden. 
Zwar  findet  sich  iiXayyÜug  Enrip.  Rh.  283  rnXayy&dg  TtXccTetag 
Tteduxdog  xfa/Aa&Tov"  mit  dem  Genetiv  construiert,  aber  es  behält 
seine  ursprüngliche  Bedeutung  „aberrans  a  via".  An  unserer  Stelle 
jedoch  kann  IrcXayy^  so  nicht  erklärt  werden  und  ist  zweifelsohne 
corrupt.  Varianten  finden  sich  in  den  Handschriften  nicht ,  ausser 
dass  aus  dem  Mose.  1  hrcXayßri  citiert  wird.  Vermuthlich  schrieb  nun 
Aischylos  vxqeiogoi8kvwv  6f.i^iaTcov  eßXaqjdif1.  Der  Genetiv  ist 
bekannt  bei  Homer,  cf.  Odyss.  I,  195  „aXXa  vv  zov  ye  &eoi  ßXccji- 
tovgi  xsXEvd-ov" .  Dem  analog  findet  sich  bei  Aischylos  Agam.  120 
vßXaßhza  Xoio&ttüv  dqb[.icov" .  —  Von  den  Emendationen,  die  ich 
in  dem  erwähnten  Programm  zu  diesem  Chorikon  vorgeschlagen  und 
näher  begründet  habe,  führe  ich  hier  noch  der  Vollständigkeit 
wegen  an: 

v.  732  cmoaav  Sei  cp^i^itvovg  ovyxccTeysiv —  v.  736  Tcaxqia 
xovig  nach  dem  Schol.  —  v.  743  iof.i6jtOLvov  —  v.  750  ö1  ar  qjQe- 
vcov  —  758  Kv^ia  gel  (cf.  Pind.  OL  XI,  10.  Horn.  II.  XXIV,  271 
Soph.  0.  E.  72)  —  v.  763  nvqyog  ctvdqymv  —  766  teXütcii  yaq. 
—  v.  773  jcQOf.101  Te  st.  #£oi  xal  —  v.  779  Eyived^  6  st.  eyhezo 
nach  dem  Schol.  —  v.  787  Tir/iQoyXdtGGOvg  yiivag  st.  aqag. 

Glatz.  Joh.  Oberdick. 


Zur  Sonnenfinsternis  vom  13.  Juli  364  v.  Chr. 

Herr  G.  Hofmann  hat  in  der  dankenswerthen  Untersuchung 
..über  eine  Sonnenfinsternis  bei  Diodor  und  Plutarch  in  dem  3.  Hefte 
dieser  Zeitschrift  S.  168  die  Gelehrten  getadelt,  welche  die  dem  Tode 
des  Pelopidas  vorausgegangene  Sonnenfinsternis,  statt  mit  Calvisius 
und  Pingre  auf  den  13.  Juli  364  v.  Chr.,  mit  Dodwell  auf  den  13.  Juni 
dieses  Jahres  setzen,  und  bemerkt,  dass  Ernst  Curtius ,  in  dessen 
griechischer  Geschichte  III3  266  u.  782  Anm.  65  offenbar  durch  einen 
Schreibfehler  der  30.  Juni  angegeben  ist ,  sich  gleichfalls  auf  Dod- 
well und  auf  mein  Werk  über  Demosthenes  und  seine  Zeit  beziehe, 
wo  indessen  (I,  109  Anm.  2)  nur  vom  Juni  im  Allgemeinen  ohne 
Angabe  eines  bestimmten  Tages  die  Rede  ist".  Herr  Hofmann  fügt 
hinzu ,  es  bleibe  auffallend ,  dass  die  neueren  Historiker  ohne  Aus- 
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nähme  sich  lieber  au  die  unverbürgte  Angabe  Dodwell's  hielten ,  als 
an  die  übereinstimmende  zweier  so  namhafter  Astronomen,  wie  es 
Calvisius  und  Pingre  für  ihre  Zeit  waren. 

Zur  Richtigstellung  des  Sachverhaltes  sei  der  wörtliche  Abdruck 
der  angezogenen  Anmerkung  gestattet,  mit  welcher  ich  die  Worte  des 
Textes :  „Pelopidas  war  im  Juli  364  (Ol.  104,  1)  noch  einmal  nach 
Thessalien  ausgezogen,  um  dort  im  ersten  Anlaufe  zu  fallen",  erläutere. 

(I,  109  Anm.  2)  „Plut.  Pelop.  31  ff.  Diod.  15,  80.  Die  totale 
Sonnenfinsternis,  welche  dem  Auszuge  des  Pelopidas  vorausgieng, 
trat  nach  Pingre's  Katalog  der  Finsternisse  (Memoires  de  l'Academie 
des  Inscriptions  T.  XLII.  Paris  1786)  364  v.  Chr.  d.  13.  Juli  Vor- 
mittags 10V4  Uür  Pariser  Zeit  (zu  Theben  1  St.  24  M.  früher)  ein, 
wie  sie  mit  geringer  Abweichung  schon  Calvisius  berechnet  hatte 
(1  St.  15  M.  vor  Mittag,  s.  Art  de  verifier  les  Dates  I,  257),  nicht 
im  Juni,  wie  Dodwell  angab." 

Dem  entspricht  die  Zeittafel  III  2,  326  meines  Buches  mit  der 
Angabe  unter  364  Ol.  104,  1:  „Pelopidas  Auszug  nach  Thessalien 
und  Tod  (nach  der  Sonnenfinsternis  vom  13.  Juli)." 

Bonn.  Arnold  S  c  h  a  e  f  e  r. 


Zu  Tacitus  Ann.  XVI,  63. 

An  dieser  Stelle  liest  man  gegenwärtig  allgemein  nach  der 
Conjectur  eines  Italiäners,  die  in  mehreren  jungen  Codices  überliefert 
ist,  adver sus  praesentem  formidinem  mollitus,  was  weder  dem  Sinn 
noch  dem  Sprachgebrauche  entspricht.  Da  die  einzige  Quelle,  der 
Laurentianus,  fortitudinem  bietet,  so  ist  ohne  Zweifel  zu  schreiben: 
adversus  praesentem  (uxorem)  fortitudine  mollitus.  Als  Seneca 
seine  Gattin  umarmte ,  überkam  ihm  tiefe  Rührung  und  erschütterte 
ein  wenig  seine  Standhaftigkeit. 

Wien.  Karl  Schenkl. 


Zu  Cic.  de  oratore  I,  8,  32. 

Dort  heisst  es:  quid  autem  tarn  necessarium  quam  teuere 
semper  arma,  quibus  vel  tectus  ipse  esse  possis  vel  provocare  improbos 
vel  te  ulcisci  lacessitus  ?  Hier  ist  improbos  statt  des  handschr.  aber 
sinnlosen  integros  jetzt  so  ziemlich  allgemein  aufgenommen ,  andere 
versehen  das  integros  mit  einem  Verzweiflungskreuz,  wie  Kaiser. 
Sorof  bemerkt  aber  ganz  richtig:  „wie  das  nothwendige  improbos  in 
integros  verderbt  worden  ist,  wird  schwerlich  überzeugend  nachge- 
wiesen werden  können."  Leicht  erklärlich  aber  wäre  es,  wie  iniquos 
in  integros  verderbt  werden  konnte  (i  würde  leicht  zu  t  und  das  e 
stammt  aus  dem  q);  ich  halte  demnach  iniquos  für  die  zweifellos 
richtige  Lesart. 

Eger.  Dr.  Fr.  Pauly. 


Zweite 


Abthei  lung. 


Literarische  Anzeigen. 

Babrii  fabulae  ex  recensiooe  Alfredi  Eberhard.  Berlin,  Weid- 
mann 1875.  8.  100  SS.  —  1  M.  50  Pf. 

Eine  neue  Textesausgabe  der  Fabeln  des  Babrios  war  allerdings 
sehr  wünschenswerth.  Denn  sieht  man  von  der  Anthologia  lyrica 
Bergk's  (ed.  II,  1868)  ab,  die  auch  den  Babrios  enthält,  so  war  man 
bisher  auf  die  Schneidewin'sche  Ausgabe  beschränkt,  die  aber  aus 
dem  Jahre  1853  stammt.  Da  nun  die  Anthologia  doch  verhältnismässig 
theuer  ist,  so  war  man  genöthigt  den  Schülern  den  Schneidewin'schen 
Text  zu  empfehlen,  der  freilich  jetzt,  wo  die  letzten  Decennien  so 
vieles  für  die  Kritik  des  Babrios  geleistet  haben ,  als  veraltet  be- 
zeichnet werden  muss.  Dazu  kommt,  dass  diese  Fabeln  sich  zur  cur- 
sorischen und  Privatlectüre  vortrefflich  eignen.  Der  Inhalt,  wie  der 
leicht  fassliche  und  dabei  so  anmuthige  Stil  machen  sie  zu  einer  an- 
ziehenden Leetüre. 

Zum  Herausgeber  des  Babrios  war  wol  Niemand  so  berufen  als 
A.  Eberhard,  der  sich  durch  seine  feinen  Untersuchungen  in  den 
Programmen  cObservationes  Babrianae5  (Berlin  1865)  und  'Verbes- 
serungsvorschläge zum  Texte  des  Babrios'  (Berlin  1866)  um  den 
Text  dieses  Dichters  und  das  Verständnis  seines  Versbaues  besonders 
verdient  gemacht  hat.  Schon  nach  diesen  Leistungen  durfte  man 
von  dieser  Ausgabe  nur  Gutes  erwarten.  Und  diese  Erwartungen 
werden  bei  näherer  Durchsicht  vollkommen  bestätigt. 

Die  Praefatio  behandelt  nur  kurz  die  Frage  über  das  Zeitalter 
des  Dichters,  wobei  sich  Hr.  E.  dahin  ausspricht,  dass  man  Babrios 
bei  der  ungemeinen  Feinheit  und  beinahe  ängstlichen  Sorgfalt,  mit 
welcher  er  den  Vers  behandle ,  in  das  erste  oder  zweite  Jahrhundert 
nach  Chr.  setzen  müsse.  Dann  erhalten  wir  eine  kurze,  übersichtliche 
Darstellung  der  Gesetze ,  welche  Babrios  bei  dem  Baue  seiner  Verse 
befolgte,  zum  grössten  Theile  ein  Resume  aus  den  oben  genannten 
Schriften,  aber  auch  manche  neue  interessante  Beobachtungen.  Hier- 
auf spricht  der  Verf.  über  die  Hilfsmittel,  welche  ihm  bei  seiner 
Arbeit  zu  Gebote  standen ,  die  Collationen  der  Londner  und  Oxforder 
Codices  des  sogenannten  Aesop ,  welche  für  ihn  M.  Treu  besorgte, 
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kritische  Beiträge  von  M.  Haupt,  der  ihm  auch  ungedruckte  Con- 
jecturen  A.  Seidler's  und  G.  Hermann's  mittheilte ,  von  R.  Horcher 
und  K.  Halm ,  worunter  sich  eine  ganze  Reihe  schöner  Emendationen 
findet.  Unbedeutend  sind  die  Conjecturen,  welche  0.  Jahn  am  Rande 
seiner  Lewis'schen  Ausgabe,  die  bei  der  Versteigerung  Hr.  E.  erwarb, 
angemerkt  hat. 

Was  den  kritischen  Commentar  anbetrifft,  so  ist  derselbe  sehr 
reichhaltig.  Er  gibt  alle  Lesearten  des  Codex  vom  Athos ,  die  Varian- 
ten bei  Suidas ,  an  kritisch  bedenklichen  Stellen  auch  die  Lesearten 
der  prosaischen  Fabelsammlungen,  ferner  die  Conjecturen  der  Ge- 
lehrten ,  gelegentlich  auch  Bemerkungen  über  Sprachgebrauch  und 
Metrik,  freilich  in  der  grössten  Kürze.  Vielleicht  ist  hier  manchmal 
des  Guten  zu  viel  gethan.  So  hätten  wol  ganz  unbedeutende  Lese- 
arten des  Athoer  Codex  einfach  übergangen  und  auch  manche  Con- 
jecturen, die  für  die  Kritik  von  keinem  Werthe  sind,  ausgelassen 
werden  können ,  wodurch  die  Noten  hie  und  da  übersichtlicher  ge- 
worden wären.  Dagegen  verdient  die  Genauigkeit  und  Sorgfalt  des 
Herausgebers  alles  Lob.  Man  wird  kaum  ein  Versehen ,  eine  irrige 
Angabe  finden ;  nur  sind  hie  und  da  die  Noten  an  falsche  Stellen  gesetzt, 
z.  B.  1,  9  neTQa  ui  nach  v.  10;  1,  6  firj  d'  A  ohne  die  Bezeichnung 
des  Verses  nach  v.  7;  11,  3  steht  Xlvov  tl  ohne  Angabe  der  Vers- 
nummer u.  dgl. 

Die  eigenen  Conjecturen  des  Herausgebers  sind  zahlreich  und 
darunter  viele  gelungen,  z.  B.  2,  14  6  &eog,  5,  5  enl  to  dw/Lia, 
6,  9  yovvf  10,  12  xotccivco,  16,  9  wvttsq,  28,  2  arzooe  (nach  dem 
Texte  bei  Furia),  57,  4  wvwv  usw.  Manche  können  weniger  befriedi- 
gen, wie  9,  3  ek^eiv,  was  sich  nicht  mit  Tiqbg  avXwv  f)dvq)tovir]v 
vereinbaren  lässt,  oder  22,  12  agö^v  statt  exccorrj,  wobei  noch  be- 
fremden muss,  dass  diese  Conjectur  in  den  Text  aufgenommen  ist, 
während  in  den  Noten  dazu  bemerkt  wird :  malim  ccftcpto.  Ob  sich 
23,  11  €Z(poQOVf.ievrjg  durch  inde  prorumpentis  erklären  lässt,  ist 
selbst  bei  der  confusen  Ausdrucksweise  in  den  unechten  Epimythien 
fraglich.  Uebrigens  führt  E.  selbst  S.  IX  die  wie  es  scheint  richtige 
Conjectur  von  Min as  excpoQovjuevovg  (ungeschickter  Ausdruck  für  sk- 
q)€QO(uevovg)  an.  Unter  den  Conjecturen  der  anderen  Gelehrten  hat 
der  Herausgeber  meistens  die  richtige  Wahl  getroffen.  Einiges,  was 
hieher  gehört,  werden  wir  am  Ende  dieser  Anzeige  besprechen.  Manche 
Besserung  hätte  wol  ohne  weiteres  in  den  Text  gesetzt  werden  können, 
wie  2,  4  7toir)07]  (Halm),  36,  2  und  3  die  Umstellung  Lachmanu's, 
51,  1  T(j)  (G.  Hermann  und  Lachmann). 

Ob  der  Herausgeber  wol  daran  gethan  hat  auch  an  solchen 
Stollen,  die  im  Athoer  Codex  nicht  verderbt  überliefert  sind,  die 
Varianten  bei  Suidas  heranzuziehen,  wie  dies  übrigens  schon  von 
anderen  Gelehrten  vor  ihm  geschehen  ist,  kann  man  bezweifeln.  Wir 
haben  nämlich  bei  Suidas  eine  andere  Recension  überliefert,  über 
deren  Verhältnis  zu  jener  im  Codex  Athous  wol  eine  eingehende 
Untersuchung  angestellt  werden  sollte. 
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Nach  den  Fabelndes  Athoer  Codex  folgen  diejenigen  Mythiamben 
oder  Bruchstücke ,  die  entweder  sonst  überliefert  sind  oder  sich  aus 
prosaischen  Fabelsammlungen  gewinnen  lassen,  wobei  der  Heraus- 
geber ziemlich  viel  Neues  bietet.  Ob  er  nicht  hie  und  da  in  seinem 
Bestreben  Reste  des  Babrios  zu  entdecken  zu  weit  geht,  mag  dahin- 
gestellt bleiben.  Ich  erwähne  hier  nur,  dass  es  schwerlich  berechtigt 
ist  in  dem  Epimythion  der  13.  Fabel  yevyeiv  r^iäg  tag  tüjv  ito- 
VTjQwv  av&Qi&niov  xoivtavtag  Reste  von  Choliamben  ftfiäg  cpvyelv 
öei  zag  ttov  it.  a.  xoivwviag  finden  zu  wollen.  Es  folgen  dann 
fabularum  iambicarum  non  claudarum  fragmenta,  fabularum 
dactylicarum  rcliquiae,  zwei  neue  prosaische  Fabeln  aus  dem  cod. 
Marcianus  XI,  1,  danu  ein  iudex  fabularum  nach  der  alphabetischen 
Ordnung  in  der  Halm'schen  Ausgabe  der  fabulae  Aesopicae  unter 
Gegenüberstellung  der  dort  üblichen  Zahlen  und  jener  des  Babrios. 

Zum  Schlüsse  wollen  wir  noch  einige  Stellen,  zu  deren  Ver- 
besserung wir  etwas  beitragen  zu  können  glauben,  kurz  besprechen. 
Zuerst  den  locus  desperatus  12,  17  ndvxa  $  dyQioxrjv  Tr)xei.  Hier 
hatte  Lachmann  dyqoxiv  (so  auch  Dübner)  vorgeschlagen ,  was  den 
Schwierigkeiten  nicht  abhilft.  Vielleicht  aber  kann  man  unter  Be- 
nützung dieser  Conjectur  ndvxa  ö  dygoxig  tIq^el  vermuthen.  — 
16,  10  bemerkt  E.  richtig  Qoffendit  praesens  jtiGxevto.  Ich  lese: 
Ttwg  ydq  av  (vergl.  42,  7)  yrrar/l  itiGxevGag;  —  23,  5  roig  ixeQi^ 
ccqvcc  Xoißrjv  7tciQCtG%uv  darf  man  nicht  mit  Grumme  x.  tx.  alloig 
L  7t.  schreiben;  denn  aqva  muss  wegen  des  Gegensatzes  zu  ßovv 
(v.  8)  gehalten  werden.  Da  nun  Xoißrjv  ohnehin  auffällig  ist  (dass 
Suidas  loißrj  durch  G7tovdr],  d-voict  erklärt,  beweist  nichts  für  den 
Gebrauch  dieses  Wortes  in  früherer  Zeit),  so  möchte  ich  dies  Wort, 
das  zudem  entbehrt  werden  kann,  für  eine  Glosse  halten,  welche  das 
echte  &eoig  verdrängte.  —  30,  6  kann  die  Ueberlieferung  nicht 
richtig  sein,  wie  dies  v.  7  6  de  li&ovQyog  zeigt,  was  nur  denkbar 
ist,  wenn  der  vorhergehende  Satz  ein  anderes  Subject  enthält.  Ich 
vermuthe  daher  Gvve&evxo  avxöig  elg  tov  oq&qov  av  dei£eiv 
(so  Eberhard  für  öei^ai)  oder,  weil  eiöev  v.  7  sehr  verdächtig  ist 
und  die  Conjectur  Meineke's  gv  drj  v.  9  viel  gegen  sich  hat,  unter 
Benützung  des  Vorschlages  von  Bergk  Gvvedevxo  ö  elg  tov  oq&qov 
av&ig  av  öel^eiv  eX&ovGLv  avxöig'  6  de  fa&ovgyog  vrtvwGag 

 elöev  Xeyovxa.  —  31,  11  bemerkt  E.  in  den  Noten  die 

Umstellung  von  Boissonade  mit  den  Worten:  15  u.  Kai  Tig  .  .  .  &aQ- 
GrjGag  in  A  exeipit  undecimum:  ordinem  uu.  mutavit  Bo. ,  lässt 
aber  doch  den  Vers  im  Texte  an  dem  überlieferten  Platze.  Es  war  zu 
schreiben:  eitel  ....  Gvvr^QoiGdrj,  dt  ye  ...  TtXrj&ovg  y.al  .  .  . 
üaQGrfiag,  dann  aber  war  eine  Lücke  anzusetzen;  denn  offenbar 
war  hier  in  einem  Verse  geschildert,  wie  der  Mausheld  dem  heraus- 
geforderten Wiesel  jämmerlich  unterlag.  —  32,  10  ist  das  Subject 
von  rfxrftr}  offenbar  yaXrj,  nach  der  Ueberlieferung  aber  müsste  das 
Verbum  zu  eqwg  bezogen  werden.  Offenbar  liegt  hier  ein  Verderbnis 
vor;  wahrscheinlich  sind  nach  d/xrjlöe  und  vor  xf  zwei  Halbverse 
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ausgefallen.  —  38,  3  ist  wol  yevoixo  &  zu  schreiben.  —  39,  3  u.  4 
sind  ein  Epimythion  und  daher  wie  alle  derlei  Stücke  unecht.  — 
42,  8  vermuthe  ich  no'iav  avalveiv  edei  /Li  eyveov.  Nachdem  edet 
ausgefallen  war,  wurde  fi  eyveov  zur  Ausfüllung  des  Verses  in  [ab 
yiyvioGxw  geändert.  —  43,  13  befremdet  xl  (so  Eberhard  richtig  für 
y.al)  tcxvt  ecprj)  das  sich  ohne  jede  Vermittlung  an  das  Vorherge- 
hende anschliesst.  Daher  möchte  ich  schreiben:  yitqa  xe  ....  e&rj- 
Qev&r],  xl  xccvx\  eqrj.  —  In  dem  Epimythion  von  Fabel  52  vermuthe 
ich  statt  aXkovg  :  aXXcog;  aöUcog  aber,  das  ganz  sinnlos  ist,  mag 
durch  eine  Dittographie  oder  eine  ungeschickte  Glosse  entstanden 
sein.  —  53,  8  ist  nicht  mit  Eberhard  itr)  drj  (.lol  Ttaliv  (oder  naliv 
i/tiol)  zu  schreiben,  sondern,  da  [irjde  /hol  bietet,  firjö  i/tioi  her- 
zustellen. 

Wien.  Karl  Schenkl. 


M.  Fabii  Quintiliani  Institutionis  oratoriae  Über  deeimus. 

Für  den  iSchulgebrauch  erklärt  von  Dr.  G.  T.  A.  Krüger,  weil. 
Oberschulrath  und  Director  des  Obergymnasiums  zu  Braunschweig. 
Zweite,  auf  Grundlage  des  Halm'schen  Textes  verbesserte  Auflage, 
gr.  8.  XVI  u.  78  S.  geh.  Leipzig  bei  B.  G.  Teubner.  1874.  Pr.  75  Pf. 

Dass  der  Bearbeiter  des  in  zweiter  Auflage  erschienenen  zehnten 
Buches  von  Quintilian's  Institutio  oratoria  es  sich  angelegen  sein 
lässt,  diesem  Buche  als  einer  für  die  oberste  Gymnasialclasse  ganz 
besonders  geeigneten  Leetüre  Verbreitung  zu  verschaffen:  wer  wollte 
es  ihm  verdenken?  Es  sucht  eben  Jeder  seinen  Liebling  zu  fördern, 
so  gut  es  geht.  Ob  nun  aber  gerade  Quintilian  zur  Aufnahme  in  den 
Kreis  der  lateinischen  Leetüre  für  die  erwähnte  Gymnasialstufe  sich 
empfehle ,  kann  bezweifelt  werden.  Mancherlei  Bedenken  macht  sich 
geltend,  und  zwar  in  erster  Eeihe  der  unverkennbare  Mangel  an  Stil- 
vollendung, wodurch  dieser  sonst  ganz  treffliche  Autor  merklich 
zurücksteht  hinter  den  Eepräsentanten  mustergiltiger  Prosa.  Jenen 
speeifischen  color  Latinus,  jene  unvergleichlichen  Schönheiten  rhyth- 
misch gegliederter  Eede ,  alle  die  eminenten  Vorzüge  genialer  Origi- 
nalität, welche  die  Schriften  Cicero's  auszeichnen,  wird  man  bei  Quin- 
tilian vergeblich  suchen,  dessen  lexikalischer  und  phraseologischer 
Ausdruck,  dessen  einförmige  Satzverbindung  Jeden  fremdartig  an- 
muthen  müssen ,  der  vorher  die  classische  Correctheit  Caesar's ,  die 
liebliche  Anmuth  des  Livius ,  die  stilvolle  Feierlichkeit  und  Würde 
sallustianischer  Diction ,  den  Zauber  vollendeter  Classicität  Cicero's 
auf  sich  hat  wirken  lassen.  Aber ,  meint  man ,  das  zehnte  Buch  ver- 
diene doch  wol  neben  den  rhetorischen  Schriften  des  Cicero  berück- 
sichtigt zu  werden.  Wenn  nun  aber  zugleich  eingeräumt  wird,  dass 
dieses  zehnte  Buch  der  Institutio  oratoria  hinsichtlich  der  künstleri- 
schen Vollendung  sowie  der  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  mit  Cicero's 
Schrift  de  oratore  gar  nicht  verglichen  werden  könne :  ist  damit 
nicht  auch  schon  das  Urtheil  gesprochen  über  die  Zulässigkeit  dieses 
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Buches  in  der  oberstenGymnasialclas.se?  Es  mag  ja  schon  sein,  dass 
dasselbe  gewissermassen  ein  Compendium  der  Redekunst  darbietet, 
dessen  Erklärung  dem  Lehrer  Gelegenheit  gibt,  fast  alles  zur  Sprache 
zu  bringen,  was  dem  Schüler  frommt,  um  zu  demjenigen  Grade  der 
Wohlredenheit  zu  gelangen,  welcher  als  ein  dringendes  Bedürfnis  in 
den  verschiedensten  Verhältnissen  des  öffentlichen  Lebens  zu  be- 
trachten ist.  Auch  das  wird  gern  zugestanden,  dass,  indem  diese 
Schrift  eine  gedrängte  Charakteristik  der  bedeutendsten  Schriftsteller 
des  griechischen  und  römischen  Alterthums  enthält,  sie  Veranlassung 
bietet  zur  Mittheilung  literar-historischer  Notizen  oder  einer  kurzen 
Uebersicht  über  die  Geschichte  der  griechischen  und  römischen  Lite- 
ratur. Aber  ist  es  nicht  misslich,  dass  diese  mehr  als  zwei  Dritttheile 
des  ersten  Capitels  umfassende  Episode  das  Fortschreiten  zu  den 
übrigen  auf  die  Erwerbung  der  Redegewandtheit  zielenden  Vor- 
schriften zu  lauge  unterbricht,  so  dass  es  rathsam  scheint,  auf  §.  45 
des  ersten  Capitels  gleich  die  Leetüre  der  übrigen  Capitel  folgen  zu 
lassen  und  erst  nach  Beendigung  des  ganzen  Buches  zu  diesem  Ab- 
schnitte zurückzukehren  oder  ihn  auch  ganz  zu  übergehen?  Auch 
dass  der  Anfang  des  Buches  mit  Sed  beginnt,  erscheint  fatal.  Doch 
davon  abgesehen ,  mag  man  ja  zugeben ,  dass  dieses  Buch  als  ein  in 
sich  abgeschlossenes  Ganzes  auch  ohne  speciellere  Kenntnis  der 
übrigen  Bücher  verständlich  und  von  allgemeinerem  Interesse  sei, 
nur  sollte  es,  wenn  schon  einmal  mit  Rücksicht  auf  die  zu  erlangende 
Redegewandtheit  Quintilian  auf  Schulen  gelesen  werden  soll,  nicht 
für  die  Oberprima  als  Leetüre  empfohlen  werden ;  unzweifelhaft  er- 
scheint die  Obersecunda  als  die  geeignetere  Stufe ;  denn  in  der  Ober- 
prima soll  doch  nur  das  Allerbeste  geboten  werden.  Doch  mag  man 
es  nun  in  Secunda  oder  in  Prima  lesen ,  jedenfalls  wird  die  neueste 
Bearbeitung  durch  einen  Gelehrten,  dessen  Name  bei  den  Horaz- 
kundigen  einen  guten  Klang  hat,  zum  Verständnis  des  überaus  lehr- 
reichen und  interessanten  Inhalts  nicht  wenig  beitragen. 

Eine  kurze,  dem  commentierten  Texte  vorgesetzte  Einleitung 
bietet  Hauptdaten  über  Leben  und  Schicksale  Quintilian's ,  und  er- 
örtert in  präciser  Fassung  Plan  und  Inhalt  der  Institutio  oratoria  im 
Allgemeinen  und  des  zehnten  Buches  insbesondere.  Der  Text  ist  der 
mit  nur  wenigen  Ausnahmen  unveränderte  Halm'sche.  Es  ist  dies 
aber  ein  sehr  lesbarer,  dem  Auge  in  hohem  Grade  wolthuender  Text, 
wie  ihn  nur  ein  Meister  wie  Halm  gestalten  konnte ,  obschon  noch 
Stellen  übrig  sind ,  welche  noch  lange  den  Scharfsinn  auf  die  Probe 
stellen  werden,  bis  eine  bessere  Handschrift  die  Lösung  der  Räthsel 
herbeiführt.  Wie  schon  erwähnt  worden,  sind  es  nur  einige  wenige 
Stellen ,  worin  abgewichen  ist ,  und  zwar ,  wie  Ref.  meint ,  nicht  mit 
Unrecht.  Gleich  am  Anfang  (I,  1)  ist  die  handschriftliche  LA.  cogni- 
tioni  an  Stelle  des  dunklen  cogitationi  aufgenommen  und  genügend 
begründet.  Ferner  I,  53  ist  die  überlieferte  LA.  secundum  aufrecht 
erhalten  gegen  die  gemuthmasste  parem,  für  welche  sich  in  den 
Handschriften  keinerlei  Spur  findet  und  die  überdies  auch  entbehr- 
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lieh  ist.  Ebenso  wird  zu  billigen  sein  die  Beibehaltung  der  LA. 
labitur  VII ,  24  (ars  semel  pereepta  non  labitur)  anstatt  capitur. 
Weniger  gut  steht  es  mit  der  Stelle  I,  130.  Nachdem  die  Fehler  und 
Vorzüge  des  Seneca  philosophus  erörtert  worden  sind,  heisst  es  in 
Bezug  auf  ihn  (nach  Halm) :  velles  eum  suo  ingenio  dixisse,  alieno 
iudicio:  nam  si  ille  quaedam  contempsisset ,  si  parum  *  *  non 
coneupisset ,  si  non  omnia  sua  amasset ,  si  verum  pondera  minu- 
tissimis  sententiis  non  f regisset ,  consensu  potius  eruditorum 
quam  puerorum  amore  comprobaretur.  An  dieser  Textgestaltung 
erregt  zunächst  das  ille  Anstoss,  da  eine  derartige  Anwendung  dieses 
Pronomens  dem  Stil  Quintilian's  fremd  ist  (im  ganzen  zehnten  Buche 
findet  sich  kein  einziges  ähnliches  Beispiel)  und  überdies  an  dieser 
Stelle  sich  kaum  rechtfertigen  lässt;  ausserdem  ist  das  quaedam  in 
der  That  doch  zu  unbestimmt.  Der  selige  Krüger  hat  nun  folgenden 
Emendationsversuch  Jeep's  aufgenommen:  nam  si  antiqua  non  con- 
tempsisset, si  pravum  non  coneupisset  sqq.  Das  zur  Stütze  dieser 
LA.  Vorgebrachte  ist  zwar  sehr  gut  gemeint,  vermag  aber  den  Zweifel 
an  ihrer  Richtigkeit  nicht  ganz  zu  heben;  jedenfalls  wird  man  zu- 
geben müssen ,  dass  der  vorhergehende  und  nachfolgende  Plural  des 
Objects  auch  in  der  Mitte  den  Plural  prava  nothwendig  macht.  Ausser 
dieser  gibt  es  noch  -eine  Anzahl  anderer  zweifelhafter  Textstellen 
(I,  38.  104.  III,  25.  31),  wo  die  Interpretation  vergeblich  sich  be- 
müht die  Schwierigkeiten  ganz  zu  beseitigen.  Es  mag  hier  nur  Eine 
dieser  Stellen  noch  kurz  berührt  werden.  I,  38  lautet  der  Text: 
quippe  cum  in  Bruto  M.  Tullius  tot  milibus  versuum  de  Bomanis 
tantum  oratoribus  loquatur  et  tarnen  de  omnibus  aetatis  suae, 
quibuscum  vivebat,  exceptis  Caesar e  atque  Marcello ,  silentium 
egerit:  quis  erit  modus  sqq.  Zu  quibuscum  vivebat  ist  angemerkt: 
4die  annehmlichste  Aenderung  der  gänzlich  corrnmpierten  Lesart. 
Verstellt  man  dies  von  denjenigen,  mit  welchen  er  umging  oder  ver- 
kehrte (wie  Cic.  de  off.  1,  40,  143:  quibuscum  vivimus),  so  ist  dies 
mit  aetatis  suae  zwar  keine  Tautologie;  denn  mit  Letzterem  werden 
im  Allgemeinen  alle  Zeitgenossen  des  Cicero  bezeichnet;  allein  Brut. 
65,  231  heisst  es:  in  hoc  sermone  nostro  statui  neminem  eorum, 
qui  viverent,  nominare:  also  alle  zur  Zeit  der  Abfassung  dieser 
Schrift  noch  Lebenden  wurden  von  Cic.  ausgeschlossen ,  und  nicht 
blos  diejenigen,  mit  denen  er  verkehrte.  Hierdurch  wird  die  Richtig- 
keit jener  Conjectur  wenigstens  zweifelhaft  gemacht.  Und  in  der 
That  ist  der  Zusatz  quibuscum  vivebat  auch  sonst  sehr  bedenklich, 
so  dass  man  demjenigen  wol  zustimmen  mag,  der  ihn  mit  Bursian 
für  ein  Glossem  erklärt.  Noch  bedenklicher  sieht  es  mit  den  Ver- 
suchen derer  aus ,  welche  qui  tum  vivebant  oder  qui  quidem  tum 
vivebant  haben  lesen  wollen.  Bei  so  grosser  Meinungsverschiedenheit 
möchte  es  gestattet  sein,  eine  neue  Lesart  in  Vorschlag  zu  bringen, 
die  mindestens  nicht  schlechter  sein  dürfte  als  jene  vorhin  erwähn- 
ten. Nämlich  nach  Analogie  der  Stelle  I,  122  (habebunt,  qui  post 
nos  de  oratoribus  seribent,  magnam  eos ,  qui  nunc  vigent, 
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matcriam  vere  laudandi)  meint  Ref.,  dass  es  sich  empfelilen  möchte, 
in  obiger  zweifelhafter  Stelle  zu  lesen:  qui  tuuc  vigcbant.  Einer 
Begründung  dieser  Conjectur  bedarf  es  kaum;  es  sei  nur  daran  erin- 
nert, dass  die  Buchstaben  g  und  u  gar  nicht  selten  in  den  Hand- 
schriften verwechselt  werden. 

Sonst  noch  ist  vom  Halm'schen  Texte  darin  abgewichen,  dass 
der  Genetiv  der  Eigennamen  auf  ins  durchgehends  auf  ii  auslaitet 
statt  auf  i;  dagegen  ist  in  Bezug  auf  den  Accusativ  hier  und  da 
Schwanken;  so  z.  B.  findet  sich  Thucydiden  (I,  33)  und  Thacydidem 
(II,  17),  phrasin  (I,  42.  87)  und  paraphrasim  (V,  5);  omnis 
(I,  2.  12.  51.  79)  und  omnes  (I,  4.  47.  109),  pluris  (I,  45)  und 
plures  (I,  71).  Ebenso  macht  sich  in  Ansehung  der  Orthographie 
eine  gewisse  Inconsequenz  bemerkbar,  welche  einem  zu  Schulzwecken 
"bestimmten  Buche  besser  fern  bliebe.  So  findet  sich  z.  B.  alligata 
(I,  28)  und  adlaturus  (I,  40),  apparet  (durchgehends)  und  adpetent 
(II,  9),  coUaturus  (I,  96)  und  conlocandi  (I,  4.  III,  5),  expectaveri- 
mus  (III,  15)  und  exspectet  (I,  34),  immatura  (I|,  89)  und  inmor- 
talis  (I,  102)  u.  dgl.  Auch  wollen  wir  noch  darauf  aufmerksam 
machen,  dass  es  sich  mit  einer  für  den  Schulgebrauch  bestimmten 
Bearbeitung  eines  Autors  doch  wol  nicht  vertrage,  wenn  durch  eckige 
Klammern  als  unecht  bezeichnete  Stellen  im  Texte  belassen  werden 
(I,  11.  16.  38.  89.  II,  13.  III,  10).  Man  entschliesse  sich  doch 
solche  Stellen  lieber  ganz  auszuscheiden ,  um  dem  Schüler  die  Mög- 
lichkeit zu  bieten,  das  Kunstwerk  in  seiner  vollen  Glätte  und  Reinheit 
anzuschauen,  ohne  durch  Klammern  und  Kreuze  gestört  zu  werden. 

Was  nun  den  Commentar  betrifft,  so  ist  dieser  sehr  umfang- 
reich ;  hat  sich  doch  der  Verf.  durch  viele  Jahre  praktisch  in  der 
Schule  mit  seinem  Autor  beschäftigt;  da  bot  sich  schon  Gelegenheit 
zusammenzutragen  und  da  und  dort  immer  wieder  etwas  anzu- 
bringen. Aber  wie  beim  Kranzbinden  durch  immer  neues  Einfügen 
von  Blumen  und  Blüthen  der  Kranz  zwar  recht  stattlich  und  voll 
wird,  aber  die  einzelnen  Schönheiten  minder  hervortreten,  ebenso 
verhält  es  sich  auch  mit  diesem  Commentar.  Zwar  glaubt  der  Verf. 
nicht  besorgen  zu  dürfen,  dass  seine  Arbeit  dem  Schüler  mehr  dar- 
biete, als  zu  selbständiger  Vorbereitung  auf  die  Leetüre  in  der  Schule 
erforderlich  sei;  allein  wenn  mit  Berücksichtigung  des  itXiov  y^aav 
Ttavzog  manche  Partie  vereinfacht,  Manches  präciser  gefasst  wäre, 
würde  das  Ganze  nur  gewinnen. 

Die  Sacherklärung  berücksichtigt  natürlich  in  erster  Reihe  die 
rhetorischen  Kunstausdrücke;  das  in  dieser  Hinsicht  Gebotene  zeugt 
von  vieler  Umsicht  sowie  von  richtigem ,  stets  auf  das  Bedürfnis  zu- 
nächst der  Schule  bedachten  Tact ;  diese  Seite  des  Commentars  möchte 
als  die  gelungenste  Leistung  anzusehen  sein.  In  der  literar-histori- 
schen  Partie  (I,  46  bis  an's  Ende  des  Capitels)  würde  es  nicht  scha- 
den ,  wenn  bei  besonders  hervorragenden  Autoren  die  Daten  weniger 
knapp  wären;  desgleichen  könnten  die  chronologischen  Angaben  wol 
genauer  und  correcter  sein.  So  heisst  es  unter  Anderem  in  der  An- 
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merkung  zu  I,  59:  cSimonides  aus  Amorgos  (um  700  v.  Chr.)'  und 
cArchilochus  aus  Paros  (um  700  v.  Chr.),  Erfinder  der  iambischen 
Dichtungsart. 1  Bei  Archilochus,  als  dem  älteren  Zeitgenossen,  hätte 
schon  die  Zahl  686,  bei  Simonides  die  Zahl  664  angesetzt  werden 
können.  Zu  I,  91  liest  man  in  Bezug  auf  Germanicus  Augustus: 
cgemeint  ist  Domitianus,  der  einem  Triumphe  über  die  Germanen 
(84  v.  Chr.)  diesen  Beinamen  verdankte.'  Zu  V,  13  ist  angemerkt: 
'Marcia  lebte  von  50 — 56  v.  Chr.  bei  Hortensius  und  kehrte  nach 
dessen  Tode  zu  Cato  zurück/  Während  die  Sacherklärung  im  All- 
gemeinen kaum  etwas  zu  wünschen  übrig  lässt,  möchte  das  nämliche 
von  der  Worterklärung  nicht  durchweg  gerühmt  werden  können. 
Hier  ermangeln  manche  Partien  noch  der  wünschenswerthen  Klar- 
heit und  Präcision,  wie  aus  folgenden  Proben  ersichtlich  wird. 

In  der  Anmerkung  zu  I,  32  (Livii  lactea  ubertas)  brauchte 
wol  nicht  erst  versichert  zu  werden,  dass  das  Epitheton  nicht  von 
der  Farbe  entlehnt  sei,  da  doch  Niemand  daran  denken  dürfte;  dass 
es  auf  die  Milchsubstanz  sich  beziehe  und  cmilde  und  süss  wie 
Milch'  bedeute,  scheint  unzweifelhaft;  wenn  nun  aber  weiter  an- 
gemerkt wird:  coder  vielleicht  auch  mit  Bezug  auf  die  II,  5,  19  von 
Livius  gerühmten  Eigenschaften ,  wo  er  ihn  candidissimum  et  ma~ 
xime  expositum  nennt,  d.  i.  simplicissimum  et  facilem  intellectu, 
weshalb  dort  die  Leetüre  desselben  den  Knaben  mehr  empfohlen 
wird,  als  die  des  Sallust*,  so  erscheint  es  bedenklich  anzunehmen, 
dass  mit  jenem  Epitheton  die  Eeinheit  und  Klarheit  der  Darstellung 
gemeint  sei,  und  lactea  ubertas  etwa  milchreine  oder,  wie  Manche 
wollen,  goldreine  Wortfülle  bedeute;  vielmehr  scheint  lactea  nahe 
zu  kommen  dem  Epitheton  dulcis ,  welches  dem  Herodot  beigelegt 
wird  (I,  73:  dulcis  et  Candidus  et  fusus  Herodotus);  der  ubertas 
würde  hier  das  Epitheton  fusus  etwa  entsprechen.  Danach  wäre 
lactea  ubertas  eine  Wortfülle,  welche  gleich  einer  aus  sittlichem 
Gemüthe  hervorquellenden  Beredtsamkeit  bei  dem  Leser  ein  an- 
genehmes süsses  Behagen  erzeugt.  Dass  die  Darstellung  nebenbei 
auch  durch  Klarheit  sich  auszeichnet,  zählt  mit  zu  jenen  Eigen- 
schaften, welche  nach  dem  Urtheil  Quintilian's  die  Leetüre  des  Livius 
für  die  Jugend  so  empfehlenswerth  erscheinen  lassen. 

Uebrigens  möchte  es  zweckdienlicher  sein ,  derartige  Wen- 
dungen wie  coder  vielleicht  in  Anmerkungen  ganz  wegzulassen  und 
dafür  eine  bestimmte  Meinung  präcis  hinzustellen.  So  in  der  An- 
merkung zu  I,  43  (alios  recens  haec  läseivia  deliciaeque  et  omnia 
ad  voluptatem  multitudinis  imperitae  composita  delectant) ,  wo  es 
heisst:  * omnia  ...  composita  d.  i.  entweder  omnia,  quae  com- 
posita sunt,  oder:  der  Umstand,  dass  (d.  i.  diejenige  Beschaffenheit 
der  Schreibart,  in  Folge  welcher)  alles  auf  die  Ergötzung  einer  un- 
verständigen, geschmacklosen  Menge  eingerichtet  oder  berechnet 
ist.  Diese  letztere  Auffassung  ist  viel  zu  kraus ;  zweifellos  empfiehlt 
sich  die  erstere  durch  ihre  Einfachheit  und  ist  darum  vorzuziehen, 
und  deshalb  die  ganze  Anmerkung  überflüssig. 
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Aehnliches  gilt  von  der  Anmerkung  zu  I,  50  (Die  Charakteristik 
Homer's  schliesst  Quintilian  mit  den  Worten:  quid?  in  verbis,  sen- 
tentiis ,  figuris ,  dispositione  totius  operis  nonne  humani  ingenii 
modum  excedit?  ut  magni  sit  virtutes  eius  non  acmulatione,  quod 
fieri  non  potest ,  sed  intellectu  sequi.),  wo  man  liest:  magni  genet. 
pretii:  Viel  werth.  Dazu  glaubte  die  Redaction  dun  Zusatz  machen 
zu  müssen:  'Oder  ingenii  aus  dem  Vorhergehenden  zu  ergänzen.5 
Abgesehen  von  der  Zulässigkeit  einer  solchen  Ergänzung,  versteht  es 
sich  nicht  schon  von  selbst,  dass  ein  mittelmässiger  Kopf  schwerlich 
die  Vorzüge  Homer's  in  vollem  Umfange  wird  erfassen  können?  Doch 
auch  an  den  Werth  ist  nicht  zu  denken,  wenigstens  nicht  zunächst, 
sondern  der  Sinn  ist:  die  Vorzüge  Homer's  zu  erreichen  ist  unmög- 
lich, aber  sie  auch  nur  dem  Verstände  nahe  zu  bringen  und  sich  ihrer 
nöthigenfalls  bewusst  zu  werden ,  ist  nichts  Geringes  und  daher  nur 
durch  ernstes  Studium  erreichbar.  Danach  ist  magni  als  Genetiv  der 
Angehörigkeit  zu  fassen,  d.  h.  das  Verständnis  Homer's  gehört  in  die 
Sphäre  des  Grossen,  ist  etwas  Grosses  (res  magni  est). 

Zu  I,  56  (Nicandrum  frustra  secuti  Macer  atque  Vergilius?) 
heisst  es:  * frustra  =  sine  causa*  Diese  Erklärung  ist  schon  von 
einem  älteren  Ausleger  wegen  ihrer  Einseitigkeit  bemängelt  worden, 
da  es  weniger  sine  causa  als  sine  cffectu  bedeute ,  indem  der  Sinn 
der  Stelle  dieser  sei :  die  Beiden  haben  den  Nicander  sich  zum  Vor- 
bild genommen,  und  zwar  nicht  ohne  Erfolg.  Aus  den  Schriften  Ver- 
gil's  lässt  sich  dies  nicht  erweisen,  daher  ist  die  Vermuthung  sehr 
wahrscheinlich,  dass  Valgius  statt  Vergilius  zu  schreiben  sei. 

Zu  I,  94  (sunt  clari  hodicque  et  qui  oUm  nominabuntur)  ist 
angemerkt:  chodieque  entweder  s.  v.  a.  hodie  quoque,  oder  que 
correspondiert  mit  dem  folgenden  et.  Zur  deutlicheren  Erklärung  der 
Stelle  hätte  etwa  Folgendes  gesagt  werden  können :  Nachdem  Quin- 
tilian die  älteren  Repräsentanten  der  römischen  Satire ,  Lucilius  und 
Horatius,  aufgeführt  und  darauf  über  seinen  jüngeren  Zeitgenossen 
Persius  sich  dahin  geäussert  hat,  dass  dieser  sich  vielen  und  bleiben- 
den Ruhm  erworben  habe,  reiht  er  daran  die  allgemeine  Schluss- 
bemerkung: es  gibt  auch  heutiges  Tages  berühmte  Männer,  deren 
Ruhm  ihr  Leben  überdauern  wird. 

In  I,  102  (ideoque  illam  inmortalem  Saüustii  velocitatem 
diver sis  virtutibus  consecuius  est  —  Livius  — )  macht  die  inmor- 
talis  Sallustii  velocitas  Noth.  Die  Anmerkung  dazu  lautet:  'nach  der 
gewöhnlichen  Erklärung  s.  v.  a.  brevitatem.  Vgl.  Hör.  sat.  I,  10,  9 : 
est  brevitate  opus,  ut  currat  sententia  .  .  .  Doch  s.  §.  73,  wo  Thucy- 
dides  brevis  et  semper  instans  sibi  genannt  wird.  Hiernach  wol  rich- 
tiger: Lebendigkeit,  das  rasche  Fortschreiten  von  einem  Moment  der 
Begebenheit  und  Handlung  zum  andern,  im  Gegensatze  zu  der  geinüth- 
lichen  Umständlichkeit  des  Livius/  Dies  oder  dem  Aehnliches  wird 
die  velocitas  schon  bedeuten;  worin  aber  ihr  Wesen  liegt,  ist  aus 
obiger  Anmerkung  nicht  ersichtlich.  Es  liegt  aber  ohne  Zweifel  theils 
in  der  Charakteristik  der  Personen  und  deren  Schilderungen,  in  sofern 
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diese  mit  dramatischer  Lebendigkeit  gegeben  werden ,  tlieils  in  der 
Darstellung  einzelner  Scenen,  wo  mehrere  Ereignisse  zusammen- 
treffen ,  um  möglichst  schnell  ein  Ganzes  darzustellen ;  auch  sind  es 
lebendige  Schilderungen  einzelner  Zustände.  Hier  ist  es ,  wo  Sallust 
oft  die  historischen  Infinitive  anwendet,  und  zwar  immer  gerade  da, 
wo  der  Gegenstand  eine  unvermittelte  Verbindung  einer  Eeihe  von 
Zügen  erfordert.  In  der  nämlichen  Anmerkung  heisst  es  weiter:  cwas 
Livius  durch  die  von  der  velocitas  des  Sallust  verschiedenen  Vorzüge 
erreicht  hat,  ist  natürlich  nicht  diese  velocitas  selbst.  Der  Sinn  dieses 
etwas  dunkeln  Ausdrucks  kann  also  kein  anderer  sein,  als  dass  L. 
durch  sie  dasselbe  erreicht  habe ,  was  Sallust  durch  seine  velocitas 
erreichte  (denselben  Ruhm)/  Zweifellos  ist  der  Sinn  der  Textworte 
kurz  gefasst  kein  anderer  als  dieser:  den  Vorzug  der  sallustianischen 
velocitas  hat  Liv.  durch  Vorzüge  eigener  Art  wettgemacht. 

Zu  I,  104  (superest  adhuc  et  ornat  aetatis  nostrae  gloriam 
vir  saeculorum  memoria  dignus ,  qui  olim  nominabitur ,  nunc  in- 
tellegitur. habet  amatores  nec  inmerito  Cremutii  libertas ,  quam- 
quam  circumeisis  quae  dixisse  ei  nocuerat:  sed  elatum  abunde 
tpiritum  et  audaces  sententias  deprehendas  etiam  in  his,  quae 
manent.)  ist  angemerkt:  cüber  die  Lesart  der  in  den  Handschriften 
sehr  corrumpierten  Stelle  s.  die  Vorrede  zur  ersten  Aufl.  (soll  heissen 
zur  zweiten  Aufl.  S.  VII  u.  f.).  Vir  saeculorum  memoria  dignus  ist 
der  im  Folgenden  genannte  Cremutius  (Cordus),  ein  Geschichtschrei- 
ber zur  Zeit  des  Tiberius,  welcher  angeklagt  wurde,  quod  editis 
annalibus  laudatoque  M.  Bruto  C.  Cassium  Bomanorum  ultimum 
dixisset.  Tac.  ann.  4,  34.  Er  tödtete  sich  selbst  durch  Hunger/ 
Also  Cremutius,  welcher  bereits  im  Jahre  25  n.  Chr.,  mithin  ein 
volles  Decennium  vor  der  Geburt  Quintilian's  aus  dem  Leben  ge- 
schieden war,  soll  zur  Zeit,  als  Quintilian  obige  Worte  schrieb,  noch 
gelebt  und  den  Ruhm  jener  Epoche  verherrlicht  haben?  Doch  an- 
genommen ,  es  sei  nur  sein  Fortleben  im  Andenken  der  Zeitgenossen 
Quintilian's  gemeint,  stimmt  denn  auch  das  Lob  zu  den  Verdiensten 
des  Mannes?  Nimmt  es  sich  nicht  aus,  als  habe  dieser  Cremutius  alle 
vorher  namhaft  gemachten  Autoren  (den  Germanicus  Augustus  mit 
eingeschlossen)  in  Schatten  gestellt?  Würde  es  ausserdem  nicht  eine 
kaum  zu  rechtfertigende,  mit  dem  sonstigen  klugen  Sinn  Quintilian's 
schwer  vereinbarliche  Tactlosigkeit  gewesen  sein,  einen  Mann  noch 
bei  Lebzeiten  Domitian's  herauszustreichen,  der  wegen  seiner  Frei- 
müthigkeit  war  verurtheilt  worden?  Ferner  erscheinen  nicht  die 
Worte  qui  olim  nominabitur ,  nunc  intellegitur  als  ein  höchst  wun- 
derlicher Zusatz?  Gemäss  der  Anmerkung  zu  nominabitur  'kann 
nominari  im  Gegensätze  zu  intellegitur  nur  von  der  künftigen  Be- 
rühmtheit des  Mannes  verstanden  werden,  die  auch  durch  das  vor- 
hergehende saeculorum  memoria  dignus  schon  angedeutet  ist.  in- 
tellegitur erscheint  dann  als  das  Mindere:  —  man  kennt  ihn  oder 
versteht  ihn  (ohne  viel  von  ihm  zu  reden)/  Danach  wäre  der  Sinn 
dieser:  heute  ist  der  Mann  noch  obscur,  aber  es  wird  schon  noch  die 
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Zeit  kommen,  wo  mau  ihn  mit  Ehren  nennen  wird.  Wahrlich  ein 
wenig  schmeichelhaftes  Compliment  für  Einen,  von  dem  es  soeben 
hiess:  ornat  aetatis  nostrae  gloriam.  Und  nun  erst  der  folgende 
Satz:  habet  amatores  nee  inmerito  Cremutii  libertas ,  sqq.  macht 
er  nicht  den  Eindruck,  als  sei  es  eine  von  jenem  so  enthusiastisch 
belobten  vir  saeculorum  memoria  dignus  völlig  verschiedene  Per- 
sönlichkeit? Selbst  wenn  man  den  Anfang  (habet)  emphatisch  fassen 
wollte  (Ja,  es  hat  usw.),  wird  die  Schwierigkeit  nicht  beseitigt,  da 
es  mindestens  sehr  auffallend  ist,  dass  der  Name  nicht  schon  vorher 
erwähnt  ward.  Kurz,  dieser  Creinutius,  dessen  Existenz  an  dieser 
Stelle  übrigens  nur  auf  Vermuthuug  beruht,  kann  mit  dem  vorher 
belobten  vir  nicht  identisch  sein.  Die  ganze  Stelle  von  superest 
adhuc  an  ist  noch  nicht  vollkommen  geheilt. 

Zu  III,  25  (ideoque  lucubrantes  silentium  et  clausum  eubi- 
culum  et  lumen  unum  velut  \  rectos  maxime  teneat)  liest  man: 
* lucubrantes  . . .  teneat  =  lucubremus ,  ut  . . .  nos  teneat.  Diese 
Erklärung  bedarf  selbst  wieder  eines  Commentars.  Vermuthlich  soll 
der  Sinn  dieser  sein:  lasst  uns  bei  Nacht  arbeiten,  und  zwar  so 
(d.  h.  unter  solchen  Vorkehrungen),  dass  uns  .  .  .  festhalte.  Wenn 
aber  dies  der  Sinn  obiger  Anmerkung  ist,  dann  war  ita  vor  lueubre- 
mus zu  setzen.  Was  die  LA.  rectos  betrifft,  so  ist  schon  richtig, 
dass  sie  keinen  Sinn  gibt ;  ob  aber  dieses  rectos  etwa  aus  secretos 
oder  coercitos  verschrieben  sei ,  erscheint  ebenso  zweifelhaft  als  die 
Variante  tectos ;  vielmehr  scheint  der  Stimmung  der  Stelle  relictos 
zu  entsprechen;  durch  Ausfall  einer  Sylbe  wäre  die  Entstehung  des 
in  den  besten  Handschriften  vorkommenden  rectos  leicht  erklärlich. 
Anlass  zu  dieser  Vermuthung  gibt  eine  ähnliche  Stelle  bei  Plin. 
epist.  10,  36,  worin  bei  der  Beschreibung  des  Studierzimmers  in  den 
ersten  Morgenstunden  gleichfalls  der  Ausdruck  relictus  (abduetus 
et  Uber  et  mihi  relictus)  vorkommt. 

Zu  VII,  3  (quae  vero  patitur  hoc  ratio ,  ut  quisquam  possit 
orator  aliquando  omittere  casus?)  ist  angemerkt:  l=  ratio  non 
patitur,  ähnlich  wie  ratio  non  est  oder  nulla  ratio  est,  es  ist  kein 
vernünftiger  Grund  vorhanden.  Cic.  Acad.  2,  23,  74:  ironiam  alte- 
rius  nulla  fuit  ratio  per  sequi-,  wiewol  an  unserer  Stelle  ratio  auch 
so  viel  sein  kann  als  richtige  (vernünftige)  Theorie  (der  Beredtsam- 
keit)/  Der  zweite  Theil  dieser  Anmerkung  kann  nicht  wol  gelten; 
denn  "die  Rhetorik  ist  keine  Casuistik;  vielmehr  ist  der  Sinn  der 
Stelle  kein  anderer  als  dieser:  vernünftiger  Weise  darf  kein  Redner 
mögliche  Zwischenfälle  ausser  Acht  lassen ,  sondern  stets  soll  er  gut 
gerüstet  auf  seinem  Platze  erscheinen ,  vor  Allem  sattelfest  und  ein 
Mann  von  Herz  sein  (pectus  facit  oratorem) ,  damit  er  durch  nichts 
aus  dem  Concept  komme. 

Zu  VII,  25  (est  et  illa  exercitatio  cogitandi  totasque  materias 
vel  silentio  persequendi)  heisst  es :  'Der  Genetiv  ist  gewissermassen 
ein  Gen.  materiae:  die  Uebung,  welche  besteht  im  Ueberdenken/ 
Auch  dies  ist  eine  von  jenen  Erklärungen,  wobei  es  schwer  ist  sich 
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eine  klare  Vorstellung  zu  bilden.  Offenbar  ist  der  Sinn  der  Textworte 
dieser:  Auch  dies  gilt  als  Uebung,  nämlich  das  Meditieren  und  einen 
Stoff  in  seinem  ganzen  Umfange  durchzugehen.  Danach  steht  der 
Verbalbegriff  zum  Nomen  im  Verhältnis  der  Apposition ;  da  aber  das 
Nomen  und  das  Verbum  ihrer  Natur  nach  ungleich  sind,  indem  dieses 
das  flüssige ,  jenes  das  feste  Sein  bezeichnet ,  so  ist  es  nicht  möglich 
sie  der  Form  nach  zu  coordinieren ;  es  wird  daher  Subordination  an- 
gewendet und  der  Genetiv  des  Verbs  gesetzt,  so  dass  der  Nominal- 
begriff in  dem  des  Verbs  liegt,  ihm  angehört.  Auch  hier  hat  man 
es  also  (gleichwie  in  der  Stelle  I,  50)  mit  dem  Genetiv  der  Angehörig- 
keit zu  thun:  auch  die  Uebung,  welche  dem  Bereich  der  Meditation 
angehört,  gilt  als  (eine  dem  Redner  erspriessliche)  Uebung.  Hieraus 
möchte  klar  geworden  sein,  dass  an  Materie  hier  nicht  wol  gedacht 
werden  kann. 

Dieses  Kegister  minder  gelungener  Partien  des  Commentars 
könnte  leicht  noch  durch  etliche  Stellen  vermehrt  werden ;  doch  es 
mag  schon  genug  sein.  Von  geringerem  Belang  ist,  dass  in  den  An- 
merkungen eine  von  dem  Texte  abweichende  Orthographie  befolgt 
ist,  obschon  Uebereinstimmung  entschieden  besser  wäre;  auch  dass 
unter  Anderem  bald  Kölner,  bald  Roemer  geschrieben  wird,  möchte 
nicht  gut  sein.  Wie  weit  ferner  die  Citate  richtig  sind,  hat  Ref.  zu 
untersuchen  sich  nicht  zur  Aufgabe  machen  können ,  doch  lässt  sich 
aus  den  angestellten  Vergleichen  folgern,  dass  sie  im  Ganzen  wol 
correct  sein  werden ;  nur  an  folgenden  Stellen  haben  Unrichtigkeiten 
sich  ergeben:  Zu  I,  2  bei  citra  ist  zu  lesen:  cf.  7,  6;  zu  I,  55: 
Z.  §.  565;  zu  I,  72:  Ovid.  trist.  4,  1,  104;  zu  I,  89  heisst  es  in 
Bezug  auf  versificator:  cDas  Wort  nur  noch  einmal  bei  Justin.  VI,  9.' 
Doch  es  werden  bei  Georges  noch  drei  andere  Autoren  angeführt,  bei 
denen  es  sich  findet.  Doch  es  sei  nun  genug  der  Ausstellungen ;  ziemt 
es  sich  doch  kaum  an  der  Arbeit  eines  Mannes  zu  mäkeln ,  der  red- 
lich bis  an's  Lebensende  gestrebt  und  auch  in  dieser  seiner  letzten 
Leistung  sich  ein  schönes  Denkmal  gesetzt  hat. 

Ein  Wort  der  Anerkennung  gebührt  auch  Hrn.  Dr.  Gustav 
Krüger,  welcher  nach  dem  Hintritt  des  Vaters  auf  Wunsch  des 
Verlegers  die  Durchsicht  des  hinterlassenen  Manuscripts  und  die 
Correctur  der  Druckbogen  übernommen  und  auch  sonst  nichts  ge- 
spart hat,  um  das  Buch  auf  das  Beste  auszustatten  für  die  neue 
Pilgerschaft.  Möge  diesem  darum  eine  recht  freundliche  Aufnahme 
zu  Theil  werden:  es  wird  sie  reichlich  lohnen. 

Die  äussere  Ausstattung  entspricht  dem  Renommee  der  Teubner- 
schen  Officin.  Druckfehler  kommen  so  gut  wie  gar  nicht  vor ;  nur  an 
einer  einzigen  Stelle  im  Texte  (VII,  19)  findet  sich  foor  statt  foro. 
In  der  Anmerkung  zu  V,  11  liest  man  in  einem  Citate  aus  Quintil. 
5,  5  ac  (statt  an)  accedendum. 

Czernowitz.  Joh.  Wrobel. 
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Anton  Baumstark,  Ausführliche  Erläuterung  des  allgemeinen 
Theiles  der  Germania  des  Tacitus.  xxill,  744.  Leipzig  T  0 
Weigel,  1875.  15  Mark. 

In  einer  Reihe  von  Büchern  legt  jetzt  Baumstark  die  Früchte 
vieljähriger  Beschäftigung  mit  des  Tacitus'  Germania  vor.  Zueist 
(1873)  erschien  das  umfängliche  Werk  'Urdeutsche  Staatsalter- 
thümer*  (XIX,  977  ss.),  ihm  folgten  die  hier  genannten  Schriften, 
eine  Erläuterung  des  speciellen  völkerschaftlichen  Theiles  wird  lin 
Bälde  gedruckt  werden ,  und  eben  lese  ich  eine  Annonce ,  nach  wel- 
cher eine  Uebersetzung  schon  im  Buchhandel  sich  befindet.  Man 
wird  dem  Autor  bewundernswerthe  Rüstigkeit  nicht  absprechen  kön- 
neu.  Die  zeigt  sich  auch  in  der  ganzen  Haltuug  dieser  Bücher.  Sie 
stecken  voll  Polemik.  Nach  allen  Seiten  hin  fallen  reichliche  Hiebe, 
und  es  ist  wol  kein  Deutscher ,  der  in  diesem  Jahrhundert  über  die 
Germania  etwas  drucken  Hess,  und  nicht  in  diesen  Schriften  eins  ab- 
bekommen hätte.  Nun,  wir  Philologen  haben,  wie  Baumstark  s.  197 
von  den  Römern  sagt,  einen  starken  Magen  und  können  etwas  ver- 
tragen. Die  Ausführlichkeit  freilich,  mit  welcher  Baumstark  alle 
bereits  vorliegenden  Ansichten  über  eine  Stelle  beibringt,  jede  ein- 
zeln, natürlich  mit  häufiger  Wiederholung  derselben  Gründe  bekämpft 
—  wobei  er  mitunter  in  solchen  Eifer  geräth ,  dass  er  seine  eigene 
Auffassung  mitzutheilen  vergisst  —  und  welche  in  erstaunlicher, 
wenn  auch  nicht  allenthalben  gleichmässiger  Fülle  über  das  ganze 
Buch  sich  breitet ,  sie  scheint  mir  nicht  gerechtfertigt.  Zwar  ist  der 
eine  in  der  Vorrede  S.  IX  aufgestellte  Gesichtspunct  unverächtlich: 
'Es  wird  ohne  Zweifel  auch  kein  Gebrechen  meiner  Arbeit  sein, 
wenn  der  Leser  in  derselben  eine  kleine  Germania-Bibliothek  vor 
sich  hat,  welche  ihn  der  Mühe  überhebt,  selber  dahin  und  dort- 
hin zu  gehen.  Das  Anschwellen  der  Specialliteratur  macht  eine 
zusammenhängende  Uebersicht  schätzenswerth ,  doch  dünkt  mich, 
hätte  dieses  Ziel  auf  kürzerem  Wege  erreicht  werden  können.  Es 
gibt  sehr  viele  Ansichten,  welche  einer  Widerlegung  gar  nicht  würdig 
sind ,  und  sich  mit  ihnen  befassen  heisst  Zeit  und  Mühe  vergeuden. 
Wenn  Baumstark  gegen  die  mit  ernsthafter  Ueberlegung  und  zu- 
reichender Kenntnis  gearbeiteten  Germaniaschriften  polemisiert,  von 
den  übrigen  aber  jedem  Capital  nur  eine  kurze  Notiz  mit  kleinem 
Druck  angefügt  hätte,  dann  wäre  ein  erhebliches  am  Umfange  des 
Buches  ohne  Schaden  des  Inhaltes  gespart  worden. 

Es  ist  heute  wol  schon  möglich  zu  zweifeln ,  ob  die  classische 
Philologie  in  Bezug  auf  Kritik  und  Erklärung  der  Germania  noch 
wesentliche  Fortschritte  wird  machen  können.  So  weit  man  durch 
die  jetzt  gehandhabten  Methoden  gelangen  kann ,  ist  man  schon  ge- 
kommen. Feinere  Beobachtungen  über  den  Taciteischen  Sprach- 
gebrauch —  wir  haben  sehr  gute  —  werden  das  Verständnis  der 
Germania  wenig  fördern.  Intuitiver  Emendation  ist  in  dieser  Schrift 
durch  den  Gehalt  an  Thatsachen  nur  bescheidener  Raum  gegönnt; 
ich  fürchte,  neue  Versuche  werden  nicht  viel  Gutes  lehren  und  bei 
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den  schadhaften  Stellen  über  das  jetzige  non  liquet  nicht  sonderlich 
hinausbringen.  Für  eine  sichtende  Summierung  der  vorhandenen 
Resultate  ist  daher  jetzt  ein  wolgelegener  Zeitpunct.  Weiteres  zu 
leisten,  sei  es  in  der  Einzel nerklärung,  sei  es  in  Bezug  auf  die  sach- 
liche Gesamnitauffassung  wird  den  Germanisten  überlassen  bleiben 
müssen.  Für  die  deutsche  Alterthumskunde  gibt  die  Germania  eine 
natürliche  Grundlage  ab,  doch  ist  auch  nur  die  deutsche  Alterthums- 
kunde andererseits  im  Stande,  aus  der  Fülle  des  sprachlichen,  histo- 
rischen und  juristischen  Materials  heraus,  mit  Berücksichtigung  aller 
Phasen  des  deutschen  Volkslebens  bis  zum  Schlüsse  des  Mittelalters, 
die  genügenden  Erläuterungen  zu  liefern.  Das  grosse  Werk  Müllen - 
hoffs,  dessen  erster  Band  erschienen  ist,  wird,  vollendet,  ein  wahr- 
hafter commentarius  perpetuus  der  Germania  sein. 

Es  entspricht  vollkommen  diesem  Verhältnis,  wenn  die  Inter- 
pretation der  Germania  an  den  Universitäten  allmälig  von  den  Ver- 
tretern der  classischen  Philologie  zu  denen  der  deutschen  übergeht. 
Im  letztverflossenen  Wintersemester  wurde  Germania  an  neun  Univer- 
sitäten von  Germanisten  gelesen. 

So  darf  auch  nicht  Wunder  nehmen,  wenn  Baumstark's  Er- 
läuterungen, während  sie  in  ihrem  textkritischen  und  worterklären- 
den Theile  durch  nüchterne  und  vorsichtige  Betrachtungsweise  viele 
Irrthümer  beseitigen,  Fehlschlüsse  berichtigen  und  durch  das  Wirrsal 
der  Literatur  den  einfachsten  Weg  bahnen ,  den  Sachen  gegenüber 
vielerlei  Mängel  aufweisen.  Einige  Beispiele  werden  genügen.  So  der 
Anfang  des  dritten  Capitels: 

Fuisse  apud  eos  et  Herculem  memorant ,  primumque  om- 
nium  virorum  fortium  ituri  in  proelia  canunt.  Diese  Stelle  ist  zu- 
letzt von  Leo  Meyer,  Zeitschrift  für  deutsche  Philologie  IV,  173  ff., 
besprochen  worden.  Er  versuchte  nachzuweisen,  dass  für  memorant 
und  canunt  dasselbe  Subject,  nämlich  Germani,  angenommen  wer- 
den müsse.  Denn  vorher  sei  auf  die  römischen  Antiquare  nicht  so 
deutlich  hingewiesen  worden ,  dass  man  jetzt  schlechtweg  sie ,  zu 
ergänzende  quidam,  als  Subject  für  memorant  fordern  könnte. 
Er  stellte  als  drei  Glieder  in  eine  Reihe:  (Germani)  celebrant 
Tuistonem  aus  dem  zweiten  Capitel  —  memorant  —  canunt.  Gestützt 
wurde  dies  noch  durch  folgende  wunderliche  Argumentation  S.  175 : 
'Durfte  Tacitus  vernünftiger  Weise  dem  „die  Germanen  singen  in 
alten  Liedern  über  ihre  Abstammung  so  und  so"  als  etwas  auch  er- 
wähnenswerthes  zur  Seite  stellen  „römische  Antiquare  geben  die  und 
die  Abstammungssage?"  Vielmehr  hätte  das  letztere  gar  keinen 
Werth  gehabt  neben  der  echtdeutschen  Sage.'  Als  ob  es  für  Tacitus 
auf  eine  solche  Abschätzung  angekommen  wäre?  Und  wenn,  als  ob 
er  nicht  das  Urtheil  seiner  Antiquare  germanischen  Mythen  vor- 
gezogen hätte?  Dem  nahe  liegenden  Einsprüche:  wenn  für  memo- 
rant  Germani  als  Subject  zu  verstehen  sei,  dürfe  es  nicht  apud  eos, 
sondern  könne  es  nur  apud  se  heissen,  strebt  Leo  Meyer  durch  zwei 
aus  Bötticher's  Wörterbuch  gezogene  Beispiele  zu  begegnen.  Ich 
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kann  es  mir  nicht  versagen,  diese  beiden  Citate  anzuführen,  an 
denen  wol  jeder  erkennt,  wie  wenig  sie  zur  Begründung  von  Meyer's 
Ansicht  taugen :  quamquam  edicto  monuisset,  ne  quis  quietem  ejus 
inrumperet  Ann.  4,  67  und  fidem  suorum  quondam  militum  in- 
vocans,  ut  eum  in  Syria  aut  Aegypto  sisterent,  orabat  Hist.  2,  9. 
Baumstark  s.  151  scheint  festzuhalten,  dass  zu  mcmorant  jedesfalls 
Nichtgermanen  Subject  seien ,  ohne  dass  eine  genauere  Definition 
dieses  weiten  Begriffes  möglich  wäre. 

Aber  nicht  diese  Streitigkeiten  wollte  ich  vorführen ,  sondern 
Folgendes.  Man  ist  jetzt  ziemlich  einig  darüber  geworden,  dass  Her- 
cules eine  Interpretatio  romaua  für  Thunar  abgebe.  Aber,  ist  Thunar 
nach  unserer  Stelle  als  Gott  zu  fassen,  als  Heros,  als  Mensch?  Hören 
wir  Leo  Meyer  S.  175:  Er  lehnt  die  Deutung  des  Hercules  auf  Thunar 
ab,  lweil  Tacitus  ihn  als  primum  omnium  virorum  fortium  besingen 
lässt,  was  doch  unmöglich  von  einem  der  hervorragendsten  germani- 
schen Götter  gesagt  sein  kann ,  oder  von  einer  solchen  Unbestimmt- 
heit der  taciteischen  Ausdrucksweise  zeugen  würde,  dass  sich  gar 
nichts  daraus  würde  sicher  schliessen  lassen.  Schweizer  scheint  die- 
sem Bedenken  mit  seinem  erklärenden  „Vorbild  aller  Helden"  aus- 
weichen zu  wollen,  aber  primus  heisst  nicht  „Vorbild*''.  Baumstark 
fasst  Hercules  hier  als  Heros,  im  neunten  Capitel,  wo  Mercurius, 
Mars,  Hercules  gleichberechtigt  nacheinander  angeführt  werden ,  als 
Gott  und  sagt  s.  161:  cMan  mache  es  kurz  und  ergebe  sich  darein, 
dass  Tacitus,  mit  oder  ohne  die  Kömer  überhaupt,  einen  Fehler  ge- 
macht hat.'  Ich  vermag  dem  Gedankengange,  welcher  zu  solchen 
Schlüssen  führt,  nur  sehr  schwer  nachzufolgen.  Also  hat  Müllenhoff's 
Satz  de  poesi  chorica  p.  16  cneque  quoniam  Hercules  primus  om- 
nium virorum  fortium  dicitur,  eum  heroem  fuisse  quisquam  affirmare 
poterit,  nisi  qui,  si  quis  Venerem  omnium  mulierum  formosissimam 
dixit,  eam  quoque  heroinam  habebit'  so  wenig  gefruchtet.  Dass  die 
an  der  Spitze  des  Stammbaumes  vornehmer  Geschlechter  genannten 
Götter  ihren  Nachkommen  viel  näher  stehen,,  mit  ihnen  in  viel  innigere 
Beziehungen  treten,  als  dies  in  den  griechisch-römischen  Mythen  der 
Fall  ist,  blieb  unbeachtet.  Der  Idealismus,  welcher  die  germanischen 
Götter  erschuf,  ist  derselbe,  auf  dem  die  altdeutschen  Eigennamen 
beruhen.  Der  Gott  ist  ein  über  die  menschlichen  Lebensbedingungen 
hinausgeschobenes  Idealbild  männlicher,  kriegerischer  Tüchtigkeit. 
Ihm  ist  nachzueifern,  wenn  er  auch  unerreichbar  bleibt.  Von  dieser 
Vorstellung  aus  haben  die  Worte  primumque  omnium  virorum  for- 
tium, ihrem  genauen  Sinne  nach  genommen,  nicht  die  geringste 
Schwierigkeit.  Es  ist  ja  germanische  Denkweise ,  in  poetische  Form 
gekleidet,  welche  Tacitus  hier  erwähnt. 

Baumstark  bringt  zu  demselben  Capitel  s.  202  f.  Folgendes: 
'Rein  hat  ganz  Eecht,  wenn  er  in  der  Form  Asciburgium  einen 
romanisierten  altgermanischen  Namensstamm  (!)  erblickt ;  denn  das 
Wort  Asciburgium  ist  in  dieser  Form  nicht  deutsch,  sondern  römisch 
und  zwar  namentlich  a)  in  der  Endung  -ium,  b)  in  den  literis  mediis 
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b  u.  g ,  und  endlich  c)  in  dem  Bindevocal  i  der  zweiten  Silbe.  Alt- 
deutsch muss  der  Ort  genannt  sein:  Ascpuruc  oder  Ascpurc,  und 
ebenso  ist  kein  Zweifel,  dass  Teutoburgium,  welches  der  Benennung 
Teutoburgiensis  Saltus  (bei  Tacit.  Ann.  I,  60)  zu  Grunde  liegt,  alt- 
deutsch Teidpuruc  oder  Teutpurc  und  noch  echter  Diotpurc  muss 
geheissen  haben,  d.  i.  Volksburg.'  Was  wir  daraus  lernen,  ist  ein- 
mal: Die  Begriffe  altdeutsch  und  althochdeutsch  decken  sich.  Ferner: 
die  zweite,  hochdeutsche  Lautverschiebung  war  zur  Zeit  des  Tacitus 
schon  vollzogen.  Dem  es  an  Sicherheit  in  sp  trivialen  Dingen  ge- 
bricht, der  sollte  doch  lieber  des  Urtheils  über  sprachliche  Fragen 
sich  enthalten. 

Es  stimmt  mit  dem  oben  gesagten,  wenn  in  Baumstark's  Er- 
läuterungen die  letzten  zehn  Capitel  des  allgemeinen  Theiles  immer 
magerer  bedacht  sind,  also  gerade  jene  Abschnitte,  durch  deren  sorg- 
fältige Behandlung  die  deutsche  Alterthumskunde  ein  Bild  altger- 
manischen Lebens  erwirbt.  Da  ist  z.  B.  das  dreiundzwanzigste  Capitel, 
in  welchem  Tacitus  mit  der  Nahrung  der  Germanen  sich  beschäftigt. 
Es  heisst  da:  cibi  simplices ,  agrestia  poma ,  recens  fera  aut  lac 
concretum.  —  Baumstark  behauptet,  die  beiden  Stellen  Caesar's 
d.  b.  g.  4,  1  und  6,  22,  in  denen  Milch,  Käse,  Fleisch  als  Haupt- 
nahrungsmittel genannt  werden  und  ausdrücklich  Getreide  als  min- 
der stark  verwendet  angeführt  wird,  widersprechen  Tacitus  nicht, 
csie  ergänzen  und  erklären  sich  gegenseitig3.  Wieso  das?  Ist  mir 
schon  eine  wechselseitige  Ergänzung  schwer  denkbar,  welches  von 
Caesar's  Worten  soll  denn  die  agrestia  poma  des  Tacitus  erklären? 
Tacitus  ist  hier  schlecht  berichtet  worden  und  seine  Darstellung  wird 
beeinflusst  durch  den  Mangel  an  Kenntnissen.  Das  findet  Baumstark 
nicht,  ja  er  sagt  über  agrestia  poma  s.  690  Folgendes:  c —  ein  Stück 
der  Hauptnahrung,  Feldobst  oder  besser  Wildobst,  Wildäpfel,  Wald- 
äpfel und  Holzbirnen  stehen  nicht  im  Widerspruche  mit  der  Capitel  5 
vorkommenden  Bemerkung,  dass  Germanien  keine  arbores  frugiferae 
habe,  da  unter  diesen  die  Obstbäume  des  Italieners  zu  verstehen 
sind;  eher  kann  Capitel  10  ein  Widerspruch  gefunden  werden,  wo 
das  Vorhandensein  der  arbores  frugiferae  geradezu  als  etwas  All- 
gemeines vorausgesetzt  werden  muss.  Dabei  hat  er  der  Auseinander- 
setzung Müllenhoff's  vergessen,  die  er  doch  selbst  s.  438  anzieht  und 
in  welcher  nachgewiesen  wird,  dass  nur  Eiche  oder  Buche  unter  den 
fruchttragenden  Bäumen,  deren  Zweige  man  zum  Losen  gebraucht, 
verstanden  werden  können.  Insbesondere  ist  aber  klar,  Baumstark 
glaubt  der  taciteischen  Angabe  und  hält  Holzäpfel,  Holzbirnen  u.  dgl. 
für  germanische  Nahrung.  Damit  wird  den  Germanen  doch  ein  bis- 
chen zu  viel  zugemuthet,  ebenso  wie  wTenn  Baumstark  sie  in  seinen 
Bemerkungen  zum  siebzehnten  Capitel  halbnackt  laufen  lässt  als 
wilde  Wappenmänner.1)  Müllenhoff  hat  gerade  aus  dieser  Stelle 

a)  Baumstark  benutzt  dort,  wie  S.  590  ff.  zeigen,  Müllenhoff's 
Aufsatz  im  X.  Bande  der  Zeitschrift  für  deutsches  Alterthum,  aber,  wie 
er  oft  thut,  ohne  die  nothwendigen  Schlüsse  sich  mit  anzueignen. 
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(Cap.  23)  sehr  hübsch  erwiesen ,  dass  Tacitus'  Kenntnis  von  Ger- 
manien nicht  auf  eigener  Anschauung  beruhen  kann,  da  Beeren- 
früchte  als  Nahrungsmittel  nicht  in  Anschlag  gebracht  werden  kön- 
nen und  es  anderes  essbares  Obst  nicht  gab.  Brot  lässt  Tacitus 
unerwähnt.  Auch  in  Bezug  auf  Getränke  erweisen  des  Tacitus'  Kennt- 
nisse sich  als  unvollkommen,  Meth  ist  ganz  fortgelassen.  —  Baum- 
stark's  Bemerkungen  zum  Schlüsse  dieses  Capitels  zeigen  aber 
wiederum,  dass  er,  auf  sein  eigenstes  Gebiet  beschränkt,  sehr  hüb- 
sches zu  geben  vermag.  Er  sagt  s.  695  zu  haud  minus  facile  vitiis 
quam  armis  vincentur:  chaud  minus  ist  eine  Litotes  statt  magis, 
das  dem  Tacitus  seinen  römischen  Lesern  gegenüber  hier  zu  plump 
schien;  und  haud  minus  facile  bedeutet  eigentlich  so  viel  als 
facilius. 

Das  Buch  von  Baumstark  bringt,  um  zusammenfassend  zu 
urtheilen,  eine  ausreichend  genaue  Uobersicht  des  für  die  Germania 
von  der  classischen  Philologie  dieses  Jahrhunderts  geleisteten ,  ver- 
bunden mit  einer,  zwar  dem  Tone  nach  vielmals  nicht  zu  rechtfer- 
tigenden, in  der  Sache  aber  meist  glücklichen,  besonnenen  Kritik. 
Die  Sachenerklärungen  lassen  vieles  zu  wünschen  übrig,  da  der  Ver- 
fasser den  Stoff  nicht  selbst  beherrscht,  sondern  sich  auf  Gewährs- 
männer stützen  muss,  die  er  nicht  immer  richtig  wählt. 

Das  Buch  hätte  viel  kleiner  sein  können,  es  wäre  dann  auch 
nicht  der  Preis  seiner  Verbreitung,  welche  den  Germaniastudien  zum 
Vortheil  gereichen  möchte,  im  Wege  gestanden. 


Ant.  Baumstark,  Cornelii  Taciti  Germania,  besonders  für  Stu- 
dierende erläutert.  XV,  148.  Leipzig,  T.  0.  Weigel,  1876.  2  Mark. 

Die  Ansicht ,  für  welche  Baumstark  auch  in  diesem  Büchlein 
eintritt,  dass  die  Germania  unter  allen  taciteischen  Schriften  am 
meisten  zur  Leetüre  in  der  obersten  Classe  des  Gymnasiums  sich 
eigne ,  wird  wol  kaum  noch  eine  ernsthafte  Anfechtung  erfahren. 
Freilich  muss  man  hinzusetzen,  dass  die  Interpretation  der  Germania 
vor  Gymnasiasten  eine  der  schwierigsten  Aufgaben  ist,  welche  einem 
Lehrer  gestellt  werden  können.  So  verhält  es  sich  auch  mit  dem 
Commentar.  Baumstark  hat  das  Problem  nicht  gelöst,  sofern  er  unter 
den  Studierenden',  die  er  als  Leser  seiner  Arbeit  sich  denkt,  nicht 
ausschliesslich  Studierende  der  Philologie  an  der  Universität  meint. 
Wer  einen  Autor  für  die  Schule  erklärt,  hat  zunächst,  so  glaube 
ich,  seinen  Text  als  unantastbar  zu  geben  und  Zweifel  daran,  so 
sehr  er  sie  selbst  hegen  mag,  nicht  einmal  anzudeuten,  denn  von 
diesen  aus  gelangt  man  nothwendiger  Weise  zur  Handschriftenkritik, 
was  doch  vermieden  werden  soll.  Auch  von  den  Erklärungen  ist  es 
wünschenswerth ,  dass  sie  mit  einer  gewissen  Sicherheit  vorgetragen 
werden ;  gibt  man  zwei  oder  mehrere  Arten  von  Deutung  an ,  dann 
scheint  es  wolgethan,  sie  als  gleichberechtigt  hinzustellen.  Dies  des- 
wegen, weil  Polemik  nicht  am  Platze  ist.  Wort-  und  Sacherklärungen 
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sollen  in  gleicher  Weise  berücksichtigt  werden,  beide  ohne  Weitläufig- 
keit. Legt  man  den  Massstab  dieser  Forderungen  an  die  Schrift  Baum- 
stark's,  dann  muss  man  an  ihr  bedeutende  Mängel  finden.  Diese  ist  ein 
Auszug  der  ausführlichen  Erläuterungen,  von  denen  ein  Theil  bereits 
publiciert  ist,  der  zweite  (S.  V)  cnur  auf  den  Verleger  wartet/  Aus 
den  grossen  Büchern  ist  die  Polemik  mit  herübergewandert.  Diese  tritt 
hier  nicht  widerlegend  und  das  Eigene  begründend  auf,  sondern 
kämpft  mit  kurzen  Sätzchen  und  Adjectiven.  S.  6  Anm.  6  (1.  Cap.), 
cwozu  die  Ausleger  die  einfältige  Bemerkung  machen :  cVölker  mit 
und  ohne  Könige/  —  S.  38  Anm.  3  (10.  Cap.)  cund  damit  stimmt 
im  Vorigen  überein  si  consuletur  ,  über  dessen  Misshandlung  durch 
die  Afterkritik  Halm's  vgl.  AE.  S.  464/  —  S.  51  Anm.  22  (13.  Cap.) 
cJuvenes  hier  „Kriegsmänner",  und  zwar  ausgezeichnete,  electi,  nicht 
aber:  adelige  (lächerlich!)/  —  S.  101  Anm.  1  (30.  Cap.)  cDer  ganze 
erste  Satz  dieses  Capitels  ist  insbesondere  von  Halm  in  so  abscheu- 
licher Weise  misshandelt,  dass  selbst  Schweizer  ihm  zu  folgen  ausser 
Stand  ist/  —  S.  106  Anm.  6  (31.  Cap.)  cKritz,  dessen  Ausgabe  sich 
besonders  durch  Abgeschmacktheit  auszeichnet,  erreicht  hier  den 
höchsten  Punct  dieser  Jämmerlichkeit/  Doch  genug  an  diesen  Stich- 
proben. Wer  dafür  hält,  dass  es  zweckmässig  sei,  mit  solchen  Be- 
merkungen vor  Schüler  zu  treten ,  der  sollte  dem  Ausarbeiten  von 
Schulbüchern  hübsch  ferne  bleiben. 

Der  Zusammenhang  mit  dem  an  erster  Stelle  besprochenen 
Buche  ist  der  zweiten  Schrift  so  enge  gewahrt,  dass  einzelne  An- 
merkungen unvollständig  und  unverständlich  werden.  Sie  brechen 
plötzlich  ab  mit  einem  Hinweis  auf  AE.  —  Allgemeine  Erläuterungen. 
Diese  Chiffre  findet  sich  auf  jeder  der  Seiten  5 — 91  mehrere  Male. 
Ob  das  pädagogisch  richtig  ist,  überlasse  ich  Anderen  zu  beurtheilen. 
Die  Terminologie  der  Schrift  ist  eine  solche,  wie  sie  nur  von  ge- 
schulten Arbeitern  verstanden  werden  kann,  mit  welcher  aber  Schüler 
nichts  anzufangen  wissen. 

Der  Gehalt  der  Anmerkungen  zeigt  keinen  Fortschritt  gegen 
das  erste  Buch.  In  kurzer  Form  nehmen  einzelne  Mängel  sich  deut- 
licher aus.  Anm.  8  auf  S.  7  zum  1.  Capitel  über  Danuvius  —  Danu- 
hius  wird  jetzt  durch  Müllenhoff  Archiv  für  slavische  Philologie  I, 
299  ff.  entschieden.  —  S.  25  Anm.  6  (6.  Cap.)  cframea.  Die  Wort- 
erklärung ist  unsicher/  Das  ist  nicht  richtig.  Müllenhoff  hat  längst 
die  jetzt  allgemein  giltige  Deutung  drucken  lassen.  Ebenso  ist  der 
S.  33  Anm.  6  ausgesprochene  Zweifel  an  Älbruna  cin  welchen  Namens 
Erklärung  sich  die  Germanisten  bis  zur  Erschöpfung  bekämpfen  und 
abmühen'  unberechtigt  usw.  Die  Sacherklärungen  sind  sehr  dürftig. 

Was  den  zweiten  Theil  der  Ausgabe,  den  völkerschaftlichen 
anlangt ,  über  welchen  Baumstark's  Ansichten  hier  zum  ersten  Male 
vorliegen,  so  kann  ich  mich  über  denselben  kurz  fassen.  Die  nach 
Caspar  Zeuss  angestellten  Forschungen  sind  entweder  gar  nicht,  oder 
nicht  gebührend  berücksichtigt.  Insbesondere  ist  dies  der  Fall  mit 
Müllenhoff  s  an  verschiedenen  Stellen  der  Zeitschrift  für  deutsches 


3(>8         J.  Schmidt,  Zur  Geschichte  etc.,  ang.  v.  G.  Meyer. 


Alterthum  verstreuten  Aufsätzen.  Ich  ziehe  nur  ein  Beispiel  an,  aber 
ein  schlagendes,  die  Anm.  4  auf  S.  126  zum  39.  Cap.  Hier  zeigt  sich, 
dass  Baumstark  die  Kenntnis  von  der  Existenz  der  Stammeskulte  hei 
den  Germanen  ganz  fehlt. 

Baumstark's  Buch  mahnt  mich,  eine  Bitte  öffentlich  zu  er- 
neuern, die  ich  schon  vor  einiger  Zeit  gothan  habe:  möchte  esMüllen- 
hoff  gefallen,  aus  seinen  Vorlesungen  über  die  Germania  auszuheben, 
wovon  er  glaubt,  dass  es  in  den  Bereich  der  Schule  falle,  und  in  dem 
Commentare  einer  kleinen  Ausgabe  zu  vereinen.  Für  die  Interpreta- 
tion der  taciteischen  Schrift  an  Gymnasien  wäre  damit  eine  sichere 
Grundlage  wol  geschaffen. 

Graz.  Anton  Schönbach. 


Zur  Geschichte  des  indogermanischen  Vocalismus  von  Johannes 
Schmidt.  Zweite  Abtheilung.  Weimar,  Böhlau  1875.  535  S.  8. 

Der  erste  Band  der  Schmidt'schen  Untersuchungen  über  den 
indogermanischen  Vocalismus  hatte  die  lautlichen  Erscheinungen 
behandelt,  welche  benachbarte  Nasale  in  Qualität  und  Quantität 
der  Vocale  hervorbringen.  Die  mehr  als  das  doppelte  umfassende 
Fortsetzung  untersucht  die  Einwirkungen  der  beiden  sogenannten 
liquiden  Laute  r  und  l  auf  benachbarte  Vocale  und  ist  in  noch 
höherem  Sinne  als  die  erste  Abtheilung  als  eine  der  bedeutendsten 
linguistischen  Monographien  der  neueren  Zeit  zu  bezeichnen.  Die 
schwerwiegendsten  der  gewonnenen  Resultate  fallen  in  das  Gebiet 
der  slavischen  Sprachen,  deren  gegenseitiges  verwandtschaftliches 
Verhältnis  dadurch  zum  Theil  in  einem  ganz  neuen  Lichte  erscheint. 
Da  es  nicht  möglich  ist  den  reichen  Inhalt  des  Buches  in  einer 
kurzen  Anzeige  zu  erschöpfen,  so  will  ich  mich,  dem  nächsten  Zweck 
dieser  Zeitschrift  entsprechend ,  darauf  beschränken  auf  das  hinzu- 
weisen, was  sich  an  neuen  Auffassungen  im  Gebiete  der  griechischen 
und  lateinischen  Lautlehre  daraus  ergibt. 

Es  sind  drei  Erscheinungen,  welche  in  Folge  des  Einflusses 
benachbarter  Liquiden  an  Vocalen  hervortreten :  Vocaldehnung,  Me- 
tathesis  und  Vocalfärbung.  Die  beiden  ersten  haben  ihren  Ursprung 
in  einer  gemeinsamen  Lautentwickelung,  die  Schmidt  mit  einem  der 
indischen  Grammatik  entlehnten  Ausdrucke  Svarabhakti  nennt.  Es 
ist  darunter  der  zwischen  der  Liquida  und  anstossenden  Consonanten 
zum  selbständigen  Vocal  entwickelte  Stimmton  des  r  oder  l  zu  ver- 
stehen. Die  Consequenzen  dieser  Svarabhakti  lassen  sich  am  deut- 
lichsten an  einem  den  slavischen  Sprachen  entlehnten  Beispiele 
machen ,  wo  sie  überhaupt  die  weitgreifendste  Bedeutung  gewonnen 
haben.  Das  urslavische  in  seiner  Gemeinschaft  mit  dem  litauischen 
hatte  z.  B.  wie  dieses  das  ursprüngliche  ar  äl  vor  einem  folgenden 
Consonanten :  aus  lit.  gärdas  Hürde  =  got.  gards  dürfen  wir  auch 
auf  ein  urslav.  garda  schliessen.  Nachdem  das  Slavische  seinen  Zu- 
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sainmenhang  mit  den  verwandten  Sprachen  gelöst  hatte,  ist  an  Stelle 
des  ursprünglichen  ar  al  ein  durch  Einfluss  des  r  l  nach  o  hin  ge- 
färbtes ar  al  als  Grundform  anzusetzen;  von  dieser  Lautstufe  hat 
sich  eine  Spur  bis  heut  erhalten,  nämlich  das  dem  lit.  pältis  Speck- 
seite entsprechende  poln.  polec,  gen.  poicia,  osorb.  pole,  cech.  polt, 
aus  urslav.  palti.  In  allen  übrigen  Worten  entwickelte  sich  ar  al 
vor  Consonant  durch  Svarabhakti  zu  ärä  ala,  also  z.  B.  gar  da  zu 
gäräda;  eine  sehr  deutliche  Spur  dieser  Lautstufe  ist  das  gemeinsam 
slavische  olovo  Blei  (so  altbulg. ,  serb.,  slov.,  russ.,  cech.;  im  poln. 
otöw,  osorb.  woioj) ,  das  lit.  alvas  lett.  altva  Zinn  entspricht.  Nun 
traten  diabetische  Verschiedenheiten  hervor:  im  Russischen  und 
Kleinrussischen  erhielt  sich  arä  ala  als  oro  olo  (russ.  görodü),  im 
Polnischen  und  Serbischen  wurde  der  erste  Yocal  aufgegeben  (poln. 
grod  osorb.  Jiröd),  im  südslavischen  und  cechischen  wurde  ärä  älä 
in  rä  lä  zusammengezogen,  indem  der  vor  der  Liquida  stehende 
Vocal  gewissermassen  durch  diese  hindurchfloss  und  mit  dem  nach 
ihr  stehenden  sich  vereinigte  (altbulg.  gradü  serb.  gräd  cech.  hrad 
Demin.  lirädeh).  Zu  diesen  Erscheinungen  der  slavischen  Lautlehre, 
wo  also  bewirkt  durch  die  Svarabhakti  sich  schliesslich  Metathesis 
mit  oder  ohne  Längung  des  Vocals  einstellt,  finden  sich  im  Griechi- 
schen ganz  analoge  Erscheinungen,  die  bis  jetzt  zum  Theil  eine  un- 
richtige Auffassung  gefunden  haben.  Die  Entwickelung  eines  Vocals 
aus  dem  Stimmton  der  Liquida  findet  im  griech.  sowol  vor  dieser 
{niXayog-nXaQio ,  yaXata-  lt.  grando  altbulg.  gradü)  als  auch  den 
eben  behandelten  slavischen  Fällen  entsprechend ,  hinter  derselben 
statt:  ogoyvia-  tgyvia,  aXsyeivog-  dXyeivog  usw.  (Curtius  Grundz.4 
718).  Ein  aus  ursprünglichem  ücigoog  entwickeltes  *f>aQciGog  konnte 
nun  einfach  zu  dgaoog  werden ,  indem  der  eine  der  beiden  Vocale 
wieder  aufgegeben  wurde;  das  hat  bereits  Siegismund  in  seiner  Arbeit 
über  die  Metathesis  im  fünften  Bande  von  Curtius'  Studien  nach  dem 
Vorgange  von  Benfey  gezeigt.  Wo  nun  aber  der  hinter  der  Liquida 
stehende  Vocal  lang  ist,  haben  wir  denselben  Weg  der  Erklärung 
einzuschlagen  wie  bei  altbulg.  grädü  aus  urslav.  gäradü;  der  erste 
Vocal  ist  durch  die  Liquida  hindurchgeflossen  und  hat  sich  mit  dem 
hinter  derselben  stehenden  zur  Länge  vereinigt.  Ganz  klar  wird  diese 
Genesis  der  Vocallänge  an  den  von  Schmidt  S.  314  gesammelten 
Beispielen,  wo  alle  drei  Stufen  nebeneinander  erhalten  sind,  z.  B. 
TUQ%r)  bei  Hesych.  —  Taoayr)  —  TezQrjya  üoctöGco  oder  OToqvvf.ii 
—  aeol.  laxoqoxai  —  zgtqlotcll.  Eine  Anzahl  von  Wurzeln,  die  auf 
eine  Liquida  auslauten,  hat  sich  durch  diesen  Process  zu  einer  zwei- 
fachen Wurzelgestalt  differenziert,  indem  entweder  die  eben  berührte 
Metathesis  eingetreten  ist  oder  die  ursprüngliche  Lautfolge  blieb, 
aber  das  ursprüngliche  a  zu  s  wurde,  z.  B.  £eq  und  £qü,  %eg  und  %qü, 
neX  und  TiXä.  Da  sich  Svarabhakti  nur  entwickeln  kann ,  wenn  auf 
die  Liquida  ein  anderer  Consonant  folgt,  so  sind  wir  zu  der  Annahme 
genöthigt,  dass  die  Metathesis  zunächst  vor  consonantisch  anlautenden 
Suffixen  stattgefunden  habe  (z.  B.  fqä-Tqa  elisch)  und  dann  die  so 
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entstandene  Wurzelforin  nach  der  Analogie  der  ursprünglich  vocalisch 
auslautenden  Wurzeln  behandelt  worden  sei:  so  erklären  sich  die 
daneben  bestehenden  Wurzclformen  mit  e  £ge  yge  rcXe,  die  gerade 
den  Dialecten  eigentümlich  sind,  die  sonst  ursprüngliches  a  treu 
bewahren.  Für  die  Wurzelformen  y.Xr}  und  ßXrt  (zu  xalew  und  ßaXXto) 
wird  es  nach  Schmidt's  Erörterungen  (S.  327  f.)  wahrscheinlich,  dass 
sie  durch  Synkope  aus  y.ahr  und  ßaXrj-  hervorgegangen  sind ,  wie 
schon  Ahrens  annahm. 

Eine  zweite  wichtige  AfTection,  die  r  und  l  auf  benachbarte 
Vocalo  ausüben ,  besteht  darin,  dass  ein  vorhergehendes  et  die  der 
Liquida  eigenthümliche  Klangfarbe  annimmt  und  entweder  zu  i  oder 
zu  ti  wird.  Auch  das  ist  eine  Erscheinung,  die  in  weitem  Umfange 
allen  indogermanischen  Sprachen  eigen  ist  und  die  theils  bereits  in 
der  indogermanischen  Grundsprache ,  theils  im  Bereiche  der  Einzel- 
sprachen einen  ausgedehnten  Uebertritt  von  Wurzeln  mit  ursprüng- 
lichem a  in  die  i-  und  w-Reihe  veranlasst  hat.  So  ist  z.  B  gri  lehnen 
aus  gar  (in  garanas  schirmend,  schützend  usw.)  entstanden,  wie  schon 
das  Petersburger  Wörterbuch  erkannt  hat  und  wie  Schmidt  S.  251  ff. 
weiter  ausführt;  nicht  anders  Wz.  sru  fliessen  aus  sar  in  sarä  flüssig 
sarlt  Fluss  usw.  (Schmidt  S.  281  ff.).  Was  das  Griechische  betrifft, 
so  hat  folgendes  g  oder  X  zunächst  vorhergehendes  a  einfach  in  i 
gewandelt,  eine  Erscheinung,  die  Curtius  in  den  Grundzügen4  101  ff. 
noch  nicht  in  ihrem  richtigen  Zusammenhange  erkannt  hatte.  Bei 
fast  allen  der  von  Schmidt  S.  330  angeführten  Beispiele  ist  die 
Mittelstufe  e  zwischen  a  und  i  erhalten,  z.  B.  agg^v  iou.egGrjv: 
^igav^ig^v  aus  l'ggev,  wozu  nach  Brugmann  Stud.  IV,  115  auch  der 
Beiname  des  Dionysos  Igayitozrjg  zu  stellen  ist.  Den  von  Schmidt 
angeführten  Fällen  dieses  Lautwandels  möchte  ich  folgende  hinzu- 
fügen: GxiXnvog  GTiXßto  glänze  scheint  zu  der  in  Gxogita.  (Jtqothx 
Hesych.  GTegojirj  cc(Jtqc(7itcü  enthaltenen  Wurzel  Gragjt  zu  gehören, 
die  vielleicht  mittels  it  weitergebildet  ist  aus  der  dem  sk.  stäras 
ccgttjq  usw.  zu  Grunde  liegenden  Wz.  star  (gewöhnlich  fasst  man  die 
Sterne  als  die  am  Himmel  'zerstreuten'  auf,  Wz.  star  OTOQWfu). 
Zu  Wz.  yar  vrnomi  gr.  el'Xco  dor.  frjXco  (beide  aus  feXXco  —  fiXvco) 
gehört5^,  vielleicht  o/lüXoq  aeol.  6/uiXXog.  Neben  xegyvrj  Habicht 
steht  das  gleich  bedeutende  xlgxog ;  das  andere  xlgxog  king  gehört 
zu  Wz.  JcarJc,  die  wol  durch  gebrochene  Reduplication  aus  Jcar  krüm- 
men entstanden  ist.  Nicht  anders  ist  das  Verhältnis  des  kretischen 
Igrjva  (Hey  de  dial.  cret.  p.  23)  zu  etgrjvrj;  Grundform  beider  ist 
efgdva  (Wz.  fgä)  oder  efgrjva  (Wz.  fge),  hieraus  wurde  durch  Assi- 
milation eggrtva  und  daraus  mit  Vereinfachung  des  q  und  damit  ver- 
bundener Dehnung  eig^va,  oder  zunächst  tggyva,  dann  cgrjva.  Die 
Wz.  dar  sehen,  die  Curtius  Grundz.4  113  in  vftodga  und  in  dem 
weitergebildeten  digx-co  sk.  drg  erkennt,  liegt  mit  i  vor  in  dem  redu- 
plicierten  SevölXXto  hinblicken.  ßeigov.  daGv  und  ßtggov.  öccgv  gehen 
mit  ßiqgo£.  öaov  Maxedoveg  (alle  drei  bei  Hesychios)  ohne  Zweifel 
auf  eine  Grundform  ßegio-  zurück,  ebenso  GMigog  hart,  fest  Gyisigtov 
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Nordwestwind  neben  okiqqoq  oxiqoq  und  gxiqqcov  gxIqcov.  Schliess- 
lich würden  hierher  gehören  die  Eigennamen  MiXTiadrjg,  MlXzag 
MiXtw,  falls  sie  (mit  Curtius  Gr.4  331)  zu  [,ieX  in  f.itXXi%og  fielXr/og 
zu  stellen  sind,  doch  ist  das  natürlich  sehr  unsicher. 

Häufig  hat  sich  nun,  nachdem  der  Vocal  seine  e-Färbung  bereits 
bekommen  hatte,  hinter  dem  q  Svarabhakti  entwickelt,  die  in  diesem 
Falle,  wie  gewöhnlich,  dem  vorhergehenden  Vocale  gleich  ward.  Mit 
diesen  beiden  so  vorhandenen  i  wurde  nun  auf  die  schon  oben  be- 
handelte doppelte  Weise  verfahren :  entweder  man  gab  das  erste  auf 

—  so  wurde  aus  ag  aX  ql  XI,  z.  B.  Wz.  skar  Izar  lt.  cerno  usw.  zu 
xql  in  -/.QLTog  xexQixa  xqipco  aus  xqlvvco  —  oder  beide  kurzen  Vocale 
gaben  ein  langes  i  hinter  der  Liquida :  lt.  hordeum  ahd.  gersta  = 
XQi&r].  Den  Beispielen  der  ersten  Art  ist  noch  zuzufügen  TQiTog 
neben  lesb.  Teqxog  urspr.  *tarta  (lt.  tertius  sk.  trtlja).  Sicher  scheint 
mir  die  Deutung  von  öqlov  Gebüsch  aus  ÖQifov  ölqFov  =  urslav. 
*dervo  lit.  dervä,  also  Weiterbildung  von  sk.  däru,  während  man 
früher  direct  auf  ÖQv-g  zurückgieng  und  den  bedenklichen  Uebergang 
von  v  in  l  annahm ;  sie  wird,  wie  ich  glaube,  bestätigt  durch  öqolov 
xäXov.  Hes. ,  wie  Hey  dial.  cret.  p.  20  wol  richtig  für  das  xaXov 
der  Hdschr.  emendiert  hat,  ohne  indes  in  der  Erklärung  das  Richtige 
zu  treffen ;  öqolov  stünde  dann  für  ÖQofiov  Grdf.  *  darvia.  Die  näm- 
lichen Erscheinungen  zeigen  sich  da,  wo  ursprüngliches  a  durch  die 
Liquida  zu  v  gefärbt  worden  ist ;  ursprüngliches  ccq  aX  erscheint  als 
vq  vX  (sk.  marmaras  rauschend  -^ioq/,ivqco;  ich  füge  den  Beispielen 
bei  Schmidt  S.  333  hinzu:  GrtvQaüog  runder  Mist  von  Ziegen  und 
Schafen  zu  Wz.  spar  Gnüga  Fick  I3  832  und  gtvqclB,  Schaft  zu  Wz. 
star  OT€Q£og  GTOQ&vyt;  Spitze ,  Zacke  —  ich  corrigiere  bei  dieser 
Gelegenheit  einen  Druckfehler  auf  dieser  Seite:  in  der  4.  Zeile  v.  u. 
des  Textes  ist  S.  143  verdruckt  für  228)  oder  als  qv  Xv  (vicoßqvxiog 

—  ßd^Xw,  Ttqvxavig  —  aeol.  ngoxavig ;  hieher  wird  auch  omxtcqv- 
Gwg  durchdringend  zu  Wz.  tcsq  gehören)  oder  endlich  als  qv  (Xv  ist 
nicht  nachgewiesen,  qjQvyco  dörre,  Wz.  bharg,  xgvGog  —  sk.  hätaJca 
golden,  got.  gulth,  russ.  zoloto).  Wie  schon  die  angeführten  Beispiele 
zeigen,  lässt  sich  bei  qv  Xv  nicht  entscheiden ,  ob  der  Vocal  vor  oder 
hinter  der  Liquida  zu  v  gefärbt  worden  ist.  Ich  mache  noch  aufmerk- 
sam auf  die  neue  Erklärung  von  ccTQvysrog  (S.  337)  als  cnie  trocken 
werdend'  zu  TQvyrj  Trockenheit  lit.  tröksztu  dürsten  usw.,  die  indes 
nicht  mehr  die  neueste  ist;  denn  seitdem  hat  F.  Schöll  im  4.  Bande 
der  Acta  der  Ritschl'schen  Societät  das  Wort  als  'finster  geboren' 
erklärt,  den  ersten  Theil  mit  lt.  trux  ahd  drawan  vergleichend. 

Ich  muss  es  mir  versagen  darauf  hinzuweisen,  wie  analoge  Er- 
scheinungen der  lateinischen  Lautlehre  in  Schmidt's  Untersuchungen 
in  ihre  richtige  Beleuchtung  gerückt  erscheinen,  wie  z.  B.  das  Cors- 
sen'sche  Phantom  einer  einlautigen  Vocalsteigerung  von  i  aus  1  aus 
der  Welt  geschafft  wird;  ebensowenig  kann  ich  auf  die  Ausbeute  für 
die  germanischen  Sprachen  eingehen ,  ich  hebe  nur  die  glänzende 
Behandlung  der  angelsächsischen  und  altnordischen  Brechungen  so 
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wie  die  neue,  Scherer  gegenüber  versuchte  Erklärung  der  redupli- 
cierten  Perfecte  hervor.  Nur  eins  möchte  ich  noch  kurz  hervorheben, 
was  auch  mir  besonders  am  Herzen  liegt,  nämlich  die  neue  Bestäti- 
gung, die  Schmidt's  Theorie  über  die  Verwandtschaftsverhältnisse 
der  indogermanischen  Sprachen  durch  die  Ergebnisse  über  die  Be- 
rührungen der  slavischen  Sprachen  untereinander  gewonnen  haben. 
Er  selbst  hat  S.  178  ff.  diese  Frage  behandelt  und  die  bisherigen 
Anschauungen  über  den  Stammbaum  der  Slaven  wesentlich  verrückt, 
die  Cechen  z.  B.  treten  den  Südslaven  in  einer  Reihe  wichtiger  Cha- 
rakteristica  näher  als  man  bisher  annahm.  Die  geographischen  Be- 
rührungen der  einzelnen  slavischen  Stämme,  die  übrigens  nach  den 
Ergebnissen  dieser  Untersuchungen  in  der  slavischen  Urzeit  nicht 
wesentlich  von  den  heutigen  verschieden  gewesen  sein  können,  geben 
die  Erklärung  für  sprachliche  Uebercinstimmungen ,  die  mit  der 
Stammbaumtheorie  in  keiner  Weise  vereinbar  sind.  Was  sich  aus 
Braune's  Abhandlung  zur  Kenntnis  des  Fränkischen  und  zur  althoch- 
deutschen Lautverschiebung  für  das  allmälige  Ineinanderübergehen 
der  deutschen  Mundarten  ergibt,  was  Schuchardt  vor  längerer  Zeit 
von  den  Berührungen  der  romanischen  Dialecte  unter  einander  be- 
hauptet hat  —  der  strenge  Nachweis  steht  freilich  noch  aus  — ,  was 
nun  durch  Schmidt  für  die  slavischen  Sprachen  aufgezeigt  worden 
ist,  das  sind  im  engen  Kreise  ja  alles  Analoga,  die  in  richtiger  Weise 
auf  das  Verhältnis  der  indogermanischen  Sprachen  übertragen  der 
Stammbaumtheorie  den  Boden  entziehen.  Denn  wonach  sollen  wir 
uns  vorhistorische  Vorgänge  der  Sprachentwickelung  zurechtlegen, 
wenn  nicht  nach  den  Analogieen  historisch  erreichbarer  Phasen?  Es 
würde  eine  lohnende  Aufgabe  sein  nach  diesen  Gesichtspuncten  das 
Verhältnis  der  griechischen  Dialecte  untereinander  zu  untersuchen, 
wo  ja  allerdings  das  Material  ein  sehr  trümmerhaftes  ist,  deren  Ver- 
hältnis sich  aber  auch  unter  der  Voraussetzung  des  bekannten  Stamm- 
baums (urgriechisch-  dorisch-aeolisch  und  ionisch  usw.)  nicht  begreifen 
lässt.  Ich  verweise  hierüber  ausser  auf  Schmidt's  Bemerkungen  S.  190  f. 
auf  die  Abhandlung  von  Melzdorf  (in  den  Sprachwissenschaftlichen 
Abhandlungen5  zu  E.  Curtius  Jubiläum,  Leipzig  1874,  S.  21  ff.).  Die 
sogenannten  aeolischen  Bestandtheile  des  nördlichen  Dorismus.  Es 
wird  hier  nachgewiesen,  'dass  der  norddorische  Dialect  eine  der 
Brücken  ist,  die  vom  Aeolismus  zum  Dorismus  herüberführen',  indem 
beide  Eigenthümlichkeiten  gemeinsam  haben,  die  man  bei  Aufrecht- 
haltung des  Stammbaums  4gar  nicht  oder  nur  mit  Zuhilfenahme  des 
Zufalls  zu  erklären'  vermag  (S.  42).  Auch  im  Allgemeinen  wird  zu- 
gegeben, dass  cjeder  Dialect  mit  dem  andern  durch  eine  continuierliche 
Reihe  von  Varietäten  verknüpft'  sei.  'Folgt  aber  —  so  fährt  der  Verf. 
fort  —  aus  dieser  unzweifelhaft  richtigen  Beobachtung ,  dass  wir  die 
Stammbaumtheorie  nun  sowol  für  das  Ganze  unseres  Sprachstammes 
als  auch  für  jede  einzelne  Sprache  aufgeben  müssen?  Gewiss  nicht. 
Ich  möchte  die  Logik  dieser  Schlussfolgerung  nicht  vertreten. 
Prag,  31.  December  1875.  Gustav  Meyer. 
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Lateinisches  Uebungsbuch  von  Dr.  J.  Lattmann,  Director  des 
Gymnasiums  zu  Klausthal.  4.  verb.  Auflage.  Göttingen,  Vandenhoek 
u.  Ruprecht's  Verlag,  1875.  Vlll  u.  152  S.  —  14  Gr. 

Das  Buch  zerfällt  in  drei,  in  den  drei  untersten  Classen  zu  be- 
wältigende Curse,  von  denen  der  erste  zwei  Abtheilungen  enthält, 
die  concentrisch  aufgebaut  sind,  wie  auch  der  zweite  und  dritte  Curs 
untereinander.  Zuerst  wird  die  1.  und  2.  Declination  mit  dem  Präs. 
sum  eingeübt,  worauf  eine  Reihe  vonVocabeln  zum  Lernen  und  Ein- 
üben der  2.  Declination  folgt,  die  dann  in  Verbindung  mit  Adjectivis 
nebst  sum  nochmals  durchgeübt  werden.  Daran  schliesst  sich  das 
Activ  der  1.  Conjug.  mit  einer  Reihe  von  Verbis ,  einige  zu  zer- 
gliedernde latein.  Sätze  und  eine  Reihe  von  deutschen  Sätzen;  in 
derselben  Weise  folgt  die  3.  Declin. ,  die  2.  Conj.  (Inf.  Ind.  Präs. 
Imperf.  und  2.  Pers.  Imper.  Act.),  die  3.  Conj.  (dies.  Zeiten),  die 
Adjectiva,  die  4.  u.  5.  Declin.  und  die  4.  Conjug.  (dies.  Zeiten).  Bis 
hierher  geht  der  Stoff  des  1.  Semesters.  Im  2.  Sem.  wird  der  gramm. 
Stoff  nochmals  von  Anfang  an  durchgenommen  und  zwischen  esse 
und  die  4.  Conj.  die  Unregelmässigkeiten  der  Declinationen ,  die 
Genusregeln,  die  Pronomina,  die  gebräuchlichsten  Präpositionen  ein- 
geschoben. Nachdem  hierauf  in  gemischten  Beispielen  §.31  beson- 
ders die  „Bemerkungen  und  Ausnahmen",  §.  32  die  Pronom.  und 
die  Comparation,  §.  33  die  Bildung  der  Adverbia,  §.  34  die  Car- 
dinalia,  §.  35  die  Verba  anomala  durchgenommen,  und  §.  36  durch 
eine  Reihe  von  Beispielen  jene  Formen  des  Relativs,  die  gleiche 
Form  in  verschiedenen  Casus  haben,  zu  unterscheiden  angeleitet  und 
§.  37  ebenso  jene  deutschen  Formen  des  Pron.,  die  bald  Relativa, 
bald  Demonstrativa  je  nach  der  Beschaffenheit  des  Satzes  sein  kön- 
nen, und  endlich  §.  38  der  Gebrauch  der  sahst.  Neutra  der  Adj.  und 
§.  39  die  übrigen  Zahlwörter  vorgeführt  worden  sind,  schliessen  17 
zusammenhängende  Stücke  behufs  Wiederholung  des  gesammten  ver- 
arbeiteten Materials  das  Pensum  der  1.  Classe  ab.  Zu  bemerken  ist, 
dass  neben  diesem  Uebungsbuche  vom  2.  Sem.,  also  von  §.  15  an  ein 
Lesebuch  zu  benützen  ist. 

Der  zweite  Curs  reicht  von  §.  40 — 74  und  umfasst  Beispiele 
über  die  Städtenamen ,  den  Acc.  c.  iuf. ,  an  die  sich  Beispiele  an- 
lehnen, die  recht  treffend  den  Gebrauch  desReflexivpron.  klar  machen, 
die  Absicht-  und  Folgesätze  und  nach  gemischten  Beispielen  über  diese 
Fälle  Beispiele  über  den  Ablat.  absol.,  wobei  vorzüglich  auf  die  ver- 
schiedenen deutschen  Wendungen  für  diese  Form  eingegangen  ist. 
Daran  schliessen  sich  nun  als  Pensum  für  das  2.  Sem.  Beispiele  über 
das  Wichtigste  aus  der  Casuslehre ,  den  Inf.  des  Gerundium  und 
Gerundivum,  endlich  über  das  nominale  Prädicat  und  seine  Wand- 
lungen. Den  Schluss  bilden  wieder  15  zusammenhängende  Stücke 
zur  Wiederholung  des  Vorausgehenden. 

Der  dritte  Curs  beschäftigt  sich  mit  der  Repetition  und  Ver- 
vollständigung des  zweiten  Curses.  Er  enthält  Beispiele  über  die  ein- 
zelnen Casus,  das  nominale  Prädicat,  den  Infinitiv,  das  Gerundium 
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und  Gerimdivum ,  über  „man",  das  Imperfect,  die  indirecto  Frago, 
das  Reflexivpron.,  die  Final-,  Consecutiv-  und  Zeitsätze  nebst  fünf 
Seiten  gemischter  Beispiele.  Den  Schluss  des  Ganzen  bildet  ein 
Lexicon  von  neun  Seiten,  das  zur  Vermehrung  der  copia  verborum 
am  Ende  des  dritten  Cursus  auswendig  gelernt  werden  soll.  Gegen 
dieses  mechanische  Auswendiglernen  von  Wörtern  ausserhalb  einer 
bestimmten  Gedankenverbindung  muss  sich  Ref.  unbedingt  erklären. 
Der  Verfasser  hätte  besser  gethan  die  Vocabeln  in  den  einzelnen 
Beispielen  nicht  hinter  dem  bezüglichen  Worte  einzuklammern,  son- 
dern im  Lexicon  zu  bringen ,  woraus  der  Schüler  sie  sich  zu  suchen, 
aufzuschreiben  und  auswendig  zu  lernen  hatte. 

Dass  auf  das  Buch  viel  Floiss  und  Mühe  verwendet  worden  ist, 
kann  Ref.  nicht  läugnen,  ja  einzelne  Partien  sind  ganz  geeignet 
überall  vorkommenden  Uebelständen  durch  treffende  Zusammen- 
stellung von  Beispielen  abzuhelfen,  wie  der  steten  Verwechslung  von 
„dessen"  und  „deren"  als  Demonst.  oder  Relativpronomen,  des 
Reflexivpron.  mit  dem  Determinativ  u.  dgl.  Hervorzuheben  ist  auch 
die  Partie  über  den  Ablat.  absol.  Auch  die  Wahl  der  Sätze  und 
Phrasen  zeigt  von  grosser  Sorgfalt.  Aber  zu  bedauern  ist,  dass  durch 
die  oftmaligen  Wiederholungen  des  verarbeiteten  gramm.  Stoffes  das 
Buch  sich  selbst  sehr  enge  Grenzen  gesteckt  hat.  Mit  Nutzen  kann 
es  nur  an  Anstalten  mit  halbjährigen  Cursen  verwendet  werden,  und 
für  diese  hat  es  auch  der  Verfasser,  der  ein  entschiedener  Verthei- 
diger  dieser,  seiner  Meinung  nach  mit  sehr  erheblichen,  ja  grösseren 
pädagogischen  Vortheilen  verbundenen  Anstalten  ist  (vgl.  Göttingen, 
Gymnasialprogramm  1872 ,  und  zweiter  Abdr.  1872  p.  20  ff.  [38]), 
ursprünglich  bestimmt.  Schwer  verwendbar  ist  es  an  Anstalten  mit 
ganzjährigen  Cursen.  Um  auch  hier  mit  gleichem  Nutzen  verwendet 
werden  zu  können,  müsste  das  Buch  in  der  Weise  umgearbeitet  wer- 
den, dass  der  Cursus  für  die  erste  Classe  nur  Beispiele  über  die  regel- 
mässige Formenlehre  enthielte,  worin  gelegentlich  die  allernoth- 
wendigsten  Präpositionen  und  Conjunctionen  vorgefühlt  würden,  der 
zweite  Cursus  Beispiele  zur  Wiederholung  und  Vervollständigung 
jener  durch  Hinzufügung  der  selteneren  Vorkommnisse  und  Aus- 
nahmen ,  woran  sich  das  Allernothwendigste  über  Absichts- ,  Con- 
secutiv- und  Zeitsätze,  den  Accus,  c.  inf.  und  die  Participialcon- 
struetion,  und  für  die  deutschen  Gymnasien,  an  denen  der  gramm. 
Unterricht  in  der  dritten  Classe  abgeschlossen  ist,  Beispiele  über  die 
Casuslehre  anschliessen  müssten;  der  dritte  Cursus  müsste  neben 
der  Wiederholung  und  Ergänzung  der  Casuslehre  Beispiele  zur  Ein- 
übung der  Tempus- und  Moduslehre,  die  oratio  obliqua,  die  Participial- 
construetionen  und  das  Supinum  enthalten. 

Obwol  das  Buch  in  der  jetzigen  Form  an  unseren  Anstalten 
nicht  eingeführt  werden  kann ,  will  Ref.  doch  die  Collegen  auf  das- 
selbe aufmerksam  machen,  da  sie  Manches  daraus  für  den  Unterricht 
verwerthen  können. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 
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Lehrbuch  für  den  ersten  Unterricht  im  Latein  an  Gymnasien 
und  Kealgymuasien.  Von  Franz  Hühl,  Director  des  Keal-  u.  Ober- 
gymn.  in  Brüx.  Brüx,  Adolf  Kunz,  1876. 

Die  verhältnismässig  grosse  Anzahl  von  Büchern ,  die  als  lat. 
Elementar-  oder  Uebungsbücher  für  die  untersten  Classen  unserer 
Gymnasien  bereits  vorhanden  sind  und  noch  immer  fast  alljährlich 
durch  ein  neues  vermehrt  werden,  sowie  die  verschiedenartige  Anlage 
und  Methode  derselben  beweist  wol  klar,  dass  es  nicht  so  leicht  ist 
für  den  Anfangsunterricht  im  Latein  eine  Methode  aufzustellen ,  die 
Allen  genügen  würde.  Es  sind  eben  bei  der  Abfassung  derartiger 
Bücher  so  viele  Momente  festzuhalten,  so  viele  Normen  streng  und 
consequent  durchzuführen,  dass  wenn  auch  nur  die  eine  oder  andere 
Seite  nicht  berücksichtigt  oder  mangelhaft  behandelt  ist,  das  ganze 
Werkchen  dadurch  seinen  Werth  verliert  und  nach  kurzem,  probeweisem 
Gebrauche  wieder  bald  bei  Seite  gelegt  wird.  So  ist  es  wol  zu  erklären, 
dass,  obgleich  viele  tüchtige  Schulmänner  die  Frage,  wie  ein  derartiges 
Buch  beschaffen  sein  soll,  theils  praktisch  durch  Abfassung  solcher 
Bücher,  theils  theoretisch  durch  Anweisungen  über  Methode  derselben 
zu  lösen  sich  bemühten ,  diese  Frage  trotzdem  noch  immer  ihrer  Lö- 
sung harrt. 

Was  nun  zunächst  die  Frage  anbelangt,  ob  in  Prima  nach 
Schinnagel's  Vorgang  ein  Elementarbuch  zu  verwenden  oder  ob  neben 
einer  zweckmässigen  Grammatik  ein  blosses  Uebungsbuch  einzuführen 
sei ,  so  dürfte  dieselbe  durch  die  Schulpraxis  zu  Gunsten  der  letzteren 
Methode  entschieden  sein.  Denn  das  muss  man  doch  gestehen ,  dass  es 
didaktisch  von  überaus  grossem  Nutzen  ist,  wenn  sich  die  Schüler  von 
Anfang  an  an  eine  lat.  Grammatik  gewöhnen,  damit  sie  in  ihr  all- 
mälich  heimisch  werden.  Ist  nun  der  Standpunct,  dass  am  Ober- 
gymnasium eine  andere  lat.  Sprachlehre  dem  Schüler  in  die  Hand 
gegeben  wird,  bei  uns  glücklicherweise  ein  überwundener  und  durch 
Schmidt's  treffliche  Schulgrammatik  geradezu  unhaltbar  geworden,  so 
erscheint  es  förmlich  verkehrt  und  ist  didaktisch  nicht  zu  rechtfertigen 
gerade  den  Priman  ern  eine  lat.  Grammatik  nur  auf  Ein  Jahr  in  die 
Hand  zu  geben.  Denn  abgesehen  von  dem  Umstände,  dass  ein  Pri- 
maner, der  in  seinem  Buche  bald  ein  Stückchen  Grammatik,  bald 
wieder  eine  Partie  Beispiele  rindet,  nicht  so  leicht  eine  Uebersicht 
über  die  Formenlehre  gewinnt,  weiss  ja  ein  jeder  Lehrer  aus  Erfah- 
rung ,  dass  gerade  Primaner  bei  der  Neuheit  des  Gegenstandes  ihre 
lat.  Grammatik  oft  durchblättern,  wiederholt  nachschlagen,  ihrLocal- 
gedächtniss  daran  üben  und  mehr  als  Schüler  höherer  Jahrgänge  in 
ihrer  Sprachlehre,  namentlich  in  der  Formenlehre  Bescheid  wissen. 
Ein  solches  Buch  nun  dem  Schüler  nach  einem  Jahre  wieder  zu  neh- 
men und  durch  ein  anderes  zu  ersetzen,  heisst  nichts  anderes  als  ihm 
den  Boden,  auf  dem  er  sich  ein  ganzes  Jahr  hindurch  fleissig  bewegt 
hatte  und  wo  er  schon  zu  Hause  war,  so  zu  sagen  unter  den  Füssen 
wegzuziehen.  Wird  er  doch  in  dem  neuen  Buche  nie  mehr  so  heimisch 
erden,  wird  ihm  dasselbe  nie  mehr  ein  so  alter  Bekannte  sein 
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wie  die  ihm  schon  lieb  gewordene  erste  Grammatik.  Es  sind  eben 
hier  wie  sonst  im  Leben  die  ersten  Eindrücke  die  nachhaltigsten,  und 
ist  es  demnach  didaktisch  und  pädagogisch  angezeigt  von  der  Prima 
an  bis  zur  Octava  eine  einzige  lat.  Grammatik  zu  verwenden,  sowie 
es  bisher  Niemandem  eingefallen  ist  für  Tertia  eine  andere  grie- 
chische Sprachlehre  anzuempfehlen  als  für  Quinta  oder  gar  für  Quarta. 
Schinnagl's  Vorgang  ist  demnach,  wie  praktisch  auch  sonst  sein  Ele- 
mentarbuch sein  mag,  ein  nicht  anzuempfehlender,  und  er  hat  des- 
wegen auch  wenige  Nachfolger  gefunden.  —  Herrn  Director  Hübl's 
„Lehrbuch"  befolgt  nun  Schiunagrs  Methode,  indem  es  Grammatik 
und  Uebungsbuch  zugleich  ist.  Der  Verf.  scheint  wol  eine  Entschul- 
digung für  sich  beanspruchen  zu  wollen,  die  nämlich,  dass  sein  Büch- 
lein sich  im  grammatischen  Theile,  wie  es  in  der  Vorrede  heisst, 
„Wort  für  Wort  an  diejenige  Schulgrammatik  anlehnt,  welche  die 
Schüler  von  der  zweiten  Classe  angefangen  durch  alle  Classen  be- 
halten sollen",  nämlich  an  die  „Lateinische  Schulgrammatik"  von 
K.  Schmidt  (3.  Auflage).  Das  ist  wol  an  sich  recht  löblich ,  aber  da- 
durch ist  noch  immer  nicht  das  vermieden,  was  wir  oben  als  Nachtheile 
eines  Wechsels  in  der  Grammatik  angeführt  haben.  Denn  dadurch, 
dass  der  Schüler  erst  von  Secunda  an  das  echte  Schmidt'sche  Buch 
in  die  Hand  bekommt,  wird  doch  sein  Localgedächtniss,  diese  mächtige 
Stütze  jedes  Studium,  erschüttert  und  das  neue  Buch  wird  ihm  trotz 
„der  gleichen  Fassung  und  Form  der  Eegeln"  ein  fremdes  Buch  sein 
und  in  der  Formenlehre  wenigstens  ein  fremdes  bleiben.  Da  somit 
auch  diese  Methode  jene  Nachtheile  nicht  zu  paralysieren  vermag,  so 
steht  wol  ausser  Zweifel ,  dass  von  Prima  an  im  ganzen  Lateinunter- 
richte eine  und  dieselbe  Grammatik  als  das  bleibende  und  feste 
einzuführen  ist,  neben  der  das  Uebungsbuch  als  das  wechselnde, 
weil  dem  jedesmaligen  Standpuncte  der  Schüler  entsprechende,  ein- 
herzugehen hat  und  daher  auch  in  Prima  schon  von  der  Grammatik 
getrennt  werden  muss. 

Uebrigens  ist,  wenn  auch  die  Methode  des  Herrn  Verf.  sich  an 
Schmidt's  Grammatik  eng  anzulehnen  an  sich  anerkennenswerth  er- 
scheint,- doch  die  Durchführung  dieser  Methode  in  dem  Büchlein 
nicht  immer  zu  loben.  Vorerst  muss  man  denn  doch  beachten,  dass 
in  Prima  die  gründliche  Einübung  der  Formenlehre  die 
Hauptsache  ist,  syntaktische  Eegeln  hingegen  auf  das  Minimum 
zu  beschränken  sind,  indem  in  den  Beispielen  alles  möglichst  ver- 
mieden werden  soll,  was  in  syntaktischer  Beziehung  vom  deutschen 
abweicht;  sind  aber  syntaktische  Abweichungen  nicht  zu  vermeiden 
und  müssen  sie  schon  auf  dieser  untersten  Unterrichtsstufe  hervor- 
gehoben werden ,  so  müssen  sie  in  einer  Form  und  Fassung  gegeben 
sein,  die  den  Primanern  zugänglich  ist.  Herr  Dir.  Hübl  hat  dies  aber 
in  seinem  „Lehrbuche"  vielfach  übersehen,  indem  er  auch  die  Belege 
zu  den  syntaktischen  Regeln  der  Schmidt'schen  Grammatik  entlehnte 
und  dabei  vergass ,  dass  Schmidt's  Syntax  für  Tertianer  geschrieben 
ist  und  nicht  für  Primaner,  die  ja  manche  Formen  der  Beispiele  noch 
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gar  nicht  kennen.  So  wird  schon  p.  5  von  der  Negation  ne  gespro- 
chen und  doch  kommt  selbe  erst  im  2.  Semester  beim  Conjunctiv  und 
Imper.  fut.  vor;  ebenso  begegnen  in  den  Beispielen  zu  den  syntakt. 
Eegeln  p.  58  Formen,  wie  „mortuae  sunt",  die  der  Primaner  im 
1.  Sem.  noch  nicht  kennt,  und  „fragilia",  das  erst  auf  der  fol- 
genden Seite  unter  den  „Wörtern  zum  Auswendiglernen"  aufgegeben 
ist.  Weiter  sind  bis  dahin  nicht  erwähnt  die  p.  74  in  den  Kegeln 
vorkommenden  Wörter  „agger"  und  „digitus"  und  die  Phrasen 
p.  77  „tollere  oculos,  extendere  manus";  p.  57  sind  die  Participia 
„dictum,  mandatum ,  peccatum ,  inventum"  wol  an  die  Adresse  der 
Tertianer  zu  richten,  da  sie  die  Primaner  ebenso  wenig  verstehen  wie 
die  Bemerkung  p.  86,  dass  versus  bei  Städtenamen  nachgestellt  wird, 
weil  sie  von  der  Construction  dieser  Namen  bis  dahin  noch  nichts  gehört 
haben.  Nicht  minder  sonderbar  ist  die  Methode  des  Herrn  Verf. 's 
p.  12  vom  Abi.  und  seinen  Gebrauchsweisen  zu  sprechen  und  viele 
deutsche  Beispiele  anzuführen,  ohne  dass  die  Schüler  bis  dahin  einen 
lat.  Ablativ  auch  nur  gesehen  hätten,  so  sonderbar  wie  die  Belehrung 
des  Primaners  auf  p.  142,  er  solle  statt  ne  mit  dem  ersten  Imperativ 
eine  Umschreibung  mit  nnolia  und  „nolite"  anwenden,  obgleich  der 
Arme  noch  nicht  wissen  kann ,  was  denn  das  für  Formen  sein  sollen, 
da  „nolo"  erst  in  Secunda  vorkommt.  Das  Streben  des  Herrn  Verf.'s 
allerlei  syntakt.  Beiwerk  schon  auf  dieser  untersten  Unterrichtsstufe 
zu  häufen,  ist  auch  aus  den  auf  p.  5  sub  4,  5,  6,  7  angeführten 
Kegeln  ersichtlich ;  denn  kaum  dass  der  angehende  Lateiner  die  erste 
Conjugation  im  Präs.  ind.  und  imper.  bewältigt  und  den  adäquaten 
Ausdruck  sich  angeeignet  hat,  wird  er  schon  mit  Bemerkungen  und 
Anmerkungen  überschüttet,  von  denen  manche  (wie  z.  B.  ornor  = 
man  schmückt  mich)  im  ganzen  Buche  fast  gar  nicht  mehr,  andere 
(wie  exoror  =  ich  lasse  mich  erbitten)  nur  höchst  vereinzelt  hie 
und  da  erscheinen  und  somit  ein  todtes  Materiale  bleiben,  das  die 
Schwierigkeiten,  die  ein  jeder  Anfang  mit  sich  bringt,  unnöthiger 
Weise  vermehrt. 

So  viel  über  die  Art  und  Weise,  wie  Herr  Dir.  Hübl  Schmidt's 
Grammatik  in  ihrem  syntakt.  Theile  für  sein  Lehrbuch  verwerthet  hat. 

Was  nun  die  Auswahl  aus  der  Formenlehre  und  die  Anordnung 
des  Lehrstoffes  anbelangt,  so  kann  Kef.  in  mehreren  Stücken  nicht 
übereinstimmen,  und  er  wird  auch  hier  „sine  ira  et  studio"  ganz 
objectiv  seine  Ansicht  vorbringen ,  da  es  sich  ihm  wie  Herrn  Hübl 
nur  um  die  gute  Sache  handelt,  der  er,  so  viel  in  seinen  schwachen 
Kräften  steht,  gerne  einen  Dienst  erweisen  will.  In  Hinsicht  auf 
die  Auswahl  und  den  Umfang  des  für  die  Prima  hier  bestimmten 
Lehrstoffes  kann  Ref.  an  der  Hand  des  Lehrplanes  und  der  Erfahrung 
die  Bemerkung  nicht  unterdrücken,  dass  in  dem  Buche  des  Guten  zu 
viel  gethan  ist.  So  sind  die  p.  21  angeführten  „Bemerkungen  zu  den 
einzelnen  Casus  der  2.  Declination"  für  Primaner  entschieden  zu 
schwer  und  ebenso  die  in  den  Ausnahmen  von  den  Genusregeln  dieser 
Declination  angeführten  Wörter  pelagus,  colus,  wol  auch  virus  und 
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alvus  für  Prima  wenigstens  überflüssig.  Ebenso  werden  bei  der  3.  Decli- 
nation  Wörter  zum  Auswendiglernen  aufgegeben,  die  dem  Schüler  wol 
nie  mehr  zu  Gesichte  kommen  werden,  da  sie  entweder  spät  lateinisch 
sind  oder  nur  bei  einigen  Dichtern  vorkommen ;  und  da  sie  auch  in 
den  Uebungsbeispielen  gar  nicht  oder  höchst  vereinzelt  begegnen, 
so  sind  und  bleiben  sie  dem  Schüler  eine  todte  Masse.  Solche  Wörter 
sind  zahlreich  genug;  Ref.  erwähnt  nur  pahncs,  tcmo ,  für  für ,  lens, 
robigo,  glis,  silex  etc.  Dass  übrigens  p.  131  auch  das  Wort  „bene- 
factor"  (Wohlthäter)  vorkömmt,  das  nur  bei  Flavius  Cresconius  Corip- 
pus  anzutreffen  ist,  charakterisiert  nur  die  Methode  des  Herrn  Verf. 's, 
es  mit  classischen  Ausdrücken  nicht  gar  streng  zu  nehmen,  die  denn 
doch  allein  für  Primaner  angezeigt  sind.  Doch  davon  später;  hier 
sei,  um  wieder  zur  Sache  zurückzukommen,  des  weiteren  auch  der 
Umstand  hervorgehoben,  dass  auch  in  anderen  Partien  der  Lehrstoff 
der  Prima  überschritten  erscheint.  So  schreibt  z.  B.  der  Lehrplan  für 
diese  Classe  nur  „die  wichtigsten  Präpositionen"  vor,  der  Herr  Verf. 
hat  aber  p.  86  alle  angeführt  und  nicht  einmal  absque,  tenus, 
pcnes,  pone,  versus  etc.  ausgenommen.  Was  endlich  das  Verbuin, 
namentlich  die  unregelmässigen  Perfecta  und  Supina  anbetrifft, 
mag  es  genügen  die  Masse  des  Gebotenen  dadurch  zu  charakterisie- 
ren, dass,  wenn  alle  diese  Dinge  in  Prima  bewältigt  würden,  für  die 
Secunda  dann  aus  dem  ganzen  unregelmässigen  Verbum  nichts  an- 
deres übrig  bliebe  als  einige  Verba  inchoativa  und  die  wenigen  Verba 
defectiva  und  anomala!  —  Das  ist  denn  doch  eine  offenbare  Ueber- 
bürdung,  und  ein  Lehrer,  der  das  Alles  in  Einem  Jahre  in  Prima 
vornehmen  wollte ,  könnte  dies  füglich  nicht  anders  als  auf  Kosten 
der  Gründlichkeit  thun. 

Hinsichtlich  der  Anordnung  des  Lehrstoffes  hätte  Eef.  folgen- 
des zu  bemerken.  Auf  p.  17  wird  vom  Verbum  esse  neben  dem  Prä- 
sens und  Imperf.  auch  das  Perfectum  vorgenommen ,  was  offenbar 
wenigstens  überflüssig  ist ;  denn  man  kommt  beim  Einüben  des  Nomen 
(und  das  ist  doch  für  das  1.  Semester  die  Hauptsache)  mit  dem  Präs. 
und  Imperf.  ganz  gut  aus ,  wie  ja  der  Verf.  selbst  vom  ganzen  Perf. 
von  esse  in  den  nachfolgenden  Sätzen  nur  die  3.  Person  sing,  und 
plur.  dann  und  wann  faktisch  benützt  hat,  so  dass  alle  anderen 
Personen  des  Perf.,  weil  in  den  Beispielen  nicht  verwerthet,  hier  ein 
rein  überflüssiger  Ballast  sind,  der  die  ersten  Schwierigkeiten  un- 
nützer Weise  vermehrt.  Entschieden  zurückweisen  muss  aber  Ref.  den 
Vorgang,  dass  .der  Verf.  schon  nach  der  2.  Declination  das  Imperf. 
und  histor.  Perf.  (dieses  überdies  auch  im  Passiv!)  aller  vier  Conju- 
gationen  eingefügt  hat  und  dadurch  die  Aufmerksamkeit  des  Schülers, 
die  doch  im  1.  Semester  ganz  und  gar  dem  Nomen  zugewendet  sein 
muss,  ablenkt  und  zersplittert.  Eine  solche  sprungweise  Methode,  die 
wir  auch  noch  später  an  einer  anderen  Stelle  hervorheben  werden, 
die  Methode  nämlich,  dass  man  ziemlich  planlos  vom  Nomen  zum 
Verbum  und  umgekehrt  abschweift,  passt  vielleicht  für  eine  franzö- 
sische Grammaire ,  nicht  aber  für  den  Elementarunterricht  in  den 
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classischen  Sprachen.  Wie  verkehrt  übrigens  ein  solcher  Vorgang 
ist,  erhellt  schon  auch  aus  dem  Umstände,  dass  da  dem  Schüler  nach 
sechswöchentlichem  (!)  Lateinunterrichte  zugemuthet  wird,  un- 
regelmässige Perfecta  und  Supina  aller  vier  Conjugationen  zu  lernen  (!) ; 
denn  p.  30  werden  eine  Meuge  Verba  mit  ihren  Perf.  und  Sup.  an- 
geführt, die  noch  dem  Secundauer  Schwierigkeiten  bereiten,  Formen 
wie:  fulcio ,  fulsi,  fultum;  haurio,  haust,  haustum;  sentio,  sensi, 
sensum;  sepelio,  ivi,  sepultum;  credo ,  credidi,  credihim;  frango, 
fregi,  fractum;  edo,  edi,  esum;  sedeo,  sedi,  sessum  etc.  etc.  Arme 
sechswöchentliche  Lateiner!  —  Und  wenn  diese  Formen  wenigstens 
in  den  Uebungsstücken  berücksichtigt  wären !  So  aber  findet  man  wol 
zu  dem  Imperf.  einige  Beispiele  p.  29,  aber  nur  in  der  3.  Person, 
und  zu  den  Perfectformen  sind  viel  später  hie  und  da  einige  Beispiele 
gegeben,  aber  erst  dann,  nachdem  sich  der  Schüler  durch  die  ganze 
3.  Declination  und  hundert  andere  Dinge  hindurcharbeiten  müsste  und 
das  liebe  Perfectum  schon  längst  vergessen  hat.  So  ist  denn  das  alles 
eine  rudis  indigestaque  moles ,  unverdaut  und  unverwerthet.  Eine 
dritte  Eigentümlichkeit  der  Anordnung  des  Lehrstoffes  in  diesem 
Lehrbuche  ist  die,  dass  der  Verf.  die  Adverbia  der  Art  und  Weise  mitten 
in  die  Lehre  vom  Verbum  nach  den  Verben  der  3.  Conjugation  auf  -io 
eingefügt  hat.  Ref.  muss  gestehen,  dass  er  förmlich  verblüfft  war,  als 
er  die  da  plötzlich  antraf ;  denn  in  das  Nomen  das  Verbum  und  in  das 
Verbum  wiederum  das  Nomen  einzufügen,  das  ist  keine  Methode,  das 
sind  disjecta  membra  und  das  Ganze  macht  den  Eindruck ,  dass  der 
Herr  Verf.  etwas  originelles  hat  schaffen  wollen,  ohne  die  Methodik 
viel  zu  Eathe  zu  ziehen. 

Gehen  wir  nun  zur  Besprechung  jenes  Theiles  des  Buches  über, 
der  als  Uebungsbuch  zu  dienen  hat ,  und  betrachten  wir  zunächst  die 
Vocabeln  und  dann  die  Sätze ,  da  ja  die  ersteren  den  letzteren  zur 
Grundlage  dienen. 

Was  die  Anordnung  der  Vocabeln  anbelangt,  ob  nämlich  selbe 
vor  den  einzelnen  Uebungsbeispieleii  oder  erst  am  Schlüsse  des  Buches, 
nach  Paragraphen  geordnet,  gestellt  sein  sollen,  so  sind  wol  alle  mass- 
gebenden Stimmen  für  die  letztere  Anordnung;  denn  wenn  man  auch 
dieselben  nach  Kategorien  ordnet  (Subst. ,  Adj.,  Verba  etc.)  und  vor 
die  Beispiele  stellt ,  wie  es  hier  geschehen  ist ,  so  kann  man  do  ch 
nicht  das  Hineinblicken  der  Schüler  beim  Uebersetzen  verhüten  und 
gewinnt  nicht  so  leicht  die  Ueberzeugung,  dass  der  Schüler  die 
Bedeutungen  auch  wirklich  kennt  und  anwenden  kann.  Wichtiger 
jedoch  als  dies  scheinen  dem  ßef.  zwei  andere  Bedenken  hinsicht- 
lich der  Vocabeln  zu  sein,  nämlich  die  Auswahl  und  die  Bezeichnung 
der  Quantität  derselben.  Bezüglich  der  Auswahl  steht  es  wol  ausser 
allem  Zweifel,  dass  die  dem  Anfänger  zum  Auswendiglernen  aufge- 
gebenen Wörter  möglichst  einfache,  streng  classische  Ausdrücke  sein 
und  auch  wirklich  alle  in  den  nachfolgenden  Beispielen  angewendet 
sein  müssen,  damit  sie  nicht  nur  „auswendig"  gelernt  werden.  Da- 
gegen ist  nun  in  diesem  Buche  vielfach  gefehlt.  Es  wäre  nicht  schwer 
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nachzuweisen,  dass  wol  nicht  viel  mehr  als  zwei  Drittel  der  Vocabeln 
in  den  Beispielen  praktisch  verwerthet  worden  sind.  Ref.  weiss  sich 
wenigstens  nicht  zu  erinnern,  dass  ihm  in  den  Beispielen  die  Wörter 
invtto,  exercito,  verbero,  voro ,  doleo,  fcrio,  garrio,  pollio,  hinnio, 
mugio,  fulcio  etc.  aufgestossen  wären,  die  doch  alle  gleich  im  Anfang 
vorkommen,  und  solcher  Fälle  Hessen  sich  bei  jedem  Absätze  einige 
nachweisen.  Ebenso  sind  bei  der  2.  u.  3.  Declination  viele  zum  Aus- 
wendiglernen aufgegebene,  nicht  eben  classische  Vocabeln  in  den 
Beispielen  entweder  gar  nicht  oder  doch  höchst  selten  berücksichtigt; 
umgekehrt  finden  sich  wieder  in  den  Uebungsbeispielen  Wörter  vor, 
die  bis  dahin  dem  Schüler  nicht  vorgeführt  wurden  uud  ihn  deshalb 
in  Verlegenheit  setzen.  Diese  Dinge  lassen  sich  freilich  am  Schreib- 
tische bei  einfacher  Durchsicht  des  Buches  im  Einzelnen  nicht  so 
leicht  controlieren ;  aber  einige  Fälle  dieser  Art  zeigen  doch,  dass 
dio  Schulpraxis  derlei  mehrere  aufweisen  würde. 

Was  ferner  die  Anzahl  der  Vocabeln  anbelangt,  so  ist  nament- 
lich im  Anfange  das  Mass  des  Zulässigen  vielfach  überschritten.  So 
z.  B.  in  der  Partie,  welche  den  Ind.  der  vier  Conjugationen  und  die 
zwei  ersten  Declinationen  enthält ,  p.  4  —  2  7 ,  welche  Partie  in  den  ersten 
sechs  Wochen  durchgenommen  werden  muss,  will  man  anders  den 
Lehrstoff  der  Prima  bewältigen ,  kommen  gegen  700  Vocabeln  vor, 
was  auf  36  Schultage  vertheilt,  per  Tag  18  —  20  Vocabeln  ausmacht. 
Bedenkt  man  nun  noch,  dass  sich  der  Schüler  gerade  zu  dieser  Zeit 
eine  Menge  neuer  lat.  termini  einzuprägen  hat,  so  wird  es  ihm  rein 
unmöglich  sein ,  die  Masse  des  auf  ihn  eindringenden  Neuen  zu  be- 
wältigen und  eine  Ueberbürdung  ist  unausbleiblich.  Der  Herr  Verf. 
sagt  wol  in  der  Vorrede,  dass  die  Schüler  gerne  Vocabeln  lernen, 
aber  dies  hat  wie  alles  seine  Grenzen.  Acht  bis  zehn  neue  Vocabeln 
täglich  ist  vollkommen  hinreichend ;  denn  das  macht  monatlich  gegen 
200  und  im  Jahre  gegen  2000  Wörter  —  ein  für  das  erste  Jahr 
gewiss  ganz  hinreichendes  Quantum ,  das ,  in  Beispielen  tüchtig  ein- 
geübt, eine  ausreichende  Grundlage  für  den  weiteren  Unterricht 
abgibt. 

In  Hinsicht  der  Bezeichnung  der  Quantität  der  Vocabeln  ist 
in  dem  Buche  kein  System  durchgeführt.  Eine  solche  Bezeichnung 
ist  nämlich  dort  namentlich  angezeigt,  wo  in  zweisylbigen  Wörtern 
die  Paenultima  kurz  ist,  weil,  wie  die  Erfahrung  lehrt,  die  Schüler 
(und  wol  auch  manche  Lehrer)  solche  Sylben  gemeiniglich  lang  aus- 
sprechen, indem  sie  die  Quantität  und  den  Accent  verwechseln.  So 
hört  man  fast  durchwegs  növus,  bönus ,  malus  (schlecht),  ämo, 
schöla,  tener  etc.,  und  dieser  falschen  Aussprache  soll  ein  Uebungs- 
buch  von  Anfang  an  entgegenarbeiten,  was  in  diesem  Büchlein  sehr 
häufig  vernachlässigt  wurde.  —  Uebrigens  Hesse  sich,  was  die 
Vocabeln  anbelangt ,  noch  manches  erinnern.  Wir  erwähnen  nur  fol- 
gendes. Bei  der  1.  Declination,  p.  15,  führt  der  Herr  Verf.  schon  die 
Adj.  dreier  Auslaute  auf  us ,  a,  um  und  er,  a,  um  an,  ohne  dass 
der  Schüler  von  der  2.  Declination  bis  dahin  auch  nur  gehört  hätte 
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und  daher  wissen  könnte ,  was  das  us  (er)  und  um  bezeichnen  soll. 
Auch  ist  unter  diesen  Adj.  nach  miiltus,  nm  gleich  und  ohne  jed- 
wede Bezeichnung  der  Aussprache  angeführt  „noster,  at  um".  Wie 
das  der  Schüler  lesen  würde,  wäre  Ref.  wirklich  begierig  zu  hören, 
wol:  noster,  nostera,  nosterum1).  Ebenso  muss  Ref.  die  Methode 
entschieden  zurückweisen ,  dass  man  die  Wörter  solus ,  tolus ,  unus, 
nullus  etc.  ohne  weiteres  unter  die  Adj.  der  2.  Declination  mengt 
und  dadurch  den  Schüler  verleitet,  sie  so  zu  declinieren  wie  bönus. 
Ferner  kommen  in  den  Beispielen  Wendungen  vor,  wo  der  Schüler 
mit  den  ihm  bekannten  Bedeutungen  der  Vocabeln  nicht  auskommt. 
Belege  sind  zahlreich  genug.  So  heisst  es  p.  20  Satz  13 :  Minerva 
war  den  Wissenschaften  freundlich ,  und  in  den  Vocabeln  findet  der 
Schüler  nur  amicus,  a,  um  „befreundet";  p.  70  Satz  5  Parus  in- 
sula  fuit  marmore  nobilis  und  p.  52  steht  bei  nobilis ,  e  nur  „edel, 
vornehm";  p.  76  Satz  22  Pater  octogesimo  anno  aetatis  mortuus 
est  und  in  den  Vocabeln  mortuus,  a,  um  „todt";  p.  95  Satz  8  ist 
interest  intet  ....  nicht  erklärt,  während  es  doch  für  Primaner  ebenso 
schwer  ist  wie  in  demselben  und  dem  folgenden  Absätze  die  Phrasen 
interesse  alicuirei,  deesse patriae,  inesse  „innewohnen",  und  der  Satz 
vis  in  populo  abesto ;  zu  dem  Satze  46,  p.  135  Themistocles  collegis 
praedixit  steht  bei praedico  p.  133  nur  „sage  vorher",  während  es  hier 
so  viel  bedeutet  wie  praecepit;  zu  dem  lat.  Satz  10,  p.  153  Prima 
adolescentis  commendatio  proficiscitur  a  modestia  ist  proficisci 
nicht  erklärt  usw. 

Bezüglich  der  Sätze  endlich  ist  der  Umstand  hervorzuheben, 
dass  die  gerade  einzuübenden  Formen  nicht  alle  in  gleicher  Weise 
berücksichtigt  sind.  So  ist  eine  zu  geringe  Abwechselung  in  den 
Casus  der  Nomina  (p.  53  z.  B.  kommen  beim  Compar.  und  Superl. 
lauter  Nominative  vor)  und  in  den  Personen  des  Verbum,  indem  oft 
in  ganzen  Absätzen  ausser  der  3.  Person  keine  andere  anzutreffen 
ist.  Man  sehe  z.  B.  nur  die  Beispiele  p.  116  u.  117  an  und  viele 
andere  Absätze,  wo  ein  Satz  mit  einer  anderen  als  der  3.  Person 
eine  rara  avis  ist.  Auch  ist  nicht  zu  loben,  dass  im  ersten  Theile 
statt  ganzer  Sätze  oft  blosse  Casusverbindungen  vorkommen  (z.  B. 
p.  15.  23.  41.  44  etc.),  was  wol  Sache  des  mündlichen  Unterrichtes 
ist,  während  das  Uebungsbuch  Sätze  vorzuführen  hat.  Ferner  sind  die 
Sätze  im  Ganzen  nicht  in  hinreichender  Zahl  gegeben ;  auch  wird  in 
manchen  Partien  zu  viel  und  vielerlei  Neues  vorgenommen,  ehe 
Uebungsbeispiele  vorkommen.  Das  sieht  man  z.  B.  bei  der  3.  Decli- 
nation, wo  erst  nach  15  Seiten  langen  Erklärungen  Uebungsbeispiele 
angeführt  sind.  Aehnlich  verhält  es  sich  mit  den  Partien  über  die 
Comparation  der  Adj.  und  über  Pronomina;  desgleichen  wird  zu- 


*)  Derartige,  für  Anfänger  ungenaue  Stilisierungen  kommen  auch 
sonst  oft  vor,  z.  B.  p.  58  Ceres,  eris;  p.  59  senex,  is;  p.  53  contineo, 
ui,  entum,  was  der  Schüler  ohne  Zweifel  lesen  wird:  Cereseris,  scnexis, 
continentum  u.  dgl. 
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nächst  das  ganze  Verbuin  auf  13  Seiten  durchgenommen,  ehoUebungs- 
boispiele  vorkommen,  von  denen  gleich  die  ersten  den  Ind.  aller 
Zeiten  auf  einmal  voraussetzen  usw. 

Was  nun  den  Inhalt  und  die  Form  der  Sätze  anbelangt,  so  ist 
auch  hiebei  manches  einzuwenden.  Vorerst  steht  doch  fest ,  dass  die 
lat.  Beispiele  gehaltreich  und  anregend,  kurz  Mustersätze  sein  müssen, 
die,  wenn  sie  auch  nicht  alle  lateinischen  Autoren  entlehnt  sind  (was 
für  den  Anfang  wenigstens  nicht  gut  möglich  ist),  doch  alle  echt  clas- 
sischen  Geist  athmen  sollen.  Dieser  berechtigten  Anforderung  ent- 
sprechen jedoch  gewiss  nicht  Sätze,  wie  p.  24  Satz  10  Otium  viris 
industriis  et  strenuis  poena  est-,  p.  27  Satz  13  Animus  tuus,  mi 
benigne  deus ,  adversus  viros  bonos  patrius  est ;  ib.  Satz  23  Care 
vicine,  horrea  tua  plena  sunt;  p.  46  Satz  5  Homines  sunt  viatores 
in  terra;  p.  54  Satz  7  Bos  laboriosissimus  socius  est  hominis  in 
agricultura;  p.  65  Satz  28  Fletus  plerumque  effectus  est  tristitiae; 
p.  70  Satz  3  Mi  fili,  initium  sapientiae  est  timor  domini;  p.  71 
Satz  14  Vir  bonus  magnam  mercedem  virtutis  suae  habet  in  con- 
scientia  rectae  voluntatis;  ib.  Satz  23  Benigne  deus,  tu  solus  fons 
es  spei  nostrae ;  ib.  Satz  48  Stellarum  cursus  non  noxius  est  par- 
tibus;  p.  113  Satz  14  Nunquam  primum  lapidejn  jacito  in  alterum  ; 
p.  134  Satz  20  Si  deum  rere  amareUs,  Hb  enter  toter  aretis  molestias 
hujus  vitae  u.  v.  a. ;  und  in  den  deutschen  Sätzen  unter  Anderem : 
p.  160  Satz  57:  Die  ganze  Erde  hat  die  Gestalt  einer  Kugel,  woher 
sie  auch  Erdkreis  genannt  wird  u.  ä.  —  Endlich  sollen  doch  in  den 
Sätzen  keine  Formen  vorkommen ,  die  sich  der  Schüler  noch  nicht 
erklären  kann.  Dagegen  ist  aber  oft  gefehlt;  so  p.  75  ante  Christum 
natum,  ib.  ab  urbe  condita,  Formen,  die  der  Primaner  ebenso 
wenig  kennen  kann  wie  p.  88  redeunt,  ib.  eximus ;  p.  94  numerabis 
(während  vom  futur.  viel  später  die  Eede  ist);  p.  161  praeferebant, 
p.  64  duobus  (und  doch  kommt  die  Declination  desselben  erst  p.  74 
vor)  u.  a. 

Wir  hätten  im  Einzelnen  noch  so  manches  auf  dem  Herzen;  in- 
dessen scheint  es ,  dass  die  Grenzen  einer  Anzeige  schon  überschritten 
sind.  Wir  schliessen  demnach  mit  der  Bemerkung,  dass  wir  das 
„Lehrbuch",  welches  wir  nach  Durchsicht  der  vielversprechenden 
Vorrede  mit  einer  gewissen  Erwartung  zu  lesen  anfingen,  enttäuscht 
und  unbefriedigt  bei  Seite  legen ,  indem  wir  uns  gestehen  müssen, 
dass  es  lange  nicht  das  Buch  ist,  welches  wir  erwarteten. 


Mähr.-Neustadt. 


Fr.  Ot.  Novotny. 
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Geschichte  der  europäischen  Staaten,  herausgegeben  von  A.  H.  L. 
Heeren,  F.  A.  Ukert  und  W.  von  Giesebrecht.  37.  Bd.  Ge- 
sell ichteGriechenlands  seit  dem  Absterben  des  antiken  Lebens 
bis  zur  Gegenwart.  Von  G.  F.  Hertzberg,  a.  Prof.  d.  Gesch.  a.  d.  Univ. 
zu  Halle.  1.  Theil.  Von  Kaiser  Arcadius  bis  zum  lateinischen  Kreuz- 
zuge.  I.  Theil.  Gotha,  1876.  Bei  F.  A.  Perthes.  8°  XII  und  419  SS. 

Die  grosse  Geschichtsbibliothek,  deren  Umfang,  Gliederung 
und  willkommene  Wiederaufnahme  unter  bewährter  Leitung,  wir  bei 
Gelegenheit  des  neuesten  Bandes  der  Geschichte  Polens  von  Caro  kurz 
zu  besprechen  Gelegenheit  fanden,  lieferte  jüngst  den  ersten  Band 
eines  gehaltvollen  Werkes.  Der  Vf.  bewies  in  den  Jahren  1866 — 1875 
durch  seine  dreibändige  „Geschichte  Griechenlands  unter  der  Herr- 
schaft der  Kömer"  (1.  bis  Augustus,  2.  bis  Sept.  Severus,  3.  bis  Ju- 
stinian  I.  Halle),  dass  er  auf  diesem  Boden  als  Fachmann  heimisch 
sei  und  die  vorliegenden  Anfänge  einer  umfangreichen  Arbeit  zeigen, 
dass  er  die  Bedeutung  der  Aufgabe  richtig  erfasste. 

Die  Geschichte  Griechenlands  im  Mittelalter  ist  ein  Gebiet 
der  Forschung  von  nicht  unbedeutender  Literatur  und  gerade  die 
Kernfrage,  welche  auch  in  dem  vorliegenden  ersten  Bande  des  Hertz- 
berg'schen  Werkes  ausführlich  und  gebührender  Massen  erörtert  er- 
scheint, hat  namhafte  Forscher  beschäftigt,  ja  eine  wissenschaftliche 
Polemik  ersten  Eanges  hervorgerufen  —  wir  meinen  den  Zusammen- 
hang zwischen  Althellenen  und  Neugriechen  und  die  Stellung  der 
mittelalterlichen  Slavenwelt  auf  dem  Boden  von  Hellas  im  Norden 
und  Süden  der  korinthischen  Meerenge.  —  Die  griechischen  Befrei- 
ungskriege im  neunzehnten  Jahrhunderte  setzten  nicht  blos  die  Kabi- 
nete  Europas  in  Bewegung,  sondern  erregten  auch  mächtig  die  Geister 
und  zeitigten  den  Philhellenismus.  Gegen  dessen  Ueberschwänglich- 
keiten  trat  Fallmeray er  auf  in  einer  Reihe  von  geistvollen  Ar- 
beiten, welche  die  Jahre  1830 — 1857  umspannen.  Auch  Männer  wie 
Curtius  (1851),  Finlay  (1853— 1861),  Hehn  (i.  s.  cultur-hist. 
Werke  2.  A.  1874)  geben  der  Slaventheorie  des  berühmten  Frag- 
mentisten  Recht  und  in  der  Bekämpfung  jener  Ueberschwänglichkeit 
wurzelt  Fallmerayers  bleibendes  Verdienst.  Aber  seine  kritischen 
Pfeile  schössen  über  das  Ziel  unbefangener  Forschung  hinaus  und 
konnten  dort  nicht  haften,  wo  bestimmte  Thatsachen  seiner  geistvollen 
Hypothese  gegenüberstanden.  Gegnerische  Versuche ,  wie  z.  B.  der 
von  J.  M.  0  w  (die  Abstammung  der  Griechen  .  . .  München  1847) 
konnten  ihm  nichts  anhaben.  Aber  es  fehlte  nicht  an  gewiegten  Phi- 
lologen und  Historikern,  die  so  mancher  gewagten  Behauptung  des 
Fragmentisten  mit  tüchtigem  Rüstzeug  begegneten.  Es  war  sehr  be- 
deutsam, dass  Slavisten,  wie  Kopitar  (1836)  und  der  Meister  seines 
Faches  Mi  kl  o  sich  ihre  Einsprache  gegen  F.'  linguistische  Schluss- 
folgerungen erhoben  und  Forscher  wie  Tafel,  Elissen,  insbeson- 
dere Ross  (1853)  in  die  weite  Ringmauer  der  F.'  Slaventheorie  da 
und  dort  starke  Breschen  legten.  —  Das  was  schon  sein  erster  be- 
deutender Gegner,  Zink  eisen  (1832)  vertrat,  wurde  in  selbständiger 
Weise  von  Hopf,  den  unstreitig  belesensten  und  fleissigsten Forscher 
auf  dem  Felde  des  griechischen  Mittelalters,  wieder  aufgenommen  und 
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in  bestimmterer  Form  zur  Geltung  gebracht.  Ebenso  muss  die  Mono- 
graphie Bernhards  Schmidt  (das  Volksleben  der  Neugriechen 
und  das  hellen.  Alterthum.  I.  1871)  als  ein  glücklicher  Feldzug  gegen 
Fallmerayers  dogmatische  Einseitigkeit  bezeichnet  werden.  In  glei- 
cher Eichtung  wie  Hopf  bewegt  sich  K.  M  e  n  d  e  1  s  s  o  h  n  (I.  Bd.  1870) 
mit  Eigenständigkeit,  und  in  Bezug  der  Slavcnfrage  noch  zurückhal- 
tender als  dieser. 

Hertzberg  schliesst  sich  vorzugsweise  den  Anschauungen  Hopfs 
und  Schmidt's  an,  und  die  literarische  Erörterung  des  Themas  „Grie- 
chenland und  die  slavische  Frage"  im  2.  Cap.  des  I.  Baches  (120  bis 
131)  ist  nicht  nur  platzgerecht,  sondern  auch  doppelt  willkommen 
einem  Jedem,  der  darüber  Aufschlüsse  sucht. 

Der  Vf.  spendet  (S.  128)  Hopf,  seinem  Vorgänger  auf  glei- 
chem Felde  gebührendes  Lob.  Er  nennt  dessen  Werk  „Geschichte 
Griechenlands  im  Mittelalter  und  in  der  Neuzeit",  „ein  bewunderungs- 
würdiges Stück  deutschen  Fleisses. "  Und  in  der  That  war  diese  müh- 
same, stoffreiche  Arbeit  —  dies  opus  operosum  im  85.  beziehungs- 
weise 86.  Bande  der  allg.  Encyclopädie  v.  Ersch-Gruber  begründet 
(Brockhaus)  s.  1868  zur  Hand  nimmt,  muss  nur  bedauern,  dass  er 
in  dieser  dem  Privaten  wenig  zugänglichen  Eiesensammlung  steckt, 
dort  wo  sich  auch  Krause's  nicht  unverdienstliche  „Geographie 
Griechenlands  im  Mittelalter"  82.  Band)  untergebracht  findet. 

Alle  diese  angeführten  Werke,  M uralt' s  Chronographie, 
C.  Wachsmuths  „das  alte  Griechenland  im  Neuen",  0.  Mommsen 
Athense  christianse,  Gass,  zur  Gesch.  der  Athosklöster,  Dümmlers 
Abh.  über  die  alt.  Gesch.  der  Slaveu  in  Dalmatien,  Rösler's  Rom. 
Studien  und  die  ält.  Niederl.  der  Slaven  in  den  untern  Donauländern 
u.  a.  m.  zeigt  sich  bei  Hertzberg  fleissig  benützt.  Aber  er  trug  eigenem 
Quellenstudium  Rechnung,  wie  insbesondere  das  II.  Buch  „Ge- 
schichte Griechenlands"  v.  886  — 1204,  insbesondere  die  Ausführun- 
gen über  die  griechischen  Themen  und  den  Normannenkrieg  darthun. 
Sollten  wir  einen  frommen  Wunsch  aussprechen,  so  ginge  er  dahin, 
dass  der  V.  mehr  Rücksicht  auf  die  Beziehungen  der  Romäer  zu 
Karolingern,  und  deutschen  Kaisern  überhaupt  zum  west- 
lichen Europa  genommen  hätte,  da  diese  Beziehungen  mit  zu  den 
Rahmen  einer  mittelalterlichen  Geschichte  Griechenlands  gehören 
und  oft  von  wesentlichen  Rückwirkungen  auf  Byzanz  begleitet  er- 
scheinen. So  das  Verhältnis  der  Franken  unter  Theodebert  und 
Theodebald  von  Austrasien  zu  Justinian  I.  die  Beziehungen  zwischen 
Byzanz  und  dem  Exarchate  von  Ravenna,  die  byzantinische  Herrschaft 
in  Istrien  und  Dalmatien,  Ostrom  und  Venedig,  Karls  des  Gr. 
Stellung  zu  Byzanz,  und  die  seiner  Nachfolger,  die  Croaten  und 
Byzanz,  die  magyarischen  und  byzantinischen  Nachbarverhältnisse 
usw.  Denn  wenn  auch  der  Plan  des  Vf.'s  die  Geschichte  Griechenlands 
hauptsächlich  als  Geschichte  der  Balkanhalbinsel  und  interne  Ge- 
schichte des  Romäerstaates  abgrenzt  und  localisiert,  so  darf  denn  doch 
der  universelle  Gesichtspunct  dort  nicht  vermisst  werden,  wo 
die  Politik  Ostroms  ihn  nothwendig  macht  und  eine  Geschichte 
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Griechenlands  im  Mittelalter  ist  naturgemäss  auch  eine  Ge- 
schichte der  byzantinischen  Politik.  So  ist  z.  B.  Venedigs 
Stellung  zu  Byzanz,  seit  697  auf  kaum  mehr  als  eine  Seite  verwiesen. 
Wir  begreifen  wol ,  dass  der  Yf.  den  breitspurigen  und  hypothesen- 
reichen Erörterungen  in  A.  Gfrörer's  posthumem  Werke:  „Byzan- 
tinische Geschichten"  (2.  Bd.  1873)  nicht  selbst  nachgehen  konnte, 
aber  das  Buch  ist  reich  an  originellen  und  anregenden  Gedanken  und 
für  Venetiens  und  Südslaviens  Stellung  zu  Byzanz  nicht  ohne  bahn- 
brechende Anschauungen;  es  befremdete  uns  ein  wenig,  es  nicht 
erwähnt  zu  finden.  Der  Vf.  theilt  den  vorliegenden  Band  in  eine 
Einleitung  und  zwei  Bücher.  Die  Einleitung  (1 — 47)  behandelt 
1)  die  Schicksale  Griechenlands  von  der  Zerstörung  Korinths  durch 
die  Römer  bis  zum  Einbruch  Alarichs  —  in  gedrängter  Uebersicht 
und  2)  die  geographischen  Verhältnisse  Griechenlands.  Das  Erste 
Buch  (49 — 247)  umfasst  5  Capitel,  deren  erstes:  die  Geschichte 
Griechenlands  von  der  Theilung  des  römischen  Eeiches  bis  zu  den 
slavischen  Einbrüchen  nach  Justinians  I.  Tode  (566),  das  zweite: 
Griechenland  und  die  slavischen  Frage,  das  dritte :  Griechenland  vom 
Ausgange  des  6.  Jahrh.  bis  zum  Antritt  der  isaurischen  Dynastie, 
das  vierte:  Griechenland  vom  J.  718  bis  zur  Niederlage  der  Slaven 
vor  Paträ  im  J.  805  und  das  fünfte :  Griechenland  vom  J.  807  bis 
zum  Ausgang  des  K.  Basilius  I.  behandelt.  Dem  Zweiten  Buche 
(249 — 419)  ist  die  Geschichte  Griechenlands  von  dem  Tode  des  ersten 
Basilios  bis  zum  lateinischen  Kreuzzuge  (886 — 1204  n.  Chr.)  ein- 
verleibt. Es  zerfällt  in  drei  Hauptstücke,  deren  erstes  von  886  bis  zur 
Wiedereroberung  von  Kreta  durch  die  Rhomäer  (286 — 961),  das  zweite 
von  961  bis  zum  Beginne  der  Normannenkriege  mit  dem  J.  1681 
reicht,  während  das  dritte  mit  der  Vorbereitung  des  lateinischen 
Kreuzzuges  schliesst. 

Die  Gliederung  ist  sachgemäss ,  Quellen-  und  Literaturnach- 
weise reichlich  ohne  Ueberladung,  die  Inhaltsübersichten  erschöpfend. 
Eine  klare ,  fliessende  Darstellung  macht  das  Buch  gut  lesbar  und  in 
einzelnen  Partien  fesselnd.  Die  Schreibung  Rhomäer  statt  Romäer 
erscheint  etwas  gesucht. 

Wir  können  den  zweiten  Band  doppelt  willkommen  heissen. 

Graz.  Fr.  Krones. 


Adrian  Balbi's  Allgemeine  Erdbeschreibung,  sechste  Auflage, 
bearbeitet  von  Dr.  Karl  Arendts.  1874.  Hartleben. 

Bekanntlich  galt  Balbi's  Erdbeschreibung,  seit  ihrem  Erscheinen 
für  das  vollendetste  Werk  ihrer  Art,  und  erfreute  sich,  in  Folge  der 
Gediegenheit  ihres  reichen  Inhalts,  einer  grossen  Verbreitung.  Die 
riesigen  Fortschritte  auf  allen  Gebieten  der  Erdkunde  und  die  in 
neuerer  Zeit  durch  politische  Ereignisse  in  der  Begrenzung  und 
Organisation  mancher  Staaten  bewirkten  Veränderungen  machten  eine 
gründliche  Umarbeitung  nothwendig,  wofern  das  Werk  auch  in  der 
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Gegenwart  seinen  alten  Rang  behaupten  sollte.  Dieser  mühevollen 
Aufgabe  hat  sich  der  als  geographischer  Schriftsteller  bereits  rühm- 
lichst bekannte  Professor  Dr.  K.  Arendts  mit  ausgezeichnetem  Er- 
folge unterzogen.  In  der  von  ihm  redigierten  fünften  Auflage  wurde 
nicht  nur  der  topographische  Theil  wesentlich  vermehrt,  sondern 
erfuhr  auch  die  Einleitung  zur  Erdbeschreibung  eine  völlige  Um- 
gestaltung. Es  gilt  dies  namentlich  von  einigen  Capiteln  der  physi- 
schen Geographie,  bei  deren  Bearbeitung  die  neuesten  wissenschaft- 
lichen Untersuchungen  berücksichtigt  wurden.  Dass  durch  dieses 
Unternehmen  einem  Bedürfnisse  dor  Zeit  abgeholfen  wird,  erhellt 
aus  dem  Umstände,  dass  die  vor  ungefähr  zwei  Jahren  erschienene 
fünfte  Auflage  bereits  vergriffen  ist.  Die  soeben  in  Lieferungen 
ä  3G  kr.  ö.  W.  erscheinende  sechste  Auflage  ist  um  so  mehr  der  Auf- 
merksamkeit des  Publicums  zu  empfehlen,  als  sie  abermals  mit  einer 
Inhaltsvermehrung  verbunden  ist,  indem  die  Ergebnisse  der  in  den 
letzten  Jahren  in  Asien,  Afrika  und  den  Polargegenden  ausgeführton 
Entdeckungsreisen  darin  Aufnahme  fanden.  Fünfzehn  grosse  charak- 
teristische Landschaftsbilder  in  Tondruck  und  zahlreiche,  dem  Texte 
zu  dessen  Erläuterung  beigefügte  Illustrationen  bilden  eine  schätzens- 
werthe  Beigabe.  Druck  und  Papier  lassen  nichts  zu  wünschen  übrig. 
Voraussichtlich  wird  Balbi's  Erdbeschreibung  im  modernen  Gewände 
bald  einen  unentbehrlichen  Bestandteil  jeder  geographischen  Bücher- 
sammlung ausmachen. 


Politisch -statistische  Tafel  der  österr.-ungar.  Monarchie,  zu- 
sammengestellt von  Franz  Strahalm.  1876.  Hartleben. 

Diese  Tafel  enthält  in  engem  Rahmen  ein  sehr  reichhaltiges, 
mit  grossem  Fleisse  zusammengestelltes  statistisches  Material,  und 
wird  für  alle ,  welche  sich  über  die  Statistik  der  österr.-ungar.  Mon- 
archie zu  unterrichten  wünschen,  in  sofern  als  sie  dadurch  der  Mühe 
überhoben  werden,  die  statistischen  Daten  aus  zahlreichen,  theilweise 
schwer  zugänglichen  Werken  zusammenzustellen ,  eine  willkommene 
Gabe  sein. 

Graz.  Dr.  K.  Friesach. 


Programmenschau. 
(Fortsetzung  aus  Heft  IV  des  Jahrg.  1876.) 

96.  Kückblick  auf  das  erste  Decennium  des  Mariahilfer  Communal- 
Real-  und  Obergyrun.  (1865—1874)  von  Dr.  E.  Schwab,  Director. 
Im  eilften  Jahresber.  dieser  Anstalt,  1875,  69  S. 

Diese  Abhandlung  schliesst  sich  an  eine  ähnliche  an,  welche  von 
dem  Leiter  der  Leopoldstädter  Schwesteranstalt,  Herrn  Regierungs- 
rath Dr.  A.  Pokorny,  im  vorhergehenden  Jahre  veröffentlicht  und  von 
Herrn  Prof.  J.  Schmidt  in  dieser  Zeitschrift  (1874,  S.  854  ff.)  ge- 
würdigt wurde.  Solche  Arbeiten  sind  im  hohen  Grade  dankenswert!!, 
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weil  sie  auf  genaue  statistische  Daten  und  eingehende  Beobachtungen 
gestützt  einen  viel  besseren  Aufschluss  über  den  Werth  und  Nutzen 
der  Realgymnasien  geben  als  Discussionen  allgemeiner  Natur,  bei  wel- 
chen sich  ein  endgiltiges  Resultat  nur  schwer  erzielen  lässt.  Nach- 
dem der  Hr.  Verf.  die  Entwicklung  des  Mariahilfer  Gymnasium  über- 
sichtlich geschildert  hat,  fügt  er  ein  Schlusswort  bei,  in  welchem  er 
aus  den  früher  gegebenen  statistischen  Daten  allgemeine  Folgerungen 
zieht  und  dabei  eine  Reihe  von  Fragen  erörtert,  welche  sich  auf  die 
Organisation  des  Realgymnasium  und  die  an  seiner  Anstalt  sowol  im 
Ganzen  als  auch  in  den  einzelnen  Fächern  erzielten  Unterrichtserfolge 
beziehen.  Die  Ergebnisse  sind  so  ziemlich  dieselben,  wie  sie  in  der 
früher  erwähnten  Abhandlung  über  das  erste  Decennium  des  Leopold- 
städter Realgymnasium  verzeichnet  sind.  Wir  wollen  hier  einige  wich- 
tige Puncte  herausheben. 

Vor  Allem  wird  constatiert,  dass  das  Realgymnasium  kein  voll- 
giltiges  Aequivalent  für  die  Unterrealschule  sei  und  dies  heute  nicht 
mehr  sein  könne,  da  die  Lehrpläne  beider  Arten  von  Anstalten  in 
einzelnen  Stücken  nicht  unwesentlich  abweichen,  namentlich  seit  der 
neuen  Organisation  der  Realschulen  vom  Jahre  1870.  Demgemäss  ist 
auch  am  Mariahilfer  Realgymnasium  während  jenes  Decennium  nur 
eine  verhältnismässig  kleine  Anzahl  von  Realschülern  in  die  Ober- 
realschule eingetreten,  die  grösste  Anzahl  von  derlei  Schülern  wen- 
dete sich  Handelsschulen  oder  der  Handelsakademie  zu,  einige  giengen 
in  Militärschulen  oder  widmeten  sich  dem  Seewesen,  noch  andere 
traten  in  die  Bau-  und  Maschinenschule  ein,  einzelne  in  die  Akademie 
der  bildenden  Künste  oder  in  andere  Fachschulen.  Wenn  nun  auch 
von  den  Realschülern  der  Mariahilfer  Anstalt  mehr  Procente  in  die 
Oberrealschule  traten  als  von  der  Leopoldstädter,  so  ist  doch  so  viel 
gewiss,  dass  die  ursprüngliche  Absicht,  wornach  das  Realgymnasium 
den  Unterbau  für  Gymnasium  und  Realschule  bilden  sollte,  that- 
sächlich  nicht  erreicht  worden  ist,  ja  nach  der  Organisation  der  Real- 
gymnasien gar  nicht  erreicht  werden  kann.  Es  ist  also  der  Zweck 
dieser  Institution  ganz  verschoben,  wesentlich  ein  anderer  geworden. 
—  Was  die  Zahl  der  Gymnasial-  und  Realschüler  in  Tertia  und 
Quarta  anbetrifft,  so  ergibt  sich  für  das  Decennium  ein  Durchschnitts- 
verhältnis von  58  :  42  Procent.  Die  Quarta  war  in  den  Jahren  1868  bis 
1873  von  118  Gymnasialschülern  besucht,  davon  sind  1869 — 1874 
in  die  Quinta  eingetreten  76 ,  also  64  Percent.  Daraus  ergibt  sich, 
wie  schwach  das  Mariahilfer  Obergymnasium  besucht  ist,  noch  etwas 
schwächer  als  das  Leopoldstädter.  Allerdings  hat  sich  diese  Zahl  ein 
wenig  durch  die  Repetenten  und  durch  Zuwachs  von  aussen  gehoben, 
im  Ganzen  während  dieser  Zeit  um  26.  Als  Hauptgrund  dieser  Er- 
scheinung (des  schwachen  Besuches  der  Realobergymnasien)  wird 
S.  59  angegeben,  dass  der  Gymnasiast  in  der  vierten  Classe  einer 
solchen  Anstalt  einen  harten  Stand  habe  wegen  des  ausgedehnten 
Lehrstoffes  in  Physik  und  Chemie.  Der  Gymnasialschüler  müsse  in 
der  dritten  und  vierten  Classe  sich  mit  dem  Erlernen  des  Griechischen 
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entschieden  mehr  plagen  als  seine  Mitschüler  der  realen  Eichtling 
mit  dem  Erlernen  des  Französischen.  Daher  sei  er,  die  erforderliche 
Strenge  in  den  Anforderungen  vorausgesetzt,  gezwungen  seine  geistige 
Kraft  mehr  anzustrengen  und  in  Gefahr  überbürdet  zu  werden.  Wenn 
man  dies  liest,  so  fragt  man  sich  unwillkürlich:  Muss  denn  aber  eine 
solche  Einrichtung,  welche  die  Schwierigkeiten  des  Unterrichtes,  die 
an  sich  schon  gross  sind,  noch  vermehrt,  noth wendig  bestehen?  Und 
wo  ist  der  Nutzen,  den  sie  zum  Ersätze  für  diesen  gewiss  nicht  un- 
erheblichen Schaden  bietet?  Die  Antwort  hierauf  gibt  uns  S.  61,  wo 
es  heisst:  „Das  Realgymnasium  gewährt  den  Eltern  begabter  und 
fleissiger  Knaben  gesetzlich  die  Möglichkeit  die  Berufswahl  um  zwei 
Jahre  hinauszuschieben,  was  als  ein  grosser  Vortheil  empfunden 
wird."  Ich  gestehe,  dass  dieser  Vortheil  mir  nicht  ausreichend  er- 
scheint, um  die  eben  angedeuteten  Uebelstände  annehmbar  zu  machen. 
Es  kann  nicht  die  Aufgabe  der  Schule  sein  alle  Wünsche  der  Eltern 
zu  berücksichtigen.  Der  Zweck  der  Schule  ist  die  richtige  Entwicklung 
und  Ausbildung  des  Schülers  und  darum  muss  sie  alles  ferne  halten, 
was  störend  oder  gefährdend  einwirken  könnte.  Wollte  man  den 
Eltern  willfahren,  so  müsste  man  am  Ende  die  ganze  Mittelschule  so 
einrichten ,  dass  noch  am  Schlüsse  derselben  dem  Schüler  die  Wahl 
zwischen  der  Universität  und  der  technischen  Hochschule  freistünde. 
Der  andere  Grund,  welchen  der  Hr.  Verf.  56  andeutet,  nämlich  dass 
die  Eltern  die  Schulung  des  Geistes,  welche  durch  das  gar  nicht  hoch 
genug  anzuschlagende  Bildungsmittel  eines  tüchtigen  sprachlichen 
Unterrichtes  (Latein,  Deutsch)  erzielt  werde  und  die  allerdings  den 
guten  Schüler  des  Realgymnasiums  dem  Realschüler  überlegen  mache, 
gar  wol  zu  schätzen  wissen  und  daher  dem  Realgymnasium  ein  grosses 
Vertrauen  entgegenbringen,  scheint  mir  ebenfalls  nicht  ausreichend. 
Ist  der  Unterricht  in  der  lateinischen  Sprache  wirklich  von  solchem 
Werthe  für  die  geistige  Schulung,  so  wäre  es  nur  consequent,  was 
jedoch  auch  der  Verf.  kaum  befürworten  dürfte ,  wenn  derselbe  auch 
in  der  Real-  und  Bürgerschule  eingeführt  würde. 

Doch  wir  brechen  hier  ab.  Wir  müssten  noch  gar  manches  und 
wichtigeres  auseinandersetzen ,  wir  müssten  vor  Allem  darlegen ,  wie 
dringend  nothwendig  es  im  Interesse  unserer  Jugend  ist  den  Unter- 
richtsstoff zu  vermindern  und  zu  vereinfachen ,  um  ihr  Zeit  zu  geben 
denselben  zu  bewältigen  und  sich  dabei  selbständig  zu  entwickeln. 
Gegenwärtig  ist  noch  immer  das  Bestreben  herrschend  den  für  die 
Mittelschulen  bestimmten  Lernstoff  zu  vermehren;  aber  es  dürfte  wol 
dereinst  über  diese  Richtung  unserer  Zeit  ein  keineswegs  schmeichel- 
haftes Urtheil  gefällt  werden.  Wir  wollen  daher  nur  zum  Schlüsse 
die  Umsicht  anerkennen,  welche  sich  nach  diesem  Berichte  in  der 
Leitung  der  ganzen  Anstalt  offenbart  und  die  es  verstanden  hat  trotz 
der  grossen  Schwierigkeiten,  wozu  namentlich  auch  der  starke  Wechsel 
in  den  Lehrkräften  (S.  38)  zu  rechnen  ist,  so  anerkennenswerthe  Re- 
sultate, wie  sie  dieser  Bericht  zeigt,  zu  erzielen. 

Wien.  Karl  Schenkl. 
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97.  Uebersetzung  und  Analyse  des  ersten  und  zweiten  Abschnittes 
der  Nalas-Episode  aus  dem  Mahä-Bhärata  von  Prof.  A.  Gliza;  Progr. 
zu  Brixen,  1875.  48  S. 

Da  die  Nalas-Episode  die  erste  Leetüre  beinahe  aller,  die  sich 
mit  Sanskrit  abgeben,  zu  bilden  pflegt,  so  kann  man  jedes  Hilfsmittel 
nur  willkommen  heissen ,  welches  diesen  ersten  schwierigen  Schritt 
zu  erleichtern  strebt.  Ein  derartiges  bildet  auch  vorliegen  de  Programm- 
arbeit. Die  zwei  ersten  Abschnitte  des  Nalas  sind  in  Transscription 
sammt  einer  wortgetreuen  Uebersetzung  mitgetheilt,  und  in  den  An- 
merkungen ist  j  edes  Wort  auf  das  genaueste  analysiert  mit  fortlaufender 
Verweisung  auf  Bopp's  kritische  Grammatik  der  Sanskritsprache, 
Berlin  1863.  Da  neue  Entdeckungen  nicht  beabsichtigt  sein  konnten, 
liegt  der  Werth  der  Arbeit  in  der  anzuerkennenden  Genauigkeit  der 
Analyse.  Im  Einzelnen  möchten  wir  nur  z.  S.  6  bemerken,  dass  sü 
nicht  „geboren  werden",  sondern  „zeugen"  bedeutet;  ferner  war  es 
nicht  nothwendig,  als  ersten  Bestandtheil  von  akshapriyas  ahsJcan 
anzunehmen  (S.  8),  natürlicher  ist  aJcsha;  S.  9  hätte  die  unregel- 
mässige Contraction  in  aJcshanhini,  wo  das  regelmässige  aJcshohini 
gewesen  wäre ,  bemerkt  und  S.  20  bei  asahnuvan  für  Anfänger  die 
dem  Sanskrit  eigenthümliche  Möglichkeit  der  Verbindung  des  a  priv. 
mit  einer  Participialform  hervorgehoben  sein  können. 


98.  Der  Vetälapanchavincali  erster  Theil,  aus  dem  Sanskrit  über- 
setzt, mit  Einleitung,  Anmerkungen  und  Nachweisen  v.  Dr.  A.  Luber. 
Progr.  des  Gymn.  in  Görz,  1875,  69  S. 

Diese  Abhandlung  enthält  eine  recht  gute  Uebersetzung  der 
fünf  ersten  Erzählungen,  sowie  sachliche  Noten  hiezu  sammt  vielfachen 
Verweisungen,  wodurch  das  Verständnis  des  Textes  erleichtert  wird. 
Den  bedeutenderen  Theil  jedoch  bildet  die  Einleitung,  in  welcher  auf 
eine  allerdings  auffallende  Aehnlichkeit  zwischen  der  Freischützsage 
und  der  sogenannten  Rahmenerzählung  des  Vetälap.  hingewiesen,  „die 
Einwirkung  der  letzteren  auf  die  Formgestaltung  der  ersteren  als 
möglich  und  wahrscheinlich"  angenommen  und  die  Vermittlerrolle 
den  Mongolen  zugesprochen  wird. 

Wien.  Koren. 


99.  Dassenbacher,  Joh.,  Zum  Streite  für  und  wider  Eeal- 
gymnasien.  Progr.  des  Staats-Realgymn.  in  Krumau.  1875.  30  S.  8. 

Die  Abhandlung  stellt  sich  die  Aufgabe,  einige  den  Realgym- 
nasien gemachte  Vorwürfe  zu  widerlegen,  und  ist  aufrichtig  bemüht, 
durch  eingehende  Prüfung  der  gegnerischen  Urtheile,  durch  Be- 
sprechung der  diesen  Punct  betreffenden  Gesetzgebung  des  In-  und 
Auslandes,  endlich  durch  zahlreiche  der  Schulerfahrung  entnommene 
Einzelbemerkungen  die  schwierige  Frage  einer  sachgemässen  Ent- 
scheidung entgegenzuführen.  Zunächst  wendet  sich  der  Verf.  gegen 
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Vogt's  einschlägige  Monographie.  Nachdem  er  den  inländischen  Ur- 
sprung der  österr.  Realgymnasien  hervorgehoben,  bekämpft  er  Vogt's 
Gründe  für  die  Aufrechthaltung  reiner  Gymnasien  neben  reinen  Real- 
schulen. Da  aber  der  Verf.  mehr  auf  die  Rechtfertigung  der  bestehen- 
den vierclassigen  Realgymnasien,  sein  Gegner  aber  mehr  darauf  aus- 
geht, durch  Hervorhebung  der  principiellen  Seite  der  Sache  zu  ver- 
hüten ,  dass  die  Bestrebungen  auf  Vereinigung  humanistischer  und 
realistischer  Schulen  auch  auf  die  Oberclassen  der  Mittelschulen  und 
die  beiden  Hochschulen  übertragen  werden;  da  ferner  der  Verf. 
(S.  28)  zugibt,  „dass  man  im  Princip  die  verschiedenen  Arten  von 
Schulen  auseinanderhalten  und  jede  rein  für  sich  nach  ihrem  be- 
sonderen Charakter  constituiereu  soll";  da  auch  Vogt  der  bei  Er- 
richtung von  Realgymnasien  oft  massgebenden  pecuniären  Rück- 
sichten gedenkt;  da  endlich  beide  Theile  die  Combination  von  Ober- 
gymnasium und  Oberrealschulo  ablehnen:  so  scheint  dem  Referenten 
der  Gegensatz  der  beiden  Ueberzeugungen  bei  weitem  nicht  so  gross 
zu  sein ,  als  man  nach  dem  scharfen  Wortlaut  der  beiderseitigen  Er- 
klärungen schliessen  könnte.  Man  kann  ja  die  principielle  Ueberzeu- 
gung  von  der  berechtigten  Eigentümlichkeit  der  beiden  Bildungs- 
wege festhalten  und  doch  auf  ihrer  untersten  Stufe  eine  Combination 
aus  praktischen  Gründen  annehmbar  linden,  wenn  dabei  das  Princip 
gewahrt ,  d.  h.  das  Wesen  beider  Richtuugen  nicht  beeinträchtigt  wird. 
Im  Einzelnen  wäre  zu  bemerken,  dass  die  S.  13  zurückgewiesene 
Fassung  des  Begriffs  „allgemeine  Bildung"  ja  auch  von  Vogt  nicht 
statuiert  wird.  Wenn  dieser  ferner  behauptet,  dass  mit  der  Verschie- 
denheit der  beiden  höheren  Berufsstände  (zu  deren  einem  die  Univer- 
sität, zu  deren  anderem  die  Technik  vorbereitet)  auch  eine  gewisse 
Verschiedenheit  der  geistigen  Bedürfnisse  verbunden  ist  und  darum  in 
den  dafür  vorbereitenden  Schulen  auch  eine  verschieden  modificierte 
allgemeine  Bildung  zu  entwickeln  ist,  so  ist  damit  noch  nicht  dem 
Drillsysteme  oder  der  Rottenhann'schen  Theorie  das  Wort  geredet, 
auch  nicht  dem  Organisationsentwurf  widersprochen  ,  der  ja  bei  der 
Angabe  des  Zweckes  der  Gymnasien  den  Ausdruck  „höhere  allgemeine 
Bildung"  anders  determiniert,  als  an  der  analogen  Stelle  betreffs  der 
Realschulen.  Endlich  scheint  sich  auch  die  Differenz  über  den  mit 
dem  4.  Jahrgang  der  Mittelschulen  verbundenen  „relativen  Abschluss" 
nur  um  ein  nicht  genau  bezeichnendes  Wort  Vogt's  („gegenstands- 
los") zu  drehen.  Gegenüber  Vogt's  Ausführung  „über  den  pädagogi- 
schen Werth  der  Realgymnasien"  nimmt  der  Verf.  mit  entschiedenem 
Glück  auch  für  die  Lehrer  der  Mittelschulen  und  besonders  der  Real- 
gymnasien das  Recht  in  Anspruch,  ein  beachtenswerthes  Urtheil  ab-  *■ 
zugeben  und  citiert  in  diesem  Sinne  namentlich  Chevalier's  Ver- 
teidigungsschrift. Das  ablehnende  Urtheil  der  Berliner  Conferenz 
bezieht  der  Verf.  auf  die  dieser  Versammlung  vorgelegten  zwei  Pläne, 
wobei  allerdings  übersehen  ist,  dass  Bonitz,  Gallenkamp,  Lucius  u.  A. 
sich  grundsätzlich  gegen  die  Bifurcation  erklärten.  Den  Be- 
denken, welche  Ritter  v.  Wilhelm,  Eichna  u.  A.  wegen  Mangels  der 
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Einheit  des  Zieles  der  Realgymnasien  hegen,  hält  der  Verf.  entgegen: 
Ob  eine  Einrichtung  (des  Untergymnasiums)  das  Wesen  des  Gym- 
nasiums gefährde,  müsse  (nach  dem  Organisationsentwurf)  aus  ihrem 
Lehrplane  ersichtlich  sein.  Nun  seien  aber  am  Untergymnasium 
39%,  am  Realgymnasium  38%  der  gesammten  Stundenzahl  (bei 
Einbeziehung  des  Zeichnens  33%)  den  beiden  classischen  Sprachen, 
amUntergymn.  76%,  amRealgymn.  68%  (mit  Einschluss  des  Zeich- 
nens 60%)  den  humanistischen  Gegenständen  gewidmet,  welche 
Differenz  nicht  dazu  berechtige,  die  Realgymnasien  halb  real,  halb 
gymnasial  zu  nennen.  Dieselben  seien  vielmehr  wirkliche  (in  Hin- 
sicht auf  Zeichnen  und  Naturwissenschaft  verbesserte)  mit  einem 
Adnex  versehene  Untergymnasien,  welchen  angesichts  der  an  Real- 
schulen vorkommenden  Lehrstundenzahl  und  bei  pflichtmässigem 
Vorgehen  der  Lehrer  Ueberbürdung  der  Schüler  nicht  vorgeworfen 
werden  könne.  Im  Einzelnen  bekundet  der  Verf.  überall  mit  Recht 
das  entschiedene  Streben,  neben  der  Scheidung  der  „Griechen"  und 
„Franzosen"  nicht  auch  noch  weitere  der  Einheit  schädliche  Unter- 
abtheilungen aufkommen  zu  lassen.  In  diesem  Sinne  hätte  auch  betont 
werden  können,  dass  die  Griechen  das  Französische  nicht  als  un- 
obligaten Gegenstand  besuchen  sollen  (und  umgekehrt) ,  zumal  für 
diese  Gegenstände  die  fünfte  Stunde  doch  schwer  zu  entbehren  ist, 
wenn  die  Zwecke  des  Oberg3rnmasiums  und  der  Oberrealschule  nicht 
gefährdet  werden  sollen.  Schliesslich  sei  noch  bemerkt ,  dass  auch 
die  reinen  Gymnasien  regelmässig  den  Zeichenunterricht  pflegen  und 
insgesamt  gemäss  dem  Min. -Erl.  v.  13./8.  1873,  Z.  3720  in  allen 
Classen  wöchentlich  drei  Stunden  naturwissenschaftlichen  Unterrichts 
zu  bieten  verpflichtet  sind. 


Land  skr  on. 


Ignaz  Pokorny. 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Pädagogik. 

Der  Nachmittagsunterricht  in  Deutschland. 

Die  Frage  des  Nachmittagsunterrichtes  hcschäftigte  zu  Anfang 
dieses  Jahres  innerhalb  und  ausserhalb  der  Schulkreise  die  Gemüther  in 
ganz  ausserordentlicher  Weise.  Die  seit  15  Jahren  an  Wiener  Gymnasien 
übliche  Concentrierung  der  Unterrichtsstunden  auf  den  Vormittag  sollte 
durch  den  Min.-Erlass  vom  21.  Dec.  1875  aufgehoben  und  die  ältere 
Einrichtung  wiederhergestellt  werden.  Die  Directoren  der  Wiener  Mittel- 
schulen wiesen  aber  in  einer  Denkschrift  nach,  dass  die  Durchführung 
des  Erlasses  in  Wien  nicht  nur  der  Schule  sehr  nachtheilig,  sondern  an 
manchen  Lehranstalten  geradezu  unmöglich  sei.  Der  Verein  „Mittelschule" 
suchte  in  einer  Petition  an  das  h.  Ministerium  darzuthun,  dass  der  Wieder- 
einführung des  Nachmittagsunterrichtes  wichtige  pädagogische  Bedenken 
entgegenständen,  und  dass  daraus  eine  bedenkliche  Zeitzersplitterung  und 
Ueberlastung  der  Schüler  resultiere.  Der  Gemeinderath  von  Wien  endlich 
gab  dem  dringenden  Wunsche  der  Familien  beredten  Ausdruck,  welche 
die  Concentrierung  des  Unterrichtes  auf  den  Vormittag  ihrerseits  als  eine 
Wohlthat  empfanden. 

Bei  der  Wichtigkeit  der  Frage  ist  es  jedenfalls  von  hohem  In- 
teresse, die  Ansichten  und  Erfahrungen  kennen  zu  lernen,  welche  im 
unbestrittenen  Musterlande  für  Schulwesen,  in  Deutschland,  diesbezüglich 
geäussert  und  gemacht  wurden. 

Es  liegt  uns  eine  Abhandlung  von  Dr.  W.  Sattler  „Zur  Frage 
des  Nachmittagsunterrichtes"  (Bremen  1871)  vor,  welche  darüber  will- 
kommene Auskunft  gibt.  Sie  führt  Erfahrungen  auf,  die  man  bis  1871 
in  Berlin,  Hamburg,  Lübeck,  Bremen  gemacht  hat,  und  wägt  die  Gründe 
für  und  wider  sorgfältig  ab.  Indem  ich  daraus  in  aller  Kürze  Einiges 
mittheile,  glaube  ich  zur  Aufklärung  aller  jener  etwas  beizutragen,  welche 
ihre  Bedenken  gegen  die  Concentrierung  des  Unterrichts  auf  den  Vor- 
mittag für  begründet  halten  und  den  in  Wien  seit  15  Jahren  gemachten 
Erfahrungen  die  entscheidende  Beweiskraft  nicht  zuerkennen  wollen. 
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Wie  ich  aus  Sattler's  Abhandlung  entnehme,  datiert  der  erste 
Versuch  den  gesammten  Unterricht  auf  die  Vormittagstunden  zu  ver- 
legen, aus  den  40er  Jahren ;  er  wurde  auf  den  Staatsschulen  Kopenhagens 
gemacht  und  fand  in  ganz  Dänemark  Nachahmung.  Man  hat  hier  eine 
gesammelte  Unterrichtszeit  von  6  Stunden  (von  8  bis  2  Uhr)  für  Winter 
und  Sommer,  freilich  nach  jeder  Stunde  eine  Pause  von  5  bis  10  Minuten. 

Ein  Director  eines  jütischen  Gymnasiums  versichert,  dass  nach 
einer  25jährigen  Erfahrung  ihm  diese  Concentrierung  der  Unterrichtszeit 
als  eine  wünschenswerthe  Verbesserung  erscheine,  und  dass  nie  bedenk- 
liche Folgen  sich  gezeigt  hätten. 

Unabhängig  von  Dänemark  wurde  die  Verlegung  der  Lehrstunden 
auf  den  Vormittag  in  den  Jahren  1859  und  1860  vom  Schotten-  und 
akademischen  Gymnasium  in  Wien  beantragt  und  von  der  Behörde  ge- 
nehmigt. 

Im  Jahre  1861  traf  das  k.  Cadettenhaus  in  Berlin  die  Einrich- 
tung, dass  der  Unterricht  im  Sommer  von  7  bis  12,  im  Winter  von  8  bis 
1  Uhr,  also  täglich  in  je  5  Stunden  ertheilt  wurde. 

Im  Jahre  1865  folgte  die  Staats-Gelehrtenschule  in  Hamburg 
dem  Beispiele  der  dortigen  Privatanstalten  und  der  Realschule,  in  der 
Erwägung,  dass  die  Vertheilung  des  Unterrichtes  auf  den  Vor-  und  Nach- 
mittag für  die  Schüler  „Zeitverlust  und  Ueberladung  mit  Arbeit"  mit 
sich  bringe.  Und  schon  im  Jahre  1866  constatierte  die  Lehrerconferenz, 
dass  die  neue  Einrichtung,  wornach  die  Lehrzeit  auf  die  Stunden  von 
9  bis  2  Uhr  entfiel,  sich  als  zweckmässig  bewährt  habe. 

Im  Jahre  1867  wurde  die  Frage  der  Schulzeit  von  der  Hufeland- 
schen  medicinisch-chirurgischen  Gesellschaft  in  Berlin  angeregt.  Man 
forderte  den  Wegfall  des  Nachmittagsunterrichtes  im  Interesse  der  Schul- 
gesundheitspflege. Da  die  Lehrervereine  diese  Forderung  aus  päda- 
gogischen Gründen  unterstützten,  wurde  die  Concentrierung  des  Unter- 
richtes auf  den  Vormittag  noch  in  demselben  Jahre  behördlich  gestattet 
und  an  vier  Gymnasien  probeweise  durchgeführt.  Es  ergaben  sich  für 
dieselben  täglich  5  Unterrichtsstunden  (7  bis  12  für  den  Sommer,  8  bis 
1  Uhr  für  den  Winter).  —  Im  Jahre  1868  wurde  allseitig  constatiert, 
dass  diese  Einrichtung  sich  als  zweckmässig  vollkommen  bewährt  und 
keinerlei  Nachtheile  für  den  Unterricht  zur  Folge  gehabt  habe.  Director 
Bon  eil  versichert,  die  Concentrierung  der  Thätigkeit  der  Schüler  in 
der  Schule  und  zu  Hause  sei  wegen  des  Zeitgewinnes  vortheilhaft ,  die 
Schüler  seien  in  der  letzten  (also  fünften)  Vormittagsstunde  frischer, 
als  sie  sonst  des  Nachmittags  gewesen,  und  nachtheilige  Erfahrungen 
habe  er  gar  nicht  gemacht.  Weder  von  Seite  der  Lehrer,  noch  der  Eltern 
und  Schüler  kam  je  eine  Beschwerde  vor;  die  neue  Einrichtung  fand 
allgemeinen  Beifall. 

Im  Jahre  1868  wurde  die  Neuerung  in  Lübeck  und  1869  in 
Bremen,  überall  mit  demselben  günstigen  Erfolg  durchgeführt. 

Als  im  October  1873  im  k.  preussischen  Unterrichtsministerium 
eine  Conferenz  über  verschiedene  Fragen  des  höheren  Schulwesens  ab- 
gehalten wurde,  kam  auch  die  Frage  des  Nachmittagsunterrichtes  zur 
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Verhandlung.1)  Stadtschulrath  Dr.  Hofman  sprach  als  Referent  ent- 
schieden für  Beseitigung  des  Nachmittagsunterrichtes,  und  die  Conferenz 
erkannte  einstimmig,  dass  dieselbe  für  Berlin  wünschenswerth  sei.  Von 
mehreren  Seiten  wurde  ausdrücklich  bemerkt,  dass  die  fünfte  Lehrstunde 
erfahrungsgemäss  die  Schüler  nicht  zu  sehr  anstrenge.  —  Auf  welche 
Städte  ausser  Berlin  die  Massregel  auszudehnen  sei,  darüber  herrschte 
verschiedene  Meinung;  nur  darüber  war  man  einig,  dass  dieselbe  da  zu- 
lässig sei,  wo  die  Verhältnisse  und  Lebensgewohnheiten  der  Bewohner 
diese  Einrichtung  erheischten.  Gegen  die  allgemeine  Beseitigung  de3 
Nachmittagsunterrichtes  sprachen  nur  Gymnasialdirector  Dr.  Reissacker 
in  Breslau  und  Schulrath  Dr.  Schräder  in  Königsberg  vom  Stand- 
punete  ihrer  Städte.  Der  Einwand  des  Ersteren,  „dass  die  Schüler  über 
die  längere  freie  Zeit  nicht  in  vernünftiger  Weise  zu  verfügen  verstän- 
den", beweist  übrigens  nur,  dass  die  neue  Einrichtung  für  die  Schüler 
einen  Gewinn  an  Zeit  bringe,  der  ihnen,  wenigstens  bei  uns,  sehr  Noth 
thut.  Schräder  bemerkte  nur,  dass  oft  die  Lebensgewohnheiten  der  Be- 
völkerung mit  dieser  Einrichtung  im  Widerspruch  ständen,  ohne  auch 
nur  einen  pädagogischen  Gegengrund  vorzubringen. 

Ich  darf  es  unterlassen  die  Gründe  zu  erörtern,  welche  unter 
andern  Dr.  Sattler  für  den  Wegfall  des  Nachmittagsunterrichtes  geltend 
macht.  Sie  sind  im  Wesentlichen  dieselben,  welche  in  letzter  Zeit  auch 
bei  uns  von  verschiedenen  Seiten  ausgesprochen  wurden.  —  Nur  sei  mir 
erlaubt  zum  Schlüsse  zu  constatieren,  dass  die  Concentrierung  des  Unter- 
richtes auf  den  Vormittag  nicht  als  eine  Benachtheiligung  der  Schule, 
sondern  als  ein  entschiedener  Fortschritt  in  der  Schuleinrichtung  an- 
zusehen ist,  dass  sämmtliche  Erfahrungen  in  Oesterreich  und  Deutsch- 
land für  Beibehaltung  dieser  Einrichtung  sprechen  und  den  Antrag  des 
n.  ö.  Landesschulrathes,  es  möge  die  an  den  Wiener  Gymnasien  seit 
15  Jahren  bestehende  Eintheilung  der  Schulzeit  aufrecht  erhalten  wer- 
den, nachdrücklichst  unterstützen. 

Selbst  die  Besorgniss,  es  könnte  eine  fünfte  Lehrstunde  des  Vor- 
mittags die  Schüler  zu  sehr  ermüden,  verliert  ihren  Halt,  wenn  man 
bedenkt,  dass  dieselbe  an  den  Gymnasien  Deutschlands  nicht  das  min- 
deste Bedenken  erregt,  und  dass  man  in  Dänemark  sogar  6  ununter- 
brochene Lehrstunden  gestattet. 

Wien.  Dr.  Alois  Egg  er. 


*)  Protokolle  der  im  October  1873  im  k.  preuss.  U.-M.  über  ver- 
schiedene Fragen  des  höheren  Schulwesens  abgehaltenen  Conferenz  (Berlin 
1874)  S.  142. 


Vierte  Abtheilung. 


Misceüen. 

(Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schulmänner.) 
—  Zu  der  in  diesem  Jahre  stattfindenden  Versammlung  ist  folgende  Ein- 
ladung ergangen:  Die  31.  Versammlung  deutscher  Philologen  und  Schul- 
männer wird  vom  25.  bis  28.  September  d.  J.  in  Tübingen  ab- 
gehalten werden.  Indem  das  unterzeichnete  Präsidium  zum  Besuche  der- 
selben freundlichst  einladet,  ersucht  es  diejenigen  Fachgenossen,  welche 
dabei  Vorträge  zu  halten  oder  Thesen  aufzustellen  gedenken,  ihm  hier- 
von bis  zum  31.  Juli  d.  J.  Kenntniss  zu  geben.  Vorträge  oder  Thesen 
für  die  pädagogische  Section  bitten  wir  bei  Herrn  Oberstudienrath 
Dr.  Schmid  in  Stuttgart  anzumelden.  Auf  Einzeleinladungen  und  das 
Nachsuchen  von  Eisen bahnvergünstigungen  bitten  wir  nicht  zu  zählen. 
Preis  der  Mitgliedkarte  6  Mark.  Teuf  fei.  Schwabe. 


(Wissenschaftlicher  Club.)  —  In  einem  Rundschreiben  des 
ersten  Secretärs  J.  Freiherrn  v.  Doblhoff  wird  mitgetheilt,  dass  Neu- 
eintretende nach  §.12  der  Statuten  durch  zwei  Clubmitglieder  ein- 
geführt und  in  ein  Einschreibebuch,  welches  in  der,  Kanzlei  aufliegt, 
eingetragen  werden,  und  zwar  mit  Angabe  der  Adresse  und  des  Standes 
jeder  der  drei  Personen ;  in  der  ersten  Woche  jeden  Monates  findet  die 
Ballotage  statt.  —  Die  Kanzlei  befindet  sich  seit  4.  Mai:  I.,  Eschenbach- 
gasse Nr.  9,  3.  Stock  (Haus  des  österr.  Ingenieur-  und  Architekten -Ver- 
eines) und  ist  (mit  Ausnahme  der  Sonn-  und  Feiertage)  täglich  von  2  bis 
4  Uhr  Nachmittags  geöffnet. 


(Stiftung.)  —  Die  Gemeindevorschusscasse  in  Karolinenthal  bei 
Prag  hat  mit  einem  Capitale  von  2000  Gulden  eine  Studentenstiftung 
unter  dem  Namen  'Karl  Bursik'sche  Studentenstiftung'  für  Karolinen- 
thaler  Studierende  der  Mittelschulen,  der  technischen  Fachschule,  der 
Universität  oder  der  Handelsakademie  gegründet  (Stiftbrief  vom  27.  März 
1876). 


(Preisausschreibung.) — Das  k.  k.  Minist,  für  C.  u.U.  hat  mit 
Erlass  vom  26.  April  1876,  Z.  6830  einen  Preis  von  2000  Gulden  ö.  W. 
in  Silber  für  das  beste  Lehr-  und  Handbuch  der  österr.  Reichs-  und 
Rechtsgeschichte  ausgeschrieben,  desgleichen  einen  Preis  im  gleichen  Be- 
trage für  die  beste  systematische  Darstellung  des  in  Oesterreich  gelten- 
den öffentlichen  Rechtes.  Der  letzte  Termin  zur  Einsendung  ist  für  die 
erstere  Schrift  der  31.  December  1879,  für  die  letztere  der  30.  September 
1879.  Die  näheren  Modalitäten  s.  im  Verordnungsblatte  des  1.  J.,  Stück  X, 
S.  75  f. 
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Miscellen. 


(Programme  der  österreichischen  Gymnasien  und  Real- 
schulen.) —  Das  Verordnungsblatt  enthält  in  seinem  VIII.  Stücke  einen 
ausführlichen  Index  der  in  den  Programmen  der  österr.  Gymnasien,  Real- 
gymnasien und  Realschulen  über  das  Schuljahr  1874/5  veröffentlichen 
Abhandlungen.   


(Gedächtnissrede  auf  Franz  Deak.)  —  Herr  Peter  Simon, 
Professor  am  königl.  Staats-Obergymnasium  in  Hermannstadt,  hat  eine 
Gedächtnissrede  auf  Fr.  Deak,  welche  er  am  14.  Februar  1876  vor  den 
jüngeren  Zöglingen  des  genannten  Gymnasiums  gehalten  hatte,  in  unga- 
rischer und  deutscher  Sprache,  Hermannstadt  1876,  veröffentlicht.  Der 
Reinertrag  beider  Ausgaben,  sowol  der  ungarischen,  welche  bereits  in 
zweiter  Auflage  erschien,  als  auch  der  deutschen  ist  zur  Gründung  eines 
Stipendium  für  einen  tüchtigen  Schüler  des  genannten  Gymnasium 
bestimmt,  und  können  dieselben  durch  die  Buchhandlung  des  Herrn 
A.  Schmiedicke  in  Hermannstadt  um  den  Preis  von  je  30  Kreuzer  bezogen 
werden. 


(Concursaussch  reibung.)  —  Behufs  Verwendung  des  mit  dem 
Finanzgesetze  vom  26.  December  1875  bewilligten  Credites  zur  Gewäh- 
rung von  Pensionen  an  Künstler,  welche  bereits  Verdienstliches  geleistet 
haben,  und  zur  Ertheilung  von  Stipendien  an  mittellose,  aber  hoffnungs- 
volle Künstler,  werden  jene  Künstler  aus  dem  Bereiche  der  Dichtkunst, 
Musik  und  der  bildenden  Künste  aus  den  im  Reichsrathe  vertretenen 
Königreichen  und  Ländern,  welche  auf  Zuwendung  eines  Stipendium  An- 
spruch zu  haben  glauben,  aufgefordert  sich  diesfalls  bis  31.  Juli  1.  J. 
bei  den  betreffenden  Länderstellen  in  Bewerbung  zu  setzen.  Die  Gesuche 
haben  zu  enthalten :  1.  Die  Darlegung  des  Bildungsganges  und  der  per- 
sönlichen Verhältnisse  des  Bewerbers;  2.  die  Angabe  der  Art  und  Weise, 
in  welcher  er  von  dem  Stipendium  zu  dem  Zwecke  einer  weiteren  Aus- 
bildung Gebrauch  machen  will,  und  3.  die  Vorlage  von  Kunstproben  des 
Bittstellers  (s.  Verordnungsblatt  Stück  XI,  S.  LXIV). 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  IV,  S.  315.) 

Von  J.  Wein  er' s  Vorlageblättern  für  den  Anfangsunterricht  im 
Maschinenzeichnen  (herausgegeben  im  Auftrage  des  k.  k.  Min.  für  C.  u.  U., 
Verlag  von  Ritt.  v.  Waldheim  in  Wien)  ist  die  vierte  Lieferung  erschienen. 
(Ministerialerlass  v.  6.  April  1.  J.,  Z.  4883.) 

Verzeichniss  einer  Reihe  von  Gypsabgüssen  des  k.  k.  österr. 
Museum  für  Kunst  und  Industrie  in  Wien  (Katalogsnummer  504—568), 
welche  mit  Ministerialerlass  vom  24.  Mai  1.  J.,  Z.  7831,  als  Lehrmittel 
zum  Zeichenunterrichte  an  Mittel-  und  Gewerbeschulen  als  zulässig  er- 
klärt werden,  vgl.  Verordnungsblatt  Stück  XI,  S.  84  g. 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 

Erlässe,  Verordnungen. 

Verordnung  des  Min.  für  C.  u.  TL  v.  28.  April  1.  J.,  Z.  4504, 
wodurch  die  Ministerialerlässe  v.  26.  Mai  1868,  Z.  1402,  und  v.  3.  Dec. 
1869,  Z.  11.234,  wonach  Supplierungen  durch  ungeprüfte  Lehramtscan- 
didaten  an  Mittelschulen  in  keinem  Falle  länger  als  zwei  Jahre  zu  dauern 
haben,  auch  auf  Lehrer-  und  Lehrerinen-Bildungsanstalten  ausgedehnt 
werden. 


Das  Min.  für  C.  u.  ü.  hat  mit  Erlass  v.  16.  April  1.  J.,  Z.  5899, 
gestattet,  dass  die  höhmische  Communal- Unterrealschule  in  Karolinen- 
thal bei  Prag  vom  Schuljahre  1876/7  angefangen  successive  zu  einer 
vollständigen  Realschule  erweitert  und  das  der  Anstalt  mit  dem  Erlasse 
v.  2.  April  1875,  Z.  4412,  ertheilte  Oeffentlichkeitsrecht  auf  die  Ober- 
classen  ausgedehnt  werde. 


Personal-  und  Schulnotizen. 

(Monat  Mai.) 
Ernennungen: 
Der  Praktikant  der  geologischen  Reichsanstalt  und  Privatdocent 
an  der  Wiener  Univ.,  Dr.  Cornelius  Doelter,  zum  ausserordentl.  Prof. 
der  Petrographie  und  Mineralogie  an  der  Univ.  zu  Graz  (a.  h.  Entschl. 
v.  27.  April  1.  J.);  der  Docent  der  Pastoraltheologie  ritus  latini  an  der 
Univ.  Lemberg,  Dr.  Ludwig  Kloss,  zum  ausserordentl.  Prof.  dieses 
Faches  (a.  h.  Entschl.  v.  3.  Mai  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  am  deutschen 
polytechn.  Institute  in  Prag,  Dr.  Gustav  Laube,  zum  ordentl.  Prof.  der 
Geologie  und  Paläontologie  an  der  Univ.  in  Prag  (a.  h.  Entschl.  v.  12.  Mai 
1.  J.);  der  Lehrer  an  der  Louisenstädtischen  Gewerbeschule  in  Berlin,  Dr. 
Ludwig  Cwiklinski,  zum  ausserordentl.  Prof.  der  class.  Philologie  an 
der  Univ.  in  Lemberg  (a.  h.  Entschl.  v.  16.  Mai  1.  J.). 


Dem  Privatdocenten  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ.  in  Inns- 
bruck, Dr.  Mich.  Dietl,  wurde  die  Erweiterung  der  venia  legendi  auf 
das  Gebiet  der  experimentellen  Pathologie,  ebenso  dem  Privatdocenten 
an  der  jurid.  Facultät  der  Univ.  in  Graz,  Dr.  Franz  Ritter  v.  Liszt, 
die  Ausdehnung  der  venia  legendi  auf  das  Gebiet  des  Strafprocesses  be- 
willigt, desgleichen  die  Zulassung  des  Dr.  J.  Glax  als  Privatdocenten  für 
Balneotherapie  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Graz,  und  des  Prof. 
am  II.  Staatsgymn.  in  Graz,  Dr.  Wilh.  Schmidt,  als  Privatdocenten  für 
allgem.  Geographie  an  der  philos.  Facultät  der  dortigen  Univ.  bestätigt. 
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Die  Professoren  der  theolog.  Diöcesanlehranstalt  in  Trient,  Cajetan 
Boscarolli,  und  Joseph  Zingerle  wurden  zu  Domherren  des  Cathedral- 
capitels  daselbst  ernannt  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  April  1.  J.). 


Der  Prof.  der  patholog.  Anatomie  an  der  Univ.  in  Krakau,  Dr. 
Alfred  Biesiadecki,  zum  Statthaltereirathe  und  Landes  -  Sanitäts- 
referenten für  Galizien  (a.  h.  Entschl.  v.  14.  Mai  1.  J.). 


Der  ordentl.  Prof.  an  der  Univ.  Prag,  Dr.  Karl  Czyhlarz,  und 
die  ausserordcntl.  Proff.  daselbst,  Dr.  Emil  Ott  und  Dr.  Franz  Krasno- 
polski,  zu  Mitgliedern  der  judiciellen  Staatsprüfungscommission  in  Graz; 
der  ordentl.  Prof.  an  der  Üniv.  in  Graz,  Dr.  Otto  Keller,  zum  Exa- 
minator für  classische  Philologie  bei  der  Gymnasialprüfungscommission 
in  Graz;  der  ordentl.  Prof.  an  der  Univ.  in  Lemberg,  Dr.  Simon  Syrski, 
zum  Examinator  für  Zoologie  bei  der  Realschulprüfungscommission  in 
Lemberg  für  den  Rest  des  laufenden  Studienjahres. 


Der  Rabbiner  der  israelitischen  Cultusgcmeindo  Linz-Urfahr,  Dr.. 
Adolph  Kur  rein,  zum  Mitgliede  des  Landesschulrathes  für  Oberöster- 
reich für  den  Rest  der  gesetzlichen  Functionsdauer  (a.  h.  Entschl.  vom 
24.  April  1.  J.).   

Der  Prof.  an  der  technischen  Hochschule  zu  Wien,  Hofrath  Dr. 
Ferd.  v.  Hochstetter,  unter  dessen  vorläufiger  Belassung  in  seiner 
gegenwärtigen  Stellung  zum  Intendanten  des  neuen  naturhistorischen 
Museums  (a.  h.  Entschl.  v.  29.  April  1.  J.). 


Der  Director  des  bestandenen  Communalgymn.  in  Jaslo,  Andreas 
Karpinski,  zum  Director  des  Staatsgymn.  daselbst  (a.  h.  Entschl.  vom 
3.  Mai  1.  J.). 


Der  Prof.  am  Staatsgymn.  in  Innsbruck,  Victor  Perathoner, 
wurde  über  sein  Ansuchen  in  gleicher  Eigenschaft  an  die  Staatsmittel- 
schule in  Feldkirch  übersetzt. 


Zu  wirklichen  Lehrern  am  Staatsgymn.  in  Jaslo:  Stephan  Dem- 
binski,  Felix  Baczakiewicz,  Karl  Petelenz,  Lehrer  an  dem  frü-, 
heren  Communalgymnasium ,  Joseph  Se^kiewiez,  Lehrer  am  Gymn.  in 
Drohobynz,  Ignaz  Krol,  Lehrer  am  Gymn.  zu  St.  Hyacinth  in  Krakau, 
ferner  die  Supplenten  Dr.  Bronislaus  Kruczkie wiez ,  Ladislaus  Wegr- 
zynski,  Cornel  Fischer  und  Johann  Czerkawski,  endlich  der  Lehr- 
amtscandidat  Stanislaus  Jaworski. 


Auszeichnungen  erhielten: 
Der  Scriptor  der  Universitätsbibliothek  in  Graz,  Dr.  Ludwig 
v.  Hör  mann,  in  Anerkennung  seiner  vorzüglichen  Verwendung  den 
Titel  und  Charakter  eines  Bibliothekscustos  (a.  h.  Entschl.  vom  24.  April 
1.  J.);  der  gewesene  ausserordentl.  Prof.  der  allgem.  techn.  Chemie  am 
polytechn.  Institute  in  Wien,  Joseph  Freih.  v.  Pasqualati-Osterberg 
in  Anerkennung  seines  verdienstlichen  Wirkens  das  Ritterkreuz  des  Franz 
Joseph-Ordens  (a.  h.  Entschl.  v.  29.  April  1.  J.);  der  Realschulprofessor 
in  Wien,  Dr.  Joseph  Zampieri,  in  Anerkennung  seiner  vieljährigen 
vorzüglichen  Lehrthätigkeit  den  Titel  eines  kaiserlichen  Rathes  (a.  h. 
Entschl.  v.  6.  Mai  1.  J.);  der  Professor  an  der  Communalrealschule  im 
IX.  Bezirke  zu  Wien,  Dr.  Gustav  Mayr,  in  Anerkennung  seines  ver- 
dienstlichen Wirkens  im  Lehramte  und  seiner  Leistungen  auf  dem  Ge- 
biete der  Wissenschaft  das  goldene  Verdienstkreuz  mit  der  Krone  (a.  h. 
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Entschl.  vom  14.  Mai  1.  J.);  der  Prof.  der  Geschichte  und  Aesthetik  der 
Tonkunst  an  der  Univ.  in  Wien,  Dr.  Eduard  Hanslik,  und  der  Prof. 
der  deutschen  Sprache  und  Literatur  an  der  Univ.  zu  Krakau,  Dr.  Tho- 
mas Bratranek,  den  Titel  eines  Kegierungsrathes  (a.  h.  Entschl.  vom 
19.  Mai  l  J.). 


(Nekrologie.)  —  Am  26.  April  1.  J.  in  Gotha  Andreas  Späth, 
in  seinen  früheren  Jahren  als  ein  tüchtiger  Musikdirector  und  bewährter 
Componist  bekannt,  84  J.  alt. 

—  Am  27.  April  1.  J.  in  München  der  bekannte  [Kupferstecher 
Friedrich  Wagner,  72  J.  alt. 

—  Am  29.  April  1.  J.  der  russ.  Admiral  Newesky,  bekannt  durch 
seine  Fahrten  im  stillen  Ocean  und  durch  seine  Arbeiten  über  dieses 
Meer  und  das  Amurgebiet,  63  J.  alt. 

—  Am  1.  Mai  1.  J.  in  Pest  Graf  Dominik  Teleki,  Directionsrath 
der  ungar.  Akad.  d.  Wiss.,  67  J.  alt. 

—  Am  3.  Mai  L  J.  zu  Kremsmünster  P.  Beda  Piringer,  k.  k. 
Eath,  jubilierter  Gymnasialdirector  und  Stiftsarchivar,  als  Gelehrter  Und 
Schulmann  hochverdient,  66  J.  alt. 

—  Am  6.  Mai  1.  J.  zu  Paris  der  vorzügliche  Komiker  des  Theaters 
von  Gymnase,  Herr  Lesueux,  56  J.  alt,  und  in  Klein-Zell  der  unga- 
rische Schriftsteller  Ladislaus  Hollos,  Prof.  an  der  Oberrealschule  zu 
Ofen,  33  J.  alt. 

—  Am  8.  Mai  1.  J.  in  Berlin  der  geheime  Oberhofbaurath  Hesse, 
Mitglied  des  Senates  der  Akademie  der  bildenden  Künste,  83  J.  alt. 

—  Am  9.  Mai  1.  J.  in  Bonn  der  berühmte  Philologe  Prof.  Dr. 
Chr.  Lassen,  um  das  Studium  der  Sanskritsprache  und  der  indischen 
Literatur,  namentlich  durch  sein  Werk  'Indische  Alterthumskunde'  hoch- 
verdient, 76.  J.  alt. 

—  Am  12.  Mai  1.  J.  in  Augsburg  der  ehemalige  Chefredacteur  der 
Allgemeinen  Zeitung,  Dr.  Altenhöfer,  73  J.  alt. 

—  Am  14.  Mai  1.  J.  in  Wien  der  Senior  des  Stiftes  Kremsmünster, 
P.  Heinrich  Hassak,  wirk!.  Consistorialrath ,  emerit.  Prof.,  gewesener 
Director  der  philosoph.  Lehranstalt  und  des  k.  k.  Convictes  zu  Krems- 
münster und  Stiftshofmeister  in  Wien,  Besitzer  der  grossen  goldenen 
Verdienstmedaille  am  Bande,  83  J.  alt. 

—  Am  19.  Mai  1.  J.  in  Wien  der  allgemein  geachtete  Actuar  der 
k.  Akademie  der  Wissenschaften,  Franz  Scharler,  und  Graf  Angelo 
Ferrari,  Custos  im  k.  k.  Hofnaturaliencabinet,  als  Schriftsteller  auf 
dem  Gebiete  der  Entomologie  rühmlich  bekannt. 

—  Am  21.  Mai  1.  J.  in  Leipzig  der  geheime  Hofrath  Dr.  W.  E. 
Albrecht,  Prof.  der  deutschen  Reichs-  und  Rechtsgeschichte,  eine  der 
gefeiertsten  Grössen  der  Leipziger  Hochschule. 

—  Am  22.  Mai  1.  J.  in  Wien  Dr.  August  Gernerth,  Director 
des  Gymn.  im  III.  Bezirke,  als  ein  bedeutender  Vertreter  der  Mathematik 
und  ausgezeichneter  Lehrer  und  Schulmann  allgemein  geachtet,  51  J. 
alt.  G.  war  auch  durch  lange  Jahre  ein  eifriger  und  geschätzter  Mit- 
arbeiter dieses  Blattes. 

—  Am  26.  Mai  1.  J.  der  k.  k.  Bezirksarzt  Dr.  Franz  Schuppel, 
früher  Assistent  an  der  Klinik  des  Prof.  Jaksch  in  Prag  und  durch  mehrere 
wissenschaftl.  Schriften  bekannt. 

—  Am  28.  Mai  1.  J.  in  Prag  der  Landeshistoriograph  und  lebens- 
längliche Reichsrath  und  Mitglied  des  österr.  Herrenhauses,  Dr.  Franz 
Palacky,  durch  seine  Geschichte  Böhmens  weithin  bekannt,  78  J.  alt. 

—  Am  29.  Mai  1.  J.  in  Leitmeritz  der  k.  k.  Gymnasialpro  f.,  Joseph 
Douchu,  und  in  Bonn  der  Universitätsprof.  der  romanischen  Sprachen, 
Dr.  Friedrich  Dietz,  die  grösste  Autorität  auf  diesem  Gebiete,  82  J.  alt. 

—  Am  30.  Mai  1.  J.  in  Wien  der  geniale  Bildnisszeicher  und 
Aquarellmaler  Joseph  Kriehuber,  und  ebend.  der  bekannte  Wiener 
Journalist  Johann  Wagner. 
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—  Am  31.  Mai  1.  J.  in  Wien  der  frühere  Landesmedicinalrath  in 
Ungarn  und  Vorstand  des  statistischen  Bureau's  der  Wiener  Commune, 
Privatdocent  an  der  Univ.  zu  Wien,  Dr.  Eduard  Glatter,  eine  wissen- 
schaftliche Capacität  von  anerkanntem  Rufe  auf  dem  Gebiete  der  stati- 
stischen Medicin  und  Hygiene,  auf  welchem  er  auch  literarisch  Bedeuten- 
des geleistet  hat,  63  J.  alt. 

—  Im  Mai  1.  J.  in  Paris  der  Maler  Coilleux,  Director  der  schö- 
nen Künste,  Mitglied  des  Institutes  und  der  Kunstakademie,  88  J.  alt; 
ebend.  der  bekannte  Bildhauer  Dominik  Malknecht,  im  Grödener  Thale 
in  Tirol  geboren,  längere  Zeit  Prof.  der  Sculptur  in  Nantes,  Mitglied 
der  französ.  Akademie  der  schönen  Künste,  83  J.  alt;  in  Versailles  der 
Senator  Alphons  Esquiros,  durch  seine  Dichtungen  und  besonders  seine 
politischen  und  philosophischen  Schriften  bekannt,  62  J.  alt;  in  Rostock 
der  Prof.  der  Musik  an  der  dortigen  Universität,  Dr.  Franz  von  Roda, 
der  Componist  des  Oratoriums  'der  Sünder'  und  zahlreicher  kirchlicher 
Musikwerke ,  58  J.  alt ;  in  Amsterdam  der  seinerzeit  vielgenannte  katho- 
lische Staatsmann,  Redner  und  Historiker  Groen  van  Prinsterer, 
75  J.  alt,  und  in  London  der  Bildhauer  Thomas  Earl,  67  J.  alt. 


Berichtigung. 
S.  303,  Z.  8  v.  o.  ist  statt  Holnus  zu  lesen  Holaus. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

IL 

Grammatische  Untersuchungen. 
(Fortsetzung  von  G.-Z.  1874,  S.  405  ff.) 

8.  Der  blosse  Conjunctiv  in  abhängigen  Sätzen  bei 

Homer. 

Die  folgende  Darstellung  beschränkt  sich  nur  auf  diejenigen 
Fälle ,  in  welchen  die  griechische  Prosa  zu  dem  Conjunctiv  oder  der 
Conjunction  regelmässig  ein  av  hinzutreten  lässt.  Am  häufigsten 
findet  dieses  statt  in  den  verschiedenen  Arten  von  Relativsätzen ,  in 
hypothetischen  und  temporalen  Sätzen.  Die  Grammatiker  zählen  wol 
derartige  Fälle  auf,  aber  alle  und  selbst  auch  Krüger  nur  in  theil- 
weiser  Vollständigkeit.  Nicht  selten  ist  auch  die  Schreibart  ungewiss, 
aber  in  den  meisten  Fällen,  in  welchen  sie  schwankt,  darf  man  un- 
bedingt dem  Conjunctiv  vor  dem  Indicativ  den  Vorzug  geben ,  ab- 
gesehen davon,  dass  vielfach  der  Indicativ  gar  nicht  statthaft  wäre. 

Oig  d'  6  yeQiov  f.i€Tej]Giv,  a^ia  7iqoggio  y.a.1  mtiGGto 
Xevggbl  r  109.  ov  drjvcubg  og  a&avaxoiGi  [ia%r}Tai  E  407, 
so  die  Mehrzahl  der  Handschriften:  dafür  (.tayoixo  ACGOS.  Der 
Optativ  Hesse  sich  erklären  dadurch ,  dass  der  Fall  als  ein  blos  sub- 
jectiv  angenommener,  objectiv  kaum  möglicher  dargestellt  werden 
sollte,  „dass  der  nicht  lange  lebt,  der  mit  den  Unsterblichen  kämpfen 
wollte"  (wenn  es  überhaupt  möglich  wäre).  xaTtls^ev  anavxa 
xrjöe  ,  o<5  av$QW7iOLOi  ntkzi  Tcov  ccgtv  al(x)[j  1  592,  auch  hier 
haben  einige  Quellen  ältfa,  der  Optativ  aber  lautet  bei  Homer 
akoirj,  vgl.  Horn.  Untersuchungen  S.  236.  ßiXxeqov ,  og  qjEvytov 
7CQoq)vyrj  xaxov  r]e  ältorj  B  81;  TtQoqjvyoi  hat  nur  L,  aber 
einige  untergeordnete  Quellen  alwrj.  ocprjxeöoiv  eoixoTeg  e£s%€Ovto 
elvodloig,  ovg  naldeg  sqlö [AaLvwviv  edovzeg  II  260,  so  fast 
alle  Quellen,  nur  EHarl.  EQidjiialvovGiv.  Zevg  avÖQeoGiv  %ale- 
nalvei,  oi  ßlrj  uv  äyogfj  oy.ohag  y.qlvo)öi  d^tiGcag,  sx,  di 
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dixrjv  tXaGioöi  11387.  EvzqoTraXitb(.iEvog  tog  ze  Xig  rjvytvsiog, 
ov  qoc  y.vveg  te  xai  avÖQsg  anb  GTaSfioto  dlcovzai  P  110, 
dafür  Herodian  diEvzai,  tag  zl^Evzai.  bzs  xmivbg  al&tQ  ixrjzai 
zr]X6#£v  £x  vrjoov,  zrjv  örjiOL  a  (.iq?i  (,ia%covz  ai  2  208,  dafür 
ältyi/LiayovTai  CDEGSyr.  und  in  zwei  Worte  getrennt  S.  Den 
Conjunctiv  verlangte  hier  schon  G.  Hermann  Opusc.  II,  55,  der  dazu 
bemerkte ,  dass  das  einfache  og  in  Gleichnissen  mit  dem  Indicativ 
nicht  gebraucht  werde  und  deshalb  auch  die  andere  Stelle  £  394 
gebessert  hat.  Wol  aber  kommt  og  ze  mit  dem  Indicativ  vor,  und 
zwar  um  Hermanns  eigene  Worte  zu  gebrauchen  »in  re  certa  et  vera 
positam,  ita  denique  ut  nihil  nisi  rei  natura  describatur;  cum 
coniunetivo  autem  ita,  ut,  quoniam  Semper  de  facto  singulari 
usurpatur,  ferc  per  quando  vel  si  explicarc  possis".  jvoXXa  yaq 
aXys  e%€i  nazobg  naig  olyo^ilvoio  ev  [lEyaooig,  ([)  (.11)  ccXXol 
aoGOrjzrjQEg  tiooiv  6  105.  dafür  taoivJN,  saooiv  V.  Der  Indicativ 
wäre  für  den  angenommenen  singulären  Fall  gänzlich  unrichtig  ge- 
setzt, toggov  av£v&  ,  oogov  te  7Tavr]^EQrr}  yXacpvQT]  vrjvg  tjvvgev, 
jj  Xtyvg  oivog  etc iTtvEirjGiv  otiigSev  ö  357.  tog  ö  bz  av  aGrca- 
GLog  ßiozog  naiÖEGGL  q?avrjrj  irazoog,  og  ev  vovgco  yi^zai  e  395, 
so  G.  Hermann  für  das  handschriftliche  xeitcu,  welches  auch  T  32, 
£2  554,  ß  102,  z  147,  co  137  fast  in  allen  Quellen  anstatt  der  not- 
wendigen Conjunctivform  steht,  so  dass  Curtius  xsizai  geradezu  für 
einen  Conjunctiv  erklärt  hat.  Doch  lässt  sich  dafür  keine  Analogie 
anführen ,  wol  aber  und  sogar  aus  Homer  für  das  regelmässig  ge- 
bildete xrjTca.  Auf  die  Handschriften  hätte  in  diesem  Fall  gar  kein 
Gewicht  gelegt  werden  sollen:  haben  sie  ja  doch  an  manchen  Stellen 
fast  einstimmig  die  Plusquamperfectformen  auf  ei  für  die  betreffen- 
den Conjunctivformen  des  Perfects  auf  fj,  vgl.  Note  und  Anhang  zu 
J  483.  oixrt  ava'S  Evdvuog  eÖco-aev  oixov  te  x.Xfjo6v  te  tcoXvil- 
vrfizrjv  te  yvvar/M,  og  oi  ixokka  xa/urjGi,  <TEog  o  etcl  soyov 
aegy  g  65,  dafür  aßet  CEGKPQSV,  'vgl.  Herrn.  Opusc.  II,  56. 
Jgov  toi  xaxov  egO-\  og  t  ovk  EÜiXovza  veEGdai  ^eivov  lito- 
tqvvt]  -aal  dg  £OGv(.i£vov  xaTEovxrj  o  73,  so  haben  nur  die  wenig- 
sten und  auch  nicht  die  besten  Handschriften.  Die  meisten  haben 
-den  Indicativ,  der  aber  für  den  angenommenen  singulären  Fall  nicht 
der  entsprechende  Modus  ist.  Hier  wäre  sogar  der  Optativ  möglich, 
aber  er  ist  sehr  schwach  gestützt,  tog  tcott^  ov  jtalda  ayanat^ 
(.iovvov  TrjXvysTov,  tco  eti  aXysa  noXXa  ^loyrjGrj  it  19,  dafür 
unrichtig  fioyrjGEi  ACG-JNS,  daneben,  aber  sehr  schwach  gestützt, 
(.loyrjGoi  und  /uoyrjGEv.  xai  yaq  Tig  t  aXXoiov  oövoETai  avöp 
oXeoaoa  xovqlÖwv,  tlTj  Twva  text]  t  266.  og  (,iev  a7trjvrjg  avTog^ 
€y  xal  aTirpia  eIStj,  tco  Se  xaTagtovTaL  navTEg  ßoOTol  aXys 
ottigoco  t  329,  im  Gegensatze  steht  og  d*  av  mit  dem  Conjunctiv. 
oi  de  öia  i^Eozwv  keqcccov  eXScogl  d-voaCe,  o%  q  ezv(j,a  v.qai- 
vovol  t  566,  vorher  geht  oi  fiiv  x  e'X&cool,  ein  Beweis,  dass  der 
blosse  Conjunctiv  bei  Homer  ganz  dieselben  Beziehungen  auszu- 
drücken vermag  wie  der  Conjunctiv  mit  /.ev  oder  av.  zig  qjtoza 
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v.azav.zeivag,  to  fit]  ttoXXoi  etooiv  dooorjzrjgeg  OTtlaacOj  cpevyei 
xp  119,  mit  der  nicht  besonders  gut  begründeten  Variante  eaoiv  wie 
d  165,  (dvvalfirjv)  dvfiov  z  av  fievog  o^v  ytazioyefiev,  6g  ft  ege- 
&rjöi  Hymn.  VIII,  14.  (zig)  aoyaXda  ovv  vr^i  TioXvtvyto,  ov 
Tieg  ueXXai  yeifdgiai  eiXetooiv  5  294,  der  einzige  Fall,  wo 
og  TtEQ  mit  dem  Conjunctiv  steht.  eiXezode  gdßdov,  zfj  t  dvdgtov 
0f.if.iaTa  öeXyeL,  tov  eöeXei,  zovg  d  avze  xai  vnvotovzag  eyeigei 
ü  344,  £  48  und  ähnlich  to  4.  Hier  haben  e&eXj]  Q  344  ASyr., 
s  48  M,  to  4  HJM,  also  die  besten  Handschriften,  und  so  hatten 
nach  Didvmus  zu  £1  344  die  xoival,  während  Aristarch  den  Indi- 
cativ  las.  Die  Indicative  üeXyei  und  eyelgeu  sind  hier  nothwendig, 
weil  diese  Wirkung  eine  dem  Stabe  innewohnende  und  bleibende  ist, 
nicht  so  der  Indicativ  e&eXei,  statt  dessen  auch  der  Conjunctiv 
stehen  kann  zur  Bezeichnung  beliebiger  singulärer  Fälle ,  in  Prosa 
cor  av  £$eXr).  Doch  ist  ebenso  der  Indicativ  statthaft,  wie  er  auch 
TL  260,  P  110  nicht  unrichtig  wäre,  und  wir  ziehen  ihn  hier  auf 
Grund  der  besseren  Ueberlieferung  vor,  als  den  Modus  der  bestimm- 
ten Aussage. 

Häufiger  als  das  einfache  og  stehen  og  zig  oder  og  T£,  o  ze, 
auch  og  gd  ze  mit  dem  Conjunctiv  zur  Bezeichnung  einzelner  be- 
stimmter Fälle,  die  da  eintreten  können,  während  der  Indicativ  als 
modus  realis  zur  Bezeichnung  der  Fälle,  die  wirklich  eintreten,  oder 
von  Zuständen  und  Eigenschaften,  die  das  Wesen  einer  Person  oder 
Sache  ausmachen ,  verwendet  wird.  So  ist  z.  B.  in  Sätzen  wie  fivlag, 
a%  gd  zu  tptozag  agrjitfdzovg  xaz edovo iv  T  31  nur  der  Indi- 
cativ möglich,  weil  diese  Eigenschaft  eine  zum  Wesen  der  Fliegen 
gehörige  ist  und  als  solche  ihnen  beständig  beiwohnt.  Dagegen  wird 
in  (lig),  o)  ga  &  vno  ov.vfivovg  eXacprjßoXog  aorcaGr}  avr]Q 
.2  319  nur  eine  zufällige,  singulare  Thätigkeit  des  Jägers  angeführt, 
nicht  eine  wesentliche  Beschäftigung  desselben.  Eine  wesentliche 
Thätigkeit  des  Sturmes  ist  es ,  dass  er  das  Meer  in  Bewegung  ver- 
setzt ;  daher  sagt  der  Dichter  loog  aeXXrj,  rj  ze  xa$aXXof.ievr]  loeu- 
dla  novzov  ogivei  298. 

Da  die  vorkommenden  Beispiele  ziemlich  zahlreich  sind,  so 
möge  es  genügen ,  nur  einige  mit  dem  vollen  Wortlaute  anzuführen : 
XaCezo  d'  eyyog,  zto  ddfivrfn  ozlyag  avdgtov  rjgojtov,  zotoiv  ze 
'/.ozeooezai  oßgifiOTrdzgrj  E  14:7.  Q  391.  a  101.  Hier  be- 
zeichnet der  Conjunctiv  xozeGGezai  bestimmte  einzelne  Fälle,  in 
welchen  das  dafirrpi  jedesmal  eintritt;  ddfivrfic  aber  gehört  zum 
eigensten  Wesen  der  in  der  Rüstung  mit  der  Lanze  auf  dem  Streit- 
wagen fahrenden  Kriegsgöttin  und  darum  ist  die  Aristarchische  Schreib- 
weise öafivjjGL  zu  verwerfen,  dvrl  vv  noXXtßv  Xatov  eoxiv  avrjg,  ov  ze 
Zevg  m@i  tpiX^Gr]  I  117,  dafür  in  einem  Theile  der  Handschriften 
(piXrjoei.  og  fiev  z*  aldioezai  xovgag  z/iog  dooov  iovoag,  zbv 
de  fiey  v)vrpav  I  508,  darauf  dg  de  v.ev  mit  dem  Conjunctiv.  ßrj 
q  Lfiiev  tog  ze  Xitov  ogeolzgorpog,  og  z  emdevrjg  diqgbv  et]  xgeitov 
M  300.  dvzr/.gv  fiefiacog  oXooirgoyog  tog  anb  Ttlzgrß,  ov  t£ 
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Karo  OTEcpdvrjg  noTa^ibg  %£iu.a§§00Q  wer]  N  138,  wofür  in  eini- 
gen minder  guten  Quellen  Iooel  geschrieben  steht.  a%og  dvfibv 
ixdvei,  otxixote  ör)  tov  ofiolov  avr)q  e&eXjjgiv  dftEOGaij  Kai  yaqag 
a\p  atpt'kto&ai ,  b  te  Kodcu  TtQoßeßrjXfj  II  54,  dafür  ?iqo- 
ßeßrjzei  EGHL,  beides  C.  iog  te  OTtjXr)  (xevet  l'(.inedov,  rj  i  hii 
TV/Lißto  avEQog  eOTrjXf]  P  435,  so  G.  Hermann  für  das  hand- 
schriftliche £GT7]xei  oder  e\gtt]Y.el.  yela  d*  aqlyvioTog  ybvog  ave- 
Qog,  (o  te  Kqov/wv  blßov  e  h  r/.  Xcoo  tj  d  208,  dafür  hir/.hooei 
BDEIIJLNx.man.  Qi.man.  icpKEi  qi'<>>  vXrpvxi  vrprßMV  oqecov, 
b  T£  cpaivsT ai  oiov  an  aXXcov  i  192.  Hier  kann  (fciivaxai 
auch  der  Indicativ  sein,  aber  der  Conjunctiv  ist  bezeichnender. 
avOqtonovg  S'eXyovdiv ,  o  t4  oepeag  slo aq?t  ktjt ai  jti  40,  ähn- 
lich TT  228,  v  188,  beidenialo  mit  der  schlecht  beglaubigten  Variante 
EiGacpiKoiTO.  tog  6  ot  av  ntleiai  eqy.ei  EvinXi^woi,  to  # 
e Ott]  kj]  Ivl  dd/iiva)  x  469,  so  nur  Hx.man.,  die  übrigen  eottjkel. 

Die  übrigen  Stellen  sind  K 185.  M  423.  iV180  (nüaooEi  C). 
0  81  (vorbei  E,  beides  ^).  580  (ätgei  CEL  ex  corr.).  681  (öuo- 
xei  EGSFlor.  Born,  duoKoi  C  ex  corr.  L).  P  134  (ovvavTrfiovcai 
CELPlutarch).  726  (dt^ovoi  LLips.).  W  320.  761  {ravvooEi 
CBarocc).  t  288.  rj  14.  #  163  (äoiv  DH  in  marg.  K  sup.  L). 
524.  547  (sraxpavei  CEJH  sup.  KLMQ).  v  32.  f  86  (doli] 
DEGJLNB  und  CHM  als  Variante),  q  519  (äeidei  FM).  o  '211 
(eöe'Xouoi  LP),  t  111.  ip  235  (Qaiosi  EKM  sup.  SV).  Hymn. 
5,  102.  Der  Conjunctiv  snoTQvvrjoi ,  den  IT  690  fast  alle  Quellen 
bieten,  ist  unrichtig,  wie  auch  die  Parallelstelle  P  178  beweist.  Zu- 
dem ist  der  Vers  mit  dem  vorhergehenden  interpoliert  und  fehlt  in 
den  drei  besten  Handschriften  ADSyr. 

An  einigen  Stellen  tritt  noch  zwischen  Relativ  und  Conjunction 
die  Partikel  qa ,  die  ebenso  wie  te  auf  etwas  bekanntes ,  selbstver- 
ständliches hinweist,  (jizlr/.vg)  bg  t  eloiv  did  dovqbg  vn  avigog, 
bg  qa  te  TEyyiß  vrjtov  EKTa  (.ivrjo  lv  V  61.  ya/iial  niosv  alyEi- 
gog  Sg,  rj  qd  t  ev  Eia^iEvrj  EXsog  LisydXoio  n  EcpvKTj  J  483, 
so  G.  Hermann  Opusc.  II,  44  für  das  einstimmig  überlieferte  nscpv- 
kei.  /luv  e'Xev  (.tlvog  tog  te  Xiorza,  bv  qd  te  noi/iir)v  aqyco  In 
slqonoKoig  o'legol  yqavorj  /liev  t  avXrjg  vnEqaX^tEvov  ovöe  öa- 
(xdoGf]  E  138,  dafür  in  einigen  Quellen  xqavGEi  und  Sa^iaGGEi. 
(og  t  coqto  TtETEG&ai ,  og  Qa  t  aix  aiylXiTTog  TtETQ^g  7teql- 
(LirjxEog  aQ&Eig  ÖQ(.ir}Giß  nsdloio  N  64,  dafür  0Qf.ir]G£L  CDEGLS. 
oggt]  alyavE7]g  ginr)  Tavccoio  TETvxTai,  r.v  qa  t  avr)q  aepirj 
TtEtQiofiEvog  II  590,  dafür  acparjyiE  LS  dyrjxs  Lips.  oggov  öe  tqo- 
yov  iTtTTog  acpiGTaTai,  bg  qcc  t  avax.Ta  ElxyGiv  tieSloio  *F518. 
Ferner^O  412.  2  319.  0  283.  X  23.  ^ 

r)  tvoXv  Xtotov  egtl  yiaTa  GTqaTov  evqvv  Ayaiwv  öcoq  arco- 
aiQEiG&ai,  bg  Tig  OE&tv  ccvtlov  sYttt]  A  230.  ovöe  tI  ttco  fioi 
jrqbcpQcov  TETXrjKag  eitceiv  Enog,  ottl  vorjorjg  A.  543,  dafür 
vorjGEig  CEGHIjS.  dXkd  [idl'  Evxrjlog  tcc  yoaLEai  ,  aoo*  e$  e- 
Xrjo&a  u4  554.   xvvwv  i,tEljir]ÜQa  ylvoiTO,  bg  Tig  ett  r^iau 
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Tioöe  excbv  ri£$h]Gi  (.idytoSai  N  234.  top  d*  ov  7i£Q  eyei 
ÖoctGog,  og  xev  Ydr^ai  £  416,  dafür  schrieb  Aristophanes  twv 
d'  ov  tlv  eyei  d-gdoog,  og  Tig  idrjTai.  Q£ia  <T  aqiyvcoTog 
Jibg  dvöqaGi  ylyvETcci  aXxr,,  v^iev  oteoigiv  xvöog  vjteqteqov 
iyyvaXl^T] ,  j)<T  OTivag  fiivv^rj  te  xai  ovx  sdelrjoiv  aiiv- 
veiv  0  49l!  492,  dafür  eyyvaX&i  CEBom.  Et.  Mg.  eyyvaUfyi  S. 
(.nvv&EL  CESBarocc.  Vrat.  b.  A.  Born.  Et.  Mg.  twv  fiiv  ydg  Tidv- 
tcov  ßlXe  dnTETai,  og  Tig  dqiyrj  P  631.  So  hat  zwar  keine 
Handschrift,  aber  die  Schreibweisen  der  Handschriften  dcfEirj,  dqjiEi, 
aqjirj,  acprjEi,  scpslt],  ecftEi,  ecpir^  beweisen,  dass  die  ursprüngliche 
Schreibart  von  den  Abschreibern  aus  Unkenntnis  der  richtigen  Form 
in  jeder  nur  möglichen  Weise  entstellt  wurde.  Wer  mit  dem  homeri- 
schen Sprachgebrauche  nur  einigermassen  vertraut  ist  und  ein  rich- 
tiges Gefühl  dafür  besitzt,  der  kann  auch  nicht  einen  Augenblick 
daran  zweifeln,  dass  an  unserer  Stelle  nur  der  Conjunctiv  statthaft 
ist,  weil  der  Fall  ein  ganz  allgemein  angenommener  ist,  „denn  von 
ihnen  trifftjedesGeschoss,wer  immer  es  entsendet."  Der 
Optativ  kann  durch  kein  einziges  Beispiel  belegt  werden,  denn  die 
Stellen ,  welche  man  dafür  anführen  könnte ,  sind  entweder  ganz  an- 
derer Art,  oder  sie  sind  verdorben.  Zur  letzteren  Classe  gehört  vor 
allen  r  511  ycai  yccg  drj  xoitoio  Tay  eooETai  rjdeog  worj,  ov 
Tivd  y  VTtvog  elf],  denn  so  muss  mit  JCKMPQS  für  die  vulgata 
eXoi  geschrieben  werden.  Theognis  689  ov  xqt)  7irj/iiaiv£iv  o  ti 
(.irj  7trj(.iavTtov  ety,  ovö  eqöeiv  o  ti  (it)  Xwiov  fj  TeXioat,  hier 
beweist  der  Conjunctiv  im  zweiten  Verse,  dass  derselbe  Modus  auch 
im  ersten  Verse  gesetzt  werden  muss;  die  richtige  Conjunctivform 
ist  aber  nicht  eirj  (so  Bergk  und  0.  Schneider) ,  sondern  r/y ,  analog 
mit  cpavrjj],  oanrjTj,  gttjj],  wobei  auf  die  Schreibweise  der  Hand- 
schriften, die  in  der  Eegel  in  der  vorletzten  Silbe  den  Diphthong  ei 
haben,  nicht  das  geringste  Gewicht  gelegt  werden  darf,  vgl.  Horn. 
Unters.  S.  153  f.  Stellen  aber,  wie  X  348  ovx  egö*  dg  Grjg  ys 
xvvag  y.eq>aXrjg  dir  aXdXxoi.  *¥  494  Kai  ö  dXXto  ve^isoaTOv, 
o  Tig  ToiavTa  ye  qeÜoi 1).  Aisch.  Prom.  292.  Aristoph.  Thesm.  872. 
Plato  Euthyd.  292  E  können  zum  Vergleiche  gar  nicht  herangezogen 
werden :  hier  bezeichnet  der  Optativ  einen  von  der  Person  des  Reden- 
den für  möglich  hingestellten  Fall ,  und  auch  im  Deutschen  müsste 
hier  der  Conjunctiv  des  Imperfects  stehen  „es  gibt  keinen,  der  die 
Hunde  von  deinem  Haupte  abhalten  könnte",  ifioi  &eoi  dXyea  öoisv 
noXXa  f.iaX  ,  oooa  öiöovoiv,  oTig  ocp'  aXiTrjTai  ofioooag  T265, 
wofür  aber  besser  o  te  ö(p  zu  schreiben  ist ;  darauf  führt  die  Lesart 

')  Vielleicht  ist  ve/ueaecTov  unrichtig  und  dafür  vtfieaipTov  zu 
schreiben,  sowie  sich  auch  f  286  die  Aenderung  xal  <F  aklrj  ve/n  €  ffw/i', 
r\  Tig  toiccvtu  yt  (>fQoi  statt  vtpsaM  empfiehlt,  während  Nauck  lieber 
M'Cy  schreiben  möchte.  Dass  in  Stellen,  wie  Soph.  Ant.  666  dkV  ov  nölig 
m  /jatit  Tovde  %or}  y.lvtiv.  Oed.  R.  315  ävdoa  <f  wfpekeZv,  aq?  (ov  %Xoc 
ii  Tai  dvvcciTO,  xdlliGTog  novog.  979  tlxij  xqktiotov  Crjv,  önojg  6  v- 
ve.nö  Tig  die  Optative  richtig  gesetzt  sind,  daran  dürfte  doch  wenig- 
stens zu  zweifeln  gestattet  sein. 
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dreier  Handschriften  oxi  ocp.  ovde  xiv  ol'to  Tqcowv  yaiqrjoeiv,  og 
Tig  G%edbv  ey%eog  eld-rj  T363,  dafür  elöoi  LBarocc.  Vrat.  b. 
A.  Mose.  2.  beide  Schreibarten  A.  vvv  d  ov*  iofr*  og  %ig  üdva- 
tov  cpvyrj  (J)  103,  dafür  tpvyoi  DSSyr.  Vrat.  A.  Tcdvxa  de  Kala 
davovti  7i£Q,  ouTi  cpav^y,  so  Aristarch  und  mit  ihm  die  besseren 
Handschriften;  dafür  cpaveirj  CEGLS.  og  xig  didge/rj  neiden 
Kai  cpSoyyov  aKOVGrj  ^e/Q^vtov,  to)  d  ov  tl  yvvrj  Kai  vrjrcia 
TeKva  oiTMxds  voGurjGavn  7taoiGiarai  fi  41,  dafür  nelaGei  KNQSV, 
beides  HJ;  aKOVGei  JS7QV,  beides  EH.  rj  yag  &t(.ng  og  xig  vitaQ^rj 
to  286,  dafür  wtaq^si  AEG  pro  var.  lect.  JKLQUS ,  beides  DIL 
Weitere  Beispiele  sind  (D  347  {hd-sioei  B  ex  corr.  ELLips.).  a  352. 
416.  y  320.  e  448.  #  148  (q^el  EKLES.  ge'Cei  H.  Qegeiev  D). 
210.  x  39.  I  428.  (.i  66.  v  214  (diidozoiAL.  r]  und  oi  KM),  g  106. 
o  401.  G  336.  v  335.  Hym.  5,  487.  25,  5. 

Noch  sind  einige  vereinzelte  Fälle  zu  verzeichnen,  in  welchen 
Eelativpronomina  mit  dem  Conjunctiv  verbunden  werden:  ovx  dv  drj 
Tgtoag  f.iev  eaGai^iev  Kai  Ayaiovg  (.idovaGÖ- ,  onnoxtgoiGt  Ttarrjq 
Zevg  Kvdog  oqt^iß  E  33,  dafür  ooi^ei  CEMVrat.  a  i.man.  oqe- 
§oi  2  untergeordnete  Quellen,  zolog  yag  voog  eozlv  emyßoviwv 
dvÖQcbrccov,  oiov  ht  r^iaq  dyjjGi  irazrjQ  dvdqtov  %e  Üetov  xe 
G  137.  oggov  Tig  t  edaepog  vrjbg  xogvooG  exai  avrjo,  toggov 
IW  svQEiav  Gyedlrjv  noirjGav  OdvGGevg  e  249.  l'djiiev  d  ,  oGGa 
yevrjxai  enl  yßovl  TtovÄvßorelQr)  fi  191.  In  dem  Verse  otctcoIov 
%  siTtrjod-a  £7tog,  toTov  k  hia*ovGatg  Y  250  stand  wol  ur- 
sprünglich der  blosse  Conjunctiv,  worauf  das  Digamma  schon  hinleitet. 

Häufiger  steht  der  Conjunctiv  ohne  dv  bei  Relativadverbien, 
besonders  in  Gleichnissen,  und  zwar  bei  tog,  tog  ove,  oxe,  onoxe, 
seltener  bei  anderen,  und  zwar  in  folgenden  Fällen,  tog  de  litov  ev 
ßovol  d-OQtov  e%  avyjva  a£iß  crcoQziog  rje  ßoog  E  161,  dafür 
d^ei  CEN,  beides  L.  tog  de  Kvveg  neql  (.irjla  dvGtoorjGtooiv 
ev  avlfj  K  183,  dafür  dvctoQ^GOvcaL,  welches  auch  Conjunctiv 
werden  müsste,  ACDEGLS.  tog  de  letov  [irjloiGiv  aGr^idvxoiGiv 
ejteld-tov ,  aiyeGiv  rj  oleGGi,  xaxa  cpoovetov  evoqovGiß  Ii.  486, 
evoQovGei.  CL,  evogotGoi  GVrat.  A.  Mose.  3.  tog  de  öqccmov  ejtl 
yeifj  OQeGveQog  dvoga  [levrjGi  X  93.  tog  6  avefLiog  'Carjg  rjltov 
<&rj[itova  Tivd^r]  e  368,  dafür  uvd^ei  BEHl.man.  Kl.  man.  Apoll. 
Soph.  Schol.  N  103.  tog  de  yvvrj  ^Xai^Gi  cfllov  itoGiv  a/Liqji- 
neGovoa  &  523.  tog  de  nazrjQ  ov  naida  cpi'la  cpgovetov  aya- 
Ttdtrj  tc  17  mit  den  besten  Handschriften ,  während  die  grössere 
Anzahl  aydjtatsi  hat. 

Beinahe  doppelt  so  gross  ist  die  Zahl  der  Stellen ,  an  welchen 
%e  zum  Eelativum  hinzutritt.  Sie  gehören  aber  mit  einer  einzigen 
Ausnahme  der  Ilias  au,  die  überhaupt  eine  grössere  Fülle  von  Gleich- 
nissen aufweist,  rovg  d  ,  tog  t  aiTtolia  nlave  alytov  alnolot 

avdqeg  qela  diaxQivtoGLV  ojg  zovg  r)ye(.ioveg  diexoGfieov 

jB  475,  diaxQLVovGiv  GBarocc.  o(i  d\  tög  t  d(.irjTr)qeg  evavxioi 
dllrjloiGiv  oy^iov  elavvtoGiv  ji  68,  dafür  elavvovGiv  CDEL. 
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ol  d\  £g  te  öcprjxeg  liegov  aloXoi  rje  (.itXiGGat  ol/ua  TtOLtj- 
gcovvccl  M  168,  TtOLrjGovzai  CEGHLSLips.  i.man.  tcov  d', 
tag  te  vicpdÖEg  %LOvog  tvltvtcogl  d-a/LiELal  cog  tcov  aiL- 

CpOTcQCOGE  Xl&OL  TtCOTCOVTO  ÖOCjUElCXL  M  278,   7t LTtTO VG L  D.   tog  TE 

öv  aiya  Xeovte  xwcdv  vtto  xaQ%aood6vTcov  aQrta^avTE  cp&Qrj- 
tov  N  199.  ol  d\  tog  t  rji  ßocov  ayelyv  rj  Ttcov  piy  olcov 
d-rjQE  dvco  xXovecogl  0  324,  dafür  -/Ioveovgl  CDEGHLS.  ol  ö\ 
wgTE  iieycc  xvLiä  &aXaGGrjg  evqvuoqolo  vrjog  VTteg  toi%cov  xaTa- 
ßrjGExai  0  382.  ol  ö\  cog  t  aiyvjtLol  yaiixpwvvxEg ,  dyxvXo- 
XEiXai,  7t et qu  ecp  viprjXfj  LiEydXa  ^.XcxQovte  iLayjovTat.  II  429, 
so  nur  vier  Handschriften  ADLTownl.,  die  anderen  (,ia%ovxaL.  tcov 
d'  tog  te  öqvtoiicov  avÖQcov  ogviiayöbg  OQcoQt]  ....  cog  tcov 
toovvTO  öovTtog  JI  633,  so  schrieb  wahrscheinlich  Aristarch,  denn 
das  ovTcog  oqcoqel  aQiGTaQXog  fällt  nicht  dem  Didymus,  sondern 
dem  Abschreiber  zur  Last,  der  sich  durch  die  gleiche  Aussprache  der 
beiden  Formen  täuschen  Hess.  Aristarch  konnte  den  Indicativ  des 
Plusquamperfects  an  dieser  Stelle  gar  nicht  gesetzt  haben,  da  er  hier 
gänzlich  sprachwidrig  ist.  Die  Handschriften  haben  theils  oqcoqel, 
theils  oqcoqev.  ol  d\  cog  t  r)jilovoL  xgaTEQOv  iihog  aLicpißaXbv- 
TEg  eXxcog'  e§  OQEog  KaTa  TtaiTtaXoEGGav  aiaQitbv  rj  doxbv 
fj£  Öoqv  iiiya  vtjlov  P  743,  eXxoiGiv  E.  ol  cog  t  aiyvTtiol 
yajLLipcovv%£g ,  ayv.vXoyüXaL ,  et;  oqecov  iXS-owEg  £7t  oqvlS-eggl 
d-ogcoGL  x  303.  Ein  vereinzelter  Fall  ist  J481  Kai  (Lt  ECpiXrfi  , 
tog  el  te  TtaTrjQ  ov  Ttalöa  tp  lXyjg  rj  I  481,  dafür  cpiXr^GEL  CD  Gr 
HLSCant.  31or.  Barocc.  Trat.  A. 

Noch  zahlreicher  sind  die  Fälle ,  in  denen  bei  cog  ote  (dafür 
auch  einigemal  cog  ote  te)  der  blosse  Conjunctiv  steht,  cog  d  ote 
y. iv r) Oy  CEtpvQog  ßad-v  Xt]lov  IXd-cov  B  147,  dafür  klvtjgel  CEGr 
HLS.  7]  ös  togov  llev  EEQysv  (sc,  ßtXog)  dub  XQ°°Si  cfe  0Te 
[.irjTriQ  TtaLÖbg  ££Qyj]  tivlav  z/131,  MgyEL ,  wie  CDEG-HLNO 
haben,  ist  unrichtig  nach  der  oben  angeführten  Kegel  G.  Hermann's. 
tog  d*  ote  Tig  t  IXitpavza  yvvrt  cpolvixt  (-lltjVtj  J  141,  cog 
ot  av7]Q  anaXaiLvog,  icov  noXiog  7t£ÖloL07  gttjt]  £7t  coavqoco 
TtoTaicu)  E  598.  tog  <T  ote  Tig  Gxaxbg  %7t7tog  axoGTijGag  litt 
qctTVfi,  öegliov  djtOQoj^ag,  &£Ly  TtEÖioLO  Z  507,  öelel  CEL 
Besychius,  O  264,  Üelel  D.  tog  d'  ote  Tig  te  kvcov  Gvbg  dyQLOv 
T}8  XhovTog  aTtTTjTat  ytaT07tL0d£  0  339.  cog  tf  ote  tzvq  aiörj- 
Xov  ev  a^vXcp  e iiTt e g fj  vXrj  155.  cog  d  ote  tzov  Tig  ■9"rjQrjT7]Q 
y.vvag  aQyiodovTag  GEVfj  £7t  aQyoTtQco  gvl  yartQUo  293,  gevel  C. 
cog  ö  ote  7tOQcpvQrj  TtiXayog  (.izya  Hl6,  TtoQcpvQEt  CSLips. 
Vrat.  A.  O  81  ist  die  Schreibweise  tog  d*  ot  av  di^rj  der  anderen 
ot  avat^rj  bei  weitem  vorzuziehen  und  auch  besser  begründet,  cog 
()  ote  TLg  te  Xicov  oQEGLTQOcpog ,  aXxl  7Z£7t0L&C0g,  ßoGKOLLEVTjg 
aylXrjg  ßovv  aQTtaGrj  P62,  aonaGEL  CELips.  cog  ot  ETtl  TtQO- 
yofiGL  ÖLLTtExiog  TtoTaLiolo  ßeßQvxj]  /Lisya  xvLia  P  264  schrieb 
Aristophanes;  dafür  sicherlich  Aristarch  den  allein  richtigen  Indicativ, 
den  auch  fast  alle  Handschriften  haben.  Dazu  bemerkt  G.  Hermann 
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Opusc.  II,  47  „Aristarchus  enim,  opinor,  iittclligebat,  ßeßquyev 
dictum  oportcre,  ut  de  re,  quae  non  interdum,  sed  perpetuo  fieret" . 
wg  d*  ot£  rig  ßoag  ctQGevag  Y  495,  ^ev^ei  C.  wg  d'  otb 

y.a7ivog  iwv  elg  ovgavbv  evqbv  ixrjTai  0  522,  so  hat  blos  A 
am  Kande,  im  Texte  aber  mit  den  anderen  Handschriften  ixdvei, 
aber  2  207  haben  alle  Handschriften  mit  Aristarch  wg  d*  ote  xd- 
7Tvog  Iwv  ei;  (xOT£og  ctlötQ  ixrjTOu,  so  dass  nicht  anzunehmen  ist, 
Aristarch  habe  0  522  etwas  anderes  als  txtjTca  in  seinem  Texte  ge- 
habt, wg  cf  ots  Tig  xqvobv  neqiyeveT ai  dyqvqw  dvrjq  £  232. 
xp  159.  ölveov ,  wg  bie  Tig  tqvjiü)  dbqv  vrjiov  avrjQ  i  385,  so 
haben  alle  Handschriften,  und  G.  Hermann  vertheidigt  den  Optativ 
(Opusc.  II,  51),  ohne  jedoch  ein  einziges  ähnliches  Beispiel  anführen 
zu  können;  denn  sämmtlicho  beigebrachte  Stellen  bieten  den  Optativ 
mit  wg  ei,  wie  z.  B.  yl  389  ovx  aXeyw,  wg  ei  fiie  ywi)  ßdXoi. 
x  419  wg  lyaotjLiev ,  wg  u  t  dg  I&dxrjv  dq)ixoi[.ie&a  (i  313. 
z  415.  q  366.  %  410.  B  780),  worin  das  Verhältnis  zwischen  Bild 
und  Wirklichkeit  ein  wesentlich  anderes  ist  als  im  oben  angeführten 
Beispiel.  Daher  scheint  es  rathsamer,  mit  Drakon  tqvtto.  zu  schrei- 
ben. Weitere  Stellen  sind  noch  A  325.  415  (oevovTcu  CGH). 
JV  334.  589  (&qwgxovgi[v~\  CGHFlor.  Athenaeus).  O  606.  624. 
JT212.  298  {xivr^ei  CE).  642  (ßgo/neoiGi  Harl  Lips.  Trat.  Ä). 
P  390  (öolrj  HVrat.  d).  2  207.  601.  0  258  (ifye^iovevei  CGLS 
Lips.).  347.  X  189.  e  328.  i  392  {ßanxu  A  ex  cm.  CDl.man. 
K).  y  31.  r  519.  v  27  {aibXXei  EM  sup.  BHcsycliius). 

Aqyüoi  de  fj.ey  l'ayov,  wg  ots  x.v(.ia  dxTfj  eqp  vxprjXfj,  ots 
xiv yi  Gv  vozog  eXSwv  B  395,  xivvoei  CEHL.  ycäct  ö  vneGTe- 
vayiQe  Ju  wg  TeQTTixeqavvw  ywo^ievw,  ots  t  a^qi  rvcpwei 
ycuav  IfLiaGGT]  B  782,  i/naGGei  CEGVrat.  a.  eeqyev,  wg  otb 
f.irjTr]Q  Tiaidbg  eegyrj  juviav ,  b$  rjdei  Xe^eTai  vnvw  J  131. 
gov  de  TtXelov  denag  aiei  §Wij% ,  wg  neq  e^ioi,  meeiv,  ots 
Sv^ibg  dvwyrj  /l  263,  dafür  die  Handschriften  avwyoi  oder  dvwyei, 
keines  von  beiden  richtig,  ov  ydo  oi  Tig  biiolog  etcigtcegücii 
txoglv  rtey  avdqwv  TQeGGawwv,  bve  te  Zevg  ev  q)6ßov  oqgt} 
B  522,  wQGe\y~\  CDEHLips.  Townl.  Born.  eGÜXbv  xai  zb  xexvx- 
Tcti,  ot  dyyeXog  cugi/hcc  elöfj  O  207.  r^iax  oiiwqlvcTj,  bxe  Xaßqo- 
xaxov  yeet  vöwq  Zevg,  bxe  örj  avdoeGGi  xoTeoGa^ievog  yaXe- 
Tttjvrj  TL  386,  hier  bezeichnet  %eei  die  Handlung,  welche  zu  der 
bestimmten  Zeit  wirklich  eintritt,  während  %aXe7xr]vrj  die  zufällige 
vom  Dichter  dafür  angenommene  Veranlassung  dazu  ist.  ov  f.iev  ydq 
tl  ve(,ieGGrjTOV  ßaGiXrja  avöq  dTtaQEGGaG&ai,  oTe  Tig  TTQOTeqog 
XaXe7trjvrj  T  183.  deldoixe  z/ibg  (.leydXoio  xeqavvbv  öeivrjv 
re  ßqovzrjv,  ot  ajt  ovqavo&ev  g f-iaqay^Giß  ©199,  G^iaqa- 
yrjGei  CESCant.  Mor.  Barocc.  Vrat  A.  ovöe  tL  /luv  ygew  eGTai 
TV{.ißo%6rjg,  OTe  (luv  $diXTWGiv  Ayaiol  0  323,  &ditTOVGiv 
CELLips.  Harl.  Mose.  2.  i)  ßev  (.ilv  ixeqi  Grjitia  eov  ezagoio 
cplXow  e'Xxei  axrjöeGTwg,  rjwg  bce  öla  (pavrjf]  £J417,  so  DPap. 
Syr.  Townl.  Vrat.  d.  i.man.,  aber  qjavelrj  ÄCEGIILS  und  die 
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meisten  Handschriften  bei  Heyne,  ov  ydo  eyw  ye  zl  cprjf.ii  zeXog 
yagiEGzEQOv  dvai,  rj  bz  ivcpQoovvrj  fiiv  £%rj  Kaza  drjfiov  ajtavxa 
l  6,  dafür  bzav  EvcpQOGvvrj  AKM  ex  corr.  S.  £%el  CEHQ.  r\  ydq 
duioiov  di'xrj  ioziv  aiel  ÖEiöibzwv,  ot  ETtiKgaz  eiog  iv  avaKZEg 
£  60,  dafür  ETtiKgazeovoiv  DEFLNS.  Ausserdem  E  91  {ETtißoi- 
gel  CD  EL  31  Trat.  A).  501  (kqlvei  CDELN.  kqivoi  G).  M  286 
(ETtißQtGEi  CELL).  II  365  (zeivel  E.  zeivoi  Mor.  Barocc).  P  728. 
756.  X  75  (aiGyvvovGL  CSCant.  Trat.  A.  Yen,  B.  Paris.  D). 
£2  369.  r;  72.  x  486.  £  374  (eld-oi  Mi.man.  DH  sup.  und  die 
anderen  ausser  CQS).  o  409  {yrjgaGKOVGi  CJDL).  n  72.  g  134. 
cp  133.  Hymn.  3,  560.  33,  7. 

ov  fiiv  gol  tzoze  Igov  £%to  yiqag,  OTtTtox  Ayaioi  Tqcocov 

£K7t  EQGtOG    £V  VaiOflEVOV  TtZoXUd-QOV  A  164.  (i^Evagi^s)  TtXlj- 

$vv,  tag  ottoze  veepea  ££q?vQog  GzvqjEXl^rj  305,  gzvgjeXl^el 
CE,  letzterer  auch  orvcf eiltet,  fiszd  tcqiotolgiv  iozafiai,  otxoze 
vd/.og  oQcogrjzai  TtoXifioio  N  271.  ogov  z  Ini  dovgbg  Egcor) 
ylyvEzai,  bitnbz  avr)g  od-evEog  nsigcofiEvog  fjGi  0  359,  so  haben 
die  besten  Handschriften  und  nur  wenige  (C  in  marg.  EGSyr.  und 
einige  bei  Heyne)  rjG£L,  welches  unpassend  ist.  Analoge  Formen,  wie 
f]GL  sind  qiöfjoiv,  qfjGiv  und  das  dreimal  vorkommende  rjoiv.  y£iQ£g 

CLCtTCTOl  fiaiVOvfr  ,  OTtTtOZ   Eyd)  7l£Q  l'ü)  flEZCC  flCüXoV  AgijOg  FL  245. 

aXXozl  tc£q  v.ai  ridXXov  ogjeXIeze  zavza  fCEV£G$ai,  OTtitozE  zig 
fiEzajtavGwXrj  TtoXlfioio  yivrjzai  T  201.  hoGszai  rj  rtbg  rj 
SaXrj  rj  fieoov  rjfiag,  otctcoze  zig  Kai  ifiEio  dgrj  ek  frvfiov 
yXrjzai  0  112,  darum  wird  wol  auch  dgrjGrj  N  818  als  Con- 
junetiv  aufgefasst  werden  können,  zl  kev  ge^Eis  Kai  aXXog,  OTtTtoz* 
dvrtg  zoiovzog  tycov  fuXEÖrjfiaza  dviiw  altiCrj  d  650,  aiziLEi 
EQS.  booa  de  fiEQ/urjoi^e  Xewv  avdgtov  ev  bfdXco  dsiGag,  otctcoze 
fiiv  öbXiov  tteqI  y.v/lov  aycoGi  d  792,  dafür  dyovoi  BHJN. 
frvfibg  ayvvzai,  otctcoze  zig  fivrjGrj  keÖvolo  avaxzog  £  170, 
fivrjGU  K.  ayog  sazl,  otcttoz  avrjQ  tceqI  oIgl  fLia%£i6/Li£vog  %zsa~ 
zeggi  ßXrjEzai  q  472,  ßXr<Gszai  DH  ex  corr.  J.  zov  (f  a^iozov 
fUEjiiaaGiv  av.ovlf.tEv,  brtnbz*  dsidrj  q  520,  aEidsi  FMB  in  marg. 
(GP).  &Eoi  övocoGi  noXvnXayvzovg  dvdQconovg,  otitioze  xai 
ßaoiXEvGiv  Eft ixXtoG covzai  oiQvv  v  196,  dafür  £7tixXcoGovzai 
AEF KP  RS  1^1.  man.  Evvrj  f,iiv  Srj  Gol  y£  zbz  EGGEzai,  otctcoze 
dtfiio  GW  Ed-EX^gxp  258,  dafür  EÖÜEig  DEKV.  söiXoig  AS. 
cog  d  onoz  w%v  vor^ia  dia  gzeqvoio  TtEgrjGi]  avigog  .  .  .  wg 
afi  ETtog  ze  Kai  Eoyov  ifirjÖEzo  Hymn.  III,  43,  so  Franke  für  das 
handschriftliche  ireorjGEi.  Die  anderen  Stellen  sind  0  382  {ETCEiyEi 
EL),  n  53.  P98  (e&eUi  CE.  eöeXoi  G).  (5  337.  7t  269.  q  128. 
z  169. 

Vereinzelt  ist  der  Conjunctiv  bei  anderen  Relativadverbien  und 
einigen  temporalen  Conjunctionen:  OTcnrj  z*  i^vGj],  zfj  z  eikovgl 
Gziyßg  avöQtov  M  48 ,  I&vgei  CDELSl.  man.  zqj  Ölukev  doiörjv 

ZEQ71EIV,   OTTTtrj  dv/AOQ  £  71 OZ  QVV  £0 1  V  CCElÖSlV  09"  45.   0  Ö  VfllV 

fivglov  iovov  aXcpoi ,   OTtrj  7t EoaGrjze  Kaz*  aXXodqoovg  av- 
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dQLOTtovg  o  453.  ouQvvEig  öi  xal  allov,  oOi  jueöiivrct  Ydrjai. 
N  229.  ov  yccQ  st  allov  r^nov  wöe  avaxxa  xi^rfiOfiai,  otctcog* 
etieIülo  £  139.  dldcooiv  dvSgaGiv  älcprjGTjjoiv,  OTttog  e&elr]- 
oiv,  £x.ccot(i)  a  349.  vifiu  olßov  iodloig  ydi  xaxriiGiv,  brewg 
i&ilyGiv,  exccgto)  K  189.  Nicht  hierher  gehören  Stellen  wie 
v  365  avrol  öi  (poaCiofi£& ,  ontog  o%  ccqioto.  yivrjTai,  oder 
£  329,  a  77,  weil  hier  der  Conjunctiv  (deUberativus)  stehen  müsste, 
auch  wenn  der  Fragesatz  unabhängig  wäre,  rjfiog  o  rjsliog  fdGov 
ovqavbv  a/itcpißeßrjXr] ,  Trjftog  ag  et;  dlbg  eIgi  yigtov  ahog 
vrjfiEQzyjg  ö  400,  so  hat  blos  Q,  die  übrigen  alle  ccftcpißeßijXei,  nur 
_D  und  M  von  zweiter  Hand  ä/ucpißeßrjxoi.  Da  keine  Begebenheit, 
die  sich  in  der  Vergangenheit  einmal  zugetragen  hat,  erzählt  werden 
soll,  sondern  eine  solche,  die  sich  alle  Tage  zur  Mittagszeit  wieder- 
holt, so  kann  der  Indicativ  des  Plusquamperfects  hier  unmöglich 
stehen,  sondern  es  ist  nur  der  Conjunctiv  statthaft.  Darum  beruht 
auch  das,  was  der  Scholiast  aus  dem  Buche  des  Didymus  (öl%a 
^QiozccQxog  a/ncpißeßrjy.ei)  excerpiert  hat,  auf  einem  Misverständnis, 
denn  wir  dürfen  von  Aristarch  erwarten,  dass  er  hier  den  Conjunctiv 
gesetzt  hat,  oder  doch  wenigstens  den  Indicativ  des  Perfects,  so  dass 
das  Scholium  des  Didymus  lauten  würde  öixwg  AqiGzaQXog  äficpi- 
ßißrfXEv  xal  aficpißeßrjXT].  Eine  ähnliche  Stelle  findet  sich  in  Hym- 
nus auf  Aphrodite  Vs.  168  rjfiog  (f  axp  dg  avliv  aitov.livovG  i 
vofirjEg  ßovg  te  xal  iq?ia  fiijka  voficov  et;  avÜEfioivTcov,  Trjfiog 
ag  tdyyjGr}  fiiv  ircl  ylvxvv  vrevov  ejeve,  auch  hier  darf  un- 
bedenklich der  Indicativ  in  den  Conjunctiv  geändert  werden,  aiei 
yag  to  nagog  ye  deoi  qaivovxai  Ivagyüg  fjfäv,  evt  s'gö cofiEv 
ayaxlsiTag  sxaTOfißag  rj  202 ,  i'qöofiEv  DEF.  tjvve  TtogcpvgETqv 

iqiv  &vr]ToXGi  TavvGGj]  tog  rj  TtogfpvgEj]  vEcpilrj  nvxa- 

oaoa  s  avTrjv  övget  A%aitov  e'&vog  P  547  {ravvGGEi  GE),  das 
einzige  Beispiel  eines  Conjunctivs  bei  tjvte,  o  (f  aocpalicog  &eei 
EfiTtEÖov,  eiog  rxrjTai  Igotteöov  N  141,  wofür  die  meisten  Quellen, 
aber  nicht  die  besten,  oepg  av  rxrjTai  haben.  vEcpelfiGLV  ioixoTEg, 
ccg  te  Kgovlcov  vrjvEfurjg  egttjgev  in  axgonbloiGiv  ogsGGiv  azoe- 
fiag,  oq>q  EvdißGt  fiivog  ßogiao  E  524.  tov  fiiv  t  rjlv^s  no- 
6 egg t  qjsvycov,  oqg*  alfia  liagbv  xal  yovvav  ogcogrt  477, 
oqwqei  D.  af.if.iiv  Zsvg  ex  vEÖxrpog  eöwxe  xal  ig  yr]gag  toIv- 
TCtvEiv  agyaliovg  nolifiovg,  oqjga  qj-d-iojiEGd-a  exaGxog  £  87, 
vgl.  Y  173.  ß  368.  ov  fi  etl  öevteqov  tbös  %%et  a%og  xQadir]vf 
oq)Qa  "QbioiGi  fiETslto  ^47,  vgl.  Tyrtaeus  X,  28.  GTrjd-*  ovto) 
citcotcqo&ev,  oqjQ*  iyo)  avvog  alfLirjv  cofiouv  anolovGOfiai, 
afiqjl  6'  ilalco  %q Lg o fiai  £  219.  ov  fiiv  yaq  tzote  qjrjGi  xaxbv 
itEiGEG&ai  Ött LOGO),  oq)Q  aoETTjv  7taQE%tßGL  &eoI  xal  yovvax 
o^ioQXi  G  133,  dafür  oqwqel  AN  und  von  erster  Hand  CKS. 
amaq  etceI  Srj  tov  ys  öafiaGGETat  coxvg  oiGzog,  tofioqjayoi 
fuv  &üJ£g  iv  ovqegi  öaqöaTtzovGLV  A  478.  (itaig)  og  t  ind 
ovv  rtOirjGr]  d&vQfiaza  vrjmirjGLV^  aip  amtg  gwe^eve  0  363, 
itoirfiEi  CDEGLLips.  edd.  veit.  (dvrg)  og  t  iitd  ix  itolmv 
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niGvqag  g  vvaeiqeTai  iTcrcovg,  o&vag  ex  rtedioLO  (.teya  itqoTi 
clgtv  dirjxai  0  680.  avxdq  eitei  dr)  tov  ye  Xiitr]  xjjvxrj  ts  Kai 
altov,  7ti(.i7Teiv  (—  ne^ute)  f.uv  üavaxov  xe  cpeqeiv  Kai  vr\- 
dv^iov  vjzvov  77  453,  dafür  haben  A  in  marg.  DGL  erciqv  dr]. 
Xine  E  und  der  Sophist  Apollomus.  dXXa  de  dal^cov  dcoGei ,  enei 
/.itjTTjQ  Gxvyeqdg  aqrjGex'  eqivvg  ß  135.  vrcvog  eTceXrfiev  dndv- 
tcov  eod-fauv  r]de  xccmov,  eitel  aq  ßXecpaq3  d^ityLKaXvipr] 
v  86 ,  djucfixalvipei  AEGHJ.  ai  t  enei  dq  7rgcdxov  (.tev  IdjtoX- 
Xcov  v/LivrjGWGLV  ....  avTig  d*  av  aeidovGiv  Hynm.  I,  58.  aXXd 
ov  (.tev  iii]  Txio  KaTadvoeo  {.iwXov  aqrjog,  nqiv  y  e/ite  devq*  eX- 
-d-ovaav  ev  oqjdaXf.ioT'Giv  Xdrjai  2  135.  jurjxrjo  d  ov  f.ie  qjiXrj 
tcqiv  y  ela  3coqrjGoeG$ai,  nqiv  y  avxrjv  eXöoiGav  ev  6qj&aX- 
{.iolglv  Ydioiiai  2"  190.  ertexeXXe  ftr)  irqiv  itr^iaveeiv ,  nqiv 
dcode'/.ccxrj  (-loXt]  rjwg  £2  781.  ov  nco  xctTadvoof.ied'  elg  *Aidao 
d6f.iovg,  7tqiv  fiiOQGijiiov  rjfiaq  eTceX^ji  z  175,  dafür  eneX^oi 
ALS,  eireXdeiv  EVSchol.HQ.  gol  d  ov  tcoj  cpiXov  eoxl  dar)(.ievai 
ovde  Ttvd-sG&ai,  rcqiv  y  ext  Grjg  aXoyov  neiqr]G eai  v  336. 
ov  ydq  (luv  jrqoG&ev  rtavG£G&cu  olco  ytXavd-f-iov,  Ttqiv  y  amav 
fte  LÖ^xai  £  9.  cpdavet  de  tov  fiev  yr)qag  ^'trftov  Xaßov ,  jtqiv 
xeQu   ixt] Tat  Simonides  Amorg.  1,  11. 

Auch  das  einfache  ei  nimmt  den  blossen  Conjunctiv  zu  sich, 
namentlich  in  Verbindung  mit  neq.  /licxqxvqol  eGxiov ,  ei  noxe  dr) 
avxe  yqeico  e(.ieto  yevr]xai  aeixea  Xoiybv  d^ivvai  341.  xovxco 
d?  ov  TcciXiv  avxig  anoiGexov  cozeeg  ittjioi  ai.iq)co  dcp  y/nekov, 
et  y  ovv  exeqog  ye  qjvyrjGiv  E25S,  dafür  die  meisten  Hand- 
schriften ei  yovv,  welches  G.  Hermann  in  Schutz  nimmt,  ei  ö*  av 
Tig  Qalr]Gi  Öewv  evi  olvotcl  ttovto),  xX^GO^iai  £  221.  ei  de 
ksv  &a[iVOig  iv  rtVKivoiGi  xargadga^co ,  ei  [ie  f.ieS  rjr]  qlyog  Kai 
y.afiaxog,  yXv/.eqog  de  fxoi  vizvog  eTieX&r],  deldco  f.it]  ÖrjqeGGiv 
eXcog  v.ai  xvqpia  yevto^ai  £  471.  Hier  hat  fisd-^f]  keine  Hand- 
schrift, sondern  fiedelet  EK  sap.  iiedlei  Kl.  man.,  die  übrigen 
uedeir],  ebenso  erceXSoi  ABCGJ  sup.  ELMNQ,  aber  gleichwol  ist 
es  keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  die  oben  angeführten  Con- 
junctivformen  die  ursprünglichen  gewesen  sind,  da  nur  sie  allein 
passen  und  die  Abschreiber  für  Formen  wie  f-iedrjr]  gar  kein  Ver- 
ständnis besassen,  indem  sie  fast  durchgängig  auch  für  alle  ähn- 
lichen Formen  die  entsprechenden  Optativformen  gesetzt  haben,  ei 
d  aqa  xig  xai  ftovvog  itov  %vfißXr]T at  (besser  ist  ZviißXrjxat, 
aus  %v(.ißXer]Tai  trotz  Schol  P)  ddixrjg,  ov  xi  KaxaxqvTixovGLv 
rj  204,  £v/iißXr]T0  H.  lyßvvaa  deXopivdg  xe  %vvag  xe,  Kai  ei  Ttoxi 
fxei'Cov  eXj]Gi  Krjxog  [i  96.  ei  de  %oXcoGai.Lev6g  xi  ßotov  6q$o- 
y.qaiqacov  vrj  e&eXy]  oXeGai,  eici  d*  eGTCtovx  ai  &eoi  aXXoi, 
ßovXof,t  anat;  rrqog  Kv^ia  yavtov  dito  &vfu6v  oXeGGat,  7]  dr]&a 
GxqevyeGÜaL  f.i  349,  dafür  i&elei  CKS.  eGTtovxai  ACDEFGLN 
QEV ,  enovxai  LUES,  ovde  noXiv  de  eqxo[.iai,  ei  jtir]  tcov  ti 
Tceqifpqtov  IlrjveXoTteia  £X&e[.iev  6t qvvrjG iv  §  374.  r]  ti  KaGi- 
yvr]T0ig  eTti/LiefÄqjeai,  olgI  Tteq  dvrjq  (.laqva^ievoiGi  itertoid-e  Kai 
ei  fiieya  veiKog  oqrjTai  it  98  und  ähnlich  116. 
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ei  7reg  ydg  (p&dfievog  /tuv  ijovzaGi]  r)e  ßdXijGtv,  dXXd 
ze  xai  7ttgi  Öovql  fC&taQftivt]  ovx  a7ioXrjyei  dXxr)g(D  576,  ov- 

TCCG6L  C.   e£  7TEQ  yCCQ  ye  LieVOLvda  TtoXs/ilt'ULV,   dXXd  TE 

hx&Qf]  yvict  ßagvvezai  T  164.  eY  Tieg  ydg  oe  y.azaxzdv  >r  ov 
g*  iz  r/o')  yi  xXavGo/uai  X86,  xcaa/.zevel  Barl,  xaiaxzdvoi 
Paris.  H.  ovös  zig  ijfiiv  ^ahnoQTj,  ei  7tlg  zig  stci%#ovuov  dv- 
&Qüt7iiov  cpjjGLV  eXtvoeGika  a  168,  dafür  die  meisten  Quellen 
ifißiv  oder  (prjGei,  doch  hat  Herodian  die  richtige  Schreibweise 
überliefert,  ei  neg^  ydg  ze  ybXov  ye  zal  avzr^iag  yiaz an  i- V< in 
dXXd  ts  v.ai  iiezoTtiottev  eyei  xbzov  ^4  81,  dafür  in  einigen 
wenigen  Quellen  MuaTteipoi.  ei  Tteq  ydg  x  dXXoi  ye  xdgtj  ym/lioiov- 
zegliyaioi  daizgcv  txIvwgiv,  adv  de  nXelov  ötuag  cuü  eorrpte 
J  262.  fiovvog  d  ei  nzg  ze  vorjGrj,  dXXd  ze  oi  ßgaGGtov  ze 
voog,  XerccTi  de  ze  (.njrig  K  225,  vorjaei  C.  voipoi  L.  rj  d'  et 
7T8Q  ze  zvyj]Gi  iiaXd  oytöbv,  ov  övvazal  ocpi  ygaiG/tielv  A.  116. 
ei  Tieg  i  c  Ttvhxg  'mi  zer/og'Ayauov  g  i^b  iied  a  oötvei /LieydXo), 
ei^coai  S  ^xaioi,  ov  xog/liu)  nagd  vavrpiv  eXevGoiie^  ccvzd 
KeXev&a  3/224,  ei£ovai  Cv  ei'  7teg  ydg  z^  aXXol  ye  Ttegixzeivto- 
Lieöa  Tzdvzeg,  ool  ov  deog  zgz*  dnoXeod-ai  M  245.  zovg 
ö  ei  7ieg  naga  zig  ze  xuov  av&gioiiog  böir-qg  xivrjGj]  dl/.iov, 
ol  (f  afaufiiov  rjTOQ  e%ovueg  7Tq6ggco  nag  7itxezai  FL  264,  kivtj- 
gei  GEG.  xivrjoei  Hart,  zbv  d*  eX  7teg  ze  Xdd-rjGi  xazaTtzr^ag 
web  ödfivio,  aXXd  z  avr/vevtov  d-tet  e^medov  X  191.  ^eivoi  d* 
dXXrjXwv  naiQwiOL  ev^o/ned-  elvai  et;  agyjjg,  et  Tieg  ze  ytgovz* 
eXgrtai  eTreX&wv  a  188.  ov  zoi  ezi  örjgov  ye  cpiX^g  anb  Tza- 
zgi'öog  airjg  eooezai,  ovö  eY  neg  ze  oiörjgea  öeGLiax  ey^Gi 
a  204. 

Die  Zusammenstellung  dieser  Fälle,  welche  an  sich  schon  In- 
teresse bietet,  ist  für  die  Textkritik  von  besonderer  Wichtigkeit. 
Wir  finden  nämlicli ,  dass  in  einzelnen  Quellen  fast  regelmässig  statt 
des  erforderlichen  Conjunctivs  der  Indicativ,  oder  auch  der  Optativ 
derselben  oder  einer  anderen  Zeit  steht,  zumal  wenn  beide  Formen 
zufolge  des  Itacismus  gleich  ausgesprochen  wurden,  und  wir  können 
drei  verschiedene  Fälle  unterscheiden:  1.  für  den  Conjunctiv  des 
schwachen  Aorist  steht  der  Indicativ,  seltener  der  Optativ  des  Futu- 
rum; 2.  für  den  Conjunctiv  des  Perfects  steht  der  Indicativ  desPlus- 
quamperfects ;  3.  für  den  Conjunctiv  der  Verba  auf  (.u  oder  der  gleich 
flectierten  Passivaoriste  steht  der  Optativ,  seltener  der  Indicativ  des 
Präteritum,  also 

1.  6g[.iY}Grj:  dafür  og^Gei,  selten  bgLirjGoi. 

e 7T oz gvvjji  dafür  eTtozgvvei.   -aXovecoGLv:  dafür 
yiXoveovGiv. 

2.  TzeopvKrj:  dafür  7teq:vxei,  fast  niemals  7teqjvK0i. 
xrjzai:  dafür  fast  überall  xelzai. 

3.  cpavrjrj:  dafür  meistens  qjavelrj. 
dcprjry.  dafür  aqjelrj,  auch  dqplei. 
(ffjGiv:  dafür  qprjGei  und  qjrßiv. 
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Es  sind  immer  dieselben  Quellen ,  in  welchen  sich  diese  Irrthümer 
finden,  in  der  Ilias  besonders  CL  und  Eustathius ,  ihnen  zunächst 
GS  und  Lips.  In  der  Odyssee  sind  fast  alle  Handschriften  in  dieser 
Hinsicht  unverlässlich,  wenigstens  ist  keine  von  Fehlern  in  gleichem 
Masse  frei  wie  die  besten  der  Ilias  AD.  Aus  einem  Vergleiche  der 
Handschriften  ergibt  sich  ferner,  dass  den  Abschreibern  für  gewisse 
Conjunctivformen  jedes  Verständnis  abhanden  gekommen  war,  daher 
wir  für  manche  eine  so  bunte  Reihe  von  Varianten  finden ,  wie  z.  B. 
P  631  acpelrj,  scpalrj,  acplsi,  ecpiei,  acprjei,  iq)irj  für  cccprjrj.  Solche 
Formen  sind  die  Conjunctive  auf  rjTjg  und  rjrj,  vgl.  Horn.  Unters 
S.  153;  ferner  die  Conjunctivformen  auf  iool  und  fjöi,  z.  B.  a  168 
(f)]o!v  und  cprjoei  für  cpfiOiv,  &  318  ajtodtoöeL,  a7zodioooi,  arco- 
dtooeiev  für  anodwoiv,  0  359  rjosi  für  fjGi ,  die  Conjunctive  Scarj, 
aXtoij,  wofür  häufig  die  Optativformen  doirj,  alotrj,  auch  dcorj, 
cclcjrj  gesetzt  sind  und  zuletzt  die  Conjunctivformen  des  activen  Per- 
fecta, worüber  das  in  diesen  Blättern  1874  S.  413  gesägte  zu  ver- 
gleichen ist. 

9.  *Ev  oder  evl  im  vierten  Fusse  des  Hexameters. 

J.  Bekker  hat  in  seinen  Homerischen  Blättern  die  auf  richtiger 
Beobachtung  begründete  Ansicht  ausgesprochen,  dass  im  vierten 
Fusse  der  Dactylus  vor  dem  Spondeus  den  Vorzug  habe  *)  und  S.  145 
bemerkt,  dass  evl  doppelt  so  häufig  an  dieser  Stelle  gebraucht  werde 
als  ev*2),  sowie  auch  A.  Nauck  in  seiner  Odysseeausgabe  an  dieser 
Stelle  überall  evl  für  ev  vorgeschlagen  und  x  290.  I  115.  v  322. 
q  526  auch  geschrieben  hat.  Es  handelt  sich  nun  darum  zu  unter- 
suchen, wie  es  in  dieser  Frage  mit  der  handschriftlichen  Ueberliefe- 
rung  beschaffen  ist  und  in  wie  weit  und  in  welchem  Umfange  der 
Herausgeber  Uebereinstimmung  herzustellen  berechtigt  ist. 

Gleich  zu  Anfang  muss  bemerkt  werden ,  dass  in  diesem  Falle 
mit  geringen  Ausnahmen  eine  seltene  Uebereinstimmung  in  den  Hand- 
schriften herrscht,  dass  also  schon  zu  der  Zeit,  wo  sich  die  Vulgata 
bildete ,  ein  Schwanken  zwischen  iv  und  evl  nicht  geherrscht  haben 
kann  und  dass  auch  die  Scholien  in  dieser  Frage  keine  Aufklärung 
geben.  Daher  ist  es  Willkür,  wenn  man  durchweg  die  eine  oder  die 
andere  Form  herstellen  wollte,  ohne  die  Ueberlieferung  zu  berück- 
sichtigen. Auch  stehen  beide  Formen  in  der  Regel  nicht  willkürlich, 
sondern  unter  bestimmten  Bedingungen  steht  nur  die  eine  oder  die 
andere  Form,  wobei  zugestanden  werden  muss,  dass  sich  eine  strenge 
Consequenz  nicht  wahrnehmen  lässt.  Beginnen  wir  also  bei  hl. 

evi  steht  an  dieser  Stelle  durchwegs  da ,  wo  Auastrophe  ein- 
tritt, und  zwar  1.  statt  eveoTi:  £fia>  Mvi  xtjdsa  d-u^iq)  2  53. 
lifLtevsg  d  I'vl  vavh)%oi  amfj  d  846.   iftecov,  evi  de  qjqiveg 

J)  Vgl.  Homer.  Untersuchungen  S.  89  ff. 

2)  Unrichtig,  denn  für  iv  lassen  sich  15  Stellen  mehr  anführen 
als  für  Ivi. 
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egOXccl  X  367.  2.  wo  es  seinem  Nomen  nachgesetzt  ist:  (.ictyrj  evl 
xvdiaveiQfi  Z  124.  H113.  0  448.  ß  391.  ^iayr]  evi,  top  de 
liaXcc  %Q£U)  A  409.  /tiayr]  evl  qpwzag  evclIqeiv  N  483.  \.iayv\  evi 
qplXrauog  avöqwv  0  111.  fiaxTj  %Vi  f-isivai  o/noxXrjv  II  147. 
Tcole/uo)  evl  xaQT£Qog  eggl  I  53.  Yhß  k'vi  olxla  vaitov  H  221. 
ILv&öi  evi  TteTqijloörj  1 405.  Oegrjg  evi  oixla  vaitov  ö  798. 
'Idaxfl  evi  olxl  eyovxa  i  501.  531.  *I$dtxr]  evl  oixla  vaitov 
ö  555.  to  104.  IlvXto  evl  (.iyjtIql  /tirjXtov  o  226.  öof.iotg  evi 
TcoirjTOLOL  E  198.  v  306.  dof-ioig  evl  tvt&ov  Eovza  yL  223. 
JV  466.  d6(.ioig  evl  daixog  llorß  O  95.  öo/noLg  evl  tovtov  ae- 

&XoV  %  584.   V6E0G   EVL  710VT0710Q0LGL  .T240.  ÜQOVtp  EVL  &OVQOV 

Aq^a  0  142.  oSto  evl  /utovvyeg  ltüttol  W  435.  d-qovoig  evi 
^r^ea  xaXa  x  352.  doovoig  evl  daidaXtoiGL  q  32.  Dazu  gehören 
auch  noch  die  zwei  folgenden  Stellen  tI&el  d*  evl  dalöaXa  noXXa 
£  179  und  tl&el  S  evl  /AXXi^ia  dtooa  #  439.  Die  alleinige  Aus- 
nahme macht  TQOTTOig  ev  deg/LiazlvoiGL  ö  782.  &  53,  wo  keine  ein- 
zige Handschrift  evl  hat,  denn  an  der  anderen  Stelle  do^iotg  ev 
wr^iaxa  xeltccl  I  382.  d  127  verbietet  das  Metrum  evl  zu  schrei- 
ben, welches  sich  bei  Diodor  I,  45  findet.  So  hat  auch  Q  zu  6  127 
und  evl  CCant.  zu  I  382,  EFKPSV  zu  6  127  und  Strabo  XVII, 
pg.  815.  Hier  sei  gleich  bemerkt,  dass  Stellen  wie  eyovx  ev  gtt}- 
Üeglv  avövjV  J  430  und  e^irjv  ev  ottj^sgl  ßovXrjv  Y  20,  an  wel- 
chen aus  metrischen  Gründen  nur  ev  und  nicht  evl  stehen  kann,  im 
folgenden  nicht  in  Betracht  gezogen  worden  sind. 

Ausser  diesen  Stellen  steht  evl  nur  noch  vor  vocalisch  an- 
lautenden Wörtern  und  zwar  ausschliesslich  solchen,  die  ursprüng- 
lich consonantischen  Anlaut  hatten:  y.vßeQvmTqg  evl  olvotcl  jtovrtp 

*F316.  (.lEGtO  EVL  OLVOTtL  TtOVTO)  E  132.  fj  250.  ^  388.  t172. 
&ELOV    evl    OLVOTtL  TtOVTtt)  £  221.    yXccqjVQYjV    ivl    OLVOTtL  TtOVTtp 

t  274.  vÖcoq  evl  rjvorCL  yaXxw  2  349.  x  360.  2afnrj  d*  evl  olxl 
eveciev  v  288 ,  vgl.  die  oben  angeführten  Stellen  ^I^axrj  evL  oizia 
vaitov  u.  ähnl.  eytb  d'  evl  e%f.iaxL  xelvov  £  501. 

In  allen  übrigen  Fällen  steht,  wenn  man  die  Ueberlieferung 
berücksichtigt,  regelmässig  ev  und  zwar  ausschliesslich  vor  Wörtern 
mit  consonantischem  Anlaut.  Darum  können  die  wenigen  Stellen,  an 
denen  sich  noch  evl  im  vierten  Fusse  findet,  erst  da  zur  Behandlung 
kommen,  wo  die  gleichartigen  mit  ev  aufgezählt  werden.  &etov  ev 
yovvaGL  yielxm  P  514.  Y  435.  a  267.  400.  jt  129.  evl  hat  nur 
Schol.  Z  92,  sonst,  wo  diese  Stelle  noch  citiert  wird  (Tzetzes  Alleg. 
299.  Suidas  I,  2,  273,  8.  Schol^O  9.  Eust.  1002,  26)  und  in  allen 
Handschriften  steht  ev.  f-ieorj  ö  ev  yaGxiqt  nrfeev  N  372.  398. 
evl  hat  blos  GMor.  zu  JV  398.  dea  d*  ev  dto^iata  vlxIel  a  51. 
ev  dto^iao*  e/LtoiGL  Z  221.  ev  Stof.iaOL  golglv  o  542.  ev  dco- 
(.iccgl  vvf.iqprjg  e  6.  iegolg  ev  öto^iaOL  KigxrjQ  %  426  (evl  L).  554. 
ETccQövg  ev  öw^icigl  Kloxrj  %  449.  Auch  an  den  anderen  Vers- 
stellen, wie  z.  B.  *F89.  cp  33  steht  nur  ev  Sw^iaGiv,  nirgends 
evL  ev  öJ  olvov  e'xeve  y  40.  £  77.  v  260  ohne  Variante ;  doch 
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dürften  diese  Stellen  verdorben  sein,  wie  schon  die  Ausseracht- 
lassung  des  Digamma  beweist ,  und  ursprünglich  gestariden  sein  %al 
olvov,  zumal  da  an  den  beiden  letzten  Stellen  iv  im  nächsten  Verse 
wiederholt  wird,  öeoav  ö  iv  vryL  /LteXalvjj  ^4  433.  &oft  iv  vrjl 
Tceaiji  0  624,  ivl  G-SCant.  iwv  iv  vrjl  i.ieXalvrj  fi  264.  ßaXwv 
iv  vrjl  (.leXalvrj  o  84.  itoXeeg  6*  ev  vrjl  e/.aoxrj  B  610.  ev  vrjvol 
veeoSo)  T159.  &ofj  evi  vrjl  (.teXalvrj  T  331  hat  blos  A,  die  an- 
deren Handschriften  und  A  am  Eand  gvv  ,  welches  somit  als  best- 
beglaubigte Schreibweise  betrachtet  werden  muss,  für  welchen  Ge- 
brauch von  gvv  sich  auch  hinreichende  Belegstellen  beibringen  lassen. 
Wer  aber  ovv  an  dieser  Stelle  für  nicht  statthaft  hält,  der  möge  ge- 
trost ev  an  die  Stelle  des  nur  in  einer  einzigen  Quelle  überlieferten 
evi  setzen  und  die  Gleichmässigkeit  herstellen.  Uns  aber  scheint 
gerade  dieses  evi  den  Beweis  zu  liefern ,  dass  wir  es  hier  mit  einer 
Conjectur  und  nicht  mit  einer  auf  sicherer  Ueberlieferung  begründe- 
ten Lesart  zu  thun  haben,  rcayrj  6  ev  vrjdv'i  %aX/.6g  Y  486  haben 
A  in  marg.  DGHL,  iv  nvevj-iovL  ACSyr.  Karl.  Mose.  2.  ivl 
vrjdv'i  SCant.  Tat.  ivl  nvev^iovi  Trat.  b.  A.  ivl  itvev\.iovi  ist  aus 
metrischen  Gründen  nicht  statthaft,  da  tcv  durchweg  Position  bildet ; 
die  Lesart  nvevriovi  ist  überhaupt  nicht  möglich,  weil  bei  einem  in 
den  Unterleib  verwundeten  die  Lanze  nicht  in  der  Lunge  stecken 
bleiben  kann;  evi  haben  nur  untergeordnete  Quellen,  somit  bleibt 
als  einzig  berechtigte  Schreibweise  nur  noch  iv  vrjdv'i  übrig,  ev 
WÄTog  äfLioXyq)      173.  Ifj  ö  iv  vvxxl  yevovxo  2  251.  ylvmrjg 
iv  Tiiovt  örjf.tq)  II  437  (ivl  G).  514.  Y  385.  avÖQtov  iv  rclovi 
örj[.u>)  v  322  (ivl  V).  q  526  (ivl  V).  x  271.  ei\  ev  tclovi  vrjcj) 
B  549 ,  so  haben  ACHSCant.  Jßton.  Lauä.  Vrat.  a.  b.  Cram.  Ep. 
265,  3.  Die  anderen  ivl  und  so  schrieben  auch  die  Herausgeber  von 
Demetrius  Chalkondyles  bis  auf  Bekker ;  die  Analogie  aber  erfordert 
die  Schreibweise  iv,  welche  überdies  auch  die  besten  Handschriften 
bieten.  (plXrj  iv  7iaxqldL  yalrj  T  244.  efj  ev  naxqldL  yalrj  X  404. 
qjd-ijiievog  iv  narglöi  yalrj  Q  359.  icov  iv  itaxqldi  yalrj  &  461. 
|  143.  rjörj  iv  ■jxaxqlöi  yalrj  q  157.  Darum  ist  auch  co  266  mit 
JN  tylXrj   iv  naxoldi  yalrj  und  nicht  mit  den  übrigen  Hand- 
schriften evi  zu  schreiben,  iyto  <T  iv  jtäoi  deoiGL  v  298.  ev 
TiäOLV  a^ielvcov  rj  51.  d'  iv  naGiv  avaoxag  tc  378.  evqoi  ö  iv 
Ttrj(.iaxa  oiym  i  535.  örjeig  ö  iv  rcr^iaxa  olkw  X  115,  ivl  H  ex 
em  J.   oxvytgq)  ivl  ixlvSei  Xelrteig  X  483  haben  die  meisten 
Handschriften;  dafür  das  regelmässige  iv  Vrat.  A  und  die  Florentina, 
welches  consequenter  Weise  auch  hier  gesetzt  werden  müsste,  wenn 
überhaupt  eine  strenge  Durchführung  der  Analogie  möglich  wäre. 
/nioorj       ivl  ixiXog  aqrqei  K  265  kann  unangetastet  stehen 
bleiben,  wie  auch  xlSei  ö  ivl  £  179.  &  439,  weil  hier  die  Prä- 
position dem  Nomen ,  zu  welchem  sie  gehört ,  nachgesetzt  ist ;  not- 
wendig aber  wäre  ivl  nicht,  iv  oöioi  o6(.ioiolv  oll.  Svco  iv 
xoioi  [iccXiOxa  P753.  ßa&erjg  iv  xaqcpeOLV  vXrjg  0  606.  ßaGi- 
Xevg  iv  xdloi  Giojjtfj  .2  556.  ßaXeei  ö  iv  cpaq^iaxa  olxo)  x  290, 
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ivi  Ä  ex  corr.  C.  odat;  sv  ysiXsoi  qptWsc  a  381.  a  410.  v  268. 
ßalhrjv  sv  ysgolv  sxaiqiov  E  574.  am  sv  ysqöl  yvvar/Aov 
Z  81.  cptfaov  sv  ysqolv  etcc/qwv  N  653.  ögsnavag  sv  ysqölv 
syovrsg  .2  551.  rsfjg  sv  ysQolv  e&rpiev  O  82.  sfifjg  sv  xeqgI 
ßalrjöi  (D  104.  Öavssiv  sv  ysoolv  iftrjoi  X  426.  nsXUsag  sv 
ysqolv  syovrsg  ^114.  oßsXovg  sv  ysgolv  syovrsg  y  463.  l'cpvv 
r  sv  ysqolv  s/.aarog  x  397.  sywv  sv  ysiql  Ttayslrj  0  221. 
B  385.  Auch  sonst  steht  überall  sv  ysooi >',  sv  ystqt ,  nie  hl  vgl 
14.  373.  441.  446.  M  422.  0  443.  P  604.  .2  505.  T  251. 
(JJ  531.  <F  152.  565.  624.  797.  Sl  284.  «  238.  y  433.  443.  d  490. 
d  406.  z  389.  o  120.  124.  130.  148.  y  59,  ausser  wo  das  Metrum 
es  heischt,  z.  B.  im  vorletzten  Fusse,  wie  cp  399  wg  svl  ysqol, 
&  394  oq?q  svl  ysqoL  fisooqj  6'  svl  itaßßati  oftilti)  M  206 
(sv  S.  sxyaßßaX*  HTotvnl.  Plato)  und  e*fi(p  svl  (.divers  oUw 
z  489  sind  nebst  den  wenigen  bereits  angeführten  Stellen  die  ein- 
zigen Ausnahmen  von  der  Regel,  „dass  im  vierten  Fusse  vor 
Consonanten  sv  und  nicht  svi  steht".  Auch  in  Compositis 
steht  nicht  svi,  sondern  sv:  ovk  syxsloscu  avroig  X  513.  fLirjriv 
s^ißaXXso  $vf,up  *F  313.  sfj  syyiard sro  rsyvy  X  614.  sw 
syxar&STO  &v[äw  \p  223. 

Sonst  findet  sich  svi  regelmässig  nur  noch  an  drei  Stellen  im 
Verse,  und  zwar  1.  halb  im  ersten  und  halb  im  zweiten  Fusse,  wie 
z.  B.  wg  ool  s/vi  orrj^soaiv  .T63,  rjusv  s/vl  7troXe/.iw  J  258 
ungefähr  108mal;  2.  halb  im  dritten  und  halb  im  vierten  Fuss,  wie 
z.  B.  s/vl  opqsol I ßalXso / afjai  A  297,  s/vl  /nsya / qoloiv  a /  xovoa 
A  396  ungefähr  229mal  (halb  im  zweiten  und  dritten  Fuss  nur  ein 
einziges  Mal  J  253  Idof.isvelg  (nsv  STti  Tiqo/Liayoig);  3.  im  fünften 
Fuss  vor  der  Diärese,  und  zwar  vor  folgenden  Wörtern:  ßovXfj  B  202. 
M  213.  y  127.  yalrj  Y  279.  O  69.  öso^uZ  E  386.  y  200.  dfoq> 
.2  295.  T324.  «  237.  ß  317.  366.  I  353.'  v  210.  ip  118.  w  284. 
di(fQ(p  IT  402.  *F  335.  d-äfivy  y  469.  Gyßr)  T99.  Grßyg  d  126. 
&vpq,  B  223.  0  430.  JV  337.  0  561.  661.'  P  254.  451.  Y  195. 
Q  672.  «  119.  200.  311.  320.  ß  192.  248.  £  313.  rt  42.  75. 
#  395.  x  317.  ^  217.  v  339.  §  490.  o  7.  172.  331.  342.  v  5. 
y  218.  7  11.  xavXw  N  608.  x^/rctf  0  306.  Klqytrjg  x  282.  xo/tsl 
t  341.  K07TQW  q  306.  Aeoßw  ö  342.  £  133.  fisoafg  &  84.  /lisogi] 
x  186.  ^uo/efl  O  195.  ^  x  53.  ^  411.  £  345.  'vtyvaiv  H  389. 
X 115.  ß  18.  27.  (7  181.  Z  93.  274.  308.  vwrw  N  289.  ol'xw 
Z500.  H  127.  0  284.  «  359.  y  349.  d  4.  112.  144.  t  206.  A  190. 

451.  v  61.  £  331.  o  157.  174.  200.  417.  516.  7t  121.  140. 
q  532.  t  115.  514.  598.  v  34.  129.  <p  27.  353.  y  117.  169.  rp  57. 
153.  w  365.  IlaiGcp  £612.  tccitq^  Q  480.  ttsttXoi  ?j  96.  nowto 
^354.  821.  C  204.  x  51.  y  168.  V  367.  t  277.  ^  234.  to/^ 
/  126.  Oyiqti'E  543.  #  394.      399.  ü  254.  ^  10. 

7^  P394.  ^349.  cp  366.  ^186.  T  344.  «  426.  ^123. 

/  211.  253.  271.  v  228.  £  6.  o  260.  anastrophiert  steht  an 
dieser  Stelle  /  143.  285.  Y  248.  ^104.  210.  £  57.  C"  15. 
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Im  ersten  Fuss  steht  evi  nur  in  der  Anastrophe :  ev&  evi  (nev 
q>iXoTr}£  £  216.  Ttp  evi  Xs!;(X0&rjv  B  350.  tco  evi  regnovrai 
£  46.  rj  evi  vaiezaaoxe  o  385.  Die  einzige  Ausnahme  macht  *F  45 
tcqiv  y  evi  ILaxQoyt'kov  &e(.ievai,  was  man  als  Singularität  stehen 
lassen  mag ,  weil  hier  evi  Adverbium  ist  und  zu  dem  Verbum  gehört, 
von  welchem  es  durch  das  Object  getrennt  ist,  nicht  aber  eigentliche 
Präposition;  wer  aber  hier  ev  setzen  wollte,  würde  nicht  zu  weit 
gehen ,  da  dieses  sonst  regelmässig  im  ersten  Fuss  steht,  wie  .2;  419, 
TfjQ  ev  f.tev  voog  eoxl.  So  steht  ev  an  dieser  Stelle  vor  Bovdatoj 
II  572.  yovvaoi  £371.  xaiglw  z/185.  Meoarjvr]  q>  15  (in  einem 
ganz  spondeischen  Vers).  (xeooaTO)  0  223.  A  6.  (.iIgou)  pi  20. 
mi  ß  263.  i  470.  fi  178.  naqvrßij)  w  332.  il^xwr^  0  548. 
ofj  v  294.  (pvKioevTi  *F  693.  %eqoi  M422.  O  741.  y  433.  6  66. 
fi  279,  ein  Beweis  auch  zugleich  dafür,  dass  der  Spondeus  im  ersten 
Fuss,  wo  es  möglich  war,  dem  Daktylus  vorgezogen  wurde. 

(Fortsetzung  folgt.) 

Linz.  J.  La  Eoche. 


Ueber  die  neu  gefundene  elische  Inschrift  aus 
Olympia. 

Unter  den  werthvollen  Kesten  altgriechischen  Lebens ,  die  bis 
jetzt  durch  die  Ausgrabungen  in  Olympia  zu  Tage  gefördert  worden 
sind,  befindet  sich  auch  schon  ein  höchst  interessanter  epigraphischer 
Fund  —  eine  grosse,  ganz  unversehrte  Bronzetafel  mit  einer  vierzig 
Zeilen  umfassenden,  im  elischen  Dialekt  geschriebenen,  durchweg 
sicher  lesbaren  Inschrift,  welche  ein  Proxeniedecret  für  einen  Olym- 
pioniken Damokrates  aus  Tenedos  enthält.  Sie  ist  zusammen  mit 
einigen  kleineren  sprachlich  uninteressanten  Inschriften  mitgetheilt 
von  A.  Kirchhoff  im  letzten  Hefte  der  Archäologischen  Zeitung 
(1876)  S.  178.  Der  Herausgeber  setzt  sie  nach  dem  Schriftcharakter 
in  die  Zeit  nach  Alexander  dem  Grossen ,  ohne  dass  eine  genauere 
chronologische  Bestimmung  möglich  wäre.  Mir  schien  der  Fund  wich- 
tig genug,  um  gleich  eine  kurze  Besprechung  daran  zu  knüpfen  und 
auf  die  nicht  uninteressante  sprachliche  Ausbeute  hinzuweisen. 

Ich  lasse  zunächst  die  Inschrift  selbst  in  Umschrift  folgen. 

QeoQ.  Tv%a. 

'Ynö  illavofltxdv  tcjv  n€Qt 
Ala%vlov ,  &v£(o. 

"OnojQ,  Intl  zfccfzoxQäTrjQ  tdyrjTOQOQ 
5  Ttviflcoq  nsnoXtTevxcoQ  naq  ä/us, 

avroQ  ts  xccl  6  naruQ,  xal  ^GtaqjavMf^e- 
voq  rov  rs  twv  ^0XvfjL7ilb)v  uywva  xal 
alXoiQ  xal  nlaioveQ ,  InavnaxuiQ  Iv  rdv 
ifliav  rdv  ts  tm  naTQOQ  fttuQofloxiav 
10  fluifleflexrat  xul  vnofliytrai  toIq  0-€«qoi'q, 

Zeitschrift  f.  d  österr.  Gymn.  1876.    VI.  Heft.  27 
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6fjLoib}Q  d*  xal  toIq  XomoTq  toiq  nao*  a/ul-wv 
rav  näaav  /Qtiav  IxTtvtooo  xcel  dnno- 

(f  Ct6l'(TTü}Q  TiaofytTai,   (paVSQttV  TlOliiüV 

rav  ?/ft  evvotav  norl  rav  noXiv,  xafrdtQ 

15  7lXtlOVtQ  djTtjLiaQTVOtOV  T(X)jU  TloXlTttV. 

ÖfttoQ  fit   XCtl  d   TlÖXtQ  XCtTCi  'ZtUtO   <f  «IVliTCU 

X<xQLTtQ  dvTanoSiödaaa  toio  erfrag 

tvtQyiraiQ ,  vndoyr\v  dccftoxQc'cTr)  tiqo- 

£svov,  xal  tufoytrav  <T  r\- 
20  fjnv  T«p  noXioo  aviOV  xai  yfrno,  xal  tu 

Xotnd  xlpita  rj/usv  aurol,  oaaa  xal  toTq  dX- 

Xoiq  noogt'voiQ  xal  (vfQytraiQ  r7ido/ti  nagd 

tccq  noXioQ.  rj/uev  df  xal  äcHpdXsiav  xal  noXtfjta 

xal  tiodvaQ,  xal  ydp  xal  ßoixlaQ  tyxTrjGiv  xal 
25  dreXtiav,  xal  nootdQiav  Iv  toiq  /liowatuxoio 

dycovotp,  tcIv  re  &uocdv  v.al  Ttfläv  naaäv 

/utrfyrjv,  xadcop  xal  toI  Xotnol  ti-tagoöoxoi 

xal  tvtQytrat  fitTt/ovit.  ööfxtv  öi  avroi 

xal  /fafioxQCtrri  tov  rajuiav  £tVm  rd 
30  /ue'yMJia  £x  töjv  v6{xu)v.  to  <)t  xpcMpiOfia 

t6  ytyovoo  dno  raQ  ßtüXäo  yoatokv  lyyaXxix)- 

/ua  dvartfra  lv  to  laoov  Tai  }1l6q  tw  'OXvfinio). 

rav  df  i/io/ut'Xtiav  raQ  dvatitatoo  noqaOOcu 

Ala%(vav  tov  iTTijutXrjTav  rav  Xirntov. 
35  7ieqI  dt  tw  dnoGTaXd^tv  tolq  Ttvtöloig 

to  ytyovoo  ipdyio/Lta  IjiifxtXtiav  novqarai 

Nix6ö*QO/uop  6  ßajXoypdyop ,  oncop  dotla  TOtQ 

fttapoip  toTo  t/u  MiXr\xov  djioGrtXXofxt- 

voiq  norl  rdv  O-vGt'av  xal  tov  uydiva 
40  tcüv  didv/utiwv. 

Der  Dialekt  von  Elis  war  bis  jetzt  aus  einer  einzigen  In- 
sebrift  bekannt,  dem  alterthümlichen  Bündnisvertrage  zwischen  den 
Eleern  und  Heräern,  der  sich  im  Corp.  Inscr.  uro.  11  findet  und  mit 
einigen  von  Boeckli's  Lesung  abweichenden  Transcriptionen  auch  in 
Ahrens  Buche  über  die  äolischen  Dialekte  S.  280  ff.  abgedruckt  ist. 
Auf  dieses  Schriftdenkmal  und  auf  einige  vereinzelte  Notizen  der 
alten  Grammatiker  gründet  sich  die  Darstellung  des  Dialektes  bei 
Ahrens  a.  a.  0.  S.  225  ff.  Dieser  war  damals  zu  dem  Ergebnis  gelangt, 
dass  der  elische  Dialekt  zwar  hervorstechende  Eigentümlichkeiten 
des  lesbischen  Aeolismus  und  des  Dorischen  theile ,  ohne  einem  von 
beiden  zugerechnet  werden  zu  dürfen.  Als  äolisch  nahm  Ahrens  den 
Nominativ  xelloxa  für  releGTrjg  in  Anspruch ;  indessen  diese  männ- 
lichen Nomina  auf  a,  die  von  den  Grammatikern  auch  den  Böotern, 
Thessalern,  Dryopern,  Makedonen  zugeschrieben  werden  und  be- 
kanntlich auch  der  homerischen  Sprache  eigen  sind ,  ohne  dass  sich 
hier  für  sie  äolischer  Ursprung  nachweisen  Hesse,  sind  ohne  Zweifel 
als  eine  hie  und  da  erhaltene  urgriechische  Antiquität  zu  betrachten, 
die  dem  Griechischen  mit  dem  Lateinischen ,  Litauischen  und  Slavi- 
schen,  vielleicht  auch  dem  Altpersischen  (Spiegel  Altpers.  Keilinschr. 
S.  157)  gemeinsam  und  gewiss  indogermanisches  Vermächtnis  ist. 
Vgl.  Angermann  Stud.  5, 401.  Verf.  Stud.  6, 399.  Als  zweites  wesent- 
lich äolisches  Moment  fasste  Ahrens  die  eigentümliche  Conjugations- 
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weise  der  denominativen  Verba,  wie  sie  in  xaddaXrjf,ievog  hervortritt. 
Aus  unserer  Inschrift  kommt  noch  ein  drittes  hinzu,  was  demElischen 
mit  dem  lesbischen  Aeolismus  gemeinsam  ist,  nämlich  die  Formen 
des  Accusativ  Plural  dXXoig  Z.  8,  tolq  d-eaQolq  Z.  10,  xaza^laiq 
Z.  16.  Es  ist  bekannt,  dass  im  Lesbischen  ein  langes  -ccg,  das  durch 
sogenannte  Ersatzdehnung  entstanden  ist,  sich  zu  -aiG  entwickelt, 
z.  B.  i6.Xa.ig  aus  *TaXavg,  nötig  aus  *  Tcavvg,  ttcugo.  aus  *7tccvgcc, 

[AOlGCi  aUS  *  (.IOVG0C  (.LOGCt,   Y.QV71T0LGL  aUS  *XQV7tT0VGl  XQV71T0VTI 

und  so  mit  Regelmässigkeit  auch  im  Acc.  Plur.  der  a-  und  o-Stämme : 
dUatg  aus  SUäg  urspr.  *dixavg,  aXXdXoig  aus  *aXXaXbg  urspr. 
aXXdXovg.  Man  hat  früher  (Ahrens  äol.  70)  von  einem  Uebergange 
von  v  vor  g  in  i  gesprochen ;  das  i  ist  aber  einfach  aus  dem  dem  g 
inwohnenden  Stimmton  hervorgegangen,  wie  Brugman  Stud.  4,  85 
J.  Schmidt  Vocal.  1,  112  in's  richtige  Licht  gesetzt  haben.  An  der 
zweiten  Stelle  sind  auch  aus  dem  Böotischen  und  Attischen  Fälle 
dieser  Lauten t Wickelung  angeführt;  dabei  ist  für  C.  J.  2271  zu  lesen 
2171  und  hinzuzufügen  C.  J.  2525b  I  5  (7taQaiG%r]Tai)  sowie  eiGxrjxa 
auf  der  von  E.  Curtius  Berlin.  Monatsber.  1875  S.  554  ff.  heraus- 
gegebenen Inschrift  aus  Smyrna.  Dieselbe  Erscheinung  liegt  vor  in 
&vaiG'/.w  vgl.  die  Schreibung  $vr]Gxco,  fiif.ivatan(o  vgl.  /ni/iivrjGxco 
und  &QCÜGXCÜ  (Usener  Fleckeis.  Jahrb.  91,  245),  wofür  Curtius  Ver- 
num 1,  271  ohne  Nöthigung  dvalto  /LiifLivalco  S-qoko  (=  urspr.  -aja-) 
als  Vorstufen  ansetzt.  Auch  AiGLodog,  was  gut  bezeugt  ist,  würde 
sich  aus  lAöiodog  in  dieser  Weise  ohne  Annahme  einer  misslichen 
Epenthese  erklären.  Anderes  minder  sichere  übergehe  ich  hier;  so 
ist  z.  B.  das  angeblich  äolische  %QoiGog  Gold  viel  zu  schlecht  gewähr- 
leistet, als  dass  man  darin  eine  ursprüngliche  Form  *  %QOGog  = 
*g~hartja  und  nicht  viel  lieber  eine  auf  der  Aussprache  oi  =  v  be- 
ruhende falsche  Schreibung  sehen  möchte.  Auf  jeden  Fall  erscheint 
die  Entwickelung  eines  i  aus  folgendem  g,  besonders  bei  vorhergehen- 
dem langem  Vocal,  sporadisch  hie  und  da  in  griechischen  Dialekten 
auftretend,  bei  den  lesbischen  Aeoliern  aber  allerdings  mit  einer  die 
ßegelmässigkeit  eines  Lautgesetzes  annehmenden  Consequenz  durch- 
gebildet. Auch  im  Elischen  muss  im  Acc.  Plur.  diese  Entwickelung 
eine  regelmässige  gewesen  sein ,  da  sie  in  den  uns  vorliegenden  Bei- 
spielen die  Verwandlung  des  auslautenden  g  in  q  mit  durchgemacht 
hat.  Aber  allerdings  erscheint  sie  im  Gegensatz  zum  Lesbischen  be- 
schränkt auf  diesen  Casus,  denn  Z.  17  zeigt  dvTdjiodidwGGa,  Z.  12 
TtaGctv,  Z.  26  7C(xoäv  in  dorischer  Weise,  wo  das  Lesbische  dvxa- 
nodidoiGa  ncuGav  naiGav  haben  würde. 

Wie  das  eben  erwähnte  ävTaTcodidwGGct  einen  specifisch  dori- 
schen Typus  trägt,  so  ist  derselbe  auch  nicht  zu  verkennen  in  ßioXccg 
Z.  31  =  ßovXijg  und  ßtoXoyqdfpoq  Z.  37  ==  ßovXoyqdqjog  —  letz- 
teres übrigens  ein  sonst  noch  nicht  belegtes  Wort.  Ebenso  ist  mit 
dem  Dorischen  gemeinsam  die  3.  Person  Plural  auf  ovxi  f.ieTÖeyovTt 
Z.  28  (Curtius  Verbum  1,  67),  sowie  das  aus  *ivg  entstandene  ev 
mit  dem  Accusativ  =  elg  :  ev  %dv  idlav  Z.  8,  ev  to  iocqov  Z.  32, 
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ifi  Mtlrjxov  Z.  38 ,  eine  Form ,  die  auch  dem  Böotischen ,  Delphi- 
schen, Phokischen,  Aetolischen  eigentümlich  war  (Ahrens  2,  359. 
Wrede  de  origine  praepositionis  dg  et  varia  apud  Graecos  scrip- 
tum. Münster  1868  p.  35  ff.).  Anderes,  wie  die  Infinitive  auf  -rjv 
(imaQxrjV  Z.  18 ,}  rjf.iev  Z.  19.  21.  23,  (.textx^v  Z.  27)  und  -f.tev 
(do/uev  Z.  28,  aiiooTCcla/iiev  Z.  35),  die  Gen.  Plur.  auf  äv  von 
«-Stämmen  (tlhavodixav  Z.  2,  Ttohxäv  Z.  15,  xav  övoiäv  xal 
Tiftäv  Tiaoäv  Z.  26,  xäv  Xititiov  Z.  34),  die  Gen.  Singular,  von 
Mascul.  auf  -w  (Qviio  Z.  3,  xio  jccixqoq  Z.  9,  TtoM^ua  Z.  23,  xuj 
Jioq  Z.  32,  xeo  OL7tooxaXcL(A.ev  Z.  35)  sind  dem  Lesbischen  und 
Dorischen  gemeinsam. 

Ich  wende  mich  zur  Besprechung  einiger  Eigentümlichkeiten, 
die  dem  elischen  Dialekte  nun  noch  mehr  als  bereits  nach  C.  J.  11 
eine  eigentümliche  und  ohne  Zweifel  alterthümliche  und  selbständige 
Stellung  zu  vindicieren  geeignet  sind.  Kein  besonderes  Gewicht  ist 
hiebei  auf  iccqov  Z.  32  zu  legen,  das  sich  zu  in-lagog  —  ecplegog 
der  älteren  Inschrift  stellt;  denn  diese  Form  erscheint  auch  im  Böoti- 
schen, Thessalischen,  Lakonischen,  Kyrenäischen,  Theräischen,  Hera- 
kleotischen,  Kretischen.  Von  höchstem  Interesse  aber  ist  in  Z.  6 
narciQ  Vater ,  eine  Form  von  ganz  indogermanischem  Ansehen  und 
grosser  Wichtigkeit  für  die  Beurteilung  der  Vocalspaltung  und 
weiterhin  der  ganzen  Stammbaumtheorie.  Die  Nomina  auf  -xrß  zei- 
gen sonst  im  Dorismus  und  Aeolismus  gemeinsam  mit  dem  Jonischen 
tj,  und  man  glaubte  sich  deshalb  berechtigt,  diese  Form  als  die  ge- 
meinsam urgriechische  und  weiterhin  wegen  der  Uebereinstimmung 
mit  lt.  -ter  als  graeco-italisch  anzusetzen.  Zu  dem  vorliegenden 
TtctTctQ  stellt  sich  aufs  schönste  der  Accusativ  naxäga  auf  der  von 
Oikonomides  und  nach  ihm  von  G.  Cnrtius  Stud.  2,  441  heraus- 
gegebenen Inschrift  der  hypoknemidischen  Lokrer  Z.  36.  Allen  in 
seiner  Darstellung  des  lokrischen  Dialektes  Stud.  3,  219  hatte 
dieses  a  für  das  ursprüngliche  a  des  Suffixes  -tar  gehalten.  Da- 
gegen hatte  sich  Brugmann  Stud.  5,  328  gewendet  und  aus  der  ver- 
meintlichen graeco-italischen  Existenz  des  e  in  pater-  den  Schluss 
gezogen,  dass  durch  die  a-vocalische  Natur  des  q  das  ursprüngliche 
e  in  naxiqa  (und  ebenso  in  den  derselben  lokrischen  Inschrift  ent- 
nommenen Formen  avcpoxagog  und  ^eortagiog)  wieder  zu  a  hinauf- 
gehoben worden  sei.  Ich  meine ,  nachdem  jetzt  das  elische  naxaq 
hinzugekommen  ist,  sei  es  ein  Verkennen  sprachlicher  Thatsachen 
zu  Gunsten  einer  vorgefassten  Theorie ,  wenn  man  ohne  Nötigung 
eine  solche  rückläufige  Bewegung  der  Lautentwickelung  annimmt. 
Man  wird  sich  nun  auch  nicht  länger  dagegen  sträuben  dürfen,  im 
Dat.  Plur.  7taTQ(xGi  Metathesis  aus  *  jtaxaqOL  auf  dem  Wege  *  rcaxa- 
Qaoi  7taxaqaöi  anzunehmen.  Das  Urgriechische  hatte  noch  die  volle 
Flexion  mit  ursprünglichem  a;  sehr  früh  ist  die  Metathesis  im  Dat. 
Plur.  eingetreten,  die,  so  weit  wir  sehen  können,  allen  Dialekten  ge- 
meinsam ist.  Erst  nachem  dies  geschehen  war,  trat  die  Schwächung 
des  a  zu  e  in  einem  Theile  der  Sprache  ein ,  die  mit  dem  italischen 
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gemeinsam  ist,  während  ein  anderer  mit  den  Asiaten  das  alte  a  noch 
fort  bewahrte.  Auch  das  Präsens  q)(XQto  auf  jener  lokrischen  Inschrift, 
wo  Brugman  das  a  als  ursprünglich  zuzugeben  geneigt  ist  und  das 
überdies  in  cpaqezqa  eine  Stütze  findet,  ist  vom  Standpuncte  der 
Stammbaumtheorie  aus  unbegreiflich ,  denn  die  Wurzel  bhar  zeigt 
europäisch  sonst  nur  e  (Fick,  Indogermanen  Europa's  S.  194). 

Das  ä  von  Tiazaq  ist  nicht  das  einzige ,  welches  dem  Elischen 
gegenüber  dem  Lesbischen  und  Dorischen  eine  eigentümliche  Stel- 
lung zuweist.  Bereits  aus  dem  Bündnisvertrage  waren  drei  Formen 
bekannt,  wo  dem  rj  aller  übrigen  Dialekte  «  gegenüber  steht:  (.ta 
fgccTQCt  ila  (Ahrens  1,  229).  Die  Vermuthung,  die  Joh.  Schmidt, 
Vocalismus  2,  191  ausspricht,  dass  sich,  hätten  wir  umfangreichere 
Denkmale  der  elischen  Mundart,  gewiss  sehr  zahlreiche  a  in  Worten 
finden  würden,  welche  man  jetzt  als  urgriechisch  mit  rj  ansetzt,  wird 
durch  unsere  neue  Inschrift  in  der  That  bestätigt.  Hier  erscheint 
Z.  16  der  Conjunctiv  cpaivazai  anstatt  auch  dorisch-äolischem 
ycdvrjTcu,  Z.  36  Ttoirjazai  =  Tzoifjorjzai;  ferner  vom  Passiv-Aorist 
dvazeda  Z.  32,  do&q  Z.  37,  aicoGzalä(.LSv  Z.  35  =  äjtoozalrjvai, 
wo  ebenfalls  sonst  durchweg  rj  erscheint  (Ahrens  2,  146).  Nicht  hie- 
her  rechnen  darf  man  aber  das  a  in  dem  merkwürdigen  Perfect- 
Participium  sjiavLzaxwQ  Z.  8 ,  an  dem  Kirchhoff  mit  Unrecht  An- 
stoss  nimmt.  Es  ist  kein  Zweifel,  dass  die  Form  bedeutet  'zurück- 
gekehrt', wie  auch  Kirchhoff  richtig  erkannt  hat;  ebenso  klar  ist 
aber,  dass  sie  auf  ein  Präsens  STC-av-izdo)  zurückzuführen  ist,  das 
sonst  nirgends  belegt  erscheint,  aber  eine  willkommene  Ergänzung 
bildet  zu  der  bereits  aus  Aristophan.es  Wolken  131  bekannten  Form 
Ixrpeov  eundum  est.  Der  Zweifel  von  Curtius  Verbum  1,  336  er- 
ledigt sich  nun,  wir  haben  ein  mit  lt.  itäre  ganz  identisches  Präsens 
izdto  anzusetzen. 

Von  Verben  auf  -ew  erscheinen  in  der  auch  im  Lesbischen  und 
Dorischen  gewöhnlichen  Weise  Formen  mit  y:  *Ayr)zoQOQ  Z.  4, 
rtorjaaoai  =  TC0ir\Oa<5$aL  Z.  33,  noirjazcu  =  7toirjor]zat  Z.  36, 
hxin£kiqtQ.v  Z.  34.  Auch  das  rj  in  syKzrjGLv  Z.  24  stimmt  mit  dem 
allgemein  dorischen  Gebrauch  zusammen  (Ahrens  2,  131);  freilich 
dürfen  wir  die  von  diesem  Gebrauch  abweichende  Form  mit  «  (ausser 
den  von  Ahrens  a.  a.  0.  genannten  kerkyräischen  Inschriften  C.  J. 
1841.  1842.  1844  noch  auf  der  delphischen  Inschrift  bei  Foucart- 
Wescher  No.  10  tvxTecoLg  und  lakonisch  eywucuJigO.  J.  1334  s.  Hart- 
mann de  dialecto  delphica  p.  13)  nicht  mit  Ahrens  als  hyperdorisch 
verdächtigen  —  ein  Auskunftsmittel,  mit  dem  er  manche  missliebige 
Form  aus  der  Welt  zu  schaffen  sucht  —  sondern  müssen  ein  Neben- 
einanderbestehen der  Wurzelformen  x-ra  und  kzs  annehmen,  wie  es 
Schmidt,  Vocalismus  2,  322  für  einige  andere  Wurzeln  mit  Liquiden 
sicher  nachgewiesen  hat.  Das  r)  in  Mlhqzov  7t.  38  darf  nicht  be- 
fremden :  der  Name  der  ionischen  Stadt  ist  in  der  heimischen  Form 
l ecipierct. 

Von  sonstigen  Eigentümlichkeiten  des  Vocalismus  ist  nur 
noch  d  7t6leQ  Z.  16  einer  Erwähnung  werth.  Kirchhoff  schwankt, 
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ob  hier  ein  wirklicher  Lautübergang  oder  ein  blosses  Versehen  des 
Schreibers  vorliege,  und  ich  glaube,  wir  können  über  diesen  Zweifel 
auch  nicht  hiuauskommen.  Kühner,  Ausführl.  Grammatik  1,  106  und 
L.  Meyer,  Vergl.  Gramm.  1,  127  wissen  Beispiele  vom  Uebergang 
eines  ursprünglichen  i  in  e  anzuführen ,  die  aber  näher  besehen  alle 
höchst  verdächtig  sind.  Lesbisch  rigrog  ist  vor  allem  auszuschliessen, 
dies  ist  eine  tqi'toq  gegenüber  sehr  ursprüngliche  Form,  die  der  auch 
für  lat.  tertius,  lit.  trcczas,  ksl.  tretij,  sk.  trtlja  anzusetzenden  Grund- 
form *tarta  entspricht,  aus  der  *trita  (zd.  thritja,  got.  thridja)  erst 
hervorgegangen  ist.  o%tdr)  Scheit,  Spalt  (davon  gewiss  G%edlrj)  ist 
nach  L.  Meyer  1, 127  aus  axlSrj  entstanden  (kurz  vorher  S.  121  wird 
gerade  das  umgekehrte  behauptet) ;  die  beiden  übrigens  spät  belegten 
Wörter  scheinen  vielmehr  auf  die  beiden  Wurzeln  sk.  sfchad  (7%«£w 
und  sk.  Tcliid  oyjtio  zurückzugehen,  deren  etwaige  ursprüngliche  Ver- 
wandtschaft oder  Identität  zu  untersuchen  hier  nicht  der  Ort  ist.  Neu- 
ionisch dt^to  ede^a  sind  natürlich  aus  Sel^w  edei^a  entstanden  und 
gehen  ebenso  wenig  direct  auf  die  Wurzel  öly.  zurück  wie  die  beiden 
übrigens  spät  bezeugten  Wörter  tgey^ia  sgey^iog  geschrotene  Hülsen- 
frucht auf  €Qix.  Fick,  Vergl.  Wörterb.  1,  151  stellt  ßi(xßi£  Kreisel 
zu  sk.  bimba  bimbikä  Scheibe ,  Kugel,  fügt  aber  selbst  hinzu,  besser 
sei  wol  bamba  bambaJca  als  Grundform  anzusetzen ;  und  in  der  That 
ist  gerade  vor  der  Consonantenverbindung  Nasal  -f-  Explosiva  der 
Uebergang  von  ursprünglichem  e  in  i  nicht  selten.  In  aeavcpog'  na- 
vovqyog  Hesych.  ist  das  €  ohne  Frage  ursprünglicher  oder  wenig- 
stens ebenso  ursprünglich  wie  2iavq>og,  nämlich,  wie  es  scheint,  doch 
Reduplication  von  ooyog  (Fritsche,  Stud.  6,  324).  Ueber  die  Priorität 
von  €  oder  i  in  Sskovwv  neben  2ixvwv  (Ahrens  2,  120)  sowie  in 
oeXnov  oiXquov  Hesych.  kann  bei  der  unbekannten  Etymologie  der 
Worte  natürlich  nicht  entschieden  werden.  So  bleibt  nur  sQrjQedazai 
igr^gedazo  bei  Homer  übrig,  die  zum  Präsens  egeldw  gehören;  allein 
für  dieses  etymologisch  nicht  aufgeklärte  Wort  weist  nicht  das 
geringste  auf  einen  Stamm  eqiö-,  das  ei  kann  auf  anderem  Wege 
als  durch  Guna  entstanden  sein,  z.  B.  wie  äeldw  aus  afevöto  aus 
ursprünglich  nasalierter  Form,  dann  läge  in  jenen  Formen  die  un- 
nasalierte  Form  vor.  Uebrigens  bedürfen  alle  Perfectformen  auf 
-daxau  (Curtius,  Grundzüge  634)  einer  nochmaligen  eingehenden 
Untersuchung  auch  in  Bezug  auf  die  Natur  ihres  ö.  —  Man  sieht,  die 
Annahme  des  lautlichen  Ueberganges  von  i  in  e  in  tvoIeq  findet 
anderweitig  sehr  wenig  Stütze  und  die  Annahme  eines  Schreibfehlers 
wird  unter  solchen  Umständen  wol  die  meiste  Berechtigung  haben. 

Den  Consonantismus  unserer  Inschrift  zeichnet  eine  sofort  in 
die  Augen  fallende  Eigentümlichkeit  aus,  der  constante  Wandel  von 
auslautendem  g  in  q. l)  Aus  der  älteren  Ehetra  waren  zwei  Beispiele 


J)  Einen  diesen  Lautwandel  erörternden  Aufsatz  von  Breal  im 
zweiten  Bande  der  Memoires  de  la  societe  de  linguistique  habe  ich  lei- 
der nicht  einsehen  können. 
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dieses  Ueberganges  bekannt :  töiq  faXrjioig  Z.  1  und  al  ös  tiq  t« 
Z.  7;  sonst  erscheint  in  ihr  auslautendes  g  unversehrt  vor  Con- 
sonanten  wie  vor  Vocalen;  Das  Verhältnis ,  in  dem  in  diesem  Puncte 
die  jüngere  Inschrift  zu  der  älteren  steht,  zeigt  in  sehr  deutlicher 
Weise,  wie  sich  Lautneigungen  zu  Lautgesetzen  entwickeln  können. 
Auch  den  alten  Grammatikern  ist  diese  Eigenthümlichkeit  des  Eli- 
schen  nicht  entgangen  (Ahrens  1,  226).  Vgl.  auch  Pausan.  5,  15,  4 
tov  nev  dt]  ticcqcc  HXdoig  Qeq(,uov  (AnoXXwva)  kcci  ccvtiü  /hol 
naqiöxaxo  uxaCetv,  tag  yiaxa  'Avd-ida  yXwGGav  mrj  av  GeG^iiog, 
weshalb  M.  Schmidt  in  der  Glosse  des  Hesychios  d-£Qf.ia.  rcvqexog. 
adeicc.  Kai  ey.E%8iqia  die  beiden  letzten  Bedeutungen  (=  &£G/iia) 
den  Eleern  zuschreiben  will.  Die  Glosse  öixccq.  xovg  xQixag.  *HXeloi 
hat  er  wol  nach  der  Buchstabenfolge  unzweifelhaft  richtig  in  dixcc- 
oxctq.  t.  x.  geändert.  Andere  Glossen  werden  ihnen  mit  zweifel- 
hafterem Rechte  zugewiesen ;  so 

kXgIq  (cod.  vleiQog).  yiXeidlov. 

ytoQfiirjTcu.  xoo/LirjTcci 

(A.a%aTaQ.  avxiTcaXog 

(.ugyaßcoQ.  to  Xvx6q?u)g. 

fuiQyiüGai.  urjXovGat. 
Da  die  Eretrier  (vgl.  das  durch  seine  sprachphilosophische  Verwen- 
dung in  Platon's  Kratylos  434  C  gesicherte  GxXrjQorrjQ)  und  beson- 
ders die  Lakonen  an  dieser  Lauteigenthümlichkeit  participierten,  so 
ist  eine  Sonderung  der  Eigenthumsansprüche  an  die  unbezeichneten 
Glossen  für  uns  natürlich  unmöglich.  Als  kretisch  steht  bei  Hesy- 
chios t£oq.  gov.  KQrjxeg.  Ueber  das  Lakonische  vergl.  Ahrens 
2,  71  ff.,  dessen  Material  aber  vielfacher  Ergänzung  bedarf.  Curtius, 
Grundzüge  445  schliesst  aus  dem  Umstände ,  dass  die  Grammatiker 
diese  Eigenthümlichkeit  als  lakonisch  nie  verzeichnen,  während  eine 
grosse  Anzahl  hesychischer  Glossen  über  ihre  Existenz  im  Lakoni- 
schen keinen  Zweifel  lassen,  ferner  daraus,  dass  in  der  elischen 
Rhetra  die  beiden  Formen  mit  q  vor  Oonsonanten  vorkommen  (ebenso 
in  TtaXeoq  ya  in  Aristophanes  Lysistrata  388) ,  dass  der  Uebergang 
im  Auslaute  nur  vor  gewissen  anlautenden  Consonanten  stattgefunden 
habe ,  wovon  die  Grammatiker  ebenso  wenig  Notiz  nahmen  wie  von 
l[i  rtavtl,  sy  KcciQqj.  Die  neue  Inschrift  ist  dieser  Annahme  nicht 
günstig,  denn  hier  ist  jedes  auslautende  s  ohne  Ausnahme,  vor  Con- 
sonanten wie  vor  Vocalen ,  in  r  übergegangen.  Von  dem  Uebergange 
im  Inlaut  zeigt  die  Inschrift  keine  Spur.  Auf  einer  sehr  späten  In- 
schrift aus  Olympia,  die  in  die  Römerzeit  gehört,  deren  genauere 
Datierung  aber  leider  nicht  möglich  ist  und  die  ein  Verzeichnis  von 
Tempelbeamten  enthält ,  erscheint  in  der  Eingangsformel  Jloq  Uqcc. 
Die  Inschrift,  die  bei  E.Beule  Etudes  sur  le  Peloponese  (Paris 
1855)  p.  316  mitgetheilt  ist,  zeigt  sonst  durchweg  Formen  der  xoivrj 
und  auslautendes  g  überall  gewahrt,  ebenso  die  beiden  anderen  gleich- 
artigen Verzeichnisse  ebenda  p.  268.  308  aus  Olymp.  256  und  261 
(wo  von  der  Eingangsformel  nur  Jio  und  auf  der  zweiten  isqcc  er- 
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halten  ist),  so  dass  über  das  Fortbestehen  jener  elischen  Eigenthüin- 
lichkeit  in  dieser  Zeit  ein  Schluss  nicht  möglich  ist;  denn  jener 
formelhafte  Ausdruck  kann  billigerweise  nicht  in  Betracht  kommen. 
Auch  die  vierte  dort  p.  264  mitgetheilte  Inschrift  bietet  nicht  das 
geringste  sprachliche  Interesse. 

Was  noch  übrig  ist  an  lautlichen  Eigentümlichkeiten ,  lässt 
sich  kurz  zusammenfassen.  Digamma,  das  in  der  Rhetra  noch  voll- 
ständig lebendig  ist,  existiert  in  der  jüngeren  Inschrift  nicht  mehr; 
die  Form  ßoixlctQ  Z.  24  zeigt  es  in  ß  übergegangen.  Natürlich  ist, 
wie  überhaupt  bei  der  ganzen  Frage  dieses  Ueberganges,  nicht  zu 
entscheiden,  ob  ß  damals  in  Elis  schon  die  Geltung  einer  Spirans 
hatte  und  also  nur  graphischer  Ausdruck  für  erhaltenen  v^Laut  ist. 
Als  elisch  stehen  bei  Hesychios  die  Glossen  ßqaxa.vr\v.  TOQvvrjv  und 
ßqaxcLvu.  qaCtei  ano  vogov  zu  Wz.  vart  drehen,  wenden;  bei 
Pausanias  5,  3,  2  wird  ßadv  =  rjdv  als  elisch  angeführt.  Die  in- 
schriftlichen Zeugnisse  für  ß  =  v  fliessen  nicht  allzu  reichlich; 
lakonisch  ßwQ&sa  ßcoQöea  (Kirchhoff,  Hermes  3,  450)  und  Evqv- 
ßavaooa  auf  einer  jüngeren  Inschrift  C.  J.  1323,  kretisch  Bava- 
Zlßovlog  C.  J.  2572,  10.  2577,  4,  Boivoßlov  C.  J.  2576,  10,  Bol- 
voticl  2554,  127  nach  Boeckh's  Emendation  für  cPoivo7za,  Bolosv- 
zlov,  Boq&ico  (Heibig  dial.  cret.  p.  6,  Hey.  dial.  cret.  p.  40),  argivisch 
BoQ&ayoQag  (Heibig  a.  a.  0.).  In  evegyhaig  Z.  18.  22,  eveqyhav 
Z.  19,  evsQyexai  Z.  28  erscheint  gegenüber  dem  faqyov  der  Rhetra 
die  gemeingriechische  Form ,  vermuthlich  weil  evegyhrjg  wie  tiqo- 
£svog  ein  offizieller  Ausdruck  war,  der  in  der  allgemein  recipierten 
Form  auch  hier  gebraucht  wurde. 

In  dem  Conjunctiv  TtoiYiaxai  Z.  36 ,  der  wegen  seines  a  schon 
oben  besprochen  ward ,  ist  inlautendes  a  zwischen  zwei  Vocalen  aus- 
gefallen, ebenso  in  jtorjaGGat  Z.  33  =  Ttoirjoao&ai.  Diese  Laut- 
neigung, die  bekanntlich  in  einer  Anzahl  gemeinsam  griechischer 
Wortformen  zu  völligem  Schwund  des  inlautenden  s  geführt  hat, 
wird  in  einer  Stelle  des  Etymologicum  Magnum  391,  15  speciell  dem 
Lakonischen,  Argivischen,  Pamphylischen ,  Eretrischen  und  Oropi- 
schen  zugeschrieben ;  nach  einer  Stelle  des  Priscian  sagten  die  Böotier 
mnha  für  /uowa.  Den  dorischen  Unteritalikern  ist  sie  fremd,  ebenso 
unserer  Ueberlieferung  der  Fragmente  des  Alkman,  Aristophanes 
dagegen  kennt  sie,  woraus  Ahrens  2,  74  den  Schluss  zieht,  dass  sie 
erst  nach  der  Gründung  Tarents  in  Aufnahme  gekommen  sei.  Für's 
Elische  lagen  bis  jetzt  keine  Zeugnisse  vor,  es  kann  in  diesem  Dia- 
lekte nach  Ausweis  von  Ttäoa  cctvqocpccgIgtojq  dvxaTtodidüGGa 
zyxTrjGiv  JiOvvGiamiiy  -frvGia  äva&sGioQ  auch  nicht  mehr  als  eine 
sehr  sporadisch  auftretende  Lautneigung  gewesen  sein.  Die  zweite 
der  eben  besprochenen  Formen,  norjCiGGcti  Z.  33,  zeigt  eine  eigen- 
tümliche, anderweitig  nicht  belegte  Assimilation  von  g&  zu  gg. 
Ueberall,  wo  sonst  in  einer  mit  g  anlautenden  Gruppe  Assimilation 
eintritt,  unterliegt  das  g  (g  aus  Gß  ist  anderer  Art),  so  in  xx  aus  gx 
(lakon.  axxo^),  tt  aus  gt  (böot.  ittw,  lak.  ßemov,  tarent.^^air- 
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rog.  7)  cEyAt7]  ,  attisch  vielleicht  ^Attlkttj  für  ccgtiki]) ,  t$  aus  o& 
in  Jz&ai.  xa$rjG&cu  Hes.  (böot.?),  qq  aus  gq  (sqqeov),  II  aus  ol 
(lesb.  i&lioi  tausend,  sk.  sahasra),  fxf.i  aus  g^i  (e/LifiievaL,  lesb. 
Sfifu),  vv  aus  (T^  (evw[u).  Die  Assimilation  von  er//  zu  gg  erklärt 
sich  allerdings  leicht,  wenn  man  dem  &  die  Aussprache  als  inter- 
dentale Spirans  gibt;  aber  gerade  nach  g  muss  es  dem  Affrications- 
processe  widerstanden  haben  nach  Ausweis  einer  grossen  Anzahl 
mittel-  und  neugriechischer  Formen,  wo  statt  ursprünglichem  (7# 
gz  erscheint ,  so  in  zahlreichen  Aoristformen  auf  urspr.  -Gd-iqv ,  wie 
ßcc7TTiGTrjvai  ed-avjuccGTrjv  eip^cpLGTrjv  usw.,  in  ccGzsvrjg  s^utQOGTSV 
u.  a.  aus  dem  Bovesischen  bei  Morosi  Archivio  glottologico  4,  17. 

Von  Flexionsformen  sei  ausser  den  im  Laufe  der  Abhandlung 
gelegentlich  schon  erwähnten  noch  hingewiesen  auf  den  Dativ  Plural 
aywvoiQ  Z.  26,  der  sich  den  von  mirStud.  5,  75  behandelten  Formen 
anschliesst,  die  zweimal  vorkommende  Locativform  ccvtol  Z.  21.  28 
für  den  Dativ,  der  relativische  Gebrauch  von  %av  Acc.  Sing.  fem. 
Z.  14. 

Was  sich  aus  dieser  kurzen  Betrachtung  der  elischen  Inschrift 
mit  unzweifelhafter  Gewissheit  ergibt ,  ist ,  dass  der  elische  Dialekt 
weder  dem  Aeolischen  noch  dem  Dorischen  zugewiesen  werden  kann, 
da  er  an  speeifischen  Eigenthümlichkeiten  von  beiden  partieipiert, 
dabei  aber  in  einigen  Puncten  auch  seinerseits  ganz  eigene  Wege 
wandelt.  Man  sieht,  die  Aussicht,  einen  regelrechten  Stammbaum  der 
griechischen  Dialekte  aufstellen  zu  können ,  schwindet  immer  mehr. 
Eines  aber  ist  es  ausserdem,  was  sich  uns  auch  hier  wieder  mit 
trauriger  Unwiderleglichkeit  aufdrängt:  das  Bewusstsein,  wie  un- 
endlich kümmerlich  und  trümmerhaft  das  Material  ist,  mit  dem  wir 
bei  unseren  Untersuchungen  über  die  griechischen  Dialekte  arbeiten 
müssen.  Wie  viel  interessante  Ausblicke  eröffnet  eine  neu  gefundene, 
nur  halbwegs  umfangreiche  Inschrift !  Wol  dürfen  wir  uns  der  Hoff- 
nung hingeben,  dass  der  Boden  von  Hellas  noch  manchen  Schatz 
birgt ;  möchte  zunächst  das  heilige  Land  in  der  Alpheiosebene  der 
Sprachwissenschaft  noch  einige  Eeste  zuführen. 
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De.  Codice  Liviano  Vetustissimo  Vindobonensi  scripsit  Michael 
Gitlb  au  er  Can.  Reg.  ad  S.  Floriani.  Vindobonae.  Apud  C.  Geroldum 
Filium.  MDCCCLXXVI.  133  S. 

Die  Forschungen  der  neuesten  Zeit,  die  auch  für  Livius  beson- 
ders auf  dem  Gebiete  der  Untersuchungen  über  die  Quellen  des  Autors, 
der  Handschriftenkunde  und  Kritik  bereits  mehrfach  so  schöne  Re- 
sultate erzielten  und  woran  sich  so  hervorragende  Gelehrte  betheiligen, 
müssen  nun  natürlich  bei  neuen  Ausgaben  resp.  Auflagen  an  man- 
chen Stellen  und  Partien  auch  schon  ihren  Einfluss  zeigen  und  geben 
einem  Herausgeber  hier  und  dort  Gelegenheit  zu  passenden  Aende- 
rungen. 

Für  die  zwei  ersten  Bücher  der  ersten  Dekade  waren  es  nicht 
so  sehr  bedeutende  Beiträge  oder  neue  Hilfsmittel  zur  Verbesserung 
des  Textes,  die  auf  die  neuen  Ausgaben  von  Weissenborn  und  M. 
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Müller,  auf  welche  wir  hier  kurz  aufmerksam  zu  machen  haben,  Ein- 
fluss  üben  konnten,  wol  aber  bot  sich  manches  Neue  zur  Verwerthung 
in  den  Einleitungen  und  Commentaren.  Daher  ist  der  Text  bei 
Weissenborn  in  der  sechsten  Auflage,  welche  die  genannten  zwei 
Bücher  nun  in  zwei  gesonderten  Heften  bietet ,  nicht  sehr  von  dem 
der  fünften  verschieden  und  es  verschlägt  darum  im  Ganzen  nicht 
viel,  wenn  Müller  in  seiner  Ausgabe  des  ersten  Buches  im  Anhange 
bei  der  Angabe  der  abweichenden  Lesearten  noch  die  fünfte  Weissen- 
born'sche  berücksichtigte,  da  ihm  die  sechste  zu  spät  zukam. 

Zu  bemerken  wären  in  dieser  Beziehung  jedoch  Stellen  wie 
1 ,  40 ,  4 ,  wo  auch  Weissenborn  für  quia  nach  Sauppe  cum  in  den 
Text  aufgenommen ,  es  aber  freilich  im  Nachtrag  zu  Heft  2  wieder 
zurückgenommen  hat;  1,  45,  6,  wo  nun  auch  bei  ihm  ut  prima  sich 
findet;  1,  56,  2,  wo  W.  jetzt  auch  sub  terra  bevorzugt.  Wenn  W.  im 
genannten  Nachtrage  bemerkt,  dass  er,  wenn  ihm  Madvigs  zweite 
Auflage  früher  zugänglich  geworden  wäre,  1,  19,  6  desuntque  dies 
aufgenommen  hätte,  so  liegt  hier  wol  ein  Druckversehen  vor,  während 
Müller,  der  im  Nachtrage  (S.  164)  ganz  dieselbe  Bemerkung  hat, 
Madvigs  Leseart  richtig  gibt. 

Für  2,  17,  4,  wo  W.  sich  noch  immer  mit  der  Einklammerung 
des  hs.  von  Cod.  Med.  u.  Paris,  gebotenen  bellum  begnügt,  halte  ich 
noch  immer  an  meinem  in  dieser  Zeitschrift  Jahrg.  1874  gemachten 
Vorschlage  der  Aenderung  in  bellantium  fest,  den  ich  dort  bereits 
näher  und  besonders  aus  dem  Zusammenhange  begründet  habe.  Die 
Erklärung  des  bellum'  (al.  belli)  als  Glosse,  der  auch  Hertz  (I  praef. 
p.  LH)  beistimmte ,  halte  ich  an  dieser  Stelle ,  wenn  sich  noch  dazu 
das  überlieferte  Wort  auch  paläographisch  nicht  schwer  als  Verderbnis 
aus  bellantium  erklärt  (Vgl.  Eibbeck  Proleg.  ad  Verg.  op.  p.  262. 
Gitlbauer  in  der  unten  zu  berührenden  Schrift  p.  65),  jedesfalls  für 
viel  unwahrscheinlicher  als  meine  Conjectur. 

Ist  so  bei  W.  im  Texte  nicht  besonders  viel  geändert,  so  hat 
der  hochverdiente  Herausgeber  dafür  ausser  manchen  Aenderungen 
im  Commentare  auch  der  Einleitung  eine  theilweise  und  gelungene 
Ueberarbeitung  mit  Benutzung  indes  erschienener  Arbeiten  zu  Theil 
werden  lassen  und  so  wieder  sein  Bestreben  gezeigt,  seine  schon 
längst  allgemein  anerkannte  Ausgabe  auch  in  jedem  Einzelhefte  zu 
immer  grösserer  Vollkommenheit  zu  bringen.  S.  37  dürfte  nun  aber 
wol  nach  den  allerneuesten  Untersuchungen  (bes.  der  von  Luterba- 
cher:  de  fontibus  librorum  XXI  et  XXII  Titi  Livii.  Argentorati.  Apud 
C.  Truebner.  1875)  der  Hr.  Herausgeber  selbst  zu  einer  etwas  ver- 
änderten Fassung  des  Urtheiles  über  die  Benützung  des  Polybius 
geneigt  sein.  Directe  Benützung  desselben  auch  im  21.  u.  22.  Buche 
des  Liv.  dürfte  ernstlich  nun  wol  kaum  mehr  in  Zweifel  gezogen 
werden  können. 

M.  Müllers  erwähnte  Ausgabe  des  ersten  Buches  —  um  auch 
ihr  noch  ein  paar  Einzelbemerkungen  zu  widmen  —  sollte  eigentlich 
nach  der  Absicht  der  Teubner'schen  Verlagshandlung  eine  zweite 
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Auflage  der  bekannten  Frey'schen  Schulausgabe  sein,  aber  unter  den 
Händen  des  durch  seine  früheren  Beiträge  zu  Livius  in  weiten  Kreisen 
bereits  bekannten  neuen  Herausgebers  ist  sie  eine  selbständige  Be- 
arbeitung geworden  und  darum  mit  Recht  auf  dem  Titelblatte  auch 
als  solche  bezeichnet.  Jeder  Abschnitt  und  jede  einzelne  Seite  liefern 
Proben  von  dieser  vollständig  überarbeitenden  Thätigkeit  und  wir 
können  derselben,  ohne  der  zu  ihrer  Zeit  für  ihre  Zwecke  auch  schon 
recht  tauglichen  Leistung  Frey's  nahe  treten  zu  wollen,  im  Ganzen 
und  Grossen  unsere  Zustimmung  und  das  Zeugnis  des  Strebens  nach 
zeitgemässem  Fortschritt  der  Liviuserklärung  auch  in  der  Schule 
nicht  versagen.  Die  Zugabe  der  kurzen  und  dabei  doch  sorgfältig 
mit  Rücksicht  auf  die  neuesten  Forschungen  gearbeiteten  Einleitung 
(S.  1 — 5),  die  bei  der  praefatio  (statt  der  gedrängten  Frey'schen 
Inhaltsangabe  am  Anfange)  an  den  Schluss  (S.  12)  gestellte  genauere 
Auseinandersetzung  des  Gedankenganges  bei  dieser  für  den  Schüler 
bekanntlich  nicht  leichten  Partie,  die  präcisen  Ueberschriften  der 
Capitelgruppen  sind  gegenüber  Frey  Erweiterungen ,  denen  bei  Be- 
rücksichtigung des  Hauptzweckes  dos  Buches  Jeder  nur  seine  Zu- 
stimmung geben  kann. 

Aber  auch  die  mehrfach  erweiterte  Fassung  des  Commentars 
selbst,  besonders  dort,  wo  es  sich  um  gediegene  und  so  hübsch  be- 
legte Bemerkungen  über  den  livianischen  Sprachgebrauch,  um  etymo- 
logische, mythologische,  historische  Aufklärungen  nach  dem  neueren 
Standpunct  der  Forschung  handelt,  wird  dem  Herausgeber  Niemand 
zum  Vorwurfe  machen,  ja  Ref.  hätte  gerade,  was  die  oft  feinen  und 
Neues  vorbringenden  Bemerkungen  über  den  Sprachgebrauch  anbe- 
langt, die  in  der  Vorrede  (S.  III)  angedeuteten  diesbezüglichen  schliess- 
lichen  Streichungen  im  Manuscript  wol  nicht  empfohlen. 

Es  hätte  Solches,  wo  es  für  den  Commentar  und  den  Schüler 
zunächst  vielleicht  etwas  zu  ausgedehnt  erschien,  ja  auch  im  kriti- 
schen und  exegetischen  Anhang  untergebracht  werden  können,  wie 
sich  jetzt  nach  der  ganzen  Anlage  dort  schon  ohnehin  mehreres  Der- 
artige findet,  wovon  ich  beispielshalber  die  begründeten  Berichtigun- 
gen gegenüber  Fabri  (S.  162),  Dräger  (S.  162  u.  163)  und  Külmast 
(S.  164)  hervorhebe.  Auch  manche  Bemerkungen  gegen  frühere  Er- 
klärungen Frey's  sind  passend  dort  eingeschaltet  z.  B.  S.  162.  Ein- 
fache und  ganz  kurze  Stellencitate  jedoch,  wie  die  zu  34,  6,  hätten 
aber  jedesfalls  wol  besser  im  Commentar  selbst  gleich  an  die  Anm. 
gereiht  werden  können,  wodurch  neben  der  grösseren  Uebersichtlich- 
keit  auch  Raumersparnis  erzielt  worden  wäre.  Der  Hr.  Verf.  hat  dies 
ja  sonst  auch  häufig  gethan  und  es  ist  in  dieser  Beziehung  ebenfalls 
öfter  die  selbständige  Mehrung  der  Stellen  gegenüber  Frey  anzu- 
erkennen, der  sich  in  dieser  Beziehung  manchmal  einfach  an  Weissen- 
born angeschlossen  hatte.  Kürzung  und  Zusammenziehung  könnte  wol 
auch  eintreten  bei  21,  4,  wo  im  Commentar  (S.  72)  steht:  „soli  ist 
verdorben  und  wahrscheinlich  aus  sollemni  entstanden  oder  es  ist 
etwas  ausgefallen"  und  im  Anhang  (S.  161)  dann  wieder:  „soli 
scheint  unecht  oder  es  ist  etwas  ausgefallen." 
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Bei  Anmerkungen,  wie  der  über  gradivus  und  dessen  Ableitung 
(zu  20,  4)  würde  für  den  Schüler  das  nach  der  neuesten  Forschung 
Haltbarste  genügen,  worüber  jetzt  recht  gut  Roscher  Apollo  &  Mars 
(Leipzig  1873)  S.  76.  Dagegen  ist  für  den  Schüler  andererseits 
etwas  zu  kurz  gefasst  die  Anm.  zu  3,  1  „muliebri  =  Genetiv"; 
allerdings  wird  durch  den  Hinweis  auf  47 ,  7  und  die  dortige  Er- 
klärung der  Schlüssel  zum  näheren  Eingehen  geboten,  aber  es  wäre 
wol  besser  an  der  früheren  Stelle  die  Sache  klarer  zu  geben  und  an 
der  späteren  darauf  zurückzuweisen,  als  umgekehrt.  Nebenbei  sei  im 
Anschluss  an  diese  zwei  Stellen  noch  bemerkt,  dass  wie  bei  Juppiter, 
worauf  übrigens  in  den  Berichtigungen  aufmerksam  gemacht  ist 
(S.  164),  so  auch  sonst  an  einer  Schreibweise  consequent  festge- 
halten werden  und  hier  z.  B.  nicht  das  einemal  Genetiv,  das  andere- 
mal  Genitiv  stehen  sollte. 

Nicht  ganz  glücklich  scheint  die  Behandlung  der  verdorben 
überlieferten,  mehrfach  besprochenen  (vgl.  auch  Jahn'sche  Jahrb. 
1861,  S.  63)  Worte  14,  7:  partem  militum  locis  circa  densa  ob- 
sita virgulta  obscuris  subsidere  in  insidiis  iussit,  wo  M.  gegenüber 
Frey,  der  obsitis  virgultis  aufgenommen  und  obscuris  eingeklammert 
hatte ,  die  Ueberlieferung  mit  dem  Zeichen  des  Verderbnisses  in  den 
Text  setzt  und  in  der  Anm.  dem  Schüler,  um  ihn  auf  eine  Erklärung 
zu  führen ,  die  freie  Ergänzung :  adeo  erant  densis  obsita  virgultis 
an  die  Hand  gibt.  Dem  Hauptzwecke  und  der  sonstigen  Anlage  der 
Ausgabe  hätte  es  wol  besser  entsprochen,  dem  Schüler  vorne  im 
Texte  einen  der  annehmbarsten  Verbesserungsvorschläge  zu  geben, 
wonach  er  selbst  übersetzen  könnte ,  und  die  Vermuthung  dafür  im 
Anhange  auseinanderzusetzen.  Ich  dachte  an  der  Stelle  unwillkür- 
lich auch  schon  an  die  z.  B.  bei  Ovid  zweimal  wiederkehrende  Ver- 
bindung virgultis  abdita  (Met.  14,  349  und  Fast.  2,  218),  die  bei 
einem  Livius  wol  auch  nicht  undenkbar  wäre  und  an  die  Herstellung : 
partem  militum  locis  circa  densis  (oder  denso)  abditam  virgultis 
(oder  virgulto)  obscuris  subsidere  in  insidiis  iussit.  Die  Aenderungen 
wären  so  nicht  gewaltsam,  das  Verderbnis  des  auf  partem  bezüglichen 
abditam  in  obsita,  das  sich  auch  mit  virgultis  verbunden  findet 
(28,  2,  1  obsiti  virgultis  colles)  in  mehrfacher  Beziehung  leicht  er- 
klärlich, die  ohnehin  auch  schon  von  mehreren  z.  B.  Seyffert  (Jahnsche 
Jahrb.  1.  c.)  und  Hertz  (I  praef.  p.  XXXXVII)  angenommene  Verbin- 
dung des  obscuris  mit  insidiis  wegen  der  Stelle  43,  23,  4  natürlich 
durchaus  nicht  unmöglich,  der  allerdings  etwas  starke  Ausdruck 
{virgultis  abditam  obscuris  subsidere  in  insidiis)  nicht  blos  durch 
das  ovidische  virgultis  abdita  turba  tatet  erklärlich ,  sondern  auch 
durch  den  Umstand,  dass  das  Versteck  beim  Hinterhalte  durchaus 
nicht  immer  vollständig  dunkel  und  deckend  war  (wofür  ich  beispiels- 
halber auf  Sallust.  Jug.  49,  5  nam  inter  virgulta  equi  Numidaequc 
consederant  neque  plane  occultati  verweise)  und  darum  eine  dies- 
bezügliche Hervorhebung  im  entgegengesetzten  Falle  ganz  gerecht- 
fertigt erschiene. 
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Sonst  ist,  um  von  dieser  kurzen  Abschweifung  zurückzukehren, 
das  Streben  nach  einem  für  Schüler  lesbaren  Texte  im  Ganzen  meist 
in  recht  anerkennenswerther  Weise  bemerkbar,  wobei  an  den  von 
dem  in  der  Hauptsache  zu  Grunde  gelegten  Weissenborn'schen  Texte 
abweichenden  Stellen  besonders  Madvigs  Einfluss  sich  geltend  macht. 

Wir  wenden  uns  zu  einer  anderen  Gruppe.  Für  Textverbesserung 
ist  in  neuester  Zeit  viel  mehr  und  Bedeutendes  geboten  worden  für 
die  Gruppe  der  Bücher  3—6.  Th.  Mommsens  auch  diesbezügliche 
grosse  Verdienste  sind  bekannt,  besonders  sein  musterhaftes  apogra- 
phum  des  von  ihm  zum  ersten  Mal  vollständig  entzifferten  Veroneser 
Palimpsesten  von  Bruchstücken  der  Bücher  3 — 6  (Berlin  1868),  deren 
Ansehen  nun  von  Wodrig  unter  minutiöser  Prüfung  des  livianischen 
Sprachgebrauches  im  Ganzen  richtig  festgestellt  worden  ist  (de  codicis 
Veronensis  in  emendandis  Livii  libris  auctoritate  Greifswald  1873). 

Die  hier  kurz  anzuzeigenden  auf  diese  Gruppe  bezüglichen  Aus- 
gaben ,  die  des  dritten  Buches  von  Tücking  und  die  vierte  Auflage 
der  Weissenborn'schen  der  Bücher  3 — 5  haben  diese  neuesten  Hilfs- 
mittel entsprechend  gewürdigt  und  wir  finden  besonders  die  Lesearten 
des  Veron.  an  den  betreffenden  Stellen  verwerthet.  Die  Tücking'sche 
Bearbeitung  des  dritten  Buches  zeigt  überhaupt  in  mancher  Be- 
ziehung nicht  zu  läuguenden  Fortschritt  gegenüber  von  demselben 
Herausgeber  früher  besorgten  Ausgaben  anderer  Bücher,  deren  Mängel 
ich  besonders  für  das  zweite  Buch  in  dieser  Zeitschr.  J.  1874,  S.  825  ff. 
kurz  angedeutet  habe.  So  sind  z.  B.  die  Anleitungen  zur  Ueber- 
setzung  hier  nicht  mehr  so  häufig  und  jedesfalls  nicht  mehr  so  derb, 
wie  dies  dort  öfter  der  Fall  war.  Winke  wie  „personare  laut  rufen" 
(S.  21),  „militiae  decora  glänzende  Waffenthaten"  (S.  24),  „comis- 
santes  umherschwärmende  Zechbrüder"  (S.  49)  „indignitas  rei  der 
empörende  Vorfall"  (S.  72)  u.  dgl.  können  wir  uns  für  den  Schüler  wol 
gefallen  lassen ,  obwol  manchmal  eine  sachliche  oder  stilistische  Be- 
merkung (eine  solche  z.  B.  gerade  im  letztgenannten  Falle  nach 
Nägelsbach  Stil.  S.  200  ff.)  mit  noch  grösserem  Nutzen  auch  auf  die 
Uebersetzung  führen  oder  wenigstens  noch  knapp  zugefügt  werden 
könnte.  Als  überflüssig  sind  aber  wol  auch  hier  noch  für  eine  solche 
Schülerstufe  Dinge  wie  „gratia  Beliebtheit"  (S.  72),  „infamem  fieri 
werde  in  üblen  Ruf  gebracht"  (S.  21)  u.  dgl.  zu  bezeichnen. 

Nicht  einverstanden  können  wir  auch  in  diesem  Bändchen  mit 
der  Anlage  der  schliesslich  angefügten  „abweichenden  Lesearten" 
sein.  Die  bei  der  Ausgabe  des  zweiten  Buches  angeführten  Mängel 
wiederholen  sich  fast  in  derselben  Art ;  die  vom  Herausgeber  bevor- 
zugte Leseart,  durch  nichts  kenntlich  gemacht,  steht  bald  an  zweiter, 
bald  an  erster  Stelle,  Weissenborn  ist  einfach  ohne  irgendwelche 
Unterscheidung  seiner  Ausgaben  durch  W.  bezeichnet  und  die  vor- 
letzte und  letzte  Auflage  seiner  Weidmann'schen  Ausgabe  jedesfalls 
nicht  berücksichtigt,  so  dass  etwa  nur  von  einer  annähernden  Voll- 
ständigkeit auch  nur  für  die  vier  vorzüglich  berücksichtigten  Gelehrten 
durchaus  nicht  die  Rede  sein  kann.  Die  hier  dazukommenden,  wie 
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schon  oben  bemerkt ,  auch  bei  Tücking  anerkennenswerthen  Mitthei- 
lungen über  Lesearten  des  Veron.  sind  auch  nicht  immer  ganz  genau. 
Was  soll  nun  aber  für  Lehrer  oder  Schüler  dieses  ungeordnete ,  un- 
vollständige und  z.  Th.  unverlässliche  Gemisch  von  einigen  abwei- 
chenden Lesearten?  Wie  ein  solcher  kritischer  Anhang  in  einer 
solchen  Ausgabe,  wo  allerdings  für  einen  vollständigen  Apparat 
nicht  der  Platz  sein  kann ,  einzurichten  und  zu  ordnen  wäre,  welche 
Methoden  sich  dabei  darbieten  und  berechtigt  sind,  ist  nicht  zu 
schwer  zu  ersehen  und  gerade  die  anderen  hier  besprochenen  Aus- 
gaben zeigen  im  Ganzen,  wenn  auch  hie  und  da  in  Einzelheiten  noch 
Etwas  zu  bessern  übrig  bleibt,  die  für  solche  Zwecke  allein  richtigen 
Wege. 

Eine  kurze  nähere  Begründung  der  diesbezüglichen  Gebrechen 
auch  in  diesem  Hefte  kann  nach  dem  Gesagten  zugleich  auch  dem 
Zwecke  einer  Andeutung  der  Art  wichtigerer  Textesänderungen  in 
der  neuen  Weissenborn 'sehen  Ausgabe  dienen,  die  ihrerseits  nach 
ihrer  sonstigen  Anlage  aus  den  früheren  Auflagen  bekannt  und  an- 
erkannt genug  ist.  Zu  3,  7,  5,  wo  T.  für  die  Leseart  Tusculano  ohne 
Weiteres  einfach  auch  W.  citiert,  wäre  zu  bemerken,  dass  Tusculana, 
was  nun  auch  durch  Cod.  Veron.  bestätigt  ist,  auch  W.  in  den  beiden 
letzten  Weidmann'schen  Ausgaben  vorgezogen  hat.  3,  8,  7  schreibt 
auch  W.  in  der  vierten  Auflage  mit  dem  Veron.  re.  3,  21,  2  bietet 
jetzt  auch  W.  eosdem  trib.  mit  dem  Veron.  3,23,6  steht  redueto 
auch  bei  W.  in  den  beiden  letzten  Weidmann'schen  Auflagen.  Des- 
gleichen 3,  34,  6  qui.  .fons  mit  Veron.  in  der  vorliegenden  vierten 
Auflage.  Ebenso  hatW.  3,  44,  4  jetzt  auch  nach  Veron.  amens  auf- 
genommen, während  er  allerdings  in  der  vorhergehenden  Auflage 
noch  ardens  hatte.  3,  56,  12,  wo  T.  das  im  Veron.  fehlende  causa 
einklammert,  hat  es  W.  in  der  vierten  Auflage  geradezu  gestrichen. 
Dasselbe  ist  von  W.  3,  61,  11  u.  12  mit  den  im  Veron.  fehlenden, 
von  T.  eingeklammerten  Worten  modo  und  sufßciendo  geschehen. 
3,  67,  6  hat  auch  W.  nun  nos  pleb. ,  was  Leseart  des  Veron.  Natür- 
lich sind  an  den  betreffenden  Stellen  bei  W.  nun  auch  die  Anmerkun- 
gen passend  geändert ,  wobei  die  knappe  Begründung  der  neu  auf- 
genommenen Lesearten  in  der  Regel  eine  recht  gelungene  und  das 
Bestreben  des  Hinweises  auf  Parallelstellen  sehr  anerkennenswerth  ist. 

Man  sieht  aus  diesen  Beispielen  bereits,  wie  viel  W.  nun  nach 
dem  Stande  der  neuesten  Forschung  gebessert  und  wie  wir  nach  den 
Bezeichnungen  W.  im  Tücking'schen  Anhang  von  seiner  neueren 
Textesgestaltung  keine  Ahnung  bekämen.  3,  42,  4  hatte  W.  das  cer- 
tamini  des  Veron.  zwar  noch  nicht  in  den  Text  gesetzt,  wie  dann  T., 
aber  es  nachträglich  S.  405  nach  Wölfflin  bereits  anerkannt.  3,  62,  3 
ist  die  Leseart  des  Veron.  mihi  feceritis  milites ,  welche  W.  in  der 
vierten  Auflage  mit  Bemerkung  richtig  bietet,  während  T.  ungenau 
mihi  feceritis  (ohne  milites),  das  er,  wie  W.  früher,  im  Texte  hat, 
als  Leseart  des  Veron.  bezeichnet.  Auch  3 ,  64,  7  sollte  bei  T.  doch 
die  ganze  Leseart  des  Veron.  genauer  angegeben  sein.  An  der  viel- 
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besprochenen  Stelle  3,  40,  11  (Vgl.  auch  Jahn 'sehe  Jahrb.  1869, 
S.  504),  wo  T.  Weissenborn^  Conjectur  aufnimmt,  sollte  er  im  An- 
hange doch  wol  wenigstens  auch  dies  sammt  der  hs.  Leseart  anmerken. 
W.  schreibt  jetzt?  nämlich  cetcrum  neminem  maiore  cum  occupatis 
animis  verum  esse  praciudicium  rei  tantae  adferre ,  während  er  in 
der  dritten  Auflage  ceterum  —  nee  enim  . .  auferri  hatte.  Bei  W. 
fiel  auf,  dass  er  3,  33,  8  das  statt  des  hs.  esset  aufgenommene  est 
in  dem  Conjecturenverzeichnis  mit  W.  bezeichnet,  während  es  Hertz 
in  seiner  Annot.  crit.  (1857)  Ingerslev  zuschreibt  und  Seyffert  Jahn- 
sche  Jahrb.  1861  S.  65  es  für  sich  in  Anspruch  zu  nehmen  scheint. 
Es  sind  mir  zwar  im  Augenblicke  nicht  alle  Auflagen  der  beiden 
Weissenborn's chen  Ausgaben  zur  Hand,  aber  jedesfalls  muss  hier 
ein  Versehen  von  der  einen  oder  anderen  Seite  vorliegen. 

Aus  dem  Gebiete  der  dritten  Decade  haben  wir  die  Bearbeitun- 
gen des  21.  und  22.  Buches  von  Wölfflin  zu  erwähnen.  Die  erstere, 
welche  nur  durch  einen  Zufall  in  dieser  Zeitschrift  nicht  schon  früher 
besprochen  wurde,  darf  nun  in  ihrer  Anlage,  mit  der  bereits  in  be- 
deutenden Werken  anerkannten  und  citierten  Einleitung,  mit  dem 
Bestreben  Livius  ganz  vorzüglich  aus  Livius  selbst  zu  erklären  und 
dem  Schüler  einen  möglichst  lesbaren  Text  zu  bieten  in  weiteren 
Kreisen  als  bekannt  vorausgesetzt  werden.  Wir  wollen  daher  hier 
nur  für  den  letztgenannten  Punct,  in  welchem  der  mit  Liviuskritik 
30  wol  vertraute  Herausgeber  bei  der  Wahl  der  Lesearten  an  verdor- 
benen Stellen  nach  fremden  und  eigenen  Forschungen  mit  Berück- 
sichtigung des  Hauptzweckes  der  Ausgabe  und  dabei  doch  genauer 
Quellenangabe  im  Anhang  im  Ganzen  auch  recht  glücklich  war  (ich 
verweise  z.  B.  auf  3 ,  1 ,  wo  mit  richtigem  Tacte  in  einer  solchen 
Ausgabe  die  Aufnahme  des  bekannten  Verderbnisses  in  den  Text  mit 
einfacher  Lückenanzeige  ebenso  wie  eine  weitgehendere  Vermuthung, 
wie  wir  sie  z.  B.  bei  Tittler  Jahn'sche  Jahrb.  1872  S.  120  treffen, 
vermieden  und  vorderhand  an  der  auch  bei  Fabri-Heerwagen  sich 
findenden  Verbesserung  nach  der  zweiten  Hand  des  Cod.  Colb.  fest- 
gehalten wurde,  oder  auf  52,  11,  wo  ebensfalls  statt  des  Lücken- 
zeichens, wie  es  Weissenborn  hat,  Madvigs  Vermuthung  Aufnahme 
fand,  obwol  hier  vielleicht  der  Fingerzeig  von  Seyffert  Jahn'sche 
Jahrb.  1861  S.  76  noch  der  Beachtung  werth  sein  könnte  u.  dgl.), 
noch  auf  einen  jedesfalls  unter  den  bisherigen  die  erste  Stelle,  ja 
man  kann  hier  fast  sagen,  Sicherheit  beanspruchenden  Heilungsver- 
such zu  30,  7,  der  unberücksichtigt  geblieben  ist ,  aufmerksam  ma- 
chen. Wir  meinen  den  J.  Müller's  in  der  Anm.  1  S.  13  seiner  Bei- 
träge zur  Kritik  und  Erklärung  des  Tacitus:  pervias  paucis  esse, 
esse  exercitibus ,  der  ohne  Weiteres  zur  Aufnahme  in  den  Text  em- 
pfohlen werden  muss. 

Die  Ausgabe  des  22.  Buches  schliesst  sich  im  Ganzen  den  beim 
21.  Buche  befolgten  Grundsätzen  an,  nur  sind,  wie  schon  in  der  Vor- 
rede zu  jenem  angekündigt,  die  Anmerkungen  auf  ein  kleineres  Mass 
beschränkt,  ohne  dass  dadurch  Deutlichkeit  und  Fasslichkeit  im  Gan- 
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zen  Schaden  gelitten  hätten.  Nur  ein  paar  Stellen  dürften  etwa,  um 
hier  auch  Derartiges  zu  berühren ,  bei  einer  zweiten  Auflage  einer 
kleinen  Aenderung  zu  empfehlen  sein.  Z.  B.  1,  8  u.  9  sind  die  an 
sich  gewiss  richtigen  Bemerkungen  für  die  in  Betracht  kommende 
Schülerstufe  doch  wol  etwas  gar  zu  knapp  gefasst:  „spie,  arsisse 
gewöhnl.  Vorbedeutung  des  Sieges."  (Weissenborn  mit  Rücksicht 
auf  das  an  unserer  Stelle  Vorhergehende  deutlicher:  „sonst  gelten 
Flammen  an  den  Spitzen  der  Speere  als  ein  gutes  Vorzeichen."); 
„ard.  lapides  cec.  einzelne  glühende  Meteorsteine;  Steinregen  (lapi- 
dibus  plicere)  wird  nur  durch  novemdiäle  sacrum  gesühnt."  (Weis- 
senborn :  „wol  Meteore,  nicht  Steinregen,  weil  kein  novemdiäle  sacrum 
angeordnet  wird.")  Besonders  an  der  letzteren  Stelle ,  wo  ja  wegen 
Verwechslung  der  hier  erwähnten  Erscheinung  mit  dem  Steinregen 
mehrere  Herausgeber  nach  Drakenb.  die  bessere  Ueberlieferung  ändern 
zu  müssen  glaubten,  dürfte  der  Mehrzahl  der  Schüler  wenigstens  die 
Wichtigkeit  der  Bemerkung  aus  der  gesuchten  Kürze  bei  Wölfflin 
wol  nicht  so  klar  entgegentreten,  als  dies  bei  W.  u.  Fabri  geschieht, 
obwol  die  verhältnismässige  Breite  des  Letzteren  hiemit  etwa  für  die 
vorliegende  Ausgabe  nicht  empfohlen  werden  soll.  Zu  3,  3  inquirendo 
exsequebatur  wäre  für  Schüler  gerade  auch  mit  Rücksicht  auf  den 
livian.  Sprachgebrauch  eine  kurze  Bemerkung  vielleicht  nicht  ganz 
überflüssig.  3,  1  würde  am  Schlüsse  der  Anm.  zu  de  paludibus  em. 
nach  der  sonstigen  Einrichtung  wol  auch  der  Hinweis  auf  die  Ergän- 
zung im  Anhang  („s.  Anh.")  beizufügen  sein.  Bei  der  Note  zu  3,  4 
würde  Ref.  bei  Besprechung  der  lex  agraria  des  Flaminius  resp. 
bei  der  Bemerkung  zu  civüibus  einen  Wink  auf  die  Stelle  Cic.  Brut. 
14,  57  recht  passend  finden,  den  er  übrigens  in  keiner  der  ihm  gerade 
vorliegenden  Ausgaben  getroffen.  7,  1  wäre  obwol  der  Hr.  Heraus- 
geber für  das  Sprachliche  Hinweise  auf  philolog.  Bücher  überhaupt 
grundsätzlich  sehr  beschränkt  (S.  Vorw.  z.  21.  Buch  S.  III),  doch 
wol  bei  der  Anm.  „memorata  =  memorabilis  nach  Analogie  von 
invictus"  für  Schüler  Nägelsbachs  Stil.  (S.  192  f.)  mit  ebensoviel 
Recht  zu  citieren,  wie  dies  doch  an  anderen  Stellen  z.  B.  40,  4  ge- 
schehen. Einigermassen  erweitert  und  dem  Schüler  das  Diesbezügliche 
recht  übersichtlich  zusammenfassend  wäre  auch  die  Bemerkung  zu 
Menti  9,  10  zu  wünschen  (Vgl.  Becker  R.  A.  I,  403.  Preller  R.  M. 
S.  628.)  Es  sind  dies  einige  Kleinigkeiten,  die  dem  Werthe  im  Ganzen 
keinen  Eintrag  thun ,  aber  vielleicht  doch  einiger  Beachtung  werth 
sind.  Recht  hübsch  sind  die  Vermuthungen  über  die  von  Livius  be- 
nutzten Quellen ,  die  auch  für  einzelne  Partien  im  Coramentar  beige- 
fügt sind  z.  B.  3,  5;  38,  1  u.  dgl. 

Was  die  Textesbehandlung  betrifft ,  hat  der  gelehrte  Heraus- 
geber auch  hier  den  Standpunct  des  Herausgebers  einer  Schulausgabe 
möglichst  festzuhalten  gesucht,  darum  vorderhand  im  Grossen  noch 
den  Text  der  Weidmann'schen  Ausgabe  von  Weissenborn,  die  er  sich 
am  ehesten  neben  der  seinigen  in  der  Schule  gebraucht  denkt  (Vorw. 
S.  V),  zu  Grunde  gelegt,  dabei  jedoch  an  manchen  Stellen  passende 
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Aenderungen  nach  eigenen  oder  anderer  Forschungen  (bes.  Madvig 
u.  Heraeus)  vorgenommen  und  dazu  auch  wieder  Vermuthungen  im 
Anhange  beigefügt.  Noch  nicht  ganz  erledigte  Fragen  aus  dem  Ge- 
biete der  Handschriftenforschung  zur  dritten  Decade,  die  jetzt  be- 
kanntlich auch  so  bedeutender  Anregung  sich  erfreut  und  wozu  nun 
wol  auch  die  Reise  von  Luchs  aus  Strassburg  nach  Italien  wieder 
Beiträge  liefern  wird,  hat  der  Hr.  Herausgeber  ebenso  wie  eine  durch- 
greifende Textesrecension  vorderhand  in  einer  solchen  Ausgabe  mit 
richtigem  Tacte  noch  bei  Seite  gelassen,  obwol  dies  ihm,  dem  an  diesen 
Untersuchungen  z.  Th.  selbst  Betheiligten  nicht  leicht  sein  mochte, 
so  die  Frage,  wie  weit  durch  die  Lesearten  des  Spirensis  die  Ueber- 
lieferung  des  Putean.  auch  in  der  ersten  Hälfte  der  dritten  Decade 
moditiciert  werde  und  die  Mittheilung  der  Lesearten  des  vom  Heraus- 
geber zuerst  verglichenen  Vatican.  Regin.  762,  wofür  Ref.  auf  dessen 
Bericht  im  Philolog.  1874  S.  186  ff.  verweist. 

Unter  den  Weissenborn  gegenüber  aufgenommenen  Aenderungen 
heben  wir  hervor  7,  10  distracti  st.  dispertiti  (wo  Reg.  mit  Put.  im 
corrupten  dispraeti  stimmt  Wölfflin  Phil.  1.  c.  S.  187),  4,  4  haut 
dispectae  st.  decepere ,  28,  11  das  von  Wölfflin  selbst  herrührende 
incresccnte  st.  ut  crescente,  das  Weissenborn  im  Commentar  bereits 
der  Erwähnung  werth  hielt,  und  dgl.  —  7,  3  scheint  die  Aufnahme 
der  (übrigens  schon  auf  Perizonius  und  Crevier  zurückgehenden) 
Verdächtigung  von  utrimque ,  so  bestechend  sie  auch  auf  den  ersten 
Blick  ist,  doch  noch  immer  nicht  ganz  unbedenklich.  Nicht  recht  an- 
muthen  will  unter  den  sonstigen  meist  recht  hübschen  Winken  und 
Vorschlägen  im  Anhang  die  Vermuthung  zum  corrupten  quos  12,  4 
„vielleicht  quasi";  Ref.  dachte  einmal  bei  diesem  victos  tandem  quos 
Martios  animos  'Romanis  an  ein  Verderbnis  aus  victos  tandem  et 
quassos  Martios  animos  Romanis,  das  sich  paläographisch  nicht 
schwer  erklären  und  sich  auch  für  die  Gliederung  des  Satzes  recht 
gut  verwerthen  liesse,  aber  es  sind  ihm  vorderhand  für  solchen 
Gebrauch  des  quatio  in  seinen  Sammlungen  nur  Dichterstellen  zur 
Hand. 

Der  Druck  ist  im  Ganzen  recht  correct ,  die  wenigen  Versehen 
sind  am  Schlüsse  berichtigt,  nur  Terentisu  st.  Terentius  35,  1 
(S.  53)  fiel  dem  Ref.  als  der  Sorgfalt  entgangen  auf. 

Schliesslich  wollen  wir  hier  noch  auf  eine  Arbeit  aufmerksam 
machen,  die  auf  dem  Gebiete  der  fünften  Decade  sich  bewegt.  Bekannt- 
lich gründet  sich  was  wir  von  dieser  besitzen  auf  den  Codex  Vindo- 
bonensis ,  einst  dem  Kloster  Lorsch  gehörig  (Laurishamiensis  oder 
Laurisheimensis).  Der  Codex,  nach  welchem  zuerst  S.  Grynaeus 
Basel  1531  apud  Frobenium  (ed.  Frobeniana)  die  Veröffentlichung 
der  Bücher  41 — 45  besorgte,  ist,  nachdem  dann  bereits  Lambeccius 

*)  Seit  der  Zeit ,  wo  ich  Obiges  niedergeschrieben ,  hat  sich  in- 
zwischen auch  Pauly  in  den  Beiträgen  zum  22.  Buche  (s.  dies.  Ztschr. 
1876,  4.  Heft  S.  261)  durch  das  quasi  nicht  befriedigt  erklärt  und  eine 
Heilung  durch  quamvis  vorgeschlagen. 


A.  Zingerle,  Ueber  einige  neuere  Liviana. 


435 


im  17.  Jahrb.  eine  neue  Vergleichung  empfohlen  und  selbst  ver- 
sprochen ,  aber  ebensowenig  veröffentlicht  hatte  wie  später  Gentilot- 
tius ,  erst  in  neuerer  und  neuester  Zeit  wieder  Gegenstand  erneuter 
Forschung  geworden,  die  den  neueren  kritischen  Ausgaben  zu  Gute 
kam  und  der  livianischen  Kritik  vielfache  Anregung  gebracht.  Dies- 
bezügliche Beiträge  von  Vahlen  und  Härtel  enthalten  diese  Blätter 
(vergl.  diese  Zeitschr.  1861  S.  5  ff.,  249  ff.,  1866  S.  1  ff.,  S.  307  ff., 
1873  S.  27  ff.  usw.),  mit  der  für  die  Geschichte  der  Handschrift  wich- 
tigen Subscriptio  beschäftigten  sich  jüngst  die  allbekannten  Analecta 
Liviana  von  Mommsen  und  Studemund.  Inmitten  dieser  lebhaften 
Bewegung  livianischer  Studien  darf  auf  gute  Aufnahme  die  an  der 
Wiener  Universität  erschienene,  Professor  Härtel  gewidmete  Doctor- 
Dissertation  Gitlbauer's  rechnen,  welche  die  zuletzt  noch  ange- 
regten Fragen  wie  das  sonst  überhaupt  noch  Zweifelhafte  auf  Grund 
ganz  eingehender  und ,  wie  es  scheinen  muss ,  fast  ausschliesslicher 
längerer  und  liebevoller  Beschäftigung  mit  dieser  HS.  zu  lösen  ver- 
sucht und  dabei  durch  die  genaueste  Untersuchung  nach  jeder  Rich- 
tung Resultate  erzielt,  die  nicht  nur  für  die  Handschrift,  ihre  Ge- 
schichte, für  die  Kritik  diesbezüglicher  Stellen,  sondern  zum  Theil 
noch  weiter  gehende  allgemeinere  Bedeutung  haben. 

Es  würde  an  dieser  Stelle  bei  dem  reichen  Inhalte  zu  weit 
führen,  alles  Einzelne  näher  zu  besprechen,  daher  seien  nur  ein  paar 
der  allerwichtigsten  Puncte  hervorgehoben,  die  zugleich  aber  hoffent- 
lich auch  ein  Bild  von  dem  hübschen  geordneten  Gang  der  Unter- 
suchung geben  dürften.  Die  nochmalige  Durchforschung  der  subscrip- 
tio, welche  in  den  genannten  Analecta  von  Mommsen  und  Studemund 
p.  5  in  ihrer  Bedeutung  mit  Angabe  bisheriger  Ansichten  und  mit 
dem  Schlussworte  von  Neuem  angedeutet  ist:  „promiserat  Jaffeus 
in  Analectis  Ms  de  universa  quaestione ,  quam  subscriptio  codicis 
suscitat,  se  dilig enter  disputaturum ,  sed  promissis  quominus  sta- 
ret,  infelix  fatum  prohibuitu  ist  im  ersten  Theile  unserer  Disser- 
tation mit  einem  Fleisse  durchgeführt,  der  nicht  nur  durch  wiederholte 
Vergleichung  der  HS  statt  des  in  letzter  Zeit  für  das  frühere  sutberti 
gelesenen  theutberti  (s.  Anal.  1.  c.)  ein  theatberti  herausfand,  sondern 
durch  eine  ausgedehnte  Untersuchung,  welche  sich  ebenso  mit  den 
neueren  Resultaten  für  altgermanische  Lautlehre  wie  mit  historischen 
und  kirchlichen  Verhältnissen  vertraut  zeigt,  im  Ganzen,  wenn  man 
vielleicht  auch  die  eine  oder  andere  Einzelbemerkung  im  Verlaufe 
etwas  zu  subtil  finden  kann,  über  den  Ursprung  und  die  ersten 
Schicksale  des  Cod.  zu  dem  sehr  wahrscheinlichen  Ergebnisse  gekom- 
men ist:  „Ab  Älcuino  donatum  s.  Liutgero  ex  Anglia  codicem 
asportatum  ab  eo  esse  in  Frisiam,  ubi  in  Theatberti  episcopi 
de  Dorostat  venit  possessionem, ,  qui  eum  vel  iam  ante  annum 
784  per  b.  Albricum,  vel  etiam  ipse,  fortasse  cum  episcopus  factus 
esset  ültraiectinus ,  ante  mortem  monasterio  Laurisheimcnsi, 
quocum  episcopi  Ultraiectini  grati  animi  vinculo  coniuncti  esse 
videntur,  donaverit  (p.  1  —  21). 

28* 
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Die  Untersuchung  über  die  quaternionum  numeri  mit  der  zu- 
sammenhängenden Frage  über  den  ursprünglichen  Stand  dos  Codex 
resp.  wie  vieM  und  was  verloren  gegangen,  ist  nach  den  besten  Mustern 
genau  und  übersichtlich  gearbeitet  und  daran  die  weitere  Geschichte 
der  HS. ,  so  weit  dieselbe  zu  verfolgen  war,  und  ihrer  Benutzung  ge- 
reiht (p.  21—54). 

Der  in  den  allgemeinsten  Kreisen  am  meisten  interessierende 
Theil,  weil  er  sowol  für  die  Benutzung  dieses  Codex  als  auch  für 
Beurtheilung  ähnlicher  Handschriften  und  Kritik  überhaupt  sehr 
Wichtiges ,  resp.  auf  genauer  Beobachtung  an  diesem  MS.  beruhende 
Winke  und  Ergänzungen  an  die  Hand  gibt,  wird  aber  jedesfalls  der 
sein,  wo  im  Anschlüsse  an  die  Bemerkung  über  die  in  den  Ausgaben 
hie  und  da  noch  sich  findenden  Abweichungen  in  der  Augabe  der  hs. 
Leseart  und  die  dadurch  im  Verlaufe  veranlasste  nochmalige  minutiöse 
Vergleichung,  bei  Begründung  der  Berechtigung  letzterer  durch  ein 
paar  Beispiele  zu  einer  genauen  Durchforschung  der  Compendien  in 
unserer  HS.  übergegangen  wird.  Es  wird  durch  ein,  man  kann  hier 
wol  sagen,  imponierendes  Material  nachgewiesen,  dass  der  archetypus 
des  Vindobon.  reich  war  an  Compendien  sowol  am  Schlüsse  der  Wörter 
als  auch  in  der  Mitte,  die  in  Abschriften  bald  richtig  oder  auch  un- 
richtig ergänzt  oder  auch  wieder  unberührt  gelassen,  ebenso  aus  einer 
Abschrift  auch  auf  den  Vindobon.  einwirkten  und  darum  bei  Beur- 
theilung der  hs.  Leseart  auch  gehörig  gewürdigt  werden  müssen. 

Die  ungemein  gewissenhafte  Untersuchung ,  die  z.  B.  bei  den 
Compendien  in  der  Mitte  vielfach  genau  noch  erhaltene  Beispiele  im 
Codex  nachweist,  bei  Correcturen  in  demselben  häufig  ihre  Entstehung 
aus  der  zuerst  begonnenen  genauen  Copierung  des  Compendium  und 
erst  nachträglich  unternommenen  Ausfüllung  schlagend  erklärt,  das- 
selbe dann  aus  falscher  Einschiebung  einer  bereits  in  einer  vorliegen- 
den Abschrift  an  den  Eand  oder  übergeschriebenen  Silbenergänzung 
ebenso  ersichtlich  macht ,  weiter  die  sichtlich  ungeschickten  Ergän- 
zungen von  Compendien  aufdeckt  usw.,  liefert  mit  umsichtiger  Ver- 
gleichung und  genauem  Hinweis  auf  das  von  Gelehrten  für  andere 
wichtige  HS.  ähnlicher  Art  bereits  Bemerkte  (bes.  Ribbeck,  Mommsen, 
Studemimd)  und  gelegentlicher  ruhiger  Widerlegung  entgegenstehen- 
der Ansichten  (Schuchardt,  Mor.  Müller)  ein,  wie  gesagt,  für  weite 
Kreise  in  dieser  Eichtung  sehr  interessantes  Material.  Des  Sicheren 
ist  da  so  viel  geboten,  dass  ein  paar  etwas  weiter  gehende  und  nicht 
vollständig  überzeugende  Vermuthungen  bei  einigen  Einzelbeispielen 
geradezu  verschwinden  und  diesbezügliche  weitere  Forschungen  über 
die  Compendien  in  anderen  HS.  angeregt  werden  müssen. 

Recht  ansprechend  sind  auch  jetzt  schon  die  Andeutungen  über 
Versehen,  die  vom  Schreiber  unseres  Cod.  in  Folge  der  Dictiermethode, 
die  bei  der  Anfertigung  in  Anwendung  kam,  gemacht  wurden  (p.  100) 
und  wir  sehen  der  vom  Hrn.  Verf.  versprochenen  weiteren  Untersu- 
chung ebenso  mit  Interesse  entgegen  wie  anderen  noch  angekündigten 
Fortführungen  dieser  Arbeit  (bes.  S.  89  über  das  Verhältnis  der 
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Compendien  in  unserem  Cod.  zu  denen  der  ältesten  Vergilhs.,  denen 
des  Gaius  und  des  Veroneser  Palimpsesten  des  Livius  —  p.  112 
äussert  der  Verf.  bezüglich  des  Archetypus  der  Vergilcodices  bereits 
die  Vermuthung,  dass  derselbe  auch  voll  von  Compendien  war  und 
viele  Versehen  in  den  Cod. ,  welche  Ribbeck  aus  der  Buchstabenähn- 
lichkeit erklärt,  eben  auch  durch  nicht  richtig  aufgefasste  Compen- 
dien des  Archetypus  ihre  Erklärung  finden  dürften). 

Die  genaue  und  wiederholte  Vergleichung  führte  auch  zur  Ent- 
deckung und  passenden  Würdigung  noch  sonstiger  besonders  ortho- 
graphischer Eigentümlichkeiten  des  Codex  (z.  B.  p.  59)  zur  Entzif- 
ferung bisher  nicht  beobachteter  Buchstabenreste  (z.  B.  p.  57  ff.), 
die  ebenfalls  wie  die  genaue  Durchforschung  der  Compendien  manche 
neue  Anhaltspuncte  zur  Heilung  von  Verderbnissen  boten ;  die  zuletzt 
bei  Momms.  —  Studem.  Anal.  p.  5  berührten  Schlussworte  des  Textes 
(45,  44,  2)  sind  darnach  auch  einer  neuen  Untersuchung  unterzogen 
und  die  Stelle  nun  wol  als  entziffert  zu  betrachten  (S.  94  ff.). 

Die  an  die  Behandlung  solcher  Stellen ,  wo  bisher  die  Schrift- 
zeichen des  Cod.  nicht  sicher  standen,  gereihten  Emendations  versuche 
anderer  (p.  96  ff.),  bei  denen  nun  nach  den  vorangehenden  Ergebnissen 
auch  auf  einem  anderen  Wege  vorzugehen  schien,  zeugen  zugleich 
von  schöner  Kenntnis  des  livian.  Sprachgebrauches  und  von  reicher 
Belesenheit  bei  Begründung  der  auf  paläographischem  Wege  gewon- 
neuen  Heilung  durch  Parallelstellen  des  Autors  (z.  B.  p.  103,  112, 
115,  126  u.  ö.).  Manchmal  sind  durch  die  erneute  Untersuchung 
frühere  Conjecturen  und  Vermuthungen  von  anderen  Gelehrten  be- 
stätigt (p.  105,  109  u.  dgl.).  Die  Berichtigungen  bisher  bei  dem 
einen  oder  anderen  Herausgeber  nicht  getreu  angegebener  Lesearten 
ziehen  sich  in  den  Anm.  fast  durch  das  ganze  Buch  hindurch. 

Das  Latein  jeder  Phrase  und  Ziererei  ferne  schliesst  sich  im 
Ganzen  sichtlich  an  den  Ton  der  praefat.  neuerer  kritischer  Ausgaben, 
an  ein  paar  Stellen  besonders  in  den  Noten  vielleicht  mit  gar  zu 
grossem  Streben  nach  möglichst  knapper  Fassung. 

Die  Druckversehen  sind  schliesslich  verbessert,  nur  orginem  in 
der  ersten  Zeile  der  Anm.  p.  88  fiel  noch  auf.  Die  Ausstattung  ist 
eine  treffliche.  Wir  können  schliesslich  nur  wünschen,  dass  aus  unseren 
Universitäten  solcher  Doctordissertationen  immer  mehr  und  mehr 
hervorgehen  mögen. 

Innsbruck.  Anton  Zingerle. 


Aufgaben  für  freie  lateinische  Aufsätze  und  für  Uebungen  in  latei- 
nischer Versification.  Aus  Fr.  Th.  Ellendt'a  Nachlasse,  mit  Vorwort 
und  Einleitung  herausgegeben  von  Dr.  Hermann  Genthe,  Professor 
am  Gymnasium  zu  Frankfurt  a.  M.  Berlin,  Weidmann1  sehe  Buch- 
handlung, 1874.  S.  IX  u.  36. 

Ein  Schüler  Ellendt's  führt  uns  aus  dem  Nachlasse  dieses  be- 
kannten Schulmannes  244  Aufgaben  zu  freien  latein.  Aufsätzen  und 
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127  für  Tietlingen  in  lat.  Versification  vor,  und  zwar  systematisch 
geordnet,  damit  die  Sammlung  dadurch  für  die  Benützenden  brauch- 
barer sei  und  zugleich  Werth  für  die  Methode  des  lat.  Aufsatzes 
habe.  Eine  Einleitung  gibt  uns  Aufschluss  über  den  Standpunct,  den 
der  Herausgeber  in  dem  Kampfe  um  diese  angegriffene  Position  ein- 
nimmt. Ref.  will  ihm  auf  dieses  Gebiet  nicht  folgen,  da  die  dort  aus- 
gesprochenen Gedanken  schon  vielfach  ventiliert  worden  sind.  Die 
Sammlung  selbst  registriert  er  als  Act  der  Pietät,  der  dadurch  noch 
besonderen  Werth  bekommt,  dass  er  uns  einen  Einblick  in  die  Werk- 
statt eines  bedeutenden  Mannes  gewährt. 


Kurzgefasste  lateinische  Synonymik  für  die  obersten  Gymnasial- 
classen,  bearbeitet  von  Dr.  Hermann  Menge,  Oberlehrer  am  Gym- 
nasium zu  Holzminden.  Anhang  zu  dem  von  demselben  Verfasser 
bearbeiteten  Repetitorium  der  lat.  Grammatik  und  Stilistik  für  die 
oberste  Gymnasialstufe  und  namentlich  zum  Selbststudium.  Braun- 
schweig, Grüneberg'sche  Buchhandlung,  1874.  S.  104.  —  1  M.  50  Pf. 

In  228  Abschnitten  führt  der  Verfasser  alle  wichtigeren  Syno- 
nyma, die  der  Schüler  zum  richtigen  Verständnis  der  Leetüre  und 
zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  braucht,  mit  Benützung  von 
Döderlein ,  Schultz  und  Schmalfeldt  vor.  Die  Verdeutschung  ist  fast 
durchwegs  gelungen  (4.  contemnere  wol  besser  „nicht  beachten"). 
Die  Phrasen  sind  sorgfältig  der  classischen  Periode  entnommen 
(22,  2  besser  auferre  pec.  ex  aerario ,  da  de  mehr  der  Umgangs- 
sprache eigen  gewesen  zu  sein  scheint,  wie  auch  später  fast  durch- 
wegs de  für  e  gebraucht  worden  ist).  Die  Auswahl  der  Worte  ist  mit 
Umsicht  und  ganz  dem  Bedürfnisse  der  Schule  entsprechend  vor- 
genommen worden  (50  vermisst  man  contendere  mit  Anwendung  von 
Kräften  vorwärts  kommen).  Sorgfältig  ist  der  poetische  Sprach- 
gebrauch und  der  prosaische  auseinander  gehalten  (119  bei  erus 
unterlassen).  In  Anmerkungen  ist  hie  und  da  auf  solche  Wendungen 
aufmerksam  gemacht,  wo  die  deutsche  Metapher  beim  Uebersetzen 
fallen  gelassen  werden  muss.  Alles  dies,  sowie  die  Handlichkeit  und 
Billigkeit  lassen  das  Werkchen  als  ganz  erwünschten  Anhang  zum 
Repetitorium  desselben  Verfassers  erscheinen. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 


Friedrich  Lübker's  Keallexikon  des  classischen  Alterthums 
für  Gymnasien.  Vierte  verbesserte  Auflage,  herausgegeben  von  Dr. 
Fr.  Aug.  Eckstein  und  Dr.  Otto  Sief  er  t.  Leipzig,  Druck  und 
Verlag  von  B.  G.  Teubner,  1874.  8.  S.  1116. 

Das  nützliche  Buch,  das  sich  auch  an  österr.  Gymnasien  einer 
grossen  Verbreitung  erfreut,  ist  in  seiner  vierten  Auflage  von  Prof. 
Eckstein  bis  zum  Schluss  des  Buchstaben  L,  von  da  bis  zum 
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Schluss  von  Dr.  Otto  Siefert  in  Flensburg  redigiert  worden.  Eck- 
stein wurde  bei  seiner  Revision  von  Prof.  Ludwig  Lange  und  Phi- 
lippi,  Siefert  aber  von  den  früheren  Mitarbeitern  Dr.  Hudemann, 
Prof.  Dr.  Jessen  und  Dr.  P fitzner  u.  a.  unterstützt.  Die  Brauch- 
barkeit des  Buches  ist  durch  sorgsame  Nachbesserung  und  mancher- 
lei Ergänzungen  erhöht  worden,  was  namentlich  den  Artikeln  Bild- 
hauer, Masse,  Provincia  sehr  zu  gute  kam.  Neu  hinzugekommen 
sind  die  Artikel  Zeitrechnung  und  Seekrieg.  Den  tabellarischen  Ueber- 
sichten  der  Gewichte,  Masse  und  Münzen  sind  jetzt  geltende  Werthe 
an  die  Seite  gesetzt.  Wichtiger  ist  eine  andere  Neuerung ,  welche  in 
der  Einleitung  nur  mit  einigen  Worten  gerechtfertigt  wird.  Da  nach 
den  gemachten  Erfahrungen  das  Reallexikon  nicht  nur  von  den 
Schülern  der  Gymnasien,  sondern  auch  von  jüngeren  Philologen  mit 
Nutzen  gebraucht  wird,  so  schien  es  zweckmässig,  die  literarischen 
Nachweisungen  bei  den  einzelnen  Artikeln  thunlichst  zu  erweitern 
und  auch  auf  Monographien  hinzuweisen,  wenn  dieselben  wichtig 
waren  und  neue  Gesichtspuncte  boten. 

Wenn  man  an  die  Durchführung  dieses  Gesichtspunctes  einen 
strengen  Massstab  anlegen  wollte,  hätte  man  Manches  zu  tadeln. 
Schon  die  durch  den  Plan  des  Ganzeu  gebotene  Kürze  in  den  Citaten 
lässt  dieselbe  nur  in  den  Händen  des  literaturkundigen  Philologen 
brauchbar  erscheinen.  Dieser  aber  kann  sie  leicht  entbehren.  Oder 
was  soll  der  Philologe  oder  Gymnasiast  mit  den  Angaben  im  Artikel 
Aeschylos  oder  Homer,  die  wie  zufällig  herausgreifen  anfangen. 
S.  40  heisst  es :  'Ausgabe  sämmtlicher  Stücke  (des  Aeschylos)  von 
E.  G.  Schütz  (1809—22),  W.  Dindorf  und  G.  Hermann  (1852); 
einzelne  Stücke  von  Blomfield,  Burges,  Paley,  Klausen,  0.  Müller, 
Enger,  Schneidewin,  Schömann,  Meineke,  Keck  und  Alb.  de  Jonghe* 
und  S.  456 :  'Ausgaben  (des  Homer) :  Editio  princeps,  von  Demetrius 
Chalkondylas  besorgt,  1488,  dann  die  Aldina,  die  Ausg,  des  H.  Ste- 
phanus,  J.  Barnes,  S.  Clarke,  J.  A.  Ernesti,  E.  G.  Heyne,  F.  A. 
Wolf,  J.  Bekker,  W.  Dindorf,  La  Roche;  Ausg.  der  Ilias  von  Franz 
Spitzner  und  L.  Döderlein,  des  21.  u.  22.  Buches  der  II.  von  Hoff- 
mann ;  der  Hymnen  von  E.  D.  Ilgen ,  G.  Hermann ,  F.  Franke  und 
A.  Baumeister.  Schulausg.  von  Crusins,  Fäsi  (in  neuen  Bearbeitungen 
von  Franke  und  Kayser) ,  Ameis,  Düntzer,  Koch ;  Anm.  zur  Ilias  von 
Koppen ,  verb.  von  Ruhkopf  und  von  K.  F.  Nägelsbach  (neu  bearb. 
von  Autenrieth),  zur  Odyssee  von  G.  W.  Nitzsch ;  homerische  Realien 
von  Friedreich,  Buchholz;  homerische  Theologie  von  Nägelsbach / 
Wir  schrieben  diese  zwei  Beispiele  aus,  um  des  längeren  Nachweises 
enthoben  zu  sein,  dass  solche  ungenaue,  sachlich  ungenügende 
Büchercitate  ganz  unpraktisch  sind,  welchen  Leserkreis  wir  uns 
immer  denken  mögen.  Ein  derartiges  Hilfsbuch  muss ,  um  tüchtig  zu 
bleiben,  nicht  Alles  leisten  wollen.  Schon  die  in  der  zweiten  Auflage 
vermehrte  und  seitdem  festgehaltene  Aufnahme  übersichtlicher  Arti- 
kel, durch  welche  czur  Totalanschauung  und  zusammenhängenden 
Erkenntnis  wenigstens  einiger  Seiten  des  classischen  Alterthums  an- 
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geleitet  werden  sollte',  war  bedenklich  und  lag  ab  von  der  gegebenen 
Aufgabe  eines  derartigen  Lexikons,  Detailpuncte  der  gesammten  Alter- 
thumskunde zu  lebendiger  Anschauung  und  Erkenntnis  zu  bringen. 

Wenn  aber  dennoch  die  literarischen  Nachweise  festgehalten 
werden  sollten,  wäre  für  die  folgende  Ausgabe  eine  Revision  der- 
selben recht  angezeigt  und  dieselben  müssten  bei  den  einzelnen 
Autoren  auf  die  bibliographisch  genaue  Angabe  jener  kritischen  und 
exegetischen  Werke  beschränkt  werden ,  welche  als  grundlegend  an- 
zusehen sind.  Das  ist  ein  bei  vernünftiger  Theilung  der  Arbeit  un- 
schwer zu  erfüllender  Wunsch.  Dann  werden  viele  Mängel  und  Un- 
gleichheiten, auf  die  man  jetzt  in  den  bibliographischen  Notizen 
stösst,  von  selbst  fallen.  Z.  B.  um  nur  auf  einiges  aufmerksam  zu 
machen:  In  Artikel  cAlkaios  wird  nur  Bergks  Ausg.  der  Fragmente 
der  Lyriker  genannt;  im  Art.  Sappho  nahezu  alle  Bearbeitungen,  in 
beiden  fehlt  Alkäos  und  Sappho  von  Th.  Kock  (Berlin  1862).  Im  Art. 
Theognis  fehlt  die  krit.  Ausgabe  Zieglers  (Tübingen  1868)  und 
ein  Verweis  auf  Nitzsche's  Abh.  Zur  Gesch.  der  theogn.  Spruch- 
sammlung (im  Eh.  M.  1867  S.  161).  Im  Art.  Phokylides  fehlt 
Bernays  wichtige  Abh.  über  das  Phokyl.  Gedicht.  Im  Art.  Minu- 
cius  Felix  vermisst  man  die  Hauptausgabe  von  Halm,  während 
diese  Ausgabe  in  ihrem  zweiten,  Firmicus  Maternus  umfassen- 
den, Theil  S.  650  berücksichtigt  wird,  sowie  Eberts  Abh.  Tertullians 
Verhältnis  zu  Minucius  Felix.  Lp.  1866.  Ueber  Livius  befremdet 
die  in  mehrfacher  Hinsicht  unrichtige  Notiz:  cdie  editio  princeps 
(nach  derTextrecension  des  Nikomachus  Flavianus  Dexter  gegen  Ende 
des  4.  Jahrh.  n.  Chr.)  erschien  zu  Rom  1469/ 

Die  Beschränkung  der  allgemeinen  Artikel  und  der  biblio- 
graphischen Notizen  liesse  Raum  gewinnen ,  um  die  Abbildungen  zu 
vermehren  und  die  bereits  aufgenommenen  etwas  zu  sichten.  In  die- 
sem Puncte  sollten  der  Herr  Verf.  und  Verleger  sich  die  englischen 
Arbeiten  von  William  Smith  (Dietionary  of  Greek  and  Roman  Anti- 
quities)  und  A.  Rieh  nach  der  Reichhaltigkeit  des  Stoffes  zum  Muster 
nehmen.  Was  die  Darstellungen  aus  der  Götter- Heroenwelt  betrifft, 
so  hoffen  wir,  dass  Conzes  Heroen-  und  Göttergestalten  der  griech. 
Kunst  (Wien  1875)  die  Gesichtspuncte  bei  der  Auswahl  bestimmen 
werden.  —  Uebrigens  ist  nicht  zu  zweifeln ,  dass  das  verdienstliche 
Buch  noch  viele  Ausgaben  erleben  und  unter  den  tüchtigen  Händen 
des  neuen  Herausgebers  immer  an  Güte  zunehmen  werde ,  und  wir 
wünschen  nur,  dass  dasselbe  in  Vieler  Händen  das  Studium  der 
Autoren  belebe  und  vertiefe.  h. 


Parallel-Tabellen  zur  griechisch-römischen  Chronologie.  Leipzig 
bei  Teubner,  1874.  12°.  S.  54. 

Vorliegendes  Büchlein  kann  auf  eine  gute  Aufnahme  bei  allen, 
die  sich  mit  alter  Literatur  und  Geschichte  zu  beschäftigen  haben, 
rechnen,  indem  dasselbe  der  beschwerlichen  und  zeitraubenden  Ope- 
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ration ,  die  Jahresziffer  der  einen  Aera  anf  die  der  andern  zurückzu- 
führen, überhebt.  Die  gewöhnlichen  Geschichtswerke  stellen  im  besten 
Falle  neben  das  Jahr  vor  Gründung  Roms  das  Jahr  vor  Christi  Geburt 
oder  parallelisieren  mit  diesem  das  Olympiadenjahr.  Die  Jahres- 
ziffern aller  Aeren  bieten  Clinton  im  3.  Bande  der  Fasti  Hellenici 
oder  Schöne  im  Anhange  zu  Eusebius,  Werke,  die  nicht  in  Jedes 
Hand  sich  befinden.  cHat  jeder  Geschäftsmann3,  so  sagt  Eitschl  in 
der  das  Werkchen  einführenden  Praefatio  täglich  und  stündlich  seine 
Reductionstabelle  oder  einen  alten  ehrlichen  'ßechenkneoht3  zur  Hand, 
warum  soll  uns  nicht  eine  gleiche  Erleichterung,  Zeitersparnis  und 
Sicherstellung  vergönnt  sein  in  Dingen,  die  doch  auch  mehr  Sache  des 
Geschäfts  als  des  Gedankens  sind/ 

Herr  Dr.  Ludwig  Mendelssohn  hat  in  diesem  cNoth-  und  Hilfs- 
büchlein5 die  Jahre  vor  und  nach  Christus,  die  Olympiadenjahre,  die 
Jahre  nach  der  Gründung  Eoms  und  die  der  Seleucidenära  nebenein- 
ander gereiht.  Der  Vereinfachung  wegen  sind  gebrochene  Zahlen  ge- 
mieden und  überall  volle  gesetzt,  und  da  nach  der  Varronischen  Aera 
die  Stadtgründung  auf  das  Fest  der  Palilien  d.  i.  21.  April  753  v.  Chr. 
fällt,  das  Olympiadenjahr  ungefähr  mit  1.  Juli  (Vollmond  nach  Sommer- 
sonnenwende), das  Seleucidenjahr  mit  1.  October  beginnt,  so  fällt 
von  dem  Olympiadenjahr  nur  die  erste  Hälfte,  von  dem  Seleuciden- 
jahr nur  das  erste  Viertel,  von  dem  Varronischen  bis  153  v.  Chr.  die 
ersten  zwei  Drittel  in  das  an  erster  Stelle  gesetzte  Jahr  vor  Christi, 
mit  welchem  die  anderen  verglichen  sind.  Von  153  v.  Chr.  erfolgt 
der  Amtsantritt  des  Consuls  am  1.  Jänner  und  es  decken  sich  die 
Jahre.  h. 


Leitfaden  zu  einem  methodischen  Unterricht  in  der  Geographie, 
für  Bürgerschulen,  mit  vielen  Aufgaben  und  Fragen  zu  mündlicher 
und  schriftlicher  Lösung,  von  August  Lüben,  weil.  Seminarsdirector 
in  Bremen.  18.  verb.  Auflage,  durchgesehen  von  Dr.  Hermann  Ober- 
länder, Vicedirector  des  königl.  Seminars  zu  Pirna.  Leipzig,  1875. 
Verlag  von  Ernst  Fleischer.  8°.  202  S. 

Der  grösste  Vorzug  dieses  Buches  besteht  in  der  Anordnung 
des  Stoffes  und  der  Methode ,  welche  nämlich  einen  Lehrer  voraus- 
setzt und  nicht  in  der  beliebten  Manier  der  Bücher  „für  Schulen 
und  zum  Selbstunterrichte"  zwei  wesentlich  verschiedene  Zwecke  ver- 
mengt ,  wobei  schliesslich ,  trotzdem  das  betreffende  Buch  zu  einem 
dickleibigen  Bande  angewachsen  ist ,  weder  der  eine  noch  der  andere 
erreicht  wird. 

Es  zerfällt  in  drei  Curse:  Heimatskunde,  Uebersicht  des  Ge- 
sammtgebietes  der  Geographie,  genauere  Kenntniss  der  Erdtheile  — 
eine  so  bewährte  Eintheilung,  dass  es  nur  zu  bedauern  ist,  wenn 
irgendwo  der  geographische  Unterricht  sich  derselben  nicht  an- 
schliesst.  Nur  im  Einzelnen  kann  ich  nicht  mit  dem  Hrn.  Verf.  über- 
einstimmen. Die  Heimatskunde  ist  nämlich  so  angelegt,  dass  auf  die, 
zum  Lobe  sei  es  gesagt,  der  Fassungskraft  des  Kindes  angemessenen 


442  A.  Lüben,  Leitfaden  etc.,  ang.  v.  K.  Schober. 

Definitionen  einer  Gruppe  von  zusammengehörigen  geographischen 
Begriffen  die  Anwendung  derselben  auf  die  Heimat  in  Form  von 
Fragen  sich  anschliesst.  Hiebei  wird  aber  die  Kenntniss  der  Ein- 
teilung des  gesammten  Thier-,  Pflanzen-  und  Mineralreiches  vor- 
ausgesetzt, da  z.  B.  nach  der  Erläuterung  der  Begriffe  Wald,  Wiese, 
Acker  etc.  gefragt  wird  nach  den  Holzarten  der  heimatlichen  Wäl- 
der, den  Sträuchen,  Obstarten,  Getreide-  und  Futterkräutern  usw. 
Ebenso  später:  „welches  sind  die  verbreitetsten  Säugethiere,  Vögel, 
Amphibien"  usw.  Man  muss  nun  natürlich  voraussetzen ,  dass  der 
Lehrer  mit  Hilfe  des  Anschauungsunterrichtes  die  nöthigen  Vor- 
kenntnisse den  Kindern  beibringe.  Er  wird  aber  hiebei  wol  selten 
eines  Lehrbuches  entrathen  wollen,  und  jedenfalls  wird  der  con- 
tinuierliche  Fortgang  des  Unterrichtes  nach  dem  vorliegenden  Buche 
jeden  Augenblick  zerrissen.  Es  sollte  deshalb  die  Heimatskunde  wol 
ein  Ganzes  bilden,  in  welcher  auch  der  naturgeschichtliche  Stoff, 
organisch  eingereiht,  seine  Stelle  finden  sollte.  Auch  ist  nicht  zu  über- 
sehen, dass  ein  genaues  Einhalten  des  in  dem  angeführten  Abschnitte 
eingeschlagenen  Weges  wol  nur  in  kleinen  Städten  möglich  ist,  da 
in  einer  grösseren  Stadt  die  Kinder  leider  zu  wenig  Gelegenheit  haben, 
aus  eigener  Anschauung  die  Umgebung  ihres  Wohnortes  kennen  zu 
lernen.  Uebrigens  dürfte  man  auch  sonst  kaum  in  der  Nähe  eines  Ortes 
Beispiele  für  alle  Arten  geographischer  Objecte  finden,  so  dass  eine 
genaue  Karte,  wo  möglich  eine  Reliefkarte,  ein  unabweisbares  Er- 
forderniss  des  Unterrichtes  wird.  Zur  erspriesslichen  Benützung  der- 
selben sowie  der  Schulkarten  ist  aber  eine  Anleitung"  zum  Karten- 
lesen unumgänglich  nothwendig.  Der  Mangel  in  dieser  Sichtung 
macht  sich  in  diesem  Werkchen  sowie  leider  in  fast  allen  geographi- 
schen Lehrbüchern  sehr  fühlbar.  Einige  graphische  Beispiele,  die 
man  durch  Beschreibung  und  Anknüpfung  an  bekannte  Gegenstände 
der  Umgebung  illustriert ,  sind  für  das  gesammte  weitere  Studium 
der  Geographie  von  unschätzbarer  Wirkung,  da  der  Schüler  hiedurch 
lernt ,  sich  statt  der  flachen  Karte  ein  plastisches  Bild  vorzustellen. 

Im  zweiten  Cursus  halte  ich  die  Einführung  der  Beweise  für 
die  Kugelform  der  Erde  schon  im  zweiten  Paragraphe  für  nicht 
richtig,  da  unter  ihnen  auch  der  Beweis  aus  der  Figur  des  Erd- 
schattens erscheint,  der  erst  nach  Erklärung  der  Mondesfinsterniss 
verständlich  wird.  Ebenso  dürfte  die  Erklärung  der  Meeresströmun- 
gen der  Fassungskraft  der  Schüler  nicht  entsprechen.  Uebrigens  hat 
sich  der  Hr.  Verf.  mit  richtigem  Tacte  bei  der  astronomischen  Geo- 
graphie auf  jene  Momente  beschränkt,  welche  sich  an  einem  jeden 
Tellurium  leicht  demonstrieren  lassen,  da  es  doch  verlorene  Mühe 
wäre,  bei  einem  Kinde  ein  tieferes  Verständniss  erzielen  zu  wollen. 

Dieselbe  richtige  Auswahl  und  fassliche  Darstellung  ist  an  der 
physikalischen  Geographie  zu  loben.  Vorzüglich  sind  die  jedem  Para- 
graphe beigegebenen  Fragen,  welche  die  allgemeinen  Umrisse  geben, 
innerhalb  deren  sich  der  Lehrer  bei  der  Besprechung  derselben  be- 
wegen soll,  und  welche  dem  Schüler  dann  als  Hilfsmittel  bei  der 
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Becapitulation  des  in  der  Schule  an  der  Karte  gelernten  dienen 
sollen,  von  sehr  grossem  pädagogischen  Werthe,  da  sie  den  dem  Ge- 
dächtnisse einzuprägenden  Lehrstoff  (Definitionen ,  Zahlen  etc.)  von 
dem  durch  den  Verstand  zu  verarbeitenden  trennen  und  hiedurch  die 
Ausartung  des  Lernens  in  ein  blosses  „Auswendiglernen*  verhindern. 
Sie  bekunden  auch  durchwegs  den  erfahrenen  Schulmann ;  nur  würde 
es  sich  empfehlen,  bei  den  Continenten  auch  die  jeden  einzelnen 
treffenden  südlichsten  und  nördlichsten  Parallelkreise  aller  anderen 
Erdtheile  zu  ziehen,  sowie  die  Parallelkreise  und  Meridiane  einzelner 
wichtiger  Städte,  jedenfalls  aber,  wo  es  angeht,  die  Längen-  und 
Breitenkreise  des  Wohnortes  des  Schülers,  da  dieser  hiedurch  für  die 
geographischen  Lageverhältnisse  feststehende  Anhaltspuncte  gewinnt. 

Auch  in  dem  oro-  und  hydrographischen  Theile  sind  einzelne 
Mängel  der  Aufmerksamkeit  des  Hrn.  Bearbeiters  entgangen.  So 
sollte  z.  B.  die.  süddeutsche  Hochebene  in  dem  Bilde  des  Boden- 
gepräges Deutschlands  nicht  fehlen.  Unter  den  Seen  Afrika's  fehlt 
der  grosse  Tanganjika-  oder  Udjiji-  und  Njassa-See;  auch  das  von 
dem  grossen  Binnensee  gesagte  ist  ungenau,  da  Stanley's  letzte 
Keise  den  Ukerewe  als  einen  solchen  festgestellt  hat;  ebenso  hätte 
der  Congo  und  der  Limpopo  als  Wege  in  das  Innere  des  Continentes 
und  der  letztere  als  Hauptfluss  der  Transvaal-Republik  eine  Erwäh- 
nung verdient. 

Der  dritte  Cursus  ist  in  seinem  physikalischen  Theile  sehr 
gelungen;  besonders  sind  zu  loben  die  treffenden  kurzen  Charakteri- 
stiken der  einzelnen  Gebirgszüge,  Flüsse,  des  Klima,  der  Fauna  und 
der  Flora.  Um  so  mehr  müssen  die  ungenauen,  die  mangelhaften 
und  falschen  Angaben,  welche  sich  in  topographischer  sowie  in 
ethnographischer  Beziehung  vorfinden,  befremden.  Ein  Lehrbuch  für 
Bürgerschulen  sollte  doch  in  erster  Linie  die  Bedürfnisse  des  prakti- 
schen Lebens  berücksichtigen,  da  es  nicht  für  künftige  Gelehrte,  son- 
dern für  künftige  Gewerbetreibende,  Industrielle,  Handelsleute  usw. 
bestimmt  ist.  Darum  sollten  wol  nicht  blos  die  Universitäten,  sondern 
auch  die  technischen  Hochschulen  darin  eine  Erwähnung  finden. 

Aus  demselben  Grunde  vermisst  man  ungern  sehr  bedeutende 
Handelsstädte,  sowie  auch  sonst  culturhistorisch  und  industriell 
wichtige  Orte.  Es  fehlen  z.  B.  unter  den  Orten  Frankreichs  St.  Denis, 
Lille,  Cherbourg,  Le  Creuzot,  Chälons  s.  S.  und  s.  M.,  Epernay, 
St.  Etienne  u.  a.  Bei  der  Schweiz  werden  nicht  erwähnt  Locle, 
Chaux  de  fonds,  in  Belgien  Seraing  usw.;  bei  Aegypten  vermisst  man 
Suez,  Port  Said,  ja  selbst  den  Suezcanal.  —  Auch  sonst  aber  findet 
man  auffallende  Mängel.  S.  129  ist  von  den  Uebergängen,  die  aus 
Frankreich  über  die  Alpen  nach  Italien  führen,  nur  der  „Col  di 
Tenda"  als  der  wichtigste  Uebergangspunct  genannt.  Monaco  und 
Andorra  werden  nirgends  erwähnt,  wol  aber  St.  Marino.  —  Unrichtig 
heisst  es  (S.  145):  Die  Religion  der  Russen  ist  die  „griechisch- 
katholische", ungenau  S.  150:  Die  herrschende  Kirche  ist  in 
England  die  „protestantische". 
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Die  meisten  Mängel  aber  finden  sich  in  der  Darstellung  von 
Oesterreich-Ungarn ,  welches  unter  Deutschland  eingerechnet  wird. 
Dieses  ist  nämlich  der  Name,  welchen  Mitteleuropa  erhält,  und 
dessen  Grenzen  von  23° — 40°  ö.  L.  und  45° — 55°  n.  B.  gezogen 
werden.  „Innerhalb  dieser  Grenzen" ,  heisst  es  weiter,  „reicht  Deutsch- 
land ungefähr  so  weit,  als  deutsch  gesprochen  wird  und  deutsches 
Wesen  sich  verbreitet  hat."  —  Und  nun  wird  gleich  vom  deutschen 
Reiche  weiter  gesprochen,  ohne  dass  selbst  in  den  beigegebenen 
Fragen  darauf  Rücksicht  genommen  würde,  dass  dieses  nicht  so  weit 
reicht  wie  „Deutschland".  Es  ist  nun  wol  richtig,  dass  Mitteleuropa^ 
horizontale  und  verticale  Gliederung  so  innig  zusammenhängt,  dass 
man  sie  am  besten  in  Einem  behandelt;  auch  wäre  gegen  die  Be- 
zeichnung „Deutschland",  wenn  sie  einmal  allgemein  auch  von  an- 
deren Nationen  angenommen  würde ,  so  dass  eine  Verwechslung  mit 
dem  „deutschen  Reiche"  nicht  möglich  wäre,  nichts  einzuwenden.  So 
lange  dieser  Name  aber  allgemein  nur  als  politischer,  nicht  als 
physikal-geographischer  Begriff  gebraucht  wird ,  muss  man  wol  sehr 
streng  distinguieren ,  um  dem  Schüler  nicht  eine  falsche  Vorstellung 
von  den  Verhältnissen  seines  Vaterlandes  beizubringen ,  die  leicht  in 
Selbstüberschätzung  ausarten  könnte.  Keineswegs  darf  aber  die 
Sprache  der  Bewohner  den  entscheidenden  Grund  für  die  Abgrenzung 
bilden,  sondern  nur  die  Plastik  und  die  hiemit  zusammenhängende 
geologische  Beschaffenheit  des  Bodens. 

Auch  darf  man  nicht,  wie  dies  der  Hr.  Verf.  thut,  bald  von 
dem  geographischen  Begriffe  „Deutschland",  bald  von  dem  „Kaiser- 
thume  Deutschland"  sprechen.  So  wird  z.  B.  beim  Handelsverkehre 
nur  vom  Kaiserthume  Deutschland  gesprochen,  unter  den  Handels- 
plätzen werden  aber  Triest,  Prag,  Wien,  Bozen  angeführt  u.  a.  m. 

Ungenauigkeiten  enthält  auch  der  erste  Abschnitt  „Geschicht- 
liches" (S.  101).  Es  wird  da  erzählt,  dass  die  vom  Osten  herein- 
gedrungenen Slaven  zu  den  Ureinwohnern  (was  ebenfalls  nicht  genau 
ist)  sich  verhalten  wie  5:7  —  ein  Verhältniss ,  das  weder  von 
Deutschland  noch  vom  deutschen  Reich  gilt.  Zu  diesen  eingewander- 
ten Stämmen  werden  gerechnet  „Kassuben,  Wenden,  Serben,  Czechen 
und  Böhmen  (!)"  — Was  die  Verhältnisse  Oesterreich  -  Ungarns  an- 
betrifft ,  so  zeigt  sich  der  Verf.  hier  nicht  selten  schlecht  bewandert. 
So  namentlich  in  ethnographischen  Angaben,  wie  wenn  z.  B.  als 
Einwohner  der  Bukowina  angeführt  werden  „theils  Walachen,  theils 
Slaven,  Deutsche,  Juden,  Ungarn,  Polen,  Armenier  und  Slovaken". 
In  Mähren  sollen  grösstenteils  nur  Slaven  wohnen ,  während  doch 
die  Deutschen  1/3  der  Bevölkerung  ausmachen  u.  a.  m. 

Aber  auch  in  anderen  Beziehungen  findet  man  Ungenauigkeiten. 
So  werden  die  Delegationen  „Commissionen"  genannt,  die  Magnaten- 
tafel heisst  „oberes  Haus",  unter  den  gemeinsamen  Angelegenheiten 
wird  nur  die  diplomatische  Vertretung  erwähnt ;  das  Salzkammergut 
wird  zu  Salzburg  gerechnet ;  Mähren  zerfällt  in  sechs  Kreise ,  Schle- 
sien dagegen  in  22  Bezirke  (offenbar  durch  Verwechslung  der  Ge- 
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richtsbezirke  mit  den  politischen  entstanden);  Oesterreich  besitzt 
nur  vier  Universitäten :  Prag,  Wien ,  Pest ,  Krakau ;  Böhmen  zählt 
10.000  Protestanten  statt  der  wirklich  dort  vorkommenden  fast 
100.000  u.  dgl. 

Darnach  ist  das  Buch ,  so  lobenswerthe  Seiten  es  auch  hat,  für 
unsere  Schulen  nicht  zu  verwenden. 

Wien.  Dr.  Karl  J.  Schober. 


Geographie  und  Statistik  der  österreichisch-ungarischen  Mon- 
archie. Für  Mittelschulen  bearb.  von  Richard  Tramp ler,  Prof. 
an  der  Wiedner  Comm.-Oberrealschule  in  Wien.  Wien.  Druck  und 
Verlag  von  Carl  Gerold's  Sohn.  1874.  128  S.  8. 

Kartennetz  -  Atlas  der  österreichisch -ungarischen  Monarchie. 
Vierzehn  Blätter  mit  Text.  Von  Richard  Trampler  usw.  wie  oben.1) 

Es  ist  nicht  zu  leugnen ,  dass  die  geographische  Wissenschaft 
in  Oesterreich  einen  Aufschwung  genommen  hat.  Die  Geographie, 
vordem  stiefmütterlich  behandelt  und,  wenn  auch  nicht  im  Gesetze, 
so  doch  in  der  Praxis  nur  zu  oft  zu  einer  erbärmlichen  Rolle  verur- 
theilt,  gelangt  immer  mehr  zu  der  ihr  gebührenden  Behandlung  und 
geniesst  derzeit  eine  ziemlich  geregelte  Stellung,  ja  sogar  ein  von 
Geschichte  gesondertes  Stundenausmass  an  unseren  Mittelschulen. 
Dass  diese  Veränderung  nicht  nur  auf  die  Schüler  sondern  auch  auf 
die  wissenschaftliche  Thätigkeit  der  Lehrenden  einen  heilsamen  Ein- 
fluss  ausübte ,  beweist  die  Erfahrung.  Die  grössere  Aufmerksamkeit, 
welche  man  diesem  Gegenstande  widmete,  zeigte  sich  in  einer  erhöhten 
Nachfrage  nach  geographischen  Lehrbüchern ;  dadurch  wurde  manche 
Kraft  angeregt,  die  geographische  Literatur  wuchs  und  wenn  auch 
nicht  jede  Leistung  eine  lobenswerthe  war,  so  fehlte  es  hinwider  doch 
nicht  an  bedeutenden  Werken  und  kleineren  schätzenswerthen  Bei- 
trägen. 

Auch  das  oben  angeführte  Büchlein  sowie  der  Kartennetz-Atlas 
sind  ein  erfreulicher  Beweis  wissenschaftlich-didactischer  Regsam- 
keit auf  geographischem  Gebiete,  speciell  dem  der  Vaterlandskunde. 
Dor  Verfasser  hat  einen  praktischen  Griff  gethan ,  dass  er  die  Oro- 
und  Hydrographie,  die  physische  und  geistige  Cultur  unserer  Mon- 
archie als  ein  zusammenhängendes  Ganzes  behandelte.  Während  die 
sonst  beliebte  Methode  den  zusammenhängenden  Stoff  nach  den  sieben- 
zehn Kronländern  in  ebensoviele  Theile  zerbröckelt  und  dadurch  den 
Schüler  um  den  Zusammenhang  in  der  Auffassung  bringt,  erzielt  der 
hier  eingehaltene  Vorgang  nicht  nur  eine  klare  Uebersicht  über  die 
einzelnen  Kronländer  sondern  auch  über  das  Ganze.  Er  gewährt  auch 

')  Ein  eben  erschienener  'Leitfaden  der  allg.  Geographie  für  Mittel- 
schulen und  verwandte  Lehranstalten',  bearb.  von  R.  Trampler  (Wien 
1876)  veranlasst  den  Referenten,  vorläufig  die  obigen,  schon  vor  mehr 
als  Jahresfrist  herausgegebenen,  aber  nirgends  eingehend  besprochenen 
Arbeiten  hier  zur  Anzeige  zu  bringen. 
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den  Vortheil ,  dass  die  Schüler  in  den  späteren  Theilen ,  zumal  der 
Topographie ,  zur  beständigen  Wiederholung  des  vordem  als  Ganzes 
Aufgefassten  und  zur  steten  Beobachtung  der  Karte  verhalten  werden. 

Dass  der  Verfasser  die  Hydrographie  der  Orographie  vorauge- 
schickt,  kann  Referent  nur  billigen  und  aus  Erfahrung  bestätigen, 
wie  schwer  es  ist,  dem  Schüler  eine  richtige  Auffassung  der  orogra- 
phischen  Verhältnisse  eines  Landes  beizubringen  ohne  eingehende 
hydrographische  Kenntnisse.  Da  man  heutzutage  darin  einig  ist,  die 
verschiedenen  Gebirgssysteme  oder  Gruppen  durch  den  Lauf  der 
Flüsse  und  ihre  Thäler  abzugrenzen ,  so  ist  —  will  man  nicht  Oro- 
und  Hydrographie  mit  einander  verbinden,  jedenfalls  angezeigt,  die 
Orographie  erst  nach  der  Hydrographie  vorzunehmen.  Dass  dadurch 
die  Orographie  leichter  und  übersichtlicher  erlernt  wird ,  unterliegt 
keinem  Zweifel;  doch  ist  wol  kaum  zu  hoffen,  dass  der  mit  grosser 
Ausführlichkeit  behandelte  orographische  Theil  in  der  zugemessenen 
Stundenzahl  sich  werde  ganz  bewältigen  lassen.  Wie  sich  der  Verfasser 
wol  selbst  gesteht,  wird  in  diesem  Theile  nicht  selten  gekürzt  werden 
müssen,  um  Zeit  für  jene  Partien  zu  gewinnen,  welche  des  Schülers 
engeres  Heimatsland  ausführlicher  behandeln. 

Die  hie  und  da,  wie  bei  Voigt,  manchmal  versuchte  Abgrenzung 
der  Nationalitäten  durch  Linien  ist  hier  im  ethnographischen  Theile 
vollständig  zum  Vortheile  des  Buches  und  gewiss  zum  mehrfachen 
Nutzen  der  Schüler  durchgeführt. 

Hat  im  statistischen  Theile  die  Vorliebe  für  diesen  Gegenstand 
den  Verfasser,  ähnlich  wie  in  der  Orographie,  zu  grösserer  Ausführ- 
lichkeit veranlasst,  so  dass  im  Unterricht  manche  Kürzung  geboten 
scheint,  so  ist  andrerseits  gerade  diese  Partie  mit  grosser  Gründlich- 
keit behandelt  und  hiebei  die  jedem  praktischen  Schulmanne  von 
selbst  sich  aufdringende  Methode,  die  vergleichende,  als  die  leichteste 
und  erfolgreichste  angewandt,  wo  es  thunlich  war  und  dem  Verfasser, 
wie  bei  den  Agriculturverhältnissen  und  den  Rohproducten ,  verläss- 
liche Daten  zu  Gebote  standen.  Weniger  leicht  wurde  dem  Verfasser 
die  statistische  Behandlung  von  „Industrie  und  Handel",  wo  die  offi- 
ciellen  Behelfe  nur  lückenhaft  vorlagen. 

Ihrer  grossen  Bedeutung  gemäss  sind  die  Eisenbahnen  beson- 
ders berücksichtiget,  desgl.  mit  vollem  Rechte  die  Verfassung  und 
Verwaltung  des  Reiches. 

In  der  Behandlung  des  letzten  Theiles,  der  Topographie,  weicht 
der  Verfasser  von  den  in  unsern  Lehranstalten  gangbaren  Büchern 
ganz  ab.  Zuerst  werden  bei  jedem  Kronlande  mit  grösstmöglichster 
Berücksichtigung  der  oro-hydrographischen  Momente  die  Grenzen  be- 
handelt; abgesehen  davon,  dass  der  Schüler  auf  diese  Weise  wirklich 
ein  klares  Bild  von  der  Abgrenzung  und  Lage  des  Landes  erhält,  ist 
dieser  Vorgang  auch  insofern  praktisch,  als  er  geeignet  ist,  dem 
Schüler,  der  eine  grosse  Masse  des  Stoffes  in  den  verschiedenen  Lehr- 
fächern ohnehin  oft  gedächtnismässig  zu  bewältigen  hat,  das  ge- 
dankenlose Auswendiglernen  zu  vereiteln  und  ihn  zum  richtigen 
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Verständnis  der  schweigsamen  und  doch  soviel  sagenden  Karte  zu 
führen;  andrerseits  dienen  die  so  gefundenen  oro-lrydrographischen 
Grenzmarken  als  ebensoviele  Hilfen  zur  Wiederholung  der  Oro-  und 
Hydrographie.  —  Mit  "Recht  ist  auch  auf  die  Volksdichte  Rücksicht 
genommen;  die  Anwendung  des  metrischen  Masses  neben  dem  bisher 
gewöhnlichen  kommt  consequent  zur  Durchführung.  Im  zweiten  Theile 
der  Topographie  jedes  Kronlandes  handelt  der  Verfasser  von  der 
Hauptstadt.  Hier  ist  der  Hinweis  auf  die  geographische  Lage,  der 
so  manche  Stadt  zunächst  ihren  Aufschwung  und  Wolstand  zu  danken 
hat,  ganz  wol  angebracht.  Im  dritten  Theil  bespricht  der  Verfasser 
die  andern  Orte ,  meist  solche ,  welche  durch  Industrie ,  Handel  oder 
geschichtliche  Bedeutung  hervorragend  sind,  und  zwar  weder  nach 
der  alten  Eintheilung  in  Kreise  noch  nach  der  neuen  in  Bezirks- 
hauptmannschaften, sondern  nach  ihrer  Lage  an  den  Haupt-  und 
Nebenflüssen  des  Landes,  so  dass  der  Schüler  beim  Aufsuchen  zugleich 
die  Hydrographie  wiederholt,  die  Orte  nicht  nur  schneller  findet,  son- 
dern, da  er  das  Neue  mit  dem  längst  Gelernten,  also  sicher  Haftenden, 
verbindet,  auch  leichter  und  auf  die  Dauer  einprägt. 

Eine  Vergleichung  dieses  Büchleins  mit  den  in  der  Vorrede 
angeführten  Quellen  und  Hilfsmitteln  zeigt,  dass  der  Verfasser  sich 
nicht  nur  auf  dieselben  berufen,  sondern  sie  wirklich  eingesehen  hat. 
Die  praktische  Seite  des  Unterrichtes  im  Auge  behaltend,  hat  der 
Verfasser  in  einer  den  Zwecken  der  Schule  entsprechenden  Weise  das 
gewonnene  Material  zu  einem  für  Mittelschulen  empfehlenswerthell 
Lehrbuche  verarbeitet. 

Dass  dasselbe  nicht  frei  von  Schwächen  und  Mängeln  ist ,  ist 
selbstverständlich;  auch  veraltet  nichts  schneller  als  statistische 
Zahlenangaben.  Ein  Blick  in  die  „Statistische  Skizze  der  österreichisch- 
ungarischen  Monarchie  1874  von  Dr.  H.  F.  Bracheiii"  zeigt,  dass 
der  Verfasser  bei  der  nächsten  Auflage  Gelegenheit  haben  wird ,  in 
mehr  oder  minder  erheblicher  Weise  derartige  Daten  abzuändern. 
Im  Uebrigen  erlaubt  sich  Referent  einige  Bemerkungen,  wie  sie  ihm 
bei  aufmerksamer  Leetüre  des  Büchleins  aufstiessen.  S.  5t  würde  es 
deutlicher  lauten:  „in  ihrem  Oberlaufe,  der  mit  der  Mündung  der 
March  abschliesst,  treten  innerhalb  der  Monarchie  abwechselnd  Strom- 
engen" usw.  —  Der  Ursprung  mancher  Ströme,  wie  Dniester,  Weich- 
sel u.  a.  oder  bedeutender  Nebenflüsse,  z.  B.  Enns,  Raab,  Drau, 
Save,  March,  hätte  sich  entweder  in  der  Hydrographie ,  oder  was  der 
Anordnung  des  Buches  besser  entspricht ,  in  der  Orographie  leicht 
angeben  lassen;  es  macht  den  Eindruck,  als  ob  dies  absichtlich 
unterblieben  wäre.  S.  64  würde  besser  lauten:  „die  Leitha,  theilweise 
Grenzfluss"  usw.  Das  Leithagebirge,  der  Bakonyerwald,  das  Waras- 
diner  Gebirge  sind  in  der  Orographie  übergangen;  die  Vergleichung 
der  Alpen  mit  den  Karpathen  (S.  31)  ist  eine  erwünschte  Beigabe. 
Betreffs  der  räumlichen  Vertheilung  der  Religionsbekenntnisse  (S.  39) 
dürfte  sich  die  Darstellung  von  Bracheiii  (S.  4  u.  5)  empfehlen.  Bei 
der  Franz  Josephsbahn  (S.  60)  soll  es  heissen :  a)  Budweis-Wessely, 
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b)  Gmünd-Prag;  der  Zweig  Abtsdorf-Krems  ist  wol  vergessen  worden. 
S.  85  hätte  der  Donauregulierung  und  Hochquellenleitung  leicht  er- 
wähnt werden  können  und  unter  den  andern  Orten  Heiligenkreuz 
sowie  das  historisch  bedeutsame  Jedenspeugen  oder  Dürnkrut.  Bei 
Mödling  (S.  86)  würde  es  doch  besser  heissen:  „unfern  dem  Wiener- 
Neustädtercanal."  S.  1172  würde  statt  „unzugänglichen  Felsen" 
besser  „schwer  zugänglichen"  stehen.  S.  118  heisst  es  wol  nur  aus 
Versehen:  „Ofen,  auf  den  Anhöhen  des  linken  Donauufers."  Druck- 
fehler begegnen :  S.  67  Drau  st.  Dran,  S.  574  zweimal  Zollaus(s)chüsse, 
S.  732  ist  die  Dauer  des  Reichsrathsmandates  auf  drei  Jahre  fest- 
gesetzt. S.  842  begegnet:  „des  Kaisers  Franz's  I."  S.  1043  soll  es 
heissen:  „die  Stadt  Pfibram,  über  welcher  thront." 

Referent  vermisst  mit  Bedauern  in  diesem  Buche  einen  histo- 
rischen Theil ,  der  in  knapper  Form  eine  zusammenhängende  Ueber- 
sicht  des  Wichtigsten  aus  der  österreichischen  Geschichte  böte.  Aller- 
dings sind  Geschichte  und  Geographie  „fast  ausnahmslos"  in  der 
Hand  desselben  Lehrers ,  aber  „leicht"  (wie  der  Verfasser  sagt)  ist 
es  deshalb  dem  Lehrer  nicht,  „den  Schülern  die  wichtigsten  Momente 
aus  der  Geschichte  der  österreichischen  Erbländer  vorzutragen,"  ohne 
dass  sie  in  der  Vaterlandskunde  ein  ordentliches  Substrat  haben, 
zumal  in  den  ersteren  Partien!  Oder  soll  der  Lehrer  etwa  dictieren? 
Und  wenn  nicht,  wie  sieht  es  mit  dem  Unterrichte  aus,  wenn  die  Schüler 
noch  nicht  stenographieren  können?  Letzteres  ist  aber  nicht  anzu- 
nehmen ,  da  der  stenographische  Unterricht  erst  im  Obergymnasium 
beginnen  soll.  Der  Lehrer  müsste  also  erzählen  und ,  da  die  Zeit  zum 
Nacherzählen  von  Seite  der  Schüler  fehlt,  blos  auf  die  Achtsamkeit 
derselben  und  Notierung  einiger  Schlagwörter  rechnen.  Wie  viel  dabei 
herauskömmt,  weiss  jeder  Schulmann;  da  ist  ein  historischer  Theil, 
und  sei  er  noch  so  knapp,  als  Anhaltspunct  für  den  Schüler  unerläss- 
lich.  Es  ist  zwar  richtig ,  dass  manche  Bücher  für  den  allgemeinen 
Geschichtsunterricht,  wie  die  Gindely's,  auch  der  speciellen  öster- 
reichischen Geschichte  einige  Aufmerksamkeit  zuwenden,  so  dass  die 
Schüler  ein  übersichtliches  Bild  über  die  hervorragendsten  Ereignisse 
der  österreichischen  Geschichte  erhalten.  Wie  gestaltet  sich  aber  die 
Sache  bei  solchen  ebenfalls  für  den  Schulgebrauch  als  zulässig  er- 
klärten Lehrbüchern  der  allgemeinen  Geschichte,  welche,  wie  die 
Hannak's,  keine  Rücksicht  auf  die  specielle  österreichische  Geschichte 
nehmen?  Obwol  nun  der  Lehrplann  erst  für  das  erste  Semester  der 
achten  Classe  Geschichte  der  österreichisch-ungarischen  Monarchie 
vorschreibt,  sah  sich  Hannak  doch  gezwungen,  in  seiner  Vaterlands- 
kunde der  Geographie  und  Statistik  eine  specielle  Geschichte  Oester- 
reichs bis  1526  voranzuschicken,  allerdings  mit  der  Einrichtung, 
dass  das  ganze  Buch  (136  S.)  erst  in  der  achten  Classe  zur  Ver- 
wendung kömmt ,  während  ungefähr  achtzig  Seiten  auf  das  zweite 
Semester  der  vierten  Classe  entfallen. Eine  solche  doppelte  Be- 

*)  Seither  hat  Hannak  das  Buch  in  zwei  vollkommen  selbständige 
Theile  für  die  vierte  und  achte  Classe  getrennt. 
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Stimmung,  in  der  Unter-  und  Oberclasse  zu  dienen,  hat  zwar,  wie 
aus  der  Vorrede  nicht  undeutlich  zu  entnehmen  ist,  auch  das  vorlie- 
Buch,  aber  es  fehlt  jede  äusserlich  sichtbare  Markierung  des  Stoffes 
beider  Stufen.  Die  nächste  Auflage  sollte  hierin  dem  Lehrer  entgegen- 
kommen. 

Den  Erfolg  des  Buches  in  der  Schule  wesentlich  zu  erhöhen, 
eignet  sich  besonders  der  von  demselben  Verfasser  herausgegebene 
Kartennetz-Atlas  der  österreichisch-ungarischen  Monarchie;  er  ent- 
hält vierzehn  Blätter ,  von  denen  dreizehn  den  cisleithanischen  Län- 
dern, das  letzte  der  Gesammtmonarchie  gewidmet  sind.  Es  sind  keine 
gewöhnlichen  Gradnetz-  oder  stumme  Karten ;  ohne  deren  Werth  an- 
fechten zu  wollen,  muss  Referent  den  vorliegenden  Atlas  als  ein  noch 
praktischeres  Lehrmittel  erklären.  Jedes  Blatt  enthält  die  wichtigsten 
oro-hydrographischen  Stützpuncte  zur  ganz  genauen  Abgrenzung  des 
Landes ;  um  diese  richtig  aufzufassen,  ist  der  Schüler  zur  Wiederholung 
der  betreffenden  Partie  des  Buches,  sowie  zur  Vergleichung  des 
Schulatlasses  genöthigt  und,  da  diese  Kartennetze  sich  an  keinen  im 
Schulgebrauche  befindlichen  Atlas  anlehnen,  ist  jedem  nutzlosen 
Copieren  vorgebeugt.  Auch  sind  auf  denselben  statistische  Momente 
berücksichtigt.  Die  dem  Atlas  vorangeschickten  Begleitworte  sollen 
zur  schnellen  Orientierung  über  die  eingezeichneten  geographischen 
Stützpuncte  und  Hilfslinien  dienen  und  enthalten  somit,  nur  ausführ- 
licher, das,  was  das  Buch  in  der  Topographie  bei  Abgrenzung  jedes 
einzelnen  Landes  vorführt.  Referent  hält  es  in  der  Annahme ,  dass, 
wo  der  Atlas  Eingang  gefunden,  auch  des  Verfassers  Buch  nicht 
fehlen  werde,  für  angezeigter,  wenn  die  Begleitworte  sich  nur  auf 
jene  Details  beschränken  würden,  welche  in  der  Topographie  über- 
gangen wurden.  Man  könnte  dann,  weil  der  Schüler  bei  der  Ausfül- 
lung vorzüglich  auf  sein  eigenes  Wissen  angewiesen  wäre,  diese 
Blätter  von  Zeit  zu  Zeit  nach  Art  der  deutschen  oder  lateinischen 
Compositionen  in  der  Schule  verwenden ,  wobei  natürlich  auch  der 
Gebrauch  anderer  Schulkarten  untersagt  wäre. 

Wien.  Dr.  F.  Kratochwil. 


Vermischte  Untersuchungen  zur  Geschichte  der  mathematischen 
Wissenschaften.  Von  Dv.  Sigmund  Günther.  Mit  in  den  Text 
gedruckten  Holzschnitten  und  vier  lithogr.  Tafeln.  Leipzig,  Druck 
und  Verlag  von  B.  G.  Teubner,  1876.  VIII,  352  S.  8°. 

Zweck  der  Geschichte  einer  Wissenschaft  kann  nur  die  histo- 
rische Darstellung  des  Entwicklungsganges  der  grundlegenden  Theo- 
rien dein.  Man  darf  sich  also  für  die  Mathematik  nicht  mit  der  Auf- 
zählung der  verschiedenen  Lehrsätze  und  Aufgaben  und  ihrer  nicht 
einmal  sicher  gestellten  Autoren  begnügen ,  sondern  es  tritt  an  den 
Historiker  in  erster  Instanz  die  Forderung ,  nachzuweisen ,  wie  die 
Summe  von  Kenntnissen ,  die  wir  gegenwärtig  von  einer  Disciplin 
besitzen,  sich  in  jedem  Zeitpuncte  gestaltete,  welchen  Einfluss  die 
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einzelnen  Theorien  zu  ihrer  Gesammtheit  nehmen,  ihre  Anregung 
und  Beziehung  zu  den  verwandten  Wissenschaften  —  überhaupt  die 
Geschichte  der  geistigen  Bewegung.  Bei  dieser  Auffassung  lassen  die 
älteren  historischen  Arbeiten  in  der  Mathematik  viel  zu  wünschen 
übrig.  In  Fachkreisen  ist  man  gegenwärtig  zur  Ansicht  gekommen, 
dass  die  historische  Forschung  von  vorne  beginnen  müsse,  dass  man 
vor  allem  eine  Sichtung  des  Quellenmateriales  vornehmen  müsse,  um 
in  der  Zukunft  im  Stande  zu  sein ,  ein  höheren  Anforderungen  ent- 
sprechendes Werk  der  (gesammten)  Geschichte  der  Mathematik  ab- 
zufassen. Bereits  liegen  eine  Reihe  trefflicher  Monographien,  beson- 
ders über  die  Geschichte  der  Elementar-Geometrie  vor ;  die  Schriften 
von  Bretschneider,  Cantor,  H.  Hankel  u.  A.  haben  sich  all- 
gemeine Verbreitung  verschafft.  Der  Verfasser  des  oben  angezogenen 
Werkes  liefert  in  sieben  Capiteln  weitere  Bausteine  für  eine  künftige 
Geschichte  der  Mathematik.  Diese  Arbeit  muss  um  so  verdienstlicher 
angerechnet  werden ,  als  der  Herr  Verf.  bis  jetzt  fast  gar  nicht 
berücksichtigte  Partien  behandelt,  welche  eine  wesentliche  Ergän- 
zung der  bisherigen  historischen  Untersuchungen  bieten,  namentlich 
auch  die  höchst  interessante  Thatsache  constatieren,  dass  entgegen 
den  bisherigen  Ansichten  das  Mittelalter  bei  weitem  nicht  so  un- 
fruchtbar war,  sondern  dass  mancher  Gedanke  sich  in  dieser  Zeit 
entwickelte. 

Cap.  I  enthält  „Die  geschichtliche  Entwicklung  der  Lehre  von 
den  Sternpolygonen  und  Sternpolyedern  in  der  Neuzeit".  Die  Ver- 
folgung des  ersten  Auftretens  der  Sternfiguren  von  Pythagoras  an, 
die  Darlegung  der  Priorität  Keplers  in  den  Sternpolyedern  gegen- 
über Poinsot,  die  Erweiterung  des  Polygonbegriffes  durch  den  deut- 
schen Mathematiker  A.  L.  F.  Meister,  dessen  Auffassungen  (unab- 
hängig) durch  Möbius  ihren  Abschluss  fanden,  bilden  die  hervor- 
ragendsten Momente  dieses  Capitels,  welches  für  die  Fortbildung  der 
Elemente  von  grösster  Wichtigkeit  ist.  —  Das  Cap.  II  behandelt  „Die 
Lehre  von  den  aufsteigenden  Kettenbrüchen",  welche  (wie  hier  nach- 
gewiesen wird)  zum  ersten  Male  bei  den  alten  Hebräern  zur  Lösung 
chronologischer  Aufgaben  verwendet  wurden.  —  Im  Cap.  III  finden 
wir  „Das  Newton'sche  Parallelogramm  und  die  Cramer-Puiseux'sche 
Regel"  als  Beitrag  zur  Geschichte  der  Functionenlehre.  Ein  von 
Newton  ohne  Beweis  angegebenes  Verfahren  einer  näherungs weisen 
Darstellung  einer  Variabein  x  oder  wenn  eine  Gleichung  zwischen 
diesen  Grössen  gegeben  ist  (d.  i.  die  Umkehrung  der  Reihen) ,  wird 
hier  bis  zu  den  Riemann'schen  Untersuchungen  verfolgt.  —  Cap.  IV 
enthält  „Historische  Studien  über  die  magischen  Quadrate".  Die 
ersten  Spuren  der  magischen  Quadrate  (d.  i.  Zahlen,  quadratisch 
so  angeordnet,  dass  die  Summe  einer  jeden  Zeile,  Colonne  und  der 
beiden  Hauptdiagonalen  immer  die  nämliche  Zahl  liefert)  finden  sich 
bei  den  Indern;  mit  Gewissheit  werden  diese  Gebilde  bei  den  Arabern 
nachgewiesen,  von  welchen  sie  zu  den  Oströmern  gelangten.  Die 
Schrift  des  M.  Mosch opulos,  welche  der  Herr  Verf.  nach  dem 
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Münchner  Codex  mittheilt,  enthält  die  vollständigen  Regeln  der  Bildung 
der  magischen  Quadrate ;  diese  Regeln  werden  hier  erläutert .  und  es 
wird  nachgewiesen,  dass  selbe  auch  der  allgemeinen  Auffassung  der 
Neuzeit  entsprechen.  Da  die  Schrift  des  Moschopulos  im  Abendlande 
die  längste  Zeit  unbekannt  blieb,  so  wurde  ihr  Gegenstand  unab- 
hängig von  A.  Dürer  an  weiter  entwickelt.  Der  Herr  Verf.  liefert  nun 
diese  Entwicklungsgeschichte  bis  zur  Erweiterung  durch  die  Persi- 
schen magischen  Cylinder.  —  Cap.  V  enthält  „Skizzen  aus  der  Loga- 
rithmotechnie  des  siebzehnten  und  achtzehnten  Jahrhunderts".  Der 
Nachweis,  dass  bei  Neper  der  Begriff  einer  Logarithmen -Basis 
fehlte,  die  Interpolation  und  das  Verfahren  der  Gauss'schen  Summen 
und  Differenz-Logarithmen  bilden  den  Inhalt.  —  Gap.  VI  „Zur  Ge- 
schichte der  jüdischen  Astronomie  im  Mittelalter"  enthält  eine  Kritik 
der  Methode,  aus  welcher  die  Formel  des  Maimonides  zur  Bestim- 
mung des  Neumondes  abgeleitet  wurde,  hinsichtlich  ihres  inductiven 
und  deductiven  Charakters.  Das  Cap.  VI  enthält  „Quellenmässige 
Darstellung  der  Erfindungsgeschichte  der  Pendeluhr  bis  auf  Huyg- 
hens".  Als  Resultat  dieser  Studien  ergibt  sich,  dass  die  erste  Idee 
der  Zeitmessung  durch  das  Pendel  dem  Galilei  zugeschrieben  wer- 
den müsse,  die  Realisierung  dieses  Gedankens  (unabhängig  von  jeder 
menschlichen  Mitwirkung  im  Gange  der  Uhr)  erst  durch  Huyghens 
geschah.  Die  Verdienste  von  Bürgi  und  Hevel  um  die  weitere  Fort- 
bildung werden  vollständig  klar  dargelegt. 

Die  Darstellung  dieser  Schrift  ist  derart,  dass  sich  Jedermann, 
der  sich  für  die  Geschichte  der  Mathematik  interessiert  —  also  mit 
den  elementarsten  mathematischen  Kenntnissen  ausgerüstet  ist  — 
mit  Erfolg  an  deren  Leetüre  wagen  kann.  Es  ist  zu  billigen ,  dass 
sich  der  Herr  Verf.  der  modernen  Zeichensprache  bedient,  und  nicht 
nach  Dühring's  Beispiel  sich  verleiten  Hess,  sich  dieses  höchst 
übersichtlichen  Verfahrens  zu  entschlagen.  Wird  doch  auch  in  nicht 
mathematischen  Schriften,  z.B.  in  H.  Steinthal's  „Abriss  der 
Sprachwissenschaft"  die  formelmässige  Bezeichnung  zur  Erreichung 
übersichtlicherer  Darstellungen  angewandt.  Der  Einwand,  dass  durch 
die  Umgehung  der  Formeln  auch  der  Nichtmathematiker  in  den  Stand 
gesetzt  wird ,  ein  Werk  über  Geschichte  der  Mathematik  mit  Erfolg 
zu  studieren,  ist  nicht  stichhältig;  denn  ebenso  könnte  man  behaup- 
ten ,  dass  man  ein  Buch ,  das  in  einer  fremden  Sprache  geschrieben 
ist,  deshalb  verstehen  könne,  weil  es  mit  den  gewöhnlichen  Typen 
gedruckt  ist. 

Die  Ausstattung  des  vorliegenden  Werkes  macht  der  berühmten 
Verlagshandlung  alle  Ehre. 

Graz.  J.  Frischauf. 
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Physikalische  Lehrbücher. 

A.  v.  Waltenhofen,  Grundriss  der  allgemeinen  mechanischen 
Physik.  8°.  361  S.  Leipzig,  Teubner,  1875.  8  Mark. 

Es  ist  schon  mehrfach  unternommen,  den  Studierenden  als 
Einleitung  in  das  Studium  der  theoretischen  Physik  Hilfsbücher  in 
die  Hand  zu  geben.  Das  vorliegende  Lehrbuch  verfolgt  einen  ähn- 
lichen Zweck  und  erinnert  seiner  ganzen  Anlage  nach  an  das  Lehr- 
buch der  mechanischen  Wärmetheorie  von  Briot,  beginnt  aber  ab  ovo, 
indem  es  zuerst  einen  kurzen  Abriss  der  Differential-  und  Integral- 
rechnung bringt ,  welcher  in  hübscher  Zusammenstellung  klar  und 
verständlich  (auf  49  Druckseiten),  die  für  das  Verständnis  der  folgen- 
den Partien  nothwendigen  Ableitungen  der  höheren  Mathematik  gibt. 

Dann  folgt  das  wichtigste  aus  der  Mechanik  der  festen  (98  S.), 
tropfbar  flüssigen  und  gasförmigen  Körper,  weiter  in  grösserer  Aus- 
führlichkeit ein  Abschnitt  über  die  mechanische  Wärmetheorie ,  und 
endlich  ein  solcher,  der  in  ziemlich  gleichem  Umfange  die  Elektro- 
statik behandelt  und  auch  in  wenigen  Seiten  der  stationären  Ströme 
und  des  Ohm'schen  Gesetzes  Erwähnung  thut. 

Was  die  Zusammenstellung  und  Vertheilung  des  Stoffes  betrifft, 
so  sind  diese  ziemlich  willkürlich ;  hingegen  ist  mit  Rücksicht  auf  die 
erste  Einführung  in  die  theoretische  Physik  die  Diction  breit  und  leicht 
verständlich,  so  dass  dies  Lehrbuch  jedem  der  sich  in  den  angeführten 
Partien  der  Physik  zum  ersten  Male  umsieht,  und  auch  dem,  der  einiges 
aus  der  Differential-  und  Integralrechnung  kennen  lernen  will,  auf  das 
Wärmste  empfohlen  werden  kann. 


Beetz,  W.,  Leitfaden  der  Physik,  kl.  8°.  272  S.  viele  Holzschn. 
Berlin,  Nauk'sche  Buchhdlg.  1875.  V.  Aufl.  3  Mark. 

Der  Name  des  Verfassers,  der  Director  der  Münchener  polytech- 
nischen Schule  und  Vorstand  eines  der  besteingerichteten  physikalischen 
Laboratorien  Deutschlands  ist,  bürgt  allein  schon  für  die  Tüchtigkeit 
seines  Lehrbuches.  Dasselbe  ist  der  Form  nach  knapp  abgefasst,  könnte 
aber  eine  treffliche  Grundlage  zu  einem  ausführlicheren  Vortrage  an 
Obergymnasien  bilden,  und  darf  deshalb  wärmstens  empfohlen  werden. 

Wünschenswerth  schiene  nur  eine  übersichtlichere  Gliederung 
des  Stoffes,  welche  auch  die  Abfassung  eines  systematischen  Inhalts- 
verzeichnisses ermöglichen  würde. 


Baenitz,  C. ,  Lehrhuch  der  Physik  in  populärer  Darstellung, 
gr.  8°.  176  S.  197  Holzschn.  1  Farbtafel.  III.  Aufl.  Berlin,  Stuben- 
rauch 1874.  2  Mark. 

Das  mit  Rücksicht  auf  den  Preis  reichlich  ausgestattete  Lehr- 
buch, ist  pädagogisch  taktvoll  abgefasst,  und  dürfte  beim  ersten 
Unterrichte  gute  Dienste  leisten  können. 
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Dauber,  A.,  „Schulphysik/'  8°.  262  S.  101  Holzschn.  Hannover, 
Hahn'sche  Hofbuchhandlung  1875.  2  25  Mark. 

Ein  gutes  Lehrbuch ;  es  passt  jedoch  nicht  für  die  österreichi- 
schen Verhältnisse.  Für  Untergymnasien  ist  dasselbe  zu  wenig  aus- 
führlich gehalten,  für  Obergymnasien  hingegen  müsste  vom  Lehrer 
zu  vieles  ergänzt  werden,  da  Rechnungen  allzu  häutig  vermieden  sind. 


Dr.  J.  Fr  ick,  grossherzogl.  bad.  Oberschulrath,  Anfangsgründe 
der  Naturlehre  für  die  mittleren  Classen  höherer  Lehranstalten. 
8°.  223  S.  258  Holzschn.  Freiburg,  Wagner,  1875.  8.  Aufl.  2-70  Mark. 

Der  Autor  dieses  Buches,  bekannt  als  der  Verfasser  der  'physi- 
kalischen Technik3,  hat  in  dem  Streben,  bei  geringem  Umfange  mög- 
lichst Vieles  zu  bieten  leider  zu  häufig  auf  die  Klarheit  der  Ausdrucks- 
weise verzichtet.  Einige  Beispiele  aus  dem  IV.  Capitel  der  Mechanik 
werden  diese  Behauptung  rechtfertigen. 

§.  36  beginnt  mit  den  Worten:  „Will  man  zwei  Körpern  etc.",  es 
muss  jedoch  heissen:  „zwei  gleichen  Körpern."  Einige  Zeilen  weiter 
unten  heisst  es:  Lässt  man  auf  denselben  Körper  eine  doppelt  so 
grosse  Kraft  wirken,  so  muss  sie  auch  eine  doppelt  so  grosse  Ge- 
schwindigkeit hervorrufen."  Das  „muss"  ist  insofern  richtig,  als 
überhaupt  alle  Vorgänge  mit  Naturnotwendigkeit  geschehen ,  allein 
es  wäre  vom  pädagogischen  Standpuncte  wol  sehr  wünschenswerth  in 
allen  jenen  Fällen ,  in  welchen  eine  Thatsache  nicht  durch  Begriffs- 
verbindung aus  dem  Früheren  zu  erschliessen  ist ,  zu  sagen ,  dass  die 
angeführte  Thatsache  durch  die  Erfahrung  gelehrt  ist.  Der  hier  citierte 
Satz  ist  ein  specieller  Fall  des  Piincipes  der  Superposition  der  Kräfte. 
Auch  die  Einführung  der  Momentankräfte  dient  nur  zur  Förderung 
der  Unklarheit. 

Im  §.  40  wird  das  Parallelogramm  der  Kräfte  auf  folgende  Art 
bewiesen:  (der  Körper  muss  sich  in  der  Diagonale  bewegen)  „denn 
dadurch  hat  er  sich  vermöge  der  Wirkung  einer  jeden  Kraft  soweit 
von  der  Eichtung  der  anderen  Kraft  entfernt,  als  die  Stärke  jener  er- 
fordert." 

Im  §.  45  heisst  es :  „das  Hebelgesetz  wird  als  selbstverständ- 
lich nicht  bewiesen." 

§.  57  wird  ganz  richtig  gezeigt,  dass  zufolge  der  Symmetrie 
einer  Kugel  die  Anziehung  auf  einen  ausserhalb  gelegenen  Massen- 
punct  die  Eichtung  gegen  den  Mittelpunct  der  Kugel  haben  muss, 
dann  aber  ein  logischer  Sprung  gemacht  und  gesagt :  „darum  kann 
man  sich  die  ganze  Anziehung  als  von  dem  Mittelpuncte  ausgehend 
denken. " 

In  dieser  Art  geht  es  fast  durch  das  ganze  Lehrbuch  fort,  so 
wird  die  Lehre  vom  Lichte  damit  eingeleitet ,  dass  aus  der  Wahrneh- 
mung entfernter  Gegenstände ,  unmittelbar  die  Nothwendigkeit  einer 
Wellenbewegung  des  Aethers  erschlossen  wird  usw. 
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Scholl,  (j.  H.  F.,  Grundriss  der  Naturlehre,  reu  bearbeitet  von 
Dr.  0.  Böklen.  8°.  295  S.  207  Holzschn.  Ulm,  Wohler,  8.  Auflage. 
1875.  Mark  2-80. 

Ein  gutes,  klar  und  mit  pädagogischem  Takte  geschriebenes  Ele- 
mentarbuch, das  mit  Erfolg  an  den  unteren  Classen  von  Mittelschulen, 
an  Mädchenlyceen,  Gewerbeschulen  etc.,  verwendet  werden  kann. 


Biehringer  August,  Die  mechanischen  Arheitsleistungen  und 
das  Perpetuum  mobile.  Eine  populäre  Abhandlung  aus  der  Me- 
chanik, Maschinenkunde  und  Physik,  kl.  8°.  87  S.  Nördlingen,  Beck- 
scher Verlag  1875.  1-20  Mark. 

Kann  demjenigen  warm  empfohlen  werden,  der  sich  in  Kürze 
und  ohne  Eingehen  in  mathem.  Entwicklungen  mit  den  neuesten 
Ergebnissen  der  mech.  Wärmetheorie  uud  der  Eintheilung  und  Wir- 
kungsweise der  Maschinen  vertraut  machen  will. 


Rubien  Emil,  Kurzes  Lehrbuch  der  Chemie  nach  den  neueren 
Ansichten  der  Wissenschaft,  kl.  8°.  259  S.  Wriezen  a/Od.  Verlag  von 
Eiemschneider  1875.  2*25  Mark. 

Es  wäre  sehr  wünschenswerth,  wenn  endlich  auch  an  den  Gym- 
nasien die  neuen  Atomgewichte  statt  der  alten  Aequivalenzgewichte 
zur  Grundlage  bei  Aufstellung  der  chemischen  Formeln  genommen 
würden,  damit  die  Verwirrung  aufhöre,  welche  jeder  Wechsel  eines 
Masssystemes  mit  sich  bringt.  Das  Lehrbuch  von  Rubien  ist  wol 
nicht  zum  Schulgebrauche  an  Gymnasien  geschrieben,  dürfte  sich 
aber  an  Gewerbeschulen  gut  verwenden  lassen,  da  es  ausser  den 
Thatsachen  der  reinen  Chemie  auch  die  Vorgänge  der  wichtigsten 
Fabrikationszweige  erläutert. 


Graz,  15.  März  1875. 


Heinr.  Streintz. 


Dritte  A  b  t  h  e  i  1  u  n  g. 


Zur  Didaktik  und  Pädagogik. 

Die  Berliner  Conferenz  zur  Herstellung  gröfserer 
Einigung  in  der  deutschen  Rechtschreibung. 

Den  theoretischen  und  praktischen  Bestrebungen  der  letzten  bei- 
den Decennien  auf  Feststellung  und  Verbesserung  der  deutschen  Recht- 
schreibung hat  zunächst  unsere  Zeitschrift  Anstofs  und  Richtung  ge- 
geben. Nirgendwo  in  deutschen  Landen  seit  dem  Jahre  1848  hatte  die 
Reform  des  niederen  und  höheren  Unterrichtswesens  in  gleich  umfassen- 
der Weise  als  in  Osterreich  mit  den  vorausgegangenen  Traditionen  ge- 
brochen. Es  galt  hier,  insbesondere  den  deutschen  Sprachunterricht  auf 
neue  Grundlagen  zu  stellen  und  in  den  höheren  Schulen  ihn  gröfsten- 
theils  von  neuem  erst  einzuführen.  Was  Wunder  daher,  wenn  die  ent- 
schiedene Absicht  hervortrat,  hinsichtlich  der  Schreibung  sogleich  das- 
jenige aufzunehmen ,  was  als  berechtigte  Neuerung  zu  gelten  hätte.  Bei 
dem  damaligen  verworrenen  Stande  dieser  Frage  jedoch,  war  damit  dem 
Schwanken  und  der  Willkür  die  Thüre  geöffnet.  Nicht  ohne  verhältnis- 
mäfsige  Zurückhaltung  aber  ohne  principielle  und  wissenschaftliche  Klar- 
heit führten  die  neuen,  im  Auftrage  des  Ministeriums  ausgearbeiteten 
Sprach-  und  Lesebücher  für  die  Volksschulen  Neuerungen  der  Schreib- 
weise durch.  Mit  tastendem  Schwanken  folgten  die  Lehrbücher  für  die 
Realschulen  nach.  Zum  Theil  conservativer  verhielt  man  sich  an  den 
Gymnasien.  Hier  boten  zunächst  schon  die  von  auswärts  eingeführten 
Hilfsbücher  so  wie  die  trefflichen  deutschen  Lesebücher  von  J.  Mozart, 
welche  anfangs  ausschliefsend  an  den  Gymnasien  im  Gebrauche  waren 
und  in  ihren  ersten  Auflagen  der  hergebrachten  Schreibung  im  ganzen 
sich  gefügt  hatten,  einen  festern  Halt.  In  einem  wichtigen  Puncte  frei- 
lich steigerten  auch  diese  letzteren  die  Verwirrung,  indem  sie  die  übliche 
Unterscheidung  des  [f  und  fj  fallen  liefsen,  das  durch  die  Neuerungen 
der  Volksschule  beförderte  Schwanken  hierin  glaubten  beseitigen  zu 
sollen  und  durch  einen  Gewaltstreich  jenes  überall  mit  diesem  ver- 
tauschten. Den  verschiedenartigen  orthographischen  Aenderungen  in  den 
Schulbüchern  gieng  erklärlicherweise  das  mannigfaltigste  Eingreifen  der 
Lehrer  zur  Seite  und  bald  machte  sich  das  unsichere  Verfahren  der 
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Schule  in  allgemein  einreifsender  Willkür  der  Schreibenden  fühlbar. 
Österreich  wurde  geraume  Zeit  der  Schauplatz  gröfster  Verwirrung  des 
Schreibgebrauchs.  Die  häufigen  Abweichungen  selbst  unter  den  gebildet- 
sten der  österreichischen  Deutschen  von  der  giltigen  gemeindeutschen 
Aussprache  traten  natürlich  unterstützend  hinzu.  Da  war  es  noch  ein 
Glück,  dass  die  Presse  und  der  Bücherdruck  mit  geringen  Ausnahmen 
bei  der  herrschenden  Übung  verblieben.  Doch  in  den  Scripturen  aller 
Art  hatte  solche  Zerfahrenheit  Platz  gegriffen,  dass  die  Schreibenden 
ihre  eigenen  offenkundigen  Fehler  und  Irrtümer  nicht  selten  alles  Ernstes 
durch  Berufung  auf  die  'neue  Orthographie'  glaubten  rechtfertigen  zu 
dürfen. 

Bei  dieser  Sachlage  versuchte  unsere  Zeitschrift  ihren  Einfluss  auf- 
zubieten, um  zunächst  durch  ein  umfassendes,  streng  wissenschaftliches 
Gutachten  über  den  principiellen  und  praktischen  Inhalt  der  Frage  von 
Seite  eines  hervorragenden  Fachmannes  die  Rückkehr  zur  Einheit  und 
Ordnung  anzubahnen.  So  erschien  im  II.  Hefte  des  Jahrg.  1852  Wein- 
holds  Abhandlung  'über  deutsche  Rechtschreibung'  (geschr.  Graz,  Weih- 
nachten 1851),  welche  es  bekanntlich  unternahm,  zum  erstenmale  in  ein- 
gehender Weise  den  Schreibgebrauch,  wie  er  nach  J.  Grimms  Vorgange 
bei  manchen  Grammatikern  in  Übung  gekommen  war,  systematisch  zu 
entwickeln,  zu  begründen  und  Winke  zur  Durchführung  desselben  in 
Schule  und  Leben  zu  bieten.  Noch  war  innerhalb  der  historischen  deut- 
schen Grammatik  einerseits  die  strenge  Scheidung  zwischen  Buchstaben 
und  Lauten  anderseits  die  Beachtung  der  Grenzen,  wodurch  die  Schrift- 
sprache in  ihrer  Entwickelung  von  den  Mundarten  getrennt  ist,  nicht 
zu  genauer,  allseitiger  Geltung  gekommen.  Hiernach  auch  war  Weinhold 
veranlasst,  das  Bestehen  einer  von  den  Mundarten  verschiedenen,  all- 
gemein giltigen  Aussprache  der  Gebildeten  zu  verkennen,  ja  zu  leugnen, 
die  stets  befolgte  Ausgleichung  zwischen  der  Schreibung  und  dieser  Aus- 
sprache bei  Seite  zu  setzen  und  den  etymologischen  Buchstabenwechsel 
zum  Mafsstabe  der  gegenwärtigen  Orthographie  zu  machen.  Vorerst 
konnte  es  nicht  fehlen,  dass  Weinholds  Abhandlung  als  das  Votum  der 
fortgeschrittenen  grammatischen  Wissenschaft  über  die  Streitfragen  der 
richtigen  Schreibung  betrachtet  und  gerade  für  jene  Schulmänner  be- 
stimmend wurde,  welche  den  Ernst  der  Sache  würdigend  von  der  Wissen- 
schaft die  schliefsliche  Regelung  erwarteten.   Dieser  Eindruck  machte 
sich  auch  bei  der  Redaction  dieser  Zeitschrift  geltend,  indem  sie  geneigt 
war,  entschieden  für  Weinhold  Partei  zu  nehmen.  Es  zeigte  sich  dies  in 
den  Anmerkungen,  womit  sie  einen  gegnerischen  Aufsatz  'Auch  ein  Wort 
zur  orthographischen  Frage'  von  Prof.  Res  sei  in  Brüx  (Jahrg.  1853 
S.  240  ff.)  begleitete.  Nun  glaubte  auch  Mozart,  damals  an  der  Redac- 
tion betheiligt,  nicht  länger  säumen  und  in  seinen  Lesebüchern  an  den 
wichtigsten  Puncten  zu  einer  behutsamen  Befolgung  der  Weinholdschen 
Forderungen  schreiten  zu  dürfen.  Ich  selbst,  fortan  mit  der  Correctur 
jener  Lesebücher  betraut,  suchte  meinen  verehrten  väterlichen  Freund 
von  der  Notwendigkeit  einer  Regelung  der  darin  befolgten  Orthographie 
im  Sinne  einer  allmählichen  Aufnahme  der  historischen  Schreibweise  zu 
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überzeugen  und  erhielt  hiezu  die  Ermächtigung.  Wie  vorsichtig  und 
mafsvoll  ich  dabei  zu  Werke  gieng,  beweist  die  Vorrede,  worin  die  Ge- 
sichtspuncte  der  orthographischen  Abänderungen  angekündigt  wurden. 
Freilich  zog  aus  der  Durchführung  derselben  das  Schwanken  des  Schreib- 
gebrauchs in  der  Schule  neue  Nahrung.  Dass  ich  selbst,  übrigens  noch 
auf  falschem  Wege  hiezu  beitrug,  könnte  mich  noch  jetzt  mit  Miss- 
behagen erfüllen,  wenn  ich  nicht  von  Ansichten  gedrängt  gewesen  wäre, 
denen  ich  damals  mit  dem  Eifer  vollster  Ueberzeugung  mich  angeschlossen 
hatte. 

Obgleich  nicht  unter  ausreichender  wissenschaftlicher  Begründung, 
so  war  doch  in  Ressels  Abhandlung  der  springende  Punct,  auf  den  es 
im  Gegensatze  der  neuen  historischen  zur  hergebrachten  Rechtschreibung 
ankam,  getroffen:  die  Existenz  einer  gemeindeutschen  gebildeten  Aus- 
sprache, mit  welcher  die  Schreibung  im  Zusammenhange  stand  und  blei- 
ben soll.  'Allerdings,  heifst  es  darin  (a.  a.  Ü.  S.  242  f.),  ist  es  mit  der 
hochdeutschen  Aussprache ,  deren  Bild  die  Schrift  sein  soll ,  noch  nicht 
völlig  zur  Zufriedenheit  bestellt;  allein  so  schlimm  steht  es  denn  doch 
nicht,  wie  die  Vorkämpfer  der  neuen  Ordnung  es  darstellen.  Es  gibt 
eine  hochdeutsche  Aussprache,  was  auch  die  Gegner  sagen  mögen.  Sie 
bildete  sich  zugleich  mit  der  .neudeutschen  Literatur  aus  fort- 
während an  die  allgebräuchliche  Schreibweise  sich  anschliefsend ;  sie 

unterscheidet  sich  von  den  Mundarten  sie  gewann  mit  dem 

neuen  geistigen  Leben  selbst  überall  in  Deutschland  feste  Gestaltung 
sie  wurde  als  solche  unter  den  Gebildeten  Volkssprache.'  Mit  Recht 
hebt  Ressel  hervor,  dass  kaum  in  irgend  einer  Periode  unserer  Geschichte 
eine  solche  Ubereinstimmung  in  der  Aussprache  geherrscht  haben  dürfte 
wie  jetzt.  Das  mündliche  Wort  sei  daher  keineswegs  nur  obenhin  als 
Nebensache  zu  betrachten,  vielmehr  müsse  zuerst  und  vor  allem  unser 
Streben  sein,  uns  über  die  Aussprache  zu  einigen  und  zwar  nicht  nach 
Gesetzen,  wie  sie  etwa  vor  einem  halben  Jahrtausende  walteten,  sondern 
wie  sie  eben  in  der  Sprache  der  Gegenwart  zur  Durchführung  gekommen 
sind;  die  Schreibung  als  der  äufsere,  möglichst  treue  Abdruck  der  münd- 
lichen Rede  folge  dann  schon  von  selbst.  Daher  möge  man  insbesondere 
in  Schulen,  statt  jedem  neuen  orthographischen  Einfalle  gleich  Raum 
zu  geben ,  lieber  nach  Kräften  sich  bemühen ,  die  Aussprache  im  Sinne 
des  Hochdeutschen  zu  regeln  besonders  in  süddeutschen  Gegenden.  Nach 
solchen  Erwägungen  entscheidet  sich  der  Aufsatz  aufs  bestimmteste  für 
Beibehaltung  der  hergebrachten  Orthographie,  ohne  jedoch  neue  Fest- 
stellungen hinsichtlich  des  Schwankenden  und  einer  gröfseren  Consequenz 
in  Durchführung  der  Regeln  verwehren  zu  wollen.  Zum  Schlüsse  betont 
der  Verfasser  den  Vorth  eil  einer  einheitlichen  Schreibung,  wenn  sie  auch 
im  einzelnen  manches  zu  wünschen  übrig  lasse.  'Jeder  fühlt  den  Vortheil 
einer,  wenn  auch  nicht  vollkommenen  aber  doch  zu  allgemeiner  An- 
erkennung gelangten  Schreibweise  —  einen  Vortheil,  der  nebst  der  gröCsern 
Deutlichkeit  allein  die  Engländer  und  Franzosen  für  ihre  monströse  Ortho- 
graphie entschädigen  kann.3  Er  weist  auf  die  Gefahr  hin,  ein  Band  der 
Einigung  zu  zerreifsen,  wenn  man  nicht  sicher  ist,  dass  es  ersetzt  wird. 
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Erst  dann  wollte  er  die  neue  Schreibweise  in  der  Schule  zulässig  rinden , 
wenn  die  öffentliche  Meinung,  die  in  dieser  Hinsicht  allein  Gesetzgeberin 
sei,  sich  deutlich  für  die  neue  Ordnung  entschieden  haben  werde,  denn 
die  Jugend  sei  an  Achtung  für  das  Bestehende  auf  jedem  Gebiete  zu 
gewöhnen. 

Da  Weinhold  es  abgelehnt  hatte,  den  allgemeinen  und  einzelnen 
Einwendungen  Ressels  gegenüber  seine  Abhandlung  zu  vertheidigen,  ward 
mir  auf  Veranlassung  der  Redaction  diese  Aufgabe  zu  Theil.  Meine  be- 
züglichen Ausführungen  (in  d.  Ztschr.  Jahrg.  1853  S.  542  ff.),  indem  sie 
auf  den  Gegensatz  zwischen  der  hergebrachten  und  historischen  Schreib- 
weise principiell  und  hinsichtlich  der  Hauptfälle  eingiengen,  mochten 
wol  indirect  einigermaßen  zur  Klärung  der  Frage  beizutragen  geeignet 
sein,  verkannten  jedoch  die  von  Ressel  mit  Recht  angedeutete  Über- 
einstimmung der  Schrift  und  mündlichen  Rede,  unter  welcher  die  neu- 
hochdeutsche Schreibung  sich  herangebildet  hat.  Indem  Ressel  übrigens 
die  eingerissene  Verwirrung  in  der  Orthographie  namentlich  im  Schul- 
gebrauche allzu  geringe  anzuschlagen  schien,  musste  er  es  sich  gefallen 
lassen,  von  der  Redaction  selbst  in  einer  Anmerkung  auf  diese  Zustände 
als  eine  Thatsache  und  auf  die  daraus  folgende  Notwendigkeit  regeln- 
den Eingreifens  verwiesen  zu  werden.  Unablässig  behielt  auch  die  Redac- 
tion und  in  ihr  insbesondere  Prof.  Bonitz  diese  Notwendigkeit  im  Auge 
und  war  darauf  bedacht,  dass  durch  Wiederaufnahme  gründlicher  Erörte- 
rungen in  dieser  Sache,  die  jedem  Deutschen  am  Herzen  liegen  müsse, 
der  Inhalt  der  Frage  vollkommen  festgestellt,  die  wissenschaftlichen  Ge- 
sichtspuncte  bestimmt  herausgehoben  und  dadurch  eine  sichere  Beant- 
wortung angebahnt  würde  (vgl.  a.  a.  0.  S.  249  u.  Jahrg.  1855  S.  1). 

Glücklich  für  die  gedeihliche  Lösung  der  so  be  stimmten  Aufgaben 
war  es,  dass  unsere  Zeitschrift  zu  fortlaufender  Behandlung  des  Gegen- 
standes einen  Gelehrten  gewann,  welcher  seinen  Beruf  hiezu  einerseits 
durch  sein  grundlegendes  Werk  über  den  deutschen  Unterricht,  anderseits 
durch  die  ganze  Richtung  seiner  sprachwissenschaftlichen  Studien  vor 
andern  bewährt  hatte.  Rudolf  von  Raum  er  befand  sich  schon  seit  seiner 
ersten  bedeutenden  Arbeit  'Die  Aspiration  und  die  Lautverschiebung' 
(1837)  in  seinen  allgemein  sprachwissenschaftlichen  und  insbesondere 
germanistischen  Forschungen  auf  einem  Wege,  der  über  die  früher  an- 
gedeuteten anfänglichen  Schranken  innerhalb  der  deutschen  historischen 
Grammatik  hinausgieng.  Eingreifende  Ansichten  über  die  Trennung  der 
Schriftsprache  von  den  Dialekten,  über  die  Genesis  der  neuhochdeutschen 
Gemeinsprache,  über  das  Verhältnis  von  Laut  und  Buchstabe,  von  ge- 
sprochener und  geschriebener  Sprache  hatten  sich  ihm  ergeben.  Von  da 
aus  unterzog  er  in  seinen  epochemachenden  Aufsätzen  in  dieser  Zeitschrift 
(in  den  Jahrgg.  1855—62)  die  orthographischen  Fragen  und  die  Berech- 
tigung, in  das  Neuhochdeutsche  Ansätze  einer  historischen  Sehreibweise 
einzuführen,  einer  umfassenden  Untersuchung.  Mit  der  ihm  eigenen 
Gründlichkeit  in  Sichtung  des  empirischen  Materials  und  Klarheit  in 
Gewinnung  principieller  Entscheidungen,  einer  Klarheit,  die  seiner  Dar- 
stellung schwieriger  Fragen  die  Leichtigkeit  und  Evidenz  elementarer 
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Dinge  zu  verleihen  versteht,  gelangte  R.  v.  Kauraer  in  jenen  Aufsätzen 
zu  allgemeinen  orthographischen  Gesichtspuncten,  zu  übersichtlicher  histo- 
rischer Entwickelung  der  neuhochdeutschen  Rechtschreibung  und  ihrer 
Grundlagen  und  zugleich  zu  praktischen  Vorschlägen  für  die  Feststellung 
und  Verbesserung  des  gegenwärtigen  Schreibgebrauchs.  Von  vornherein 
als  sicherer  Anhaltspunct  für  alle  folgenden  Ausführungen  wurde  der 
Begriff  der  historischen  und  der  phonetischen  Schreibung  aufs  klarste 
festgestellt  und  entwickelt ,  dass  unsere  Orthographie  im  Laufe  der  letzten 
drei  Jahrhunderte  unter  dem  Einfluss  des  phonetischen  Grundsatzes: 
'bring  deine  Schrift  und  deine  Aussprache  in  Übereinstimmung'  sich 
gebildet  hat.  Mit  schlagenden  Thatsachen  und  Gründen  ferner  wurde  die 
Existenz  einer  in  den  meisten  Puncten  übereinstimmenden  Orthographie, 
die  gröfstentheils  schon  feststand,  als  unsere  Literatur  seit  der  Mitte 
des  vorigen  Jahrhunderts  ihre  Vollendung  erreichte,  so  wie  das  Bestehen 
einer  mit  der  Schreibung  wesentlich  zusammentreffenden,  von  den  Dialekten 
verschiedenen,  gebildeten  Gemeinsprache  nachgewiesen. 

Den  letzteren  Punct  hatte  wie  bemerkt  schon  Ressel  zu  begründen 
gesucht  und  auf  die  übereinstimmende  Aussprache  im  Wiener  Burgtheater, 
'in  dem  von  jeher  das  reinste  Deutsch  gesprochen  wurde',  und  im  Berliner 
Hoftheater  sich  berufen.  Dem  gegenüber  glaubte  ich  in  meiner  Entgeg- 
nung auf  meine  eigenen  Wahrnehmungen  mundartlicher  Besonderheiten 
selbst  bei  den  Koryphäen  des  classischen  Schauspiels  am  Burgtheater 
und  auf  die  Thatsache  mangelnder  Einheit  der  Aussprache  im  Parlamente 
der  Paulskirche  verweisen  zu  dürfen.  Diese  meine  Bemerkungen  berück- 
sichtigend, machte  jedoch  R.  v.  Raumer  in  überzeugender  Weise  darauf 
aufmerksam,  dass  vom  Laute  der  modulierende  Sprechton  und  die  feinen 
Spielarten  der  Aussprache,  welche  noch  keine  Verwechslung  der  Hauptlaute 
bedingen,  Eigentümlichkeiten,  denen  die  Schrift  weder  gerecht  werde 
noch  werden  könne,  strenge  zu  unterscheiden  seien,  dass  ferner  gerade 
jene  Beobachtungen  im  Burgtheater  stillschweigend  das  Zugeständnis 
einer  Aussprache  enthalten,  'die  als  anerkannter  Mafsstab  an  die  mund- 
artlichen Abweichungen  gelegt  wird'.  Nun  hat  die  Angleichung  von  Schrift 
und  Aussprache  nicht  nur  stets  in  der  neuhochdeutschen  Schreibung  ge- 
waltet, sie  macht  sich  auch  bei  jedem  Einzelnen  derart  geltend,  dass  er 
von  vornherein  geneigt  ist,  orthographische  Änderungen  in  die  Aussprache 
umzusetzen.  Dieser  Tendenz  konnten  die  Historiker  der  Schreibung,  konnte 
auch  Weinhold  sich  nicht  entziehen  und  obwol  er  es  ausdrücklich  nirgends 
bemerkte,  liefen  doch  viele  seiner  vorgeschlagenen  Reformen  nicht  sowol 
auf  eine  eigentlich  historische  Orthographie  im  Sinne  der  Bewahrung  der 
alten  Schreibung  abgesehen  von  der  neuen  abweichenden  Aussprache 
sondern  auf  die  Veränderung  dieser  letzteren  selbst  hinaus.  So  durfte 
Raumer  das  Verfahren  Weinholds  mit  einem  besonderen  Namen  als  neu- 
historische Orthographie  bezeichnen.  Und  wenn  Weinhold  den  Grund- 
satz aufgestellt  hatte,  'schreib  wie  es  die  geschichtliche  Fortentwickelung 
des  Neuhochdeutschen  verlangt',  so  bewies  Raumer  in  eindringender  Unter- 
suchung, dass  es  ein  Irrtum  ist,  als  vermöchte  man  diese  Fortentwicke- 
lung gemäfs  den  Entdeckungen  der  historischen  Grammatik  über  den 
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organischen  Lautwandel  zu  construieren ,  als  dürfte  man  darnach  eine 
(Jinformung  unserer  Schreibung  ins  Werk  setzen.  Er  zeigte  vielmehr, 
dass  wir  jene  Fortentwickelung  der  Literatur  und  der  lebendigen  Rede, 
d.  i.  dem  geschriebenen  und  gesprochenen  Worte  oder  in  besonderer  Be- 
ziehung auf  die  Orthographie  der  vorgefundenen  Schreibung  und  der 
vorgefundenen  Aussprache  zu  entnehmen  haben. 

Hiernach  waren  auch  alle  orthographischen  Reformen  auf  die  über- 
lieferte Schreibung  und  die  zu  Recht  bestehende  Aussprache  verwiesen. 
Und  da  sich  aufs  klarste  ergeben  hatte,  dass  das  bestimmende  Verfahren 
der  Orthographen  fortdauernd  darauf  abzielte,  durch  die  Schreibung  zu 
bezeichnen,  welche  Wortform  in  der  Gemeinsprache  zur  Geltung  gelangt 
sei,  so  war  die  bestehende  Rechtschreibung  als  Mafsstab  der  geltenden 
Aussprache  anerkannt.  Auf  diesen  Grundlagen  ergaben  sich  Directiven, 
welche  in  Kürze,  wie  folgt,  sich  formulieren  lassen.  Als  unüberschreitbare 
Schranke  jedes  regelnden  Eingreifens  hat  die  Unantastbarkeit  des  Laut- 
standes zu  gelten.  Wenn  der  Laut  durch  die  Schreibung  noch  nicht  fest- 
gestellt, vielmehr  zwischen  mehreren  überlieferten  Schreibungen  zu  wählen 
ist,  kann  die  geschichtliche  Entwickelung  der  Laute  zu  Rate  gezogen 
werden.  Ein  Schwanken  der  Schreibung  ferner,  ohne  dass  dabei  die  Aus- 
sprache berührt  ist,  wird  mit  Rücksicht  auf  einzuführende  Verbesserungen 
festzustellen  sein.  Neben  den  Feststellungen  nämlich  sind  auch  Verbesse- 
rungen des  Schreibgebrauchs  innerhalb  der  bezeichneten  Schranke  und  in 
Handhabung  des  seit  jeher  geübten  Rechtes  der  Grammatiker  nicht  aus- 
geschlossen; denn  unsere  Orthographie  leidet  noch  vielfach  an  Mangel 
zweckmässiger  Einfachheit  und  übereinstimmenden  Verfahrens.  Bei  treuer 
Wiedergabe  des  gesprochenen  Wortes  werden  sich  deshalb  die  Verbesse- 
rungen auf  Beseitigung  dieser  Mängel  zu  richten  haben,  wobei  zu  diesem 
Zwecke  auch  wieder  die  historische  Wortform  in  Betracht  kommen  darf. 

Für  die  Ausführung  dieser  allgemeinen  Weisungen  treten  praktische 
Rücksichten  in  den  Vordergrund.  Wir  besitzen  eine  in  den  Hauptpuncten 
einheitliche  Rechtschreibung  und  alle  Feststellungen  und  Verbesserungen 
sollen  gleichfalls  in  den  Schreibgebrauch  der  ganzen  Nation  übergehen. 
Jederlei  regelndes  Eingreifen  ist  deshalb  nicht  blofs  auf  seine  theoretische 
Berechtigung  sondern  zugleich  darauf  zu  prüfen,  ob  es  geeignet  sei,  den 
Schreibgebrauch  zur  Nachfolge  zu  bestimmen.  Als  oberste  Maxime  in 
dieser  Beziehung  hat  der  Satz  zu  gelten:  nur  solche  Neuerungen  sind  am 
platze,  welche  von  vornherein  Aussicht  oder  Wahrscheinlichkeit  gewähren, 
den  Gesammtge brauch  nach  sich  zu  ziehen.  Hiernach  wird  zunächst  an 
die  Aufnahme  von  Feinheiten  der  Schreibung,  wenn  sie  theoretisch  auch 
vollkommen  richtig  wären,  nicht  zu  denken  sein,  wofern  sie  für  den  all- 
gemeinen Volksgebrauch  keine  genügende  Fasslichkeit  zu  bieten  vermöch- 
ten. Aber  auch  eine  strenge  Durchführung  des  phonetischen  Principes, 
welche  etwa  neue  Zeichen  für  die  vorhandenen  so  für  sch  und  ch,  für  das 
tönende  s  und  dgl.  aufstellen  wollte,  so  wie  das  ganze  Verfahren  jener 
phonetischen  Consequenzmacher ,  die  Sch  er  er  die  fi-  (für  Vieh)  Partei 
genannt  hat,  bleibt  ausgeschlossen.  Selbst  eine  Regelung,  die  sich  aller 
und  jeder  Rücksichtnahme  auf  die  eingewurzelte  Gewöhnung  des  Auges 
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an  die  hergebrachten  Schriftbilder  der  Worte  und  auf  das  thatsächlich 
in  unserer  Rechtschreibung  eingebürgerte  Verdeutlichungsstreben  ent- 
schlagen wollte,  dürfte  im  voraus  als  verfehlt  zu  bezeichnen  sein.  Das 
letztere  insbesondere,  welches  über  die  Fixierung  der  Laute  hinaus  dem 
logischen  Verständnisse  durch  die  Schrift  entgegenzukommen  bestimmt 
ist,  wird  sich  seine  Verdeutlichungen,  wo  sie  nicht  blofs  gekünstelt  und 
eine  überflüssige  Erschwerung  des  orthographischen  Unterrichts,  vielmehr 
geeignet  sind,  sonst  kaum  vermeidliche  Missverständnisse  abzuschneiden, 
sicherlich  und  mit  Recht  nicht  rauben  lassen.  Dasselbe  gilt  von  der 
Beachtung  der  nächsten  Abstammung  und  Wörterverwandtschaft  und  von 
der  Unterscheidung  der  Bedeutungen  gleichlautender  Wörter  durch  die 
Schrift,  wornach  sich  Schreibungen  befestigt  haben,  denen  ebenfalls  jenes 
Streben  zu  Grunde  liegt.  Positive  Anhaltspuncte  freilich  für  ihre  genaue 
Anwendung  im  einzelnen  lassen  sich  der  genannten  Maxime,  welche  mit 
den  grundlegenden  Ausführungen  Raumers  durchaus  übereinstimmt,  nicht 
entnehmen,  sie  ist  in  ihrer  Allgemeinheit  nur  unbestimmt  und  bleibt  zu 
jedesmaliger  Handhabung  wie  praktische  Maximen  überhaupt  vor  allem 
dem  richtigen  Tacte  anheimgegeben.  Am  sichersten ,  so  kann  man  schlieCs- 
lich  sagen,  werden  ihre  Forderungen  zu  bewahren  sein,  wenn  man  auf 
das  Gebiet  von  Fällen  sich  beschränkt,  deren  bestimmte  Regelung  durch 
thatsächlich  hervorgetretenes  Schwanken  und  durch  die  Richtung,  auf 
welche  dieses  Schwanken  hinweist,  in  der  bisherigen  Entwickelung  der 
Schreibung  bereits  vorbereitet  sind. 

Von  kundiger  Hand  ist  vorlängst  in  dieser  Zeitschrift1)  der  Um- 
schwung geschildert  worden,  den  Raumers  Abhandlungen  in  den  theore- 
tischen und  praktischen  Bestrebungen  zur  Reform  unserer  Rechtschreibung 
erzielten.  Er  trat  insbesondere  zu  Tage,  wo  entweder  auf  Anregung  von 
Lehrercollegien  und  Versammlungen  von  Schulmännern  oder  von  einzelnen 
Regierungen  die  Regelung  der  Orthographie  in  den  Schulen  unternommen 
ward.  Auch  in  Osterreich  kehrte  man  aus  der  bisherigen  Willkür  und 
Verwirrung  zu  gröfserer  Ordnung  zurück.  Die  Hilfsbücher  für  den  niederen 
und  mittleren  Unterricht  und  so  auch  Mozarts  Lesebücher  schlugen  nun- 
mehr einen  Weg  ein,  der  die  Wirkung  der  Raumerschen  Ansichten  und 
Vorschläge  erkennen  liefs.  Im  Jahre  1869  fanden  zu  Wien  auf  Veranlas- 
sung des  Ministeriums  Beratungen  einer  Commission  statt  behufs  Her- 
stellung eines  Leitfadens  und  eines  Wörterverzeichnisses  für  den  ortho- 
graphischen Unterricht.  Die  Raumerschen  Zielpuncte  waren  im  wesent- 
lichen bei  diesen  Beratungen  bestimmend.  Freilich  blieben  sie  schliefslich 
ohne  Resultat,  zumeist  wol  aus  dem  Grunde,  weil  man  statt  eines  einfachen 
Regelbuches  und  Wörterverzeichnisses  die  Ausarbeitung  eines  umfassenden 
orthographischen  Lexikons  in  Aussicht  nahm,  welches  nicht  blofs  eine 
Form  als  richtig  bezeichnen,  sondern  zugleich  über  den  ganzen  Stand 
der  gegenwärtigen  Schwankungen  belehren  sollte. 


')  'Die  Reformbestrebungen  auf  dem  Geb,  d.  d.  Orthogr.'  Von  A. 
Egger,  Jahrg.  1869  S.  781  ff. 
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Nachdem  die  Conferenz,  welche  von  Delegierten  der  Bundes- 
regierungen des  deutschen  Reichs  über  Fragen  des  höhern  Schulwesens 
im  October  1872  zu  Dresden  gehalten  wurde,  die  Herstellung  einer  Eini- 
gung in  den  orthographischen  Grundsätzen  angeregt  hatte,  nahm  der 
preufsische  Unterrichtsminister  Dr.  Falk  die  Angelegenheit  in  die  Hand 
und  im  Einvernehmen  mit  den  Bundesregierungen  wurde  eine  Conferenz 
von  14  sachkundigen  Mitgliedern  zur  Beschlussfassung  über  eine  von 
R.  v.  Raumer  ausgearbeitete  Vorlage  nach  Berlin  berufen.  Die  ange- 
strengten und  genauen  Beratungen  dieser  Conferenz  fanden  vom  4.  bis 
15.  Januar  1.  J.  unter  dem  Vorsitze  des  Geh.  Reg.-R.  Bonitz  statt, 
welcher  die  Durchführung  der  bezüglichen,  schon  vor  Antritt  seiner  Stelle 
im  Ministerium  eingeleiteten  Regierungsmafsregeln  übernommen  hatte. 
So  konnte  abermals  der  Mann  fördernd  an  der  Lösung  der  einschlagen- 
den Fragen  sich  betheiligen,  auf  dessen  Anregung  hiefür  von  unserer 
Zeitschrift  aus  die  wichtigsten  Impulse  ausgegangen  waren  und  der  be- 
reits als  Director  des  Gymn.  am  grauen  Kloster  durch  einen  Antrag  im 
Verein  der  Berliner  Gymnasiallehrer  die  Abfassung  eines  weit  verbreiteten 
orthographischen  Schulbuches  nach  Raumers  Grundsätzen  veranlasst  hatte. 
Die  Sitzungsprotokolle  der  Conferenz,  das  beschlossene  Regelbuch  und 
Wörterverzeichnis  sowie  die  Vorlagen  und  Erläuterungen  R.'s  v.  Raumer, 
im  Auftrage  des  preufs.  Ministeriums  veröffentlicht,  sind  dem  Buchhandel 
übergeben.  *) 

Trotz  des  thatsächlichen  Eingreifens  der  Regierungen  bleibt  es 
immerhin  zweifelhaft,  ob  ein  solches  auf  diesem  Gebiete  geraten,  nicht 
vielmehr  zu  erwarten  sei,  dass  zweckmäfsige  Vorschläge  von  selbst  Aus- 
breitung gewinnen  und  allmählich  die  erwünschte  Einigung  herbeiführen 
würden.  Das  Schwanken  der  Schule  in  der  Rechtschreibung  bedarf  keiner 
erneuerten  Klage.  Die  betheiligten  Lehrer  sind  von  der  Notwendigkeit 
Abhilfe  zu  schaffen  am  meisten  durchdrungen.  Wiederholt  führte  dies 
zu  Beratungen  und  Vereinbarungen  der  Schulmänner  in  engerem  und 
weiterem  Kreise.  Sollte  man  zu  fürchten  haben,  auf  diesem  Wege  vom 
Ziele  abzukommen  und  statt  der  eigenen  Autorität  des  Richtigen  und 
Zweckmäfsigen  erst  jene  der  Staatsgewalt  aufbieten  müssen?  Haben  nicht 
die  Ansichten  Raumers  in  rascher  Folge  überwiegende  Billigung  und  zum 
Theil  bereits  Aufnahme  gefunden;  sind  etwa  die  Italiener  und  Spanier 
durch  ihre  Regierungen  zu  ihrer  relativ  vollkommneren  Orthographie 
gekommen  und  hat  nicht  selbst  die  Pariser  Akademie  das  Durchdringen 
vereinzelter  Verbesserungen  der  französischen  Schreibung  ihrem  wissen- 
schaftlichen Ansehen  und  der  Zweckmäfsigkeit  des  gegebenen  Beispiels 
zu  danken?  Der  Absicht  ferner,  durch  officielle  Regelung  die  Herstellung 
orthographischer  Übereinstimmung  zu  beschleunigen,  kann  die  Frage 
entgegengehalten  werden,  ob  nicht  ohne  jenes  Eingreifen  der  Umwand- 
lungsprocess  im  Schreibgebrauche  des  grofsen  Publicums  und  der  ge- 
sammten  Presse  mit  jenem  der  sich  selbst  überlassenen  Schule  gleich- 


*)  'Verhandlungen  der  zur  Herstellung  gröfserer  Einigung  in  der 
Deutschen  Rechtfchr.  beruf.  Conferenz/  Halle,  Buchh.  des  Waisenh.  1876. 
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mäfsiger  Schritt  halten  würde  und  die  Gefahr  störenden  Widerstrebens 
und  particularistischen  Zurückbleibens  ganzer  Theile  der  Nation  aus- 
geschlossen .bliebe.  Und  ist  es  denn  für  die  Regierungen,  auch  für  jene, 
für  welche  die  Einigung  der  Nation  überhaupt  ein  politisches  Interesse 
ist,  durchaus  wünschenswert,  ihre  Autorität  in,  dieser  relativ  kleinen 
wenn  auch  keineswegs  kleinlichen  Sache  einzusetzen  um  nicht  zu  sagen 
abzunutzen,  da  es  sich  hiebei  dennoch  um  MaCsregeln  handelt,  welche 
festgewurzelte  Lebensgewohnheiten  berühren  und  Missstimmung  und 
Opposition  wenig  greifbarer  aber  wirksamer  Art  hervorzurufen  geeignet 
sind?  Der  Kreis  von  Männern,  dessen  Beschlüssen  die  Regierungen  ihre 
Autorität  leihen  wollen,  bestehe  er  immerhin  aus  so  gediegenen  Kräften 
als  in  der  Berliner  Conferenz  der  Fall  war,  wird  nie  und  nimmer  als 
eigentliche  Vertretung  aller  derjenigen  zu  gelten  vermögen,  die  bei  der 
Frage  zunächst  interessiert  sind  und  den  Beruf  in  Anspruch  nehmen 
dürfen,  an  der  Entscheidung  mitzuwirken.  Vor  der  öffentlichen  Meinung 
wird  es  sich  zuletzt  doch  nur  um  die  Ansichten  Einzelner  handeln,  wel- 
chen gegenüber  abweichende  Anschauungen  und  privates  Belieben  selbst 
in  Schulkreisen  um  so  schärfer  hervortreten  werden,  als  in  Dingen,  bei 
denen  wie  hier  mehr  oder  weniger  die  persönliche  freie  Uberzeugung 
im  Spiele  ist,  jederlei  Zwang  gehässig  empfunden  zu  werden  pflegt.  Auch 
mag  der  Zweifel  erlaubt  sein,  ob  nicht  die  Regierungen  in  das  Schul- 
leben und  die  innere  Entwickelung  einer  Disciplin  über  Gebühr  auf  die- 
sem Gebiete  einzugreifen  veranlasst  sind,  weil  sie  dabei  die  Schule  als 
Werkzeug  benutzen  können,  einen  Druck  auf  den  Gesammtgebrauch  aus- 
zuüben. Je  geringer  die  Macht  ist,  den  letzteren  officiell  zu  bestimmen, 
desto  gröCser  die  Neigung,  die  Schule  in  diesen  Dingen  zwangsweise  zu 
beeinflussen  und  selbst  eine  Erweiterung  des  Risses  nicht  zu  scheuen, 
der  schon  jetzt  zum  Theil  zwischen  der  Orthographie  der  Schule  und 
des  Lebens  bemerklich  ist. 

Von  vornherein  knüpfte  sich  an  die  Berliner  Conferenzen  die  Hoff- 
nung auf  den  Anschluss  des  Buchdrucks  und  der  Presse  an  die  zu  fassen- 
den Beschlüsse.  Auf  Anregung  der  betreffenden  Kreise  selbst  waren  je 
ein  Vertreter  des  deutschen  Buchdruckervereins  und  des  Verbandes  der 
deutschen  Buchhändler  als  Mitglieder  beigezogen  worden.  Eine  gleiche 
Anregung  von  Seite  des  Schriftstellerstandes  und  der  periodischen  Presse 
hatte  nicht  vorgelegen,  so  dass  deren  besondere  Vertretung  unterblieb, 
nicht  ohne  dass  darüber  nachträglich  einzelne  Stimmen  des  Bedauerns 
in  der  Versammlung  sowie  in  der  Presse  laut  wurden.  Für  die  Formulie- 
rung der  Ergebnisse  aber  behielt  man  der  ursprünglichen  Absicht  und  den 
Vorlagen  Raumers  gemäfs  zunächst  die  Schule  im  Auge,  indem  beschlossen 
ward,  den  festzustellenden  Regeln  eine  beim  Unterrichte  in  höhern  Lehr- 
anstalten verwendbare  Fassung  zu  geben,  wobei  die  Erklärung  des  Lehrers 
vorauszusetzen  und  an  den  Selbstunterricht  des  Schülers  nicht  zu  denken 
sei.  Die  Herstellung  eines  vereinfachten  Auszuges  für  die  Volksschule 
wurde  zwar  als  unerlässlich  erkannt,  jedoch  der  weiteren  Entwickelung 
überlassen. 

Von  der  Frage,  ob  es  zweckmäfsiger  sei,  die  Schule  auf  ihrem 
Wege  zu  einer  einheitlichen  Orthographie  sich  selbst  zu  überlassen,  oder 
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eine  solche  von  Seite  der  Regierungen  ihr  vorzuschreiben,  ist  die  Frage 
principiell  verschieden,  ob  die  Schule  mit  Feststellungen  und  Verbesse- 
rungen vorangehen  dürfe  oder  lediglich  der  herrschenden  Schreibung 
sich  anzuschliefsen  habe.  Letzterer  Ansicht  war  früher  die  preufsische 
Regierung  selber  zugewandt,  wenigstens  ist  dies  aus  dem  Rescripte  des 
königl.  Unterrichtsministeriums  vom  13.  December  1862  zu  folgern,  wel- 
ches die  Weisung  enthält:  'Die  Schule  hat  das  durch  Herkommen  Fixierte 
zur  sichern  Anwendung  einzuüben.'  Aber  bei  dem  gegenwärtigen  Stande 
des  Schwankens,  von  welchem  der  allgemeine  und  mehr  noch  der  Schreib- 
gebrauch in  der  Schule  selbst  thatsächlich  ergriffen  ist,  lässt  sich  eine 
unbedingt  ablehnende  Haltung  der  letzteren  keineswegs  behaupten.  Ver- 
mag die  Schule  das  bereits  ins  Schwanken  Gekommene  nicht  anders  als 
festzustellen  und  zu  normieren,  so  wird  sie  dabei,  wie  jeder  Kundige 
weifs,  schon  durch  die  Analogie  der  Fälle  zu  Verbesserungen  gedrängt, 
welche  sie  ihrer  Aufgabe  gemäfs,  das  als  richtig  Erkannte  auch  im  Ge- 
brauche zur  Geltung  zu  bringen,  auf  die  Dauer  zurückzuweisen  aufser 
Stande  ist.  Zudem  ist  der  Schulunterricht  im  Deutschen  von  den  Gram- 
matikern abhängig  und  diese  haben  jederzeit,  wie  früher  so  auch  jetzt, 
das  Recht  orthographischer  Neuerungen  und  der  Einführung  derselben 
auf  dem  Wege  der  Schule  ausgeübt,  so  dass  unsere  gegenwärtige  Schrei- 
bung in  ihren  Hauptzügen  als  ein  Product  der  deutschen  Grammatiker 
und  der  deutschen  Schule  bezeichnet  werden  kann. 

Aber  gerade  aus  dieser  Stellung  der  Schule  ergiebt  sich,  dass  für 
sie  die  orthographische  Frage  nicht  als  reine  Schulfrage  zu  behandeln 
ist.  Man  muCs  sich  bewusst  bleiben,  dass  mit  der  Schreibung  der  Schule 
jene  des  Lebens  mit  betroffen  ist,  dass  es  sich  um  Mafsregeln  handelt, 
welche  im  ganzen  Volke  Aufnahme  finden  sollen.  Alle  Forderungen  leichter 
Fasslichkeit  und  Eignung  zu  praktischer  Handhabung,  aber  auch  alle 
kluge  Rücksicht  auf  eingewurzelte  Angewöhnung,  namentlich  wo  diese 
das  Wesen  nicht  berührt  und  keine  Gefahr  des  Sprachverderbs  zu  fürchten 
ist,  alle  behutsame  Schonung  des  Hergebrachten  muCs  auch  hier  am 
platze  sein.  Die  Rücksichten,  die  man  zu  nehmen  hätte,  wenn  es  sich 
unmittelbar  um  die  allgemeine  Schreibung  handelte,  sind  auch  in  der 
Schule  nicht  auszuschlieCsen,  obgleich  sie  ihr  Recht  des  Vorangehns  nicht 
aufzugeben  braucht.  Auch  der  Schule  sollen  Neuerungen  fern  bleiben, 
welche  von  vornherein  keine  Aussicht  auf  allgemeine  Nachfolge  bieten. 
Dabei  ist  nicht  zu  übersehn,  dass  das  gegenwärtige  Schwanken  der  Schrei- 
bung hauptsächlich  in  der  Schule,  und  zwar  gröfstentheils  durch  sie  selbst 
veranlasst,  zu  Hause  ist,  und  dass  dieser  Verwirrung  eine  immerhin 
imponierende  Übereinstimmung  des  allgemeinen  Gebrauches  zur  Seite 
steht.  Um  letzteres  zweifellos  zu  constatieren,  bedarf  es  nur,  die  Schrei- 
bung der  grofsen  deutschen  Tagesblätter  Deutschlands,  Österreichs,  der 
Schweiz  und  Amerikas  zu  vergleichen.  Wäre  solcher  nationalen  Einigkeit 
gegenüber  nicht  an  sich  schon  für  die  Schule  Bescheidenheit  im  Voran- 
gehen geboten,  so  dürfte  sie  durch  eine  pädagogische  Erwägung  unab- 
weisbarer Art  noch  besonders  geraten  erscheinen.  Mag  man  bei  einheit- 
licher Regelung  der  Schulorthographie  deren  Übergang  in  den  all- 
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gemeinen  Gebrauch  noch  so  sicher  voraussetzen,  immerhin  wird,  auch 
wenn  Regierungsmafsregeln  zu  Grunde  liegen  und  der  Einfluss  der  Regie- 
rungen fortdauernd  im  Spiele  bleibt,  dieser  Ubergang  nicht  unmittelbar 
erfolgen,  sondern  eine  gewisse  Zeitperiode  in  Anspruch  nehmen.  Ist  es 
nun  solcher  Sachlage  entsprechend,  den  Gegensatz  dessen,  was  in  der 
Schule  gelernt  wird  und  was  im  Leben  in  Übung  bleibt,  gleich  von 
vornherein  rücksichtslos  so  weit  zu  spannen,  dass  die  Schüler,  wie  es  bei 
dem  mannigfaltigen  Zwange  der  Praxis  unausweichlich  wäre,  in  die  Lage 
gebracht  würden,  das  Gelernte  wieder  umlernen  zu  müssen,  oder  empfiehlt 
es  sich  nicht  vielmehr,  vorläufig  jene  Regelung  auf  das  Dringendste  und 
sicher  Durchführbare,  auf  eine  mafsvolle  Ausgleichung  der  Orthographie 
der  Schule  und  des  Lebens  zu  beschränken?  Dem  Argumente,  wenn  es 
in  irgend  welcher  Versammlung,  die  zur  Herstellung  einer  einheitlichen 
Schreibung  in  der  Schule  berufen  ist,  laut  würde:  da  wir  einmal  bei- 
sammen sind,  so  räumen  wir  lieber  gründlich  auf,  um  nicht  später  neuer- 
dings zusammentreten  und  eine  Nachlese  von  Neuerungen  machen  zu 
müssen,  wird  wol  Niemand  bei  ernstlicher  Erwägung  Einfluss  gestatten. 
Man  mag  sagen,  was  man  wolle,  wenn  auch  gegenwärtig  die  Zeit  ge- 
kommen ist,  Feststellungen  und  Reformen  der  Schreibung  in  der  Schule 
durchzuführen  und  dadurch  im  Leben  anzubahnen,  einen  endgiltigen 
Charakter,  wobei  die  Notwendigkeit  späterer  erneuerter  Feststellungen 
aufser  Betracht  bliebe,  darf  diese  Schulorthographie  selbst  hinsichtlich 
aller  Hauptfragen  nicht  erreichen  wollen. 

Diese  Erwägungen  stehen  keineswegs  im  Gegensatze  zu  den  Ber- 
liner Verhandlungen  und  Beschlüssen,  sind  vielmehr  im  ganzen  ein 
Resultat  des  Studiums  derselben  und  ihrer  Motive.  Für  die  Zweckmäfsig- 
keit  und  Besonnenheit  des  eingehaltenen  Verfahrens  bürgten  im  voraus 
schon  die  Vorlagen  R.'s  v.  Raumer  und  die  Theilnahrae  von  Männern, 
die,  zum  Theil  Führer  der  bisherigen  orthographischen  Bestrebungen, 
durch  volle  theoretische  und  praktische  Vertrautheit  mit  der  Sache  zu 
maCsgebendem  Urtheile  berechtigt  waren.  Doch  wird  es  ersprieCslich  sein, 
wenn  von  vielen  Seiten  her  die  Ergebnisse  der  Conferenz  erneuerter  Prü- 
fung insbesondere  darauf  hin  unterzogen  werden,  ob  sie  geeignet  er- 
scheinen, die  allgemeine  Einigung  des  Schreib-  und  Druckgebrauchs  der 
gesammten  Nation  herbeizuführen  und  feste  Haltpuncte  für  die  Nieder- 
setzung der  Orthographie  unserer  Epoche  zu  bieten.  Wird  namentlich 
die  Zwischenzeit  bis  zur  definitiven  Herstellung  jenes  Leitfadens,  wel- 
chen die  preuCsische  Regierung  den  Bundesregierungen  vorzulegen  beab- 
sichtigen mag,  in  dem  bezeichneten  Sinne  benutzt,  so  wird  dies  gewiss 
nicht  allein  der  schlieCslichen  Fassung  der  Regeln,  sondern  auch  dem 
überzeugten  und  freiwilligen  Entgegenkommen  der  Lehrer,  das  nicht 
von  geringem  Werte  ist,  zu  Gute  kommen. 

Unter  den  sieben  Abschnitten,  in  welche  das  Regelbuch  sach- 
gemäfs  und  praktisch  zerfällt,  kommt  jenem  (II)  Ton  der  Bezeichnung 
der  Kürze  und  der  Länge  der  Vocale'  mit  Rücksicht  auf  die  Schwierig- 
keit der  Entscheidung  weitaus  die  gröfste  Bedeutung  zu.  Doch  seien 
zuerst  die  übrigen  Abtheilungen,  welche  minder  Strittiges  befassen,  in 
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betracht  gezogen.  Voran  geht  (I)  eine  kurze  Angabe  der  'Laute  und 
Lautzeichen',  worin  passend  die  Consonanten  nach  physiologischen  Ein- 
theilungsgründen  geordnet  sind.  Dem  herausgehobenen  Abschnitte  zu- 
nächst an  Wichtigkeit  steht  der  ihm  folgende:  (III)  'Regeln  über  die 
Wahl  unter  verschiedenen  Buchstaben,  welche  denselben  oder  einen  ähn- 
lichen Laut  bezeichnen.'  Was  hier  die  Vocale  betrifft,  so  erscheint  der 
Gebrauch  und  seine  Rücksicht  auf  Abstammung  und  Wörterverwandtschaft 
nirgends  angetastet  und  wenn  etwa  die  ausschliefsliche  Schreibung  von 
Eltern,  stets,  Wildbret,  Greuel,  leugnen,  verleumden, 
eichen,  Getreide,  Weizen  usw.  festgestellt  ward,  so  liegt  hierin 
blofs  die  Ordnung  eines  thatsächlichen  Schwankens  zugleich  mit  dem 
Zwecke  orthographischer  Vereinfachung,  mag  dabei  auch  nicht  überall 
der  vorherrschende  Gebrauch,  welcher  als  solcher  indes  schwer  zu 
constatieren  ist ,  Bestätigung  gefunden  haben.  Wo  die  historische  Wort- 
form z.  B.  bei  leugnen  aufser  Betracht  blieb,  stimmt  sie  mit  jenem 
Zwecke  nicht  zusammen,  welcher  in  anderen  Fällen  dagegen,  so  etwa 
auch  bei  bleuen  für  das  dem  alten  Lautstand  Entsprechende  den  Aus- 
schlag gab.  Wenn  die  Aussprache  durch  die  Schreibung  berührt  ist  und 
principiell  die  Wortgeschichte  zwischen  zwei  Schreibungen  entscheiden 
durfte,  sind  beide  lieber  anerkannt,  als  dass  ein  überwiegender  oder  weit- 
verbreiteter Gebrauch  gestört  worden  wäre,  so  k eichen  (bei  Gottsched 
noch  allein  angeführt)  neben  keuchen,  Küssen  neben  Kissen  (pul- 
vinar),  ergetzen  neben  ergötzen.  Ob  nicht  auch  neben  gültig  gil- 
tig zu  gestatten  war,  ist  fraglich.  Aehnlich  behutsame  Rücksicht  hat 
auch  hinsichtlich  der  Regeln  über  die  Consonanten  gewaltet.  Bei  der 
angenommenen  Schreibung  tot  (mortuus)  mit  dessen  Ableitungen  ist 
zwar  nur  einem  vereinzelten  Gebrauche  (so  bei  Platen,  G.  Freitag)  nach- 
gegeben, da  es  sich  hier  jedoch  um  das  Einfachere  handelt,  die  Aus- 
sprache unberührt  bleibt,  auch  keinerlei  Undeutlichkeit  zu  fürchten  ist, 
wird  die  historisch-etymologisch  allein  richtige  Form  nicht  abzuweisen 
sein;  gegen  das  beschlossene  tödlich  (zu  Tod  gehörig)  aber  dürfte  die 
Aussprache  sich  sträuben,  was  dagegen  kaum  anzunehmen  ist,  wenn  hin- 
sichtlich der  Schwankung  Brot,  Brotes  neben  Brod,  Brodes,  dem 
Lautwandel  im  Hochdeutschen  gemäCs,  die  Entscheidung  für  das  erstere 
getroffen  ward. 

Die  Grenzen,  welche  die  Beschlüsse  im  IV.  Abschn.  hinsichtlich 
der  Regeln  über  die  groCsen  Anfangsbuchstaben  eingehalten  haben,  dürf- 
ten wol  selbst  mit  Rücksicht  auf  den  herrschenden  Druckgebrauch  nicht 
zu  enge  bemessen  sein.  Das  Verdeutlichungsstreben,  das  sich  im  Deut- 
schen hier  gerade  so  weit  gehende  Zugeständnisse  errang,  welche  durch 
den  Vergleich  mit  den  andern  Sprachen  zum  mindesten  nicht  als  Not- 
wendigkeit sich  ergeben,  wird  von  den  beschlossenen  Regeln  nur  mäfsig 
berührt.  Sanders,  der  bekanntlich  dieses  Streben  in  unserer  herkömm- 
lichen Schreibung  vorzugsweise  betont,  möchte  es  auch  hinsichtlich  der 
grofsen  Anfangsbuchstaben  in  weitestem  Umfange  selbst  im  Sinne  eines 
Zurückgehens  auf  bereits  veraltete  oder  veralternde  Schreibungen  zur 
Geltung  gebracht  sehen.  Während  die  Conferenz  z.  B.  für  die  Pronomina 
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nur,  wenn  sie  grammatisch  als  Substantiva  gebraucht  werden  (das  Seine), 
dann  in  Titulaturen  ('Seine  Majestät"  u.  dgl.)  und  in  der  Anrede 
namentlich  in  Briefen  grofse  Anfangsbuchstaben  zulässt,  will  sie  Sanders 
bei  jederlei  substantivischer  Function  grofs  geschrieben  haben.  Die  Bei- 
spiele, wodurch  er  dies  noch  neuestens  im  Gegensatze  zu  den  Conferenz- 
beschlüssen  vertheidigt  ('Der  Salon'  1876,  Heft  VII  S.  797  ff.),  dürften 
jedoch,  indem  der  Context  von  vornherein  dabei  jederlei  Missverständnis 
ausschliefst,  für  eine  Erweiterung  der  gezogenen  Schranke  nicht  bestim- 
mend sein.  Wenn  es  im  Don  Carlos  heifst: 

Das  Jahrhundert 
Ist  meinem  Ideal  nicht  reif.  Ich  lebe 
Ein  Bürger  derer,  welche  kommen  werden. 

so  weifs  ich,  dass  derer,  wenn  auch  die  Schreibung  Derer  aufser  Ge- 
brauch gesetzt  ist,  auf  'Jahrhunderte*  zu  beziehen  ist,  weil  sonst  'Mit- 
bürger5 nicht  Bürger  stehen  müsste.  Das  Regelbuch  will  ferner  die  grofsen 
Anfangsbuchstaben  in  'verbalen  Ausdrücken',  wie  leid  thun  usw.  be- 
seitigen. Sanders  meint  (a.  a.  0.  800) ,  dass  dadurch  'der  Willkür  Thür 
und  Thor  geöffnet  werde',  was  er  mit  der  eingeschobenen  Frage,  'oder 
soll  hier  in  dem  "verbalen  Ausdruck"  etwa  geschrieben  werden  "tür  und 
tor"?'  belegen  möchte.  Doch  welche  Undeutlichkeit ,  wenn  in  der  That 
so  geschrieben  wird,  könnte  daraus  entstehen?  Im  Gegentheil,  das  blofs 
Bildliche  der  Redeweise  tritt  dann  wie  in  ähnlichen  Ausdrücken  nur  um 
so  deutlicher  hervor.  Und  so  vermögen  auch  in  den  andern  Fällen,  wo 
Sanders  gegen  die  Beschlüsse  das  Grocschreiben  als  durchaus  wünschens- 
wert festhält,  seine  Beispiele  keineswegs  zu  überzeugen.  —  Die  allgemeine 
Übung  hat  bereits  vielfach  und  schon  vor  J.  Grimms  radicalem  Ein- 
greifen den  Weg  auf  Beschränkung  des  Grofsschreibens  eingeschlagen 
und  die  Schule  wird  nicht  allzuweit  vorangehen,  wenn  sie  den  beschlos- 
senen, im  ganzen  geringen  Neuerungen  Folge  giebt  und  dadurch  die  Müh- 
sal des  Erlernens  doch  einigermaCsen  erleichtert,  eine  Mühsal,  welche 
vom  Gewinn  der  Verdeutlichung  beim  Lesen  kaum  aufgewogen  werden 
kann. 

In  dem  schwierigen  Capitel  (V)  über  die  Fremdwörter  galt  es,  dem 
Zuge  der  deutschen  Sprache,  das  Fremde  als  solches  zu  bewahren,  mit 
der  Tendenz  auf  Einbürgerung  zu  vermitteln.  Man  kann  sagen,  dass  in 
neuerer  Zeit  diese  Tendenz  in  der  Schreibung  nach  gröfserer  Geltung 
rang.  Mit  Rücksicht  darauf  haben  denn  auch  die  Beschlüsse  im  ganzen 
wol  die  richtige  Mitte  getroffen.  Man  wird  es  billigen,  dass  f  für  q>  eine 
Schreibung,  gegen  die  jeder  Gebildete,  aber  auch  die  herrschende  Übung 
sich  sträubt,  z.  B.  in  Philosophie,  Physik  usf.  verworfen,  dagegen 
Fasan,  Elefant,  Elfenbein  angenommen  ward,  dass  ferner  t  in  der 
Verbindung  tia,  tie,  tio  bewahrt  blieb  (martialisch,  Patient,  Na- 
tion), wol  aber  zi  für  ti  vor  dem  unbetonten  e  deutscher  Endung  (Gra- 
zie, Ingredienzien)  Aufnahme  fand.  Weitaus  die  gröCste  Schwierig- 
keit bereitet  das  fremde  c  und  die  Vertauschung  desselben  je  nach  sei- 
nem Laute  mit  k  oder  z  in  eingebürgerten  Wörtern.  Wo  c  die  Function 
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von  k  hat,  soll  nun  überall  das  letztere  dafür  eintreten,  aufser  wenn  das 
Wort  auch  sonst  undeutsche  Lautbezeichnung  bewahrt,  also  z.  B.  Rektor 
aber  Corps  geschrieben  werden.  Wo  c  dem  Laute  des  deutschen  z  ent- 
spricht, wurde  es  mit  Hinblick  auf  den  vorwiegenden  Gebrauch  in  einer 
Reihe  von  Wörtern  belassen,  in  einer  andern  mit  z  vertauscht,  in  einer 
dritten  beiderlei  Zeichen  zulässig  erklärt,  so  dass  z.  B.  zu  schreiben  wäre 
Cikade,  Lanzette  aber  Centrum  oder  Zentrum.  Doch  bleibt  zu 
erwägen,  ob  sich  die  Schreibung  nicht  einlacher  gestalten  liefse,  wenn 
man  c  für  beide  Laute  dulden  und  nur  die  Fälle  aufführen  würde,  in 
denen  dafür  k  und  z  als  unzweifelhaft  durchgedrungen  erklärt  werden 
könnten,  wobei  auch  den  Wörtern  aus  dem  Griechischen  ihr  k  zu  wah- 
ren wäre. 

Das  Regelbuch  enthält  keine  Bestimmungen  über  die  Satzzeichen, 
wol  aber  (VI)  über  die  Silbentrennung  beim  Abbruch  der  Zeile  und 
(VII)  über  den  Bindestrich  und  Apostroph.  Sie  geben  nur  die  Regeln 
des  herrschenden  Gebrauches  wieder,  oder  wo  sie,  z.  B.  in  der  Analogie 
von  Fällen  wie  hak-ken;  ans,  ins;  Schillers  Werke  (im  Gegensatze 
von  Jacobs'  Schriften)  einer  noch  nicht  vollständig  durchgedrungenen 
Übung  Recht  geben,  ist  diese  letztere  die  einleuchtend  verständigere. 

Ich  komme  zur  Besprechung  des  11.  Abschnittes.  Da  es  in  der 
Versammlung  niemandem  beifiel,  den  Grundsatz  unserer  zu  Recht  be- 
stehenden Orthographie  anzugreifen,  wornach  in  betonten  oder,  was 
gröfstentheils  damit  zusammenfällt,  in  den  Stammsilben  der  schliefsende 
einfache  Consonant  nach  kurzem  Vocale  verdoppelt  wird,  so  handelte  es 
sich  in  dem  Absätze  (A)  'von  der  Bezeichnung  der  Kürze  der  Vocale'  blofs 
um  eine  scharfe  Fassung  der  Regeln  und  um  Sicherstellung  der  berech- 
tigten Ausnahmen.  Die  letzteren  betreffend  sei  bemerkt,  dass  die  Schrei- 
bung Sammt  (Sammet),  Zimmt  (Zimmet)  vielleicht  auch  sammt, 
sämmtlich  der  ursprünglichen  Vorlage  gemäCs  besser  belassen  worden 
wäre.  Die  Entscheidung  für  den  einfachen  Consonanten  der  Nachsilbe 
in  Wörtern  wie  Fürstin,  Wagnis,  wofern  keine  Flexion  folgt,  entspricht 
einem  angebahnten  Gebrauche  und  die  genauere  Rücksicht  auf  vorher- 
gehende tonlose  Silbe,  wornach  Königinn,  Finsterniss  zu  schreiben 
wäre  (vgl.  Raumer  in  d.  Ztschr.  VI.  S.  567),  würde  die  Regel  für  den 
allgemeinen  Gebranch  zu  umständlich  gemacht  haben.  Zur  Bestimmung, 
dass  in  Stammsilben,  deren  Auslaut  zwei  oder  mehr  verschiedene  Con- 
sonanten bilden,  die  Kürze  des  Vocals  unbezeichnet  bleibt  (Bild, 
Durst  usw.),  wird  eine  Reihe  derartiger  Wörter  aufgeführt,  denen  lan- 
ger Vocal  zukomme  (Art,  Bart  usf.).  Dabei  ist  auf  die  gebildete  Aus- 
sprache eines  grofsen  Tbeils  von  Süddeutschland  namentlich  Österreichs, 
welche  in  vielen  der  Fälle  Kürze  des  Vocales  festhält,  keine  Rücksicht 
genommen,  was  um  so  eher  geboten  war,  als  die  Beschlüsse  gelegentlich 
sogar  die  particuläre  norddeutsche  Aussprache  von  Gräpp,  Bat  be- 
merken zu  müssen  glaubten.  Die  Gemeinsprache  aber  in  Nord-  und  Mittel- 
deutschland allein  in  Anschlag  zu  bringen,  hat  man  entschieden  kein 
Recht.  Gleich  hier  will  ich  anfügen ,  dass  auch  sonst  Eigentümlichkeiten 
der  österreichisch  deutschen  Aussprache  keine  Beachtung  fanden;  wenn 
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z.  B.  ausnahmlos  das  anlautende  s  vor  Vocalen  als  tönend  (weich)  an- 
genommen wird  (vgl.  §.  24),  so  möchte  ich  dagegen  auf  Rumpelt  ('Das 
nat.  Syst.  d.  Sprachl.  S.  73  f.)  verweisen,  welcher  vom  anlautenden  s  vor 
Vocalen  sagt,  es  werde  in  ganz  Norddeutschland  tönend,  in  ganz  Süd- 
deutschland dagegen  tonlos  (hart)  gesprochen,  und  dabei  eine  Stelle 
aus  Kempelen  (Mechanism.  d.  menschl.  Spr.  p.  339)  anführt,  der  seine 
Verwunderung  darüber  äufsert,  als  er  Schauspieler  auf  der  Bühne  in 
diesem  Falle  nach  norddeutscher  Weise  sprechen  hörte.  Obwol  nun  die 
letztere  gegenwärtig  auch  in  Süddeutschland  vielfach  eingedrungen  ist 
und  auf  der  Bühne  als  herrschend  betrachtet  werden  mag,  so  würden 
doch,  wenigstens  der  allgemeinen  Fassung  jener  Regel  gegenüber,  noch 
heute  die  meisten  Oesterreicher  die  Verwunderung  Kempelens  theilen. 

Was  den  Absatz  IL  B  'Von  der  Bezeichnung  der  Länge  der  Vocale 
anlangt,  so  waren  die  Verhandlungen  vorwiegend  diesem  Gegenstande 
zugewandt  und  kamen  wiederholt  darauf  zurück.  Auch  in  dieser  Haupt- 
frage der  ganzen  Reform  konnten  die  Entscheidungen  im  Sinne  der  Ver- 
einfachung und  grÖCserer  Consequenz ,  die  hier  gerade  so  sehr  mangeln, 
an  bereits  im  allgemeinen  Gebrauche  Vorbereitetes  anknüpfen.  Es  ist 
augenscheinlich,  dass  seit  geraumer  Zeit  die  besondere  Bezeichnung  der 
langen  Vocale  durch  Vocalverdoppelung  sowol  als  durch  nachgesetztes  h, 
selbst  jene  durch  e  nach  i  im  Rückgange  begriffen  ist.  Dies  mag  auch 
schon  durch  den  Umstand  erklärlich  sein,  dass  die  Vocallänge  der  Stamm- 
silben ohnehin  durch  schliefsende  einfache  Consonanz  angezeigt  ist.  Dürfte 
man  auf  unhistorische  und  unpraktische  Weise  imaginierte  Endziele  unserer 
orthographischen  Entwickelung  anticipieren ,  so  wäre  durch  radicale  Be- 
seitigung der  Dehnungsbuchstaben  alsbald  geholfen,  wobei  nur  die  An- 
wendung von  Längezeichen  (Accent,  Circumflex)  entweder  blofs  in  Fällen, 
wo  Missverständnisse  entstehen  könnten,  oder,  um  die  Aussprache  be- 
sonders für  Fremde  zu  sichern,  bei  allen  Vocallängen,  die  nicht  sonst 
als  solche  ersichtlich  sind,  einzuführen  käme.  Doch  es  handelt  sich  darum, 
auf  Grund  des  gegenwärtigen  Zustandes  eine  zweckmäCsige  Einigung 
einzuleiten,  mit  den  gegenwärtigen  Mitteln  zu  rechnen  und  haus  zu 
halten  und  das  Gute ,  das  auch  in  ihnen  gelegen  ist,  zu  verwerten.  Hieran 
hielt  sich  denn  auch  die  ursprüngliche  Vorlage  Raumers.  In  Fällen,  wo 
der  allgemeine  Gebrauch  ohne  Schwanken  feststeht,  blieb  die  Verein- 
fachung bei  Seite.  So  brauchte  die  Vocalverdoppelung  nur  in  einigen 
Wörtern  aufgegeben  zu  werden,  wie  in  bar,  Schaf,  Herde,  selig, 
Los,  SchoCs  u.  a.,  in  denen  sie  wol  überwiegend,  aber  auch  in  Scham, 
Mafs,  Ware  usw.,  in  denen  sie  nicht  selten  bereits  unterlassen  wird. 
Ähnlich  war  hinsichtlich  des  nachgesetzten  e  und  h  als  Zeichen  der 
Vocaldehnung  verfahren. 

In  den  Erläuterungen  zu  seiner  Vorlage  aber  fasste  Raumer  weitere 
Beschränkungen  ins  Auge.  Er  wies  auf  die  Wahrnehmung  hin,  dass  a,  o,  u 
und  deren  Umlaute  mit  sehr  seltenen  Ausnahmen  nur  in  betonten  Silben 
vorkommen,  also  vor  einfachem  schliefsenden  Consonanten  lang  sind, 
während  e  und  i  auch  in  unbetonten  Silben  erscheinen.  Hiernach  wurde 
die  durchgängige  Tilgung  der  Dehnungsbuchstaben,  wofern  sie  nicht  zu 
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wünschenswerter  Verdeutlichung  dienen,  nach  a,  o,  u,  ä,  ö,  ü  in  Aussicht 
genommen  und  nur  hinsichtlich  der  Schreibung  bei  e  und  i  der  bisherige 
Gebrauch  als  bestimmend  betrachtet. 

Die  Conferenz  in  ihrer  Mehrheit  eignete  sich  diese  Anschauungen  an. 
Doch  wich  sie  auch  hinsichtlich  der  Bezeichnung  der  Länge  von  i  und  e  in 
paar  nicht  unwichtigen  Puncten,  wie  mir  scheint  theilweise  mit  Unrecht, 
von  der  ursprünglichen  Vorlage  ab.  Diese  hatte  vorgeschlagen  die  fremde 
Ableitungssilbe  -ier  sowol  in  Verbis  als  Substantivis  mit  dem  etymologisch 
begründeten  e  zu  schreiben  und  auf  diese  Weise  zugleich  durchgängige 
Consequenz  ins  Auge  gefasst.  Dass  dem  entgegen  die  Regeln  des  herrschen- 
den Gebrauches  hierin  aufrecht  erhalten  wurden ,  wird  man  immerhin 
billigen  können.  Andere  Abweichungen  von  der  Vorlage  jedoch  entfernen 
sich  auch  von  der  bei  i  und  e  geltenden  Übung.  Jene  hatte  wider 
(gegen)  und  wieder  (nochmals)  unterschieden,  aber  erwidern,  Er- 
widerung festgestellt.  Die  Conferenz,  von  der  etymologischen  Einerleiheit 
und  dem  Mangel  streng  begrifflicher  Scheidung  beider  Wörter  geleitet, 
glaubte  allein  die  Schreibung  wider  annehmen  zu  sollen.  Dies  wird  schwer- 
lich durchzusetzen  sein.  Uebrigens  ist  es  bedenklich,  wenn  Unterscheidun- 
gen wie  Lied  und  Lid  (Augenlid)  oder  auf  dem  Gebiete  der  andern 
Vocale  wie  die  Uhr  und  der  Ur  und  dgl.  festgehalten  wurden,  im  Falle 
des  wieder  und  wider  aber,  wo  Missverständnisse  augenscheinlich  näher 
liegen  (vgl.  Sanders  a.  a.  0.  S.  803),  die  ohne  alles  Schwanken  des  all- 
gemeinen Gebrauches  geltende  Trennung  beseitigen  zu  wollen.  Kann  man 
in  der  That  nicht  ins  Klare  kommen,  ob  in  Zusammensetzungen  wie 
erwiedern,  Wiederhall  jene  oder  diese  Bedeutung  zu  Grunde  liegt, 
und  mag  man  hier  daher,  falls  man  sich  nicht  entschliefst,  beide  Schrei- 
bungen für  dergleichen  Worte  zuzulassen,  blofs  für  jene  ohne  e  sich  aus- 
sprechen, so  ist  dies  kein  genügender  Grund,  nirgends  jene  Unterschei- 
dung zu  dulden.  Die  Conferenz  hat  ferner,  um  eines  noch  zu  erwähnen, 
zwar  nicht  hinsichtlich  der  Verdoppelung  des  e  wol  aber  des  ihm  folgen- 
den Dehnungs-h  über  die  Vorlage  und  den  Gebrauch  hinaus  einige  Wörter 
zur  Vereinfachung  vorgeschagen ,  bei  denen  die  Gewöhnung  des  Auges 
noch  lange  widerstreben  dürfte  (Feme,  Hei,  helen,  Kamel). 

Kein  Gegenstand  der  gesammten  Beschlussfassung  aber  erweckt 
mehr  Bedenken  als  die  Tilgung  der  Dehnungszeichen  für  a,  o,  u  und 
deren  Umlaute,  welche  fortan  als  Regel  gelten  soll.  Doch  wie  in  Bezug 
auf  e  und  i  zu  Gunsten  des  Wegfalls  werden  hier  zu  Gunsten  des  Ver- 
bleibens jener  Zeichen  vereinzelte  Ausnahmen  gestattet.  Dabei  war  die 
Rücksicht  theils  auf  Scheidung  der  Bedeutungen  durch  die  Schrift  theils 
auf  die  Wörterverwandtschaft  mafsgebend.  Die  erstere  wurde  als  bestim- 
mend betrachtet  z.  B.  für  der  Ahn  wegen  an,  fahnden  wegen  fanden, 
der  Ruhm  wegen  der  Rum  und,  wie  schon  erwähnt,  die  Uhr  wegen 
der  Ur  (freilich  nicht  zugleich  auch  für  wahr  und  war,  Waage  und 
Wagen  und  dgl.),  die  letztere  für  der  Ohm  wegen  Oheim,  nahm, 
Aus  usw.  -nähme  wegen  nehmen,  Mühle  wegen  Mehl  etc.  Conse- 
quenz innerhalb  des  Gebietes  der  Regel  wird  also  dennoch  nicht  erreicht, 
doch  mag  dies  bei  der  geringen  Zahl  und  naheliegenden  Art  der  Aus- 
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nahmen  nicht  allzu  sehr  ins  Gewicht  fallen.  Wichtiger  sind  andere  Er- 
wägungen. Die  Tendenz  auf  Beseitigung  der  Dehnungsbuchstaben  hat 
sich  bisher  in  einzelnen  Fällen  bei  e  und  i  gleicherweise  bemerklich  ge- 
macht wie  bei  den  andern  Vocalen.  Nun  sollen  dort  die  engsten  Schranken 
gezogen,  hier  fast  alle  Schranken  beseitigt,  dort  nahezu  gar  keinem  Ein- 
griff in  die  geläufigen  Wortbilder  hier  einem  solchen  ohne  Scheu  statt 
gegeben  werden.  Es  ist  vom  Standpuncte  unserer  heutigen  Gemeinsprache 
der  nämliche  Gebrauch,  den  man  auf  der  einen  Seite  radical  abstellen, 
auf  der  andern  fast  vollständig  conservieren  möchte.  Der  Grund  liegt  in 
der  angeführten  freilich  unbestreitbaren  äufseren  Wahrnehmung,  welcher 
gemäfs  die  Bezeichnung  der  Länge  nur  bei  e  und  i,  da  sie  allein  auch 
in  unbetonten,  kurzen  Silben  vorkommen,  ein  Bedürfnis  sein  soll.  Dies 
reicht  jedoch  nicht  aus,  um  eine  völlig  ungleichartige  Behandlung 
der  beiden  Vocalgruppen  zu  rechtfertigen,  weil  in  der  überwiegenden 
Mehrzahl  der  Fälle  auch  bei  e  und  i  die  Stamm-  oder  die  betonte  Silbe 
von  vornherein  augenscheinlich  hervortritt  und  somit  die  richtige  Aus- 
sprache selbst  für  Fremde  gesichert  erscheint.  Zu  dem  hat  sich  die  Übung 
bisher  an  die  auf  jene  Wahrnehmung  begründete  Unterscheidung  nicht 
gehalten,  es  handelt  sich  dabei  um  etwas  ganz  Neues,  um  eine  Distinction 
der  Schule,  welche  durch  die  vorausgegangene  Entwickelung  der  Schreibung 
nicht  an  die  Hand  gegeben  ist.  Man  hat  ein  imaginiertes  orthographisches 
Ziel,  die  Beseitigung  der  Dehnungsbuchstaben,  ins  Auge  gefasst  und  das- 
selbe einseitig,  hinsichtlich  der  einen  Gruppe  der  Vocale  als  Regel  für 
die  Gegenwart  anticipiert.  Dies  scheint  nicht  im  Einklang  zu  stehen  mit 
dem  Geiste  der  Raumer'schen  Principien ,  mit  seinen  an  die  Vergangenheit 
und  Gegenwart  der  Schreibung  sich  anschliefsenden  Reformen,  nicht  im 
Einklang,  um  seine  eigene  Benennung  zu  brauchen,  mit  dem  histo- 
risch-phonetischen Charakter  seiner  Vorschläge.  In  der  Beseitigung 
der  Dehnungsbuchstaben  für  die  Mehrzahl  der  Vocale  haben  wir  ferner 
eine  radicale  Mafsregel  vor  uns,  welche  von  vornherein  schwerlich  Aus- 
sicht oder  Wahrscheinlichkeit  zu  gewähren  im  Stande  ist,  den  Gesammt- 
gebrauch  zu  bestimmen.  Gerade  hierauf  legten  auch  die  Gegner  der 
ganzen  Neuerung  in  ihrem  Minoritätsvotum  besonderes  Gewicht  und  die 
Versammlung  selbst  nahm  nachträglich  den  von  Raumer  gestellten  An- 
trag an:  'Sollte  die  Ausführung  der  über  die  Beseitigung  der  Dehnungs- 
buchstaben gefassten  Beschlüsse  auf  unüberwindliche  Hindernisse  stofsen, 
so  würde  sich  die  Conferenz  den  in  der  Vorlage  (hierüber)  gegebenen 
Bestimmungen  anschliefsen.'  Was  heifst  dies  anders,  als  dass  die  Majorität 
gleichfalls  an  der  Durchführbarkeit  der  Mafsregel  zweifelt,  welche  auch 
in  der  That  dem  Einigungswerke  der  Conferenz  eher  abträglich  als  förder- 
lich sich  erweisen  dürfte. 

Mit  der  Bezeichnung  der  Länge  der  Vocale  steht  die  Frage  über 
das  th  in  Verbindung.  Die  Conferenz  gieng  von  der  Annahme  aus,  dass 
die  Absicht  bei  Einschiebung  des  h  nach  t  keine  andere  gewesen,  als 
die  Dehnung  des  benachbarten  Vocals  damit  zu  bezeichnen.  Wenn  man 
jedoch  in  Handschriften  seit  dem  14.  Jahrhundert  (und  mir  steht  hierin 
durch  die  Herausgabe  der  österr.  Weistümer  eine  grofse  Erfahrung  zu 
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Gebote)  fast  bei  allen  Consonanten  insbesondere  bei  den  Verschlusslauten, 
auch  wo  die  Vocalkürze  sicher  und  durch  nachfolgende  Consonantenver- 
doppelung  bemerklich  ist,  dem  eingeschobenen  h  im  weitesten  Umfange 
begegnet,  so  dürfte  die  Ansicht  kaum  unstatthaft  sein,  dass  damit  der 
die  Hervorbringung  des  Consonanten  begleitende  hörbare  Hauch ,  wie  er 
namentlich  bei  den  Verschlusslauten  nach  Oeffnung  des  Verschlusses  ent- 
steht, bezeichnet  sein  sollte.  Nicht  auszuschliefsen  und  durch  manche 
Fälle  zu  stützen  ist  es,  dass  gleich  ursprünglich  auch  die  Rücksicht  auf 
die  Vocaldehnung  dabei  im  Spiele  war.  Als  man  sich  später  dieser  ausge- 
breiteten Anwendung  des  h  wieder  zu  entschlagen  begann,  tritt  allerdings 
die  Tendenz  sichtlicher  hervor,  es  dort,  insbesondere  nach  t  zu  bewahren, 
wo  Dehnung  des  Vocals  vorhanden  ist.  So  konnte  die  Ansicht  der  Gram- 
matiker und  schon  jene  Ölingers,  auf  die  Raumer  (Verhandl.  S.  59) 
sich  beruft ,  entstehen,  dass  das  h  nach  Consonanten  insbesondere  nach  t 
der  Länge  des  vorhergehenden  oder  nachfolgenden  Vocales  wegen  geschrie- 
ben werde.  Seiner  Entstehung  nach  ist  jedoch  das  th  wesentlich  wol  als 
Rest  der  anfänglich  vorwaltend  geübten  Absicht  zu  betrachten,  jenem 
Hauche  Ausdruck  zu  geben.  Diese  Anschauung,  die  ich  hier  nicht  näher 
begründen  kann,  verändert  selbstverständlich  nicht  die  richtige  Einsicht, 
dass  unser  th  keine  aspirata  ist,  lässt  vielmehr  folgern,  dass  im  Grunde 
das  h  nach  t  ebenso  als  überflüssig  betrachtet  werden  kann,  wie  nach 
andern  Consonanten.  Wenn  die  Conferenz,  über  die  Vorlage  Raumers 
noch  hinausgehend,  das  th  nur  in  griechischen  und  in  einigen  aus  andern 
fremden  und  ältern  germanischen  Sprachen  stammenden  Wörtern  beibe- 
hielt, sonst  aber  ausnahmslos  die  Vereinfachung  beschloss,  so  war  sie 
unstreitig  theoretisch  in  vollem  Rechte.  Auch  praktisch  mag  es  immerhin 
statthaft  sein,  wenn  die  Schule  in  diesem  Puncte  vorangeht.  Es  lässt 
sich  dafür  anführen,  dass  die  logische  Deutlichkeit  hier  keine  Rücksicht 
in  Anspruch  nimmt,  da  ein  Missverständnis  jetzt  noch  verschieden  ge- 
schriebener Wörter  wie  Tau  und  Thau,  Ton  und  Thon  bei  der  völligen 
Ungleichartigkeit  ihrer  Bedeutungen  durch  den  Context  von  selbst  aus- 
geschlossen bleibt.  Die  Consequenz  der  Regel  ferner  empfiehlt  sie  von 
vornherein  dem  allgemeinen  Gebrauche,  welcher  auch  dem  Eingriffe  der- 
selben in  geläufige  Wortbilder  minder  zähen  Widerstand  entgegenstellen 
dürfte,  da  hier  die  Vereinfachung  einigermafsen  wenigstens  in  der  gegen- 
wärtigen Schreibung  angebahnt  ist. 

Mit  der  Bezeichnung  der  Vocalquantität  steht  auch  die  wichtige 
Frage  über  die  Schreibung  des  und  des  ff  im  Zusammenhange.  Der 
hierin  herrschende  Gebrauch,  wie  er  insbesondere  durch  Gottsched  und 
Adelung  gefestigt,  vorher  aber  schon  gerade  unter  Einfluss  des  Zuges 
unserer  Orthographie  auf  Verdoppelung  des  einfachen  Consonanten  nach 
kurzem  Vocal  betonter  Silben  vorbereitet  war,  leidet  bekanntlich  an 
einer  doppelten  Folgewidrigkeit.  Einmal  wird  für  die  Gemination  des 
scharfen,  fj  geschriebenen  s-Lautes  blofs  jene  des  f  verwendet,  also  eines 
Zeichens,  das  theils  weiches  theils  freilich  wol  auch  hartes  s  ausdrückt. 
Das  anderemal  führt  die  geltende  Übung  ihre  Regel  (j$  nach  langem  ff 
nach  kurzem  Vocal)  nur  im  Inlaut  zwischen  Vocalen  durch. 
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Da,  den  ersten  Punct  betreffend,  weder  an  die  Einführung  eines 
neuen  Zeichens  für  den  weichen  s-Laut,  wornach  dann  für  jj  das  einfache, 
für  ff  fortan  vollkommen  passend  das  doppelte  s-Zeichen  gesetzt  werden 
könnte  (Fus,  Füse;  Fluss,  Flüsse),  noch  auch  an  die  Gemination 
des  fj  für  ff  zu  denken  war,  so  musste  es  bei  jener  Inconsequenz  sein 
Bewenden  haben.  Eine  von  vorherein  nicht  unzulässige  und  vielleicht 
nicht  aussichtslose  Vereinfachung  wäre  es  freilich ,  wenn  die  Unterschei- 
dung zwischen  fj  und  ff  fallen  gelassen  und  statt  des  ersteren,  wie  es 
vorherrschend  im  lateinischen  Drucke  geschieht,  überall  die  Doppelung 
des  einfachen  s-Zeichens  gesetzt  würde.  Könnte  man  unser  fj  ebenso  wie 
ff  als  Doppelung  des  tonlosen  s  auffassen,  eine  Ansicht,  welcher  Scher  er 
früher  wenigstens  zuneigte  und  die  er  wiederholt  in  unserer  Zeitschrift 
besprach  (Jahrg.  1869  S.  755  und  1870.  S.  639) ,  so  wäre  dieser  Ausweg 
auch  theoretisch  begründet.  Aber  abgesehen  von  physiologischen  Bedenken, 
käme  dabei  die  quantitative  Verschiedenheit  des  vorhergehenden  Vocales 
im  Widerspruche  mit  der  nahezu  durchgängig  befolgten  Methode  unserer 
Schreibung  und  zugleich  mit  einer  wenigstens  in  deutscher  Schrift  ein- 
gewurzelten Gewohnheit  am  nachfolgenden  Consonannten  nicht  zur  Be- 
zeichnung. Der  Hinblick  auf  die  kaum  zweifelhafte  Beirrung  der  Aus- 
sprache bei  ch,  ja  selbst  bei  sch  (wusch  ftatt  wusch)  und  der  ähnliche 
Einfluss  der  Schreibung  im  Auslaute  (Flüss,  Füfse)  sind  gleichfalls 
nicht  ermunternd.  Wenn  übrigens  nach  der  jetzigen  Übung  die  Möglich- 
keit abgeschnitten  ist,  geminiertes  weiches  s  zum  Ausdruck  zu  bringen, 
so  trifft  dies  nur  wenige,  zum  Theil  blofs  mundartliche  Wörter,  für  welche 
sich  etwa  die  Auskunft  eines  doppelten  Schluss-s  empföhle  (vgl.  Hoff- 
mann, Neuhochd.  Elem. -Gramm.  4.  Aufl.  S.  15;  .Raumer  in  d.  Zeitschr. 
1857  S.  24  und  Scherer  ebd.  1869.  S.  755). 

Was  die  zweite  Folgewidrigkeit  anlangt,  so  wird  sie  durch  die 
Ausdehnung  der  Regel  auf  den  Auslaut  und  den  scharfen  Zischlaut  vor 
Consonanten  beseitigt,  eine  Schreibung  welche  namentlich  von  dem  altern 
und  jüngern  Heyse  vertreten  wurde.  Freilich  vermehrt  sich  dadurch  die 
Anwendung  des  vertrackten  Zeichens  für  Schluss-s  und  tritt  die  neue 
Verbindung  \%  hervor,  die  jedoch  wol  kaum  hässlicher  ist  als  schon  ge- 
wohnte Consonantenverbindungen  wie  etwa  t§.  Die  Consequenz  aber, 
welche  in  die  gegenwärtig  herrschende  Adelungsche  Kegel  erst  durch 
diese  Schreibung  gebracht  ist,  fällt  schwer  für  sie  ins  Gewicht.  Sie  er- 
gänzt blofs  fortbildend  einen  bestehenden,  jedoch  unvollständig  durch- 
geführten Gebrauch.  Dies  dürfte  auch  der  Verbreitung  des  Verfahrens 
förderlich  sein,  wenn  die  Schule  darin  vorangeht,  was  mehrfach  und  seit 
lange  schon  tbatsächlich  der  Fall  ist.  Es  scheint  mir  daher  statthaft  und 
zweckmäfsig,  dass  die  Berliner  Conferenz  der  Heyseschen  Schreibung  sich 
anschloss.  Wenn  übrigens  darnach  auch  für  die  lateinische  Schrift  die 
Unterscheidung  des  und  ff  festgehalten  und  für  jenes  das  Zeichen  fs 
angenommen  ward,  so  ist  dies  nur  die  Gutheifsung  eines  Auskunftsmittels, 
zu  welchem  man  wiederholt  in  Druckwerken  gegriffen  hat  und  greift.  — 

Mag  nunmehr  die  preufsische  Regierung  etwa  nach  neuerlicher,  sei 
es  in  weiterem,  sei  es  in  engerem  Kreise  gepflogenen  Beratung  die  offi- 
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cielle  Einführung  des  beschlossenen  Regelbuches  ins  Werk  setzen,  oder 
es  vorziehen,  mit  dem  gegebenen  Anstofs  sich  zu  begnügen,  in  jedem 
Falle  sind  die  gründlichen  Verhandlungen  und  das  Werk  der  Berliner 
Conferenz  mit  warmem  Danke  anzuerkennen.  Unstreitig  werden  sie  zu- 
nächst in  der  Schule  der  Herstellung  gröfserer  Einigung  wesentliche 
Dienste  leisten.  Selbst  ein  freiwilliger  Anschluss  von  Lehrern  und  An- 
stalten wenigstens  an  Hauptpuncte  der  Ergebnisse  dürfte  zu  erwarten 
sein.  Die  Einsicht  von  der  Notwendigkeit  orthographischer  Feststellun- 
gen und  Reformen  ist  nicht  aufzuhalten.  Dass  die  Berliner  Verhandlungen 
geeignet  sind,  diese  Überzeugung  zu  unterstützen ,  ist  an  sich  ein  Gewinn. 
Denn  das  bequeme  Ablehnen  jeder,  auch  der  besonnensten  Reform  ist 
dem  Werke  der  orthographischen  Einigung  in  hohem  Grade  nachtheilig, 
heifst  es  doch  nach  der  factischen  Sachlage  eigentlich  nichts  anderes,  als 
allerlei  Willkür  und  Zwiespalt  der  Schreibungen  dulden  und  unberufenen, 
tappenden  Besserungsvorschlägen,  die  nicht  aufzuhalten  sind,  das  Feld 
räumen  wollen. 


Wien,  im  April  1876. 


Karl  Tomaschek. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Prüfung  Sr.  kaiserl.  Hoheit  des  Kronprinzen.)  —  Am 
20.  Juni  1.  J.  Früh  7  Uhr  fand  in  Schönbrunn  in  Anwesenheit  Sr.  Maj. 
des  Kaisers  und  im  Beisein  mehrerer  Gäste  die  Prüfung  Sr.  kais.  Hoheit 
des  Kronprinzen  Rudolph  aus  dem  österr.  Strafrechte  und  der  politischen 
Oekonomie  statt.  Als  Examinatoren  fungierten  Hofrath  Dr.  Ritter  v.  Kel- 
ler und  Prof.  Karl  Menger,  welche  dem  Kronprinzen  über  die  betreffen- 
den Gegenstände  bisher  Vortrag  gehalten  hatten.  Das  Ergebniss  der 
Prüfung  fiel  zur  vollsten  Zufriedenheit  aus.  Unter  den  zu  diesem  Acte 
geladenen  Gästen  befanden  sich  u.  A.  Se.  Exc.  Präsident  Ritter  v.  Schmer- 
ling, Bankgouverneur  v.  Pipitz  und  der  neuernannte  Vicepräsident  des 
Verwaltungsgerichtshofes,  Dr.  Fierlinger. 


(Orientalisches  Museum.)  —  Das  Lesezimmer  des  Orientali- 
schen Museums  in  Wien,  in  welchem  ausser  einer  Reihe  hervorragender 
deutscher,  französischer  und  englischer  Publikationen:  die  Turquie,  der 
Levant  Herald,  die  (egyptische)  Finanza,  der  Friend  of  India,  die  Indian 
Public  Opinion,  der  China  Overland  Trade  Report,  der  North  China  Herald, 
die  Japan  Weekly  Mail ,  sowie  die  Mittheilungen  der  verschiedenen  Zweige 
der  Asiatischen  Gesellschaft  und  der  Deutschen  Gesellschaft  für  Natur- 
und  Völkerkunde  Asiens  aufliegen,  bleibt  wie  bisher  für  die  Besitzer 
von  Jahreskarten  an  Wochentagen  von  10 — 4  Uhr,  an  Sonn-  und  Feier- 
tagen von  9 — 1  Uhr  geöffnet. 


(Stiftungen.)  —  Carl  Ritter  Reislin  v.  Sonthausen,  k.  k.  Sections- 
chef  im  k.  u.  k.  gemeinsamen  Finanzministerium  in  Wien,  hat  zum  An- 
denken an  seinen  Sohn  Emil  mit  einem  Capitale  von  600  fl.  eine  Studenten- 
stiftung gegründet,  deren  Ertrag  für  Schüler  des  Mariahilfer  Communal- 
Real-  u.  Obergymn.  in  Wien  bestimmt  ist  (Stiftbrief  v.  21.  Febr.  1876) ; 
desgleichen  der  Präsident  der  Handels-  und  Gewerbekammer  in  Görz, 
Freih.  Hector-Zahony  mit  einem  Capitale  von  4000  fl.  in  Papierrente 
eine  Studenten-Stipendien-Stiftung  für  solche  Angehörige  des  Landes 
Görz,  welche  sich  den  Handels-  oder  technisch-industriellen  Studien  an 
einer  Handelsakademie  oder  an  einem  polytechnischen  oder  höheren  ge- 
werblichen Institute  des  In-  oder  Auslandes  widmen  (Stiftbrief  vom 
29.  April  1876);  Frau  Josephine  Göth  in  Graz,  um  das  Andenken  ihres 
seligen  Gatten  Dr.  Georg  Göth,  landschaftlichen  Studiendirectors  in  Graz, 
zu  ehren,  mit  einem  Capitale  von  1200  fl.  in  Papierrente  eine  Studenten- 
Stiftung  für  Studierende  der  steiermärkischen  landschaftlichen  Oberreal- 
schule zu  Graz  (Stiftbrief  vom  2.  Mai  1876) ;  endlich  der  im  Jahre  1874 
in  Wien  verstorbene  pensionierte  Rechnungsofficial  Joseph  Lom  mit  einem 
Capital  von  2000  fl.  Papierrente  ein  Studenten-Stipendium  für  einen  [dürf- 
tigen Studierenden  aus  seiner  Vaterstadt  Wolyn  (Stiftbrief  vom  11.  Mai 
1876). 
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Miscellen. 


Lehrbücher  uod  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  V,  S.  397.) 

Wolf,  G.,  Dr.  Die  Geschichte  Israels  für  die  israelitische  Schule. 
Fünfte  (mit  der  vierten)  übereinstimmende  Auflage,  Wien  1876,  Holder, 
Preis  1  fl.  30  kr.,  nebst  Anhang  hiezu,  Pr.  20  kr.,  wird  zum  Lehr- 
gebrauche an  Mittelschulen  als  zulässig  erklärt  (Min. -Erl.  vom  26.  Mai 
1876,  Z.  4956). 

Von  J.  Storcks  'Kunstgewerblichen  Vorlegeblättern'  ist  die  siebente 
Lieferung  erschienen,  welche  gleich  den  früheren  für  Landes-,  Communal- 
und  Privat-Lehranstalten  gegen  Einsendung  des  ermässigten  Preises  von 
4  fl.  per  Lieferung  (je  10  Blätter)  vom  k.  k.  österr.  Museum  für  Kunst 
und  Industrie  in  Wien  zu  beziehen  ist  (Min. -Erl.  vom  15.  Mai  1876, 
Z.  6730). 

Fischer,  Dr.  Franz,  Lehrbuch  der  katholischen  Religion  für 
höhere  Lehranstalten.  4.  Aufl.,  1875.  Preis  brosch.  50  kr. 

 Katholische  Religionslehre  für  höhere  Lehranstalten.  9.  Aufl., 

1876.  Pr.  br.  50  kr. 

 Lehrbuch  der  katholischen  Liturgik  für  Gymnasien  und 

andere  höhere  Lehranstalten.  5.  Aufl.,  1876.  Pr.  br.  68  kr. 

 Geschichte  der  göttlichen  Offenbarung  des  alten  Bundes  für 

Gymnasien  und  andere  höhere  Lehranstalten.  3.  Aufl.,  1876.  Pr.  br.  1  fl. 

—  —  Lehrbuch  der  Kirchengeschichte  für  Gymnasien  und  andere 
höhere  Lehranstalten.  2.  Aufl.,  Mayer  &  Comp.,  Wien  1876.  Pr.  br.  60  kr. 

Zulässig  erklärt  zum  Lehrgebrauche  an  Mittelschulen  (Min.-Erl. 
vom  13.  Juni  1876,  Z.  5696). 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 


Erlässe  und  Verordnungen. 

Erlass  des  Min.  für  C.  u.  U.  v.  14.  Mai  1.  J.,  Z.  8040  an  alle 
Länderchefs  und  Landesschulräthe,  mit  welchem  anlässlich  des  Gesetzes 
vom  22.  October  1875  (R.  G.  Bl.  Nr.  36  ex  1876),  betreffend  die  Errich- 
tung eines  Verwaltungs-Gerichtshofes,  Weisungen  über  die  Behandlung 
der  in  das  Cultus-  und  Unterrichts-Ressort  gehörenden  administrativen 
Streitsachen  erlassen  werden  (s.  Verordnungsblatt  Stück  XI,  S.  80  ff.). 

Verordnung  des  Min.  für  C.  u.  ü.  vom  1.  Juni  1876,  Z.  6208, 
womit  eine  Prüfungscommission  für  die  nach  der  Ministerialverordnung 
vom  30.  August  1875  (R.  G.  Bl.  Nr.  122,  Anhang  B)  von  Studierenden 
der  griechisch-orientalischen  Theologie  der  k.  k.  Universität  in  Czernowitz 
abzulegenden  Prüfungen  eingesetzt  und  eine  Instruction  für  die  Abhal- 
tung dieser  Prüfungen  erlassen  wird  (s.  Verordnungsblatt  Stück  XII, 
S.  87  ff.). 

Erlass  des  Min.  für  C.  u.  U.  v.  9.  Mai  1876,  Z.  7248  an  sammt- 
liche  akademische  Senate,  wodurch  erklärt  wird,  dass  Zeugnisse  über 
Colloquien,  sowie  über  die  Verwendung  in  akademischen  Seminarien  nach 
Tarif post  116  lit.  c  des  Gesetzes  vom  9.  Februar  1850  (R.  G.  Bl.  Nr.  50) 
der  Stempelpflicht  von  15  Kreuzer  unterliegen. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
(Monat  Juni.) 
Ernennungen: 
Der  Supplent  an  der  theolog.  Facultät  der  Univ.  Graz,  Dr.  Rudolph 
Ritter  von  Scher  er,  zum  ordentl.  Prof.  des  Kirchenrechtes  und  der 
Supplent  an  derselben  Facultät,  Dr.  Leopold  Schuster,  zum  ausserordentl. 
Prof.  der  Kirchengeschichte  an  genannter  Univ.  (a.  h.  Entschl.  v.  20.  Mai 
L  J.) ;  der  Praktikant  der  geologischen  Reichsanstalt  in  Wien,  Dr.  Rudolph 
Hoernes,  zum  ausserordentl.  Prof.  der  Geologie  und  Paläontologie  an 
der  Univ.  Graz  (a.  h.  Entschl.  vom  5.  Juni  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  an 
der  Universität  in  Halle,  Dr.  Hugo  Schuchardt,  zum  ordentl.  Prof. 
der  roman.  Philologie  an  der  Univ.  in  Graz  (a.  h.  Entschl.  v.  8.  April 
L  J.);  der  Prof.  an  der  Univ.  zu  Kiel,  Dr.  Reinhold  Schütze,  zum 
ordentl.  Prof.  des  österr.  Strafrechtes  und  Strafprocesses ,  dann  der  Rechts- 
philosophie und  des  Völkerrechtes  an  der  Univ.  Graz  (a.  h.  Entschl.  v. 
4.  Mai  1.  J.). 
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Der  ausserordentl.  Prof.  am  k.  k.  böhra.  polytechnischen  Institute 
in  Prag,  Eduard  Weyr,  wurde  als  Privatdocent  für  neuere  Geometrie 
an  der  philosophischen  Facultät  der  Univ.  Prag  bestätigt,  desgleichen 
Dr.  Edmund  F.  Neminar,  Assistent  der  Lehrkanzel  für  Mineralogie 
und  Petrographie,  als  Privatdocent  für  Petrographie ,  und  Dr.  Victor 
Dantscher  als  Privatdocent  für  Mathematik  an  der  philosophischen 
Facultät  der  Univ.  Wien,  endlich  Dr.  Julian  Ochorowicz,  als  Privat- 
docent für  Psychologie  und  Naturphilosophie  an  der  philosophischen 
Facultät  der  Univ.  Lemberg. 


Der  Architekt  in  Stuttgart,  Hermann  Herdtie,  zum  Prof.  an  der 
Knnstgewerbeschule  des  Museums  für  Kunst  und  Industrie  in  Wien  (3.  Juni 
1.  J.);  der  erzherzogliche  Bibliotheks-  und  Galerie-Official,  Eduard  Chme- 
lar  z ,  zum  Custos  am  k.  k.  österr.  Museum  für  Kunst  und  Industrie  (24.  Juni 
1.  J.). 


Der  Assistent  Dr.  Emil  von  Marenzeller  zum  Custos  und  Dr.  Her- 
mann KrauCs  zum  Assistenten  am  k.  k.  zoologischen  Hofcabinet. 


Der  Ministerialrath  im  Ministerium  für  Cultus  u.  Unterricht  Karl 
Stransky  von  Heil  krön  zum  Rathe  des  k.  k.  Verwaltungsgerichts- 
hofes (a.  h.  Entschl.  v.  5.  Juni  1.  J.). 


Der  Gymnasiallehrer  in  Jicin,  Anton  Mikenda,  zum  Lehrer  am 
zweiten  böhm.  Realgymn.  in  Prag,  der  Realschullehrer  in  Teschen,  Dr. 
Karl  Moser,  zum  Lehrer  am  Staatsgymn.  in  Triest,  der  Weltpriester 
Wilhelm  Klein,  zum  wirkl.  Religionslehrer,  und  die  Supplenten  Joseph 
Kämmerling,  Vincenz  Zatloukal  und  Anton  Budinsky  zu  wirkl. 
Lehrern  am  Staatsrealgymn.  zu  Freiberg  (4.  Juni  1.  J.). 


Der  Gymnasialprof.  in  Krumau.  Karl  Kastner,  zum  Prof.  an  der 
Staatsrealschule  in  Salzburg  und  der  Realschullehrer  in  Salzburg,  Justus 
Hendrych,  zum  Lehrer  an  der  Staatsrealschule  in  Görz  (4.  Juni  1.  J.). 

Der  Supplent  an  der  Staatsmittelschule  in  Tabor,  Franz  Safra- 
nek,  zum  wirklichen  Lehrer  daselbst  (13.  Juni  1.  J.). 


Der  supplierende  Lehrer  an  der  Staatsunterrealschule  in  Bruneck, 
Weltpriester  Joseph  Mühlberger,  zum  wirkl.  Religionslehrer  daselbst 
(21.  Juni  1.  J.). 


Auszeichnungen  erhielten: 

Der  ordentl.  Prof.  der  Botanik  an  der  Univ.  zu  Innsbruck,  Dr. 
Anton  Kern  er,  den  Orden  der  eisernen  Krone  dritter  Classe  (a.  h.  Entschl, 
vom  7.  Juni  1.  J.). 

Der  Director  der  Staatsrealschule  in  Laibach,  Dr.  Johann  Mrhal, 
den  Titel  eines  Schulrathcs  (a.  h.  Entschl.  vom  29.  Mai  1.  J.),  der  Primar- 
arzt des  allgemeinen  Krankenhauses  und  ausserordentl.  Prof.  an  der  Univ. 
Wien,  Dr.  Gustav  Löbel,  den  Titel  und  Charakter  eines  Hofrathes  (a.  h. 
Entschl.  vom  12.  Juni  1.  J.) ;  der  k.  k.  Professor  und  Director  des  steier- 
märkischen  Landesarchives,  Joseph  Zahn,  den  Adelstand  (a.  h.  Entschl. 
v.  10.  Juni  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  des  Strafrechtes  und  der  Rechts- 
philosophie, Dr.  Franz  Weiss,  anlässlich  seines  Uebertrittes  in  den 
bleibenden  Ruhestand  den  Titel  eines  Regierungsrathes  (a.  h.  Entschl. 
v.  18.  Juni  1.  J.). 

Se.  k.  k.  apost.  Majestät  haben  gestattet,  dass  der  k.  k.  Minister 
für  Cultus  und  Unterricht,  Dr.  Karl  von  Stremayr,  das  Grosskreuz  des 
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kais.  russ.  St.  Annenordens  und  der  k.  k.  Ministerialrath,  Dr.  Karl  Le- 
mayer,  und  der  k.  k.  Sectionsrath,  Ignaz  Wagner,  den  kais.  russ.  St. 
Annenorden  zweiter  Classe  annehmen  und  tragen  dürfen  (a.  h.  Entschl. 
v.  10.  Juni  1.  J.), 


(Nekrologie.)  —  Am  27.  Mai  1.  J.  in  Hanau  der  Gymnasial- 
director  Karl  Wilhelm  Piderit,  durch  seine  trefflichen  Schulausgaben 
der  rhetorischen  Schriften  Cicero's  bekannt,  60  J.  alt. 

—  Am  1.  Juni  1.  J.  in  Waidhofen  a.  d.  Thaya  der  Historienmaler 
Karl  Herbsthoff  er;  in  Leitmeritz  der  Domcapitular  Dr.  Ginzel  als 
theologischer  Schriftsteller  und  durch  seine  Wirksamkeit  als  Abgeordneter 
im  Reichsrathe  in  weiten  Kreisen  rühmlich  bekannt. 

—  Am  3.  Juni  >  in  ßagatz  der  berühmte  Orientalist  Dr.  Martin 
Haug,  Professor  an  der  Universität  München,  und  in  Meissen  der  emeri- 
tierte Prof.  Dr.  Adolph  Peters,  in  weiteren  Kreisen  weniger  als  ein 
tüchtiger  Gelehrter  seines  Faches,  der  Mathematik,  als  durch  seine  dich- 
terische Thätigkeit  bekannt. 

—  Am  8.  Juni  auf  dem  Schlosse  Nohant  im  Berry  Baronin  Aurora 
Dudevant,  als  Schriftstellerin  unter  dem  Namen  George  Sand  allgemein 
bekannt,  72  J.  alt. 

—  Am  9.  Juni  I.  J.  in  Kiefernfelde  bei  Rosenheim  der  geheime 
Staatsrath  a.  D.,  Oscar  v.  Wydenbrugk,  als  Staatsmann  und  politi- 
scher Schriftsteller  bekannt. 

—  Am  10.  Juni  1.  J.  in  Karlsbad  Clemens  Ritter  v.  Wey hroth er, 
als  Schriftsteller  unter  dem  Namen  Kleroth  bekannt,  zu  Arnstadt  in  Thü- 
ringen der  vom  Berliner  Concertpublikum  als  begabter  Künstler  geschätzte 
Pianist  Feodor  Engelhardt,  und  in  Nauheim  Dr.  Julius  Pete r mann 
ausserordentl.  Prof.  an  der  Universität  zu  Berlin,  ein  bedeutender  Orien- 
talist, 70  J.  alt. 

—  Am  12.  Juni  1.  J.  in  Wien  Joseph  Falk,  früher  als  volks- 
wirthschaftlicher  Schriftsteller  thätig. 

—  Am  13.  Juni  1.  J.  in  Dresden  Herbert  König,  der  bekannte 
Humorist  und  Satiriker  mit  Stift  und  Feder,  im  56  Jahre. 

—  Am  14.  Juni  1.  J.  in  München  der  Reichsrath  Dr.  Hieronymus 
Bayer,  vormals  Prof.  an  der  jurid.  Facultät  der  Univ.  München,  und 
in  Hannover  der  frühere  Prof.  Generalstabsarzt  Dr.  G.  F.  L.  Strom ey er, 
als  Schriftsteller  auf  dem  Gebiete  der  Chirurgie  hochgeschätzt  und  als 
Heilkünstler  berühmt,  im  Alter  von  73'J.,  und  in  Leipzig  der  Prof.  der 
Geschichte  an  der  dortigen  Universität,  Dr.  Heinrich  Wuttke,  58  J.  alt. 

—  Am  15.  Juni  1.  J.  in  Pest  der  bekannte  Publicist  Aug.  Rockel. 

—  Am  16.  Juni  1.  J.  in  Berlin  der  bekannte  Historienmaler  und 
Illustrator  Ludwig  Löffler. 

—  Am  20.  Juni  1.  J.  in  Paris  der  berühmte  Kunstkritiker  Theophil 
Sylvestre. 

— -  Am  22.  Juni  1.  J.  in  Pest  Dr.  Franz  Hausmann,  Prof.  der 
theoretischen  Homöopathie  an  der  Univ.  daselbst. 

—  Am  23.  Juni  1.  J.  in  London  der  Bildhauer  Mathew  Roble, 
58  J.  alt. 

—  Am  26.  Juni  1.  J.  in  Dresden  der  geheime  Regierungsrath  Dr. 
Julius  Ambrosius  Hülsse,  Vorsitzender  der  technischen  Deputation  im 
k.  sächs.  Ministerium  des  Innern,  ein  namhafter  Technologe,  früher 
Director  des  Dresdener  Polytechnikums ,  dessen  23jähriger  Leitung  (1850 
bis  1873)  dasselbe  seine  grosse  Blüthe  verdankt,  65  J.  alt,  und  in  Schall- 
rick an  den  Ufern  des  Starnbergersees  der  bekannte  Geschichtsforscher 
Hofrath  Dr.  Friedrich  Wilhelm  Ghillany,  70  J.  alt. 

—  Am  27.  Juni  1.  J.  in  Amblesside  die  Schriftstellerin  Miss  Har- 
riet  Martineau,  als  Verfasserin  von  Household  Education,  der  Ge- 
schichte Englands  während  des  dreissigjährigen  Friedens,  von  Novellen, 
Jugendschriften  usw.  bekannt,  74  J.  alt. 
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—  Am  28.  Juni  1.  J.  in  Wien  Regierungsrath  W.  Ambros,  Prof. 
am  Conservatorium ,  als  Schriftsteller  auf  dem  Gebiete  der  Musik  und 
Componist,  sowie  als  ein  Mann  von  ungemein  reichem  und  umfassendem 
Wissen  bekannt,  60  J.  alt,  und  ebend.  der  Bildhauer  und  k.  k.  Prof. 
Joseph  Cesar,  62  J.  alt. 

—  Am  29.  Juni  1.  J.  in  Breslau  die  bekannte  Romanschriftstellerin 
Clara  Bauer.  Sie  schrieb  unter  dem  Pseudonym  Karl  Detlef. 

—  Im  Juni  1.  J.  in  Wien  der  akademische  Bildhauer  Vincenz 
Brix,  62  J.  alt;  der  akademische  Landschaftsmaler  Anton  Schiffer, 
64  J.  alt ;  der  Schriftsteller  Dr.  Jos.  Friedr.  K 1  e  p  p ,  50  J.  alt ;  in  Aschaffen- 
burg der  frühere  Prof.  in  Würzburg  und  Mitglied  des  Frankfurter  Par- 
lamentes, zuletzt  Redacteur  der  ultramontanen  'Kölner  Volkshalle',  Dr. 
Hermann  Müller,  und  in  Berlin  der  berühmte  Naturforscher  und  Meister 
der  mikroskopischen  Forschung,  Christian  Gottfried  Ehrenberg,  der 
Genosse  Humboldts  auf  dessen  Reisen,  81  J.  alt. 


Berichtigungen. 


S.  349  Z.  16  v.  u.  lies  statt  'ihm':  'ihn',  S.  391  Z.  3  v.  u.  statt 
'Gassen:  'unteren  Gassen.' 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Ueber  den  Gang  des  harpalischen  Processes  und  das 
Verhalten  des  Demosthenes  zu  demselben. 

Die  harpalische  Trinkgeldergeschichte  liegt  trotz  der  eingehen- 
den Untersuchungen  darüber  noch  immer  im  Unklaren.  Die  Ursache 
davon  ist  wol  zunächst  in  der  Lückenhaftigkeit  und  den  widerspre- 
chenden Angaben  der  Quellen  zu  suchen,  zum  Theil  aber  auch  in 
einer  gewissen  Befangenheit  der  Geschichtschreiber  selbst,  welche 
sich  meist  von  vornherein  die  Rechfertigung  des  Demosthenes  zum  Ziel 
setzen.  *)  Wenn  es  auch  bei  der  unbefangensten  und  allseitigsten  Be- 
leuchtung dieses  Gegenstandes  kaum  jemals  gelingen  dürfte,  ein  über 
alle  Anfechtungen  erhabenes  Resultat  zu  erzielen,  so  ist  es  immerhin 
noch  möglich  auf  dem  Wege  der  Combination  wenigstens  einen  ver- 
nünftigen Causalnexus  zwischen  den  feststehenden  Thatsachen  her- 
zustellen und  auf  diese  Weise  das  Gebiet  der  Möglichkeiten  zu  be- 
schränken. 2)  Indem  die  vorliegende  Arbeit  auf  diesem  Wege  die  Lösung 
der  vorhandenen  Schwierigkeiten  anstrebt,  ist  sie  weit  entfernt,  ihre 
Ergebnisse  als  unanfechtbare  Wahrheiten  hinstellen  zu  wollen. 


*)  Diese  Tendenz  verfolgt  auch  die  Abhandlung  Friedr.  v.  Duhn : 
rZur  Geschichte  des  harpalischen  Processes"  in  Fleckeisen's  Jahrb.  f.  kl. 
Philol.  1875  p.  33—59,  von  der  ich  leider  erst  nach  Vollendung  meiner 
Arbeit  Einsicht  nehmen  konnte.  Ueber  die  darin  niedergelegten  Ansichten 
werde  ich  mich,  soweit  ich  es  für  nöthig  halte,  in  den  Anmerkungen 
aussprechen.  —  Weit  unbefangener  ist  die  Abhandlung  L.  Schmidts  „De- 
mosthenes1 Politik  in  der  harpal.  Sache".  Rhein.  Mus.  Bd.  15  p.  211  ff. 

2)  Sehr  treffend  sind  in  dieser  Beziehung  die  Worte  Dr.  Ad.  Schmidt's 
in  seiner  Recension  von  Droysen's  Geschichte  des  Hellenismus.  N.  Jhb. 
f.  Philol.  Bd.  19,  p.  47.  „Wo  die  Quellenkritik  zu  gar  keinem  Resultate 
gelangen  kann,  da  bleibt  noch  ein  zweites  Kriterium  der  historischen 
Wahrheit,  der  sachliche  Probabilitätskalkül ,  die  combinatorische  Sach- 
kritik. Es  bleibt  nämlich,  wenn  alle  Kenntnis  der  Primärquellen  abgeht, 
die  Frage,  in  wie  fern  aus  inneren  Gründen,  aus  der  Lage  der  Dinge, 
aus  einer  naturgemässen  oder  uothwendig  bedingten  Richtung  der  Ent- 
wicklungen, aus  Unmöglichkeiten  und  Widersprüchen  die  vorhandenen 
Nachrichten  gegliedert,  getrennt  oder  vereinigt,  aufgehoben,  modificiert 
oder  constatiert  werden  können.1' 
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Auf  die  unverhoffte  Nachricht  von  der  bevorstehenden  Rückkehr 
Alexanders  aus  Indien  entflieht  Harpalos ,  sein  Schatzmeister  in  Ba- 
bylon, um  der  Strafe  für  seine  unsinnige  Verschwendung  zu  entgehen, 
mit  30  Schiffen,  5000  Talenten  und  6000  Söldnern.  *)  Sein  Ziel  ist 
direct  auf  Athen  gerichtet,  da  er  die  Bürgerschaft  durch  Getreide- 
spenden in  theueren  Zeiten  sich  zu  Danke  verpflichtet  und  das  Ehren- 
bürgerrecht erworben  hatte2),  da  er  ferner  seit  seinem  Aufenthalte 
in  Megara  (333 — 331  v.  Chr.)  zu  vielen  vornehmen  Athenern  in 
freundschaftlichen  Beziehungen  stand.3)  Er  landet  in  Sunion  und 
betreibt  von  da  aus  seine  Aufname  in  Athen.  Die  athenische  Bürger- 
schaft, welche  sich  seinetwegen  nicht  den  Gefahren  eines  unmotivierten 
und  unzeitigen  Krieges  aussetzen  wollte,  vielleicht  auch  weil  sie  von 
seinen  Söldnern  Störung  des  häuslichen  Friedens  befürchtete4),  be- 
schloss  auf  den  Antrag  des  Demosthenes  seine  Abweisung ,  und  dem 
Volksbeschlusse  gemäss  verweigerte  ihm  der  damalige  Hafencomman- 
dant Philokles  die  Einfahrt.  5)  Von  Athen  abgewiesen ,  setzt  er  seine 
Söldner  in  Tänaron  an's  Land  und  kehrte  nur  mit  einem  Schiffe  und 
einem  Theil  seiner  Gelder  nach  Athen  zurück ,  und  diesmal  lässt  ihn 
Philokles  entgegen  dem  erhaltenen  Auftrag  ungehindert  einlaufen. 6) 
Damit  hatte  sich  Philokles  allerdings  eine  Pflichtverletzung  zu  Schul- 
den kommen  lassen,  und  er  konnte  nachträglich  mit  Eecht  als  der 
Urheber  der  harpalischen  Wirren  bezeichnet  werden. 7)  Die  Ankunft 
des  Harpalos ,  der  als  Schutzflehender  sich  mit  Hab  und  Gut  dem 
Staate  zur  Verfügung  stellte, s)  versetzte  die  Bürgerschaft  in  gewaltige 

*)  Diod.  17,  108.  18,  19.  Curt.  X,  2.  Nach  Athen.  XIII,  586  ist 
zu  vermuthen,  dass  er  sich  schon  früher  nach  Tarsus  zurückgezogen,  und 
von  da  aus  seine  Flucht  bewerkstelligt  habe. 

a)  Athen.  XIII,  585.  595  e.  Diod.  XVII,  108  „eis  <ft  naoakoya 
Ttjg  rvxyg  xaratpvyag  noQt^o/utvog  svfoyfrei  rov  rwvA^r\vaiwv  drj/uov.u 
3)  Arr.  III,  6,  11.  Ueber  seine  Beziehungen  zu  Charikles  Plut. 
Phok.  c.  22.  Sauppe  Philol.  III,  650  setzt  mit  Recht  voraus,  dass  Cha- 
rikles nicht  allein  von  Harpalos  Geschenke  erhalten  haben  wird. 

*)  Curt.  10,  2.  Plut.  Dem.  c.  25.  L.  d.  X  Redn.  846*  Diod.  17,  108 
„ovdtvög  d'ctvru)  7roooe/oiTog  (sc.  lAonakh).)  Dein.  11,4  ov  {sc/Aon alov) 
ya-d-sd-1  qxuv  xarakrjxpo/xevov  rr\v  nohv."  Das  ist  jedenfalls  eine  gewal- 
tige Uebertreibung. 


6)  Diod.  17,  108  rovg  fxkv  (Aca&o^oQovg  aniUns.  mal  Talvaoov 
avrog  c$£  (J-ioog  rw  /Qrjjudrcov  ävukcißwv  ixerrjg  tyivero  rov  Sr\fxov.  Dein. 


')  Dein.  III,  7  nennt  deshalb  Philokles  rov  aQ/rjybv  yevotuevov 
rov  diadzdofxivov  /qvoiov  v.al  elg  ctln'ccv  xa&LGrävra  näoccv  rr\v  nofov. 
Vgl.  c.  16  rov  öiüQodoxov  xal  ndvrcov  r&v  yeysvr^juivojv  xccxwv  cciuov. 
Duhn  p.  43  sowie  Schäfer  III,  1,  p.  315  und  Sauppe  Philol.  III,  654 
suchen  das  Vorgehen  des  Philokles  zu  entschuldigen.  Philokles  hatte 
einmal  der  ihm  ertheilten  Instruction  zuwider  gehandelt  und  war  somit 
auf  alle  Fälle  strafbar. 

8)  Diod.  17,  108  Plut.  Dem.  c.  25.  Nach  Plut.  Phok.  c.  21  hätte 
Harp.  dem  Phokion  700  Talente  d.  i.  seine  ganze  gegenwärtige  Baarschaft 
in's  Haus  geschickt.  Offenbar  darf  man  hier  an  keinen  Bestechungsversuch 
denken,  wie  Plutarch  meint,  sondern  Harpalos  wollte  seine  Schätze  dem 
Phokion  nur  in  einstweilige  Verwahrung  geben. 


IH.  2  ff. 


X  R.  846  b. 
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Aufregung,  denn  sie  gab  den  Anstoss  zu  einem  harten  Kampfe  der 
Meinungen. l)  Während  Demosthenes  auch  jetzt  die  Ausweisung  des 
Harpalos  verlangte,  nahmen  die  besoldeten  Marktschreier,  von  Har- 
palos  durch  reichliche  Geschenke  gewonnen,  denselben  in  Schutz.2) 
Für  ihn  verwendeten  sich  aber  auch  Männer  von  unverdächtiger  pa- 
triotischer Gesinnung  wie  Hypereides,  die  in  jedem  Feind  der  make- 
donischen Herrschaft  einen  natürlichen  Bundesgenossen  Athens  er- 
blickten. Sie  glaubten  der  Versicherung  des  Harpalos,  dass  gleich  ihm 
noch  andere  Satiapen  mit  ihren  Söldnern  und  Schätzen  in  Athen  eine 
Zuflucht  suchen  werden.  Mit  solchen  Hilfsmitteln  wäre  es  ein  Leichtes 
der  makedonischen  Kriegsmacht  Trotz  zu  bieten.  Es  brauche  nur  eines 
Anstosses  um  den  Unwillen  der  Hellenen  über  die  Fremdherrschaft 
zum  offenen  Ausbruch  zu  bringen  und  wieder  wie  zur  Zeit  der  Perser- 
kriege könne  Athen  der  Hort  der  hellenischen  Freiheit  werden.3) 
Schon  schien  in  dem  Widerstreit  der  Meinungen  die  Kriegspartei, 
welche  mit  Harpalos  im  Bunde  die  makedonische  Weltmacht  in  die 
Schranken  fordern  wollte,  obzusiegen,  da  kam  gleichzeitig  von  Olym- 
pias,  von  Antipatros  und  von  dem  Statthalter  Ciliciens  Philoxenos  die 
Aufforderung,  den  Harpalos  mit  seinen  Schätzen  auszuliefern. 4)  Durch 
die  hinzugefügte  Drohung,  dass  man  der  Forderung  nötigenfalls  mit 
Waffengewalt  Nachdruck  geben  werde,  wurde  der  Kriegsmuth  der 
Athener  alsbald  gedämpft.  5)  Viele  von  den  Rednern,  welche  den  Har- 
palos in  Schutz  genommen  hatten ,  traten  jetzt  gegen  ihren  Klienten 
auf  und  waren  für  dessen  sofortige  Auslieferung,  und  natürlich 
stimmte  die  makedonische  Partei  ihnen  bei.  Phokion  dagegen,  der 
sich  den  Bestechungsversuchen  des  Harpalos  gegenüber  als  ein  un- 
einnehmbares Bollwerk  erwiesen  hatte ,  wollte  jetzt  für  dessen  Ret- 

')  Dem.  II,  5  Trjg  Aqnalov  dcpi^sojg  duo/egoig  ovörjg. 

')  Plut.  Dem.  25  L.  d.  X  R.  846  b  Hyp.  R.  g.  Dem.  fr.  4,  11  ff. 
Plut.  Phok.  c.  21. 

3)  Hyp.  fr.  15.  Ich  bemerke  hier,  dass  ich  die  Fragmente  der  Rede 
des  Hyper.  nach  der  Ausgabe  Sauppe's  im  Philol.  III.  Bd.  citiere.  Nach 
Diod.  17,  106  wäre  die  Flucht  des  Harp.  wirklich  nicht  vereinzelt  ge- 
blieben: „xat  Tivtg  /utv  (XLad-oqöqovg  s/ovTtg  difiaravro  toi  ßaackivog, 
Ttvtg  dt  yor\fj.aia  avaxsvnadjutvoi  doctGuovg  Itioiovvto. 

*)  Duhu  p.  44  lässt  zuerst  den  Philoxenos  und  erst  nach  der  Ver- 
haftung des  Harpalos  Botschaften  von  Olympias  und  Antipatros  in  Athen 
eintreffen  (p.  49.)  Ich  halte  mit  Schäfer  III,  1  p.  281  das  gleichzeitige 
Eintreffen  aller  drei  Gesandtschaften  für  viel  wahrscheinlicher.  Doch 
möchte  ich  aus  der  Anekdote  bei  Plut.  n.  Svaoiniag  5  p.  531  a  noch 
nicht  auf  die  persönliche  Anwesenheit  des  Philoxenos  in  Athen  schliessen. 
Paus.  II,  3,  33  sagt  blos,  dass  Philoxenos  die  Auslieferung  des  Harp. 
verlangte  og  xal  avTov  naoä  lA&rjvaiwv  l^rrjoev  "AqttuXov. 

5)  Plut.  n.  dvöcont.  5.  p.  531  a.  rdov  yctp  A&rjvaiwv  wo/urj/ue'vtov 
'AonäXo)  ßorjO-uv  xai  xoQvOOo/ue'vcov  Ini  tov  Ake'ZuvdQOV  l'£aityvr\g  ine- 
(favrj  <Pik6%tvog  —  ixnkayevTog  de  tov  dr\[tov  xai  atwnwvTog  did  tov 
(foßov  6  dr][xoaft£vrig  't£  noi,r]Oovaiv  e(ft]  'tov  r\kvov  löövreg  ol  fxr\  dvvd- 
(xtvot,  nqog  tov  kvyvov  dvTvßlenevv ;  Damit  wollte  Demosthenes  offenbar, 
falls  an  der  Geschichte  etwas  wahres  ist,  das  Säbelgerassel  der  Kriegs- 
partei lächerlich  machen.  Duhn  p.  44  legt  diese  Stelle  im  entgegengesetzten 
Sinne  aus. 
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timg  doch  in  so  weit  Sorge  tragen,  als  sie  ohne  Gefährdung  des  Staates 
möglich  war.  Sein  Antrag  wird  also  dahin  gegangen  sein,  man  möge 
den  Harpalos  heimlich  entwischen  lassen,  weil  dadurch  der  Staat  aller 
weiteren  Verantwortung  bezüglich  seiner  überhoben  würde. l)  Demo- 
sthenes  dagegen  beantragte ,  man  solle  den  Harpalos  und  seine 
Schätze  in  einstweilige  Verwahrung  nehmen,  bis  Alexander  zu  ihrer 
Uebernahme  einen  Specialbevollmächtigten  entsendet  haben  würde. 
Er  war  somit  gleichfalls  principiell  für  die  Auslieferung.  Er  mochte 
seinen  Antrag  damit  begründet  haben ,  dass  es  nicht  möglich  sei  den 
von  drei  verschiedenen  Seiten  gestellten  Auslieferungsbegehren  zu 
entsprechen ,  ohne  nach  der  einen  oder  andern  Seite  anzustosseu. 2) 
Es  sei  daher  am  besten ,  wenn  man  im  Principe  in  die  Auslieferung 
willige,  über  die  Modalitäten  aber,  unter  denen  sie  stattzufinden 
habe,  vorerst  die  Willensmeinung  des  Königs  selbst  einhole.  Da  nun 
in  dem  demosthenischen  Antrag  eine  Verweigerung  des  Auslieferungs- 
begehrens  nicht  liegt 4  so  kann  derselbe  auch  nicht  aus  der  Absicht 
hervorgegangen  sein ,  die  nominelle  Selbständigkeit  Athens  zu  wah- 
ren3), wenigstens  nicht  in  dem  Sinne,  dass  man  dem  Befehle  des 
Königs  ein  entschiedenes  Nein  entgegensetzte.  Nur  insofern  war  der 
demosthenische  Antrag  für  die  Wahrung  der  Selbständigkeit  Athens 
von  Vortheil ,  als  dadurch  ein  Krieg  mit  den  makedonischen  Macht- 
habern,  der  Athen  hätte  gefährlich  wei  den  können,  vermieden  wurde. 

Ueber  das  Meritorische  des  demosthenischen  Antrags  herrscht 
schon  bei  den  Alten  ein  gewaltiger  Widerspruch ,  der  merkwürdiger 
Weise  bis  jetzt  unbeachtet  blieb,  ohne  dessen  Beseitigung  es  aber 
unmöglich  ist,  eine  richtige  Ansicht  über  den  Gang  des  harpalischen 
Processes  zu  gewinnen.  Nach  Hypereides  fr.  2  gieng  der  Antrag 
dahin,  man  solle  alle  Schätze,  welche  Harpalos  nach  Attika  gebracht 
habe,  am  folgenden  Tage  in  der  Burg  hinterlegen,  und  Deinarch  stimmt 
mit  dieser  Angabe  überein.4)  Man  fragt  sich  dabei  unwillkürlich, 
wie  denn  das  möglich  war?  Es  war  doch  allgemein  bekannt,  dass 
Harpalos  während  seiner  Anwesenheit  in  Athen  theils  zur  Befriedi- 
gung seiner  kostspieligen  Lebensgewohnheiten  theils  zur  Belohnung 
seiner  Gönner  und  Fürsprecher  bedeutende  Summen  ausgegeben  hatte, 

J)  Plut.  Phok.  c.  21.  AqnaXog  iatga  cptoxtcova  rov  jurjdev  laßovra 
jutTct  rov  y.oivov  Gv/u(f>£QOVTog  ä/ua  xcci  rr\v  Ixtivov  GoorrjQiav  sv  rivi  Xoyci) 
tl&£(a.evov.  Dass  demnach  der  Antrag  des  Phokion  keineswegs  mit  dem 
des  Demosthenes  identisch  gewesen  sein  kann,  wie  Eysell  behauptet,  hat 
Funkhänel  N.  Jahrb.  f.  Philol.  Bd.  19  p.  183  gezeigt. 

2)  Hierin  stimme  ich,  wenigstens  was  die  Olympias  und  den  Anti- 
patros  betrifft,  mit  Duhn  p.  49  überein. 

3)  Schäfer  III,  1  p.  281  ff.  L.  Schmidt  a.  a.  0.  p.  223  und  Fr.  v. 
Duhn  p.  46  sind  übereinstimmend  der  Ansicht,  dass  durch  den  Demosth. 
Antrag  die  nominelle  Selbständigkeit  Athens  wenigstens  den  Untergebenen 
des  Königs  gegenüber  und  für  den  Augenblick  gewahrt  wurde. 

*)  Hyp.  fr.  2  ccvaq>ioHV  rd  /orj/uetra  anavra  etg  rr\v  dxqonoXiv  u 
r\Xdtv  t/wr  "Aonakog  eig  ttjv  Arrvxr\v  Iv  rrj  ccvqiov  'rj/uegq.  Dein.  I,  89 
fyqaxpev  avrog  Iv  rw  Sr){X(t)  Ar\[io(5&€vr\g  tpvXdrruv  AXs&vdyq)  rd  sig 
Ttjv  Arrixr\v  u(pix6[A,evcc  /uerd  AgndXov  /oy/uarec.  Vgl.  c.  61,  68,  70,  77  usf. 
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die  mau  unmöglich  am  folgeudeu  Tage  in  der  Burg  hinterlegen  konnte. 
Der  Staat  konnte  sich  doch  nur  zur  Ablieferung  derjenigen  Gelder 
verpflichten,  welche  bei  der  Verhaftung  des  Harpalos  noch  vorhanden 
sein  würden,  und  billiger  Weise  konnte  Alexander  auch  nicht  mehr 
verlangen.  Dass  Demosthenes  nur  die  Beschlagnahme  der  noch  vor- 
handenen Schätze  im  Sinne  hatte,  ergibt  sich  aus  dem  weiteren  Be- 
richte des  Hypereides,  wornach  Harpalos  aufgefordert  wurde,  anzu- 
geben, wie  viel  er  noch  habe ,  wie  hoch  die  Summe  sei ,  die  in  der 
Burg  hinterlegt  werden  soll?  Hyp.  fr.  2.  ^Qrcalov  de  Srj  anodzi^ai 
xa  XQr]/Liaxa,  OTToaa  eoxiv.  —  eQcoxrjoat,  xov  Aqrcakov ,  onoöa 
eYrj  xa  %Qr)iiaxa  xa  avoio^rjoo^ieva  Big  xr\v  äyiQOTioliv.  Wenn 
die  Wiedereinbringung  der  bereits  verausgabten  Gelder  beabsichtigt 
gewesen  wäre ,  hätte  Harpalos  doch  gefragt  werden  müssen,  wie  viel 
er  nach  Attika  gebracht  habe  {67160a  etrj  xa  %Qr)iiaxa  xa  %oftt&- 
&evxa  elg  xrjv  l4xzr/.rjv).  l)  Auch  hätte  man  ihn  gleich  jetzt  auf- 
fordern müssen,  diejenigen  namhaft  zu  machen,,  welche  von  ihm  Gelder 
empfangen  haben. 

Demosthenes  mochte  im  Gegensatze  zu  den  Schätzen ,  die  Har- 
palos in  Tänaron  zurückgelassen  hatte,  allerdings  in  seinem  Antrag 
den  von  Hypereides  angeführten  Passus  gebrauchen  ävayeQSiv  xa 
XQrjiitaxa  anavxa,  a  rl&ev  e'/wv  AqjrakoQ,  elq  xrjv  l4xxr/,rjv ,  ohne 
dass  er  dabei  im  entferntesten  die  Absicht  hatte ,  die  bereits  veraus- 
gabten Summen  im  Processwege  wieder  einzutreiben.2)  Der  demostheni- 
sche  Antrag  wurde  vom  Volke  zum  Beschluss  erhoben.  Die  Ausführung 
desselben  aber  ward  erst  auf  den  folgenden  Tag  festgesetzt.  Dadurch 
liess  man  dem  Harpalos  Zeit  auf  Mittel  und  Wege  für  seine  Rettung 
zu  denken.  Denn  so  bald  er  die  Gewissheit  hatte,  dass  er  auf  den 
Schutz  des  Staates  nicht  rechnen  dürfe,  musste  ihn  der  Gedanke,  sich 
die  nöthigen  Mittel  zur  Flucht  auf  die  Seite  zu  schaffen,  sofort  be- 
schäftigen. Er  wird  also  noch  einen  Theil  seiner  Gelder,  so  lange 
dies  möglich  war,  bei  Vertrauenspersonen  hinterlegt  haben.3)  Dies 
hätte  ihm  Demosthenes  durch  sofortige  Beschlagnahme  seiner  Gelder 
unmöglich  machen  sollen.  Ein  zweiter  Fehler  wurde  aber  auch  da- 
durch begangen,  dass  man  sich,  um  den  Werth  der  noch  vorhandenen 
Schätze  zu  bestimmen,  mit  der  blossen  Angabe  des  Harpalos  begnügte, 
ohne  dieselben  einer  genauen  Abschätzung  zu  unterziehen.  So  über- 
nahm der  Staat  die  Verpflichtung  700  Talente  an  Alexander  abzulie- 
fern, ohne  sich  vorerst  überzeugt  zu  haben,  ob  er  wirklich  soviel  von 
Harpalos  übernehmen  werde.  Demosthenes  hat  aber  ferner  bei  der 
Uebernahme  der  harpalischen  Gelder  diejenigen  Vorsichtsmassregeln 


')  Schäfer  III,  1  p.  282  lässt  den  Harpalos  zuvor  aussagen,  wie  viel 
er  bei  sich  gehabt  habe,  als  er  nach  Athen  gekommen  sei. 

Q)  Schäfer  III,  1.  p.  282  lässt  den  Dem.  schon  jetzt  den  Antrag 
stellen,  die  an  jener  Summe  fehlenden  Gelder  wieder  einzutreiben.  Dies 
geschah  offenbar  erst  nach  der  Flucht  des  Harpalos. 

3)  Hyper.  fr.  18,  8  ff.  roig  fitv  iSuoiatg  "Agnakog  td<»xev  fpvlctT- 
rtiv  to  /ni'ffiov. 
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ausser  Augen  gelassen,  die  ihn  vor  dem  Verdachte  der  Veruntreuung 
oder  der  Bestechlichkeit  hätten  schützen  können,  indem  er  einerseits 
die  Bewachung  unzuverlässigen  Leuten  anvertraute,  andrerseits  es 
unterliess  dem  Volke  über  die  in  die  Burg  abgelieferten  Gelder  pflicht- 
gemäss Rechnung  zu  legen.  *)  So  verharrte  die  Bürgerschaft  in  dem 
guten  Glauben ,  es  seien  wirklich  700  Tal.  in  die  Burg  abgeliefert 
worden.  Inzwischen  entfloh  Harpalos,  und  als  sich  jetzt  in  der  Burg 
statt  der  vermeintlichen  700  Tal.  nur  etwa  die  Hälfte  vorfand2),  so 
wurde  natürlich  Demosthenes  und  wer  sonst  noch  bei  der  Ue bornahme 
der  harpalischen  Gelder  betheiligt  war,  für  das  Fehlende  verantwort- 
lich gemacht. 3)  Denn  zunächst  lag  wol  der  Gedanke,  dass  die  Com- 
mission  die  fehlende  Summe  unterschlagen  haben  könnte.  Von  dieser 
Rechenschaftslegung ,  welche  nothwendiger  Weise  die  Commission 
zuerst  zu  leisten  hatte,  finden  wir  in  den  Quellen  kaum  eine  leise 
Andeutung4),  sie  berichten  nur,  dass  auf  den  Antrag  des  Demosthenes 
der  Areopag  beauftragt  wurde,  alle  Redner,  die  von  Harpalos  Geld 
genommen  haben ,  in  Untersuchung  zu  ziehen.  Es  ist  demnach  der 
Schluss  berechtigt,  dass  diese  allgemeine  Untersuchung  erst  in  Folge 
der  Rechtfertigung  des  Demosthenes  und  der  übrigen  Mitglieder  der 
Commission  eingeleitet  wurde.  In  welcher  Weise  Demosthenes  sich 
gerechtfertigt  haben  wird,  lässt  sich  aus  dem  weiteren  Gang  des  Pro- 
cesses erschliessen.  Gegen  den  Verdacht ,  dass  er  sich  von  Harpalos 
habe  bestechen  lassen,  sprach  die  feindselige  Haltung,  welche  Demo- 
sthenes dem  Harpalos  gegenüber  beobachtet  hatte.  Denn  er  hatte  wieder- 
holt dessen  Ausweisung  vom  attischen  Gebiete  verlangt,  und  schliess- 
lich dessen  Verhaftung  durchgesetzt.  Sein  ganzes  Verhalten  ist  von 
dem  Grundsatze  dictiert,  man  dürfe  den  Staat  einem  Schurken  zu 
Liebe  nicht  in  Gefahr  setzen.  5)  Er  konnte  jetzt  mit  Stolz  auf  diese 
seine  unveränderte  Haltung  als  einen  Beweis  seiner  Unschuld  hin- 
weisen. 6)  Bezüglich  der  harpalischen  Gelder  wird  er  hoch  und  theuer 

*)  L.  d.  10  Redn.  846  b  ttixlav  eo/jv  6  dr\iioG&ivr\g  doDoodoxt'ag,  xai 
Sta  tovto  jn^TS  xbv  äotd-juöv  rtav  ävaxo/uccrd-svTMv  fj£fjrjvux(og  /utjts  rr\v 
twv  (f  vkccGGovKüv  ä/LieXeiav.  Hyp.  fr.  4  av  cT  6  rw  xp^fiG/^ari  tov  G(o/ua~ 
Tog  avrov  rr\v  (pvXaxrjV  xaraöTr\Gag  xai  oi/V  \xXunofxivr\v  Inavoq&iäv 
ovts  xaraXv&£iGr]g  rovg  aln'ovg  XQ(vag  xrX. 

2)  Hyp.  fr.  3,  25  ff.  iv  tm  drfuto  kmaxoGia  yrjGag  dvui  rdXavra 
vvv  tcc  rjfxiör]  ävaysyug.  Auf  diese  Stelle  fusst  offenbar  L.  d.  10  R.  846  b 
q>rjöavTog  da  'AqnaXov  kmaxoGia  Gvyxaraxo/uiGai,  rdXavra  tu  cT  ävevt- 
X&evra  dg  rrjv  axqoTioXtv  svQid-r]  TQtaxoGia  xai  TievrjxovTa  rj  oXCyo) 
nXdova.  Der  Ausdruck  avyxajaxouCaai  kann  demnach  nicht  richtig  sein, 
und  sollte  statt  desselben  dvai  oder  ävoia&riGeGO-cu  stehen. 

3)  Dein.  I,  45  lässt  vermuthen,  dass  ausser  Demosth.  noch  Demades 
und  Kephisophon  mit  der  Ablieferung  der  Gelder  betraut  waren. 

4)  Hyp.  fr.  3  „stxooi,  raXaviuv  ovöiva  Xoyov  l7ioirjGccTo"  bezieht 
sich  offenbar  auf  die  Rechnunglegung,  welche  Demosth.  erst  nach  der 
Flucht  des  Harpalos  geleistet  hatte. 

5)  Plut.  Dem.  c.  25  dneXavvHv  GvveßovXevs  rov'AQTzaXov  xai  (fv- 
XatraG^ai,  fjLTj  TTjV  nöXiv  tjußalwGiv  dg  noXe/uov  ig  ovx  dvayxaiag  xai 
tidtxov  TiQotpdaecjg. 

6)  Der  Behauptung,  dass  Demosth.  seine  anfängliche  Gesinnung 
gegen  Harpalos  geändert  habe  (L.  d.  10  R.  846  b  Xußwv  JaQUxovg  x^ovg 
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versichert  haben,  dass  die  ganze  bei  Harpalos  vorgefundene  Baarschaft 
in  die  Burg  abgeliefert  worden  sei.  Mit  dieser  Versicherung  stand 
jedoch  die  Angabe  des  Harpalos,  der  sein  Vermögen  auf  700  Talente 
geschätzt  hatte,  im  Widerspruch.  Dieses  Zeugnis  mussto  demnach 
entkräftet  werden  durch  den  Nachweis,  dass  dasselbe  entweder  auf 
Unwahrheit  oder  auf  einem  Missverständnis  beruhe.  Für  die  Ansicht, 
dass  Harpalos  absichtlich  den  Stand  seines  Vermögens  höher  ange- 
geben ,  als  er  wirklich  war ,  fehlte  es  an  jedem  denkbaren  Grunde, 
eher  hätte  er  Ursache  gehabt,  einen  Theil  seines  Vermögens  zu  ver- 
schweigen. Aber  Harpalos  konnte  die  Frage  missverstanden  und  statt 
den  Werth  der  noch  vorhandenen  Schätze  (pjtooa  eaiiv)  zu  bestim- 
men, angegeben  haben ,  wie  viel  er  bei  seiner  Ankunft  in  Athen  be- 
sessen (tcc  elg  trjV  14ttiktjv  a(pr/.6(.ieva  (.isza  lÄqnakov  xq^icctcc 
(Dem.  I,  89).  *)  Dies  wird  Demosthenes  wahrscheinlich  zu  machen 
gesucht  haben ,  und  es  muss  ihm  auch  wirklich  gelungen  sein  i  die 
Bürgerschaft  für  die  Ansicht  zu  gewinnen,  dass  Harpalos  zwar  700  Tal. 
nach  Athen  gebracht,  von  denselben  jedoch  bis  zu  seiner  Verhaftung 
die  Hälfte  verbraucht  haben  müsse.2)  Damit  war  der  Verdacht,  dass 
bei  der  Uebernahme  der  harpalischen  Gelder  ein  Unterschleif  stattge- 
funden habe  ,  zum  grössten  Theil  beseitigt.3)  Allein  wenn  auch  Demo- 
sthenes der  Bürgerschaft  gegenüber  gerechtfertigt  schien,  so  war  damit 
noch  nicht  der  Staat  seiner  Verpflichtungen  Alexander  gegenüber 
ledig.  Demosthenes  hatte  den  Staat  auf  die  Ablieferung  von  700  Tal. 
verpflichtet,  freilich  nur  in  der  falschen  Voraussetzung,  dass  Harpalos 
noch  700  Tal.  besitze.  Die  Ehre  des  Staates  erforderte  stricte  Er- 
füllung der  gemachten  Zusage ,  welche  Alexander  mit  Eecht  fordern 
konnte. 4)  Die  fehlende  Summe  musste  somit  wieder  eingetrieben 
werden  und  zwar  von  allen  jenen ,  welche  sich  überhaupt  im  Besitze 
harpalischer  Gelder  befanden.  Eine  öffentliche  Kundmachung  sicherte 
jenen,  welche  binnen  einer  festgesetzten  Frist  die  Gelder,  die  sie  von 
Harpalos  empfangen  haben,  ablieferten,  Straflosigkeit  zu.  Als  jedoch 
dieselbe  eben  so  wenig  wie  eine  vorgenommene  Haussuchung 5)  Er- 
folg hatte ,  wurde  auf  den  Antrag  des  Demosthenes  der  Areopag  mit 
der  Untersuchung  beauftragt,  und  zwar  hatte  er  einfach  festzustellen, 


/ueTSTctj-uTo  Plut.  Dem.  c.  25)  fehlt  jede  thatsächliche  Begründung.  (Dem.) 
Br.  2,  c.  14,  1470  ovtt  yaQ  tywye  rwv  'Aonükov  (pi'kwv  opcn^aofiac  ye- 
yovhjg. 

*)  Für  letztere  Ansicht  mochte  man  geltend  machen,  dass  Harpalos 
gleich  bei  seiner  Ankunft  dem  Phokion  700  Tal.  d.  i.  sein  ganzes  vor- 
handenes Vermögen  in  Verwahrung  geben  wollte. 

2)  In  dem  weiteren  Processe  handelt  es  sich  stets  nur  um  die 
/orjuuTu  tcc  tfg  rrjv  yowccv  xjjio  Idnnälov  xouiö&evTcc.  Dein.  I,  61,  68, 
70,  77,  89.  III,  2. 

3)  Ueber  20  Tal.  blieb  er  allerdings  den  Nachweis  schuldig.  Hyp.  fr.  3. 

4)  Dein.  I,  68,  tl  öt  uv  (ti&üifi&v  yao  tccvtcc)  idv  xcctu  to  xpricpta^ia 
t6  /Irifxoo&tvovg  ancuTfj  n£u\\)ccq  rjfxäg  Aksi-avdoog  to  yqvaiov  to  xo- 
/uiß&iv  dg  tt\v  x^oav  vno  Aonakov  d.  i.  die  700  Talente. 

s)  Hyp.  fr.  10,  5.  Plut.  Dem.  c.  25  C^r\a(,v  inotovvTo  vwvixrjv 
xrü  Tag  oixiccg  fjoe.vv<t)V. 
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wer  von  Harpalos  Geld  empfangen  habe  und  wie  viel.  Um  den  Zweck 
und  die  Verwendung  der  empfangenen  Summen  hatte  er  sich  nicht  zu 
kümmern. *)  Die  Festsetzung  des  Strafausmasses  blieb  den  Geschwor- 
nen  vorbehalten.  2)  Wie  kommt  es  nun ,  dass  der  Areopag  mit  sichtli- 
chem Widerwillen  an  seine  Aufgabe  gieng ,  ja  dass  er  trotz  mehr- 
facher Aufforderung  erst  nach  sechs  Monaten  über  das  Resultat  der 
Untersuchung  die  Anzeige  erstattete.3) 

Dies  lässt  sich  auf  folgende  Weise  erklären:  Nachdem  die 
Bürgerschaft  die  Rechtfertigung  des  Demosthenes  angenommen  hatter 
durfte  der  Areopag  seine  Untersuchung  nicht  auf  diesen  einfluss- 
reichen Staatsmann,  der  noch  ferner  die  öffentlichen  Angelegenheiten 
leitete,  ausdehnen. 4)  Die  Untersuchung  richtete  sich  demnach  haupt- 
sächlich gegen  jene  Redner,  welche  sich  von  Harpalos  zur  Vertretung 
seiner  Sache  hatten  erkaufen  lassen.5)  Natürlich  suchten  diese  sich 
ihrer  Haut  zu  wehren  so  gut  sie  konnten ,  indem  sie  die  volle  Ver- 
antwortung für  die  harpalischen  Gelder  auf  die  mit  ihrer  Uebernahme 
betrauten  Organe  schoben.  Ihr  ganzer  Ingrimm  richtete  sich  gegen 
Demosthenes,  der  die  Untersuchung  gegen  sie  veranlasst  hatte.6)  Sie 
führten  alle  die  Fehler,  welche  er  bei  der  Uebernahme  der  Gelder 
und  bei  der  Ueberwachung  des  Harpalos  7)  begangen  hatte ,  auf  Be- 
stechung zurück,  wofür  sie  in  der  Thatsache  einen  äusseren  Anhalt 
hatten,  dass  Demosthenes  bei  seiner  Rechtfertigung  über  den  Verbleib 
von  20  Tal.  den  Ausweis  schuldig  geblieben  war. 8)  Sie  stellten  den 

*)  Dein.  I,  4,  82.  Plut.  Dem.  c.  26.  Hyp.  fr.  8,  13  ff. 

5)  Hyp.  fr.  7,  15  ff.  to  y.oXdaai  rovg  ädr/.ovvTag  ov/  *</<'  uvrolg 
7T£7to(r]Tcu.  vgl.  (Dem.)  R.  geg.  Neära  §.  80  ov  yuQ  avi  oy.nÜTooEg  rfaiv 
(sc.  r\  ßovXr\  jy  lv  L4qsi'(o  TTayo))  cbg  av  ßovXwTai  lix'+rjvai'eov  Tivd  y.oXäaai. 
Vgl.  L.  Schmidt  Rh.  Mus.  iö  p.  227. 

8)  Hyp.  fr.  7,  10  ff.  rovg  fjiv  ddiy.ovvrag  aTTtqrjvav  y.al  tuvt  ov% 
iy.övreg  äXX'  vTio  tov  dq/Liov  noXXdy.cg  dvayy.aCo/uevot-.  Vgl.  fr.  23.  Dein. 
I,  45  t,r\rr\aaaav  ?|  /xrjvag'  Duhn  p.  57  erklärt  diese  Angabe  für  eine 
Uebertreibung  und  schlägt  die  Dauer  des  Processes  auf  höchstens  vier 
Monate  an.  Natürlich,  weil  er  den  Harpalos  erst  nach  der  Sendung  Ni- 
kanors  in  Athen  eintreffen  lässt. 

4)  Dies  macht  es  erklärlich ,  warum  es  später  eines  eigenen  Pse- 
phisma's  bedurfte,  um  auch  den  Demosth.  in  Untersuchung  zu  ziehen. 
Dass  der  Areopag  eine  gewisse  Scheu  vor  der  Macht  und  dem  Ansehen 
des  Demosth.  hatte,  wird  öfters  angedeutet.  Dein.  I,  5  nQOOQwoa  ßovXrj 

TTjV  TOVTCOV  Xg%VV  XCtl  TTjV  Iv  TW  Xe'ySLV  Xal  7tQ(XTTHV  övvafxiv.  vgl.  c.  7,  11. 

5)  Diod.  17,  108  noXXd  xQtj/uaTa  diadovg  Toig  inko  avrov  drjfir}- 
yooovoL  QTjTOQGi.  Plut.  Dem.  c.  25  ot  [itv  aXXot  QrjTooeg  evSvg  iTtoydaX- 
juidaccvTtg  7rodg  tov  tiXovtov  lßor\Qovv  y.al  Gvvinu&ov  Tovg  ^A&r\vaiovg 
di/EoScu  y.al  gw&lv  tov  tyJrrjv.  Plut.  Phok.  c.  21. 

6)  Eben  weil  die  Vertheidiger  des  Harpalos  vorzugsweise  aus  der 
antimakedonischen  Partei  hervorgegangen  waren,  hatte  Demosthenes  jetzt 
von  seinen  früheren  Gesinnungsgenossen  die  heftigsten  Angriffe  zu  er- 
leiden. 

7)  Ich  kann  mich  der  Ansicht  Schmidt's  a.  a.  0.  p.  223,  dass  De- 
mosth. die  Flucht  des  Harpalos  begünstigt  habe,  nicht  anschliessen.  Wozu 
hätte  er  dann  überhaupt  seine  Verhaftung  bewirkt?  Ein  solches  Vorgehen 
müsste  man  doch  wol  als  perfid  bezeichnen. 

8)  Der  eingehende  Nachweis  bei  Hyper.  fr.  19  u.  Dein.  I,  (42—46) 
über  die  Summen,  welche  Demosth.  für  seine  Anträge  theils  von  Privat- 
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Gewinn ,  den  sie  aus  der  Verth eidigung  eines  ixfarjg  gezogen ,  als 
rechtmässigen  Erwerb  dar.  Wenn  sich  Demosthenes  für  die  Vertre- 
tung von  Parteien  vor  Gericht  und  in  der  Volksversammlung  zahlen 
lassen  durfte,  so  dürfe  mau  auch  ihnen  die  Annahme  von  Geschenken 
von  ihrem  Clienten  nicht  als  Bestechung  auslegen,  zumal  da  der  Staat 
durch  ihre  Anträge  nicht  zu  Schaden  gekommen  sei,  wol  aber  durch 
die  Anträge  des  Demosthenes.  Auf  jeden  Fall  treffe  die  öffentlichen 
Organe,  welchen  die  Ueberwachung  des  Harpalos  und  seiner  Schätze 
anvertraut  war,  die  meiste  Schuld  an  der  ganzen  Verwicklung ,  gegen 
welche  demnach  der  Areopag  in  erster  Linie  einzuschreiten  habe. J) 
Solchen  Forderungen  mochte  der  Areopag  Rechnung  tragen, 
indem  er  die  Untersuchung  verzögerte.  Auch  er  glaubte  in  erster 
Linie  das  Gebahren  der  bestellten  Executoren  der  in  der  harpalischen 
Sache  gefassten  Beschlüsse  untersuchen  zu  müssen,  und  beschloss 
den  Process  in  so  lange  ruhen  zu  lassen,  bis  der  Demos  ihn  ermächtigt 
habe,  die  Untersuchung  auch  auf  diese  auszudehnen.  So  wurde  Demo- 
sthenes gezwungen  sich  zum  zweitenmal  zu  rechtfertigen.  Er  schwor 
einen  feierlichen  Eid  bei  den  heimischen  Göttern,  dass  er  an  den 
harpalischen  Geldern  nicht  den  geringsten  Antheil  habe,  und  dass  er 
die  Todesstrafe  über  sich  ergehen  lassen  wolle,  wenn  man  ihn  des 
Gegentheils  überweise.  2)  Als  er  aber  auch  damit  seine  Gegner  nicht 
zum  Schweigen  bringen  konnte,  beantragte  er  gegen  sich  selbst  die 
Untersuchung  durch  deu  Areopag,  und  der  Antrag  wurde  vom  Volke 
angenommen. 3)  In  derselben  Weise  musste  auch  Philokles  sich  dem 
Urtheil  des  Areopags  unterwerfen. 4)  Damit  war  der  Grund ,  welcher 
den  Areopag  abgehalten  hatte,  die  Untersuchung  in  Angriff  zu  neh- 
men, beseitigt.  Bald  erfuhr  jedoch  der  Gang  des  Processes  durch  die 
von  Makedonien  her  drohende  Kriegsgefahr  eine  neue  Unterbrechung. 
Athen  war  entschlossen,  dem  Befehle  Alexanders,  kraft  welchem  alle 


parteien,  theils  vom  Perserkönig  und  Alexander  erhalten  haben  soll,  scheint 
geradezu  daratlf  berechnet,  um  die  bezahlten  Vertheidiger  des  Harpalos, 
wenn  nicht  zu  rechtfertigen  so  doch  zu  entschuldigen.  Vgl.  fr.  18,  28  ff. 
noXXd  vfiug  ÖiSote  ixovreg  rolg  GTQaTtjyotg  xal  rolg  qr\roQGtv  UHpeXelG- 
&ui,  ov  rbjv  vo/uojv  auToig  dtdojy.oTwv  tovto  dXXd  tfjg  vfAaraoag  TroaoTt]- 
rog  xal  (ftkav&Qü)7ztag  tv  juovov  TZQoipvXdrTOvreg  onwg  SC  vjuäg  xal  fxi] 
XU&'  V/Ubjv  tOTCil  TO  Xa/ußavo/uf.vov. 

\)  Hyp.  fr.  18  ov  ydo  Igti  6/uoicog  duvov,  et  rig  ZXaßtv,  dXX*  tf 
o&€V  /urj  du,  ovde  y  o/uoicog  ddixovGiv  oi  idiwrat,  Xaßovng  to  %qvGiov  xal 
oi  QrjTootg  xal  ol  GxoaTr\yoi.  Er  schlägt  demnach  das  Vergehen  der  Iditixat, 
geringer  an  als  das  der  Staatsmänner  und  Feldherrn.  Ich  bin  der  Ansicht, 
dass  er  hier  unter  Idiwrai  die  IXdrrovg  pqTOQccg  rovg  ftoQvßov  fxovov  xal 
xQavyrjg  xvoiovg  d.  i.  die  von  Harpalos  erkauften  Sachwalter  meint,  im 
Gegensatze  zu  dem  IniGraTrig  twv  ÖXtov  7iQay[A,dt cor  fr.  4. 

5)  Dein.  I,  8,  1,  47,  61,  86,  104,  108. 

3j  Dein.  I,  82  Äiye  Sri  xal  to  neol  CrjTTjGecog  tgov  %Qy\{iaTb)V  \pr\- 
(f  tOfia  o  tyqa\pi  /lr\u,oGi)Evr\g  rrj  lg  IdQtiov  ndyov  ßovXrj  tieqI  avTOv  T6 
xal  r\fxGiv.  C.  83  Aiyt.  8r\  ndXtv  o  zfrjjuoodivrjg  xard  ÄrjfAoG&tvovg  ayqaxpe. 

*)  Dein.  III,  2  yourpag  xa&  iavroy  ifjrf(f>tGjua  xal  &avdrov  rcfzr)- 
Ga/uevog,  idv  tiXrjqjt  tv  tojv  yQrifxdzwv  (hv  AqiiaXog  tig  rr\v  /WQav  ixd- 

fXLGtV. 
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hellenischen  Staaten  die  Verbannten  wieder  aufnehmen  sollten,  keine 
Folge  zu  geben ,  weil  es  davon  den  Umsturz  der  Verfassung  und  den 
Verlust  des  reichen  Samos,  welches  unter  athenische  Kleruchen  ver- 
theilt war,  befürchtete,  und  der  Gewalt,  womit  Antipatros  die  Wider- 
strebenden unter  das  Gebot  des  Königs  zu  beugen  beauftragt  warr 
Gewalt  entgegenzusetzen. *)  So  bald  sich  aber  die  Beziehungen  zu 
Makedonien  feindlich  gestalteten,  Hess  man  den  Gedanken,  die  har- 
palischen  Gelder  an  Alexander  auszuliefern,  wieder  fallen  und  hielt 
mit  der  Untersuchung  inne.  Je  mehr  in  der  Bürgerschaft  die  anti- 
makedonische Stimmung  überhand  nahm,  desto  mehr  musste  das 
Ansehen  des  Demosthenes  steigen ,  und  wenn  er  den  Kriegsmuth  im 
Volke  nährte,  wie  seine  Ankläger  behaupten2),  so  konnte  das  nur 
zur  Erhöhung  seines  Einflusses  beitragen.  Daher  wurde  die  Unter- 
suchung gegen  ihn  nicht  nur  eingestellt,  sondern  es  wurde  ihm  sogar 
der  ehrenvolle  Auftrag  zu  Theil  als  Architheore  mit  Nikanor  dem 
Bevollmächtigten  Alexanders  in  Olympia  in  Unterhandlung  zu  treten.3) 

*)  Ueber  den  königlichen  Befehl,  welcher  von  Nikanor  in  Olympia 
verkündet  wurde,  vgl.  Diod.  17,  109  rovg  (fivyntiag  nävxag  dg  rag  na- 
Toltiag  xaruvac  txXy\v  riov  hQoavXwv  xal  twv  yovecov.  Ibid.  18,  8.  Gurt. 
10,  2,  4.  Justin.  13,  5.  In  dem  königlichen  Schreiben  hiess  es:  Diod.  18,  8 
yeyQttqeifjev  df  ^AvxvndxQO)  ntQi  tovtcov,  onwg  rag  /urj  ßovXofxivag  twv 
nöXtwv  xardyeiv  ävayxuar}.  Ibid.  l4frr)vaiot  rrjv  Zdjuov  xaTaxexXrjnov- 
Zrjxöreg  oudujuwg  rrjv  vrjaov  Tavrr]V  71qö'üvto.  Curt.  10,  2,  6. 

2)  Hyper.  fr.  23  ort  /utv  rjyou  rr\v  ßovXr\v  arcoyaCvsiv  rovg  'i%ov- 
rag  to  /quöiov  noXtfitxog  w  xal  tuquttwv  xr\v  nöXtv  Iva  zrjv  ^r\xr\(5iv 
ixy.Qovoig.  Demnach  fällt  der  Beginn  des  Processes  noch  vor  Nikanors 
Ankunft  in  Olympia,  er  erfuhr  jedoch  durch  die  kriegerische  Bewegung, 
welche  der  königliche  Befehl  anfänglich  in  Athen  veranlasste,  eine  Unter- 
brechung. Duhn  will  aus  Hyper.  fr.  beweisen,  dass  Harpalos  erst  nach 
dem  olympischen  Feste  Juli  od.  Anf.  August  324  nach  Athen  gekommen 
sein  könne.  Es  ist  aber  ganz  unglaublich,  dass  Harpalos,  gegen  den  Alexan- 
der nach  allen  Richtungen  Haftbefehle  erlassen  hatte,  sich  volle  sechs 
Monate  in  Tänaron  hätte  unbehelligt  aufhalten  dürfen.  Ausserdem  ist 
soviel  sicher,  dass  Demosthenes  nach  seiner  Unterredung,  mit  Nikanor 
wenigstens  in  Bezug  auf  die  göttlichen  Ehren  den  Forderungen  des  Königs 
nachzugeben  rieth.  Der  Vorwurf  7ioXe/utxög  wv  xal  tkqcittwv  xr\v  noXw 
muss  sich  demnach  auf  die  Zeit  unmittelbar  vor  seiner  Sendung  nach 
Olympia  beziehen.  Höchst  wahrscheinlich  hat  Harpalos  selbst  die  Nach- 
richt von  der  bevorstehenden  Mission  Nikanors  nach  Griechenland  gebracht, 
und  dadurch  jene  seiner  Sache  günstige  Stimmung  erzeugt. 

3)  Dein.  I,  81  NcxdvoQi  diu  rrjg  aQ/i^ecoQiag  Ivrv/elv  IßovXsro. 
c.  82  äQXid-tttfQov  avrov  Intdojxe  rtf  ßovXrj.  c.  103  xal  ovfindvTOJv  rtav 
'EXXr\vwv  IvecvTi'ov  diecXtyfxivog  NixdvoQi  xal  xs/Q^/uarixcog  £1?  OXv^xnia 
neql  wv  IßovXq&rjg.  Die  Vermuthung  Schmidt's  a.  a.  0.  p.  216,  dass 
Demosth.  zwar  seine  Wahl  zum  Architheoren  betrieben  aber  nicht  durch- 
gesetzt habe,  „und  nur  auf  eigene  Faust  that,  was  er  im  Auftrage  des 
Staates  thun  zu  können  gehofft  hatte",  wird  von  Duhn  p.  36  Anm.  8 
mit  Recht  verworfen.  Indem  Deinarch  von  allen  Gesandtschaften  des 
Demosth.  nur  zwei  hervorhebt,  die  nach  der  Schlacht  bei  Chäroneia  und 
die  nach  Olympia,  will  er  ihm  damit  den  Vorwurf  machen,  dass  es  ihm 
beide  Male  nicht  um  das  Wohl  des  Staates  sondern  darum  zu  thun  ge- 
wesen sei,  seine  eigene  Person  der  Gefahr,  die  ihm  das  eine  Mal  von 
Philipp  das  andere  Mal  durch  die  Untersuchung  des  Areopags  drohte, 
zu  entziehen. 
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Wiewol  wir  über  deu  Erfolg  dieser  Unterredung  nicht  unterrichtet 
sind ,  so  ist  es  gewiss  nicht  zu  gewagt ,  wenn  wir  den  Impuls  zu  den 
nachfolgenden  Ereignissen  in  jener  Besprechung  suchen.  Wir  dürfen 
demnach  von  jenen  auf  diese  zurückschliessen.  Nikanor  wird  erklärt 
haben,  dass  er  zwar  nicht  ermächtigt  sei,  die  Athener  von  der  ge- 
forderten Aufnahme  der  Verbannten  zu  entbinden.  Es  stehe  ihnen 
jedoch  immerhin  der  Recurs  an  die  Gnade  des  Königs  offen,  von  dem 
sie  um  so  eher  Nachgiebigkeit  in  diesem  Puncto  erwarten  dürften, 
je  bereitwilliger  sie  sich  in  der  Erfüllung  der  sonstigen  Wünsche  des 
Königs  zeigen  würden ,  nämlich  in  der  Zuerkennung  der  göttlichen 
Ehren,  und  in  der  endlichen  Auslieferung  der  harpalischen  Schätze 
in  dem  vom  Staate  garantierten  Betrage.  Wir  finden,  dass  Demosthe- 
nes  seinen  anfänglichen  Widerstand  gegen  die  von  Demades  beantragte 
Zuerkennung  göttlicher  Ehren  an  Alexander  nicht  nur  aufgab,  sondern 
dieselbe  sogar  befürwortete. *)  Andrerseits  wurde  der  harpalische 
Process  nach  der  Rückkehr  des  Demosthenes  von  Olympia  neuerdings 
aufgenommen  und  durchgeführt.  Sicher  ist  Beides  auf  den  Antrieb 
Nikanors  und  in  der  Absicht  geschehen ,  von  Alexander  in  Betreff 
der  Verbannten  eine  Concession  zu  erwirken.  Wieder  wurden  zunächst 
die  öffentlichen  Organe,  denen  die  Ueberwachung  des  Harpalos  und 
seiner  Schätze  übertragen  war,  in  Untersuchung  gezogen.2)  Demo- 
sthenes wurde  einer  der  ersten  in's  Verhör  genommen. 3) 

Sonderbar  ist  das  Verhalten,  welches  er  während  der  Unter- 
suchung dem  Areopag  und  später  dem  Volksgerichte  gegenüber  beob- 
achtete. 

Er  gestand  zwar  zu,  20  Talente  von  den  harpalischen  Geldern 
genommen,  behauptete  jedoch  dieselben  als  Vorschuss  für  die  Theo- 
rikencasse  verwendet  zu  haben.  Durch  dieses  Geständnis  schien  seine 
eidliche  Versicherung,  womit  er  früher  jeden  Antheil  au  den  harpa- 
lischen Geldern  abgeleugnet  hatte,  hinfällig  geworden  zu  sein.4)  Denn 
die  vorgebliche  Verwendung  der  20  Tal.  zu  Staatszwecken  konnte  der 
Areopag,  welcher  einfach  zu  untersuchen  hatte,  wo  die  abhanden  ge- 
kommenen Gelder  hingekommen  seien  5) ,  nimmer  als  Rechtfertigung 

')  Valer.  Max.  7,  2  E.  Dein.  I,  94.  Hyper  fr.  23  und  24. 

*)  Dein.  I,  112  tl  q^tcoq  rj  arQarrjyog,  oi  rr\v  v.atir  avrcjv  nqoü- 
Soxh)iji£vr)v  änoifarnv  äniOTov  ßovXo/javot  yev£ö&ai,  <Svvr\yoQOvGi ,  ov 
nnoOixriov  vulv  iart  rotg  tovtojv  koyoig,  ttdorag  ort  ix  ndvTwv  tovtojv 
y iv trat  GvvtQyla  n€Ql  rov  IdQTiakov  xaTanXovv  xal  tt\v  aytouv.  —  Also 
gilt  der  Process  hauptsächlich  denen,  welche  zuerst  die  Aufnahme  des 
Harpalos  in  Athen,  und  dann  dessen  Flucht  verschuldet  haben.  (Philokles 
und  Demosthenes  und  ihre  beiderseitigen  Amtsgenossen.) 

3)  Hyper.  fr.  9,  16  ff.  xal  yctQ  r\  or\  anövoia  oj  ^rjjuoaSfveg  vntQ 
andvTwv  Toiv  uÖlxovvtmv  vvv  JiQOxcvdvvtuH  xal  7iQoavaio%vvT£i.  Spricht 
sich  hierin  nicht  eine  gewisse  schadenfrohe  Befriedigung  darüber  aus, 
dass  Demosth.  in  den  Netzen,  die  er  andern  legte,  sich  selbst  gefangen 
habe?  Vgl.  Plut.  Dem.  c.  26  Dein.  I,  105.  Dem.  Br.  2,  1470. 

4)  Hyp.  fr.  5.  Dem.  I,  47  tni(DQxr\x(x)g  /utv  rag  otfiväg  Iv 
siott(p  7iuyo)  l^rj7ittTr)y.(og  xal  rov  drjfAOV  xal  rrjv  ßovXr\v  nagä  tt\v 
tiQuv.  vgl.  c.  48. 

s)  Alex,  de  schem.  8  p.  457  führt  eine  Stelle  aus  der  Rede  des 
Hypereides  an:  tektviaTov  d'i'oajg  Inwir/oeig  xal  iC  i/Qtidco  rw  /qvOio)' 
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der  immerhin  eigenmächtigen  Handlungsweise  des  Demosthenes  hin- 
nehmen, und  es  ist  schwer  einzusehen,  was  denn  der  Areopag  nebst 
dem  eigenen  Geständnis  des  Demosthenes  noch  für  weitere  Beweise 
für  dessen  Schuld  hätte  beibringen  sollen  ? *)  Die  Bürgerschaft  aber, 
weit  entfernt,  das  offene  Geständnis  des  Demosthenes,  dass  er  die 
20  Talente  für  den  Staat  verwendet  habe,  als  Milderungsgrund  gelten 
zu  lassen,  betrachtete  dasselbe  vielmehr  als  eine  ihr  zugefügte  Beleidi- 
gung. *) 

Denn  durch  dasselbe  wurde  dem  ohnehin  bestehenden  Verdachte 
Nahrung  gegeben,  dass  der  Staat  selbst  an  den  Schätzen  des  Harpalos 
sich  vergriffen  habe3),  und  dass  demnach  der  Staat  auch  für  die  von 
Demosthenes  genommenen  20  Tal.  Ersatz  leisten  müsse. 

Noch  weniger  waren  die  Angriffe,  welche  sich  Demosthenes 
gegen  das  Ansehen  des  Areopags  erlaubte,  geeignet,  ihm  unter  den 
Geschwornen  Sympathien  zu  erwerben.  Denn  während  Demades  gegen 
die  Anzeige  des  Areopags  keinen  Einspruch  erhob,  und  auch  vor  dem 
Volksgerichte  nicht  erschien  (jedenfalls  das  klügste,  was  er  im  Be- 
wusstsein  seiner  Schuld  thun  konnte) 4),  erklärte  Demosthenes  die  gegen 
ihn  erstattete  Anzeige  für  ungerecht  und  parteiisch,  ja  sogar  für 
das  Werk  makedonischer  Einflüsse5)  Er  führte  eine  Reihe  von  Fällen 
an,  in  denen  das  Volksgericht  das  Verdict  des  Areopags  verworfen, 
und  ein  freisprechendes  Erkenntnis  habe  ergehen  lassen,  um  dadurch 
zu  beweisen ,  dass  man  dem  Ausspruch  dieses  höchsten  Gerichtshofes 
keineswegs  blind  vertrauen  dürfe. 6)  Solchen  Angriffen  gegenüber  war 
es  Pflicht  der  Geschwornen ,  die  Auctorität  des  Areopags  zu  wahren 
und  gegen  die  Glaubwürdigkeit  der  von  ihm  erstatteten  Anzeige  keinen 

Hyper.  fr.  8,  19  oiide/uia  7ipoay£yoa\p£v  (dnoq/tGsi,)  diu  tC  exaGTov  uno- 
qaivsi,  dXX'  inl  xeqaXai'ov  yQcajiaaa  önöaov  exuGTog  tiXrj(p£v  %qvGiov. 

*)  Schäfer  III,  1  p.  297  „Eine  Begründung  dieser  Anzeige  durch 
Zeugnisse  und  Beweise  irgend  welcher  Art  war  nicht  gegeben.« 

2)  Hyper.  fr.  5  Intidi]  d°  v/uwv  ol  dxovovreg  noXXo)  /uäXXov  rjya- 
vuxtow  tnl  rolg  xara  tov  nXrjS-ovg  tov  vfjtTtQov  Xöyoig  xtX. 

3)  Dein.  I,  93  neol  aig/odg  ah  tag  xoivfj  navrtg  dywviCofAtd-u  xal 
7T6qI  tov  jurj  öoxelv  tu  iSiu  necod  tiöiv  ovtu  ^Q^juuTa  xoivfj  tov  drj/uov 
jj%et,v.  L.  »Schmidt  a.  a.  0.  p.  223  ff.  ist  der  Ansicht,  dass  Demosth.  selbst 
durch  vernachlässigte  Aufsicht  dem  Harpalos  Gelegenheit  gegeben  habe 
aus  dem  Gefängnisse  zu  entweichen.  „Harpalos'  Entweichung  konnte 
nicht  ohne  ein  ausgedehntes  Bestechungssystem  zur  Ausführung  kommen, 
und  wenn  Demosth.  jene  begünstigte,  so  musste  er  dies  mit  in  Rechnung 
bringen."  Darnach  hätte  also  Demosthenes  mit  den  harpal.  Geldern  die 
Wächter  des  Harpalos  bestochen.  Für  eine  solche  Ansicht  findet  sich  in 
den  Quellen  nicht  der  geringste  Anhalt.  Wie  Hesse  sich  auch  ein  so  per- 
fides Gebahren  rechtfertigen? 

«)  Dein.  I,  104. 

5)  Hyp.  fr.  7  {dr^x.)  dntv  (dg  ov  öixaiag  nznoir\vTai  Tag  dnoqd- 
ateg.  fr.  9  Xiytov  xal  afrtwutvog  oti  HX^uvöqw  %aQit,oiA.ivr\  V  ßovlq 
dveXsTv  amov  ßovXsTai.  Dein.  I,  6,  7. 

6)  Dein.  I,  54  fa/vati  /uuXXov  Trjg  dXyd-ti'ug  rj  naoa  tovtov  $rj&r]- 
aofievr}  xard  tov  Gvvedni'ov  diaßoXr],  (6g  uQa  noXXoig  i)  ßovXr\  dnoni^uy- 
xsv  ddixuv  tov  drjjuov,  01  dnonsyevyuGiv  tlöeXS-ovTtg  dg  to  öixuGtiiqiov 
xal  t)  ßovXi]  in  lvt(ov  to  nifxriTOV  fitqog  ov  ju^Td'Xrjife  twv  ipfawv. 
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Zweifel  aufkommen  zu  lassen. l)  Die  öffentlichen  Ankläger  machen 
es  sich  demnach  zur  Hauptaufgabe,  den  Areopag  von  jedem  Verdachte 
gegen  seine  Unparteilichkeit  und  Gewissenhaftigkeit  zu  reinigen  und 
den  Nachweis  zu  liefern,  dass  derselbe  in  den  von  Demosthenes  an- 
geführten Fällen  jedesmal  den  Thatbestand  richtig  angegeben  habe, 
dass  aber  das  Volksgericht  dessenungeachtet  manchesmal  in  Anbe- 
tracht mildernder  Umstände  Gnade  für  Recht  ergehen  liess.2)  Die  An- 
griffe auf  die  Auctorität  des  Areopags  hätte  man  am  wenigsten  von 
Demosthenes  erwarten  sollen,  der  doch  in  vielen  andern  Fällen  so 
auch  in  der  harpalischen  Sache  die  Untersuchung  dem  Areopag  über- 
tragen hatte.3)  Wir  haben  demnach  keinen  Grund  die  vom  Areopag 
erstattete  Anzeige  für  das  Ergebnis  des  Parteikampfes  und  des  make- 
donischen Einflusses  zu  erkären. 4)  Gerade  in  dem  sichtbaren  Wider- 
willen ,  mit  dem  der  Areopag  auf  die  Untersuchung  eingieng,  liegt 
der  Beweis  seiner  Unparteilichkeit.5)  Neben  Demosthenes  ist  auch 
Demades,  der  schamlose  Söldling  Alexanders,  verurtheilt  worden,  der 
offenbar  hätte  verschont  werden  müssen,  wenn  der  ganze  Process  nur 
eine  von  der  makedonischen  Partei  in  Scene  gesetzte  Farce  gewesen 
wäre.  Wir  dürfen  ferner  voraussetzen,  dass  sowol  bei  der  vom  Areo- 
pag gepflogenen  Untersuchung  als  bei  der  Verhandlung  vor  den  Ge- 
schwornen  die  für  solche  Fälle  üblichen  Eechtsformen  beobachtet 
wurden.  6)  Da  der  Areopag  einfach  den  objectiven  Thatbestand  fest- 
zustellen ,  und  demgemäss  sein  Erkenntnis  abzugeben  hatte ,  so  war 
derselbe  nicht  an  das  sonst  übliche  Verhör  der  von  Kläger  und  Be- 
klagten vorgerufenen  Zeugen  und  Rechtsbeistände  gebunden.7)  Er 


*)  Deinarch  spricht  wiederholt  den  Gedanken  aus,  dass  die  Frei- 
sprechung des  Demosth.  das  Ansehen  des  Areopags  erschüttern  müsste. 
Dein  I,  6,  7,  45,  56  und  an  vielen  andern  Stellen. 

2)  Dein.  Dein.  I,  57,  58  ff. 

3)  Dein.  I,  7  nolld  tcq6t£Qov  tcov  xowwv  Ixtivrj  £r\TtZv  nQoot- 
Ta^are  xal  Sut  Tag  yevo/jwag  ^rifff«?  tnriviaart.  C.  8  did  tt  nollovg 
dvyQTjxag  au  raig  rr\g  ßovlfjg  iayvQ^ojjtvog  anoyuoeoiv.  c  62  ff.  Hyper. 
fr.  26  eyQcapt  61  auta  oudtlg  tmv  ty\)-Q(ov  tüjv  zfrj/uoaß-evovg,  cell'  avrög 
ovrog-  lifjrjffi'aaro  d£  ö  drj/uog  rovrov  xslsvovxog.  Vgl.  Dem.  I,  1,  61  ff. 
8'2  ff.  104. 

4)  Dies  thut  Schäfer  III,  1,  297  und  Duhn  a.  a.  0.  p.  52.  Ich 
stimme  hierin  L.  Schmidt  a.  a.  0.  p.  229  bei. 

s)  Vgl.  Schmidt  a.  a.  0.  —  Dein.  II,  15.  xal  Jrj/ud^rj  utv  xal 
ylrjuoaS-ivet  ovdejuiav  okod-e  duv  avyyvco/urjv  tytcv,  ort  dwqa  xa&*  v^itöv 
l%r\ltyyJ)Y]Guv  lafxßdvovreg,  all*  iTi/uojQrjGaofre.  Wenn  Demades  die  ihm 
auferlegte  Strafe  zahlte,  so  konnte  er  ganz  gut  in  Athen  bleiben.  Man 
darf  deshalb  aus  dem  Bleiben  des  Demades  nicht  schliessen,  dass  ihm 
mit  Rücksicht  auf  Alexander  die  Strafe  erlassen  worden  sei.  Vgl.  Droysen 
Alex.  p.  535. 

6)  Der  Areopag  hatte  nach  dem  Antrage  des  Demosthenes  bei  der 
Untersuchung  in  altherkömmlicher  Weise  vorzugehen.  Dem.  I,  4  £r\reiv 
rrjv  ßovlrjv  tiiqI  avrtov  wg  avrrj  ndjQtov  lari.  c.  62  xuoi'av  rfvai,  rr)v 
ßovlrjv  xoldaai  röv  nana  rovg  vöfxovg  nlrjfxjualovvra  xqoj/uevjjv  rotg 
naxquiOLg  vo/uoig. 

7)  Dein.  I,  5  QrjTU  r]  ßovlrj  ovx  ix  tüjv  TiQoxlrjGswv  uafroüoa  to 
<$(xaiov.  Vgl.  Schmidt  a.  a.  0.  p.  230. 
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hatte  ferner  nicht  blos  das  Recht  sondern  wahrscheinlich  auch  die 
Pflicht,  das  Beweismaterial ,  auf  welchem  der  von  ihm  festgestellte 
Thatbostand  beruhte,  geheim  zu  halten.  Dieser  letztere  bildete  dem- 
nach die  alleinige  Grundlage  für  die  weitere  Verhandlung  vor  den  Ge- 
schwornen,  und  wir  dürfen  uns  nicht  darüber  wundern,  dass  die 
öffentlichen  Ankläger  in  den  uns  erhaltenen  Reden  sich  so  wenig  auf 
eine  sachliche  Erörterung  einlassen. l)  Soweit  wir  die  gegen  Demosthe- 
ncs  aufgestellten  öffentlichen  Ankläger  kennen  2),  haben  sie  allerdings 
ihrem  Charakter  nach  auf  unsere  Sympathien  wenig  oder  gar  keinen 
Anspruch.  Auch  sind  die  erhaltenen  Klageschriften  jenes  sittlichen 
Ernstes  baar ,  wie  er  in  unserer  Zeit  unter  ähnlichen  Verhältnissen 
unbedingt  gefordert  werden  müsste.  Das  berechtigt  uns  aber  noch 
nicht,  um  die  Anzeige  des  Areopags  und  den  darauf  begründeten 
Spruch  der  Geschwornen  als  der  erforderlichen  Unterlage  entbehrend 
zu  verdammen.  Während  die  Ankläger  gegen  Demosthenes  die  Todes- 
strafe oder  eine  Geldbusse  im  zehnfachen  Betrage  der  eingeklagten 
Summe  beantragt  hatten ,  wurde  derselbe  nur  zu  50  Talenten  d.  i. 
ungefähr  zum  doppelten  Erläge  derselben  verurtheilt.  3)  Daraus  ist 
zu  entnehmen,  dass  die  Geschwornen  den  Demosthenes  nicht  der  Be- 
stechung schuldig  erkannt  haben  müssen,  wol  aber  eines  widerrecht- 
lichen Gebahrens  mit  öffentlichen  Geldern.  Auffallend  ist  es,  dass 
uns  von  Demosthenes  keine  Verteidigungsrede  erhalten  ist,  ja  dass 
nicht  einmal  das  Vorhandensein  einer  solchen  von  glaubwürdigen 
Gewährsmännern  bezeugt  wird. 4)  Man  wollte  daraus  den  Schluss  zie- 
hen, dass  man  Demosthenes  vor  Gericht  nicht  habe  zu  Worte  kommen 
lassen.5)  Allein  dem  widerspricht,  dass  in  der  deinarchischen  Rede 
die  Richter  wiederholt  gewarnt  werden,  sich  durch  die  Reden  und 
Bitten  des  Demosthenes  und  seiner  Fürsprecher  nicht  täuschen  zu 
lassen6),  und  vielfach  Einwürfen,  die  Demosthenes  vorbringen  könnte, 
begegnet  wird. 7)  Mir  erscheint  es  daher  nicht  unwahrscheinlich,  dass 

*)  Vgl.  Schmidt  a.  a.  0.  p.  227.  Dein.  III,  5  lyco  —  ovdk  rag 
dnocfdaecg  oifxai  vvv  XQivea&ai  jiotsqov  äXrj&elg  tioiv  rj  xptvötlg  c.  8. 

2)  Von  den  öffentlichen  Anklägern  gehören  wenigstens  Hypereides 
und  Himeräus  entschieden  der  antimakedonischen  Partei  an ,  auch  hatte 
sich  Pytheas  durch  seine  Opposition  gegen  die  Anerkennung  der  gött- 
lichen Majestät  Alexanders  populär  gemacht.  Plut.  R.  f.  den  Staatsmann 
8  p.  804  b.  Schäfer  III,  1,  286.  Die  deinarchische  Rede  ist  höchst  wahr- 
scheinlich für  Himeräus  geschrieben  (Sauppe  Philol.  III,  642),  gewiss 
nicht  für  einen  offenen  Anhänger  der  makedonischen  Partei.  Funkhänel 
N.  Jhb.  f.  Philol.  19  Bd.  p.  178  sagt:  „Ein  Mann,  der  den  Gegner  be- 
schuldigt, er  habe  sich  zuerst  der  makedonischen  Partei  angeschlossen 
(§.  28,  94,  103),  ihr  geschmeichelt  und  sich  von  ihr  bestechen  lassen, 
kann  unmöglich  selbst  ein  Mann  dieser  Partei  sein."  Vgl.  dagegen  Schäfer 
298,  3.  Duhn  p.  52. 

3)  Dein.  I,  60,  77  II,  17  u.  Schäfer  III,  1,  p.  312. 

4)  Die  ihm  zugeschriebene  Rede  dnokoyta  dwQwv  (oder  neol  xqv~ 
oi'ov)  ist  offenbar  späteres  Machwerk.  Sauppe  0.  A.  II,  251  b  Beil.  128  ff. 
Schäfer  311,  5. 

5)  Eysell  p.  64  Schäfer  III,  1  p.  311  Anm.  5. 

6)  Dein.  I,  54,  66,  91,  108. 

T)  Dein.  I,  12,  26,  31,  43,  48,  61,  62. 
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Deraosthenes  das  Ende  des  Processes  nicht  abwartete,  sondern  noch  vor 
Fällung  des  TTrtheils  sich  in  freiwillige  Verbannung  begab.  *)  Die  Er- 
zählung, dass  er  erst  aus  dem  Gefängnis  entwichen  sei,  hat  mir  einen 
zu  romanhaften  Beigeschmack.  Sie  kann  wol  in  den  Rhetorenschulen 
entstanden  sein,  in  denen  der  harpalische  Process  sicher  ein  beliebtes 
Thema  für  stilistische  Uebungen  geworden  ist.  Die  Ergebnisse  meiner 
Untersuchung  lassen  sich  demnach  in  folgende  Puncte  zusammen- 
fassen : 

1.  Indem  Demosthenes  die  Beschlagnahme  der  harpalischen 
Gelder  beantragte  und  zugleich  den  Staat  für  die  Ablieferung  von 
700  Tal.  verpflichtete ,  wollte  er  damit  denselben  keineswegs  auch 
für  die  von  Harpalos  bereits  verausgabten  Summen  verantwortlich 
machen,  sondern  er  Hess  sich  von  der  Voraussetzung  leiten,  dass 
Harpalos  sich  noch  im  Besitze  von  700  Tal.  befinde. 

2.  Erst  als  nach  der  Flucht  des  Harpalos  sich  herausstellte, 
dass  die  in  die  Burg  abgelieferten  Gelder  nur  350  Tal.  betragen, 
wusste  die  mit  ihrer  Uebernahme  betraute  Commission  die  Bürger- 
schaft für  die  Ansicht  zu  gewinnen,  dass  Harpalos  im  Ganzen  nur 
700  Tal.  nach  Attika  gebracht,  davon  aber  bis  zu  seiner  Verhaftung 
ungefähr  die  Hälfte  verbraucht  haben  müsse. 

3.  Indem  man  nun  zu  der  Ueberzeugung  überging,  dass  die 
XQrjf.iaia  anavta  a  rjkdsv  £%üjv  ^ÄQTtaXog  elg  tt)v  Atimtiv  eben 
die  700  Tal.  seien ,  wofür  der  Staat  die  Garantie  übernommen  hatte, 
sah  sich  derselbe  gezwungen,  alle  von  Harpalos  verausgabten  Summen 
wieder  einzutreiben,  und  gegen  diejenigen,  welche  sich  nicht  gut- 
willig zur  Herausgabe  dessen,  was  sie  von  Harpalos  empfangen 
hatten,  verstehen  wollten,  das  strafgerichtliche  Verfahren  in  An- 
wendung zu  briugen. 

4.  Wiewol  die  dem  Areopag  übertragene  Untersuchung  haupt- 
sächlich den  von  Harpalos  erkauften  Rednern  galt,  so  wussten  es 
diese  durch  die  Beschuldigungen,  die  sie  gegen  Demosthenes  und  die 
mit  der  harpalischen  Angelegenheit  betrauten  öffentlichen  Organe 
erhoben,  dahin  zu  bringen,  dass  die  Untersuchung  zuerst  gegen  die 
Letzteren  durchgeführt  wurde. 

5.  Da  Demosthenes  den  Verlockungen  des  harpalischen  Goldes 
consequent  unzugänglich  geblieben  war  2) ,  so  kann  der  Vorwurf  ge- 
meiner Bestechung  auf  ihn  keine  Anwendung  finden.  Aber  für  die 
20  Talente,  welche  er  seinem  eigenen  Geständnisse  zufolge  aus  dem 
harpalischen  Schatze  zu  Staatszwecken  verwendet  hatte ,  traf  ihn 
allein  nicht  aber  den  Staat  die  Verantwortung,  und  die  vom  Areopag 

*)  Appian  Bürgerkr.  2,  15  xctl  /1rifxoa&ivr\  yaalv  ovd'  vnOGTr\acu 
xr\v  iavrov  dtzrjv,  dXh<  ttqo  tov  uywvog  qvyelv.  L.  d.  10  R.  846  c.  dkovg 
'iyvytv  —  (6g  tviot  ov/  inofitfoag  xr\v  xpiacv. 

J)  Die  Geschichte  von  dem  mit  20  Tal.  gespikten  goldenen  Becher, 
durch  den  sich  Demosth.  nach  dem  Zeugnis.se  des  Theopomp  (Plut.  Dem. 
c.  25)  noch  in  der  Nacht  vor  der  Beschlagnahme  der  harpal.  Gelder  habe 
bestechen  lassen,  hat  ihrer  ganzen  Anlage  den  Charakter  einer  pikanten 
Anekdote  ohne  historischen  Werth. 
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gegen  ihn  erstattete  Anzeige  beruhte  demnach  auf  voller  Wahrheit.  *) 
Wenn  man  daher  das  gegen  Demosthenes  gefällte  Urtheil  der  Ge- 
schworenen rein  nur  aus  unlauteren  Motiven  abzuleiten  sucht,  so 
kann  ich  mich  dieser  Ansicht  nicht  anschliessen. 
Feldkirch  im  Februar  1876. 

Jos.  Rohrmoser. 


Ein  Fragment  des  Heraklit. 

In  der  pseudoaristotelischen  Schrift  iieqi  y.6o(.iov  schliesst  das 
sechste  Capitel,  in  dem  von  der  Gottheit  als  der  Schöpferin,  Lenkerin 
und  Erhalterin  des  Weltalls  die  Rede  ist,  mit  einer  angeblich  Hera- 
kliteischen  Sentenz,  die  aber  wenigstens  an  dieser  Stelle  in  zwiefacher 
Hinsicht  verdächtig  ist.  rfyovftivov  de  äer/.ivrjxajg  avxov,  heisst  es 
dort  p.  400,  b  31  (Bekker),  ytai  ef.if.ie'kwg  6  avfiTtag  dioiKOvo^ielxat 
dictKoofiog  ovgavov  xat  yrjg  jtie/ueQtG/Lievog  Kaxa  rag  qjvoeig  Ttaoag 
dia  xtov  olxeicov  öjreQ(.iaTwv  el'g  xe  xa  (fvxa  xai  twa  Kaxa  yevrj 
tb  xal  el'dr^'  y.ai  yag  aiATteXoi  Kai  cpoiviKeg  Kai  jtegoeai  ovxcci 
te  ylvuegat  Kai  elaiai,  wg  qrjoiv  6  7roirjxrjg^  xa  de  aKagna 
fiev  aXXag  de  7tage%b(.ieva  %geiag,  nXaxavoi  Kai  nixveg  Kai 

xlrj&Qr]  x  al'yeigog  xe  Kai  evwdrjg  Kvrcagiooog, 
cll  xe  Kagnbv  onwgrjg  rfivv  aXXwg  de  dvGdrjaavgiaxov  qieqovoai, 

o%vai  Kai  gotai  Kai  f.nrjXeai  ayXaoKagjtoi, 
xwv  xe  twwv  xa  xe  aygia  Kai  r^iega,  xa  xe  ev  aegi  Kai  ETti 
yrjg  Kai  ev  vdaxi  ßoöKO(.ieva  ylvexai  Kai  aK^iaCßi  Kai  cp&elgexat 
xöig  xov  &eov  7rei&6jiieva  d^ea/noig'  näv  yag  eqjtexbv  xrjv 
yrjv  ve^iexai,  wg  cprjoiv  'HgaKXeixog.  Der  Sinn  der  Worte  rcäv 
yag  eqirexbv  xrjv  yrjv  vefnexai  (37.  Fragm.  nach  Schleiermacher, 
41.  nach  Mullach)  lässt  kaum  einem  Zweifel  Raum:  xrjv  yrjv  ve^iexai 
kann  nichts  anderes  heissen  als  „nährt  sich  von  der  Erde" ;  terram 
depascitur  übersetzt  es  Budaeus  und  fügt  noch  hinzu  atque  possidet; 
nur  egrcexbv  lässt  eine  doppelte  Auffassung  zu:  entweder  ist  es  im 
engeren  Sinne  zu  verstehen  =  reptile  (Budaeus)  oder  wie  schon  Kapp 
in  seiner  Ausgabe  der  Schrift  jcegi  koo/uov  (Altenburgi  1792)  an- 
nimmt und  auch  Schleiermaeher  vermuthet ,  in  der  weiteren  ,  aus 
Homer  bekannten  Bedeutung  ==  animal.  Allein  mögen  wir  nun  über- 
setzen „alles  Gewürm"  oder  „jegliches  Thier  nährt  sich  von  der  Erde", 
weder  das  eine  noch  das  andere  lässt  sich  mit  unserer  Stelle  in  einen 
befriedigenden  Zusammenhang  bringen.  Denn  was  soll  diese  sog. 
Herakliteische  Sentenz  hier  begründen  ?  Offenbar  nur  das ,  was  un- 


')  Wenn  Demosth.  die  20  Tal.  erst  nach  der  Beschlagnahme  der 
harpal.  Gelder  genommen  hat,  so  blieb  das  allerdings  dem  Rechnungs- 
führer des  Harpalos  unbekannt.  Das  Zeugnis  des  Paus.  II,  33,  4  kann 
also  nicht  als  Beweis  dagegen  gebraucht  werden.  Vgl.  Schmidt  a.  a.  0. 
p.  224. 
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mittelbar  vorhergeht,  dass  nämlich  Alles,  was  in  der  Natur  ist, 
Pflanzen  und  Thiere  entstehen ,  wachsen  und  vergehen  gehorsam  der 
göttlichen  Anordnung.  Kann  aber  dafür  tzclv  yccQ  fqttstov  t^v 
yrjv  v€(.i£tcci  eine  Begründung  sein?  Höchstens  könnte  man  noch 
einwerfen,  dass  vielleicht  das  d/.jna^eiv  und  cpd^eiqeö^aL  dadurch  be- 
gründet werden  soll.  Allein  gerade  das  so  wie  das  ylyveo$ai  ist  hier 
als  Werk  des  göttlichen  Waltens  bezeichnet  und  hat  seine  Begründung 
in  den  Worten  zolg  tov  deov  7i£i&l(.ieva  &eo(.iolg,  so  dass  die 
folgenden  Worte  ganz  müssig  und  störend  nachhinken  würden  und 
einem  Autor,  wie  der  Verfasser  unserer  Schrift  ist,  durchaus  nicht 
zugemuthet  werden  dürfen.  Wie  sie  aber  zum  Vorhergehenden  nicht 
passen,  so  passen  sie  auch  zum  Folgenden  nicht,  wie  schon  Jak. 
Bernays  Heraclitea,  particula  I.  Bonnae  1848,  S.  25  Anm.  ganz 
richtig  bemerkt:  illud  Heracliti  testimonium  videbitis  neque  ad  ea, 
quae  sequuntur,  neque  ad  ea,  quae  praecedunt,  apte  pertinere; 
utrobique  enim  ägitur  de  unitate  ordinis  per  totam  naturam  pa- 
tentis. 

Aber  auch  als  angeblich  Herakliteische  Sentenz  an  und  für 
sich  bieten  die  Worte  nav  yaq  fQnsTov  T-rjv  yrjv  vefisuai  sehr 
beachtenswerthe  Schwierigkeiten.  Schleiermacher  bemüht  sich  ver- 
geblich ihnen  eine  Deutung  zu  geben,  die  auch  nur  ein  wenig  in  den 
Kähmen  des  Herakliteischen  Systemes  passt,  und  Paul  Schuster,  der 
in  neuester  Zeit  über  die  Fragmente  Heraklits  geschrieben  hat,  kann 
S.  263  dies  Fragment,  „dem  sonst  kein  erträglicher  Sinn  abzugewin- 
nen ist",  nur  dahin  verstehen,  „dass  das  Anorganische  und  das 
Pflanzenreich  da  seien  für  das  höchst  organisierte  Thierreich".  Jedoch 
ich  frage  nur ,  was  soll  das  heissen :  Durch  das  Walten  der  Gottheit 
wird  die  ganze  Welt  regiert ,  die  nach  der  Natur  der  Dinge  vermöge 
der  eigenthümlichen  Samen  in  das  Pflanzenreich  und  Thierreich  zer- 
fällt; Pflanzen  und  Thiere  nämlich  entstehen,  wachsen  und  vergehen 
gehorsam  den  Gesetzen  der  Gottheit;  denn  das  Anorganische  und 
das  Pflanzenreich  sind  da  für  das  höchst  organisierte  Thierreich?! 
Da  lässt  sich  durchaus  kein  vernünftiger  Zusammenhang  heraus- 
klügeln. 

Ist  nun  die  Unmöglichkeit  das  fragliche  Fragment  an  der  be- 
treffenden Stelle  des  Buches  Tteqi  xoo[.iov  mit  dem  Vorangehenden 
und  Nachfolgenden  in  einen  nur  etwas  erträglichen  Zusammenhang 
zu  bringen,  so  wie  auch  nur  überhaupt  demselben  irgend  einen  Hera- 
kliteischen Gedanken  abzugewinnen  Grund  genug  über  die  Echheit 
desselben  Zweifel  zu  erheben ,  so  kommt  noch  ein  anderer  Umstand 
hinzu,  der  um  so  schwerer  wiegen  muss ,  als  er  einen  positiven  Be- 
weis liefert,  dass  an  jener  Stelle  ursprünglich  die  Worte  näv  yccQ 
fQjcexov  rrjv  yrjv  vefiezai  nicht  gestanden  haben.  Es  ist  dies  die 
lateinische  Uebersetzung  des  Buches  neql  KOOfnov,  welche  Apuleius 
von  Madaura  zur  Zeit  der  Antonine  in  der  zweiten  Hälfte  des  zweiten 
Jahrhunderts  n.  Chr.  angefertigt  hat.  Freilich  wenn  man  in  dem 
Apuleianischcn  Buche  de  mundo  die  betreffende  Stelle  c.  36  p.  369 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gynm.  1875.    VII.  Heft. 
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nachliest,  so  findet  man  in  allen  Ausgaben  von  der  Juntina  II  bis 
auf  die  Hildebrand'sche  —  in  den  Ausgaben  vor  der  Juntina  II  fehlt 
unter  vielem  anderen  auch  diese  ganze  Stelle  —  ebenso  nav  yaq 
eg7i€Tov  tt)v  yfjv  ve^ieTai  ut  Heraclitus  ait.  Allein  es  ist  nicht  zu 
zweifeln ,  dass  der  gelehrte  Herausgeber  der  Juntina  II  Bernardus 
Philomathes  Pisanus  so  wie  alle  seine  Nachfolger  jene  Sentenz  nicht 
in  den  Handschriften  des  Apuleius  gefunden ,  sondern  nur  aus  dem 
pseudoaristotelischen  Buche  herübergenommen  habe.  Denn  es  kann 
als  unbedingt  sicher  angenommen  werden ,  dass  keiner  der  früheren 
Herausgeber  des  Apuleius  über  bessere  Codices  verfügte ,  als  sie  uns 
jetzt  noch  zu  Gebote  stehen;  die  uns  bekannten  Codices  aber,  die 
sämmtliche  auf  einen  schon  bedeutend  verderbten  Archetypus  zu- 
rückführen, bringen  die  Worte  Heraklits  zwar  in  einer  sehr  verderbten 
Gestalt  wie  überhaupt  alle  griechischen  Stellen,  aber  dennoch  geht 
gleich  auf  den  ersten  Blick  ganz  bestimmt  daraus  hervor,  dass  in  dem 
Apuleianischen  Buche  de  mundo  etwas  ganz  anderes  als  Ausspruch 
des  Heraklit  gestanden  haben  müsse.  Die  drei  Handschriften  nämlich, 
auf  die  wir  im  letzten  Theile  des  Buches  de  mundo  angewiesen  sind, 
der  Parisinus  6634  und  die  beiden  Florentiner:  der  Laurentianus  76, 
36  und  der  Marcianus  284  —  im  Monacensis  621  und  Vaticanus  3385 
fehlt  der  letzte  Theil  dieser  Schrift  —  überliefern  anstatt  der  Worte 
nav  yag  egnsrov  ttjv  yrjv  vifiezai  ziemlich  genau  übereinstimmend 
folgendes: 

Par.:  mensa  uaNTaeYepreriuMOCCarriNaMepe  ?e  tonos  sahyti 
Laur.:  msa  raiNTaeYe  pretuu  MOC  carina  Mepe  ee  tonos  sahyti 
Marc:  mensa  TiaNTaeYePRerujMOSSaRRiNaMePH  esse  TONOSSahYTi 
Dieser  auffallenden  Abweichung  in  der  üeberlieferung  bei  Apuleius, 
der  offenbar  etwas  ganz  anderes  zu  Grunde  liegen  muss,  als  wir  im 
pseudoaristotelischen  Buche  lesen ,  haben  bisher  nur  zwei  Gelehrte 
die  verdiente  Aufmerksamkeit  geschenkt  und  den  Versuch  .gemacht 
die  arg  verderbten  Worte  zu  entziffern,  nämlich  Is.  Voss  und  in  neue- 
ster Zeit  Jak.  Bernays  in  der  schon  erwähnten  Schrift.  Was  der  erste 
herausgefunden  hat:  vovg  anavxa  evegyeruiv  tag  av  riva  (usqtj 
acof.iazog  a'idiov  schliesst  sich  zwar  so  ziemlich  an  die  üeberlieferung 
an,  bringt  aber  einen  Gedanken,  der  kaum  einem  Philosophen  ferner 
liegen  konnte,  als  gerade  dem  Heraklit.  Diesen  Fehler  hat  nun  Ber- 
nays, wie  sich  erwarten  lässt,  wol  vermieden,  wenn  er  vermuthet,  dass 
Apuleius  etwa  alg  anavxa  diegncov  (oder  Siencov)  Koa^iog  yivßegvq 
jxef.ieqiGf.ievog  eg  anavxa  geschrieben  haben  könnte ;  aber  so  nahe 
dies  auch  der  Herakliteischen  Anschauung  kommen  mag,  so  weit 
weicht  es  von  der  handschriftlichen  Üeberlieferung  ab.  Die  Worte 
anavxa ,  evsQyaxelv ,  fxeQtj  treten  zu  deutlich  hervor ,  als  dass  man 
sie  bei  der  Emendation  dieser  Stelle  ausser  Acht  lassen  könnte.  In 
UJMOC  lässt  sich  ferner  leicht  d/iudg  erkennen,  das  als  homerisches 
Wort  für  Heraklit  sich  noch  besonders  empfiehlt.  Auch  aus  den  darauf 
folgenden  Buchstaben  wird  kaum  etwas  besseres  zu  machen  sein  als 
log  av  riva,  wie  schon  Voss  conjiciert  hat.  Dagegen  ist  sahyti,  dessen 
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s  wol  nur  eine  Wiederholung  des  vorhergehenden  Buchstabens  sein 
mag,  höchst  wahrscheinlich  nur  ein  verdorbenes  avxov ,  da  wir  in  h 
noch  das  Zeichen  des  spiritus  asper  erkennen  können.  Grössere  Schwie- 
rigkeit bietet  das  Uebrige.  Dass  im  Anfange  das  überlieferte  mens 
nicht  stehen  bleiben  kann,  ist  klar;  aber  ebenso  wenig  ist  vovg  zu 
brauchen ,  was  Voss  vermuthet  hat ,  da  dieser  Begriff  dem  Herakli- 
teischen  Systeme,  so  weit  wir  es  kennen,  ganz  fremd  ist.  Ich  wüsste 
keinen  Ausdruck,  der  der  Ueberlieferung  und  dem  Gedanken  zugleich 
mehr  entspräche  als  Zevg ;  denn  dass  Heraklit  diese  Bezeichnung 
auch  für  sein  pantheistisches  Princip  gebrauchte,  ersehen  wir  ganz 
deutlich  aus  dem  zwölften  Fragmente  nach  Mullach  (dem  eilften  nach 
Schleiermacher)  «V  xb  oocpbv  /liovvov  Xeyeo&ai  i&eXei  y.ai  ovv. 
i&ekei  Zrjvbg  ovv6f.iaxc.  Ausserdem  begegnet  uns  der  Name  Zevg 
auch  noch  im  35.  Fragmente  nach  Mullach  (dem  31.  nach  Schleier- 
macher) und  Clemens  Alexandrinus  Paedag.  I,  90  C  sagt  xoiavxrjv 
tivcc  TtaiCuv  Ttaidiav  xbv  eavxov  Jia  H.qa/keixog  Xeyei.  Auch 
den  noXe(.iog,  den  naxega  navxcov,  hat  Heraklit  nach  Philodemus 
jtegi  evoeßeiag  col.  7  Zevg  genannt:  xcv  Tl6lef.iov  xai  xbv  diu. 
xbv  avxbv  eivai  yaSuneq  y.ai  ^Hqa/Xeixov  keyeiv  (vergl.  Zeller 
Philos.  d.  Gr.  I,  553  u.  592).  Endlich  kommen  wir  zum  letzten  und 
schwierigsten  Puncto,  dem  räthselhaften  esse  TONOS.  Hier  haben 
wir  wol  das  schlimmste  Verderbnis  vor  uns  und  es  ist  nur  gut ,  dass 
der  Zusammenhang  mit  dem  Uebrigen  schwerlich  an  etwas  anderes 
denken  lässt,  als  was  schon  Voss  gefunden  hat,  nämlich  oa>f.iccvog. 
Damit  haben  wir  aber  auch  einen  in  der  Herakliteischen  Philosophie 
wol  bekannten  Terminus ;  denn  wer  erinnert  sich  nicht  dabei  an  das 
tcqwxov  owf.ia  unseres  Philosophen ,  wovon  Sextus  Empiricus  adv. 
Math.  X,  216  und  232  spricht?  So  hiesse  also  der  von  Apuleius  er- 
wähnte und  wahrscheinlich  in  attischer  Form  angeführte  Ausspruch 
Heraklits : 

Zevg  ajtavxa  eveqyex\ei\  ouwg  \io]g  av  riva  (.leqrj  oco^iaxog  avxov. 

Damit  ist  die  pantheistische  Weltanschauung  des  Philosophen 
in  seiner  Weise  bildlich  angedeutet,  aber  auch  treffender  ausgespro- 
chen als  in  irgend  einem  anderen  Fragmente,  das  wir  besitzen.  Das 
göttliche  Wesen  gibt  allen  Dingen  in  gleicher  Weise  ihr  Gedeihen, 
denn  die  Dinge  sind  gewissermassen  Glieder  seines  Körpers,  d.  h.  sie 
sind  nur  die  mannigfaltigen  Erscheinungsweisen  des  göttlichen  Ur- 
wesens  selbst,  in  dem  Stoff  und  Kraft,  Ursache  und  Wirkung  in  un- 
geteilter Einheit  beisammen  sind. 

Einen  Einwand  könnte  man  noch  gegen  unsere  Auseinander- 
setzung erheben.  Dass  nämlich  Apuleius  in  der  Schrift  de  mundo 
etwas  anderes  als  Herakliteische  Sentenz  angeführt  habe  ,  als  wir  in 
dem  griechischen  Originale  lesen,  wird  kaum  Jemand  in  Abrede  stellen 
können,  da  doch  die  Unmöglichkeit  die  Ueberlieferung  bei  Apuleius 
als  ein  Verderbniss  der  Worte  tcolv  yctQ  eqnexbv  xyv  yijv  vifxexat  zu 
erklären  zu  offen  am  Tage  liegt.  Aber  könnte  nicht  vielleicht  Apuleius 
an  die  Stelle  der  Sentenz ,  die  er  im  griechischen  Originale  gefunden 
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hat,  einen  anderen  Herakliteischen  Ausspruch  eingesetzt  haben? 
Dagegen  lassen  sich  zwei  Gründe  gelteud  machen.  Erstens  wäre  dies 
das  einzige  Beispiel  in  dem  Buche  de  mundo,  dass  Apuleius  ein  grie- 
chisches Citat  durch  ein  anderes  griechisches  ersetzt  hätte;  zweitens 
aber  war  ja  gerade  die  Unmöglichkeit  die  Worte  näv  yeeg  fQ7iet6v 
%r\v  yrjv  vifjterai  mit  jener  Stelle  in  dem  Buche  n^ql  y.6ö(.iov  in 
einen  vernünftigen  Zusammenhang  zu  bringen  ein  Hauptgrund,  der 
uns  auf  die  Unechtheit  derselben  geführt  hat.  Setzen  wir  dagegen 
unsere  oben  aus  Apuleius  gewonnene  Sentenz  an  die  Stelle ,  so  kann 
der  wenige  Zeilen  vorher  ausgesprochene  Gedanke  vofxog  fABV  yctQ 
fj/Lttv  looxhvrjQ  6  &s6g  keinen  treffenderen  Abschluss  finden ,  als  in 
dem  Satze,  dass  die  Gottheit  allen  Dingen  gleiches  Gedeihen  schenkt, 
da  sie  gleichsam  die  Glieder  seines  Leibes  sind.  Wie  die  Corruption 
in  dem  Buche  negl  xoaf.iov  entstanden  ist,  das  ist  freilich  eine  Frage, 
die  sich  jeder  weiteren  Untersuchung  entzieht. 

Czernowitz,  im  Februar.  AI.  Goldbacher. 


Zur  Bestimmung  der  Abfassungszeit  und  Heraus- 
gabe des  Carmen  paschale  des  Sedulius. 

Ueber  die  Abfassungszeit  des  Carmen  paschale  des  C.  Sedu- 
lius, die  Diorthose  und  Edition  der  Werke  dieses  bedeutenden  christ- 
lichen Schriftstellers  durch  Turcius  Asterius  Rufius  sind  mancherlei 
Fragen  in  Schwebe.  Der  jüngste  Geschichtschreiber  der  christlich- 
lateinischen Literatur ,  Adolf  Ebert ,  dessen  Erörterungen  mit  denen 
W.  Teuffel's  in  der  römischen  Literaturgeschichte  in  Widerspruch 
stehen ,  hat ,  wie  es  scheint ,  die  Sache  nicht  gefördert  oder  geordnet, 
vielmehr  noch  grössere  Verwirrung  hervorgerufen. 

Vor  den  Werken  der  christlichen  Schriftsteller  pflegen  in  den 
Mss.  die  entsprechenden  Auszüge  aus  den  christlichen  Literarhisto- 
rikern, meist  des  Gennadius  zu  stehen.  Der  Schreiber  des  Codex  85 
(saec.  XI)  der  Wiener  Hofbibliothek  suchte  an  dieser  Stelle  eine  vita 
des  Sedulius  zu  Stande  zu  bringen,  indem  er  die  verschiedenartigsten 
Notizen  aus  verschiedenen  Quellen  zusammenstellte,  Randbemerkun- 
gen in  seinen  Vorlagen  excerpierte  und  copierte.  Der  auf  diese  Weise 
entstandene  Cento  enthält  neben  unbedeutenden  und  gehaltlosen, 
einige  für  die  vita  des  Sedulius  —  von  der  uns  Ebert  gar  nichts 
wissen  lässt  —  wichtige  Notizen,  die  ich  hier  zum  Abdruck  bringe, 
nachdem  sie  Endlicher  im  Katal.  Cod.  Mss.  p.  236  ff.  nur  theil- 
weise  und  in  Bezug  auf  Lesearten  nicht  ganz  verlässlich  bekannt 
gemacht  hat,  darum  sie  auch  von  jüngeren  Literarhistorikern  un- 
beachtet blieben. 

Durch  Theilung  dieses  Cento  in  Abschnitte  suche  ich  die  ur- 
sprünglichen Bestandtheile  herzustellen. 

I.  In  capita  uniuseuiusque  libri  VII  periochae  requirendae 
sunt,  id  est,  circumstantiae.  Hoc  est:  Quis,  quid,  cur,  quomodoy 
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quando,  tibi,  quibus  facultatibus?  Sicut  est  (Endlicher  seien- 
den e.)  Qais  fecit?  Sedulius.  Quid  fecit?  Carmen  heroicum  ele- 
giacum  et  iambicum  de  veteri  testamento  ac  novo.  Cur  fecit?  Quia 
videbat,  quod  pauci  essent,  qui  de  incarnatione  et  miraculo  Christi 
aliquid  metrico  opere  describerent.  Quomodo  fecit?  metrice  non 
prosaice.  Quando  fecit?  Tempore  Valentiniani  et  Theodosii.  Qui- 
bus facultatibus?  Eorum,  quos  imitatus  est. 

II.  Qui  primo  laicus  in  Italia  philosophiam  didicit ,  postea 
cum  aliis  metrorum  generibus  heroicum  metrum  Macedonio  con- 
sulente  doeuit.  In  Achaia  libros  suos  scripsit  tempore  imperatorum 
minoris  Theodosii,  filii  Arcadii  et  Valentiniani  filii  Constanti(n)i. 
Sicut  in  catalogo  illustrium  repperimus ,  quem  bea- 
tus  Hieronymus  inchoavit ,  Paterius  vero  diseipulus 
eius  perfecit. 

III.  Sedulius  iste  primo  laicus  fuit  et  diseiplinis  litteralibus 
in  Italia  studuit.  Deinde  illas  diseiplinas  seculares  in  Achaia 
doeuit.  Postea  vero  totum  se  in  dei  servitium  transferens  Studium 
suum  totum  scripturas  in  divinas  convertit.  Edidit  (fort,  con- 
didit)  autem  hunc  librum  euangelici  (etvang.  Cod.)  carminis  in 
Achaia ,  de  veteri  scilicet  et  novo  testamento ,  tempore  videlicet 
Valentiniani  (Valentini  Cod.)  prineipis,  quem  praetitulavit  Car- 
men paschale;  primum  quidem  de  veteri  scilicet  librum  testa- 
mento ,  quatuor  vero  subsequentes  de  novo  testamento  secundum 
ordinem  IUI  euangelicorum  librorum:  de  nativitate  et  actione, 
passione  et  resurrectione  atque  ascensione. 

IV.  Moriens  ergo  indigestum  dereliquit  hoc  opus  et  in  car- 
tulis  scriptum.  Sed  postea  Turcius  Asterius  (Austerius  Cod.),  vir 
clarissimus  ad  omnem  elegantiam  illud  ordinavit ,  ad  legentium 
utilitatem  publicavit. 

V.  Scripsit  autem  hanc  epistulam  ad  Macedonium  tunc  tem- 
poris  presbyterum ,  qui  sapientia  et  nobilitate  praeminebat  (pro- 
veniebat  Endl.)  Mos  enim,  erat  apud  antiquos  ut  scripturas  suas 
sapientibus  et  nobilibus  conferrent,  ut  eorum  auetoritate  robora- 
rentur  et  ab  aemulis  tuerentur.  Notandum  autem,  quod  hos  libros 
primum  metrice  (prosaice  Cod.)  et  tunc  prosaice  (metrice  Cod.)  com- 
posuit.  Sciendum  autem,  quod  omnis  orator  aut  poeta  faciens 
suum  librum  debet  facere  praefationem ,  deinde  orationem ,  postea 
textum  ineipere,  sicut  iste  facit.  Est  enim  praefatio  Sedulii  „Cum 
sua  gentiles  studeantu  usque  ad  „Omnipotens  aeterneu.  Deinde 
oratio  usque  „Primus  ab  usque  chao".  Textus  autem  a  „Primus 
ab  usque  chaou  usque  in  finem.  Sedulius  autem  exceptis  his  tri- 
bus  fecit  invitatorium ,  ut  non  dedignaretur  legere  quis  libellos 
suos.  Prologus  graece;  latine  praefatio,  id  est  autem  locutio.  Pro- 
oemium  (prohemium  Cod.)  graece,  latine  prineipium  dicitur.  Pro- 
logus Sedulii  dicitur  invitatorium,  invitat  enim  in  his  versibus 
lectorem  ad  legendum  suum  librum.  Titulus  dictus  est  a  Titane 
i.  e.  a  sole.  Sicut  enim  Titan  i.  e.  sol  radiis  claritatis  suae  omnia 
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illustrat ,  ita  titulus  sequentia  libri  totius  declarat.  Clavis  autem 
dictus  (clavisaitus  Cod.)  {est)  etiam  titulus,  quod,  sicut  clavibus 
reserantur  {reseruntur  Cod.)  nobis  interiora  domus,  ita  titulo 
manifestantur  nobis  interiora  totius  libri. 

VI.  Hoc  opus  Sedulius  inter  cartulas  dispersum  reliquit, 
quod  recollectum  adunatumque  atque  ad  omnem  elegantiam  divul- 
gatum  est  a  Tarcio  Ruß(n)o  (ruf'fino  Cod.)  Asterio  [quinto]  v.  c. 
ordinario  atque  patricio.  Sedulius  epistula  Macedonio  praemissa 
presbytero  XVI  dehinc  versuum  prologo  lecturos  invitans  pauper- 
tatem  exilis  ingenii  holerum  comparat  utilitati.  Istud  sequens  XVI 
versuum  apologeticum  elegiaco  Carmen  metro  constat  esse  com- 
positum. 

Sume  sacer  (summe  pater  Cod.)  meritis  veracis  dicta  poetae, 

Qaae  sine  figmenti  condita  sunt  vitio. 
Quo  caret  alma  ßdes,  quo  sancti  gratia  Christi, 

Per  quam  iustus  ait  talia  Sedulius. 
Asteriique  tui  Semper  meminisse  debeto 

Cuius  ope  et  cura  edita  sunt  populis. 
Quem  quamvis  summi  celebrent  per  saecula  fastus 

Plus  tarnen  ad  meritum  est  (om.  Cod.)  si  viget  ore  tuo. 

VII.  Sedulius  versißcus  (anisisicus  Endl.)  primo  laicus  in 
Italia  philosophiam  didicit.  Postea  cum  aliis  consociis  heroicum 
(metruni)  Macedonio  consulente  docuit.  In  Achaia  libros  scripsit 
in  tempore  Theodosii  ac  Valentiniani  (Valentini  Cod.).  Mos  enim 
poetarum  in  suis  carminibus  componere  excusationem  vel  [fort,  et) 
praefationem  et  invocationem  et  expositionem.  Excusatio  ut:  „Nec 
quaeras  hie  opus  codicis  artificis".  Praefatio  ut  „cum  sua  gen- 
tiles".  Invocatio  ut  „Omnipotens  aeierneu.  Bxpositio  ut  »Primus 
ab  usque  chao11 .  vel  „Expulerat  primogenitus  ..  et  rel.  Apolo- 
getum  est  excusatio,  in  quo  solent  quidam  accusantibus  respon- 
dere  in  defensione.  Avariatione  sola  positum  est  nomen  graecumu. 

VIII.  Incipit  apologicus  prologus  Sedulii  rhetoris  domino 
meo  saneto  ac  beatissimo  patri  Macedonio  presbytero  Sedulius  in 
Christo  salutem. 

Stück  II  gibt  den  Ort  und  die  Zeit  der  Abfassung  (scripsit) 
des  Werkes  genau  an,  nämlich  Achaia  zur  Zeit  des  jüngeren  Theo- 
dosius  (t  450  n.  Chr.)  und  Valentinianus  III  (t  455  n.  Chr.). 

Zum  erstenmal  ist  zu  dieser  Notiz ,  die  Areval  bereits  in  an- 
deren Mss.  gefunden  hat  (um  Teuffel's  Frage  zu  beantworten  KLG3 
473.  2,  in  den  Codd.  Reg.  I,  Ott.  I),  die  Quelle,  und  zwar  eine  gute 
angegeben.  Doch  die  Literaturgeschichte  kennt  bis  jetzt  keinen  Fort- 
setzer des  literarhistorischen  Werkes  (de  vir.  ill.)  des  Hieronymus 
mit  Namen  Paterius;  sie  nennt  als  ersten  Fortsetzer  Gennadius,  der 
weder  obige  Notiz  nocli  überhaupt  eine  Nachricht  von  Sedulius  ent- 
hält. Da  von  einem  Fortsetzer  Paterius  nichts  bekannt  ist ,  so  liegt 
die  Vermuthung  nahe,  es  sei  Paterius  in  Gennadius  umzuschreiben. 
Letzteres  wird  durchaus  wahrscheinlich,  wenn  Sirmond  recht  be- 
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richtet,  dass  er  in  einem  vollständigen  Manuscript  des  Gennadius 
Notizen  über  Sedulius  gelesen  habe.  (S.  Arev.  praef.  p.  80.)  Teuf- 
fel's  Vernachlässigung  dieser  Notiz  „in  Ermanglung  irgend  welcher 
Beglaubigung  und  Begründigung"  ist  demnach  nicht  berechtigt. 

Stück  IV  und  VI  gibt  an,  dass  Sedulius  bei  seinem  Tode  das 
Werk  ungeordnet,  auf  zerstreuten  Blättern  geschrieben  hinterlassen 
habe,  Turcius  Asterius  Rufius ,  derselbe,  der  auch  die  mediceische 
Handschrift  des  Virgil  recensiert  hat,  es  aber  geordnet  und  heraus- 
gegeben habe;  in  dem  folgenden  Epigramm  heisst  es  ausdrücklich 
cuius  ope  et  cura  edita  sunt  populis.  Obige  Notiz  findet  sich  mit 
einigen  Varianten  in  mehreren  Hss.  (vgl.  Riese  A.  L.  491.  A.  Otto 
Jahn,  Berichte  über  die  Verh.  d.  sächs.  Ges.  d.  W.  III.  S.  350  f.). 
In  Bezug  auf  diese  Notiz  bemerkt  Ebert,  a.  a.  0.  S.  358  A.  „Die 
Widmung  des  opus  paschale  zeigt  klar,  dass  das  Carmen  schon  vor 
diesem  von  dem  Dichter  selbst  publiciert  war,  worauf  auch  die  Wid- 
mung des  carmen  selbst  hinweist.  Asterius'  Angabe  erklärt  sich  da- 
her nur  durch  die  Annahme,  dass  zu  seiner  Zeit  das  carmen  bereits 
verschollen  war,  vielleicht  in  Folge  der  Edition  des  Opus;  und  man 
muss  zwischen  der  Ausgabe  des  Asterius  und  der  Abfassungszeit 
einen  längeren  Zwischenraum  annehmen."  Doch  genannte  Briefe  an 
Macedonius  setzen  eine  Editio  nicht  nothwendig  voraus.  Sedulius,  so 
erzählt  er  im  ersten  Brief  an  Macedonius ,  hatte  sich  mit  weltlichen 
Studien  beschäftigt  (vgl.  oben  Stück  II,  III,  VII,  VIII  wird  er  auch 
rhetor  genannt).  Nachdem  er  sich  der  Gottesgelehrtheit  zugewendet 
hatte,  wollte  er  auch  hierin  Proben  seiner  Fähigkeit  (vis  impatientis 
ingenii)  und  seiner  Fortschritte  in  dieser  Doctrin  gegenüber  seinen 
Lehrern  ablegen.  Diese  Gründe  mit  anderen  gibt  Sedulius  vor,  dass 
er  als  Neuling  (Uro)  in  dieser  Wissenschaft  an  die  Bearbeitung  eines 
solchen  Stoffes  sich  gewagt  habe.  Wie  aus  dem  Eingange  der  dedi- 
catio  des  Opus  hervorgeht  (Praecepisti ,  reverende  mi  Domine, 
Paschalis  carminis  textum,  quod  officio  purae  devotionis  vobis 
obtuli  perlegendum,  in  rhetoricum  me  transferre  sermonem. 
Quod  utrum  placuerit,  ideo  geminari  volueris,  an  quod  offen- 
derit,  utpotius  arbitror,  stilo  censueris  liberiore  describi, 
sub  dubio  videor  fluctuari  iudicio)  war  Sedulius  selbst  der  rich- 
tigen Durchführung  seines  Werkes  nicht  sicher,  daher  er  es  seinem 
berühmten  Rathgeber  und  Lehrer  zum  Durchlesen  anbietet  und 
empfiehlt ,  um  mit  seiner  Billigung  des  Werkes  der  Zustimmung  an- 
derer gewiss  zu  sein.  Ist  es  wahrscheinlich,  dass  Sedulius,  bevor  er 
dieser  Zustimmung  und  dieses  Schutzes  sicher  war,  sein  Werk  bereits 
weiter  verbreitet  habe?  Ich  glaube  nicht.  Aus  der  erwähnten  Stelle 
der  dedicatio  des  Opus  scheint  hervorzugehen,  dass,  was  Sedulius 
befürchtet  hatte,  auch  wirklich  eingetreten  war,  nämlich  dass  Mace- 
donius das  carmen  nicht  sofort  günstig  aufgenommen  oder  die  Bear- 
beitung des  Stoffes  gebilligt  habe,  da  er  eine  prosaische  Umarbeitung 
wünscht.  Diese  prosaische  Bearbeitung  des  Opus  paschale  vervoll- 
ständigt das  carmen  an  mehreren  Stellen,  darum  schützt  er  sich 
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gegen  die  Verkleinere]*,  die  ihm  Untreue  in  der  Uebertragung  vor- 
werfen könnten ,  wenn  das  Werk  bekannt  sein  würde.  (Dederimus 
hinc  obtrcctatoribus  viam  dicentque  nonnuUi  fidem  translationis 
esse  corruptam ,  quia  certa  vidclicct  sunt  in  oratione ,  quae  non 
habentur  in  carmine.)  Wieder  bittet  er  Macedonius  um  seine  Gunst 
und  um  Approbation  des  Werkes,  die  ihm  eine  günstige  Aufnahme 
desselben  bei  den  übrigen  sichern  würde.  Ob  nun  Macedonius  die 
Widmung  angenommen  und  sich  zum  Protector  des  Werkes  her- 
gegeben habe ,  ist  nicht  bekannt.  Nach  obiger  Notiz ,  dass  Turcius 
Asterius  Rufius  das  Werk  ungeordnet  auf  zerstreuten  Blättern  ge- 
schrieben im  Nachlasse  des  Sedulius  gefunden  habe,  scheint  es 
wahrscheinlich,  dass  das  Werk  von  Macedonius  nicht  günstig  auf- 
genommen, daher  von  Sedulius  vernachlässigt  worden  sei.  In  weiteren 
Kreisen  war  es  nicht  bekannt  geworden ,  das  besagt  das  Epigramm 
des  Asterius  und  das  tiefe  Stillschweigen  über  dieses  Werk,  das  seit 
der  Abfassung  desselben  bis  zur  Edition  des  Asterius  bei  den  Autoren 
herrscht. 

„Zu  meiner  Datierung"  (erste  Hälfte  des  fünften  Jahrh.),  sagt 
Ebert  weiter,  „stimmt  auch  der  Platz,  den  Sedulius  in  der  Reihe  der 
von  Isidor  (De  vir.  illastr.)  aufgeführten  Autoreu  einnimmt,  wo  er 
zu  den  ersten  gehört,  der  siebente  ist  —  ihm  folgt  Possidius  — 
während  Avitus  und  Dracontius  weit  später  an  23.  und  24.  Stelle 
erscheinen;  er  zählt  also  zu  den  Autoren,  welche  zur  Ergänzung  des 
Werkes  des  Gennadius  von  Isidor  behandelt  wurden".  Nun  hier 
bringt  das  Buch  von  Ebert  grosse  Verwirrung.  Isidor  behandelt, 
wenn  wir  auch  mit  Osius  beginnen,  nicht  23  (Ebert  S.  567), 
sondern  43  Autoren,  Sedulius  ist  in  dieser  Reihe  der  sechzehnte, 
nicht  der  siebente  (Eb.  S.  358),  Avitus  und  Dracontius  nicht  weit 
später,  nicht  an  23.  und  24.  Stelle  (Eb.  S.  358),  sondern  an  32.  und 
33.  Stelle.  Ueberhaupt  darf  man  es  mit  der  chronologischen  An- 
ordnung im  Werk  de  vir.  ül.  auch  des  Isidor  nicht  genau  nehmen, 
stehen  doch  auch  Eucherius  und  Hilarius  von  Arles  hinter  Sedulius 
und  Possidius.  Ob  Sedulius  zu  den  Autoren  gehört ,  die  zur  Ergän- 
zung des  Werkes  des  Gennadius  von  Isidor  aufgeführt  werden ,  oder 
zu  den  auch  von  jenem  erwähnten  (vgl.  oben  unsere  Bemerkung  zu 
'Paterius3)  lässt  sich  jetzt  nicht  entscheiden.  Aus  der  Zusammen- 
stellung des  Sedulius  mit  Possidius  und  Paulinus  von  Mailand  bei 
Isidor  könnte  man  schliessen ,  dass  er  ungefähr  dieselbe  Lebenszeit 
des  Sedulius  gekannt  oder  angenommen  habe,  wie  wir  sie  aus  obiger 
Notiz  (Stück  I  und  II)  allgemein  bestimmt  haben.  Wenn  wir  jetzt  in 
Gennadius  Werk  von  Sedulius  nichts  lesen  (oder  wenn  obige  Notiz 
des  Paterius  dem  Gennadius  zukommen  soll,  derselbe  nur  eine  Angabe 
über  die  Abfassungszeit  enthält),  so  folgt  wol  daraus,  dass  ihm  das 
Werk  des  Sedulius  nicht  bekannt  war.  Die  Edition  der  Werke  des 
Sedulius  erfolgte  nach  Abfassung  des  Werkes  de  vir.  ül.  des  Gen- 
nadius, der  es  wahrscheinlich  um  480  veröffentlicht  hat,  durch  Tur- 
cius Asterius  Rufius  den  Consul  494  oder  Excousul  495  nach  Uebcr- 
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lieferung  der  älteren  Handschriften. *)  Das  Werk  des  Sedulius  wird, 
wenn  auch  nicht  sehr  genau  (Item  vener abilis  viri  Sedulii  paschale 
opus,  quod  heroicis  descripsit  versibus,  insigni  laude  praeferimus) 
in  dem  Decret  de  libris  recipiendis  et  non  recipiendis  am  Schlüsse 
mit  luvencus  aufgeführt,  ein  Decret,  das  nach  neueren  Kirchen- 
geschichtschreibern (vgl.  F.  Ch.  Baur,  die  christl.  Kirche  vom  An- 
fang des  IV.  — VI.  Jhs.  Tüb.  S.  210)  unter  Papst  Gelasius  I.  auf  der 
römischen  Synode  im  J.  496  zu  Stande  gekommen  ist.  Andere  ver- 
legen die  Entstehung  dieses  Decretes  ins  sechste  Jahrhundert  (vgl. 
Herzog's  ßealencycl.  der  prot.  Theol.  unter  Gelasius  I.).  Halten  wir 
an  der  Entstehung  dieses  Decretes  im  Jahre  496  fest  und  bringen 
wir  sie  mit  dem  Editio  des  Werkes  des  Sedulius  in  Verbindung,  so 
können  wir  auch  eine  Person  finden,  an  die  jene  Anrede  im  Epigramm 
des  Asterius  csacer  meritis  gerichtet  ist.  Gewiss  behält  hier  Ebert 
Recht,  wenn  er  sagt,  dass  dieses  Epigramm  nicht  an  Macedonius  ge- 
richtet sei,  wie  man  annimmt  (vgl.  Luc.  Mueller,  de  re  metr.  p.  460). 
Wem  anders  mochte  Asterius  die  veracia  dicta  poetae,  quae  sine 
figmenti  condita  sunt  vitio  widmen  als  Gelasius  selbst,  als  dessen 
Absicht  lautbar  wurde,  es  sollten  die  echten  und  von  der  Kirche 
approbierten  Schriften  der  Kirchenschriftsteller  in  einen  Kanon  ge- 
bracht werden?  Welche  andere  Auszeichnung  neben  der  höchsten 
weltlichen  (quem  quamvis  summi  celebrent  per  saecula  fastus) 
konnte  Asterius  noch  anstreben  und  für  verdienstlicher  ansehen,  als 
die  durch  den  Bischof  von  Eom,  den  obersten  Kirchenfürsten  ? 

Demnach  glaube  ich,  dass  die  Ansicht  zwischen  denen  Ebert's 
und  Teuffel's  auf  Grund  der  bekannt  gegebenen  Notizen  die  richtige 
Mitte  halte  und  das  Wahre  treffe ,  wonach  Sedulius  um  die  Mitte  des 
fünften  Jahrhunderts  sein  Werk  verfasst  habe ,  dasselbe  aber  erst 
durch  Turcius  Asterius  Eufius  495  (494)  nach  dem  Tode  des  Dich- 
ters herausgegeben  worden  sei,  wodurch  es  dann  in  weiteren  Kreisen 
bekannt  wurde. 

Wien.  Joh.  Huemer. 


*)  S.  über  den  ältesten  Cod.  Bob.  0.  Jahn  a.  a.  0.  Im  Sedulius 
Codex  307  der  Wiener  Hofbibliothek  lautet  die  Subscriptio:  Hoc  opus 
sedulius  inter  cartulas  dispersum  reliquit.  quod  recollectum  adunatum 
atque  ad  omncm  elegantiam  dividgatum  est  a  turtio  rufo  asterio  ac 
exconsule  ordinario  atque  patricio. 
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Zu  Sophokles  Antigone. 

Vers  31  f. 
TocavTa  (faat  rov  dya&ov  KQiovxä  aoi 
xd(xo(,  Xiycj  ya,Q  xujAi,  xrjovj-avT'  t%uv. 

Nauck  (Jahn's  Jahrbb.  65,  S.  239  und  in  der  Ausgabe  Anh.) 
coniciert  Kgiovza  (.toi  Kai  ooi,  Xtyio  yaq  Kai  oe  „und  begründet 
diese  Coniectur  trefflich"  (Bonitz).  Bonitz  fügt  hinzu:  „doch  dürfte 
sie  nicht  noth wendig  sein."  Und  Raspe  sagt  S.  17  über  die  Ver- 
niuthung  NauckV.  „Sieht  man  blos  auf  das  der  Intention  der  Anti- 
gone angemessenere,  so  muss  man  ihm  Recht  geben." 

Nach  meiner  Ansicht  ist  die  Coniectur  Nauck's  sachlich  nicht 
nur  nicht  angemessen  und  nicht  nur  nicht  noth  wendig,  sondern  so- 
gar unpassend ;  der  Zusammenhang  spricht  gegen  sie.  Antigone  will 
„in  Ismene  die  Entrüstung  der  schwesterlichen  Liebe  und  des  from- 
men Sinnes  über  das  Gebot  Kreon's"  wecken.  Ein  psychologisch  fei- 
ner Zug  ist  es  nun,  dass  Antigone,  um  dies  desto  eher  zu  erreichen, 
die  Angelegenheit  gleichsam  vom  Standpuncte  ihrer  Schwester  aus 
behandelt.  V.  37  ovriog  £%ei  ooi  ravva,  ferner  Seii-eig  Tuya  xtA. 
Sie  will  es  dadurch  ihrer  Schwester  so  recht  ans  Herz  legen;  diese 
soll  nicht  dadurch ,  dass  Antigone  zuerst  erwähnt  würde ,  davon  ab- 
gelenkt werden,  wie  sehr  die  Angelegenheit  sie  selbst  angehe.  Zu 
beachten  ist  auch  noch  V.  6  twv  otov  re  Ka/näv.  Und  da  passt  nun 
die  Vermuthung  Nauck's  nicht,  sondern  die  Ueberlieferung  ist  voll- 
kommen am  Platze.  —  Hingegen  in  l£ya>  yag  xcc/.ie  vergisst  Anti- 
gone gleichsam  die  Art  und  Weise,  wie  sie  ihre  Schwester  indirect 
zu  bereden  sucht.  Es  ist  ein  Erguss  ihres  Schmerzes,  dass  auch  sie 
das  angehe,  und  entspricht  etwa  unserem  „ja  auch  mir",  mit  Weh- 
muth  gesprochen.  Trotz  (Wecklein  „höre,  auch  mir  ...  da  hat  er 
sich  verrechnet")  oder  Vorwurf  (s.  Wolff  zu  V.  18)  muss  man  in  die- 
sen Worten  nicht  noth  wendig  finden,  und  ich  glaube,  dass  dadurch 
die  Stelle  nur  an  Schönheit  einbüsse. 

Vers  71. 

all*  lad-*,  onold  aoi  doxtl'  %slvov  6*  lyco  &d\pb). 

Die  Darlegung  von  Bonitz  ist  nicht  überzeugend,  noch  weniger 
die  von  Kvicala  (Sitzungsber.  der  kais.  Akad.  Wien  1865  S.  419). 
ortola  ooi  steht  durch  die  Ueberlieferung  fest ;  daher  kommt  io9i 
von  olöa,  wie  es  auch  der  Zusammenhang  und  der  Gedanke  über- 
haupt erfordert,  s.  die  feine  Begründung  von  Bonitz.  Dafür,  dass  es 
wirklich  von  olöa  herkommt,  lässt  sich  wol  auch  ein  anderer  Um- 
stand anführen ,  auf  den  meines  Wissens  noch  niemand  aufmerksam 
gemacht  hat:  für  l'o&i  von  elf^l  (Homer  kennt  diese  Form  gar  nicht) 
führt  Ell.-Genthe  im  Lexikon  ausser  unserer  Stelle  nur  noch  frg.  426 
an,  hingegen  für  l'od-i  von  olöa  mehr  als  30  Stellen,  oitoia  ooi 
dnxel  kann  nun  offenbar  nichts  anderes  heissen  als:  wisse,  was  zu 
wissen  dir  gut  scheint ,  beliebt ,  du  beschliessest  o.  ä.  (Bonitz  nicht 
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ganz  treffend:  habe  du  Einsicht,  sei  klug,  wie  es  dir  zu  sein  beliebt.) 
Oder  sollte  jemand  an  „wisse  das,  was  dir  scheint"  denken?  Ersteres 
ist  aber  ein  unpassender  Gedanke:  Ismene  würde  dadurch  gleichsam 
als  eine  Eklektikerin  in  ihrem  Wissen  bezeichnet,  was  Antigone  offen- 
bar nicht  sagen  will.  Kann  überhaupt  bei  solchen  Dingen  von  einer 
Wahl  die  Rede  sein? 

Ich  vermuthe  onöia  ooi  öoKelg.  So  erhalten  wir  den  hier 
nothwendigen  Gedanken  (Nauck  annähernd  richtig  onöia  olod-a, 
eiöevai  cpr]g).  Antigone  weist  die  Weisheit  der  Ismene  für  sich  zurück 
und  bezeichnet  sie  noch  dazu  als  eine  blos  eingebildete  Weisheit.  — 
Wenn  ferner  Bonitz  die  allgemein  citierte  Stelle  El.  1055  all  ei 
GEavTji  xvy%aveig  öoxovoa  xi  qpQOveiv,  cpQovei  xoiavf}  eine  voll- 
kommen treffende  Parallele  nennt,  wozu  ist  sie  eine  zutreffendere 
Parallele,  zu  onöia  ooi  öoxelg  oder  zu  onoia  ooi  öov.el'i  Weist  sie 
nicht  geradezu  auf  ersteres  hin?  Wenn  dort  oeavxfi,  hier  ooi  steht, 
so  dürfte  aus  meiner  Programmabhandlung  „Das  Reflexivpronomen 
bei  Aischylos,  Sophokles  und  Euripides"  zur  Genüge  hervorgehen,  dass 
ooi  nicht  im  geringsten  zu  beanstanden  ist ,  um  so  weniger ,  als  in 
dieser  Beziehung  die  Formel  doxw  fiioi  überhaupt  eigenthümlich  da- 
steht, s.  Krüger  51,  2,  1  Iphig.  Taur.  1029  e%eiv  Soxw  /lioi  xaivbv 
k^Evqrjfia  xi  (Ant.  557  wird  aus  Vermuthung  xaliog  ov  fiiv  ooi,  rölg 
6*  b/w  edoxovv  qpQoveiv  gelesen).  —  Dass  von  dem  zu  ergänzenden 
Infinitiv  ein  Casus  abhängt,  ist  auch  nichts  ungewöhnliches,  Krüger 
I,  55,  4,  11  und  II,  55,  4,  4. 

Von  Seiten  der  Ueberlieferung  ist  oitola  ooi  doxeig  auch  nicht 
unwahrscheinlich.  doxeig  wurde  wegen  nicht  verstandener  Construc- 
tion  oder  blos  aus  Versehen  wegen  des  unmittelbar  darauf  folgenden 
xeivov  in  Sovel  geändert.  Darauf,  dass  so  ytei  xei  vermieden  wird, 
will  ich  kein  besonderes  Gewicht  legen.  Wenn  es  auch  uns  als  Kako- 
phonie  vorkommen  mag,  so  folgt  daraus  nicht,  dass  dies  auch  bei 
den  Griechen  der  Fall  gewesen.  Die  complosio  syllabarum  wurde  bei 
den  Griechen  meines  Wissens  wenigstens  nicht  ängstlich  vermieden. 
Vgl.  Aesch.  Eum.  306  xovöe  SeOfMOv,  Odyssee  11,  497  e%ei  %eioag. 
Hier  haben  wir  freilich  beide  y.ei  mit  dem  Circumflex  versehen ,  aber 
trotzdem  lässt  es  wol  die  Interpunction ,  dann  etwa  auch  der  Schluss 
eines  (.iIxqov  mit  dem  ersten  xei  als  räthlich  erscheinen,  auf  diesen 
Umstand  kein  besonderes  Gewicht  zu  legen. 

Vers  106  f. 
tov  ktvy.aüTivv  IdoyoS-ev 
(pcora  ßdvra  nccvoayicc. 

Für  'Aqyo^ev  vermuthe  ich  ^Iva%6d-ev.  iv  konnte  wegen  des 
unmittelbar  vorausgehenden  iv  leicht  ausfallen,  und  an  Stelle  des 
nichtssagenden  ayßSev  wurde  dann  aqyoSev  geschrieben,  das  noch 
dazu  vielleicht  als  Erklärung  des  *lva%6&ev  am  Rande  stand. 

^  Sachlich  vgl.  Eur.  Sup.  644  ff.  log^öqaoxog  wcpele  rvoa^ai 
Zw  Aqyeioioiv ,  ovg  an   'lvaxov  (Jteilag  eneoxqaxevoe  Kaö- 
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[.uiiov  nokiv,  ferner  Phoen.  574  hx  *lvaypv  goalg.  Soph.  El.  4  f. 
to  yao  nakmbvjAqyog  ovicbüeig  Tode,  xfjg  oioTQOrtlrjyog  aloog 
^Ivayov  worfi  (Liqyog  wechselt  mit  yav  'ivaypv  Eur.  Sup.  371). 

Noch  bleibt  das  Metrische  zu  erörtern.  In  der  Antistrophe 
heisst  es  Tzavxaevd-  HcpcuGrov  eXelv.  Daher  vermuthet  Wecklein 
(in  der  Schulausgabe  der  Antigono),  dass  ein  mit  einem  Consonanton 
anlautendes  Wort  (etwa  yäg  TleXoTTog)  ausgefallen  sei.  Doch  diese 
genaue  Responsion  ist  nicht  noth wendig,  s.  W.  Christ  Metrik  S.  540 
„Zahlreicher  sind  die  Stellen,  wo  die  Dichter  (in  dem  polyschemati- 
schen  Glykoneus)  in  der  einen  Strophe  die  beiden  ersten  Trochäen 
rein  gebaut,  in  der  andern  eine  oder  zwei  zweifelhafte  Silben  zu- 
gelassen haben"  (auch  andere  Variationen).  Ant.  810  f.  xovtcot 
avftig'  alla  (.i  6  nay/mxag  *Aidag  Ctoaav  ayei,  in  der  Anti- 
strophe 828  f.  rcexQaia  ßXaorcc  Sccjuaasv,  xccl  vlv  o(.ißqoi  tccko- 
f.dvav,  ferner  Phil.  1141  eljtovxog  de  f.irj  (pd-oveoav,  in  der  Anti- 
strophe 1164  Evvolq  naacc  TteXaTav ,  hier  also  (die  Basis)  ganz 
gleich  unserer  Stelle. 

Vers  245  ff. 

TOV  V6XQ0V  Ttg  ttQTlüig 

y.oviv  naXvvas  yM(fctyiGT€vGag  a  %Qrj. 

Ich  fasse  die  Stelle  etwas  anders  auf,  als  sie  bisher  erklärt 
worden  ist  (nur  Wecklein  setzt  nach  ßeßrjxe  Beistrich ,  scheint  es 
also  so  aufzufassen  wie  ich;  aber  gegen  diese  Annahme  scheint  mir 
wiederum  seine  Anmerkung  „durch  das  Bestreuen  mit  Staub  und  die 
Darbringung  der  üblichen  Grabesspenden  ist  die  Bestattung  voll- 
endet" sowie  seine  Verweisung  auf  V.  196  zu  sprechen,  es  zum 
mindesten  zweifelhaft  zu  lassen).  Ich  setze  nämlich  nach  ßeßrjne 
Beistrich,  fasse  xai  —  xccl  „sowol  —  als  auch"  und  beide  zusammen 
als  Erklärung  zu  daxpeeg.  Diese  Auffassung  wird  nach  meiner  An- 
sicht einerseits  von  der  Wortstellung  nahegelegt,  andererseits  von 
dem  Gedanken  verlangt.  Der  Gedanke  soll  doch  wol  nicht  sein  „er 
begrub  ihn  und  streute  Staub  darauf"  usw.  Vgl.  unten  255  f.  6  f.iev 
yctg  rjcpaviGTO ,  Tv/iißrjQrjg  f.isv  ov ,  XeitT^  ö  . .  eTtrjv  xovig.  Das 
Begraben  war  nicht  ein  förmliches  Begraben,  sondern  bestand  darin, 
dass  der  Thäter  Staub  darauf  streute  usw.  Damit  also  d-axpag  nicht 
missverstanden  werde ,  fügt  der  Wächter  naXvvag  und  IcpayiGTev- 
oag  hinzu,  um  anzugeben,  worin  die  Bestattung  bestanden  habe. 
Vgl.  auch  noch  die  Verse  429 — 431,  wo  nicht  gesagt  ist,  dass  Anti- 
gone den  Leichnam  begrub,  sondern  dass  sie  Staub  darauf  streute 
und  die  Weihegüsse  darbrachte.  S.  über  die  zu  einem  Particip  appo- 
sitiv  hinzutretenden  Participien  Krüger  I  und  II,  56,  15,  3.  Sollte 
gegen  diese  meine  Auffassung  vorgebracht  werden,  dass  der  Zuhörer 
in  dieser  Verbindung  Kai  =  und  habe  fassen  müssen ,  so  spricht 
gegen  diesen  Einwand,  wie  schon  gesagt,  die  Wortstellung,  ferner 
wird  diese  Trennung  sehr  leicht  gemacht  durch  die  Hauptcäsur  nach 
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ßlßrj-/.e.  Weiter  vergleiche  man  Stellen  wie  Trach.  1046  f.  co  noVKa 
dr]  Kai  öeofia  Kai  Xoyci)  KaKa  Kai  %eqoi  Kai  vcotolol  /LioydrjOag 
eyco  und  Ant.  398  f.  Kai  vvv,  avat;,  vrjvd'  avzog,  cog  deXeig, 
Xaßcbv  xai  kqlvb  Ka%eXey%  . 

Vers  276  f. 

nuQSifiL  (T  äxojv  ou%  ixovüiv,  ot(T  ort' 
ari^yei  yctQ  ovöüg  llyyeXov  xaxöüv  indiv. 

So  wird  meines  Wissens  allgemein  gelesen.  Doch  in  Laur.  A 
ist  von  sehr  alter  Hand ,  Dindorf  vermuthet  von  dem  diOQ&coTi)g, 
nach  Ikovolv  cf  hinzugefügt.  Diese  Zusätze  sind  bekanntlich  sehr 
wichtig,  s.  Dindorf  Oxon.  ed.  III  vol.  I  pr.  5,  ferner  Kvicala  Sitzungs- 
bericht d.  kais.  Akad.  Wien  1864  S.  401  f.  und  1865  S.  445.  Lesen 
wir  nun  nagei/LU  d*  cckcov  ov%  skovgi  d*  old*  otl  und  sehen  wir, 
was  sich  damit  anfangen  lässt. 

Vor  allem  eignet  sich  de,  um  den  Gegensatz  zwischen  cckcov 
und  SKtov  scharf  hervortreten  zu  lassen  s.  Lex.  von  Ell.  —  Genthe 
S.  156,  3.  Vgl.  besonders  die  hier  wichtige,  schon  von  Andern  an- 
geführte Stelle  Trach.  198  ovTcog  eKelvog  ov%  eKcov,  exovoi  de 
^vveoxL,  aus  welcher  Stelle  man  ersieht,  dass  die  Griechen  nicht 
immer  so  verbunden  haben  wie  im  homerischen  naq  ovk  e&eXcov 
ed-elovorj.  Ferner  vgl.  Ant.  1311  deiXaiog  eyco,  aial,  deiXalq  de 
ovyKtKQa[.iai  dvq.  Die  Stellung  des  de  hat  nicht  nur  nichts  an- 
stössiges  s.  Genthe  Lex.  S.  159,  sondern  sie  war  hier  geradezu  noth- 
wendig,  wollte  Sophokles  ovde  vermeiden,  vgl.  Eur.  Or.  100  oQ&cog 
ileZag,  ov  cpiXcog  de  f.ioi  Xeyeig,  Hipp.  381  tcc  ygrjGT  eniGTa- 
/tiecr&a  Kai  yiyvwoxof.iev ,  ovk  eKitovov(,iev  d\  oi  f.iev  agylag 
vtco  ktX.  Wenn  ferner  de  am  Ende  des  (unvollständigen)  Satzes 
steht,  so  vgl.  man  Stelleu  wie  0.  t.  485  b  tl  Xi'^co  d*  cc710qco.  Das 
gut  überlieferte  de  ist  also  möglich.  Ja  es  ist  nicht  blos  dies,  son- 
dern es  ermöglicht  auch  eine  bessere ,  vielleicht  sogar  nothwendige 
Construction.  Nach  der  bisher  angenommenen  Leseart  ist  zu  oid'  otl 
zu  ergänzen  nageiLu  cckcov  ov%  exovcuv  (denn  so  haben  wir  uns 
doch  diese  elliptische  Formel  zu  denken).  Das  geht  aber  nicht  an, 
cckcüv  muss  in  der  Ergänzung  ausfallen.  Ob  es  aber,  wenn  man  so 
liest,  ausfallen  darf,  das  bezweifle  ich.  Dass  es  aber  ausfallen  muss, 
ergibt  sich  aus  dem  Gedanken  und  aus  dem  folgenden  Begründungs- 
satze, der  offenbar  nur  das  ov%  eKovoiv  oid  otl,  nicht  auch  das 
7iuq£L[al  cckcov  begründet.  Alles  das  ist  in  Ordnung,  wenn  man  ov% 
r/.ovGL  d  old*  otl  liest  und  nach  cckcov  Beistrich  setzt.  „Und  so  bin 
ich  denn  da,  ungern;  auch  unwillkommen,  ich  weiss  es:  denn  nie- 
mand liebt  den  Boten  schlimmer  Kunde."  Endlich  beachte  man  die 
Hauptcäsur. 
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Vers  586  ff. 
bfxoiov  wäre  novxlatq 
oMfja  dvanvooig  brav 

0Qrjoocu0tv  ÜQtßog  ixpctlov  Int^Qa/uri  nvoalq. 

In  der  Leseart  des  Laur.  A  itovxiaig  alog  haben  wir  nach 
meiner  Ansicht  zwei  verschiedene  Besserungen  einer  und  derselben 
Ueberlieferung  neben  einander.  Dies  wird  auch  dadurch  bestätigt, 
dass  l  vor  o  von  neuer  Hand  ist  (so  behauptet  Wolff).  Wird  nun  ein- 
fach mit  Elmsl.  zu  Eur.  Heracl.  750  alog  ausgeschieden,  so  bleibt 
die  Entstehung  des  Verderbnisses  unklar.  Wie  dies  alog  der  Deut- 
lichkeit und  Erklärung  halber  (so  meint  Wecklein  ars  Soph.  emend. 
S,  81)  habe  in  den  Text  eindringen  können,  kann  ich  mir  nicht  vor- 
stellen. Ueberdies  ist  mir  auch  Ttovxiaig  an  und  für  sich  verdächtig. 
Zwar  die  Häufung  der  Epitheta  ist  nicht  bedenklich  s.  Nauck  zu 
Ai.  134  und  Wolff  zu  unserer  Stelle,  aber  dass  die  Epitheta  hier  so 
getrennt  sind,  das  ist  auffällig. 

Diese  bedenkliche  Stellung  fällt  weg  und  die  Entstehung  des 
Verderbnisses  wird  klar,  wenn  wir  annehmen,  dass  Sophokles  tzov- 
xidg  olöfia  geschrieben  {novxidg  vermuthet  schon  Kvicala  Sitzungs- 
bericht 1865  S.  613).  Für  novxidg  wurde  das  häufiger  vorkommende 
itovxiag  geschrieben,  und  so  lag  als  Ergänzung,  denn  eine  solche 
war  jetzt  nothwendig,  alog  nahe.  Das  darüber  geschriebene  i  ist 
möglicherweise  blos  aus  dem  Accente  entstanden.  Dafür,  dass  hier 
ursprünglich  ein  Adiectiv  zu  olö/.ia,  nicht  zu  nvoalg  gestanden, 
lassen  sich  vielleicht  auch  die  Worte  des  Eustath.  xb  ocpodqov  xrjg 
TQaytpdixüig  eitxüv  övgtxvoov  Oorjoorjg  7cvorjg  geltend  machen: 
hätte  Eustath.  novxlaig  gelesen,  so  würde  er  dies  wahrscheinlich 
hinzugefügt  haben. 

itovTiag  findet  sich  nun  freilich  bei  Sophokles  sonst  nicht 
{ixovxiog  viermal)  wol  aber  bei  Eur.  Hec.  444,  ausserdem  bei  Pindar 
und  sonst  einige  Male  s.  Lexikon  von  Passow.  Die  Annahme ,  dass 
Ttovxiag  auch  als  Neutrum  gebraucht  worden,  enthält  nichts  bedenk- 
liches s.  Krüger  I,  22,  12,  1  und  II,  22,  9,  3  und  zu  den  dort  an- 
geführten Stellen  Eur.  Cycl.  505  Gxdq>og  olxag. 


J.  Rappold. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Cicero'S  Reden  für  M.  Marcellus,  für  Q.  Ligarius  und  für  den  König 
Dejotarus.  Für  den  Schulgebrauch  herausgegeben  von  Fr.  Richter. 
Leipzig,  Druck  und  Verlag  von  B.  G.  Teubner.  1870  (Februar).  IV 
und  79  S.  6  Sgr. 

Im  Vorworte  sucht  sich  der  kundige  Verfasser  darüber  zu 
rechtfertigen ,  dass  er  es  gewagt ,  die  seit  F.  A.  Wolf  mit  dem  Inter- 
dicte  belegte  Rede  für  M.  Marcellus  aufzunehmen.  Sie  fehlt  in  der 
Weidmann'schen  Sammlung  ausgewählter  Reden  Cicero's.  Doch  hält 
Halm  sie  ebenfalls  für  echt,  wie  aus  seiner  Anmerkung  zur  Rede  pro 
Ligario  XII,  §.  37  homine  nobäissimo  zu  schliessen  ist.  Die  Auf- 
nahme der  geächteten  Rede  in  die  Teubner'sche  Sammlung  commen- 
tierter  Classiker  erfolgte  aus  einem  äusseren  Grunde,  da  sie  nämlich 
auch  Klotz  in  seine  Ausgabe  für  Schulen  aufgenommen  hat,  und  aus 
einem  inneren  Grunde,  da  der  Herausgeber  das  von  Wolf  gefällte 
Verdammungsurtheil ,  das  vielleicht  gar  nicht  so  ernst  gemeint  war, 
nicht  unterschreiben  kann.  Er  hält  im  Gegentheile  die  geächtete  Rede 
für  eine  nothwendige  Ergänzung  zu  den  Reden  für  Q  Ligarius  uud 
für  den  König  Dejotarus;  denn  alle  drei  Reden  zusammengenommen 
geben  uns  ein  treues  Bild  jener  wichtigen  Jahre  des  Ueberganges  der 
römischen  Republik  in  eine  Monarchie  und  zugleich  ein  treues  Bild 
Cäsar's  als  grossmüthigen  Siegers  und  milden  Herrn.  Und  dieses 
interessante  Bild  darf  durch  die  Wegschneidung  der  ersten  Rede  in 
seiner  Gesammtwirkung  nicht  beeinträchtigt  und  verkümmert  werden. 
Die  drei  Reden  werden  auch  schon  von  alten  Grammatikern  unter 
dem  Namen  Caesarianae  zusammengefasst. 

In  der  Einleitung  zur  Rede  pro  Marcello  S.  7  wird  des  ver- 
schiedenen Schicksales  gedacht,  das  dieselbe  im  Wechsel  der  Zeiten 
erfahren  hat.  Jahrhunderte  lang  ward  sie  als  oratorisches  Meisterwerk 
männiglich  gepriesen  und  bewundert,  um  in  neuerer  Zeit  hart  ange- 
fochten ,  ja  geradezu  vervehmt  zu  werden.  Beides  wol  mit  Unrecht. 
Die  Rede  verdient  weder  das  schwärmerische  Lob  der  Vergangenheit, 
noch  das  grausame  Interdict  der  Gegenwart.  Mit  Recht  ist  daher 
der  Herausgeber  von  ihrer  Echtheit  überzeugt  ,  und  sucht  dem  ent- 
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sprechend  wie  im  Vorworte  so  auch  im  Commentare  manche  Ausstel- 
lungen zurückzuweisen,  die  im  Einzelnen  von  den  Verfechtern  der 
Unechtheit  gemacht  wurden.  Mit  Recht  wirft  er  auch  den  Gegnern 
S.  IV  das  Wort  hin,  sie  möchten  doch  einmal  von  sprachlichen  Einzel- 
heiten und  vermeintlichen  Fehlern  absehen ,  und  sich  ihrerseits  nicht 
mit  allgemeinen  Phrasen  begnügen,  sondern  den  historischen  Be- 
weis der  Unechtheit  der  Rede  antreten. 

Wir  gehen  nach  diesen  Bemerkungen  zum  Commentare  über. 
§.  1  med.  ist  es  zweifelhaft,  ob  der  Gen.  rerum  omnium  zu  summa 
potestate  oder  zu  tantum  modum  gehört.  Man  kann  ihn  zu  beiden 
Begriffen  beziehen.  —  cap.  III,  §.  9  bemerkt  R.  zu  clamore  milüum : 

Man  denke  hinzu  Kanonendonner,  Schlachtfelder  Wir  wollen 

dem  Herausgeber  nicht  das  Unrecht  anthun,  dass  wir  den  „Kanonen- 
donner" für  ernst  gemeint  halten.  Aber  Scherze  sind  in  einer  Schul- 
ausgabe auch  nicht  am  Platze.  Es  ist  zu  clamore  militum  gar  nichts 
hinzuzudenken.  —  cap.  IV,  init.  ist  das  Attribut  commemorabili  bei 
pietate  nach  viri  optimi  etwas  schwach.  —  §.11  fin.  nihil  est  opere 
et  manu  factum,  quodnon  aliquando  conftciat  et  consumat  vetustas. 
R.  klammert  hier  aliquando  ein ,  während  Klotz  es  mit  Recht  unan- 
gefochten im  Texte  belässt.  Es  passt  so  gut  in  den  Zusammenhang, 
wie  pro  Roscio  Amerino  XX V,  §.  70  nihil  esse  tarn  sanctum,  quod 
non  aliquando  molar  et  audacia.  —  §.  12  fin.  bringt  die  Note  zu 
occidissemus  ein  falsches  Citat  aus  den  Verrinen.  —  §.  25  fin.  cuius 
(gloriae)  te  esse  avidissimum ,  quamvis  sis  sapiens,  non  negabis. 
Zum  Gedanken  und  zum  Ausdrucke  vergleiche  Tac.  Hist.  IV,  6  etiam 
a  sapientibus  cupido  gloriae  .novissima  exuitur.  —  §.  27  fin.  ist 
bei  quia  postea  etc.  postea  ganz  passend ,  daher  nicht  als  Glosse  zu 
betrachten.  —  §.  29  fin.  et  sine  amore  et  sine  cupiditate  et  rursus 
sine  odio  et  sine  invidia  iudicabunt.  Mit  diesem  weitschweifigen 
und  überladenen  Ausdrucke  vergleiche  das  kurze  und  knappe  sine 
ira  et  studio  des  Tacitus.  —  §.  31  fin.  betrachten  wir  qui  in  acie 
cecidit,  qui  in  causa  animam  profudit  als  Häufung  des  Ausdruckes, 
die  die  hartnäckige  Fortsetzung  des  Kampfes  bis  zum  Aeussersten 
auch  äusserlich  bezeichnen  soll.  —  §.  33  ist  orsa  intransitiv.  Es  ist 
nicht  nöthig,  es  in  dem  „ursprünglichen  passivischen  Sinne"  zu 
nehmen.  — 

pro  Lig.  §.  1  fassen  wir  den  Satz  quum  tu.  . .  scires  neque. . . . 
potuisses  als  ironische  Begründung.  Ihr  entspricht  im  Folgenden 
ignoratione  tua.  —  §.5  fin.  hic  aequo  animo  esse  potuit.  R.  fast 
in  der  Note  hic  als  Pronomen:  „Dieser  liebevolle  Bruder  nimmt  das 
frühere  cuius  wieder  auf."  Allein  im  Vorausgehenden  steht  nicht 
cuius , *)  sondern  ille.  Halm  nimmt  hic  passend  „unter  diesen  Um- 
ständen" =  quae  quum  ita  essent.  Für  diese  adverbielle  Bedeutung 
des  hic  konnten  citiert  werden :  pro  lege  Manilia  XIII,  §.  39  hic 
miramur  ;  pro  Marcello  VIII,  §.  25  fin.  hic  tu  modum  vitae  .... 


*)  Dies  Wort  kommt  erst  drei  Zeilen  später. 
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definies,  wo  hic  freilich  durch  das  vorausgehende  nunc  quum  ge-  - 
halten  wird.  R.  erklärt  es  dort  selbst  mit  hoc  verum  statu  und  an 
der  citierten  Stelle  der  Pompeiana  mit:  quum  ita  sc  res  habeat. 
Warum  nicht  auch  an  unserer  Stelle,  wo  Mc  als  Pronomen  doch 
überflüssig  und  störend  ist?  §.11  fin.  liunc.  Dazu  citiert  R.  hic  §.  5. 
Das  Citat  ist  zu  streichen.  —  §.6  init.  cuius  ego  causam  animad- 
rerte ,  qua  fide  defendam:  prodo  meam.  Man  möchte  defendam, 
prodam  meam  erwarten.  Durch  den  Hauptsatz  prodo  meam  wird 
die  Sache  mehr  hervorgehoben.  —  §.7  med.  enthalten  die  Worte 
Cäsar's  in  seinem  Briefe  an  Cicero  ut  essem  idem  qui  fuissem  keine 
zweideutige  Mahnung,  wie  R.  in  der  Note  sagt.  Es  ist  mit  den  Worten 
nur  gesagt,  dass  in  den  freundschaftlichen  Beziehungen  der  beiden 
Männer  durch  den  leidigen  Bürgerkrieg  keine  Aenderung  eingetreten 
sei.  —  §.9  med.  folgert  der  Herausgeber  aus  den  von  Tubero  ge- 
sagten Worten  contra  ipsum  Caesar em  vielleicht  richtig ,  dass  Liga- 
rius  bei  Thapsus  nicht  mitgekämpft  habe.  —  §.12  init.  erklärt  R. 
nullo  postulante  i.  e.  accusante.  Allein  das  folgende  praemiis  etiam 
invitabat  und  cap.  V  init.  die  Erwiderung  Tuberös  ego  vero  istud  non 
postulo  lassen  es  rathsamer  erscheinen,  auch  nullo  postulante  in 
seiner  gewöhnlichen  Bedeutung  zu  nehmen.  —  §.17  init.  ist  es  wol 
gewagt,  is  qui  vor  einem  Pompejaner  überhaupt  und  beim  dritten 
Gliede  vel  quidnam  novi  adferret  Tubero  als  Subject  zu  verstehen, 
während  in  den  beiden  vorangehenden  Gliedern  das  Subject  ausdrück- 
lich genannt  wird.  Wir  möchten  unter  Belassung  des  überlieferten 
quisquam  im  ersten  Gliede  (mit  R.  und  Klotz)  schon  unter  is  qui 

 fuisset  den  Tubero  verstehen,  der  dann  auch  im  dritten  Gliede 

Subject  bleibt.  —  ibid.  scelus  praeter  te  adhuc  nemo.  Die  Note,  die 
R.  dazu  gibt,  ist  eben  so  kurz  als  überflüssig.  —  §.  19  med.  nonpar 
(dignitas)  fortasse  eorum,  qui  sequebantur.  Dazu  verweist  R.  zur 
Erläuterung  auf  pro  Deiot.  §.  11.  Wie  Cicero  jedoch  im  Herzen  über 
Cäsar's  Anhänger  dachte ,  zeigt  besser  die  drastische  Schilderung  ad 
Att.  VII,  3,  5,  die  passend  von  Halm  citiert  wird.  —  §.  20  init. 
nimmt  R.  ein  Asyndeton  der  Vordersätze  an,  und  ergänzt  sich  als 
Hauptsatz  den  Gedanken:  „so  frage  ich,"  wie  so  häufig  dico  fehlt. 
Wir  ziehen  diese  Anordnung  der  Sätze  derjenigen  Halm's  vor,  der 
jedoch  früher,  wie  man  wenigstens  aus  seiner  Interpunction  schliessen 
kann,  die  Sache  selbst  so  auffasste,  wie  jetzt  Richter.  —  §.  21  init. 
ist  es  vielleicht  nicht  nöthig ,  bei  excusare  ein  se  zu  verstehen  oder 
es  gar  einzusetzen.  Man  kann  nämlich  aus  dem  unmittelbar  vorher- 
gehenden morbo  etiam  impediretur  leicht  den  Accusativ  des  Grundes 
morbum  zu  excusare  ergänzen.  Tac.  dial.  de  orat.  cap.  V  geht  eine 
solche  Ergänzung  nicht  an.  —  §.  22  med.  vermissen  wir  bei  Halm 
wie  bei  Richter  eine  kurze  Bemerkung  zu  arcem  omnium  provinci- 
arum.  Es  wird  durch  das  unmittelbar  Folgende  erklärt :  eine  Feste, 
von  der  aus  man  Rom  und  alle  Provinzen  bedrohen  kann.  Es  ist  also 
die  dominierende  Lage  gemeint,  wodurch  die  Provinz  Afrika  zu  einer 
Zwingburg  wird.  —  §.  25  med.  verdient  die  Häufung  des  Ausdruckes 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.    VII.  Heft. 
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quae  est  .  .  .  qucrcla,  quum  cum  accusetis ,  a  quo  queramini  etc. 
eine  kurze  Note.  —  §.  27  fin.  bedarf,  ad  Cn.  Pompci  castra  reuit 
einer  Erklärung,  wie  sie  bei  Halm  sich  findet.  —  §.  30  init.  hat  R. 
geschrieben :  causas,  Caesar,  cgi  multas,  et  quidem  tecum  etc.  Die 
Stelluug  et  quidem  findet  sich  auch  sonst  z.  B.  pro  Marcello  IX, 
29  fin.  Klotz  und  Halm  haben  equidem  ohne  Comma  nach  multas, 
wodurch  auf  tecum  kein  so  ungehöriger  Nachdruck  fällt,  wie  durch 
et  quidem.  Der  Stossseufzer,  der  nach  R.  in  et  quidem  tecum,  dum 
te  .  .  .  tuorum  liegen  soll ,  wäre  wol  schwerlich  am  Platze ,  da  der- 
selbe Cäsar  leicht  reizen  könnte.  —  §.  33  fin.  hat  R.  aufgenom- 
men: Ms  nonnulli  etiam  minabamur.  Der  Herausgeber  hat  jedoch 
vergessen,  für  diese  „rhetorische"  Leseart  Belegstellen  anzuführen. 
Halm  hat  die  alte  und  leichtere ,  aber  „weniger  rhetorische"  Leseart 
minabantur  in  den  Text  aufgenommen.  —  §.  35  fin.  fasst  der  Heraus- 
geber die  Worte  etiam  de  alliis  quibusdam  quaestoribus  reminiscen- 
lem  in  einer  ganz  entgegengesetzten  Weise  auf,  wie  Halm.  Wir  ziehen 
die  Richter'sche  Auffassung  vor.  —  §.  36  init.  neque  enim  haec 
divinabat  seil.  T.  Ligarius.  Bei  Halm  fehlt  eine  Erklärung  des 
haec.  R.  versteht  darunter  die  jetzige  Stellung  Cäsar's.  Wir  möchten 
noch  hinzufügen :  und  dass  sein  Bruder  einst  vor  Cäsar  angeklagt 
weiden  würde.  Es  wird  mit  dem  Zusätze  neque  enim  haec  diuinabat 
von  T.  Ligarius  jeder  Verdacht  einer  captatio  benevolentiae  fern 
gehalten.  — 

In  der  sechs  Seiten  langen  Einleitung  (S.  50 — 55)  zur  Rede 
pro  rege  Deiotaro  wird  auf  die  ethnographischen  Verhältnisse  Gala- 
tiens mehr  Rücksicht  genommen,  als  bei  Halm.  Im  Texte  finden  sich 
nur  wenige  Aenderungen,  die  von  den  neueren  Herausgebern  abwei- 
chen. —  §.5  init.  klammert  R.  bei  dico  intra  domesticos  parietes 
das  von  Halm  und  Klotz  im  Texte  belassene  domesticos  ein ,  da  dies 
nur  ein  Theil  der  Handschriften  hinzusetzt,  wie  in  der  Note  gesagt 
wird;  domesticos  ist  bei  parietes  gewiss  nicht  nothwendig,  ist  aber 
jedenfalls  sehr  passend,  um  die  Beengung  des  Redners  durch  den  un- 
gewohnten Ort  zu  bezeichnen.  —  §.8  init.  belässt  R.  die  von  Madvig 
als  interpoliert  bezeichneten  Worte  teque  quum  huic  iratum,  tum 
sibi  amicum  esse  cognoverant  mit  Klotz  im  Texte.  In  der  Note 
wird  behauptet ,  dass  die  angefochtenen  Worte  in  der  Argumentation 
ein  wesentliches  Glied  bilden.  Damit  ist  jedenfalls  zu  viel  behauptet. 
Auch  sind  die  Gründe ,  mit  denen  Madvig  die  Echtheit  dieser  Worte 
anficht ,  keineswegs  schwach.  Andrerseits  ist  freilich  die  Streichung 
der  ganzen  Stelle  ein  drastisches  und  bedenkliches  Mittel.  Dennoch 
entschliesst  sich  Halm  dazu  in  der  sechsten  Auflage,  während  er 
früher  in  der  Note  die  Möglichkeit  anerkannt  hatte,  dass  Cicero  ge- 
schrieben habe:  te  sibi  amicum  esse  cognoverant  —  und  nur  die 
übrigen  Worte  eingeschoben  seien.  Die  Stelle  verdient  wol  ein  Inter- 
pretationskreuz. —  ibid.  fin.  ist  überliefert:  Deiotari  regis.  Der 
Herausgeber  klammert  mit  Halm  und  Heräus  Deiotari  als  Glossem 
ein,  weil  Cicero  an  allen  übrigen  Stellen  rex  Beiotarus  sage.  Aus 
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demselben  Grunde  wird  cap.  VII  init.  Deiotarus  rex  zwar  im  Texte 
belassen,  in  der  Anin.  jedoch  als  zweifelhafte  Leseart  bezeichnet.  Aber 
auch  an  einer  dritten  Stelle  findet  sich  die  verpönte  Stellung  bei 
Cicero,  die  Halm  arglos  zu  §.  15  fin.  cum  carissimo  filio  citiert: 
Phil.  XI,  §§.  33  Deiotari  regis.  Es  dürfte  also  auch  augezeigt  sein, 
an  den  beiden  Stellen  der  Deiotariana  die  Ueberlieferung  mit  Klotz 
unangetastet  zu  lassen.  —  §.  14  med.  ist  die  Frage  zu  probatissimum 
omnibus  wol  überflüssig,  ebenso  das  Citat.  —  §.  22  fin.  inferre  bel- 
lum populo  Romano.  Die  feine  Wendung  populo  Romano  statt  tibi 
verdient  eine  kurze  Bemerkung,  wie  bei  Halm.  —  cap.  IX  init.  wird 
fuit  nach  quo  modo  von  Halm  und  Klotz  wol  mit  Eecht  behalten, 
während  E.  es  einklammert.  —  §.  25  med.  fehlt  bei  Halm  wie  bei 
B.  eine  Notiz  über  den  lateinischen  Vers.  —  cap.  X,  §.  29  fin.  findet 
sich  das  einzige  Interpretationskreuz  in  dieser  Ausgabe.  Daselbst 
wird  Madvig's  von  Halm  gebilligte  Emendation  vom  Herausgeber  mit 
Klotz  zurückgewiesen.  Doch  gibt  dieselbe  keinen  schiefen  Sinn,  wie 
im  kritischen  Anhange  S.  79  behauptet  wird.  Dagegen  kann  man 
der  Vermuthung  des  Verfassers,  dass  die  Stelle  vielleicht  lückenhaft 
überliefert  sei,  ihre  Berechtigung  nicht  absprechen.  —  §.  30  med. 
ist  zu  adeone  aus  dem  Vorausgehenden  einfach  concedatur  zu  denken, 
nicht  magnum  erit  (odium),  wie  Eichter  in  der  Note  will.  Die  Frage : 
soll  das  Zugeständnis  so  weit  gehen?  passt  ganz  gut  in  den  Zusam- 
menhang. —  '§.  31  init.  ist  bei  dem  Ausrufe  o  tempora,  o  mores 
ein  passendes  Citat  angeführt  ,  das  bei  Halm  bis  nun  fehlt.  —  §.  37 
fin.  ist  bei  Halm  zwischen  docti  und  sapientes  ein  Unterschied  ge- 
macht, über  den  E.  schweigt.  —  Dagegen  ist  §.  38  init.  acceptam 
refert  clementiae  tuae  in  der  Note  eben  so  kurz  als  zutreffend  als 
aus  der  Geschäftsprache  entlehnt  erklärt,  wo  wiederum  Halm  keine 
Note  bringt.  —  ibid.  fin.  konnte  bei  memini  .  .  .  te  scribere  meque 

 esse  iussum  einfach  die  Grammatik  citiert  sein.  ■ —  §.  39  fin. 

sieht  das  nachhinkende,  wegen  des  vorausgehenden  timere  selbstver- 
ständliche timore  ganz  wie  ein  Glossem  aus.  —  §.  40  fin.  ist  passend 
Wesenberg's  Aenderung  des  überlieferten  maxime  in  maxima  accep- 
tiert,  das  jetzt  auch  Halm  aufgenommen  hat.  —  §.41  med.  corpora 
sua  ....  legati  tibi  regit  tradunt.  Besser  als  Eichter  erklärt  Halm 
diese  Worte  im  allgemeinen  Sinne :  „sie  wollen  mit  ihrem  Leben  für 
ihren  König  einstehen."  Dazu  passt  auch  das  von  Hieras  in  §.  42 
und  43  Gesagte  ganz  gut:  causam  omnem  suscipit  et  criminibus  Ulis 
pro  rege  se  supponit  reum  und  non  recusat ,  quin  id  suum  facinus 
iudices.  —  Schliesslich  sei  noch  eine  Kleinigkeit  bemerkt :  bei  Halm 
ist  die  Eede  in  42,  bei  E.  in  43  Paragraphen  abgetheilt. 

Von  Druckfehlern  sind  uns  aufgefallen,  und  zwar  die  meisten 
in  der  Deiotariana:  S.  10  Z.  9  v.  o.  r.  ist  §.  3  zu  streichen;  S.  18 
Z.  1  v.  u.  r.  ist  'nicht'  zu  schreiben;  S.  31  Anm.  28  Z.  2  das  Comma 
nach  reus  zu  tilgen,  ebenso  S.  34  Z.  5  v.  o.  das  nach  profectus; 
S.  37  Z.  11  v.  o.  1.  ist  Quint.  V,  13,  20  zu  citieren;  S.  41  Z.  1  v.  o. 
steht  quodprobari  verbunden ;   S.  44  Z.  4  v.  o.  r.  ist  abermals  ein 
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falsches  Oitat.  Es  soll  pro  Roscio  Amer.  §.  126  citiert  sein.  S.  46 
Z.  4  v.  u.  I.  ist  das  Comma  nach  omnes  zu  tilgen;  S.  52  Anm.  12 
Z.  2  steht  der  Fehler  transdiderat ;  S.  60  Z.  5  v.  o.  1.  ist  aliquo  zu 
schreiben;  S.  69  Z.  4  v.  u.  1.  appetentis;  S.  70  Z.  1  v.  u.  1.  24  statt 
22;  S.  74  Z.  11  v.  o.  i.  T.  ist  das  Comma  nach  Antiochus  zu  tilgen, 
S.  76  Z.  9  v.  o.  i.  T.  nach  calamitosis  und  Z.  11  nach  misericordiae 
ein  solches  zu  setzen. 

Im  kritischen  Anhange  (S.  78  und  79)  wird  gesagt,  dass  Bai- 
ter's  Apparat  für  die  Rede  proM.  Marcello  nicht  ganz  ausreiche.  Der 
Verfasser  hat  darum  auch  die  von  Kayser  in  seiner  Ausgabe  mitge- 
theilte  Collation  des  alten  Ambrosianus  für  einzelne  Stellen  benützt, 
sich  jedoch  im  Ganzen  an  die  Gesammtausgabe  von  Klotz  1867  treu 
angeschlossen.  Auch  in  den  Reden  pro  Ligario  und  pro  rege  Deiotaro 
finden  sich  im  Texte  nur  wenige  Abweichungen.  In  der  Einleitung 
und  im  Commentare  zu  den  letztgenannten  Reden  hatte  der  Heraus- 
geber noch  die  schwierige  Concurrenz  mit  der  trefflichen  Schulaus- 
gabe von  K.  Halm  zu  bestehen,  die  bereits  in  sechster  Auflage  vorliegt. 
Man  muss  jedoch  gestehen,  dass  der  rüstige  und  kundige  Verf.  diesen 
Kampf  nicht  unrühmlich  bestanden,  und  immerhin  einiges  Neue  ge- 
boten hat. 

Wien,  im  November  1875.  Ig.  P  ramm  er. 


Cornelii  Taciti  historiarum  libri  qui  supersunt.  Schulausgabe  von 
Dr.  Carl  Heraeus.  Zweiter  Band.  Buch  III— V.  Zweite,  vielfach 
verbesserte  Auflage.  Leipzig,  Teubner  1875.  227  S. 

Da  diese  Ausgabe  der  Historien  des  Tacitus  den  Lesern  dieser 
Zeitschrift  bereits  bekannt  ist  (S.  Bd.  22  S.  607  ff.  Bd.  24  S.  808  ff.) 
und  Plan  und  Ausführung  in  der  zweiten  Auflage  im  Allgemeinen 
keine  Aenderung  erfahren  haben,  könnten  wir  sofort  zur  Beurtheilung 
des  Einzelnen  schreiten ,  doch  wollen  wir  ein  Wort  über  die  Brauch- 
barkeit dieser  Ausgabe  im  Verhältnis  zu  anderen  desselben  Schrift- 
stellers für  einen  gewissen  Leserkreis  voranschicken. 

Heraeus  erklärt  ausdrücklich  im  Vorworte  zum  ersten  Band, 
dass  er  bei  der  Erklärung  neben  dem  mässigen  Bedürfnisse  des  Pri- 
maners das  tiefer  forschende  Interesse  der  Schulmänner  und  das 
Privatstudium  angehender  Philologen  gleichmässig  in's  Auge  gefasst 
habe.  Hiernach  wird  diese  Ausgabe  der  Historien  des  Tacitus  näher 
der  Nipperdey'schen  als  der  Draeger'schen  Ausgabe  der  Annalen 
stehen.  Denn  während  Draeger  sich  streng  auf  das  Bedürfnis  der 
Schule  beschränkt  hat,  die  grammatische  und  lexicalische  Erklärung 
durchaus  in  den  Vordergrund,  die  sachliche  dagegen  zurücktreten 
lässt,  Texteskritik  vom  Commentar  ausgeschieden  und  fast  ausnahms- 
los in  einen  Anhang  verwiesen  hat,  auch  über  den  Gedankenzusam- 
menhang seltener  und  in  aller  Kürze  Andeutungen  gibt :  hat  Nipperdey 
in  der  Erklärung  alle  Gegenstände  gleichmässig  berücksichtigt  und 
geht  fast  in  allen  bezeichneten  Richtungen  weit  über  das  Bedürfnis  der 
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Schule  hinaus.  Und  so  auch  Heraeus.  Auch  bei  ihm  erweitern  sich 
oft  die  Anmerkungen  zu  kleinen  grammatischen ,  historischen ,  anti- 
quarischen Excursen.  Für  erstere  wird  man  leicht  in  dem  Leserkreis, 
für  den  der  Commentar  geschrieben  ist  und  in  den  Eigentümlich- 
keiten des  Schriftstellers  die  Gründe  finden  und  sie  als  berechtigt 
anerkennen.  Bei  Gegenständen  der  Geschichte  und  der  Antiquitäten 
dagegen  mag  man  auf  den  ersten  Blick  die  Ausführlichkeit,  mit  der  sie 
behandelt  sind,  nicht  immer  für  das  Verständnis  nothwendig  erachten. 
Gleichwol  möchten  wir  uns  nicht  unbedingt  gegen  solche  Erörterungen 
aussprechen,  da  sie  wenigstens  für  die  angehenden  Philologen  den 
Vortheil  haben,  dieselben  auch  auf  diesen  Gebieten  so  weit  zu  orien- 
tieren, dass  ihnen  das  zusammenhängende  Studium  dieser  Disciplinen 
wesentlich  erleichtert  ist.  Doch  ist  nicht  zu  leugnen,  dass  auch 
Heraeus  in  diesen  Eichtungen  —  die  Nachweisungen  über  einzelne 
Persönlichkeiten  nehmen  wir  aus;  hier  hat  Heraeus  nach  unserer 
Meinung  ganz  das  richtige  Mass  eingehalten  —  bis  knapp  an  die 
Grenze  des  Zulässigen  vorgeschritten  ist  und  wir  möchten  für  die 
folgenden  Auflagen  jedesfalls  keine  Erweiterungen  empfehlen.  Wenn 
aber  auch  beide  Herausgeber  sich  im  Wesentlichen  die  gleiche  Auf- 
gabe gestellt  haben,  so  zeigt  doch  die  Art  und  Weise,  wie  sie  dieselbe 
gelöst  haben ,  grosse  Verschiedenheit.  Nipperdey's  Commentar  stellt 
durch  die  streng  wissenschaftliche  Haltung  und  die  Knappheit  der 
Form  so  hohe  Ansprüche  an  die  Selbstthätigkeit  der  Leser,  dass  er 
völlig  und  leicht  zugänglich  nur  dem  vorgeschrittenen  Kenner  und 
Gelehrten  ist,  während  Schüler  und  angehende  Philologen  die  grösste 
Mühe  haben  werden  sich  durchzuarbeiten  und  kaum  im  Stande  sein 
werden  die  aufgewendete  Gelehrsamkeit  und  die  Mühe  der  Stilisierung 
nach  Verdienst  zu  würdigen.  Auch  Heraeus'  Commentar  ist  die  reife 
Frucht  ernster  wissenschaftlicher  Arbeit  und  selbständiger  Forschung, 
aber  bei  der  Einkleidung  ist  einzig  leichte  Verständlichkeit  mass- 
gebend gewesen  und  eher  breite  Ausführlichkeit  als  „inhaltreiche 
Kürze"  angestrebt  worden.  Wenn  daher  beide  Ausgaben  nach  ihrer 
Brauchbarkeit  für  den  von  Heraeus  bezeichneten  Leserkreis  beurtheilt 
werden  sollen,  so  unterliegt  es  keinem  Zweifel,  dass  der  von  Heraeus 
der  Vorzug  gebühre. 

Gleichwol  möchten  wir  der  Form  nicht  unbedingtes  Lob  spen- 
den: sie  könnte  gefeilter  und  oft  auch,  unbeschadet  der  Deutlichkeit, 
präciser  und  kürzer  sein.  Die  Ungleichmässigkeit ,  an  welcher  die 
Darstellung  leidet  durch  die  häufige  Einmischung  lateinischer  Noten 
ist  schon  von  Anderen  gerügt  worden  und  wir  können  nicht  umhin 
uns  diesem  Urtheile  anzuschliesseu.  Wenn  es  vollkommen  in  Ordnung 
ist,  dass  mitunter  die  Erklärung  ganz  oder  theilweise  mit  des  Schrift- 
stellers eigenen  Worten  gegeben  wird,  wie  z.  B.  zu  3,  41,  10;  3,  49, 
11  u.  A.,  wenn  auch  nichts  dagegen  eingewandt  werden  kann,  dass 
einzelne  kurz  und  bündig  gefasste  Bemerkungen  aus  lateinisch  ge- 
schriebenen Commentaren  aufgenommen  werden ,  so  wüsste  ich  doch 
eine  solche  Sprachvermengung,  wie  sie  Heraeus'  Commentar  bietet, 
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nicht  zu  rechtfertigen.  Uebrigens  sind  die  Mängel  der  Form  nicht  der 
Art,  dass  sie  unser  Urtheil  über  die  Brauchbarkeit  des  Buches  irgend- 
wie erschüttern,  wir  sprechen  es  vielmehr  unumwunden  aus,  dass 
Heraeus'  Ausgabe  vor  den  beiden  andern  geeignet  ist  in  ein  tieferes 
Studium  des  Tacitus  einzuführen,  also  vorzugsweise  Studierenden  der 
Philologie  und  jungen  Lehrern  zu  empfehlen  ist. 

Dass  nun  die  zweite  Auflage  eine  vielfach  verbesserte  ist,  sagt 
das  Titelblatt  und  davon  wird  sich  jeder  überzeugen,  der  wenige 
Seiten  beider  Auflagen  mit  einander  vergleicht.  Der  Fortschritt  zeigt 
sich  ebenso  im  Text  wie  im  Commentar  und  ist  theils  auf  Rechnung 
des  Verfassers  selber  zu  setzen,  theils  auf  die  Leistungen  seiner  Mit- 
arbeiter zurückzuführen.  Heraeus  war  in  der  günstigen  Lage  für  die 
zweite  Auflage  mehrere  Specialschriften  und  Recensionen  und  beim 
zwoiten  Bande  zwei  neue  Textesrecensionen,  die  von  Nipperdey  und  die 
dritte  von  Halm,  benützen  zu  können,  und  völlig  frei  von  Unfehlbar- 
keitsdünkel  und  Bewunderung  seiner  selbst,  hat  er  was  sich  ihm  hier 
Gutes  bot  bereitwilligst  anerkannt  und  verwerthet.  Auf  diese  Weise  ist 
in  der  neuen  Auflage  sowol  die  Correctheit  und  Lesbarkeit  des  Textes 
als  auch  die  sprachliche  und  sachliche  Erklärung  sehr  erheblich  ge- 
fördert worden.  Doch  wird  bei  den  ausserordentlichen  Schwierig- 
keiten, die  dieser  Schriftsteller  der  Kritik  und  Erklärung  bietet, 
Niemand  erwarten,  dass  nicht  noch  Vieles  zu  thun  übrig  bleibe. 
Heben  wir  Einiges  aus  dem  zweiten  Bande  heraus. 

Zu  3,  6,  2  wird  noch  in  der  zweiten  Auflage  der  Primipilar 
Arrius  Varus  einfach  als  identisch  bezeichnet  mit  dem  praefectus 
cohortis  Arrius  Varus,  der  Ann.  13,  9  erwähnt  ist,  ohne  Rücksicht 
auf  die  Einwendung,  welche  dagegen  Nipperdey  in  der  dritten  Auflage 
zur  letzteren  Stelle  erhoben  hat.  Die  Lösung  der  Schwierigkeit,  welche 
Madvigs  Ansicht  von  der  Stellung  der  Primipilare *)  etwa  an  die  Hand 
gäbe,  dass  Arrius  Varus  im  Armenischen  Feldzuge  nur  vorübergehend 
eine  praefectura  cohortis  in  besonderem  Auftrage  bekleidet  habe ,  ist 
ausgeschlossen  durch  die  Ausdrucksweise  (praefectum  cohortis  Arrium 
Varum)  und  auch  desshalb  nicht  zulässig,  weil  der  Genannte  eben 
damals  noch  nicht  Primipilar  könnte  gewesen,  erst  circa  12  Jahre  später 
Primipilus  müsste  geworden  sein.  Man  wird  daher  der  Annahme  Nipper- 
dey's,  dass  der  Arrius  Varus,  welcher  im  Bürgerkriege  zwischen  Vitel- 
lius  und  Vespasian  eine  so  bedeutende  Rolle  spielt,  und  der  Ann.  13,  9 
erwähnte  verschiedene  Personen  seien,  nicht  entgehen  können.  — 
Cap.  25  gradum  inferunt  quasi  recentibus  auxiliis  aucti,  rariore 
iam  Vitellianorum  acte,  ut  quos  nullo  rectore  suus  quemque  Im- 
petus vel  pavor  contraheret  diäuceretve.  In  der  Note  hierzu  wird 
der  Bau  des  Satzes  auf  das  Streben  nach  rhetorischer  Antithese  zu- 
rückgeführt. Ich  lasse  das  dahingestellt,  constatiere  aber,  dass  es 
dem  Tacitus  geläufig  ist,  zwei  verschiedene  Aussagen  zusammenzu- 
fassen mit  distributiver  Beziehung  der  Praedicate  oder  näheren  Be- 
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Stimmungen,  statt  sie  völlig  auseinanderzuhalten.  So  Ann.  1,  69  scd 
femina  ingens  animi  munia  ducis  per  eos  dies  induit,  militibusquc, 
ut  quis  inops  aut  saucius ,  vestem  et  f Omenta  dilargita  est.  13,  14 
audiretur  lünc  Germanici  filia ,  inde  debilis  rursus  Burrus  et 
exul  Seneca,  trunca  scilicet  manu  et  professoria  lingua  generis  hu- 
mani  regimen  expostulantes.  15,  11  at  Vologeses,  quamvis  obsessa 
a  Paeto  itinera  hinc  peditatu  inde  equite  accepisset,  nihil  mutato 
consilio,  sed  vi  ac  minis  alares  exterruit,  legionarios  obtrivit.  Und 
so  auch  an  der  vorliegenden  und  der  von  Heraeus  angeführten  Stelle 
H.  2,  41.  Was  dagegen  H.  1 ,  6  invalidum  senem  Titus  Vinius  et 
Cornelius  Laco ,  alter  deterrimus  mortalium  ,  alter  ignavissimus, 
odio  flagitiorum  oneratum  contemptu  inertiae  destruebant  anlangt, 
auf  welche  Stelle  Heraeus  ebenfalls  verweist,  so  ist  dieselbe  nicht 
mehr  so  einfach.  Heraeus  setzt  in  der  Anmerkung  zwar  das  logische 
Verhältnis  der  Satzglieder  klar  auseinander,  aber  die  grammatische 
Erklärung  der  Satzfügung  ist  auch  dort,  wie  uns  scheint,  nicht  ganz 
richtig.  Die  Concurrenz  zweier  einander  widerstrebenden  Eigentüm- 
lichkeiten hat  dieses  Satzgefüge  bestimmt,  der  allgemein  lateinischen, 
statt  zweier  copulativ  verbundenen  Praedicate  das  eine  im  Participium 
unterzuordnen:  oneratum  .  .  .  destruebant  statt  onerabant  et  .  .  . 
destruebant ,  und  der  weniger  allgemeinen,  aber,  wie  wir  sahen,  dem 
Tacitus  geläufigen,  dass  zwei  verschiedene  Aussagen  zusammengefasst 
werden  mit  distributiver  Beziehung  der  Praedicate.  Durch  die  Ver- 
bindung beider  Eigenthümlichkeiten  an  unserer  Stelle  wird  die  dis- 
tributive Beziehung  des  odio  flagitiorum  onerare  auf  Titus  Vinius 
und  des  contemptu  inertiae  destruere  auf  Cornelius  Laco  eigentlich 
ausgeschlossen ,  während  sie  durch  die  Gegensätze  dem  Leser  aufge- 
drängt wird.  Durch  die  gleiche  unerwartete  Unterordnung  eines  Theiles 
des  Praedicates  im  Participium  ist  Liv.  37,  60,  4  nuntios  circa  civi- 
tates  misit,  ut  armis  absisterent  captivosque  in  suis  quaeque  urbi- 
bus  agrisque  conquisitos  reducerent  der  Widerspruch  in  der  logischen 
und  grammatischen  Beziehung  von  quaeque  veranlasst  worden,  statt: 
in  suis  quaeque  urbibus  agrisque  conquirerent  et  reducerent.  — 
Cap.  41  eo  metu  et  paucis,  quos  adversa  non  mutaverant,  comi- 
tantibus  cohortes  Ariminum  praemütit ,  alam  tueri  terga  iubet, 
ipse  flexit  in  Umbriam  etc.  hat  Heraeus  auch  in  der  zweiten  Auflage 
die  überlieferte  Anordnung  des  Satzes  nicht  verlassen ,  wiewol  ei- 
sernen Bedenken  gegen  dieselbe  Ausdruck  gibt  und  geneigt  ist  mit 
Halm  die  Umstellung  des  Acidalius:  eometu  cohortes  Ariminum  prae- 
mütit, alam  tueri  terga  iubet :  ipse  paucis  ....  comitantibus  flexit 
in  Umbriam  anzunehmen.  Vielleicht  fällt  seine  Entscheidung  schliess- 
lich doch  zu  Gunsten  der  Ueberlieferung  aus ,  wenn  ich  meiner  Er- 
klärung derselben,  Bcitr.  II  S.  18  durch  eine  vollkommen  gleiche 
Parallelstelle  eine  weitere  Stütze  gebe:  Agr.  3  subit  quippe  etiam 
ipsius  inertiae  dulcedo  ,  et  invisa  primo  desidia  postremo  amatur. 
'/nid?  si  per  quindecim  annos,  grande  mortalis  aevi  spatium, 
multi  fortuitis  casibus ,  promptissimus  quisquc  sacvitia  principis 
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interciderunt ,  pauci  et,  ut  dixerim,  non  modo  aliorum  sed  etiam 
nostri  superstites  sumus  etc.  In  dieser  von  Wex  ausgegangenen  und 
von  allen  Editoren  acceptierten  Anordnung  der  Periode  liegt  die 
gleiche  Coordination  eines  logisch  subordinierten  Satzgliedes:  multi 
.  .  .  interciderunt  vor,  wie  Hist.  3,  41  und  ganz  ebenso  ist  durch 
diese  Coordination  die  Beziehung  der  Worte  grande  mortalis  aevi 
spatium  auf  pauci  .  .  .  superstites  sumus  gestört.  Eine  Beziehung 
dieser  Parenthese  auch  auf  multi  . .  .  interciderunt  ist  durch  die 
Worte  mortalis  aevi  ausgeschlossen,  die  fehlen  müssten,  wenn  jene 
Beziehung  statt  haben  sollte  —  Cap.  50,  10  hat  Heraeus ,  während 
Halm  in  der  dritten  Auflage  et  ad  omnia  aufgenommen,  ad  omnia- 
que  nach  Puteolanus  beibehalten ,  so  lange  mit  Recht x) ,  als  auch 
Ann.  5,  10  per  dolumque  und  16,  2  ab  oratoribusque  gelesen  wird. 
Auf  diese  Stellen  hätte  verwiesen  und  bemerkt  werden  sollen ,  dass 
adque  gemieden  wurde,  vgl.  Wolfflin,  Livian.  Kritik  und  livian. 
Sprachgebrauch  S.  13.  —  IV  Cap.  47  abrogati  inde  legem  ferente 
Domitiano  consulatus ,  quos  Vitcllius  dederat,  funusque  censorium 
Flavio  Sabino  duetum,  magna  documenta  instabilis  fortunae  sum- 
maque  et  ima  miscentis.  Es  wäre  mit  Rücksicht  auf  Orelli's  nicht 
ganz  richtige  Auffassung  nicht  überflüssig  gewesen  ein  Wort  über 
die  Beziehung  der  Worte  magna  documenta  etc.  beizufügen.  Der 
Plural  documenta  und  die  enge  Verknüpfung  des  einen  Beschlusses 
mit  dem  andern  (abrogati  consulatus  funusque  duetum)  machen  es 
nothwendig,  die  allgemeine  Bemerkung  auf  beide  zu  beziehen,  auf 
den  Contrast  zwischen  des  Vitellius  Machtvollkommenheit  als  Kaiser 
und  der  Nullität  seiner  Massnahmen  nach  dem  Tode  und  auf  den  Con- 
trast zwischen  Sabinus'  entehrender  Misshandlung  und  dann  folgendem 
ehrenvollen  Begräbnis.  Zugleich  hat  Heraeus  ein  ungenaues  Citat 
aus  Doederlein's  Ausgabe  herübergenommen.  Die  Stelle  aus  Horaz 
findet  sich  Carm.  1,  34,  12.  Aehnliche  Irrthümer  sind  uns  auch  sonst 
aufgestossen ,  so  zu  4,  33,  14  und  5,  15,  8,  wo  das  falsche  Citat 
rMadv.  §.  308  A.  1"  aus  dem  Register  nachgeschrieben  ist  statt 
§.  304  A.  4.  Ferner  ist  zu  3,  2,  21  in  dem  Citat  aus  den  Annalen 
die  Ziffer  41  nach  Halms  früheren  Auflagen  stehen  geblieben  statt 
35 ,  während  sonst  nach  der  dritten  Auflage  geändert  ist  z.  B.  zu 
3,  4,  9;  3,  5,  6.  Zuletzt  ist  zu  3,  9,  16  das  Citat  aus  Cic.  fam.  III, 
1,  2  verschrieben  statt  I,  3,  2. 

Innsbruck.  Joh.  Müller. 


')  Der  Mediceus  bietet  Mos  onmiaque. 
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Dr.  Hermann  Ostkoff,  Forschungen  im  Gebiete  der  indo- 
germanischen nominalen  Stammbildung.  —  Zweiter  Theil. 
Zur  Geschichte  des  schwachen  deutschen  Adjectivums. 
Jena,  H.  Costenoble.  1876.  XI  u.  183  S. 

Während  der  erste  Theil  der  Osthoffschen  „Forschungen" 
sich  vorzugsweise  auf  italischem  Sprachgebiet  bewegte  und  eine 
daselbst  weit  verbreitete  Suffixbildung  aufzuhellen  suchte  l) ,  so  hat 
es  der  zweite  hauptsächlich  mit  Erscheinungen  der  germanischen 
Stammbildung  zu  thun.  Es  ist  dem  Verfasser  gelungen,  die  den  ger- 
manischen Sprachen  eigenthümliche  schwache  Adjectivbildung  mittels 
des  ^-Suffixes  ihrem  Ursprung  und  ihrer  ganzen  Entwicklung  nach 
klar  zu  legen  und  damit  ein  Problem  zu  lösen,  an  dem  schon  meh- 
rere scharfsinnige  Forscher  sich  vergeblich  versucht  hatten. 

Zur  Erreichung  dieses  schönen  Erfolges  hat  vor  Allem  und 
wesentlich  die  Methode  beigetragen,  die  der  Verf.  bei  seinen  Unter- 
suchungen im  Bereich  der  Stammbildungslehre  glaubt  befolgen  zu 
müssen  und  die  in  der  That  bei  derartigen  Untersuchungen  die  einzig 
richtige  und  fruchtbringende  ist.  Osthoff  lässt  sich  überall  von  dem 
Grundgedanken  leiten ,  dass  wo  in  historischer  Zeit  neue ,  namentlich 
wo  compliciertere  Suffixbildungen  auftreten,  nirgends  mehr  von  einer 
bewussten  Anfügung  eines  pronominalen  Bestandteiles  in  der  Eigen- 
schaft eines  neuen  weiterbildenden  Suffixes  die  Rede  sein  kann. 
Stammerweiterung  ereignet  sich  in  den  von  uns  historisch  zu  ver- 
folgenden Sprachperioden  bloss  noch  nach  Vorbildern  und  nach  Mass- 
gabe gewisser  Grundschichten  von  überlieferten  Mustern.  Was  dabei 
in  der  einen  Sprache  gar  nicht  oder  nur  im  Keimen  und  Ansätzen 
auftritt,  wird  in  der  anderen  weit  verbreitete  Kategorie  und  kann 
geradezu  zu  einem  charakteristischen  Merkmal  einer  Sprache  oder 
einer  Sprachengruppe  werden.  Hierbei  rufen  geringfügige  Ursachen 
oft  die  bedeutendsten  Wirkungen  hervor.  Fast  auf  Schritt  und  Tritt 
sehen  wir  aber  die  Sprache  in  ihren  Analogiebildungen  Fehler  machen, 
d.  h.  wir  sehen,  wie  die  Sprachelemente,  nachdem  sich  ihre  ursprüng- 
liche Bedeutung  verblasst  und  verwischt  hat,  in  einer  dieser  anfäng- 
lichen Function  widerstreitenden  Weise  zu  Neubildungen  verwandt 
werden ;  wobei  es  dann  auch  häufig  vorkommt ,  dass  mit  dem  Suffix, 
welches  irgendwo  weggenommen  wird,  um  analogice  anderswo  ange- 
setzt zu  werden,  solche  benachbarte  Bestandtheile  des  Wortes,  die 
häufig  in  Verbindung  mit  ihm  auftreten  und  daher  vom  Sprachgefühl 
als  einheitlich  mit  ihm  zusammen  gehörig  aufgefasst  werden,  mit 
losgebrochen  werden ,  indem  sich  die  Sprache  gewissermassen  in  der 
Fuge  versieht.  Man  redet  bekanntlich  in  solchen  Fällen  von  „falscher 
Analogie-'  oder  „Formübertragung."  Referent  theilt  mit  dem  Verf. 
die  Ueberzeugung,  dass  bei  der  Analyse  sprachlicher  Schöpfungen 

')  Vergl.  unsere  Anzeige  iin  vorjährigen  Band  dieser  Zeitschrift 
S.  760  ff.  —  Wir  berichtigen  bei  dieser  Gelegenheit  das  S.  763  nach 
Osthoff  irrthünilich  geschriebene  lat.  lüerum.  Das  Wort  hat  kurzes  u  in 
ler  Stammsilbe. 
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der  falschen  Analogie,  dieser  sechsten  Grossmacht  im  Bereich  der 
menschlichen  Sprache  bisher  noch  lange  nicht  in  genügendem  Masse 
ist  Rechnung  getragen  worden.  Selbstverständlich  dürfen  gewisse 
methodische  Grundsätze  bei  der  Anwendung  dieses  Princips  nie  aus 
den  Augen  verloren  werden,  Grundsätze,  auf  die  der  Verf.  im  Verlauf 
seiner  Untersuchung  zu  wiederholten  Malen  nachdrücklich  hinweist. 
Gerade  in  methodischer  Beziehung  darf  Osthoff  s  Schrift  eine  beson- 
dere Beachtung  beanspruchen,  und  wir  möchten  ihre  Leetüre  nament- 
lich allen  denen  anempfehlen ,  die  an  die  Behandlung  sprachwissen- 
schaftlicher Probleme  zum  ersten  Mal  herantreten. 

Nach  einer  ausführlichen  Besprechung  der  früheren  Versuche, 
den  Ursprung  des  schwachen  Adjectivum  im  Germanischen  zu  er- 
gründen, zeigt  der  Verf.,  wie  seit  ältesten  Zeiten  im  Indogermanischen 
neben  vocalischen  Nominalstämmen ,  besonders  denen  auf  -a- ,  -va-, 
-ma- ,  Nasalstämme  (-an- ,  -van- ,  -man-)  bestehen ,  ohne  dass  ein 
Unterschied  in  der  Function  der  Suffixe  wahrnehmbar  ist.  Nun  wurde 
aber  in  drei  Sprachgebieten,  im  Griechischen,  Lateinischen  und  Ger- 
manischen diesen  gleichbedeutenden  Gebilden  von  verschiedener  Laut- 
gestaltung, soweit  sie  Adjectiva  waren,  allmählich  auch  eine  Verschie- 
denheit des  Sinnes  untergelegt ,  indem  man  nämlich  den  w-Stämmen 
substantivische  Geltung  verlieh.  Ihren  Grund  hatte  diese  Erscheinung 
darin,  dass  bei  dem  Adjectivum  die  Mannigfaltigkeit  der  stammbilden- 
den Suffixe  immer  mehr  beschnitten  wurde  und  zwar  vorzugsweise  zu 
Gunsten  gewisser  vocalischer  Stämme.  So  geriethen  denn  die  nasali- 
schen Adjectivstämme ,  was  besonders  im  Lateinischen  klar  zu  Tage 
tritt,  in  die  Gefahr  auszusterben,,  sie  retteten  sich  aber,  so  zu  sagen, 
zum  grossen  Theil  noch  rechtzeitig  dadurch,  dass  sie  individualisie- 
rende oder,  was  ungefähr  dasselbe  besagt,  substantivische  Bedeutung 
annahmen.  Durch  den  Gegensatz  zum  vocalischen  Stamm  ward  dem- 
nach der  Nasal  des  Nasalstammes  das  Zeichen  der  Bestimmtheit,  des 
mit  dem  Charakter  der  Substantialität  bekleideten  Merkmalsbegriffes. 
So  entstand  der  Gegensatz  zwischen  GTQctßo-  „schielend"  und  gtqcc- 
ßcov-  „Schieler",  (multi-)bibo-  ,. trinkend"  und  bibön-  „Trinker". 
Die  nächste  Folge  dieses  Processes  war,  dass  das  w-Suffix  nicht  mehr 
bloss  als  Primärsuffix,  wie  uranfänglich ,  sondern  auch  als  Secundär- 
suffix  verwandt  wurde,  als  letzteres  z.  B.  im  lat.  aqu-il-ön-  von 
aqu-ilo- ,  ja  wir  müssen  überall  da,  wo  wir  annehmen  können,  dass 
die  nasalische  Form  gegenüber  der  vocalischen  als  die  substantivische 
gefühlt  worden  ist,  dem  ^-Suffix  die  Geltung  eines  secundären  Suffixes 
beilegen ;  denn  der  individualisierte  Substantivbegriff  setzt  den  allge- 
meineren adjectivischen  voraus.  l) 

In  Bezug  auf  die  germanischen  schwachen  Adjectiva  ist  dann 
insbesondere  noch  Folgendes  zu  beachten.  Im  Germanischen  waren 
die  substantivischen  aw-Stämme  seit  ältester  Zeit  in  grosser  Anzahl 

J)  Diese  vom  Verf.  ausführlich  entwickelten  Sätze  erleiden  in  einem 
der  Schrift  angehängten  Nachtrag  S.  176  einige  Moclificationen.  Wir  be- 
gnügen uns  damit,  den  Leser  auf  diesen  Nachtrag  zu  verweisen. 
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vorhanden,  wie  z.  B.  ahd.  ezzo  —  lat.  edö,  -önis,  und  diese  sind  für 
den  ältesten  Bestandtheil  der  schwachen  Declination  anzusehen ; 
auch  treten  solche  Stämme  schon  in  den  frühesten  Denkmälern  als 
deutliche  Secundärbildungen  auf,  wie  got.  spillan-  Verkündiger  von 
spilla-  Sage.  Alle  schwachen  Adjectiva  waren  nun  ursprünglich  Sub- 
stantiva  von  dieser  Art,  so  dass  wir  es  in  Ausdrücken  wie  der  Blinde 
streng  genommen  nicht  mit  substantivierten  Adjectiven  zu  thun 
haben,  sondern  mit  einer  Gebrauchsweise  der  schwachen  Form,  die 
ursprünglicher  ist  als  die  in  der  Verbindung  der  blinde  Mann.  In 
einem  sa  blinda  manna  wurden  anfänglich  beide  Nomina  als  Sub- 
stantiva  gefühlt,  so  dass  manna  in  einem  appositionellen  Verhältnis 
zu  sa  blinda  stand:  das  syntactische  Band  zwischen  beiden  war 
ähnlich  dem  von  lat.  victor  exercitus ,  vector  asellus  u.  dergl.  Hier- 
auf deuten  auch  noch  einzelne  Gebrauchsweisen  in  den  germanischen 
Dialecten  hin ,  wie  besonders  im  Angelsächsischen  die  Erscheinung, 
dass  Adjectiv  und  Substantiv  nicht  selten  durch  die  Cäsur  zwischen 
den  beiden  Hälften  der  Langzeile  getrennt  sind  (Osthoff  S.  147). 
Endlich  ist  noch  hervorzuheben,  dass  der  in  Verbindung  mit  der 
schwachen  Form  auftretende  Artikel  ursprünglich  kein  notwendiger 
Zusatz  zu  dieser,  kein  constituierender  Factor  der  Bedeutung  war,  er 
ist  nur  das  Zeichen  der  Bestimmtheit.  Es  waltet  ein  ähnliches 
Verhältnis  wie  z.  B.  bei  ich  bin ;  denn  auch  hier  ist  es  nicht  erst 
das  ich  gewesen,  welches  dem  bin  die  Bedeutung  einer  ersten  Person 
zuführte. 

Diess  in  Kürze  die  Hauptresultate  der  Osthoff'schen  Unter- 
suchung. Die  Ausführungen  sind  durchgängig  so  überzeugungskräftig 
als  man  es  nur  wünschen  kann.  Auch  wird  man  im  Einzelnen  kaum 
hie  und  da  etwas  auszusetzen  haben.  Um  so  unangenehmer  berührt 
aber  an  vielen  Stellen  des  Buches  —  wir  glauben  diesen  Punct  nicht 
ganz  übergehen  zu  sollen  —  die  Weitschweifigkeit  der  Darstellung. 
Wir  meinen,  wo  die  Thatsachen  in  dem  Grade  für  sich  selbst  sprechen 
wie  in  der  vorliegenden  ergebnisreichen  Schrift,  da  braucht  es  keines 
so  weitläufigen  Conimentars,  der  im  Grunde  doch  nicht  viel  mehr  be- 
sagt, als  was  jeder  nur  einigermassen  Sachkundige  schon  mit  eigenen 
Augen  sieht.  Freuen  würde  es  uns,  wenn  der  scharfsinnige  Forscher, 
von  dessen  rastloser  Thätigkeit  auf  dem  Gebiete  der  Stammbildung 
die  Sprachwissenschaft  sich  noch  manche  bedeutende  Ergebnisse  ver- 
sprechen darf,  diesen  Wink  für  seine  weiteren  Publicationen  nicht 
unbeachtet  lassen  wollte. 


Leipzig,  5.  März  1876. 


Karl  Brugman. 
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Neues  etymologisches  Fremdwörterbuch  mit  Bezeichnung  der  Be- 
tonung und  Aussprache  von  Karl  Jürgens.  München,  Th.  Acker- 
mann, 1875  VIII  u.  948  SS.  gr.  8.  —  10  Mark. 

Das  vorliegende  Buch  ist  eine  sehr  fleissige  und  im  Ganzen 
auch  sorgfältige  Arbeit,  welche  neben  dem  weit  verbreiteten  Buche 
von  J.  Ch.  A.  Heyse  ihren  Platz  behaupten  kann.  Der  Verf.  be- 
herrscht den  ungemein  reichen  Stoff  und  hat ,  wenn  man  sein  Buch 
mit  dem  Heyse's  vergleicht,  nicht  weniges  Neues  beigebracht.  Frei- 
lich fehlt  hier  wiederum  manches ,  was  man  bei  Heyse  findet ,  wie 
denn  bei  der  grossen  Ausdehnung  der  Terminologie  in  den  verschie- 
denen Gebieten  der  Wissenschaft  eine  Vollständigkeit  schwerlich  er- 
reicht werden  kann.  Es  wird  sich  daher  immer  um  eine  Auswahl, 
um  eine  Scheidung  des  Wichtigen  und  minder  Wichtigen  handeln, 
die  aber  mit  grossen  Schwierigkeiten  verbunden  ist.  Wir  glauben, 
dass  der  Verf.  hier  eher  des  Guten  zu  viel  als  zu  wenig  gethan  hat 
und  dass  mancher  Artikel  oder  manche  Form  ohne  Schaden  hätte 
wegbleiben  können.  Eigen  sind  dem  vorliegenden  Buche  die  reichen 
Bemerkungen  über  Etymologie,  über  die  Geschichte  der  einzelnen 
Wörter ,  ihre  Entstehung ,  Umbildung ,  Uebertragung  usw. ,  welche 
gewiss  nicht  Wenigen  erwünscht  sein  werden ,  die  das  Bedürfniss 
fühlen  sich  gründlich  zu  unterrichten.  Hiebei  finden  sich  zwar 
manchmal  ziemlich  arge  Verstösse,  z.  B.  unter 'Salmiak'  die  Her- 
leitung des  Namens  Ammön  von  Griech.  ammos  und  die  Bemerkung, 
dass  Ammon  vielleicht  (!)  ursprünglich  eine  ägyptische  Gottheit  ge- 
wesen sei,  oder  unter  Sanskrit  die  Erklärung  'die  Sprache  der  Hindus 
oder  Braminen',  welche  in  mehr  als  einer  Hinsicht  mangelhaft  ist; 
im  Ganzen  aber  ist  diese  Partie  mit  richtiger  Sachkenntniss  be- 
handelt. In  den  Erklärungen  werden  öfters ,  um  ein  Fremdwort  zu 
verdeutlichen ,  zu  viel  Wörter  unserer  Sprache  aufgeführt ,  was  ver- 
wirrend wirkt,  während  gerade  eine  knappe,  präcise  Fassung  das 
Verständniss  erleichtert,  z.  B.  im  Artikel  'Tyrann',  wo  auch  die  Er- 
klärung 'Befehlshaber  im  Kriege'  unrichtig  ist.  Dagegen  hätte  bei 
'sacrificieren  neben  'opfern5  auch  wol  'morden,  niederhauen'  an- 
geführt werden  können.  Auch  einige  Schreibweisen,  wie  z.  B.  in  dem 
Artikel  'Tyrann':  'Wütherig5  sind  nicht  zu  billigen.  Am  Schlüsse 
sind  ziemlich  reiche  Nachträge  (30  SS.)  beigefügt,  in  welchen  auch 
gemäss  dem  in  einer  Recension  (Bair.  Lehrzeitung  1873,  n.  16)  aus- 
gesprochenen Wunsche  diejenigen  lateinischen  Phrasen  oder  Stellen 
aus  Autoren,  welche  bei  uns  sprichwörtliche  Geltung  erlangt  haben, 
berücksichtigt  und  erklärt  sind.  Ausstattung  und  Druck  befriedigen 
vollkommen.  Man  kann  daher  das  Buch  denen,  welche  sich  ein 
Fremdwörterbuch  anschaffen  oder  es  benützen  wollen,  mit  gutem 
Gewissen  anempfehlen.  s. 
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Lateinisches  Ueblingsbuch  für  die  zwei  untersten  Classen  der  Gymna- 
sien und  verwandter  Lehranstalten.  Nach  den  Grammatiken  von  Carl 
Schmidt,  Ellend-Seyffert  und  F.  Schultz.  Von  Dr.  J.  Hau ler,  Prof. 
am  k.  k.  akad.  Gymnasium  in  Wien.  5.  Auflage.  Wien  1876,  Verlag 
von  Bermann  u.  Altmann.  I.  (Abtheilung  für  das  erste  Schuljahr). 
IV  u.  132  S.  —  66  Kreuzer.  II.  (Abtheilung'  für  das  zweite  Schul- 
jahr). IV  u.  192  S.  —  88  Kr. 

Das  lateinische  Uebungsbuch  für  die  zwei  untersten  Classen 
von  Dr.  J.  Hauler  liegt  nun  in  fünfter  Auflage  vor  und  zwar  in  zwei 
getrennten  Abtheilungeu.  Der  Gedanke  der  Trennung  ist  ein  glück- 
licher zu  nennen ,  da  das  Buch  an  Handlichkeit  nur  gewonnen  hat. 
Bezüglich  des  Inhalts  hat  der  Verf.  auch  bei  dieser  Auflage  Sorge  ge- 
tragen zu  Schweres  und  Unpassendes  zu  beseitigen,  wodurch  hie  und  da 
Sätze  geändert  oder  ausgelassen  worden  sind.  Dafür  sind,  namentlich 
im  deutschen  Theile  einige  hinzugefügt  worden ,  so  dass  der  Umfang 
eher  etwas  vermehrt  als  vermindert  erscheint.  Soweit  Ref.  beobachtet 
hat,  sind  in  I.  11  Sätze  weggelassen,  darunter  5  lateinische,  dagegen 
im  deutschen  Theile  54  neue  hinzugefügt  worden;  in  II  sind  27  Sätze 
und  zwei  Fabeln  im  latein.  Theile  und  89  Sätze  im  deutschen  weg- 
gelassen, dagegen  abgesehen  von  den  an  die  Spitze  gestellten  Uebun- 
gen  zur  Repetition  des  im  ersten  Schuljahre  Gelernten  nebst  kurz- 
gefasster  Regel  sechs  neue  in  jenem  und  eine  Reihe  von  Sätzen  zur 
Wiederholung  bestimmter  Partien  in  diesem  hinzugefügt  worden, 
pag.  104-108;  118  f.  42;  140  f.  53;  158  f.  63  und  Nr.  5  der 
zusammenhängenden  Uebungsstücke.  Auch  in  der  I.  Abth.  sind  nun 
die  gemischten  Beispiele,  die  früher  am  Ende  zusammengestellt  waren, 
an  den  bezüglichen  Stellen  eingeschoben;  ferner  hat  ebendaselbst 
der  Verf.  die  Genusregeln  gleich  an  der  betreffenden  Stelle  des 
Vocabulars  eingeschoben ,  und  endlich  die  zur  Einübung  der  Genus- 
regeln der  dritten  Declination  bestimmten  Beispiele  in  einem  An- 
hange für  die  Benützung  der  Schmidtschen  Grammatik  noch  beson- 
ders geordnet.  In  den  Anmerkungen  beider  Abtheilungen  sind  nun 
auch,  wie  in  den  Uebungsbüchern  für  die  dritte  und  vierte  Classe 
(ausser  den  Hinweisungen  auf  die  im  §.  1  gegebenen  Regeln  in  II.), 
namentlich  im  deutschen  Theile  schon  bekannte  Sätze  zur  Auffrischung 
eines  Wortes  oder  einer  Construction  angebracht  worden. 

Dies  sind  im  Wesentlichen  die  Aenderungen,  die  die  fünfte  Auf- 
lage erfahren  hat;  dieselben  sind  gross  genug  um  die  Fortbenützung 
der  vierten  Auflage  neben  dieser,  wenn  auch  nicht  unmöglich  zu  ma- 
chen, so  doch  zu  erschweren,  zumal  da  ausserdem  noch  in  der  I.  Ab- 
thlg.  die  fortlaufende  Numerierung  der  Sätze  durchgeführt  ist,  wozu 
noch  Umstellungen  kommen,  wie  p.  21 ,  72  u.  78  und  in  der  II.  Ab- 
thlg.  durch  Einschiebung  neuer  Sätze  die  Reihenfolge  der  vierten  Auf- 
lage hie  und  da  alteriert  wird,  vgl.  II,  p.  53,  wo  übrigens  das  zwei- 
malige 33  wol  ein  Druckfehler  ist.  Aber  schliesslich  muss  dies  doch 
einmal  eintreten  und  die  Anschaffung  wird  durch  die  Trennung  er- 
leichtert. Ref.  hätte  gewünscht,  dass  diese  neue  Numerierung  auch 
bei  der  II.  Abthlg.  eingeführt  wäre. 
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Die  beiden  Bücher  haben  nach  der  Ansicht  des  Ref.,  wenn  von 
geringfügigen  Aenderungen  abgesehen  wird,  ihren  Abschluss  erreicht 
und  eingreifende  Aenderungen  sollten  im  Interesse  derselben  nicht 
mehr  vorkommen.  Der  Beispiele  sind  genug ;  sie  sind  passend  geordnet 
und  zweckmässig  zumeist  aus  den  Autoren  gewählt,  in  die  der  Knabe 
in  den  nächsten  Jahren  eingeführt  wird;  sie  bereiten  treffend  darauf 
vor,  wie  sich  Ref.  selbst  wiederholt  überzeugt  hat.  Was  der  Knabe 
gelernt  hat,  kann  er  demnächst  verwerthen,  er  hat  kein  todtes  Mate- 
rial in  sich  aufgenommen,  und  darin  liegt  ein  besonderer  und  nicht 
genug  zu  rühmender  Vorzug  der  Hauler'schen  Bücher  vor  vielen  an- 
deren, in  denen  der  Schüler  oft  gezwungen  wird  eine  Menge  von 
Vocabeln  zu  lernen,  die  er  nie  wieder  verwerthen  kann  und  darum 
vergessen  muss.  Der  durch  die  Trennung  bewirkte  Wegfall  eines  lat.- 
deutschen  Wörterbuches  in  I.  fordert  zu  gründlicher  Einprägung  der 
Vocabeln  auf. 

Die  Ausstattung  der  Bücher  ist  ganz  entsprechend ,  nur  sollte 
bei  der  nächsten  Auflage  darauf  gesehen  werden,  dass  im  lat.-deut- 
schen  Wörterbuche  der  II.  Abthlg.  gleiche  Lettern  gebraucht  werden ; 
die  verschiedene  Grösse  dieser  ist  für  das  Auge  äusserst  unangenehm 
uud  beleidigend.  Der  Druck  ist  correct.  Ref.  kann  den  Collegen  die 
zwei  Bücher  auch  in  dieser  Auflage  nur  auf's  Wärmste  empfehlen. 


M.  Tullii  Ciceronis  Laelius  de  amicitia.  Für  den  Schulgebrauch 
erklärt  von  Gustav  Lahmeyer.  3.  verb.  Aufl.  Leipzig,  B.  G.  Teub- 
ner,  1875.  -  VIII  u.  63  S.  —  60  Pf. 

Auch  über  diese  dritte  Auflage  von  Cicero's  Laelius  kann  nur 
Gutes  gesagt  werden.  Es  ist  eben  eine  Schülerausgabe  im  eigentlichen 
Sinne  des  Wortes.  Die  Einleitung  ist  kurz  und  einfach,  enthält  aber 
alles,  was  der  Schüler  zum  Verständnis  der  Schrift  wissen  muss.  Die  An- 
merkungen beschränken  sich  in  sachlicher  und  sprachlicher  Beziehung 
nur  auf  das,  was  in  den  Bereich  der  Schule  gehört,  zugleich  sind  sie 
knapp  aber  klar  gehalten  und  bieten  dem  Schüler  vielfach  Gelegen- 
heit ,  was  er  in  der  Grammatik  und  Stilistik  gelernt  hat ,  zu  wieder- 
holen und  so  zu  befestigen.  Die  wenigen  Aenderungen,  die  in  dieser 
Auflage  durch  die  dem  Verfasser  brieflich  mitgetheilten  Bemerkungen 
Dr.  Breiter's  zu  §§.  19 — 24  und  H.  S.  Anton's  Besprechung  von  1,2, 
sowie  dessen  Studien  zur  lat.  Grammatik  und  Stilistik  hervorgerufen 
wurden,  gereichen  dem  Buche  nur  zum  Vortheile  und  sind  eine  wirk- 
liche Verbesserung  in  so  weit  dies  eben  bei  der  an  und  für  sich 
musterhaften  Fassung  des  Buches  noch  möglich  war.  Der  Druck  ist 
correct.  Das  Buch  verdient  auch  in  dieser  Auflage  allgemeine  Auf- 
merksamkeit und  die  weiteste  Verbreitung. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 
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Des  Minnesangs  Frühling.  Herausgegeben  von  Karl  Lach  mann  und 
Moriz  Haupt.  Zweite  Ausgabe  besorgt  von  W.  Wilmanns.  Leipzig, 
Verlag  von  S.  Hirzel,  1875.  VIII  u.  340  SS. 

Die  kritische  Bearbeitung  der  älteren  Minnesänger,  welche 
Lach  mann  schon  vor  der  ersten  Ausgabe  Walthers  (1827)  beab- 
sichtigt und  bald  nach  der  zweiten  (1843)  wieder  aufgenommen 
hatte,  war  bei  seinem  im  Jahre  1851  erfolgten  Tode  unvollendet  in 
die  Hände  seines  Freundes  und  Nachfolgers,  Moriz  Haupt,  über- 
gegangen. Erst  nach  weiteren  sechs  Jahren  brachte  Haupt  in  Minne- 
sangs Frühling  18573  das  reife  Ergebnis  mehrjähriger  Arbeit  der 
beiden  Meister  der  Kritik  an  die  Oeffentlichkeit.  Gegenwärtig  liegt 
die  zweite  Ausgabe  vor,  vom  15.  Nov.  1875  datiert.  Haupt  hat  die 
Erneuernng  seines  Werkes ,  für  die  er  manches  in  seiner  Zeitschrift 
und  sonst  nachgetragen  hatte ,  nicht  mehr  erlebt,  die  neue  Ausgabe 
wurde  von  W.  Wilmanns  besorgt. 

Bei  einer  so  woldurchdachten  mustergiltigen  Arbeit  wie  dem 
cFrühling5  ist  es  wol  natürlich,  dass  der  Unterschied  der  ersten  und 
zweiten  Auflage  nicht  so  wol  in  Aenderungen  als  in  Zusätzen  liegt, 
und  dies  um  so  mehr,  wenn  sich  Herausgeber  und  Verleger  pietätvoll 
einigen,  dem  Werke  den  ursprünglichen  Charakter,  den  ihm  sein 
Schöpfer  aufgeprägt  und  der  es  den  Anhängern  der  germanistischen 
Wissenschaft  lieb  gemacht,  zu  erhalten.  Deshalb  sind  die  218  Seiten 
Liedertext,  abgesehen  von  der  noch  von  Haupt  herrührenden  Ver- 
besserung weniger  Druckfehler  unverändert,  nur  schöner  und  schär- 
fer, abgedruckt.  Die  Vermehrung  ist  lediglich  den  Anmerkungen 
zu  Gute  gekommen.  Hier  kamen  in  erster  Linie  jene  Verbesserungen 
zur  Aufnahme,  welche  Haupt,  veranlasst  durch  Bartsch's  und  Pfeif- 
fer's  ausführliche  Besprechungen  seines  Buches  (G.  3,  481 — 508), 
dann  im  11.  Bande  seiner  Zeitschrift  S.  563 — 593  angenommen  hat; 
es  sind  im  Ganzen  10  Stellen.  Ferner  fanden  die  Nachträge  Haupt's 
(Ztschr.  13,  324— 329)  zu  47  Stellen  seines  Buches  Aufnahme.  Ausser- 
dem sind  noch  15  kurze  Zusätze  von  Haupt  hinzugekommen,  meist 
urkundliche  Nachweise,  Belegstellen  für  auffallende  Ausdrucksweisen, 
Verbesserungen,  spätere  Entlehnungen.  Alles  das  ist  in  die  neue  Aus- 
gabe aufgenommen,  ohne  dass  es  als  Nachtrag  bezeichnet  wäre.  Was 
Wilmanns  zugesetzt  hat,  steht  in  eckigen  Klammern ;  er  spricht  sich 
über  diese  Vermehrungen  so  aus  (Vorr.  VIII) :  cwas  andere  für  kritik 
und  erklärung  dieser  lieder  geleistet  haben,  ist  so  viel  benutzt,  als 
es  mir  in  den  rahmen  des  Werkes  zu  passen  und  seiner  ursprüng- 
lichen anläge  gemäss  zu  sein  schien/  Diese  Vermehrungen  sind: 
Verweisungen  auf  einschlägige  Aufsätze  in  der  Zeitschrift  (Bd.  14 
MüllenhofF  über  Hausen,  Bd.  18  Pfaff  über  Fenis,  Zurborg  zu  Mo- 
rungen),  in  Germania  (Bd.  7  Pfeiffer  zu  Rucke),  auf  Scherer's  Deutsche 
Studien  I  u.  II,  auf  E.  Schmidt  Reinmar  und  Rugge  (QF  4),  auf  ein- 
schlägige Notizen  (Heiuzel  Nfr.  GSpr. ,  Jänicke  Ztschr.  14,  559, 
Bartsch  Berth.  v.  Holle),  auf  Haupt's  Anmerkungen  zu  Erek  u.  a.  m. 
Das  angehängte  Register  bildet  eine  wesentliche  Vermehrung  der 
neuen  Ausgabe. 
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Die  Unternehmung  der  neuen  Ausgabe  verdient  alles  Lob :  wäh- 
rend man  sich  sonst  beim  Erscheinen  einer  neuen  Auflage  von  lieb 
gewordenen  Büchern  trennen  muss  wegen  willkürlicher,  mehr  den  Ver- 
legern als  der  Wissenschaft  zu  Gute  kommenden  Aenderungen  und  in 
den  Citierungen  grosse  Verwirrung  einreisst,  je  nachdem  ein  Verfasser 
das  alte  oder  das  neue  Buch  benützt  hat,  bleibt  es  bei  Minnesangs 
Frühling  gleichgiltig ,  ob  man  den  Liedertext  nach  der  ersten  oder 
zweiten  Ausgabe  anführt,  und  auch  in  den  Seiteuzahlen  der  Anmer- 
kungen ist  die  Differenz  eine  geringe  (was  die  Anmerkungen  an  Umfang 
gewonnen  haben ,  ist  durch  compresscren  Druck  wieder  hereingebracht, 
so  dass  die  reicheren  Anmerkungen  der  zweiten  Ausgabe  auf  S.  319, 
die  der  alten  auf  S.  320  schliessen)  und  schwindet  völlig,  wofern  man 
sich  entschliesst ,  die  Anmerkungen  nur  nach  Seiten  und  Zeilen  des 
Liedertextes,  zu  dem  sie  gehören ,  anzuführen.  Die  Zusätze  der  neuen 
Ausgabe  führen  aber  den  Jünger  der  Wissenschaft  auf  den  heutigen 
Standpunct  der  Forschung  über  die  Anfänge  des  Minnegesanges. 

Im  Folgenden  erlaubt  sich  Ref.  einige  Wünsche  in  Bezug  auf 
die  Zusätze  des  Herausgebers  und  das  Register  anzubringen.  Nach 
meiner  Ansicht  ist  nämlich  der  geschätzte  Hr.  Herausgeber  in  den 
Zusätzen  doch  etwas  zu  karg  gewesen ;  auf  manche  schwierige  Stelle 
des  Textes  fiele  für  den  ersten  Leser  neues  Licht,  wenn  er  auf  die 
Behandlung  derselben  in  den  oben  citierten  Schriften  verwiesen 
würde.  So  würde  z.  57,  10  etwa  folgender  Zusatz  gewiss  dankbar 
aufgenommen:  „Nach  dem  Vorgange  anderer  niedd.  Dichter  ver- 
wendet Veldeke  hier,  wie  die  entsprechenden  Reime  in  den  übrigen 
Strophen  des  Tones  zeigen ,  zweisilbige  Wörter  mit  kurzer  vorletzter 
und  einfacher  Consonanz  als  klingende  Reime ;  Haupt  wählte  zur 
Bezeichnung  den  Gravis,  er  konnte  hier  und  63,  29  auch  tage, 
höbet  etc.  schreiben  (Ztschr.  11,  572)."  Denn  an  jene  beiläufige 
Bemerkung  z.  4,  17  S.  280  o.  'beispiele  derselben  Unregelmässig- 
keit der  abwechselung  stumpfer  und  klingender  reime  hat  Wacker- 
nagel in  seinen  Afrz.  L.  u.  L.  S.  215  f.  aus  anderen  dichtem  zu- 
sammengestellt, zu  denen  Veldeke  besser  nicht  gezählt  wäre3  erinnert 
sich  doch  schwer,  wem  jene  Accente  auf  sage,  höbet  und  die  Messung 
dieser  Wörter  nicht  klar  sind.  —  z.  39,  18  (Dietmars  Tagelied)  ver- 
missen wir  eine  Verweisung  auf  Ztschr.  11,  581 — 84  und  Scherer 
DSt.  2,  51.  —  Konnten  die  z.  4,  17  gesammelten  Hyperbeln  mit 
'heiser,  Jcünec,  Jerone3  nicht  vermehrt  werden?  Rugge  108,  5.  Rein- 
mar  151,  30  gehörten  wol  eben  dahin.  —  Hinter  den  Anm.  zu  den 
namenlosen  Liedern  S.  229  konnte  wol  die  schöne  Strophe  Aufnahme 
finden,  welche  Bartsch  G.  5,  69  aus  Hattemer  DMA.  3,  596  ab- 
gedruckt hat.  —  S.  232  (Kürenberc)  war  auf  Scherer  Ztschr. 
17,  561 — 581.  18,  150  ff.  zu  verweisen;  hinter  den  Anm.  zu  Hart- 
mann vermisse  ich  den  Hinweis  auf  des  Hrn.  Herausgebers  eigenen 
Aufsatz  über  Hartmanns  Lieder  und  Büchlein  (Ztschr.  14,  144 — 
155)  und  auf  Heinzeis  'zu  Hartmanns  Liedern3  (Ztschr.  15,  125 — 
140).  —  Die  Anm.  zu  154,  21  (zweisilbiger  Auftact)  erforderte  wegen 
Dietmars  von  Eist  den  Hinweis  auf  Scherer  DSt.  2,  68.  —  z.  172,  30 
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konnte  aus  Scherer  DSt.  2,  38  die  Stelle  Sperv.  21,  21  beigesetzt 
werden.  —  Die  Belegstellen  für  gleiche  Strophenanfänge  S.  303 
konnten  noch  durch  Walther  13,  5.  57,  23  vermehrt  werden.  — 
S.  318  war  auf  Ztschr.  11,  370  hinzuweisen. 

Ref.  hat  es  nie  bedauert ,  dass  den  Ausgaben  der  Lachmann- 
schen  Schule  gewöhnlich  keine  Register  beigegeben  sind.  Wer  die  in 
den  Anm.  gemeiniglich  niedergelegten  Schätze  ausbeuten  will ,  legt 
sich  ein  solches  beim  Studium  nach  eigenem  Geschmacke  und  Be- 
dürfnisse wol  selbst  an.  Die  hie  und  da  gebotenen  lassen  manches 
vermissen.  Auch  das  vorliegende  —  es  ist  eine  von  Haupt  unvoll- 
endet zurückgelassene  Arbeit  (Vorr.  VIII)  —  erregt  Wünsche. 

So  wäre  die  Aufnahme  der  im  Texte  vorkommenden  Eigen- 
namen recht  bequem  für  die  Benützung  der  Ausgabe ,  z.  B.  c(min 
geselle)  Spervogel,  (der  tumhe  man  von)  Bugge,  Hartman  ;  Fride- 
rich,  Liutpold  etc.;  Musel,  Bin,  Bote,  Souwe  etc.;  Isolde,  Plan- 
schiflur ,  BoscJii  bise,  Tido  etc.;  Krist,  unser  Vroutve,  Minne, 
Saelde,  Werlde  usw.  —  Doch  dies  alles  gehört  wol  eher  in  ein 
Specialglossar !  —  Mit  mehr  Recht  erwartet  man  die  Zeugnisse  (Gott- 
fried v.  Strassb. ,  Türlin ,  Marner ,  Helbling  usw.)  im  Reg.  zu  finden ; 
ferner  die  provencalischen  und  französischen  Vorbilder,  die  als  Nach- 
ahmer in  den  Anm.  namhaft  gemachten  späteren  Lyriker;  auch  die 
Hauptstellen  mit  den  urkundlichen  Nachweisen  für  die  Dichter  feh- 
len ;  wer  diese  Stellen  nachschlagen  will ,  muss  erst  vorne  im  Index 
die  Nummer  des  betreffenden  Dichters  suchen  und  dann  in  den  Anm. 
den  Anfang  des  betreffenden  Capitels  nachschlagen.  Ferner  finden 
sich  nicht  alle  jene  Ausdrücke  im  Reg. ,  welche  durch  glücklich  bei- 
gebrachte Parallelen  mit  der  gemeinen  Anschauungsweise  in  Zusam- 
menhang gesetzt  oder  durch  Hinweisung  auf  Anm.  Lachmanns  zu 
Nib.  oder  zu  Iwein ,  Haupts  zu  Erek ,  Engelhard  u.  a.  erklärt  sind. 
Endlich  vermisst  Ref.  bei  der  Aufnahme  sprichwörtlicher  Redens- 
arten die  Consequenz ,  es  sind  nämlich  von  den  im  Artikel  'Sprich- 
wörter' S.  340  zusammengestellten  20  Wendungen  manche,  z.  B. 
cbal,  her,  getvalt  M  genäde,  güsse,  ruochen,  in  den  walt  ruofen 
nochmals  besonders  aufgeführt,  während  andere  wie  'bock,  kamp, 
springen  in  sne,  zobels  hi£  fehlen. 

Mit  Beziehung  auf  diese  Beobachtungen  erlaubt  sich  Ref.  aus 
seinem  nach  der  ersten  Ausgabe  angelegten ,  nach  der  vorliegenden 
berichtigten  Register  einige  Nachträge  zu  liefern.  Die  Eigennamen 
des  Liedertextes  sind  von  diesem  Nachtrage  ausgeschlossen :  Adeln- 
burc,  Engelhard  von  A.  288.  in  dem  alter  wesen  wirt  241.  Anspie- 
lungen 260.  281.  286.  316.  Antike  Reminisceuzen  285.  287.  Ascho- 
loie  284.  boese  ie  lanc  so  me  259.  Brennenberg ,  Reinmann  v.  B. 
263.  heiser,  künec,  kröne  formelhaft  226.  kamp  241.  Kolmas,  der 
vonK.  278.  Kürenberc,  der  von  229.  Craon,  Moriz  von  C.  259.  mich 
diuhte  es  vil  289.  diuten  243.  doch,  concess.  im  Nachsatz  278.  ein 
unflectiert  260.  Eist,  Dietmar  von  E.  247.  ende  guot  249.  Engel- 
lant,  künegin  von  E.  225.  Gace  Brule  276.  Gebechenstein,  Heinrich 
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von  G.  239.  Gcbehard  240.  Gegensätze  anaphorisch  305.  genöz 
258.  gesanti.  gesamt  286.  Gliers ,  der  von  G.  261.  Gutenburc, 
II  rieh  von  G.  261.  hake  315.  haz  244.  Heidelberger  Freidank  245. 
K.  Heinrich  VI  226.  Helbling  Seifried  286.  Hergere  240.  hin  = 
dahin  265.  Holle,  Bertold  von  285.  Hontheim,  Bernger  von  H. 
276.  hulde  278.  Ms  in  himelriche  243.  italienisches  Sonett  231. 
Johansdorf,  Albreht  von  J.  268.  Lachmann  zu  Walther  286 ,  liebe 
tuot  ivundcr  272.  Liechtenstein  Ulrich  von  L.  258.  303.  Lieder  ein- 
strophig  250.  —  Liederbücher  228.  -lös  in  der  Compos.  316.  Mar- 
ner  263.  megetrn  232.  meine  Adv.  316.  daz  minnist  230.  Morun- 
gen,  Heinrich  von  M.  279.  285.  dur  die  müren  gen  285.  Nach- 
bildungen 231.  236.  241.  246.  Negation  276.  Neidhart  244.  noeter 
Comp.  270.  Oetingaere  239.  ougen  üzstechen  232.  Pseudo-Ovid 
224.  PeireVidal  266.  provencalische  Originale  253.  263.  266.  276. 
287.  Eegcnsburc,  baregrave  von  B.  233.  239.  Kegenstaufen  239. 
Reim  228.  233.  250.  273.  277.  284.  286.  307.  Reinmar  d.  Alte 
273.  274.  288.  Renner,  Hug.  v.  Trimberg  279.  riechendiu  hüz  279. 
Bietenburc,  buregrave  von  B.  233.  239.  ringen  240.  Rubin  274. 
Grave  Rudolf  285.  Bugge,  Heinrich  von  B.  271.  275.  Bute,  Hart- 
teie  von  B.  277.  saelden  arm  270.  Salomon  und  die  Minne  259. 
Schwan,  der  sterbende  Sch.  singt  285.  Schwangau,  Hildebold  von 
Sch.  235.  Scvclingen,  Meinloh  von  S.  232.  Seven,  Leutold  von  S. 
244.  Sigeher  238.  smelzen  279.  Spervogel  240,  10.  Stevening  233. 
239.  Stoufen  239.  Strassburg,  Gottfried  von  St.  256.  Strophen  an- 
deren Verfassern  zuzuweisen  249.  255.  260.  274.  —  gleiche  An- 
fänge 278.  —  Anordnung  315.  317.  —  fehlen  254.  277.  282. 
—  unechte  233.  244.  250.  260.  283.  284.  287.  288.  289.  291. 
303.  305.  306.  308.  310.  311.  312.  317.  318.  suanering  230. 
mich  sieht  min  selbes  swert  314.  Tegernsee,  Werinher  von  T.  221. 
Töne  gleich  225.  272.  299.  302.  304.  315.  316.  tragen  238.  trie- 
fendiu  dach  279.  Troyes,  Christian  von  T.  276.  Türlin,  Heinrich 
von  T.  247.  288.  Umstellung  271.  272.  315.  undertän  316.  un- 
gesunden 266.  VeldecJce,  Heinrich  von  V.  228.  259.  velschen  315. 
Fenis,  grave  Budolf  von  F.  263.  verkürzte  Formen  300.  305.  307. 
309.  Verschleifung  225.  232.  Versschluss  249.  287.  311.  viur- 
stelin  265.  beidiu  vlien  unde  jagen  266.  Vogelweide,  Walther  von 
der  V.  289.  293.  294.  297.  Folquet  de  Marseille  253.  263.  vruo 
wesen  240.  wane  300.  der  werlde  leben  271.  daz  weter  tuot  240. 
Widerruf  eines  Liedes  315.  Zeilen  zusammengefasst  281.  284.  302. 
Zimmerische  Chronik  237.:  zobels  hüt  246. 

Nur  zwei  Druckfehler  sind  dem  Ref.  in  dieser  wahrhaft  muster- 
haften Ausgabe  aufgefallen:  74,  40  bereit  st.  bereti.  —  153,  23  ist 
nicht  durch  den  Druck  als  neuer  Ton  ausgezeichnet;  in  der  Anm.  steht 
zur  Stelle  der  gehörige  *;  in  der  That  unterscheidet  sich  153,  23 
in  der  5.  Zeile  durch  c~  4  Hebungen  klingend3  von  der  correspon- 
dierenden  5.  Zeile  des  Tones  152,  25  mit  c~  3  Hebungen  klingend'. 
Wien,  im  Februar  1876.  Karl  F.  Kummer. 
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Franz  K  rones,  Handbuch  der  Geschichte  Oesterreichs  von  der 
ältesten  bis  neuesten  Zeit,  mit  besonderer  Rücksicht  auf  Länder-, 
Völkerkunde  u.  Culturgeschichte.  Berlin,  Th.  Grieben.  Lieferung  1—4 
(auch  u.  d.  T. :  Bibliothek  für  Wissenschaft  und  Literatur.  5.  Band.) 

Seit  dem  grossartigen  Umschwünge,  den  mit  dem  Jahre  1848 
das  geistige  Leben  in  Oesterreich  erfuhr,  entfaltete  sich  auch  auf 
dem  Gebiete  der  Geschichtsforschung  und  der  Geschichtsschreibung 
unseres  Staates  eine  rege  Thätigkeit.  Ausser  der  damals  gegründeten 
kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften  in  Wien  nahmen  die  Akademien 
und  historischen  Vereine  der  übrigen  Staatsgebiete  an  dieser  Arbeit 
den  lebhaftesten  Antheil.  Als  das  Ergebniss  dieser  nunmehr  nahezu 
30jährigen  Thätigkeit  liegen  uns  heute  in  einer  selbst  von  dem  Fach- 
manne nur  schwer  zu  überblickenden  Fülle  Publicationen  der  manig- 
faltigsten  Art  vor,  welche  die  geschichtliche  Kenutniss  theils  durch 
die  Veröffentlichung  ungedruckter  Materialien,  theils  durch  die  Ver- 
arbeitung des  gegebenen  Stoffes  in  werthvollen  Specialuntersuchungen 
mächtig  gefördert  haben.  Und  auch  unabhängig  von  jenen  Vereins- 
und akademischen  Schriften  ist  eine  Eeihe  von  zum  Theile  monumen- 
talen Werken  zu  nennen,  welche  in  monographischer  Darstellung  die 
grossen  geschichtlichen  Momente  des  österreichischen  Staatslebens 
zu  erfassen  suchten.  Es  war  allmälig  an  der  Zeit,  das  durch  so  viel- 
seitige Forschung  aufgehellte  Gesammtgebiet  zu  überblicken,  sich 
von  den  bisher  gewonnenen  Resultaten  der  mit  vereinten  Kräften 
geförderten  Arbeit  Rechenschaft  zu  geben  und  eben  dadurch  die  Blicke 
der  Forscher  auf  jene  Gebiete  zu  lenken,  welchen  bisher  die  Aufmerk- 
samkeit in  geringerem  Masse  zugewendet  worden  war  und  die  daher 
noch  eine  reiche  Ernte  für  die  Zukunft  in  Aussicht  stellen.  Denn 
allerdings  harren  auch  heute  noch  manche  grosse,  ja  fundamentale 
Fragen  der  Lösung  und  besonders  im  Osten ,  im  Gebiete  der  ungari- 
schen Krone  fällt  der  Blick  auf  weite  Strecken,  deren  fast  noch  jung- 
fräuliche Scholle  des  emsigen  Pflügers  harrt. 

Aber  darf  auch  deshalb  von  dem  rein  wissenschaftlichen  Stand- 
puncte  aus  immerhin  die  Frage  aufgeworfen  werden,  ob  denn  heute 
bereits  die  Zeit  gekommen  sei ,  eine  österreichische  Staatsgeschichte 
zu  schreiben  und  ist  es  wol  ausser  den  später  zu  berührenden  Schwie- 
rigkeiten, mit  denen  die  Lösung  des  Problems  verbunden  ist,  vielleicht 
eben  jener  Erwägung  zuzuschreiben,  dass  so  mancher  in  erster  Linie 
hiezu  berufener  Fachmann  von  der  Verwirklichung  der  Aufgabe  zu- 
rückgeschreckt ,  so  machte  sich  doch  andererseits  das  praktische  Be- 
dürfniss  nach  einem  Handbuche  der  österreichischen  Geschichte  in 
solchem  Masse  fühlbar,  dass  über  dasselbe  die  bloss  wissenschaftlichen 
Bedenken  billiger  Weise  verstummen  müssen.  Nicht  nur  dass  der 
durch  das  junge  Verfassungsleben  des  Staates  lebhaft  angeregte  poli- 
tische Sinn  in  erfreulicher  Art  Hand  in  Hand  geht  mit  dem  immer 
lebhafter  werdenden  Verlangen  nach  historischer  Bildung,  nicht  nur 
dass  auch  der  gebildete  Laie  heute  mehr  als  zuvor  nach  einem  allge- 
mein fasslichen  Buche  ausblickt,  das  ihn  über  die  früheren  Schicksale 
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Oesterreichs  und  über  das  allmälige  Werden  der  heutigen  Zustände 
des  Staates  belehre,  auch  die  Schule  fordert  bereits  längst  ein  Buch, 
welches  dio  sichere  Grundlage  für  einen  künftigen  Leitfaden  der  öster- 
reichischen Geschichte  abzugeben  geeignet  ist  und  es  ist  wol  dem 
Mangel  eines  solchen  Buches  zuzuschreiben ,  dass  bei  dem  besten 
Willen  bisher  alle  Versuche  innerhalb  der  einschlägigen  Schulliteratur 
gescheitert  sind  und  scheitern  mussten.  Dass  ferner  jüngst  von  dem 
hohen  österr.  Ministerium  für  C.  und  U.  ein  Preis  für  das  beste 
Lehr-  oder  Handbuch  der  österreichischen  Reichs-  und  Rechtsge- 
scliichte  ausgeschrieben  wurde,  deutet,  wenngleich  diese  Aufgabe 
nicht  mit  der  von  uns  besprochenen  zusammenfällt,  doch  ebenfalls  an, 
wie  schmerzlich  der  Mangel  zusammenfassender  Darstellungen  auf 
dem  Gebiete  der  österreichischen  Geschichtsliteratur  überhaupt  allent- 
halben empfunden  wird. 

Uns  erscheint  aber  die  Lösung  dieses  Problems  überdiess  auch 
als  ein  Werk  von  nicht  zu  unterschätzender  politischer  Bedeutung. 
Wenn  man  bedenkt,  dass  ein  derartiges  Handbuch  in  vielen  Fällen 
die  einzige  Quelle  ist,  aus  welcher  der  wissensdurstige  Laie,  dem  es 
kaum  möglich  ist,  zu  einer  selbständigen  Auffassung  durchzudringen, 
seine  Belehrung  schöpft,  dass  ferner,  wie  gesagt,  ein  Buch  der  ge- 
nannten Art  den  massgebendsten  Einfluss  auf  den  Geist  auszuüben 
pflegt,  in  welchem  Schulbücher  über  denselben  Gegenstand  gehalten 
sind,  so  werden  wir  bei  der  Wichtigkeit  dieser  beiden  Thatsachen 
nicht  umhin  können,  zu  gestehen,  dass  wir  uns  vor  einem  literarischen 
Probleme  befinden,  dessen  Durchführung,  wenn  sie  den  üblichen  An- 
forderungen entspricht ,  wol  geeignet  ist ,  auf  längere  Zeit  die  öffent- 
liche Meinung  in  hohem  Grade  zu  beherrschen  und  die  Auffassung 
der  heranreifenden  nächsten  Generation  zu  bestimmen. 

Es  stehen  sich  also  das  wissenschaftliche  und  das  praktische 
Bedürfniss  als  zwei  Factoren  gegenüber,  welche  zwar  wol  mit  ein- 
ander vereinbar  aber  nicht  identisch  sind.  Wir  müssen  vielmehr 
wenigstens  drei  verschiedene  Aufgaben  unterscheiden,  die  in  dem 
Problem  einer  österreichischen  Geschichte  enthalten  sind.  Einer 
österreichischen  Geschichte,  welche  den  strengsten  Anforderungen 
der  Wissenschaft  genügend  und  zunächst  für  den  Fachmann  bestimmt 
durchaus  auf  selbständigen  Quellenstudien  beruht,  stellt  sich  einer- 
seits ein  Handbuch  von  mässigem  Umfange  gegenüber ,  welches  die 
Bestimmung  haben  müsste,  den  Laien  mit  der  Geschichte  des  Staates 
in  populärer  Form  bekannt  zu  machen ,  andererseits  ein  Lehrbuch, 
welches  systematisch  angelegt  dem  Bedürfnisse  höherer  Lehranstalten 
und  angehender  Geschichtsforscher  entgegenkommen  würde.  Ver- 
schieden nach  Umfang  und  Art  der  Darstellung  theilen  diese  Aufgaben 
miteinander  die  Schwierigkeiten ,  mit  welchen  die  Lösung  derselben 
verbunden  ist.  Denn  während  die  übrigen  grossen  Staaten  Europas 
mehr  minder  auf  überwiegend  nationaler  Grundlage  ruhen,  ist  Oester- 
reich zwar  eine  eminent  politische  Schöpfung,  die  aber  doch  wieder 
ihre  Lebenskraft  aus  den  verschiedenen  nationalen  Bildungen  holt, 
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in  deren  Zusammenwirken  und  Gegensätzen  eben  die  Geschichte  un- 
seres Staates  liegt.  Mit  dieser  ethnographischen  Gestaltung  des  Staates 
hängt  es  zusammen,  dass  die  gründliche  Behandlung  der  österreichi- 
schen Geschichte  neben  dem  geschulten  Historiker  den  vielseitig  un- 
terrichteten Kenner  in  den  Sprachen  und  Literaturen  dieses  weiten 
Gebietes  voraussetzt. 

Trotz  dieser  Schwierigkeiten  hat  es  in  jüngerer  Zeit  nicht  an 
Versuchen  gefehlt,  die  eine  oder  die  andere  jener  Aufgaben  zu  lösen. 
Unter  diesen  steht  als  der  Beginn  einer  streng  wissenschaftlichen 
Darstellung  die  „österreichische  Geschichte  bis  zum  Aus- 
gange des  dreizehnten  Jahrhunderts"  von  Max  Büdinger 
oben  an,  ein  Werk ,  das  uns  allen  ebenso  unentbehrlich  als  lieb  und 
werth  geworden  ist.  Den  höchsten  kritischen  Anforderungen  genügend 
trägt  dieses  Buch  den  Stempel  einer  bedeutenden  Originalität  an  sich, 
mit  welcher  sich  eine  classische  Form  der  Darstellung  verbindet.  Um 
so  tiefer  muss  man  es  bedauern,  dass  dasselbe  unvollendet  blieb  und 
dass  der  Verfasser  sich  trotz  seiner  Rückkehr  nach  Oesterreich  bisher 
nicht  entschliessen  wollte,  dasselbe  fortzuführen.  Lag  auch  in  der  Ab- 
sicht Büdinger's  nur  die  Schilderung  der  ältesten  Zeiten  Oesterreichs 
und  zwar  vornehmlich  jener  Momente,  „ohne  welche  die  spätere  Ent- 
wickelung  gar  nicht  denkbar  wäre",  so  würde  doch  die  vollständige 
Durchführung  seines  Planes  als  eine  bedeutsame  Einleitung  zu  einer 
jeden  streng  wissenschaftlichen  Geschichte  Oesterreichs  haben  gelten 
können. 

Als  Versuch  einer  populären  Darstellung  ist  die  „österrei- 
chische Geschichte  für  das  Volku  zu  betrachten.  Es  war  ein 
an  sich  richtiger  Gedanke,  von  dem  geleitet  man  hier  den  Schwierig- 
keiten ,  welche  die  Kräfte  eines  Mannes  fast  zu  übersteigen  drohen, 
durch  Th eilung  der  Arbeit  zu  begegnen  suchte.  Allein  es  geschah  des 
Guten  vielleicht  zu  viel.  Nicht  weniger  als  17  Autoren  theilten  sich 
unter  der  Leitung  des  Freiherrn  von  Helfert,  welcher  die  Redaction 
übernahm ,  in  die  Bearbeitung  des  nur  bis  zum  Wiener  Congress  in 
die  Darstellung  einbezogenen  Stoffes.  Dies  hatte  allerdings  zur  Folge, 
dass  sich  jeder  Autor  auf  dem  ihm  zugewiesenen  Gebiete  vollständig 
heimisch  fühlte,  und  dass  eine  Reihe  von  kleinen  Monographien  ent- 
stand ,  deren  Gründlichkeit  fast  durchwegs  billigen  Ansprüchen  ge- 
nügt und  deren  Werth  nur  der  gänzliche  Mangel  literarischer  Nach- 
weise schmälert.  Aber  andererseits  konnte  aus  dem  Zusammenwirken 
so  vieler  Autoren  ein  Werk  aus  einem  Gusse,  ja  auch  nur  von  einer 
Grundansicht,  wie  dies  doch  von  einer  an  das  grosse  Lesepublicum 
sich  wendenden  Darstellung  erwartet  wird  ,  unmöglich  hervorgehen. 
Trotz  dieser  unvermeidlichen  Mängel  aber  darf  man  es  aufrichtig  be- 
klagen, dass  auch  diese  Arbeit  aus  unbekannten  Gründen  unvollendet 
geblieben  ist.  Denn  sie  beruht  auf  einem  fruchtbaren  Grundgedanken, 
für  dessen  Durchführung  auch  heute  noch  vieles  sprechen  würde, 
vorausgesetzt,  dass  man  sich  auf  eine  geringere  Anzahl  gesinnungs- 
verwandter Autoren  beschränken  wollte. 
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Auf  den  Darstellungen  des  genannten  Sammelwerkes  beruht 
vielfach  Fr.  Mayer's  Geschichte  Oesterreichs  mit  beson- 
derer Rücksicht  auf  Culturgeschichte,  ein  recht  anerken- 
ncnswerther,  namentlich  hinsichtlich  der  stofflichen  Anordnung  im 
Ganzen  wol  gelungener  Versuch  eines  Lehrbuches  mit  reichen  Lite- 
raturangaben. 

Wir  werden  nun  zu  unserer  aufrichtigen  Freude  durch  ein 
„Handbuch  der  Geschichte  Oesterreichs  von  der  ältesten  bis  neuesten 
Zeit  mit  besonderer  Rücksicht  auf  Länder-,  Völkerkunde  und  Cultur- 
geschichte" überrascht,  welches,  wie  sich  aus  den  bisher  erschienenen 
vier  Lieferungen  bereits  zur  Genüge  ersehen  lässt,  jedenfalls  einen 
hervorragenden  Platz  unter  den  Bearbeitungen  der  Geschichte  Oester- 
reichs einzunehmen  bestimmt  ist. 

„Das  Geschichtswerk,  das  in  17  Lieferungen,  beziehungsweise 
drei  Bänden  abgeschlossen  werden  wird,  soll  einem  doppelten  Zwecke 
dienen;  dem  Geschichtsfreunde  von  allgemeiner  Bildung  geniessbar 
sein  und  doch  auch  dem  Fachmanne  die  Ueberzeugung  verschaffen, 
dass  die  Arbeit  von  wissenschaftlichem  Ernst  getragen  sei  und  auf 
der  Höhe  der  bisherigen  Errungenschaften  geschichtlicher  Forschung 
sich  bewege.  Sie  sollte  kein  Lehrbuch  werden  und  doch  dem  Lehren- 
den und  Lernenden  nicht  unwillkommen  sein;  sie  sollte  auch  kein 
'populäres'  Werk  im  landläufigen  Sinne  abgeben,  das  Alles  breit  treten 
und  verwässern  will  und  doch  wieder  einer  Form  und  Sprache  sich 
befleissen,  die,  obschon  der  Würde  des  Gegenstandes  gerecht,  dennoch 
weiteren  Kreisen  mundgerecht  bleibt." 

So  charakterisiert  der  Verfasser  selbst  sein  Werk  und  die  An- 
forderungen, denen  er  genügt  haben  will  und  denen  er,  wie  wir  so- 
gleich hinzusetzen  wollen,  auch  vollkommen  genügt  hat.  Denn  jeden- 
falls lässt  sich  aus  dem,  was  bisher  geboten  wurde,  das  vollste  Ver- 
trauen in  das  Gelingen  des  Ganzen  schöpfen  und  schon  jetzt  behaupten, 
dass  diese  österreichische  Geschichte  an  Gründlichkeit  und  Brauch- 
barkeit ihre  Vorgängerinnen  bei  weitem  überholen  wird.  Krön  es  war 
zur  Lösung  dieser  Aufgabe  bestens  vorbereitet.  Aus  seiner  Heimat 
Mähren  die  Kenntniss  des  slavischen  Idioms  mitbringend .  in  Folge 
seiner  einstigen  Thätigkeit  an  der  Rechtsakademie  in  Kaschau  auch 
mit  der  ungarischen  Sprache  und  Geschichtsliteratur  in  hohem  Grade 
vertraut,  entfaltet  Krones  zugleich  seit  Jahren  eine  rastlose  Thätig- 
keit auf  den  verschiedensten  Gebieten  der  Österreichischen  Geschichte, 
so  dass  sein  gewiss  zunächst  durch  den  eigenen  Lehrbedarf  angeregtes 
Werk  als  eine  in  mühevoller  zwanzigjähriger  Arbeit  gereifte  Frucht 
unermüdlichen  Fleisses  und  muthigen  Beharrens  betrachtet  wer- 
den darf. 

Freilich  werden  sich  hie  und  da  wol  auch  Bedenken  geltend 
machen.  Auch  wir  vermögen  sie  nicht  völlig  zu  unterdrücken,  so 
misslich  es  auch  ist,  schon  jetzt  über  das  Buch  nach  den  vorliegenden 
vier  ersten  Lieferungen  ein  Urtheil  abzugeben.  Doch  wenigstens  der 
Charakter  der  Darstellung  lässt  sich  bereits  jetzt  erkennen  und  über 
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die  Erspriesslichkeit  der  Abschnitte,  welche  erschienen  sind,  aburthei- 
len.  In  ersterer  Hinsicht  hat  es  Krones  ausgesprochener  Massen  auf 
ein  zweifaches  Lesepublicum  abgesehen.  Sein  Werk  will  die  Mitto 
zwischen  einem  Lehr-  und  einem  Lesebuche  halten,  wobei  es  den  mit 
diesem  doppelten  Bestreben  verbundenen  Gefahren  vielleicht  nicht 
ganz  entronnen  ist. 

Das  Werk  eröffnet  als  erstes  Buch  eine  „Uebersicht  der  all- 
gemeinen und  provinciellen  Geschichtschreibung  Oesterreichs  in  ihrer 
Entwickelung  seit  dem  15.  Jahrhundert".  Das  zweite  Buch  verbreitet 
sich  als  Einleitung  über  Wesen  und  Behandlung  der  Geschichte 
Oesterreichs  und  über  Oesterreichs  Bodengestaltung  im  Verhältniss 
zu  seiner  Geschichte ,  gibt  sodann  eine  ethnographische  üeberschau 
und  bespricht  endlich  die  nachbarlichen  Verhältnisse  Oesterreichs  in 
ihrer  historischen  Begründung.  Das  dritte  Buch  behandelt  die  vor- 
römische und  römische  Zeit,  das  vierte  die  Völkerwanderung,  das 
fünfte  die  Anfänge  des  mittelalterlichen  Staatslebens  im  Donaualpen- 
lande und  seiner  Nachbarschaft  (568  —  976),  worauf  das  sechste 
Buch  betitelt:  „Der  historische  Boden  Oesterreichs.  Territorialge- 
schichte und  Ortskunde  im  Grundrisse,  mit  besonderer  Rücksicht  auf 
das  Mittelalter  und  massgebende  Momente  der  Culturgeschichte" 
durch  eine  abermalige  historisch-ethnographische  üeberschau  die  fort- 
laufende Geschichtserzählung  unterbricht. 

Wir  wollen  von  vorneherein  bemerken,  dass  diese  sechs  Bücher 
an  sich  betrachtet  eben  so  viele  Monographien  von  hohem  Werth e 
sind ,  aber  wir  können  es  eben  so  wenig  verschweigen ,  dass  uns  bei 
aller  Werthschätzung,  die  wir  dem  Einflüsse  geographischer  Verhält- 
nisse und  territorialer  Bildungen  gerade  bezüglich  Oesterreichs  Vor- 
geschichte entgegenbringen ,  dennoch  ein  Theil  des  zweiten  und  das 
ganze  sechste  Buch  den  Rahmen  der  Aufgabe,  die  der  Autor  zu  lösen 
hatte,  zu  überschreiten  scheinen.  Das  sechste  Buch  ist  eine  auf  das 
ganze  heutige  Staatsgebiet  erweiterte  Ueberarbeitung  des  früheren 
Buches  von  Krones:  „Umrisse  des  Geschichtslebens  der  deutsch- öster- 
reichischen Ländergruppe  in  seinen  staatlichen  Grundlagen  vom  X. 
bis  XVI.  Jahrhunderte",  eines  Werkes  von  bedeutendem  Werthe,  das 
aber  doch  von  anderen  Gesichtspuncten  ausgieng  als  jene  sind,  welche 
eine  populär-geschichtliche  Darstellung  bestimmen  sollen.  Wir  müssten 
es  bedauern,  wenn  uns  diese  immerhin  anziehenden  historisch-ethno- 
graphischen Wanderungen  für  den  Entgang  eines  breiteren  Stromes 
geschichtlicher  Erzählung  entschädigen  sollten,  wie  es  nach  der  kurzen 
Skizze  des  fünften  Buches  fast  den  Anschein  hat.  Geschichtliche 
Schilderungen  werden  eben  erst  durch  das  Vorhandensein  handelnder 
Personen  belebt,  eine  Darstellung  territorialer  Entwickelung,  welche 
von  diesen  absieht ,  gehört  dem  Gebiete  der  historischen  Geographie, 
nicht  jenem  der  Geschichte  an. 

Ebenso  werthvoll  wie  diese  historisch-geographischen  Excurse 
ist  das  erste  Buch ,  dessen  Inhalt  besonders  den  Beifall  der  Fach- 
männer ernten  dürfte,  während  er  den  populären  Zwecken  des  Buches 
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ziemlich  ferne  liegt.  Letzteres  gilt  auch  von  den  Literaturangaben  zu 
Beginn  jedes  Buches.  Von  fachmännischem  Standpuncte  aber  wird 
man  es  gewiss  beklagen ,  dass  bei  den  in  Sammelwerken  enthaltenen 
Abhandlungen  nicht  der  Band  angegeben  wurde,  sowie  es  die  Brauch- 
barkeit des  Buches  erhöht  haben  würde,  wenn  die  Monographien  aus 
der  summarischen  Literaturangabc  ausgeschieden  und  in  Anmerkungen 
unter  die  entsprechenden  Tcxtesstellen  gerückt  worden  wären. 

Um  so  ungeteilter  ist  der  Beifall,  den  wir  von  diesen  vielleicht 
nur  subjectiven  Bedenken  abgesehen ,  im  übrigen  dem  vorliegenden 
Buche  zollen.  Vortrefflich  erscheint  uns  namentlich,  was  im  zweiten 
Buche  über  Wesen  und  Behandlung  der  Geschichte  Oesterreichs  ge- 
sagt wird.  Mit  Recht  bezeichnet  Krones  das  Jahr  1526  als  das  Ge- 
burtsjahr des  österreichischen  Gesammtstaates ,  insoferne  diesem  seit 
jener  Zeit  all1  die  Länder  dauernd  angehörten ,  auf  denen  im  wesent- 
lichen die  Geschichte  der  heutigen  Monarchie  beruht.  Was  vor  jenem 
Jahre  liegt,  nennt  Krones  die  Bildungsgeschichte  Oesterreichs  als 
deren  Ausgangspunct  (nach  Büdingers  Vorgang)  der  Schluss  des 
zehnten  Jahrhunderts  gelten  soll,  um  welche  Zeit  auch  der  Name 
Oesterreich  zum  ersten  Male  auftaucht.  Vor  dieser  Zeit  endlich  liegt 
die  „Vorhalle"  der  Geschichte  Oesterreichs.  Hingegen  scheint  uns 
an  dieser  Stelle  ein  vierter  Markstein  der  Periodisierung  übergangen, 
der  bei  dem  engen  Zusammenhange,  der  gerade  in  Oesterreichs  Ge- 
schichte zwischen  Dynastie  und  Staat  besteht,  nicht  übersprungen 
werden  durfte ;  das  erste  Eintreten  der  Habsburger  in  die  Geschicke 
Oesterreichs.  Fasst  doch  Krones  selbst  den  Inhalt  der  Entwickelung 
Oesterreichs  in  die  geistvollen  Worte  zusammen:  „Sein  reiches  Ge- 
schichtsleben bewegt  sich  zwischen  den  Angriffspuncten  zweier  ent- 
gegengesetzt wirkender  Kräfte,  deren  eine,  die  dynastische,  Alles  zum 
Mittelpuncte  des  staatlichen  Lebenskreises  drängt,  während  die  andere, 
die  nationale,  von  diesem  wegstrebt.  In  der  resultierenden  dieser 
Kräfte,  deren  eine  zum,  die  andere  vom  Mittelpuncte  drängt,  bewegt 
sich  der  Staatskörper  vorwärts  in  beschleunigtem  oder  verzögertem 
Gange,  je  nachdem  die  eine  oder  andere  Kraft  überwiegt." 

Wir  schliessen  diese  Anzeige  mit  einigen  einzelnen  Bemer- 
kungen ,  die  indessen  nicht  als  Ausstellungen  betrachtet  werden  wol- 
len einem  Werke  gegenüber ,  das  zu  bedeutend  ist ,  als  dass  es  von 
einem  anderen  als  seinem  eigenen  universalen  Standpuncte  aus 
richtig  ermessen  werden  kann.  Im  ersten  Abschnitte  ist  dem  Verf. 
das  schwierigste,  bei  der  Beurtheilung  der  Zeitgenossen  nämlich  Licht 
und  Schatten  richtig  zu  vertheilen,  im  ganzen  wol  gelungen.  Freilich 
gewinnt  in  derartigen  Uebersichten  selbst  die  trockene  Namenliste 
leicht  einen  subjectiven  Anstrich,  ohne  dass  dabei  Absicht  mit  im 
Spiele  ist.  Deshalb  vermissten  wir  unter  den  Namen  der  Forscher 
über  Alt-Wien  (72)  ungerne  Camesina,  unter  den  Rechtshistorikern 
Heinrich  Brunner,  unter  den  Darstellern  und  Forschern  über  die 
neuere  Geschichte  Oesterreichs  Adolph  Beer.  Zu  S.  70  erinnern  wir 
daran,  dass  Helcel  bereits  verstorben  ist.  Die  verworrene  Arbeit  von 
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Kasp  (ebenda)  dürfte  das  ihr  gespendete  Lob  kaum  verdienen.  S.  46 
ist  Bonauentura  Pitter  zu  lesen.  Unter  den  Sammelwerken  für  Pro- 
vincialgeschichte vermissen  wir  die  Zeitschrift:  „Hippolytus"  mit 
dem  Archiv  für  St.  Pöltener  Diöcesangeschichte,  unter  den  Vorarbeiten 
auf  dem  im  ersten  Buche  behandelten  Gebiete  die  Vorträge  Chmels 
über  die  Pflege  der  Geschichtswissenschaft  in  Oesterreich.  Von  Wat- 
tenbach ist  noch  die  zweite  Auflage  citiert. 

Besonders  liebevoll  ist  das  dritte  Buch  gearbeitet  als  eine 
äusserst  sorgfältige  Verarbeitung  der  Resultate  neuerer  und  neuester 
Forschungen ,  wobei  uns  nur  auffiel ,  dass  über  Hallstadt  das  Haupt- 
werk: E.  Freiherr  v.  Sacken,  das  Grabfeld  von  Hallstadt,  Wien  1868 
neben  Gaisberger  und  Simony  unerwähnt  blieb.  Unter  der  Literatur 
des  fünften  Buches  war  neben  den  Einhard  (nicht  Eginhard)  zuge- 
schriebenen Annalen  auch  dessen  uita  Karoli  M.  zu  verzeichnen.  Auch 
vermisst  man  bei  der  Rupertusfrage  Huber,  dessen  Geschichte  der 
Einführung  und  Verbreitung  des  Christenthums  in  Südostdeutschland 
bei  allen  ihr  anhaftenden  Mängeln  immerhin  kaum  zu  entbehren  ist, 
bei  Bonifatius:  Werner,  bei  Lorch  und  St.  Florian:  Mühlbacher  und 
dgl.  Für  die  Bulgaren  ist  Jirecek  noch  nicht  erwähnt.  Bei  Aufzählung 
der  Jahrbb.  des  fränk.  Reiches  war  Breisig  vor  Hahn  zu  setzen. 
S.  221  wird  von  einem  Alamannen-„Bund"  gesprochen,  S.  241  ge- 
sagt, dass  Constantin  d.  Gr.  das  Christenthum  zur  Staatsreligion  er- 
hoben habe,  S.  256  „Pippin  der  Mittlere"  „von  Heristal"  genannt, 
S.  270  der  Verbindung  Tassilos  mit  den  Avaren  nicht  gedacht  usf. 

Der  Stil  ist  im  Ganzen  klar  und  kräftig,  zugleich  meist  einfach 
und  anspruchlos ;  jedesfalls  geht  er  von  minder  weitreichenden  Vor- 
aussetzungen aus,  als  der  Inhalt,  welchem  hie  und  da  vielleicht  doch 
nur  der  Fachmann  mit  vollem  Verständnisse  folgen  dürfte.  Nur  einige 
stilistische  Eigentümlichkeiten  sind  uns  aufgefallen:  so  S.  18  der 
ungetrennte  Gebrauch  des  Zeitwortes:  „übergehen,"  an  welcher  Stelle 
auch  die  Worte:  „Drei  lateinische  Werke  geringeren  Umfanges"  durch 
ein  Versehen  wiederkehren.  Vgl.  S.  33  den  Satzbau,  wo  nach  „be- 
gründet" das  Zeitwort  fehlt.  S.  238:  „politischen  oder  staatlichen 
Bedeutung."  S.  256:  „Hier  .  . .  spielten  sich  Ereignisse  ab,  die  wir 
den  Heiligenlegenden  verdanken."  S.  261:  „Aribos  Heiligenleben 
Corbinians."  S.  265:  „Noch  erlebte  Odilo  die  Bestallung  Bonifacius 
zum  Mainzer  Metropolitan  für  ganz  Ostfranken ;  das  Königthum  Pip- 
pin's  des  K.  nicht  mehr  usf."  S.  266  u.  274  sind  Pragan  st.  Pongau 
und  „die  Nachfolger  des  Paulinus"  statt  „des  Nachfolgers  des  P." 
störende  Druckfehler.  Hieher  gehören  auch  die  häufig  widerkehrenden 
Ausdrücke  „Eigenständigkeit"  für  „Selbständigkeit"  und  „im  Wege" 
st.  „mittelst". 

H.  Zeissberg. 
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Historisch -geographischer  Schulatlas  für  Gymnasien,  Realschulen 
und  verwandte  Lehranstalten.  Herausgegeben  von  Prof.  G.  Jausz. 
III.  Abth.  Die  neue  und  neueste  Zeit.  2.  Aufl.  Wien.  Ed.  HölzeFs  Verlag 
(mit  gleichzeitiger  Rücksichtnahme  auf  die  II.  Abth.  Mittelalter). 

Vor  uns  liegt  die  Schlussabtheilung  eines  verdienstlichen 
Unternehmens,  dem  wir  aus  zweifachem  Grunde  die  möglichste  Ver- 
breitung, aber  auch  jene  ruckweise  Verbesserung  wünschen, 
deren  vor  Allem  ein  historischer  Schulatlas  immerdar  bedarf.  Einer- 
seits nimmt  die  Thatkraft  der  Firma  Holzel  in  der  Emporbriugung 
eines  wichtigen  vor  ihr  so  gut  wie  gar  nicht  gepflegten  österreichi- 
schen Verlagsartikels  mit  Recht  das  thätigste  Wohlwollen  schul- 
freundlicher Kreise  in  Anspruch,  während  andererseits  der  Inhalt 
der  bezüglichen  Kartenwerke  mehr  als  die  im  Auslande  erscheinen- 
den Atlanten  den  österreichischen  Schulbedürfnissen  entgegenkommt. 
Es  sind  dies  Momente  von  nicht  zu  unterschätzendem  Einflüsse  bei 
der  Beurtheilung  dieses  Unternehmens,  und  sie  haben  ihre  volle 
Berechtigung,  wenn  das  Gebotene  den  Forderungen  der  Wissenschaft 
und  Schule  entspricht. 

Wir  sind  überzeugt,  dass  der  Bearbeiter  dieses  Kartenwerkes 
Alles  aufbieten  wird,  um  diesen  Forderungen  gerecht  zu  werden, 
und  möchten  deshalb  mit  billiger  Rücksicht  auf  die  Schwierigkeiten 
einer  solchen  Leistung  dies  fällige  Winke  nicht  sparen.  Eben 
deshalb  greifen  wir  bei  dieser  Gelegenheit  auch  auf  die  II.  Abthei- 
lung, das  Mittelalter,  zurück,  einmal  wegen  ihrer  engen  stoff- 
lichen Verbindung  mit  der  III.  Abtheilung,  der  Neuzeit,  sodann 
fürs  zweite  aus  dem  Grunde,  weil  wir  in  der  neuen  Auflage  der 
mittelalterlichen  Abtheilung  einiges  anders  wünschen.  In  der  ersten 
Karte:  „Die  Völkerwanderung"  macht  sich,  abgesehen  von  dem 
Mangel  einer  kartographischen  Veranschaulichung  der  Völkerzüge, 
der  Abgang  irgend  einer  chronologischen  Fixierung  geltend.  Jeden- 
falls ist  es  immer  räthlicher  die  Verhältnisse  vor  und  nach  der 
Völkerwanderung  einander  gegenüberzustellen  und  auf  die  Be- 
wegung der  Völker ,  die  sich  äusserst  schwierig  nur  feststellen  lässt, 
ganz  zu  verzichten.  Eine  Karte,  die  ganz  umgearbeitet  werden  muss, 
ist  nr.  4  „Ungarn  zur  Zeit  der  Ärpäden".  Abgesehen  davon,  dass 
hier  in  störendster  Weise  die  Zustände  zur  Zeit  der  Magyareninvasion 
und  die  weit  späteren  durcheinander  geworfen  erscheinen,  ist  mit 
undankbarer  Mühe  die  ganze  fabelhafte  Geo-  und  Ethnographie  des 
Anonymus  Belse  unterbracht,  wodurch  Ungeheuerlichkeiten,  wie  z.  B. 
ein  Bulgarenreich  in  Oberungarn  zwischen  Donau  und  Theiss ,  ein 
Reich  Moruths ,  ein  Gebiet  der  Chozaren  und  Glads  Gebiet  am  linken 
Theissufer,  Gelo's  Reich  in  Siebenbürgen  usw.  zu  Tage  treten.  Un^ 
historisches  und  Historisches ,  Falsches  und  Richtiges ,  zeitlich  ge- 
trenntes schwimmt  da  durcheinander. 

Die  Absicht ,  recht  viel  Nebenkärtchen  zu  bringen  und  Ver- 
wandtes chronologisch  zusammenzufügen ,  zeigt  sich  auf  der  neunten 
Karte  am  besten ,  aber  nicht  in  glücklicher  Weise.  Es  finden  sich 
zwei  grössere  Stücke:  Frankreich  1360 — 1610  und  Italien  von  1300 
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bis  1500;  überdies  vier  Nebenkärtchen :  Frankreich  und  Arelat  um 
1180,  üeberfall  bei  Morgarten  1315,  Schlacht  bei  Sempach  1386 
und  Karinthien  vom  X. — XI.  Jahrh.  Wir  wollen  über  den  chrono- 
logischen Eintheilungsgrund  in  den  Hauptkarten  mit  dem  Verf.  nicht 
rechten,  aber  wer  sucht  auf  diesem  Blatte  Karinthien?  Konnte  der 
Eaum  nicht  gleichartiger  ausgenützt  werden?  Der  Verf.  nahm  hiezu 
das  Kärtchen  aus  dem  Spruner'schen  Schulatlas  f.  österr.  Geschichte. 
Es  ist  dies  allerdings  statthaft;  doch  hätten  auch  zweckmässige  Ver- 
besserungen angebracht  werden  können.  Denn  der  Kraubatgau  liegt 
nicht  in  der  obern  Steiermark,  sondern  in  Unter-Kärnten  und  einen 
Potschgau  hat  es  nie  gegeben.  Das  ist  heut  zu  Tage  eine  ausgemachte 
Sache.  Ebensowenig  ist  eine  obersteir.  „Waldmark"  feststellbar. 

Die  anderen  Karten,  z.  B.  nr.  7  Süd-  u.  Ost-Europa  Anf.  14.  Jhs. 
zeichnen  sich  durch  das  anerkennungswerthe  Streben  aus,  jede 
stoffliche  TJeberladung  zu  vermeiden;  sie  sind  klar  uud  nur 
selten  flüchtig. 

Wenden  wir  uns  nun  der  neuesten  Publication ,  der  III.  Ab- 
theilung zu.  Sie  ist  gegen  die  mittelalterliche  Abtheilung  ein  ent- 
schiedener Fortschritt  zu  nennen,  sowol  was  die  Auswahl  der 
Stoffe,  als  auch  die  vorwiegende  Eigenständigkeit  der  Ausführung 
betrifft.  Das  Ganze  zerfällt  in  zwölf  Karten ,  von  denen  die  meisten 
in  nahem  Bezüge  zur  Geschichte  Oesterreichs  stehen. 

ßecht  klar  und  anschaulich  ist  „Deutschland  nach  seiner  Ein- 
theilung  in  zehn  Kreise  von  Max.  I."  gehalten,  ebenso  auch  „Europa 
zur  Zeit  der  grossen  Machtentfaltung  des  H.  Habsburg  im XVI.  Jh.", 
„Deutschland  zur  Zeit  des  dreissigj ährigen  Krieges"  mit  einem  dem 
Spruner'schen  Schulatlas  f.  österr.  Gymn.  entnommenen  Kärtchen: 
„Tirols  geistliche  Gebiete"  —  ist  eine  übersichtliche  Karte,  auf 
welcher  die  Hauptsachen  schnell  gefunden  werden.  Scharfe  Grenz- 
contouren  fehlen  allerdings.  Nicht  unbrauchbar  ist  nr.  6  „Nord-  und 
Ost-Europa  seit  dem  Anf.  des  XVIII.  Jhs."  mit  den  drei  Kärtchen 
über  die  Theilungen  Polens.  Doch  hätten  immer  die  Landschafts- 
namen aufgenommen  werden  sollen,  so  fehlt  z.  B.  die  Bezeichnung 
Podolien ,  Wolhynien.  Eine  recht  gute  Karte  ist  Mittel-Europa  zur 
Zeit  Napoleons  I.  und  für  die  Ereignisse  von  1815—1866/1871  sind 
nr.  10  u.  11  passend  berechnet.  Sie  bieten  ganz  brauchbare  Orien- 
tierungen über  die  Kriegsschauplätze.  Nicht  unwillkommen  ist  die 
wie  so  manches  andere  an  Spruner's  Schulatlas  f.  österr.  Gymn.  an- 
klingende Karte  nr.  12  „Oesterreich-Ungarns  kirchliche  Eintheilung". 

Der  in  Aussicht  gestellte  Text  zur  II.  u.  III.  Abtheilung  — 
die  I.  (Alterthum)  besitzt  schon  einen  solchen  —  wird  die  Brauch- 
barkeit der  Karten  nicht  unwesentlich  erhöhen.  Wir  wünschen,  dass 
er  bald  erscheine  und  mit  ihm  die  verbesserte  zweite  Auflage  der 
II.  Abtheilung.  Der  Atlas  wird  seine  Wege  machen,  wenn  er  dem 
Schulbedürfnisse  möglichst  enge  verbunden  bleibt  und  der  Verbesse- 
rung die  Thür  offen  hält. 

Graz.  Fr.  Krones. 
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Adami-Kiepert's  Schulatlas,  neu  bearbeitet  von  Heinrich 
Kiepert.  Sechste  veränderte  und  vermehrte  Auflage.  Berlin,  D.  Rei- 
mer, 1876.  —  5  M. 

Der  Atlas  zählt  siebenundzwanzig  Karten.  Die  erste  derselben 
dient  zur  Erläuterung  der  wichtigsten  Lehren  der  mathematischen 
Geographie.  Dann  folgen  Planigloben  nebst  einer  kleinen  Erdkarte  in 
Mercator's  Projection.  Nr.  3  veranschaulicht  Europa  hinsichtlich 
seiner  hydro-  und  orographischen  Beschaffenheit.  Die  klimatischen 
Verschiedenheiten  sind  auf  dieser  Karte  durch  den  Verlauf  der  nörd- 
lichen Vegetationsgrenzen  des  Baumwuchses,  des  Getreides,  der 
Buche ,  des  Weines  und  der  Südfrüchte  angedeutet.  Nr.  4  zeigt  die 
politische  Eintheilung  unseres  Erdtheils.  In  Nr.  5 — 17  werden  die 
einzelnen  Staaten  Europa's  ausführlicher  dargestellt.  Die  letzten 
zehn  Karten  beziehen  sich  auf  die  übrigen  Erdtheile.  Dieser  Atlas 
empfiehlt  sich  vornehmlich  durch  Correctheit,  grosse  Nettigkeit  und 
Deutlichkeit  in  Schrift  und  Zeichnung,  sowie  durch  ein  dem  an- 
gestrebten Zwecke  entsprechendes  Einhalten  der  richtigen  Mitte  zwi- 
schen Oberflächlichkeit  und  Ueberladung.  In  dem  Umstände,  dass 
diese  Kartensammlung  sich  vor  der  Mehrheit  der  neueren  Schul- 
atlasse durch  ein  etwas  grösseres  Format  auszeichnet,  wird  wol  Nie- 
mand einen  Nachtheil  erblicken.  Auf  den  orographischen  Karten  sind 
die  verschiedenen  Grade  der  Höhe  des  Bodens  über  dem  Meere  durch 
Farbentöne  ersichtlich  gemacht.  Die  vertikale  Gliederung  ist  sehr 
anschaulich  dargestellt,  und  verdienen  in  dieser  Beziehung  nament- 
lich die  Fluss-  und  Gebirgskarte  von  Mitteleuropa  und  jene  des  Alpen- 
gebiets mit  Einbeziehung  Oberitaliens  Erwähnung.  Eine  sehr  schätz- 
bare Zugabe  bilden  die  beiden  neuen  Karten  Nr.  20  u.  21,  erstere 
Vorderasien,  letztere  Indien  und  China  darstellend.  Die  Karte  von 
Palästina  erfuhr  eine  Umarbeitung.  Nachdem  Adami-Kiepert's  Schul- 
atlas schon  in  seinen  älteren  Auflagen  die  verdiente  Anerkennung 
gefunden  hat,  erscheint  die  neue  Auflage  mit  ihren  Verbesserungen 
um  so  mehr  zu  einer  beifälligen  Aufnahme  berechtigt. 

Graz.  Dr.  B.  Friesach. 


Die  Bestimmung  der  petrographisch  wichtigeren  Mineralien 
durch  das  Mikroskop  von  Dr.  C.  D  ölt  er.  Wien  1876.  —  Alfred 
Holder,  Verlagsbuchhändler. 

Bei  den  Fortschritten,  welche  die  mikroskopische  Untersuchung 
von  Mineralien  und  Gesteinen  in  den  letzten  Jahren  durch  Zirkel, 
Tschermak ,  Rosenbusch  und  Andere  gemacht  hat  und  bei  der  stets 
grösser  werdenden  Anerkennung,  der  sich  dieser  Zweig  der  mineralo- 
gischen Wissenschaft  erfreut,  ist  es  von  Werth  ausser  den  aus- 
schliesslich für  engere  Fachkreise  berechneten  Handbüchern  von 
Rosenbusch  und  Zirkel  auch  ein  Werkchen  zu  besitzen ,  welches  dem 
Anfänger  oder  den  minder  mit  mikroskopischen  Studien  Vertrauten 
die  Methode  der  betreffenden  Untersuchung  verständlich  macht.  Den 
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Versuch ,  ein  solches  Werkchen  zu  schreiben ,  hat  der  seit  einigen 
Jahren  im  Felde  der  hierher  gehörigen  Forschungen  überaus  thätige 
Verfasser  unternommen,  wir  glauben  mit  Glück.  Das  Princip  bei 
der  dieser  Schrift  beigefügten  tabellarischen  Uebersicht  hauptsächlich 
diejenigen  Eigenschaften  der  gesteinsbildenden  Mineralien  zu  be- 
tonen ,  welche  am  leichtesten  erkennbar  sind,  entspricht  dem  prakti- 
schen Bedürfnis  des  Lernenden  besser  als  das  Princip  einer  streng 
systematischen  Eintheilung. 

Wien.  Dr.  Tietze. 


Die  neue  Auflage  der  Synopsis  der  drei  Naturreiche 
von  Leunis  nähert  sich  ihrer  Vollendung.  Weil  dieses  Handbuch 
sehr  verbreitet  und  mit  Kecht  beliebt  ist ,  so  sei  hier  erwähnt,  dass 
von  dem  zweiten  Bande ,  welcher  die  Botanik  enthält ,  in  letzterer 
Zeit  zwei  Lieferungen  (die  7.  und  8.)  erschienen.  Sie  wurden  nach 
dem  Tode  des  ursprünglichen  Verfassers  von  Dr.  A.  B.  Frank,  Docent 
an  der  Leipziger  Universität,  bearbeitet  und  bringen  in  ihrem  grössten 
Theile  eine  Schilderung  der  organographischen,  morphologischen  und 
biologischen  Verhältnisse  der  Kryptogamen.  Dieser  allgemeine  Theil 
umfasst  mehr  als  200  Seiten;  er  entspricht  durchwegs  dem  gegen- 
wärtigen Stande  der  Wissenschaft  und  ist  mit  beiläufig  160  Holz- 
schnitten ausgestattet,  welche,  meist  den  besten  Vorbildern  entlehnt, 
die  wichtigeren  Verhältnisse  gut  veranschaulichen.  Es  können  somit 
diese  beiden  neuesten  Lieferungen  in  jeder  Beziehung  empfohlen 
werden.  Das  Schlussheft  des  zweiten  Bandes  soll  demnächst  er- 
scheinen. 

Wien.  Reichardt. 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Pädagogik. 

Zur  Gymnasialfrage  in  Oesterreich. 
Von  *  *  *  »  *  Prag,  H.  Dominicus,  1876. 

Unter  diesem  Titel  veröffentlicht  ein  philologischer  Schulmann 
seine  auf  dem  Gebiete  des  Gymnasialwesens  gemachten  Erfahrungen  und 
auf  Besserung  desselben  abzielenden  Vorschläge.  Das  Schriftchen  zerfällt 
in  fünfCapitel:  1.  Unterrichtsministerium,  2.  Landesschulräthe,  3.  Direc- 
toren,  4.  Professoren,  5.  Schule.  Daran  schliessen  sich  zwei  Nachträge. 
In  Cap.  1  wünscht  der  Verfasser  Entlastung  des  Ministerialreferenten 
für  das  Mittelschulwesen,  regelmässige  Einberufung  hervorragender,  be- 
sonders bewährter  Landesschulinspectoren,  eventuell  auch  Directoren,  zur 
zeitweiligen  Dienstleistung  ins  Ministerium.  Durch  die  Entlastung  von 
Bureaugeschäften  würde  dem  Ministerialreferenten  ein  persönlicher  Con- 
tact  mit  den  Anstalten  wie  eine  Art  'Oberinspection'  ermöglicht.  Schliess- 
lich wird  die  Einberufung  von  Directorenconferenzen  (etwa  während  der 
Herbstferien)  als  wünschenswerth  bezeichnet. 

Cap.  2.  Landesschulräthe.  Ceteris  paribus  sollte  bei  der  Wahl 
der  Landesschulinspectoren  dem  literarisch  bewährten  Schulmann,  'der 
aber  jedenfalls  ein  ganzer  Schulmann  sein  müsste',  der  Vorrang  ge- 
bühren. —  Vermehrung  der  Arbeitskräfte,  dass  1.  nicht  wie  bis  jetzt  die 
Inspectoren  von  Kanzleigeschäften  erdrückt,  der  wesentlichsten  Aufgabe, 
nämlich  der  Inspection  der  Anstalten  kaum  oder  gar  nieht  gerecht  wer- 
den können,  und  ihnen  2.  auch  Zeit  bleibe,  sich  wissenschaftlich  fort- 
zubilden, beziehungsweise  productiv  aufzutreten.  Ungerechnet  die  un- 
bedingt nöthige  Vermehrung  des  Conceptspersonals  wäre  den  Inspectoren 
der  eine  oder  der  andere  Director  oder  Professor  zur  Dienstleistung  zu- 
zuweisen, wodurch  eine  Schale  tüchtiger  Inspectoren  gegründet  werden 
könnte.  Die  Concipisten,  wenigstens  einige  derselben  wären  so  zu  stellen, 
dass  auch  jüngeren  Lehrern  eine  solche  Verwendung  vortheilhaft  er- 
scheinen könnte.  Als  fachmännische  Mitglieder  des  Landesschulraths  seien 
fach-  und  sachkundige  Mitglieder  des  Mittelschulwesens  zu  wählen. 

In  Cap.  3  'Directoren'  wird  gewünscht:  Bei  der  Wahl  derselben 
gebührende  Berücksichtigung    literarischer  Verdienste,   Besetzung  der 
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Directorstellen  an  Gymnasien  vorzugsweise  mit  Philologen  und  Entlastung 
von  zeitraubenden  Bureaugeschäften.  Geschlossenes  Vorgehen  aller  oder 
wenisstens  der  Mehrzahl  derselben  in  allen  Fragen  des  Unterrichts,  perio- 
dische, wenn  schon  nicht  jährliche  Directorenconferenzen.  Auszeichnung 
verdienter  Directoren  in  grösserem  als  dem  bisherigen  Umfange. 

Cap.  4 'Professoren'  wird  gewünscht:  Grössere  Berücksichtigung 
der  Bedürfnisse  der  Gymnasien  bei  den  Universitätsvorlesungen,  Er- 
möglichung der  Habilifcierung  von  Gymnasialprofessoren  an  Universitäten, 
didaktisch-psedagogische  Förderung  der  Lehramtscandidaten  durch  Er- 
richtung pädagogischer  Seminarien,  Verlegung  des  Besuchs  solcher  Semi- 
narien  in  ein  7.  oder  8.  Semester,  Hebung  der  Stellung  nach  aussen  hin 
durch  Verleihung  von  Titeln,  Zuerkennung  von  Verdienstzulagen  nach 
früherer  als  löjähriger  Dienstzeit,  Abhaltung  allgemeiner  oder  nach  Pro- 
vinzen getrennter  Professorentage,  Mittelschulvereine. 

Cap.  5.  Schule.  Bemerkungen  über  das  aus  der  Volksschule  mit- 
gebrachte Wissen  der  Schüler,  bei  dessen  Beurtheilung  Vorsicht  noth- 
wendig  sei,  angebliche  Ueberbürdung  der  Gymnasiasten,  Nothwendigkeit 
der  Ermässigung  der  Forderungen  bei  der  Maturitätsprüfung. 

Im  Nachtrag  I  bespricht  Verfasser  den  während  der  Drucklegung 
seiner  Schrift  erschienenen  Ministerialerlass,  betreffend  die  Ueberbürdung 
der  Schüler  an  Mittelschulen ,  wobei  er  ähnliche  Ansichten  entwickelt, 
wie  sie  die  Versammlung  rheinischer  Schulmänner  auf  Grund  eines  Er- 
lasses des  preussischen  Unterrichtsministers,  betreffend  denselben  Gegen- 
stand, in  der  13.  Jahresversammlung  (Kölnische  Zeitung  vom  21.  April 
1876)  ausgesprochen  hat. 

Diese  Anzeige  mag  genügen.  Bei  der  Fülle  der  erörterten  Fragen 
wird  der  Verf.  nicht  in  jedem  Puncte  auf  Zustimmung  rechnen  können. 
Aber  kein  Lehrer  wird  das  Schriftchen  aus  der  Hand  geben,  ohne  das 
Gefühl  lebhafter  Befriedigung  darüber ,  dass  Verf.  seine  von  treuer  Hin- 
gabe an  die  Sache  zeugende  Wahrnehmungen  der  Oeffentlichkeit  über- 
geben hat.  Mögen  des  Verf.  Reform  Vorschläge  den  Anlass  zu  eingehenden 
Erörterungen  der  angeregten  Fragen  bieten. 

Wien.  Karl  Schmidt. 


Ueber  den  deutschen  Unterricht  im  Gymnasium.  Ein  Beitrag 
von  Dr.  Albert  Dietrich,  Director  des  königl.  Gymnasiums  zu 
Erfurt.  Jena  1875. 

Der  deutsche  Unterricht  an  höheren  Schulen  von  Dr.  J.  W.  Otto 
Richter.  Leipzig  1876. 

Wenn  wir  die  beiden  vorliegenden  Schriften  hier  zugleich  der  Be- 
sprechung unterziehen,  so  thun  wir  es  nicht  allein  des  gleichen  Gegen- 
standes, sondern  auch  der  gleichen  Disposition  der  Broschüren  wegen, 
ausserdem  aber  auch,  weil  Richter  mehrfach,  theils  beistimmend,  theils 
widersprechend  auf  Dietrich's  Ansichten  Bezug  nimmt.  Director  Dietrich 
ist  uns  schon  von  früher  her  als  tüchtiger  pädagogischer  Schriftsteller 
bekannt,  und  als  solcher  erscheint  er  auch  in  der  gegenwärtigen  Schrift 
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wieder,  wenn  wir  auch  einzelne  Partien  darin  gegenüber  frühern  Arbeiten 
des  Verfassers  als  matter  und  manche  Ansichten  als  entschieden  verfehlt 
bezeichnen  müssen.  Richter  ist  in  seiner  Broschüre  ausführlicher,  viel- 
leicht hie  und  da  etwas  zu  breit.  Doch  bringt  er  manches  Beachtens- 
werthe,  was  bei  Dietrich  fehlt,  und  trifft  auch  wieder  das  Richtige,  wo 
Dietrich  offenbar  im  Unrechte  ist.  Wie  dies  schon  der  Titel  besagt,  fasst 
Richter  den  deutschen  Unterricht  an  höhern  Schulen  überhaupt  in's  Auge 
und  so  hebt  er  denn,  selbst  ein  Realschuldirector  (in  Eisleben),  auch 
die  grosse  Bedeutung  dieses  Unterrichtszweiges  auf  Realschulen  hervor. 
Dann  betont  Richter  auch  die  nationale  Aufgabe  des  Deutschen  auf 
höhern  Schulen  schärfer  als  Dietrich.  Mangelhaft  erscheint  uns  jedoch 
die  von  ihm  gebrachte  Uebersicht  über  die  einschlägige  pädagogische 
Literatur,  da  sie  nicht  nur,  selbst  hinsichtlich  der  bedeutendsten  Werke 
einer  Ergänzung,  sondern  auch  in  ihren  Urtheilen  über  dieses  oder  jenes 
Buch  nach  unserem  Dafürhalten  einer  Berichtigung  bedürfte. 

Schätzenswerth  sind  Dietrichs  Bemerkungen  über  das  rechte  Lesen 
in  der  Schule,  denen  auch  Richter  im  Allgemeinen  beistimmt.  Anders 
ist  aber  wol  des  Ersteren  Ansicht  aufzunehmen,  wonach  er  aus  Zeit- 
mangel, aber  auch  aus  innern  Gründen  den  grammatischen  Unterricht 
in  den  untern  Classen  auf  das  Wenige,  Unzusammenhängende,  Unzu- 
längliche beschränken  möchte,  was  bei  dem  Unterrichte  in  den  alten 
Sprachen  dafür  abfällt,  oder  durch  „gelegentlichen  Unterricht"  erreicht 
werden  kann.  Mit  Recht  fordert  dagegen  Richter,  wie  das  schon  früher 
auch  Andere  gethan  (cf.  den  trefflichen  Aufsatz  von  K.  Tomaschek  in 
dieser  Zeitschrift  1866  S.  339  ff.)  für  die  untern  Classen  höherer  Schulen 
einen  besondern,  aber  vernünftigen  grammatischen  Unterricht,  bei  dem 
ein  klarer,  kurzer,  leichtfasslicher  Leitfaden  zur  Grundlage  zu  nehmen 
und  ein  hauptsächliches  Gewicht  auf  die  praktischen  Uebungen  zu  legen 
wäre. 

Die  Wichtigkeit  des  mittelhochdeutschen  Unterrichtes  betonen  beide 
Schulmänner,  und  Richter  auch  für  die  Realschule.  Aber  während  Richter 
die  Schüler  nur  so  viel  Grammatik  lehren  will,  als  zu  der  mittelhoch- 
deutschen Leetüre  nöthig  ist,  möchte  Dietrich  doch  auch  mit  „wenigen 
unentbehrlichen  Anführungen"  auf  die  frühern  Sprachstufen  des  Deut- 
schen Rücksicht  nehmen.  Wir  müssen  Dietrich  hierin,  wenigstens  hin- 
sichtlich des  Gymnasiums,  Recht  geben.  Ja  wir  wären  sogar  der  Ansicht, 
dass  den  Schülern  gelegentlich  des  mittelhochdeutschen  Unterrichtes 
einige  Gesichtspuncte  —  aber  nur  solche  —  nicht  allein  über  den 
germanischen  Sprachzweig,  sondern  auch  über  den  indogermanischen 
Sprachstamm,  sowie  über  sprachliche  Dinge  allgemeinerer  Art  bei- 
gebracht werden  sollten,  in  ähnlicher  Weise,  wie  das  E.  Loos  „Der 
deutsche  Unterricht  auf  höhern  Lehranstalten"  S.  239  ff.  verlangt  — 
nur  dass  wir  in  Betreff  seiner  Bemerkungen  über  diese  Dinge  ebenso 
wie  in  Betreff  der  von  ihm  vorgeschlagenen  Vergleichungen  lateinischer 
und  griechischer  Spracherscheinungen  mit  solchen  des  Altdeutschen 
noch  einige  wenige  Ergänzungen  wünschten.  Möglich,  dass  man  auch 
die  eben  ausgesprochene  Ansicht  für  „excentrisch"  hält.  Doch  sei  es 
auch,  wir  wären  bereit,  sie  weiter  auszuführen  und  zu  vertreten. 
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Zum  Mittelpuncte  des  literarischen  Unterrichtes  machen  beide 
Schulmänner  die  Leetüre,  für  die  sie  jedoch  in  den  obern  Classen  zum 
Gebrauche  in  der  Schule  kein  Lesebuch,  das  von  den  grösseren  classischen 
Dichtungen  doch  nur  Bruchstücke  bringen  könnte,  sondern  nur  die  Quellen- 
werke mit  den  ganzen  Dichtungen  zulassen.  Die  Leetüre  soll  sich  vor 
Allem  auf  die  grossen  Dichter  unserer  Literatur  beziehen.  Wir  können 
dem  nur  beistimmen.  Nicht  einverstanden  aber  sind  wir  damit,  dass 
Dietrich  neben  den  Heroen,  unter  denen  er  übrigens  mit  Unrecht  Wieland 
ganz  von  der  Leetüre  ausschliesst  und  neben  einigen  spätem  Dichtern 
(Uhland  usw.)  andere  Persönlichkeiten,  die  doch  auch  Marksteine  in  der 
Entwicklung  der  Literatur  sind,  nur  in  sofern  berücksichtigt,  als  er  einige 
derselben  den  Vorträgen  einzelner  Schüler  in  Prima  zuweist.  Gerade  hin- 
sichtlich dieser  Dichter  wäre  der  Gebrauch  eines  guten  Lesebuches  in 
der  Schule  nicht  zu  unterschätzen.  Die  grösseren  classischen  Dichtungen 
könnten  noch  immer  ganz  aus  den  Werken  der  Dichter  (oder  aus  Schul- 
ausgaben) herausgelesen  werden.  In  Prima  soll  nach  Dietrich  am  Ende 
des  Cursus,  nachdem  schon  früher  bei  der  Leetüre  die  Biographien  der 
gelesenen  Autoren  gegeben  worden,  „eine  kurze  Uebersicht  des  gesammten 
Ganges  der  vaterländischen,  schönen  Literatur"  geboten  werden,  da  eine 
solche  erst  jetzt  den  Schülern  „verständlich,  erfreulich,  wohlthätig"  sein 
könne.  Wir  fürchten  aber,  dass  nach  den  Vorbedingungen,  die  Dietrich 
eben  zulässt,  für  diese  Uebersicht  über  den  Gang  der  „gesammten" 
Literatur  nicht  die  Unterlage  vorhanden  sein  dürfte,  die  wir  —  und  die 
auch  Dietrich  von  seinem  Standpuncte  —  doch  verlangen  müssen.  Besser 
macht  es  entschieden  Richter,  wenn  er  für  den  ganzen  zweijährigen  Prima- 
cursus  ein  Compendium  verlangt,  „welches  in  übersichtlicher  Darstellung 
ohne  allzu  grosse  Anhäufung  von  Namen  und  Titeln  ganz  kurz  über  das 
Leben  der  hervorragendsten  Schriftsteller  und  den  Inhalt  ihrer  Schriften 
referiert,  sich  aber  von  kritisierenden  Bemerkungen  möglichst  frei  hält". 
Seine  Ergänzung  soll  dieses  literaturgeschichtliche  Compendium  in  dem 
Vortrage  des  Lehrers,  in  der  (auch  auf  Grössen  zweiten  und  dritten  Ran* 
ges  sich  erstreckenden,  schon  in  Secunda  beginnenden)  Schul-  und  Privat- 
lectüre,  sowie  in  den  Schülervorträgen  erhalten. 

Unter  den  schriftlichen  Arbeiten  hebt  Dietrich  zuerst  die  Uebungen 
im  Versemacben  hervor  und  stellt  hiebei  den  höchst  sonderbaren  Satz 
auf:  „Jeder  gebildete  Mensch  kann  jetzt  Verse,  kann  ein  Gedicht  machen 
lernen  und  soll  es  machen  können."  Wir  begreifen  nicht,  wie  der  doch 
sonst  so  nüchterne  und  klarblickende  Verfasser  diese  Worte  überhaupt 
niederschreiben  konnte.  Mit  Recht  widerspricht  ihm  deshalb  auch  Richter. 
Trotzdem  nennt  es  Richter  aber  „falsch",  „wollte  man  auf  gelegentliche 
metrische  Uebungen  ganz  und  gar  verzichten".  Wir  wissen  nicht,  ob  es 
doch  nicht  am  besten  wäre,  alle  metrischen  Uebungen  in  den  Schulen 
fallen  zu  lassen.  Denn,  abgesehen  von  Anderem,  können  wir  auch  einen 
besonderen  Nutzen,  einen  Nutzen,  der  nicht  auch  auf  anderem  Wege  ge- 
wonnen werden  könnte,  in  der  Nöthigung  ganzer  Classen  zu  metrischen 
Uebungen  nicht  finden,  worüber  im  Anschlüsse  an  Dietrichs  weitere  Aus- 
führungen, denen  Richter  nicht  ganz  abhold  zu  sein  scheint,  noch  ein 
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paar  Worte  hier  folgen  mögen.  Zum  Heile  der  sonst  an  echter  ästhetischer 
Bildung  entschieden  nothleidenden  Jugend  entwirft  Dietrich  nämlich 
für  die  Uebungen  im  Versemachen  einen  ganzen  Operationsplan.  Zuerst 
sollen  fünffüssige  Jamben ,  dann  Trochäen  gearbeitet  werden ,  wobei 
der  Schüler  ohne  Weiteres  inne  wird,  was  ihm  sonst  ein  unverstandenes 
Wort  bleibt,  „dass  unsere  Sprache  wesentlich  jambischen,  nicht  trochäi- 
schen Rhythmus  hat,  dann  auch,  wie  verschiedenen  Charakters  diese 
Rhythmen  sind".  Eine  solche  Erkenntnis  wäre  also  nur  durch  die  frag- 
lichen versificatorischen  Exercitien  möglich?  Das  ist  uns  neu.  Dann  sol- 
len einige  andere  Verse  und  Strophen  eingeübt  werden,  doch  bald  wird 
Halt  gemacht  und  die  Einübung  der  schwierigeren  Formen  dem  „freien 
Willen"  überlassen.  Was  wird  denn  nun  aber  aus  der  rechten  Einsicht 
in  diese  schwierigeren  Formen,  die  ja  nur  durch  regelmässige  metrisch- 
poetische Uebungen  möglich-  schien?  Oder  sollte  doch  noch  ein  anderer 
Weg  zum  Verständnisse  der  metrischen  Formen  führen?  Vielleicht  glaubt 
Dietrich  selbst  daran,  dass  er  an  derselben  Stelle,  wo  er  Halt  gebietet, 
Phil.  Wackernagels  „Auswahl"  nennt,  die  „auch  für  das  private  Ein- 
dringen in  die  Poetik  sehr  zu  empfehlen  ist".  Was  aber  privatim  ge- 
schieht, kann  das  nicht  besser  und  zum  Nutzen  Aller  in  der  Schule  bei 
der  durch  den  Lehrer  richtig  geleiteten  Leetüre  oder  in  dem  verständig 
eingerichteten  Unterrichte  in  der  Poetik  —  von  dem  allerdings  Herr 
Dietrich  gar  nichts  wissen  will  —  geschehen?  Aber  noch  Eines.  Wenn 
schon  die  Uebung  in  einer  Reihe  von  metrischen  Formen  dem  „freien 
Willen"  der  Schüler  überlassen  bleibt,  warum  denn  nicht  alles  Verse- 
machen? Warum  wird  denn  dann  ein  grosser  Theil  der  Schüler  zu  Etwas 
commandiert,  in  dem  er  trotz  aller  Mühe  und  Qual  doch  nichts  Ordent- 
liches zu  leisten  vermag?  Und  auch  dazu,  die  etwaigen  poetischen  Talente 
unter  seinen  Schülern  aufzuspüren  und  zu  pflegen ,  wird  es  wol  für  den 
Lehrer  noch  Mittel  und  Wege  geben.  Wenn  übrigens  Dietrich  S.  38  vor- 
übergehend auch  noch  von  der  „den  Ausdruck,  Geschmack,  das  Gemüth" 
bildenden  Kraft  seiner  Uebungen  spricht,  so  meinen  wir,  dass  eine  solche 
Bildung,  so  weit  sie  überhaupt  bei  dem  Einzelnen  und  im  Deutschen 
möglich  ist,  auch  durch  die  Leetüre  und  die  prosaischen  Ausarbeitungen 
erreicht  werden  kann. 

Viel  mehr  als  mit  den  eben  besprochenen  stimmen  wir  mit  Diet- 
rich's  Ansichten  über  die  prosaischen  Aufsätze,  die  im  Allgemeinen  auch 
Richter  gelten  lässt,  überein.  Nur  Dietrichs  ethische  Themen  können 
wir,  wenigstens  in  der  Form,  wie  sie  hier  erscheinen,  nicht  ganz  billigen. 
Auch  Dietrichs,  wie  übrigens  auch  Richters  ästhetische  Themen  möchten 
uns  manches  Bedenken  einflössen.  Entschieden  müssen  wir  als  viel  zu 
weitgehend  Dietrichs  Ansicht  auf  S.  48  bezeichnen:  „Darüber  hinaus 
Werke  anderer  Künste  (als  der  Poesie),  Gemälde,  Statuen,  Bauwerke  be- 
handeln zu  lassen,  das  wird  nicht  zu  verwerfen  (!)  aber  nur  in 
selteneren  Fällen  möglich  und  zweckmässig  sein."  Wie  kann  man  denn 
überhaupt  nur  Schülern  Etwas  zumuthen ,  wozu  nicht  allein  ein  feines 
ästhetisches  Urtheil,  sondern  auch  eine  eingehendere  Kenntnis  auf  dem 
Gebiete  der  betreffenden  Kunst  gehört?  Dagegen  können  wir  das  von 
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beiden  Schulmännern  verpönte,  von  Cholevius  (I,  Nr.  40)  gestellte  und 
von  Tomaschek  (in  dieser  Zeitschrift  1863  S.  219)  gebilligte  Thema  „ob 
wol  noch  in  unserer  Zeit  Kreuzzüge  nach  Palästina  stattfinden  können* 
nicht  für  die  „Beantwortung  einer  müssigen  Frage"  oder  gar  für  ein 
„abschreckendes  Beispiel",  wie  (S.  56)  Herr  Richter  sich  ausdrückt1), 
ansehen.  Uebrigens  vermissen  wir  unter  der  von  Richter  angeführten 
Literatur  zur  Aufsatzlehre  die  schätzenswerthen  „Dispositionen  und  Mate- 
rialien" von  Cholevius,  dann  das  Buch  von  E.  Laas  „Der  deutsche  Auf- 
satz in  der  ersten  Gymnasialclasse".  E.  Laas  „dieser  Herr  Professor  der 
Pädagogik"  ist,  wie  wir  beiläufig  erfahren ,  Richter  „zu  sehr  Theoretiker, 
als  dass  bei  Fragen  der  praktischen  Psedagogik  seine  Stimme  von 
entscheidendem  Gewichte  sein  kann".  Wir  vermögen  mit  Laas  auch  nicht 
ganz  übereinzustimmen,  aber  für  bedeutend  müssen  wir  seine  Arbeiten 
immerhin  erklären.  Und  sicher  wäre  es  statt  vornehmer  Ignorierung  auch 
Herrn  Richters  Pflicht  gewesen,  das  genannte  Buch  zu  erwähnen.  Ver- 
schweigen wollen  wir  jedoch  nicht,  dass  uns  unter  den  Themen  Richters 
doch  auch  manches  an  die  Richtung  des  so  ignorierten  E.  Laas  erinnert. 
Wir  nennen  beispielsweise  das  vielbesprochene  „Was  bezweckte  Schiller 
mit  der  Montgomeryscene?"  (Richter  S.  64),  ein  Thema,  das  bekanntlich 
R.  v.  Raumer  principiell  verwirft,  Laas  dagegen  auch  aus  Princip  in 
Schutz  nimmt. 

Mit  besonderer  Genugthuung  müssen  wir  es  aufnehmen,  dass  beide 
Schulmänner  die  Uebungen  der  Schüler  (der  obersten  Classen)  im  Vor- 
trage selbstverfasster  Arbeiten  warm  befürworten.  Es  ist  wahr,  Redner 
soll  die  Schule  nicht  bilden,  sie  könnte  es  auch  nicht.  Aber  wenigstens 
sollen  die  Schüler,  was  doch  heute  für  Jeden  mehr  oder  weniger  noth- 
wendig  ist,  daran  gewöhnt  werden,  in  der  Oeffentlichkeit  —  und  wenn 
es  zunächst  auch  nur  die  kleine  Oeffentlichkeit  der  Classe  ist  —  und 
frei  einen  eigenen  Vortrag  oder  eine  eigene  Rede  zu  halten.  Wie  man- 
cher tüchtige,  wol  auch  energische  Mann  kann  es,  obwol  er  es  sehr  nöthig 
hätte,  nur  ^deshalb  zu  keiner  freien,  öffentlichen  Rede  bringen,  weil  er 
eine  solche  zu  halten  nie  versucht  hat,  nie  zu  versuchen  genöthigt  war. 
Von  Nutzen  können  aber  die  Schul-Redeübungen  nur  dann  sein,  wenn, 
wie  Richter  ganz  richtig  bemerkt,  „das  Extemporieren  vermieden,  da- 
gegen die  Vorträge  nach  sorgfältiger  Vorbereitung  gehalten  werden". 

Wir  hätten  allerdings  noch  Manches  zu  den  beiden  Schriften  zu 
bemerken.  Doch  wollen  wir  hier  abbrechen  und  dieselben,  die  gewiss 
mehrfache  Anregung  zu  bieten  vermögen,  den  Fachgenossen  zur  Leetüre 
empfehlen. 

Cilli.  K.  Reissenberger. 


*)  Herr  Director  Richter  erklärt  übrigens  von  dem  obigen  nicht 
allein  bei  Cholevius,  sondern  auch  mehrfach  in  Programmen  vorkommen- 
den Thema  auch  noch,  dass  er  es  „nicht  für  möglich  halten"  würde, 
„wenn  nicht  ein  bekannter  Pädagog  als  Gewährsmann  aufträte". 
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Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Stiftung.)  —  Der  emeritierte  Lehrer  der  Warschauer  Hochschule, 
Julian  Bayer,  hat  zwei  Stipendienstiftungen  per  125  fl.  gegründet,  wo- 
von die  eine  für  Studierende  christlichen  Glaubensbekenntnisses  am  tech- 
nischen Institute  in  Krakau,  die  andere  für  Studierende  gleichen  Bekennt- 
nisses, die  sich  den  mathematischen,  physikalischen  und  astronomischen 
Wissenschaften  an  der  Krakauer  Universität  widmen,  bestimmt  ist  (Stift- 
brief vom  12.  April  1.  J.,  Min.-Act  Z.  9570). 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  VI,  S.  477.) 

Drechsl,  Alex.  Wilh.,  Biblische  Geschichte  des  alten  und  neuen 
Bundes  für  die  unteren  Classen  der  Mittelschulen.  2.  Aufl.  Kirsch.  Wien 
1876.  —  Preis  brosch.  80  kr.  (Für  die  Mittelschulen  im  Bereiche  der 
Diöcesen  Wien  und  St.  Pölten  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  21.  Juni  1876, 
Z.  9573.) 

Egger,  Dr.  Alois,  Deutsches  Lehr- und  Lesebuch  für  höhere  Lehr- 
anstalten. I.  Theil.  Einleitung  in  die  Literaturkunde.  Ausgabe  für  Real- 
schulen.  Holder.  Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  40  kr.  (Zum  Lehrgebrauche 
in  den  Oberclassen  der  Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache 
allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  9.  Juni  1876,  Z.  6952.) 

Scheiner,  Paul,  Deutsches  Lesebuch  für  Oberrealschulen.  Zweite 
gänzlich  umgearbeitete  Auflage  von  Albert  Rille.  1.  Theil:  Die  Literatur 
der  Griechen  und  Römer,  nebst  Anhang  aus  der  neueren  deutschen  Lite- 
ratur. Winiker.  Brünn  1875.  —  Pr.  br.  1  fl.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den 
Oberclassen  der  Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein 
zugelassen,  Min.-Erl.  v.  11.  Juni  1876,  Z.  20.068  ex  1875.) 

Hauler,  Dr.  Joh.,  Lateinisches  Uebungsbuch  für  die  zwei  unter- 
sten Classen  der  Gymnasien  und  verwandter  Lehranstalten.  5.  Aufl.  Ber- 
mann  und  Altmann.  Wien  1876.  1.  Abth.,  für  das  erste  Schuljahr.  — 
Pr.  66  kr.  —  2.  Abth.,  für  das  zweite  Schuljahr.  —  Pr.  88  kr.  (Zum  Lehr- 
gebrauche für  die  1.  u.  2.  Classe  der  Gymnasien  u.  Realgymnasien  mit 
deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  ohne  dass  dadurch 
die  4.  Auflage  vom  Gebrauche  ausgeschlossen  wird,  Min.-Erl.  v.  9.  Juni 
1876,  Z.  7392.) 

Hermann,  Edward,  Lehrbuch  der  deutschen  Sprache.  5.  abge- 
kürzte und  verbesserte  Auflage.  Holder.  Wien  1875.  —  Pr.  br.  1  fl.  30  kr. 
(Zum  Lehrgebrauche  an  Gymnasien  und  Realgymnasien  mit  deutscher 
Unterrichtssprache  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  9.  Juni  1876,  Z.  7429.) 
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Madiera,  Anton,  Deutsches  Lesebuch  für  die  erste  Classe  an 
Gymnasien  und  Realschulen.  Kober.  Prag  1875.  (Zum  Lehrgebrauche  an 
Mittelschulen  mit  Schülern  slavischer  Muttersprache  allgemein  zugelassen, 
Min.-Erl.  v.  16.  Juni  1876,  Z.  8292.) 

Vielhaber,  Leopold,  Aufgaben  zum  Uebersetzen  in's  Lateinische 
zur  Einübung  der  Syntax.  1.  Heft:  Casuslehre  für  die  III.  Gymnasial- 
classe.  3.  Auflage,  besorgt  von  Karl  Schmidt.  Holder.  Wien  1876.  — 
Pr.  br.  80  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Gymnasien  und  Realgymnasien 
mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  ohne  dass  dadurch 
die  vorausgegangene  vom  Gebrauche  ausgeschlossen  wird,  Min.-Erl.  vom 
9.  Juni  1876,  Z.  8692.) 

Rozek,  Joh.  Alex.,  Beispiel-  und  Aufgaben-Sammlung  zur  Ein- 
übung der  Syntax.  1.  Theil.  für  die  III.  Gymnasialciasse.  Umgearbeitete 
Auflage  des  Uebungsbuches.  Gerold.  Wien  1875.  —  Pr.  80  kr.  (Zum  Lehr- 
gebrauche an  Gymnasien  mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zu- 
gelassen, Min.-Erl.  v.  13.  Juni  1876,  Z.  498.) 

Faulmann,  Karl,  Stenographische  Anthologie.  Lesebuch  zur  Ein- 
übung der  stenographischen  Schrift  für  Mittelschulen.  3.  Aufl.  Bermann 
und  Altmann.  Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Mittel- 
schulen mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl. 
v.  13.  Juni  1876,  Z.  4326.) 

Teirich,  Dr.  Val.,  Schulrechenbuch  für  die  unteren  Classen  der 
österr.  Realschulen.  IL  Theil,  für  die  2.  Classe  der  Unterrealschule. 
2.  verbesserte  und  erweiterte  Auflage.  Holder.  Wien  1876.  —  Pr.  br. 
80  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Realschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1876,  Z.  8956.) 

Trampler,  Richard,  Geographie  und  Statistik  der  österr.-ungar. 
Monarchie.  Gerold.  Wien  1874.  —  Pr.  br.  80  kr.  (Zum  Lehrgebiauche  an 
den  Mittelschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen, 
Min.-Erl.  v.  13.  Juni  1876,  Z.  16.631  ex  1875.) 

Streissler,  Joseph,  Elemente  der  darstellenden  Geometrie  der 
ebenen  und  räumlichen  Gebilde.  Für  Realschulen.  Winiker.  Brünn  1876. 
—  Pr.  br.  1  fl.  70  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Realschulen  mit  deutscher 
Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1876, 
Z.  1994.) 

Kauer,  Dr.  A.,  Elemente  der  Chemie  gemäss  den  neueren  An- 
sichten für  Realgymnasien  und  Unterrealschulen.  4.  verbesserte  Auflage. 
Holder.  Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  45  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den 
unteren  Classen  der  Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  all- 
gemein zugelassen,  Min.-Erl.  v.  21.  Juni  1876,  Z.  9574.) 

Quadrat,  B.  und  Badal,  K.  J. ,  Elemente  der  reinen  und  an- 
gewandten Chemie  für  Realgymnasien  und  Unterrealschulen.  3.  verbesserte 
Auflage,  bearbeitet  von  Dr.  Anton  Ef  fen  berge r.  Mit  87  Abbildungen. 
Winiker.  Brünn  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  20  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den 
unteren  Classen  der  Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  all- 
gemein zugelassen,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1876,  Z.  13.281  ex  1875.) 

Woldrich,  Dr.  Joh.,  Leitfaden  der  Zoologie  für  den  höheren 
Schulunterricht.  2.  umgearbeitete  Auflage.  Mit  413  Abbildungen.  Holder. 
Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  80  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den  Obsrclassen 
der  Mittelschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen, 
Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1876,  Z.  6C83.) 

Hayek,  Dr.  Gustav  v.,  Illustrierter  Leitfaden  der  Naturgeschichte 
des  Thierreiches.  Gerold.  Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  (Zum  Lehrgebrauche 
in  den  unteren  Classen  der  Mittelschulen  mit  deutscher  Unterrichts- 
sprache allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1876,  Z.  5989.) 
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Lein  kauf,  Dr.  Johann,  Kurzgefasste  katholische  Glaubens-  und 
Sittenlehre  zum  Gebrauche  in  der  ersten  Classe  der  Mittelschulen.  Fünfte 
veränderte  Auflage.  Kirsch.  Wien  1876.  —  Pr.  br.  50  kr.  (Zum  Lehr- 
gebrauche  an  den  Mittelschulen  im  Bereiche  der  Erzdiöcese  Wien  zu- 
gelassen, Min.-Erl.  v.  1.  Juli  1876,  Z.  10.294.) 

Mocnik,  Dr.  Franz  R.  v.,  Lehrbuch  der  Arithmetik  und  Algebra 
für  die  oberen  Classen  der  Mittelschulen.  15.  verbesserte  Auflage.  Gerold. 
Wien  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  60  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittel- 
schulen mit  deutscher  Unterrichtssprache  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  4.  Juli 
1876,  Z.  10.187.) 

Zum  Lehrgebrauche  an  Schulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache 
werden  allgemein  zugelassen : 

a)  Für  Realgymnasien: 

Liel egg,  Andreas,  Erster  Unterricht  aus  der  Chemie  an  Mittel- 
schulen. Ausgabe  für  Realgymnasien.  2.  verb.  Aufl.  Holder.  Wien  1876.  — 
Pr.  br.  50  kr. 

Ii)  Für  Realschulen: 

Villicus,  Franz,  Lehr-  und  Uebungsbuch  der  Arithmetik  für 
Unterrealschulen.  Seidel.  Wien  1874—1876.  1.  Theil,  für  die  erste  Classe. 
5.  Aufl.  —  Pr.  br.  90  kr.  —  II.  Theil,  für  die  zweite  Classe.  4.  Aufl.  — 
Pr.  br.  90  kr.  -  III.  Theil,  für  die  dritte  Classe.  3.  Aufl.  —  Pr.  br. 
90  kr.  —  IV.  Theil,  für  die  vierte  Classe.  (Lehrbuch  der  Arithmetik  und 
Algebra  zum  Gebrauche  in  Realschulen.)  —  Pr.  br.  90  kr. 

Hornstein,  Dr.  Ferd.  Frdr.,  Kleines  Lehrbuch  der  Mineralogie. 
Unter  Zugrundelegung  der  neueren  Ansichten  in  der  Chemie  für  den 
Gebrauch  an  höheren  Schulen  bearbeitet.  2.  verm.  u.  verb.  Auflage  mit 
259  Abbildungen.  Fischer.  Kassel  1875.  -  Pr.  br.  1  fl.  50  kr. 

Liel  egg,  Andr. ,  Erster  Unterricht  aus  der  Chemie  an  Mittel- 
schulen. Ausgabe  für  Realschulen.  2.  verbesserte  Aufl.  Holder.  Wien  1876. 
—  Pr.  br.  1  fl.  20  kr. 

♦Roscoe,  H.  E.,  Kurzes  Lehrbuch  der  Chemie  nach  den  neuesten 
Ansichten  der  Wissenschaft.  Deutsche  Ausgabe,  bearbeitet  von  K.  Schor- 
lemmer.  4.  Aufl.  Vieweg.  Braunschweig  1876.  —  Pr.  br.  5  Mark  50  Pf. 

♦Lorscheid,  Dr.  J.,  Lehrbuch  der  anorganischen  Chemie  nach 
den  neuesten  Ansichten  der  Wissenschaft.  Mit  143  Abbildungen.  4.  verb. 
u.  verm.  Aufl.  Herder.  Freiburg  i.  B.  1876.  —  Pr.  br.  3  M.  60  Pf. 

*  Aus  dem  allzu  reichen  Stoffe  ist  eine  sorgfältige  Auswahl  zu 

treffen. 

c)  Für  Mittelschulen  überhaupt: 

Heis,  Dr.  E.,  Rechenbuch  für  die  Gymnasien  in  Oesterreich.  (Für 
die  erste  und  zweite  Classe.)  6.  Aufl.  Dumont.  Köln  1872.  (Gerold,  Brau- 
müller. Wien.)  —  Pr.  br.  1  fl.  35  kr. 

Harms,  Christ.,  Die  erste  Stufe  des  mathematischen  Unterrichts. 
1.  Abth. :  Arithmetische  Aufgaben.  (Für  die  III.  u.  IV.  Classe.)  3.  Aufl. 
Stalling.  Oldenburg  1873. 

Mocnik,  Dr.  Franz  R.  v.,  Lehrbuch  der  Arithmetik  für  Unter- 
gymnasien. 2.  Abth.  (Für  die  III.  u.  IV.  Classe.)  16.  Aufl.  Gerold.  Wien 
1876.  -  Pr.  br.  70  kr. 

 Geometrische  Anschauungslehre  für  Untergymnasien.  Gerold. 

Wien  1875.  1.  Abth.  mit  126  Holzschnitten.  13.  verb.  Aufl.  —  Pr.  br. 
55  kr.  —  2.  Abth.  mit  108  Holzschn.  9.  umgearbeitete  Aufl.  —  Pr.  br. 
55  kr. 

Wittstein,  Dr.  Theodor,  Lehrbuch  der  Elementar-Mathematik. 
Hahn.  Hannover  1872—1874.  I.  Band.  1.  Abth.:  Arithmetik.  4.  Aufl. 
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2.  Abth.:  Planimetrie.  7.  Aufl.  —  II.  Bd.  1.  Abth.:  Ebene  Trigonometrie. 

3.  Aufl.  2.  Abth.:  Stereometrie.  3.  Aufl.  —  III.  Bd.  1.  Abth.:  Analysis. 
(Die  Auswahl  des  Stolfes  ist  nach  den  Bestimmungen  des  Lehrplanes  zu 
treffen.) 

Wiegand.  Dr.  Aug.,  Lehrbuch  der  Mathematik.  Schmidt.  Halle 
1871 — 1874.  a)  Planimetrie.  1.  Cursus.  10.  durchgesehene  Auflage  mit 
107  Holzschn.  —  2.  Cursus.  8.  durchges.  Aufl.  mit  Holzschn.  b)  Lehrbuch 
der  ebenen  Trigonometrie  für  die  oberen  Classen  höherer  Lehranstalten. 
6.  Aufl.  mit  Holzschn.  c)  Lehrbuch  der  Stereometrie  und  sphärischen 
Trigonometrie  für  die  oberen  Classen  höherer  Lehranstalten.  7.  Aufl.  mit 
57  Holzschn. 

Frischauf,  Dr.  Johann,  Einleitung  in  die  analytische  Geometrie. 
Mit  Holzschn.  Leuschner  &  Lubensky.  Graz  1871.  —  Pr.  br.  80  kr.  (Die 
Auswahl  des  Lehrstoffes  ist  nach  den  Bestimmungen  des  Lehrplanes  zu 
treffen.) 

Pokorny,  Dr.  Alois,  Illustrierte  Naturgeschichte.  Für  die  unteren 
Classen  der  Mittelschulen.  Tempsky.  Prag.  I.  Thierreich.  13.  Aufl.  1876. 
-  Pr.  br.  1  fl.  —  II.  Pflanzenreich.  10.  Aufl.  1875.  —  Pr.  br.  1  fl.  — 
III.  Mineralreich.  9.  Aufl.  1876.  —  Pr.  br.  60  kr. 

Kukula,  Wilhelm,  Naturgeschichte  des  Thierreiches.  Für  die 
unteren  Classen  der  Realschulen  und  Gymnasien.  4.  verb.  und  verm. 
Aufl.  Mit  199  Holzschn.  Braumüller.  Wien  1875.  —  Pr.  br.  1  fl. 

 Leitfaden  der  Naturgeschichte  des  Pflanzenreiches.  2.  verm. 

Aufl.  mit  105  Holzschn.  Braumüller.  Wien  1870.  —  Pr.  br.  1  fl. 

Kenngott,  Dr.  A.,  Erster  Unterricht  in  der  Mineralogie.  Diehl. 
Darmstadt  1876.  -  Pr.  br.  45  Pf. 

 Lehrbuch  der  Mineralogie  zum  Gebrauche  beim  Unterricht 

an  Schulen  etc.  3.  u.  4.  verm.  und  verb.  Aufl.  mit  Abbildungen.  Diehl. 
Darmstadt  1875/76.  —  Pr.  br.  2  M.  10  Pf. 

Hochstetter,  Dr.  Fr.  v.  und  Bisching,  Dr.  A.,  Leitfaden  der 
Mineralogie  und  Geologie  für  die  oberen  Classen  an  Mittelschulen.  Hol- 
der. Wien  1876.  (Wenn  dieses  Buch  an  Gymnasien  gebraucht  wird,  so 
ist  aus  dem  II.  Theile  (Geologie)  der  Lehrstoff  genau  nach  den  Bestim- 
mungen des  Lehrplanes  auszuwählen.) 

Pick,  Dr.  Herrn.,  Vorschule  der  Physik.  Für  die  unteren  Classen 
der  Mittelschulen.  2.  verb.  Aufl.  Mit  190  Holzschn.  Gerold.  Wien  1873.  — 
Pr.  br.  1  fl.  30  kr. 

Crüger,  Dr.  Johann,  Grundzüge  der  Physik  mit  Rücksicht  auf 
Chemie,  als  Leitfaden  für  die  mittlere  phvsikalische  Lehrstufe  bearbeitet. 
17.  verb.  Aufl.  Körner.  Leipzig  1875.  —  "Pr.  br.  2  M.  10  Pf. 

Münch,  Peter,  Lehrbuch  der  Physik.  Mit  301  Abbildungen  und 
einer  Spectraltafel.  3.  verm.  und  verb.  Aufl.  Mit  einem  Anhange:  Die 
Grundlehren  der  Chemie.  Herder.  Freiburg  i.  B.  1876.  —  Pr.  br.  4  M. 

Trappe,  Albert,  Schulphysik.  6.  u.  7.  verb.  und  verm.  Aufl.  Mit 
250  Abbildungen.  Hirt.  Breslau  1875.  -  Pr.  br.  3  M. 

Konvalina,  Dr.  Leopold,  Lehrbuch  der  formalen  Logik.  Holder. 
Wien  1876.  -  Pr.  br.  1  fl.  36  kr. 

Drbal,  Dr.  M.  A.,  Lehrbuch  der  empirischen  Psychologie.  2.  um- 
gearb.  Aufl.  Braumüller.  Wien  1875.  —  Pr.  br.  2  fl. 

Zimmermann,  Dr.  Robert,  Philosophische  Propädeutik.  3  Aufl. 
Braumüller.  Wien  1867.  —  Pr.  br.  3  fl. 

(Min.-Erl.  v.  14.  Juli  1876,  Z.  9656.) 

Gindely,  Anton,  Lehrbuch  der  allgemeinen  Geschichte  für  die 
oberen  Classen  der  Real-  und  Handelsschulen.  3.  Aufl.  Tempsky.  Prag 
1876.  I.  Band:  Das  Alterthum.  —  Pr.  br.  1  fl.  50  kr.  —  II.  Bd.:  Das 
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Miscollen. 


Mittelalter.  -  Pr.  br.  1  fl.  20  kr.  —  III.  Bd.:  Die  Neuzeit.  —  Pr.  br. 
1  fl.  20  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Realschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  Min. -Erl.  v.  7.  Juli  1876,  Z.  10.042.) 

Wein  hold,  Dr.  Karl,  Mittelhochdeutsches  Lesebuch.  Mit  einer 
kurzen  Grammatik  des  Mittelhochdeutschen  und  einem  Glossar.  3.  durch- 
gesehene Aufl.  Braumüller.  Wien  1875.  —  Pr.  br.  1  fl.  50  kr.  (Zum  Lehr- 
gebrauche an  den  Mittelschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  all- 
gemein zugelassen,  Min. -Erl.  v.  7.  Juli  1876,  Z.  11.108.) 

Kozenn,  C. ,  Wandkarte  von  Böhmen  in  deutscher  und  cechischer 
Ausgabe.  (Viseci  mapa  krälovstvi  ceskeho.)  Ed.  Holzel.  Wien.  (Zum  Lehr- 
gebrauche an  den  Mittelschulen  mit  deutscher,  beziehungsweise  cechischer 
Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min, -Erl.  vom  13.  Juli  1876, 
Z.  7680.) 

Launitz,  Ed.  v.  d. ,  Wandtafeln  zur  Veranschaulichung  antiken 
Lebens  und  antiker  Kunst.  Th.  Fischer.  Cassel.  Tafel  I— XIX.  Ausg.  A. 
—  Pr.  200  M.  50  Pf.  —  Ausg.  B.  —  Pr.  148  M.  (Es  unterliegt  keinem 
Anstände,  dass  dieses  Werk  auf  Rechnung  der  Lehrmittelfonde  angeschafft 
und  als  Lehrmittel  an  Gymnasien  gebraucht  werde,  Min.-Erl.  v.  15.  Juli 
1876,  Z.  4611.) 

Krones,  Dr.  Franz,  Handbuch  der  Geschichte  Oesterreichs  von 
der  ältesten  bis  zur  neuesten  Zeit  mit  besonderer  Rücksicht  auf  Länder- 
und Völkerkunde  und  Culturgeschichte.  Grieben.  Berlin  1876.  Das  Werk 
ist  auf  17  Lieferungen  (3  Bände)  berechnet,  von  welchen  bisher  4  aus- 
gegeben sind.  (Dass  dieses  Werk  für  die  Bibliotheken  der  Mittelschulen 
und  Lehrerbildungsanstalten  auf  Rechnung  der  Lehrmittelfonde  angeschafft 
werde,  unterliegt  keinem  Anstände,  Min.-Erl.  v.  14.  Juli  1876,  Z.  6810.) 

Von  J.  Wein  er' s  Vorlegeblättern  für  den  Anfangsunterricht  im 
Maschinenzeichnen  (herausgegeben  im  Auftrage  des  k.  k.  Minist,  für 
C.  u.  U.,  Verlag  von  R.  v.  Waldheim  in  Wien)  ist  die  5.  Lief,  erschienen 
(Min.-Erl.  v.  4.  Juli  1876,  Z.  9327.) 

Greine r's  Schreibtheken  mit  deutschen  Vorschriftzeilen  können 
auch  fernerhin  beim  Schreibunterricht  an  Mittelschulen  gebraucht  wer- 
den. (Min.-Erl.  v.  21.  Juni  1876,  Z.  16.034  ex  1875.) 

Italiänisch. 

Heis,  Dott.  Edoardo,  Raccolta  di  esempi  e  quesiti  di  aritmetica 
ed  algebra  ordinati  ad  uso  de1  ginnasi  etc.  Versione  dal  tedesco  di  An- 
tonio Budinich.  Loescher.  Turino  1876.  —  Pr.  br.  5  Lire.  (Zum  Lehr- 
gebrauche an  den  Mittelschulen  mit  italiänischer  Unterrichtssprache  all- 
gemein zugelassen,  Min.-Erl.  v.  21.  Juni  1876,  Z.  8720.) 

Böhmisch. 

Pospichal,  Eduard,  Deutsches  Lesebuch  für  Mittelschulen  mit 
böhm.  Unterichtssprache.  1.  Band,  für  die  III.  u  IV.  Classe  der  Gym- 
nasien. Th.  Mourek.  Prag  1876.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittel- 
schulen mit  cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl. 
v.  16.  Juni  1876,  Z.  5714.) 

San  da,  Frant.,  Mefictvi  pro  vyssi  tfidy  strednich  skol  etc.  2.  Aufl. 
I.  Theil.  Planimetrie,  Trigonometrie,  Stereometrie.  Kober.  Prag  1876.  — 
Pr.  br.  2  fl.  20  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den  Oberclassen  der  Mittel- 
schulen mit  cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.- 
Erl.  v.  13.  Juni  1876,  Z.  8265.) 

Kuchynka,  Martin,  Zäkladove  merictvi,  kresleni  a  rysoväni.  Mit 
164  Abbildungen.  2.  unveränderte  Aufl.  Pospisil.  Königgrätz  1876.  — 
Pr.  br.  1  fl.  8  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  der  I.  Classe  der  Realschulen 
und  Realgymnasien  mit  cechischer  Unterrichtssprache  zugelassen,  Min.- 
Erl.  v.  14.  Juni  1876,  Z.  8266.) 


Miscellen. 
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Franta,  Ondfej,  Ükoly  k  pfekladüm  z  jazyka  ceskeho  na  jazyk 
latinsky.  I.  Theil,  für  die  1.  Classe  des  Obergyranasiums.  2.  verb.  Aufl. 
Kober.  Prag  1876.  —  Pr.  br.  68  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Gym- 
nasien mit  cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min. -Erl. 
v.  16.  Juni  1876,  Z.  8745.) 

Cimrhanzl,  T. ,  Zemepis  pro  nizsi  tridy  stfednich  skol.  Ctvrte 
opravene  a  roznmozene  vydänl.  S.  59  obrazci.  Tempsky.  Prag  1876.  — 
Pr.  br.  1  fl.  30  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen  der  Mittel- 
schulen mit  cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min,- 
Erl.  v.  9.  Juni  1876,  Z.  6537.) 

Bartos,  Franz,  Ceskä  öitanka  pro  prvni  tridu  skol  stfednich. 
Urbänek.  Prag  1876.  —  Pr.  br.  68  kr. 

Korinek,  Jos.,  Latinskä  mluvnice  kterou  k  potfebe  zäkü  nizsich 
a  strednich  tfid  gymnasijnich.  2.  verb.  Aufl.  Kober.  Prag  1876.  —  Pr.  br. 
1  fl.  80  kr.,  geb.  1  fl.  94  kr.  (Zum  Lehrge  brau  che  an  den  Mittelschulen 
mit  cechischer  Unterrichtssprache  zugelassen,  Min. -Erl.  vom  7.  Juli  1876, 
Z.  9830.) 

Fischer,  Franz  F.,  Arithmetika  pro  nizsi  tridy  strednich  skol. 
I.  Theil.  3.  Aufl.  Prag  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  40  kr.  (Zum  Lehrgebrauche 
in  den  unteren  Classen  der  Mittelschulen  mit  cechischer  Unterrichts- 
sprache zugelassen,  Min.-Erl.  v.  1.  Juli  1876,  Z.  10.393.) 

Boficky,  Dr.  Emanuel,  Nerostopis  pro  vyssi  gymnasialni  a  realni 
skoly.  S  543  vykresy  na  402  obrazcich.  Tempsky.  Prag  1876.  —  Pr.  br. 
1  fl.  80  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Realschulen  mit  cechischer  Unter- 
richtssprache zugelassen,  Min.-Erl.  v.  3.  Juli  1876,  Z.  8744.) 

Ctibor,  Jos.,  Katolicke  uceni  o  vire  a  zäkonech  mravü  pro  gym- 
nasia  a  skoly  realne.  Druhe  vydäni,  dil  I.  Kober.  Prag  1871.  —  Pr.  br. 
1  fl.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  mit  cechischer  Unterrichts- 
sprache im  Bereiche  der  Diöcese  Budweis  zugelassen,  Min. -Erl.  v.  1.  Juli 
1876,  Z.  10.399.) 

Gindely'ho,  Dr.  Anton,  Dejepis  vseobecny  pro  nizsi  tridy  stfed- 
nich skol.  Pfeklad  Jos.  Erbe  na.  I.  Theil:  Das  Alterthum.  2.  Aufl.  — 
Pr.  br.  70  kr.  —  II.  Theil:  Das  Mittelalter.  2.  Aufl.  —  Pr.  br.  70  kr. 
Tempsky.  Prag  1876.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  mit 
cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  13.  Juli 
1876,  Z.  10.194.) 

Prochäzka,  Mat.,  Katolickä  verouka  pro  vyssi  skoly  stfedni  a 
vzdelanejsi  obecenstvo  vubec.  Stopek.  Budweis  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  8  kr. 
(Zum  Lehrgebrauche  in  den  oberen  Classen  der  Mittelschulen  mit  cechi- 
scher Unterrichtssprache  im  Bereiche  der  Diöcese  Budweis  zugelassen,  Min.- 
Erl.  v.  7.  Juli  1876,  Z.  10.840.) 

Nowotny,  Fr.  Ot.,  Latinskä  cvicebnä  kniha  pro  prvni  gymnasijni 
tridu.  2.  verb.  und  verm.  Aufl.  Mourek.  Prag  1875.  —  Pr.  br.  50  kr. 
(Zum  Lehrgebrauche  an  den  Gymnasien  mit  cechischer  Unterrichtssprache 
allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  15.  Juli  1876,  Z.  7377.) 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

An  den  Staatsrealschulen  in  Lemberg  sind  vom  Jahre  1877  an 
auf  die  Dauer  des  Bedürfnisses  vier  und  in  Krakau  drei  Lehrstellen  über 
die  bisherige  normale  Zahl  systemisiert  worden  (a.  h.  Entschl.  v.  10.  Juni 
L  J.,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1.  J.,  Z.  9613). 

Das  Staatsrealgymn.  in  Prerau  wird  durch  Errichtung  von  Ober- 
realschul-  und  Obergymnasialclassen  erweitert  werden ,  u.  zw.  übernimmt 
der  Staat  die  bisher  von  der  Gemeinde  provisorisch  errichteten  Oberreal- 
schulclassen  am  1.  Jänner  1877,  während  die  Obergymnasialclassen  erst 
in  einem  nach  Lage  der  Verhältnisse  zu  bestimmenden  späteren  Zeit- 
puncte  activiert  werden  (a.  h.  Entschl.  v.  10.  Juni  1.  J.,  Min.-Erl.  v. 
18.  Juni  1.  J.,  Z.  9714). 

Die  bisher  von  der  evangelischen  Kirchengemeinde  in  Bielitz  er- 
haltene Realschule  daselbst  wurde  in  die  Verwaltung  des  Staates  über- 
nommen (a.  h.  Entschl.  v.  10.  Juni  1.  J.,  Min.-Erl.  v.  18.  Juni  1.  J., 
Z.  9715). 

Den  niederösterr.  Landes-Lehrerseminaren  zu  Wiener-Neustadt  und 
St.  Pölten  wurde  auf  Grund  von  §.  69  des  Reichs-Volksschulgesetzes  v. 
14.  Mai  1869  das  Oeffentlichkeitsrecht  ertheilt  und  die  mit  den  Min.-Erl. 
v.  18.  März  1875  Z.  3112  und  v.  4.  Jänner  1876  Z.  20544  hinsichtlich 
der  Dienstzeit  der  Directoren  und  Lehrer  der  niederösterr.  Landes-Lehrer- 
proseminare  in  Wiener-Neustadt  und  St.  Pölten  anerkannte  ßeciprocität 
im  Sinne  von  §.  7  des  Gesetzes  v.  19.  März  1872  R.  G.  Bl.  Nr.  29  auf 
die  Landes-Lehrerseminare  in  den  genannten  Städten  ausgedehnt  (Min.- 
Erl.  v.  18.  Juli  1876,  Z.  10051). 

Erlass  des  Min.  für  C.  und  U.  vom  20.  Juni  1.  J.,  Z.  7914  an 
die  Rectorate  aller  Universitäten,  technischen  Hochschulen,  der  Akademie 
der  bildenden  Künste  und  der  Handelshochschule  in  Wien,  womit  der 
Erlass  des  Min.  des  Inneren  v.  1.  Juni  1.  J.,  Z.  2209  mitgetheilt  wird. 
Darnach  haben  sich  alle  Studentenvereine  nach  dem  Gesetze  über  das 
Vereinsrecht  vom  15.  November  1867  zu  constituieren  oder,  soferne  sie 
schon  bestehen,  binnen  drei  Monaten  vom  Tage  der  Verlautbarung  dieser 
Anordnung  umzubilden.  Zugleich  wird  verlautbart,  dass  die  Studierenden 
für  ihre  Haltung  als  Angehörige  eines  Vereines  unabhängig  von  den  im 
Vereinsgesetze  bestimmten  Folgen  der  akademischen  Disciplinarbehörde 
verantwortlich  bleiben,  und  dass  Vereine,  welche  sich  als  Studentenverbin- 
dungen bezeichnen  oder  gerieren,  z.  B.  das  Prädicat  akademisch  oder  ein 
analoges  führen,  nur  aus  Studierenden  bestehen  dürfen. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
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Personal-  und  Schulnotizen. 

(Monat  Juli.) 

Ernennungen: 

Der  Prof.  an  der  Wiener-Neustädter  Akademie,  Dr.  Alois  Handl, 
zum  ordentl.  Prof.  der  Physik;  der  Prof.  am  zweiten  Staatsgymn.  in 
Graz  und  Privatdocent  der  Zoologie  an  der  dortigen  Univ.,  Dr.  Vitus 
Graber,  zum  ordentl.  Prof.  der  Zoologie;  der  Prof.  am  Staatsreal- und 
Obergrymn.  auf  der  Landstrasse  in  Wien  und  Privatdocent  für  Physik  an 
der  Wiener  techn.  Hochschule,  Anton  Wassmuth,  zum  ausserordentl. 
Prof.  der  math.  Physik;  der  Prof.  und  Fachvorstand  der  ehem.  Abtheilung 
an  der  Staatsgewerbeschule  in  Czernowitz  und  Privatdocent  an  der  dor- 
tigen Universität,  Dr.  Richard  Pfibram,  zum  ausserordentl.  Prof.  der 
Chemie;  der  Assistent  des  mineralog.  Cabinetes  an  der  Prager  Univ.  und 
Privatdocent  daselbst,  Dr.  Karl  Vrba,  zum  ausserordentl.  Prof.  der 
Mineralogie,  endlich  der  Privatdocent  an  der  Univ.  Lemberg,  Dr.  Eduard 
Tan  gl,  zum  ausserordentl.  Prof.  der  Botanik,  sämmtlich  an  der  Univ. 
in  Czernowitz  (a.  h,  Entschl.  v.  23.  Juli  1.  J.). 


Der  Assistent  der  allgemeinen  und  analytischen  Chemie  am  cechi- 
schen  polytechnischen  Institute  in  Prag,  Karl  Preis,  zum  ausserordentl. 
Prof.  der  analytischen  Chemie  an  dieser  Anstalt  (a.  h.  Entschl.  vom 
25.  Juli  1876). 


Der  ausserordentl.  Prof.  des  österr.  Strafrechtes  an  der  juridischen 
Facultät  der  Univ.  zu  Wien,  Dr.  Salomon  Mayer,  erhielt  die  Lehr- 
befugnis auch  für  das  materielle  österr.  Strafrecht. 


Der  Prof.  an  der  Univ.  in  Lemberg,  Dr.  Simon  v.  Syrski,  wurde 
zum  Examinator  für  Zoologie  bei  der  k.  k.  wiss.  Gymnasialprüfungscomm. 
in  Lemberg,  Dr.  Gustav  Winter,  Hofconcipist  im  k.  k.  Haus-,  Hof- 
und  Staatsarchive,  zum  Prüfungscommissär  für  deutsche  Reichs-  und 
Rechtsgeschichte  bei  der  rechtshistorischen  Staatsprüfungscommission  in 
Wien  ernannt. 


Zu  Functionaren  für  die  im  Studienjahre  1876/7  abzuhaltenden 
medicinischen  Rigorosen:  a)  An  der  Universität  in  Graz:  I.  Als  Regie- 
rungscommissär:  der  Landes-Sanitätsreferent,  Statthaltereirath  Dr.  Fer- 
dinand Ritter  v.  Scher  er.  Als  dessen  Stellvertreter:  der  Statthalterei- 
coneipist,  Jacob  Ehmer.  —  II.  Als  Coexaminator  für  das  zweite  medi- 
cinische  Rigorosum :  der  Landes-Sanitätsrath ,  a.  o.  Prof.  und  Director 
des  landschaftlichen  Krankenhauses,  Dr.  Eduard  Lipp.  Als  dessen  Stell- 
vertreter: der  Primararzt  im  allgemeinen  Krankenhause,  Dr.  Karl  Platzl. 
—  III.  Als  Coexaminator  für  das  dritte  medicinische  Rigorosum:  der 
Landes-Sanitätsrath,  Dr.  Gustav  Ritter  v.  K  ö  ppl.  Als  dessen  Stellvertre- 
ter: der  Straf hausarzt  Dr.  Cajetan  Ritter  von  Plappart.  Als  dessen 
zweiter  Stellvertreter:  der  Primararzt  im  städtischen  Krankenhause, 
Dr.  Johann  Ertl.  b)  An  der  Universität  in  Innsbruck:  I.  Als  Regie- 
rungscommissär :  der  Statthaltereirath  und  Landes-Sanitätsreferent,  Dr. 
Ignaz  Laschan.  —  II.  Als  Coexaminator  für  <ias  IL  medicinische  Rigo- 
rosum:  der  a.  o.  Professor  für  Syphilis  und  Hautkrankheiten  an  der 
Innsbrucker  Universität,  Dr.  Eduard  Lang.  —  Als  Coexaminator  für 
das  III.  medicinische  Rigorosum:  der  Sanitätsrath  und  Operateur,  Dr. 
Ludwig  Laut  sehn  er. 

Als  Prüfungscommissäre  zur  Abhaltung  der  Prüfungen  für  Stu- 
dierende der  griechisch-orientalischen  Theologie  an  der  Universität  Czer- 
nowitz wurden  ernannt:  L  Bei  der  exegetisch  -  historischen  Abthei- 
lung: Als  Präses:  der  ordentliche  öffentliche  Universitätsprofessor,  Basil 
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Mitrofanowicz;  als  Prüfungscommissäre:  der  ordentliche  öffentliche 
Universitätsprofessor  Eusebius  Popowicz,  für  Bibelstudium  und  Exegese 
des  alten  Bundes,  sowie  für  Kirchengeschichte  und  kirchliche  Statistik; 
der  ordentliche  öffentliche  Uni versitätsprofessor,  Isidor  Onczul,  für  Bibel- 
studium und  Exegese  des  alten  Bundes;  der  ordentliche  öffentliche  Uni- 
versitätsprofessor, Basil  Repta,  für  Bibelstudium  und  Exegese  des  neuen 
Bundes;  der  ausserordentliche  öffentliche  Universitätsprofessor,  Constantin 
Popowicz,  für  Kirchengeschichte  und  kirchliche  Statistik;  endlich  der 
griechisch-orientalische  Pfarrer  in  Czahor,  Arteraius  Bezar,  für  Bibel- 
studium und  Exegese  des  neuen  Bundes.  —  IL  Bei  der  systematisch-prak- 
tischen Abtheilung:  Als  Präses:  der  ordentliche  öffentliche  Universitäts- 
professor, Eusebius  Popowicz;  als  Prüfungscommissäre:  der  ordent- 
liche öffentliche  Universitätsprofessor,  Basil  Mitrofanowicz,  für  Moral- 
theologie und  praktische  Theologie;  der  ordentliche  öffentliche  Univer- 
sitätsprofessor, Dr.  Friedlich  Vering,  für  Kirchenrecht;  der  Consistorial- 
rath  des  Czernowitzer  erzbischöflichen  Consistoriums,  Basil  Illasiewicz, 
für  Moraltheologie  und  praktische  Theologie;  die  k.  k.  Landesgerichts- 
räthe  in  Czernowitz,  Michael  Pitey  und  Isidor  vonZotta,  für  Kirchen- 
recht; der  ausserordentliche  öffentliche  Universitätsprofessor,  Alexius  Ko- 
mor osch an,  für  Dogmatik;  der  ausserordentliche  öffentliche  Universitäts- 
professor, Constantin  Popowicz,  für  Kirchenrecht;  der  griechisch-orien- 
talische Religionsprofessor  am  Czernowitzer  Staatsgymnasium,  Michael 
Kaiin o ws ki,  für  Dogmatik  und  Moraltheologie. 

Bestätigt  wurden  an  der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Wien  als 
Privatdocenten :  Dr.  Moriz  H eitler  für  interne  Medicin;  Dr.  Hubert 
Sattler  für  Augenheilkunde;  Dr.  Alexander  W  in  i  wart  er  für  Chirurgie; 
an  der  philosoph.  Fac.  der  Univ.  Wien:  Dr.  David  Heinrich  Müller  für 
semitische  Sprachen;  der  Prof.  an  der  Handelsmittelschule  in  Wien,  Dr. 
Karl  Rieger  für  historische  Hilfswissenschaften  und  Dr.  Eduard  Reyer 
für  Geologie  mit  besonderer  Berücksichtigung  des  Vulcanismus;  an  der 
medicin.  Facultät  der  Univ.  Prag:  Dr.  Friedrich  Ganghofner  für  spe- 
cielle  medicinische  Pathologie  und  Therapie;  an  der  technischen  Hochschule 
zu  Graz:  der  Realschulprofessor  Karl  Pelz  für  neuere  Geometrie;  dem 
Privatdocenten  der  Statistik  an  der  jurid.  Facultät  der  Univ.  Innsbruck, 
Dr.  Julius  Platter,  wurde  die  Ausdehnung  der  venia  legendi  auf  die 
politische  Oekonomie  bewilligt. 

Der  Rechnungsofficial  bei  der  landschaftlichen  Buchhaltung  in 
Graz,  Dr.  Joseph  Hütt  er,  zum  Universitätssecretär  bei  der  Grazer  Uni- 
versitätskanzlei (2.  August  1.  J.). 

Zu  Mitgliedern  des  mährischen  Landesschulrathes  für  die  nächste 
sechsjährige  Functionsperiode :  Die  Domcapitulare  Dr.  Franz  Jan its che k 
und  Dr.  Franz  Zeibert,  der  Pfarrer  der  Brünner  evangelischen  Gemeinde 
A.  C.  Gustav  Trautenberg  er,  der  Vorstand  der  dortigen  israelitischen 
Cultusgemeinde  Julius  Gomperz,  der  Director  der  slavischen  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Brünn  Emilian  Schulz,  der  Director  der  dortigen 
Staatsrealschule,  Fridolin  Krasser,  und  der  Director  des  Staats-Real- 
und  Obergymnasiums  daselbst,  Dr.  Joseph  Part  he  (a.  h.  Entschl.  vom 
11.  Juli  1.  J.). 

Zu  Mitgliedern  des  schlesischen  Landesschulrathes  für  die  nächste 
sechsjährige  Functionsperiode:  Der  Ehrendomherr  und  fürstbischöfliche 
Commissär  zu  Johannesberg,  Dr.  Johann  Wache,  der  Stadtpfarrer  in 
Bielitz,  Franz  Danel,  der  evangelische  Pfarrer  und  Senior  in  Teschen, 
Dr.  Theodor  Haase,  der  Fabrikant  Abraham  Quittner  in  Troppau, 
der  Director  der  dortigen  Lehrerbildungsanstalt,  Schulrath  Karl  Riedel 
und  der  Director  des  Staatsgymnasiums  in  Teschen,  Joseph  Werber 
(a.  h.  Entschl.  v.  17.  Juli  1876). 
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Zu  Fachvorständen  und  Hauptlehrern  unter  Zuerkennung  des  Pro- 
fessorentitels :  Der  Architekt,  Victor  Schwer dtner,  Privatdocent  für 
landwirtschaftliches  Bauwesen  an  der  k.  k.  Hochschule  für  Bodencultur 
in  Wien  für  die  k.  k.  Staatsgewerbeschule  in  Czernowitz,  Aug.  Gunolt, 
Assistent  an  der  k.  k.  technischen  Hochschule  in  Wien,  für  die  k.  k. 
Staatsgewerbeschule  in  Graz,  Karl  Lauzil,  Architekt,  für  Prag,  und 
Alfred  Morgenstern,  Architekt,  für  Bielitz  (23.  Juli  1.  J.). 

Der  Professor  an  der  königl.  sächsischen  Gewerbeschule  in  Chem- 
nitz, Dr.  Gustav  Wunder,  zum  Director  der  k.  k.  Staatsgewerbeschule 
in  Reichenberg  (21.  Juli  1.  J.). 

Der  Prof.  am  slav.  Staatsgymn.  in  Brünn,  Adalbert  Kotsmich, 
zum  Director  des  Staats-Untergymn.  in  Strassnitz  (a.  h.  Entschl.  vom 
28.  Juli  1.  J.).   

Der  Cistercienser-Ordenspriester,  Joseph  Bill,  zum  Religionslehrer 
am  Staatsgymn.  zu  Wiener-Neustadt,  und  der  Weltpriester,  Joh.  Vitek, 
zum  Religionslehrer  am  Staats-Untergymn.  in  Strassnitz. 

Der  Prof.  am  Realgymn.  in  Hernais,  Hermann  Scherff,  zum  Prof. 
am  Gymn.  im  1.  Bezirke  (Hegelgasse)  zu  Wien;  der  Prof.  am  Staatsgymn. 
in  Bozen,  Andreas  Zeehe,  zum  Prof.  am  Gymn.  in  Wiener-Neustadt; 
der  prov.  Gymnasiallehrer  in  Freiberg,  Dr.  Ignaz  Maade,  zum  Lehrer 
am  Real-  und  Obergymn.  in  Freistadt;  der  Lehrer  am  deutschen  Gymn. 
in  Olmütz,  Anton  Polzer,  zum  Lehrer  am  zweiten  Gymn.  in  Graz;  der 
Prof.  am  Gymn.  in  Olmütz,  Franz  Zu  na,  zum  Prof.  am  Gymn.  in  der 
Altstadt  zu  Prag;  der  Gymnasialprof.  in  Leitomischl,  Eduard  Syr in  e  k, 
zum  Prof.  am  ersten  böhmischen  Real-  und  Obergymn.  in  Prag;  der 
Gymnasialprof.  in  Wittingau,  Wenzel  Knotek,  und  der  Gymnasiallehrer 
in  Brünn,  Wenzel  Roudny,  zu  Lehrern  an  der  Mittelschule  in  Tabor; 
der  Lehrer  am  Stiftsgymn.  in  Braunau,  Johann  Kazilek,  zum  Lehrer 
am  Gymn.  in  Lanclskron;  der  Gymnasiallehrer  in  Eger,  Heinr.  Kerbl, 
zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Leitmeritz ;  der  Gymnasialprof.  in  Znaim,  Jos. 
Bendel,  zum  Prof.  am  Staats-Real-  und  Obergymn.  in  Brünn;  der 
Gymnasialprof.  in  Reichenberg,  P.  Laurenz  Pappenberger,  zum  Prof. 
am  Gymn.  in  lglau;  der  Gymnasialprof.  in  Brüx,  Franz  Bauer,  zum 
Prof.  am  Gymn.  in  Teschen;  der  Lehrer  an  der  öffentl.  Realschule  im 
VIII.  Wiener  Bezirke,  Joseph  Jahn,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Weidenau; 
endlich  die  folgenden  Lehramtscandidaten ,  beziehungsweise  Supplenten 
zu  wirkl.  Lehrern  mit  der  Bestimmung  für  die  nebenan  bezeichneten 
Gymnasien:  Franz  Detela  für  das  Gymn.  in  Wiener-Neustadt;  Joseph 
Kral  für  das  erste  böhmische  Real-  und  Obergymn.  in  Prag;  Franz 
Dvorak,  Franz  Cizek,  Joseph  Noväk  und  Dr.  Joseph  Novak  für 
das  Gymn.  in  Leitomischl;  Joseph  Karassek  für  das  Gymn.  in  Saaz; 
Anton  Ritter  v.  Mersy  und  Ferdinand  Braungarten  für  das  Gymn. 
in  Mies;  Jacob  Stippl  für  das  Gymn.  in  Eger;  Thomas  Islitzer  für  das 
deutsche  Gymn.  in  Brünn;  Richard  Ludwig  für  das  Gymn.  in  Weidenau; 
Raimund  Nachtigall  für  das  Real-  und  Obergymn.  in  Rudolphswerth-, 
Martin  Karlin  für  das  Realgymn.  in  Krainburg  (13.  Juli  1.  J.). 


Der  Weltpriester  Balthasar  Kaltner,  zum  Religionslehrer  an  der 
Staatsrealschule  in  Salzburg  (13.  Juli  1.  J.). 

Der  Lehrer  an  der  Staatsrealschule  im  II.  Wiener  Bezirke,  G.  Alois 
Mord,  zum  Lehrer  an  der  Realschule  im  VII.  Bezirke  von  Wien;  der 
Lehrer  an  der  öffentl.  Realschule  im  I.  Wiener  Bezirke,  Karl  Wagner, 
zum  Lehrer  an  der  Staatsrealschule  in  Graz;  der  Gymnasiallehrer  in 
Freistadt,  Karl  Neubauer,  zum  Lehrer  an  der  Realschule  in  Marburg; 


558 


Personal-  und  Schulnotizen. 


der  Realschulprof.  in  Gitschin,  Gustav  Erhart,  zum  Prof.  an  der  Real- 
schule in  Kuttenberg;  der  Realschulprof.  in  Pancsova,  Johann  Spinka 
zum  Prof.  an  der  Realschule  in  Teschen;  endlich  die  folgenden  Lehr- 
amtscandidaten,  beziehungsweise  Supplenten  zu  wirkl.  Lehrern  mit  der 
Bestimmung  für  die  nebenan  bezeichneten  Realschulen:  Dr.  Jonas  Groa  g 
und  Joseph  König  für  die  Realschule  in  Linz;  Heinrich  Drasch  für 
die  Realschule  in  Steyr;  Robert  Spiller  für  die  Realschule  in  Marburg- 
Ferdinand  Höhm  für  die  deutsche  Unterrealschule  in  Karolinenthal  bei 
Prag;  Johann  Fetter,  Wilhelm  Krone  und  Fridolin  Simek  für  die 
Realschule  in  Trautenau;  Wenzel  Schmidtmayer  für  die  Realschule 
in  Pilsen;  Franz  Lang  für  die  Realschule  in  Olmütz;  Joh.  Janusch k e 
und  Franz  Hof  mann  für  die  Realschule  in  Troppau;  Heinr.  Kreisel, 
Gregor  Flögel  und  Leopold  End  er  für  die  Realschule  in  Jägerndorf 
(13.  Juli  1.  J.);  der  Supplent  an  der  Staatsrealschule  auf  der  Landstrasse 
in  Wien,  Karl  Broda,  zum  wirkl.  Lehrer  an  der  Staatsunterrealschule 
in  Karolinenthal  (30.  Juli  1.  J.);  der  Prof.  am  Gymn.  in  Bozen,  Anton 
Neu  mann  und  der  Prof.  am  Realgymn.  in  Hernais,  Joseph  Geyling, 
zu  Professoren  und  der  Supplent,  Dr.  Johann  Urban  Jarnik,  zum  wirkl. 
Lehrer  an  der  Unterrealschule  im  II.  Bezirke  in  Wien;  der  Prof.  am  Real- 
gymn. zu  Oberhollabrunn,  Johann  Sc  hol  ler,  zum  Prof.  an  der  Real- 
schule in  Salzburg;  die  Supplenten,  Emanuel  Ritter  von  Stauber  und 
Anton  Raic,  zu  wirkl.  Lehrern  an  der  Realschule  in  Laibach;  der  Prof. 
an  der  Realschule  in  Salzburg,  Ferdinand  Axmann,  und  der  Prof.  an 
der  Realschule  in  Teschen,  Moriz  G löser,  zu  Professoren  an  der  Real- 
schule auf  der  Landstrasse  in  Wien;  der  Prof.  am  Realgymn.  in  Hernais, 
Dr.  Joseph  Finger,  zum  Prof.  an  der  Realschule  im  zweiten  Bezirke 
in  Wien;  der  Prof.  am  Realgymn.  in  Brünn,  Franz  Zverina,  zum  Prof. 
an  der  Staatsunterrealschule  im  V.  Bezirke  zu  Wien  (1.  August  1.  J.); 
die  Supplenten,  August  Nemecek  und  Dr.  Karl  Merwart,  zu  wirkl. 
Lehrern  an  der  Staatsrealschule  in  Marburg  (2.  August  1.  J.). 


Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasialprüfungscommission  in  Krakau 
im  Studienjahr  1875/6  approbierte  Lehramtscandidaten:  Aus  class.  Phil, 
für  das  Obergymn.  Joseph  Kretowicz,  Joh.  Leczynski  (Ergänzungs- 
prüfung), beide  poln.  u.  deutsch;  Theophil  Malinowski  und  Vincenz 
Maziarski,  beide  Ergänzungsprüfung,  poln.;  aus  class.  Phil,  für  das 
Untergymn.  Severin  Jankowski,  poln.  u.  deutsch;  Arthur  Jelowicki, 
poln.  u.  ruth.;  Thadäus  Kilarski,  poln.  u.  deutsch;  Franz  Nowicki 
und  Ludwig  Tota,  beide  poln.;  aus  lat.  u.  poln.  Sprache  für  das  Ober- 
gymn., aus  griech.  u.  deutscher  Sprache  für  das  Untergymn.  Leon  Orze- 
chowski,  poln.;  aus  poln.  Sprache  für  das  Obergymn.,  Joh.  Buliriski, 
Ergänzungsprüfung,  poln.;  aus  Geschichte  u.  Geogr.  für  das  Obergymn. 
Dr.  Franz  Bylicki,  poln.;  aus  philos.  Propädeutik  Lorenz  Miejski, 
Ergänzungsprüfung,  poln.;  aus  Naturgesch.  für  das  Obergymn.,  verbunden 
mit  Math.  u.  Physik  für  das  Untergymn.,  Dr.  Stanislaus  Zar^czny, 
poln.  u.  deutsch;  aus  Naturgesch.  für  das  Untergymn.  verbunden  mit 
Math.  u.  Physik  für  das  Untergymn.  Sigismund  Morawski,  poln.  u. 
deutsch,  und  Johann  Wer hratski ,  poln.,  deutsch  u.  ruth.;  aus  Natur- 
gesch. für  das  Obergymn.  Vincenz  Pospisil,  Ergänzungprüfung,  deutsch; 
aus  Math.  u.  Physik  für  das  Untergymn.  Ludomir  Sykutowski,  poln.; 
aus  Math.  u.  Physik  für  das  Obergymn.  Valentin  Myikowski,  Ergän- 
zungsprüfung, poln. 

Der  Supplent  Joseph  Wotta,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrer- 
und Lehrerinenbildungsanstalt  in  Czernowitz  (15.  Juli  1.  J.);  der  Bürger- 
schullehrer in  Krems,  Joseph  Haase,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Komotau;  der  Lehrer  an  der  Comm. -Oberrealschule 
in  Leitomischl,  Bartholomaeus  Cihar,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrer- 
bildungsanst.  in  Sobeslau;  der  Bürgerschullehrer  in  Retz,  Georg  Schorn, 
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zum  Lehrer  an  der  Vorbereitungsciasse  in  Knittelfeld,  mit  den  Pflichten 
und  Rechten  eines  Uebungslehrers ;  der  Volksschullehrer  zu  Vlasim,  Joseph 
Bore,  zum  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrerbildunganstalt  in  Jicin;  der 
Volksschullehrer  in  Komotau,  Ferdinand  Lande,  und  der  Bürgerschul- 
lehrer in  Eibenschitz,  Joseph  Zindulka,  zu  Uebungsschullehrern  an  der 
Lehrerbildungsanstalt  in  Komotau;  der  Bürgerschullehrer  in  Wlaschin, 
Alois  Schröck,  zum  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Kuttenberg;  der  Volksschullehrer  in  Budweis,  Karl  Retzl,  zum  Uebungs- 
schullehrer an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Eger;  der  provis.  Uebungs- 
schullehrer, Max  Schneider,  zum  wirkl.  Uebungsschullehrer  an  der 
Lehrerbildungsanstalt  in  Teschen;  der  Bürgerschullehrer  in  Prossnitz, 
Franz  Slerka,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Pribram ; 
der  Lehrer  am  Comm.-Realgymn.  in  Kaaden,  Anton  Hönl,  zum  Haupt- 
lehrer an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Komotau,  und  der  Volksschullehrer 
in  Budweis,  Wenzel  Richter,  zum  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Budweis. 


Auszeichnungen  erhielten: 

Der  Erzpriester  und  Pfarrer  von  Oderberg,  Joseph  Pelikan,  in 
Anerkennung  seines  vieljährigen  und  erfolgreichen  Wirkens  auf  dem  Ge- 
biete der  Seelsorge  und  des  Volksschulwesens  das  goldene  Verdienstkreuz 
mit  der  Krone  (a.  h.  Entschl.  vom  16.  Juli  1.  J.);  der  Hauptlehrer  an 
der  Lehrerbildungsanstalt  zu  Leitmeritz,  Joseph  Manz er,  und  derBürger- 
schuldirector  in  Wien,  P.  Johann  Schwoed,  das  goldene  Verdienstkreuz 
mit  der  Krone,  und  der  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt 
in  Graz,  Andreas  Strack a,  das  goldene  Verdienstkreuz. 

Die  Annahme  und  das  Tragen  wurde  gestattet :  dem  Regierungs- 
rathe  und  Universitätsprof. ,  Dr.  Theodor  Ritter  v.  Oppolzer  in  Wien, 
des  k.  preuss.  rothen  Adlerordens  dritter  Classe;  dem  Lehrer  der  ital. 
Sprache  und  Literatur  an  der  Wiener  Universität,  Dr.  Heinrich  Cornet, 
des  Ritterkreuzes  des  kön.  ital.  Kronenordens;  dem  Architekten  und  k.  k. 
Prof.  in  Wien,  Hermann  Riewel,  des  Ritterkreuzes  des  päbstl.  St.  Syl- 
vesterordens (a.  h.  Entschl.  v.  11.  Juli  1.  J.);  dem  Regierungsrathe  und 
Studiendirector  des  Militär-Thierarzneiinstitutes  in  Wien,  Prof.  Dr.  Moriz 
Roll,  des  k.  russ.  Stanislausordens  zweiter  Classe. 


Der  Landesscbulinspector,  Dr.  Passivich ,  wurde  unter  dem  Aus- 
drucke der  allerhöchsten  Zufriedenheit  in  Ruhestand  versetzt  (a.  h.  Entschl. 
v.  1.  Juli  1.  J.);  desgleichen  der  Director  des  Gymn.  in  Zara,  Matthäus 
1  v  c  e  v  i  c. 


(Nekrologie.)  —  Am  1.  Juli  1.  J.  in  Wien  der  bekannte  Gynä- 
kologe Dr.  Eduard  Lumpe,  in  vormärzlicher  Zeit  Assistent  der  Geburts- 
hilfe, Verfasser  eines  vielgebrauchten  Compendiums  der  Geburtshilfe, 
63  J.  alt. 

—  Am  5.  Juli  1.  J.  in  Wien  der  Maler  Karl  Würbs,  Inspector 
der  Gemälde-Galerie  patriotischer  Kunstfreunde  und  Professor  an  der 
Prager  Akademie  der  bildenden  Künste. 

—  Am  8.  Juli  1.  J.  in  Mödling  der  bekannte  Componist  Joseph 
Dessauer,  78  J.  alt,  und  in  Düsternbrook  bei  Kiel  der  bekannte  Thier- 
und  Landschaftsmaler  Eugen  Krüger. 

—  Am  13.  Juli  1.  J.  in  Bonn  der  Prof.  der  Musik  an  der  dor- 
tigen Universität,  A.  Breidenstein. 

—  Am  14.  Juli  1.  J.  in  Lemberg  der  geistvolle  polnische  Lustspiel- 
dichter Graf  Joh.  Alex.  Fredro  von  Boncza,  83  J.  alt. 

—  Am  15.  Juli  1.  J.  zu  Hampshire  in  England  der  Historienmaler 
Joseph  F ran  kl  aus  Marien bad. 
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—  Am  17.  Juli  L  J.  in  Raitz  in  Mähren  der  k.  k.  Oberkirchen- 
rath, Mitglied  des  niederösterr.  Landesschulrathes  und  erster  Pfarrer  der 
Wiener  evangel.  Gemeinde  A.  C. ,  Dr.  Gustav  Porubszky,  65  J.  alt, 
und  in  St.  Leonards  bei  Hastings  in  England  J.  G.  Löwenthal,  einer 
der  berühmtesten  Schachspieler,  der  sich  auch  als  Schriftsteller  auf  dem 
Gebiete  der  Literatur  des  Schachspieles  einen  Namen  gemacht  hat. 

—  Am  19.  Juli  L  J.  in  Bonn  der  Prof.  der  deutschen  Sprache  und 
Literatur  an  der  dortigen  Universität,  Dr.  Karl  Simrock,  als  Dichter, 
Gelehrter  und  edler  Charakter  gefeiert,  74  J.  alt,  und  in  Plymouth  der 
berühmte  Chemiker  Dr.  Jonathan  Hearder,  der  Erfinder  des  Telegraphen- 
kabels über  den  atlantischen  Ocean. 

—  Am  23.  Juli  1.  J.  in  Neu-Pest  der  Statistiker  Alexius  F  e  n  y  e  s , 
69  J.  alt. 

—  Am  26.  Juli  1.  J.  zu  Dresden  der  preussische  geheime  Justiz- 
rath a.  D. ,  Karl  Uschner,  als  gewandter  Uebersetzer  des  Anakreon, 
Hesiod,  Catull  und  Ovid  bekannt. 

—  Am  31.  Juli  1.  J.  in  Dresden  der  bekannte  Lustspieldichter 
Dr.  J.  Lederer,  ein  geborener  Prager,  68  J.  alt. 

—  Im  Juli  1.  J.  zu  Bougival  bei  Paris  Georges  Avenel,  ein 
radicaler  Schriftsteller,  durch  historische  Arbeiten  im  Sinne  seiner  Partei 
bekannt,  47  J.  alt,  und  in  Bologna  der  Professor  des  dortigen  Musik- 
Lyceums,  Cajetan  Brizzi,  als  Virtuose  und  Componist  bekannt. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Ueber  die  Quellen  der  griechischen  Geschichte  für 
die  Jahre  404—394. 

Die  vorstehende  Abhandlung  ist  die  Fortsetzung  einer  Quellen- 
untersuchung über  die  Zeit  der  griechischen  Geschichte  von  411 — 
394,  deren  erste  Hälfte  vom  Verfasser  in  der  Strassburger  Disser- 
tation „Quos  aiictores  in  ultimis  belli  Peloponnesiaci  annis  de- 
scribendis  secuti  sint  Diodorus  Plutarchus  Cornelius  Iustinus" 
(Argentorati  apud  Carolum  I.  Truebner  1876)  veröffentlicht  worden. 
Es  ist  daher  nothwendig,  eine  kurze  Uebersicht  über  den  allgemeinen 
Gang  und  die  wichtigsten  Ergebnisse  der  dort  mitgetheilten  Unter- 
suchung vorauszuschicken. 

Die  Abgrenzung  der  ganzen  Untersuchung,  welche  sich  gerade 
auf  den  von  Theopomp  in  den  ^ElXrjvwa  behandelten  Zeitraum  der 
griechischen  Geschichte  erstrecken  sollte ,  konnte  den  Weg  weisen, 
auf  welchem  dieselbe  anzustellen  war.  Es  musste  naturgemäss  darauf 
ankommen  festzustellen,  ob  sich  vielleicht  die  Spuren  eben  dieses 
Werkes  in  den  diese  Zeit  betreffenden  Berichten  des  Diodor,  Plutarcli, 
Nepos  und  lustin  erkennen  lassen.  Die  cEllrjVLxa  des  Theopomp 
standen  bei  den  Alten  als  Fortsetzung  des  Thukydides  ohne  Zweifel 
in  grossem  Ansehen  und  sind  daher  von  den  späteren  Schriftstellern 
jedenfalls  vielfach  benutzt  worden.  Von  dem  Werke  selbst  können 
wir  so  viel  mit  Gewissheit  annehmen,  dass  dasselbe  von  der  bekann- 
ten, der  athenischen  Demokratie  feindseligen  Gesinnung  des  Ver- 
fassers nicht  minder  als  die  (DiLitctcmvl  beeinflusst  gewesen  sein 
wird,  und  es  lässt  sich  von  dem  Schüler  der  Ehetoren,  dessen  Heftig- 
keit in  der  Verfechtung  seiner  Tendenz  sich  in  den  Fragmenten  des 
letzteren  Werkes  deutlich  kundgibt,  wol  auch  vermuthen,  dass  er 
dieselbe  geschickt  genug  schon  in  die  historische  Darstellung  zu  ver- 
flechten und  diese  durch  consequente  Durchführung  einer  bestimmten, 
seinem  persönlichen  Interesse  entsprechenden  Auffassungsweise  der 
Ereignisse  gewissermassen  zu  einer  Empfehlung  und  Vertheid igung 
jener  Tendenz  zu  machen  verstanden  habe.  Bestätigte  sich  diese  Ver- 
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muthung,  so  durfte  der  Versuch,  die  Hauptzüge  des  theoponipischen 
Berichtes  in  den  späteren  Darstellungen,  welche  denselben  benutzten, 
wiederzuerkennen,  wol  mit  einiger  Aussicht  auf  Erfolg  unternommen 
werden.  Denn  wenn  es  auch  keinem  Zweifel  unterliegt,  dass  die  Be- 
richte der  Quellen  durch  die  bald  mehr,  bald  weniger  selbständige 
Verarbeitung  bei  den  späteren  Schriftstellern  meist  sehr  viel  von 
ihrem  ursprünglichen  Charakter  verloren  haben ,  und  es  daher  voll- 
kommen vergeblich  ist ,  in  Abschnitteu  der  letzteren  das  den  ersteren 
angehörigo  in  dem  Sinne  nachweisen  zu  wollen,  dass  wir  darin  nach 
Genauigkeit,  Vollständigkeit  und  Anordnung  des  Stof- 
fes und  selbst  nach  dem  Stil  wesentlich  nur  Fragmente 
der  verlorenen  Werke  sehen  dürften ,  so  haben  diese  Compila- 
toren  doch  andererseits  weder  ihrer  Darstellung  ein  so  durchaus 
eigenes  und  entschiedenes  Gepräge  zu  geben  vermocht,  dass  dadurch 
die  charakteristischen  Eigentümlichkeiten  des  Quellenschriftstellers 
gänzlich  verwischt  worden  wären,  noch  an  dem  von  diesem  über- 
lieferten Material  und  der  ihm  eigenthümlichen  Beurtheilung  der 
Ereignisse  irgendwelche  selbständige  Kritik  zu  üben  verstanden. 
Diodor  beschränkt  sich  meist  auf  einen  trockenen  Auszug  der  zu 
berichtenden  Thatsachen  und  vermeidet  so  sehr  alle  eigene  Beurthei- 
lung derselben ,  dass  wir ,  wo  sich  trotzdem  Spuren  einer  irgendwie 
tendenziösen  Färbung  finden,  diese  mit  um  so  grösserer  Sicherheit 
auf  die  benutzte  Quelle  zurückführen  dürfen.  Die  Biographen, 
Plutarch  und  Nepos,  haben  zwar  das  persönliche  Interesse  der 
Verherrlichung  ihres  jedesmaligen  Helden ;  aber  der  öftere  Mangel 
an  Uebereinstimmung  in  ihrer  Auffassung  der  Charaktere  lässt  ver- 
muthen,  dass  auch  sie  in  dieser  Beziehung  wenig  von  ihrer  Quelle 
abzuweichen  wagten,  sondern  nur  diejenigen  Quellen,  welche  das 
vortheilhafteste  Bild  von  ihrem  Helden  gaben,  bevorzugten  und 
allenfalls  auffällige  Abweichungen  verschiedener  Quellen  äusserlich 
auszugleichen  suchten. 

Aus  dem  Gesagten  ergibt  sich,  auf  welche  Weise  sowol  diese 
als,  wie  ich  glaube,  jede  ähnliche  Forschung,  um  zu  den  überhaupt 
möglichen  Ergebnissen  zu  führen,  angestellt  werden  muss.  Es  kann 
nicht  etwa  die  Aufgabe  sein,  nach  einzelnen,  einmal  fest- 
stehenden Kriterien  die  älteren  Quellen  an  einzelnen  Stel- 
len der  späteren  Schriftsteller  zu  erkennen  und,  von  solchen  aus- 
gehend ,  die  ganzen  Berichte  derselben ,  wie  sie  nach  Aehnlichkeit 
und  Verschiedenheit  äusserlich  zusammengehören ,  in  Abschnitte  zu 
theilen ,  die  wir  alsdann  nur  den  bestimmten  älteren  Quellen  zuzu- 
schreiben brauchten  (wie  es  in  der  That  das  Verfahren  Fricke's  ist, 
in  dessen  „Untersuchungen  über  die  Quellen  des  Plutarchos  im  Nikias 
und  Alkibiades",  Leipzig  1869),  sondern  es  muss  von  vornherein 
darauf  ausgegangen  werden,  in  verschiedenen  parallelen  Be- 
richten über  zusammenhängende  Zeitabschnitte  solche  durch- 
gängige Uebereinstimmungen  und  Abweichungen  besonders  in  der 
Auffassung  der  Ereignisse  und  Charaktere  zu  entdecken,  welche 
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deutlich  auf  gemeinsame,  beziehungsweise  auf  verschiedene  Quellen 
zurückweisen;  denn  die  Schwierigkeiten  einer  derartigen  Unter- 
suchung sind  zu  gross ,  als  dass  wir  ohne  solche  Gewähr  in  unsere 
Schlüsse  genügendes  Vertrauen  setzen  dürften.  Wenn  es  aber  gelingt, 
auf  solche  Weise  verschiedene  sich  consequent  gegenüberstehende 
Eelationen  mit  einleuchtender  Klarheit  herzustellen  (welche  den  be- 
treffenden Schriftstellern  zuzuweisen  alsdann  die  leichtere  Mühe  ist), 
so  gehen  die  gelegentlichen  Citate,  sowie  Uebereinstimmungen  mit 
sicheren  Fragmenten  der  in  Frage  kommenden  Schriftsteller,  sei  es  in 
sachlichen  Angaben  oder  in  der  eigenthümlichen  Manier  der  Schreib- 
weise *)  öfters  den  sehr  erwünschten  und  vollkommen  sicheren  nach- 
träglichen Beweis  für  die  Richtigkeit  der  gefundenen  Ergebnisse. 

Eine  solche  Methode  hat  der  Verfasser  in  der  angeführten  Ab- 
handlung anzuwenden  versucht,  und  der  Erfolg  muss  gezeigt  haben, 
wie  weit  dieselbe  berechtigt  ist  und  vor  der  bisher  üblichen  den  Vor- 
zug verdient. 

Eine  Vergleichung  der  Berichte  des  Diodor,  Plutarch  und  Cor- 
nelius über  die  Eückkehr  des  Alkibiades  auf  die  Seite  der  Athener 
i.  J.  411  und  die  derselben  vorhergehenden,  den  Alkibiades  betreffen- 
den Ereignisse  vom  Beginn  der  sicilischen  Unternehmung  an  ergab, 
dass  sich  durch  diese  sämmtlichen  Berichte  hindurch  eine  bestimmte, 
von  Thukydides  stark  abweichende,  deutlich  tendenziös  gefärbte  Auf- 
fassungsweise von  dem  Charakter  des  Alkibiades  und  seiner  Stellung 
zu  den  Ereignissen  jener  Zeit  verfolgen  Hess,  welche  eben  wegen 
ihrer  oligarchischen  und  Athen  feindlichen  Tendenz  nicht 
wol  auf  eine  andere  Quelle  als  eben  Theopomp  zurückgeführt  werden 
kann.  Der  durchaus  consequente  Zusammenhang,  in  den  sich  durch 
diese  Tendenz  verschiedene  parallele  Abschnitte  der  drei  Schrift- 
steller bringen  Hessen,  und  der  entschiedene  Gegensatz  der  diesen 
Abschnitten  gemeinsamen  Auffassungsweise  gegen  die  des  Thuky- 
dides legten  die  Vermuthung  nahe,  dass  wir  in  denselben  die  Reste 
eines  in  sich  einheitlichen,  ausführlichen  Berichtes  zu  erkennen 
haben ,  welcher  mit  Plan  und  Absicht  diese  Ereignisse  in  anderem 
Lichte  als  Thukydides  darstellen  wollte;  und  ebenso  wie  die  Tendenz 
selbst  Hess  sich  auch  eine  solche  Absicht  keinem  andern  als  eben 
Theopomp  zutrauen,  der  in  seiner  Ergänzung  der  von  Thukydides 
nicht  vollendeten  Darstellung  des  peloponnesischen  Krieges  gewiss 
nicht,  wie  Xenophon,  seinem  Vorgänger  in  der  Beurtheilung  der 
Ereignisse  treulich  gefolgt  sein,  sondern  sein  persönliches  Interesse 
in  dieselbe  hineingetragen  haben  wird. 

Dies  gab  nun  auch  für  die  folgende  Zeit  einen  sicheren  Leit- 
faden zur  Entdeckung  des  theopompischen  Berichtes.  War  die  Ver- 
muthung richtig ,  so  musste  sich  die  gleiche  Auffassung  der  Ereig- 
nisse auch  weiterhin  in  den  demselben  Schriftsteller  entnommenen 


*)  In  letzterer  Beziehung  ist  zu  vergleichen:  Buenger,  Theo- 
pom pea,  Argentorati  1874. 
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Berichten  mindestens  bis  zum  Abtreten  des  Alkibiades  in  durch- 
gängiger Uebereinstimmung  verfolgen  lassen.  Dass  dies  in  der  That 
der  Fall  ist,  habe  ich  nachzuweisen  versucht,  indem  ich  die  erhal- 
tenen Berichte  über  die  Zeit  bis  zum  letzten  Auftreten  des  Alkibiades 
(in  der  Schlacht  bei  Aigospotamos)  sowie  über  den  Tod  desselben  im 
einzelnen  vergleichend  durchging.  Es  würde  darnach,  wenig  ab- 
weichend von  bisherigen  Annahmen ,  Diodor  in  den  die  griechische 
Geschichte  betreifenden  Abschnitten  des  dreizehnten  Buches  vom 
36.  Capitel  an,  und  ebenso  Cornelius  Nepos  in  der  Biographie  des 
Alkibiades  und  Plutarch  in  grösseren  Partien  seiner  Biographie  des- 
selben Mannes  dem  Theopomp  gefolgt  und  dessen  Bericht  in  die- 
sen Abschnitten  in  seinen  Hauptzügen  ziemlich  vollständig  erhalten 
sein;  ein  Ergebnis,  welches  sowol  für  die  historische  Kritik  bezüglich 
dieses  Zeitraumes  als  für  die  Kenntnis  der  schriftstellerischen  Eigen- 
thümlichkeiten  des  Theopomp  von  einigem  Werthe  sein  würde.  In  der 
Darstellung  des  Plutarch  würde  Theopomps  Bericht  mit  anderwei- 
tigen Nachrichten  vermischt  sein ,  welche ,  wie  ich  mich  zu  beweisen 
bemüht,  vom  18.  Capitel  der  Biographie  an  sämmtlich,  mit  Ausnahme 
weniger  nach  geringeren  Quellen  eingeschobener  Notizen ,  sich  auf 
Ephoros  zurückführen  lassen;  und  zwar  sind  in  einigen  Capiteln 
beide  Berichte  in  beständiger,  meist  noch  deutlich  genug  zu  er- 
kennender Vermischung  benutzt. 

Bezüglich  des  Charakters  und  der  Thaten  des  Alkibiades  ist 
die  Darstellung,  welche  wir  dem  Theopomp  zuschreiben,  sogar  in 
einem  Masse ,  wie  wir  es  nicht  von  vornherein  erwarten  durften ,  in 
sich  consequent  und  selbständig.  In  streng  durchgeführter  Gegenüber- 
stellung schildert  dieselbe  auf  der  einen  Seite  den  grossen,  über  die 
Menge  weit  hinausragenden  Mann ,  der ,  durch  seine  seltenen  Eigen- 
schaften wol  befähigt ,  im  Kampfe  seiner  Zeit  das  entscheidende  Ge- 
wicht auf  die  Seite  seiner  Vaterstadt  zu  legen ,  zugleich  von  dem 
edelsten  Eifer  für  deren  Wohl,  auch  da  er  scheinbar  als  ihr  Feind 
auftreten  muss,  beseelt  ist,  der  auch,  nachdem  alles  verloren  scheint, 
von  seinem  Bestreben  nicht  ablässt  und  in  demselben  endlich,  durch 
Hinterlist  bezwungen ,  seinen  Tod  findet ;  auf  der  andern  Seite  die 
Feindschaft  derer,  die  seine  Grösse  nicht  erkennen,  es  nicht  leiden 
wollten ,  dass  er  durch  seine  Grösse  sie  alle  verdunkelte ,  und  nicht 
gleich  ihnen  der  Menge  schmeichelte,  sondern  seinen  eigenen  Weg 
zur  Rettung  der  Stadt  gehen  wollte,  die  ihn  daher  mit  ihren  Anfein- 
dungen verfolgten ;  und  wiederum  die  leichtbewegte  Menge ,  die  es 
nicht  verstand,  sich  von  ihm  retten  zu  lassen,  durch  ihre  Unbeständig- 
keit seine  grössten  Absichten  vereitelte  und  sich  zweimal  zum  un- 
ausbleiblichen Verderben  der  Stadt  von  den  eifersüchtigen  Demagogen 
bereden  liessen,  den  eben  erst  vergötterten  gerade ,  da  er  sie  zum 
Glücke  zu  führen  vermocht  hätte ,  auf  die  nichtigsten  Anklagen  hin 
abzurufen  und  das  erstemal  ihn  dadurch  zu  zwingen ,  dass  er  zu  den 
Feinden  selbst  seine  Zuflucht  nahm.  Wie  deutlich  sich  auch  in  jedem 
Puncte  dieser  Darstellung  ihre  Absichtlichkeit  im  Sinne  der  Tendenz 
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des  Theopomp  verräth  —  Alkibiades  wird  zu  einem  durchaus  red- 
lichen und  vorzüglichen,  vaterlandsliebenden  Mann,  zugleich  aber 
zu  einem  Anhänger  der  Oligarchie  gemacht,  der  nur,  weil  er 
so  hoch  über  der  elenden  Menge  stand ,  von  den  Anfeindungen  der- 
selben zu  leiden  hatte ;  und  so  wird  sein  Lob  sofort  zum  heftigsten 
Tadel  der  Demokratie  und  der  Demagogen,  der  denn  auch  an  zahl- 
reichen Stellen  unverhüllt  hervortritt  —  so  ist  eine  solche  streng 
durchgeführte  psychologische  Motivierung  der  Ereignisse 
doch  immerhin  ein  Vorzug,  der  diese  Art  der  Darstellung  vor  der 
eines  Xenophon  oder  Ephoros  (so  weit  wir  letztere  beurtheilen  kön- 
nen) sehr  vortheilhaft  auszeichnet;  dass  eine  solche  aber  eben  dem 
Theopomp  eigen  gewesen,  wird  durch  Dionysios  in  dessen  aus- 
führlicher Charakteristik  dieses  Schriftstellers  (in  einem  Schreiben 
an  Cn.  Pompeius  6  p.  782 — 87,  s.  Schäfer,  Quellenkunde)  ausdrück- 
lich bestätigt ;  derselbe  stellt  eben  dies  als  die  allerhervorstechendste 
Eigenthümlichkeit  Theopomps  hin ,  dass  er  nicht  nur  das  Aeussere 
der  Handlung,  sondern  auch  die  geheimen  Ursachen,  die  verborgenen 
Absichten  und  Erregungen  der  Seele  sehe  und  schildere ,  und  alle 
Geheimnisse  der  scheinbaren  Tugend  und  der  unbekannten  Schlechtig- 
keit enthülle,  so  dass  der  Seelenrichter  im  Hades  nicht  so  streng 
(a'/.QißrjQ)  in  seiner  Prüfung  sein  könne ,  wie  Theopomp  in  seiner 
Darstellung.  *)  Zugleich  aber  kann  uns  diese  Eigenthümlichkeit  des 
Theopomp  zur  weiteren  Auffindung  seines  Berichtes  die  besten  Dienste 
leisten ,  da  die  Spuren  einer  in  der  Auffassung  und  Tendenz  so  con- 
sequent  zusammenhängenden  Darstellung  wol  auch  in  den  abgeleitet- 
sten späteren  Relationen  nicht  gänzlich  verloren  gehen  konnten. 


Eine  ähnliche  leitende  Stellung,  wie  Alkibiades  in  den  letzten 
Jahren  des  peloponnesischen  Krieges ,  nimmt  in  den  Ereignissen  der 
in  diesem  Aufsatze  zu  behandelnden  Zeit  nur  Lysandros  (und  zum 
Theil  auch  Agesilaos)  ein;  und  wenn  sich  auch,  bei  dem  Fehlen 
eines  gleich  reichlichen  Materials ,  die  eigenthümlich  theopompische 
Charakterzeichnung  dieser  Männer  nicht  in  gleicher  Bestimmtheit 
und  Vollständigkeit  wie  die  des  Alkibiades  nachweisen  lässt ,  so  sind 


*)  Freilich  wird  uns  diese  „Akribie"  nicht  als  genaue  Ueberein- 
stimmung  mit  der  Wahrheit  erscheinen,  sondern  als  genaue  Ueberein- 
stimmung  mit  sich  selbst  und  mit  den  allgemeinen  Eigenschaften  der 
menschlichen  Natur,  wie  sie  etwa  auch  in  einem  vorzüglichen  histori- 
schen Roman  oder  Drama  erreicht  wird;  aber  eben  dieses  ist  sehr  im 
Sinne  der  Geschichtschreibung  eines  Theopomp ;  in  ihm  konnte  Dionysios 
eben  deshalb  sein  Ideal  sehen,  weil  schon  er  nicht  der  historischen 
Darstellung  sein  erstes  und  letztes  Interesse  widmet,  sondern  dieselbe 
dem  allgemeineren  Zwecke  der  philosophisch-rhetorischen  Bil- 
dung, wie  sie  in  anderer  Weise  z.  B.  Isokrates  lehren  wollte,  dienstbar 
macht,  und  daher  gewiss  denen  vor  allen  nützlich  zu  lesen  sein  konnte, 
welche  von  Dionysios  als  oi  yaxovvT  es  tt)v  (ptXoöocpov  qtjtoqi- 
y,r\v  bezeichnet  werden. 
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doch  Spuren  genug  vorhanden,  welche  eine  ähnliche  psychologisch 
cousequent  durchgeführte,  zugleich  von  den  übrigen  Berichten  ab- 
weichende Darstellung  besonders  der  Thaten  des  Lysandros  deut- 
lich erkennen  lassen  und  sowol  durch  die  übereinstimmende  Art,  wie 
die  erzählten  Ereignisse  selbst  dieser  psychologischen  Beurtheilung 
angepasst  und  zum  Theil  nach  derselben  umgemodelt  sind ,  als  durch 
gewisse  darin  hervortretendo  gemeinsame  Gesichtspuncte  auf  die 
gleiche  Quelle  weisen,  der  wir  jene  Darstellung  der  Thaten  des  Alki- 
biades  mit  grösster  Sicherheit  zuschreiben  konnten. 

Die  Beste  einer  von  Theopomp  herrührenden  allgemeinen 
Charakteristik  des  Lysandros ,  wie  sie  für  Alkibiades  in  den  ersten 
beiden  Capiteln  der  Biographie  des  Nepos  erhalten  ist  *) ,  liegen  im 
2.  Capitel  von  Plutarchs  Biographie  des  Lysandros  vor ,  in  welchem 
schon  Buenger  (a.  a.  0.)  sprachliche  Eigentümlichkeiten  des  Theo- 
pomp erkannt  hat.  Als  wichtigster  Charakterzug  des  Lysandros 
wird  hier  zuerst  das  ^iloTif.iov  und  qjiloveixov  erwähnt,  welche 
Ausdrücke  in  der  ganzen  Darstellung  von  seinen  Thaten  dann  öfter 
wiederkehren ,  ausserdem,  dass  er  xq£ittiüv  Tcaor]g  rjdovrjg  gewesen 
(wozu  das  21.  Fragment  des  Theopomp  zu  vergleichen),  sowie  dass 
er  bei  allen  Siegen,  durch  die  er  Sparta  bereichert,  selbst  arm  ge- 
blieben sei. 2)  Weiter  wird  im  5.  Capitel  (welche  Stelle  ebenfalls  dem 
Theopomp  zuzuschreiben ,  s.  Diss.  S.  46)  seine  Treue  gegen  seine 
Genossen  hervorgehoben,  für  die  er  auch  Unrecht  zu  thun  kein  Be- 
denken getragen  habe ,  und  seiner  Anhänglichkeit  und  Verschmitzt- 
heit wird  die  ehrliche  Eauhheit  des  Kallikratidas  in  einem  hübschen 
Gegensatz ,  wie  es  Theopomp  zu  lieben  scheint ,  gegenübergestellt. 
Dieselbe  Gegenüberstellung  wiederholt  sich  im  7.  Capitel,  wo  seine 
Verschlagenheit  und  Eücksichtslosigkeit  gegen  die  Wahrheit  von 
neuem  getadelt,  und  dann  im  8.  Capitel  ein  Beispiel,  bei  dem  er 
solche  Eigenschaften  gezeigt,  erzählt  wird ;  dieselbe  Erzählung  kehrt 
dann,  offenbar  nach  derselben  Quelle,  im  19.  Capitel  wieder  (vgl. 
Diss.  S.  48,  50).  Nach  Vorausschickung  dieser  Stellen,  deren  An- 
gaben mit  späteren  auf  dieselbe  Quelle  zurückgehenden  Stellen  über 
den  Charakter  des  Lysandros  übereinstimmen,  gehen  wir  nun  dazu 
über,  die  in  der  Dissertation  noch  nicht  behandelten  Abschnitte 
späterer  Schriftsteller,  welche  sich  auf  den  von  Theopomp  in  den 
'Ellyvixa  dargestellten  Zeitraum  beziehen,  der  Reihe  nach  durch- 
zugehen. 


*)  Dass  diese  wie  die  ganze  Biographie  dem  Berichte  des  Theo- 
pomp angehören,  ist  in  der  Dissert.  nicht  ausdrücklich  erwähnt,  es  er- 
gibt sich  aber  aus  der  Uebereinstimmung  der  Auffassung  vom  Charakter 
des  Alkibiades. 

2)  Nicht  zugehörig  ist,  ausser  der  nach  Aristoteles  eingeschalteten 
Bemerkung  über  die  Melancholie  des  Lysandros,  wol  auch  die  Anekdote 
am  Schluss  (zliowatov  da  xtL). 
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lieber  die  Belagerung  und  Einnahme  von  Athen  be- 
richtet Diodor  XIII,  107  sehr  kurz.  Im  Zusammenhang  mit  seiner 
früheren,  dem  Theopomp  entnommenen  Angabe  (c.  73),  dass  Agis 
und  Pausanias  aus  Attika  abgezogen  seien,  lässt  er  jetzt  beide  Könige 
wieder  vom  Peloponnes  dorthin  aufbrechen,  während  nachXenophon 
(II,  2,  7)  und  Ephoros  (der  von  Plutarch  Lys.  9  benutzt  zu  sein 
scheint)  Agis  vor  der  Stadt  zurückgeblieben  war.  Nach  dem  Friedens- 
schluss  und  der  Zerstörung  der  Mauern  wird  nach  Diodor  XIV, 
3 — 5  nicht  sogleich  die  Verfassungsänderung  vorgenommen,  sondern 
es  entsteht  ein  Streit  unter  den  Bürgern  und  die  oligarchische  Partei 
ruft  den  Lysandros  zu  Hilfe ,  welcher  nach  der  Einnahme  von  Samos 
herbeieilt  und  die  Herrschaft  den  Dreissig  übergibt.  Auch  in  diesem 
Bericht  ist  T  h  e  o  p  o  m  p  als  Quelle  nicht  zu  verkennen ;  denn  Thera- 
menes,  dessen  Handlungen  dieser  im  Sinne  seiner  Tendenz  stets  im 
günstigsten  Lichte  darstellt,  tritt  auch  hier  als  muthvoller  Ver- 
theidiger  der  Verfassung  auf,  deren  Umsturz  nach  Xenophons  Dar- 
stellung gerade  er  am  meisten  wünschen  musste ,  und  wird,  nachdem 
sein  Bemühen  freilich  vergeblich  gewesen,  mit  unter  die  Dreissig  ge- 
wählt, weil  man  von  ihm  Widerstand  gegen  die  Willkür  der  übrigen 
erwartete.  Die  Erzählung  vom  Processe  des  Theramenes  gab  dann  zu 
seiner  weiteren  Verherrlichung  die  beste  Gelegenheit,  und  der  Ver- 
fasser hat  nicht  versäumt,  seinem  Heldenmuthe  die  Erbärmlichkeit 
der  Masse ,  die  nach  Theopomp  allein  die  Schuld  an  dem  Unglücke 
Athens  trug,  gegenüberzustellen  (c.  5,  4).  In  den  thatsächlichen  An- 
gaben weicht  übrigens  der  Bericht  wenig  von  Xenophon  ab. 

Plutarch  in  der  Biographie  des  Lysandros  war  in  seiner  Dar- 
stellung der  Schlacht  bei  Aigospotamos  (c.  9 — 11,  13  a.  A.)  dem 
Ephoros  gefolgt. x)  Dass  auch  die  Bemerkungen  am  Schlüsse  des 
13.  Capitels  über  die  Einrichtung  der  Dekadarchien  und  die  Ein- 
setzung der  Harmosten  in  den  eroberten  Städten ,  die  in  ihrer  schar- 
fen Wendung  gegen  die  lakedaimonische  Herrschaft  schwerlich  von 
Theopomp  herrühren  könnten ,  auf  Ephoros  zurückgehen ,  wird  sich 
an  einer  späteren  Stelle  mit  Sicherheit  ergeben.  Sehr  verwirrt  sind 
die  Nachrichten  des  14.  und  15.  Capitels,  die  in's  Klare  zu  stellen 
Stedefeldt  {de  Lysandri  Plutarchei  fontibus,  Bonnae  1867)  sich 
alle  Mühe  gegeben  hat;  ich  muss  jedoch  in  einzelnen  Puncten  von 
ihnen  abweichen.  Die  auffallende  Angabe,  dass  Lysandros  von  Athen 
noch  vor  der  Einnahme  der  Stadt  aufgebrochen  sei ,  um  Samos  und 
Sestos  zu  erobern ,  erklärt  sich ,  unter  der  Voraussetzung ,  dass  bei 
Diodor  der  Bericht  des  Theopomp  unvermischt  vorliegt ,  sehr  leicht 
durch  die  Annahme,  dass  Plutarch  hier  von  dem  Berichte  des  Epho- 
ros zu  dem  des  Theopomp  übergegangen  ist  und,  wie  sonst  bei  sol- 
chem Wechsel  der  Quelle,  auch  hier  nicht  verstanden  hat,  die  Nach- 
richten beider  in  richtige  Verbindung  zu  bringen.  Nach  Diodor  (XIII, 


')  s.  Diss.  S.  51,  52;  im  12.  Capitel  sind  Angaben  aus  andern 
Quellen  eingeschoben,  von  denen  Daimachos  7ceqI  tvaeßeiug  citiert  wird. 
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106)  nämlich  hätte  Lysaudros  noch  vor  der  Fahrt  nach  Athen  Sestos 
und  Samos  angegriffen;  Flutarch  also,  der  zuerst  (c.  14  a.  A.)  nach 
Ephoros  den  Lysandros  sogleich  vom  Hellespont  nach  den  attischen 
Gewässern  aufbrechen  lässt,  bringt  hiermit  die  nun  nach  Theo  pomp 
nachzutragenden  Angaben  über  die  Belagerung  von  Sestos  und  Samos 
in  willkürliche  Verbindung ,  indem  er  Lysandros  erst  von  Athen  aus 
nach  Asien  zurückkehren  lässt,  und  nimmt  dann  zugleich  den  Be- 
richt über  die  Einnahme  von  Samos  voraus.  Durch  diese  Annahme 
erklärt  sich  zugleich  aufs  beste  die  wiederholte  Erwähnung  der  Ein- 
richtung der  Dckadarchien.  Auch  die  übrigeu  Angaben  des  Capitels, 
welches  ich  (wie  Buenger)  ganz,  mit  Ausnahme  des  Anfanges  bis 
ÖLejclqaoe,  dem  Theopomp  zuschreibe,  stimmen  recht  gut  zu  Diodor, 
und  die  am  Schlüsse  erzählte  Anekdote  scheint  den  Theramenes,  den 
Xcnophon  eben  an  dieser  Stelle  auf's  heftigste  anklagt,  in  Schutz 
nehmen  zu  wollen.  Das  folgende  Capitel  ist  aus  mehreren  in  sich 
unzusammenhängenden  Stücken  zusammengeflickt.  Der  Anfang  (bis 
^eraoT^oai)  stimmt  mit  Xenophon,  nicht  mit  Diodor  darin  überein, 
dass  nach  demselben  die  Verfassungsänderung  sogleich  nach  dem 
Friedensschluss  vorgenommen  worden  sein  soll ;  der  nächste  Absatz 
dagegen  {JvOTtetd^iog  —  XelvxoTiov)  ist  ohne  Zweifel  derselben 
Quelle  entlehnt,  der  Diodor  XIV,  3  folgt.  Die  dann  eingeschaltete 
Anekdote  (  Evioi  de  ktX.)  gehört  gar  nicht  in  diesen  Zusammenhang 
und  mag  aus  einer  geringeren  Quelle  herrühren.  Das  Folgende 
(0  d  ovv  yivoavÖQog  xrl.)  weist  durch  die  Aehnlichkeit  mit  Xeno- 
phon und  die  wiederholte  Angabe,  dass  die  Verfassungsänderung 
sogleich  stattgefunden  habe,  auf  den  Anfang  des  Capitels  zurück, 
und  wird  mit  diesem  dem  Ephoros  angehören ,  während  der  Schluss 
(etwa  von  s^ißalcov  an)  wieder  mit  dem  Berichte  des  Diodor  über- 
einstimmt. *)  Auch  das  16.  Capitel  scheint,  da  es  dem  parallelen  Be- 
richte des  Diodor  (XIII,  106)  sehr  ähnlich  ist,  dem  Theopomp  ent- 
nommen zu  sein,  obwol  diese  Nachricht  bei  der,  wie  wir  sehen,  hier 
sehr  bunten  Verarbeitung  der  Quellen  ebenfalls  an  die  unrechte  Stelle 
gerathen  ist. 

Bei  Diodor  c.  6  wird  in  engem  Anschluss  an  das  vorher  Er- 
zählte der  Beschluss  der  Lakedaimonier  gegen  die  flüchtigen  Athener 
und  der  Widerstand  der  Argiver  und  Thebaner  gegen  diesen  Be- 


*)  Stedefeldt,  welcher  übrigens  diese  Uebereinstimmung  nicht  an- 
gemerkt hat,  will  hier  Ephoros  als  Quelle  annehmen,  weil  dasselbe  von 
Pausa nias  IX,  32,  6  u.  ff.  berichtet  wird.  Allein  die  Stelle  des  Pau- 
sanias,  welche  mit  Diodor  nicht  in  Widerspruch  steht,  könnte  auch  dem 
Theopomp  entlehnt  sein.  Die  einzelnen  Angaben  über  lobens-  oder  tadelns- 
werthe  Handlungen  des  Lysandros,  unter  denen  die  Notiz  sich  befindet, 
stimmen  durchgängig  weder  mit  dem  Berichte  des  Ephoros  noch  mit 
dem  des  Theopomp,  wie  sich  dieselben  in  unserer  Forschung  ergeben, 
überein,  sondern  scheinen  vielmehr  aus  beiden  zusammengesucht  zu  sein  ; 
so  passen  z.  B.  auch  die  Bemerkungen,  die  sich  auf  die  Schlacht  bei 
Notion  beziehen,  besser  zu  Theopomp  als  zu  Ephoros;  auf  den  letzteren 
dagegen  mögen  die  tadelnden  Angaben  zurückgehen. 
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schluss  erwähnt.  Es  fällt  auf,  dass,  nachdem  hier  also  schon  über 
die  Anfänge  der  Eeaction  gegen  die  lakedaimonische  Oberhoheit  be- 
richtet worden,  im  10.  Capitel  mit  einem  neuen  Anfang  erst  die  Ein- 
richtung der  letzteren  erzählt  wird;  da  nun  im  11.  Capitel  für  den 
Bericht  über  den  Tod  des  Alkibiades  Ephoros  citiert  wird,  so  ist 
zu  vermuthen,  dass  Diodor  schon  im  vorhergehenden  Capitel  von  dem 
Berichte  des  Theopomp  zu  dem  des  Ephoros  übergegangen  ist,  und 
dies  bestätigt  sich  aufs  beste  durch  die  üebereinstimmung  des  dort 
erzählten  mit  Plutarch  Lys.  13,  wo  wir  ebenfalls  Ephoros  als  Quelle 
vermuthen  konnten.  Genau  wie  beiPausaniasIX,  32  steht  dann 
die  Nachricht  über  die  Einführung  des  fremden  Geldes  in  Sparta 
mit  der  über  die  Einrichtung  der  Oligarchien  in  unmittelbarem  Zu- 
sammenhange ;  auch  bei  Pausanias  also  wird  Ephoros  Quelle  sein. 
Plutarch  Lys.  17  citiert  bei  der  Erzählung  über  die  Einführung 
des  fremden  Geldes  sowol  Theopomp  als  Ephoros;  aus  letzterem 
aber  scheint  nur  diese  eine  Notiz  entnommen  zu  sein,  da  Theopomps 
Ansicht  vorangestellt  wird,  der  Ausdruck  a7toÖL07tO(,i7teLa^aL  too- 
iz sq  yS]Qag  sie aycoyljiiovg  (gleich  vorher)  theopompisch  ist 
(s.  das  77.  Fragment  des  Theopomp),  und  es  auch  zu  Theopomps 
Auffassung  von  Lysandros  sehr  gut  stimmt,  dass  derselbe  gerathen 
habe ,  den  Geldbesitz  dem  Staate  zu  gestatten ,  Privatleuten  aber  bei 
Todesstrafe  zu  verbieten  (vergl.  die  schon  erwähnte  Bemerkung  im 
2.  Capitel;  die  an  der  in  Eede  stehenden  Stelle  hinzugefügten  all- 
gemeinen Betrachtungen  —  aiöiceo  %ov  ^tvnovoyov  ktX,  —  ge- 
hören wol  dem  Plutarch  selbst  an,  wie  die  Bemerkung  am  Schlüsse 
des  Capitels  zu  beweisen  scheint).  Die  Nachrichten  des  18.  Capitels 
scheinen  geringeren  Quellen  entlehnt ;  citiert  werden  Anaxandrides 
und  Duris.  Im  19.  Capitel  dagegen  liegt  wieder  Theopomps  Bericht 
vor.  Der  Anfang  enthält  Angaben,  welche,  mit  den  früher  erwähnten 
zusammengehalten,  sich  als  der  theopompischen  Auffassung  des 
Charakters  und  der  Stellung  des  Lysandros  angehörig  erweisen;  sein 
Ehrgeiz ,  die  einseitige  Begünstigung  der  Freunde  und  der  unver- 
söhnliche Hass  gegen  die  Feinde  werden  als  erste  Ursachen  des 
Widerstandes ,  dem  er  mehr  und  mehr  bei  seinen  Mitbürgern  be- 
gegnete, erwähnt,  wie  in  ähnlicher  Weise  schon  im  14.  Capitel,  wo 
ebenfalls  Theopomp  Quelle  sein  muss  (c.  14  itQog  o  nah  7tQwzov 
dvTt/.QOvoccv  oi  ^iay.edai(,i6viOi ,  c.  19  all  rt  q)iloTi/nla  tov 
Avöavdqov  zölg  ttqcotoiq  Kai  Iootl^olq  rjv  £7ta%&r)g  porov); 
und  ebenso  ist,  wie  schon  bemerkt,  die  Erzählung  von  der  Verfas- 
sungsumwälzung in  Milet  dem  Theopomp  zuzuschreiben.1)  Dass  auch 
die  darauffolgende,  mit  dieser  gut  zusammenhängende  Erzählung  die- 
sem entlehnt  ist,  wird  sich  weiterhin  ergeben. 


*)  Die  Angabe  aus  Theophrast  ist  nur  vereinzelt  hier  ein- 
gefügt; sie  findet  sich  nochmals  in  der  Biographie  des  Alkibiades  c.  16 
in  besserem  Zusammenhang,  in  einem  wahrscheinlich  ganz  aus  Theo- 
phrast  entnommenen  Capitel. 
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Bei  Diodor  nämlich  haben  wir,  da  einmal  der  Berich*  des 
Theopomp  verlassen  und  der  des  Ephoros  wieder  benutzt  ist,  auch 
im  Folgenden  zunächst  Ephoros  als  Quelle  zu  vermuthen.  Die  auf 
Klearchos  bezüglichen  Nachrichten  c.  12  hängen  eng  mit  der  Er- 
zählung über  den  Zug  des  Kyros  (c.  19—31)  zusammen  ,  die  nach 
dem  Citat  c.  22,  2  jedenfalls  dem  Ephoros  zuzuschreiben  ist.  Dann 
können  wir  Ephoros  direct  als  Quelle  nachweisen  für  die  im  13.  Ca- 
pitel  folgenden  Nachrichten  über  die  Pläne  des  Lysandros  gegen  die 
spartanische  Verfassung.  Gleich  der  Anfang  stimmt  mit  dem  10.  Ca- 
pitel  überein  und  bezieht  sich  auf  das  dort  gesagte  zurück ;  die  An- 
gaben über  die  misslingenden  Bemühungen,  durch  Bestechung  der 
Orakel  von  Delphi,  Dodona  und  dos  Ammon  die  Herrschaft  der  Hera- 
kliden  zu  stürzen ,  sowie  über  die  Rede ,  welche  nach  dem  Tode  des 
Lysandros  gefunden  wurde ,  wiederholen  sich  bei  Plutarch  Lys.  25 
und  30,  und  dort  wird  für  diese  offenbar  zusammengehörigen  Nach- 
richten beide  Male  Ephoros  citiert.  Vorher  dagegen  haben  wir  bei 
Plutarch  (c.  19.  20)  einen  andern  Bericht,  in  welchem  die  Fahrt  des 
Lysandros  zum  Ammon  anders  begründet  und  dabei  auf  die  später 
nachzutragende  abweichende  Version  des  Ephoros,  also  oben  auf  c.  25, 
voraus  verwiesen  wird;  in  diesem  Berichte  werden  wir  also  (mit 
Stedefeldt  a.  a.  0.  p.  23  sq.)  Theopomp  als  Quelle  anzunehmen 
haben.  Wie  bei  Corn.  Alcib.  c.  10  (worüber  s.  Dissert.  S.  52.  53) 
ist  hier  Pharnabazos  mit  Sparta  in  Frieden,  da  Pharnabazos  über  die 
Willkürlichkeiten  des  Lysandros  bei  den  Spartanern  Klage  führt. 
Von  beiden  Berichten  findet  sich  dann  das  wichtigste  auch  in  Cor- 
nelius Nepos'  Biographie  des  Lysander.  In  dem  grösseren  Theile  der- 
selben (c.  1  —3)  folgt  dieser  in  gutem  Zusammenhange  dem  Ephoros ; 
so  stimmen  im  1.  Capitel  die  Bemerkungen  über  die  von  Lysandros 
eingerichteten  Oligarchenherrschaften  genau  zu  Diod.  XIV,  10  und 
Plut.  Lys.  13,  wodurch  sich  von  neuem  bestätigt,  dass  wir  diese 
Stellen  mit  Eecht  dem  Ephoros  zugeschrieben  haben ;  es  folgt  eine 
in  den  übrigen  Berichten  fehlende  Erzählung  über  Ereignisse  in 
Thasos,  welche  die  Grausamkeit  des  Lysandros  schildert,  dann  genau 
nach  Ephoros  (bei  Diodor  und  Plutarch)  der  Bericht  über  die  Unter- 
nehmungen gegen  die  lakedaimonischen  Könige;  schliesslich  aber 
wird  im  4.  Capitel,  nachdem  schon  seines  Todes  Erwähnung  gethan, 
der  Betrug  des  Pharnabazos  in  genauer  Uebereinstimmung  mit  Plut. 
c.  19.  20,  also  nach  Theopomp,  nachgeholt.  Cornelius  hat  also  hier 
ähnlich  wie  in  der  Biographie  des  Alkibiades  (c.  11)  dem  sonst  ein- 
heitlichen, einer  Quelle  entnommenen  Bericht  eine  einzelne  Notiz 
aus  anderer  Quelle  nachträglich  hinzugefügt. 

Die  Berichte  des  Ephoros  und  des  Theopomp  unterscheiden 
sich  also,  wie  die  abweichende  Begründung  der  Fahrt  zum  Ammon 
beweist ,  darin  sehr  wesentlich ,  dass  Lysandros  nach  Theopomp  d  a- 
mals  noch  nicht  an  den  Sturz  der  spartanischen  Königsherrschaft 
dachte ,  und  es  wird  sich  später  auch  die  Stelle  angeben  lassen ,  an 
der  derselbe  diese  Pläne  zuerst  erwähnte.  Der  Unterschied  stimmt 
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genau  zu  dem  Unterschiede  des  persönlichen  Interesses  beider  Histo- 
riker: dass  Ephoros  der  spartanischen  Herrschaft  feindselig  ge- 
sinnt ist,  beweisen  die  übereinstimmenden  Stellen  bei  Diodor  (c.  10), 
Plutarch  (Lys.  c.  13)  und  Nepos  (Lys.  c.  1),  und  so  konnte  sich  die- 
ser Hass  leicht  besonders  auf  die  Person  des  Lysandros  übertragen ; 
Theopomp  dagegen  nimmt,  wie  vorher  den  Alkibiades,  so  jetzt,  obwol 
nicht  in  gleichem  Masse,  den  Lysandros  in  Schutz;  er  tadelt  zwar 
seinen  übermässigen  Ehrgeiz  und  seine  Verachtung  gegen  Eide  und 
Verträge,  stellt  aber  doch  seine  über  allen  gewöhnlichen  Egoismus 
erhabene  Fürsorge  für  die  Vaterstadt  in  ein  helles  Licht ;  daher  ent- 
spricht es  durchaus  seiner  Darstelluüg  von  dem  Charakter  des  Man- 
nes, dass  er  ihn  erst  dann  Pläne  gegen  die  Verfassung  schmieden 
lässt,  nachdem  er  durch  immer  heftigere,  zum  Theil  unverdiente  An- 
feindungen von  Seiten  seiner  Mitbürger  erbittert  und  in  seinem  Ehr- 
geiz empfindlich  gekränkt  worden  ist.  Diese  Auffassung  ist ,  wie  in 
den  angeführten  Stellen  c.  14  und  c.  19  auch  hier  bei  der  Begrün- 
dung seiner  Eeise  nach  Aegypten  deutlich  zu  erkennen  (c.  20  a.  E. 
Toig  de  icXeioxoig  sSokei  7tq6ö%rif.ia  TtoielöSai  tov  d-ebv ,  allcog 
ös  tovq  eyoQOvg  ÖEÖor/.tog  yiai  zbv  oYxol  'Qvyov  ov  cpegcov 
ovd3  vTto^ievcov  aq%eod-ai  rflavrjg  oqeyeo&ai  xai  TtequpoL- 
rrjoewg  Tivog,  wojzeq  irfTtog  xzl.  c.  21  a.  A.  MoXig  de  xai 
Xalertcog  acpe^rjv  a  i  ö  i  ajt  qa^a  /Li  ev  o  g  vtvo  tcov  eyoQtov 
e^eTclsvoev). 

Bei  Diodor  c.  17  folgt  eine  sonst  nicht  bekannte  Angabe 
über  einen  Streit  um  Oropos,  dann  die  Erzählung  des  Krieges  der 
Lakedaimonier  gegen  Elis.  Dieselbe  weicht  von  Xenophon  (III,  2, 
21 — 31)  sehr  ab,  nicht  nur  in  thatsächlichen  Angaben  —  so  wird 
statt  Agis  überall  Pausanias  genannt  —  sondern  auch  in  der  der 
spartanischen  Herrschaft  feindseligen  Tendenz,  indem  hier  wieder, 
im  Zusammenhange  mit  c.  10  und  13,  die  beginnende  Reaction  gegen 
dieselbe  hervorgehoben  wird.  Um  so  wichtiger  ist ,  dass  trotz  dieser 
Unterschiede,  welche  die  Benutzung  einer  anderen  Quelle  beweisen, 
einige  Anklänge  an  Xenophon ,  die  also  nur  von  der  Benutzung  des 
letzteren  durch  die  Quelle  des  Diodor  herrühren  können ,  nicht  zu 
verkennen  sind.  In  den  Abweichungen  stimmt  Pausanias  III,  8,  3 
mehr  zu  Xenophon ,  hat  aber  ausserdem  selbständige  Verschieden- 
heiten von  diesem;  es  ist  daher  nicht  unwahrscheinlich,  dass  hier 
der  Bericht  des  Theopomp  vorliegt.  Dass  dieser  sich  hier  einmal 
näher  als  Ephoros  an  Xenophon  anschliesst,  hat,  wenn  beide  diesen 
benutzten,  nichts  sehr  auffallendes.  Der  ganze  Bericht  des  Pausanias 
über  die  Thaten  der  lakedaimonischen  Könige  scheint  übrigens  aus 
verschiedenen  Quellen  zusammengesetzt  zu  sein;  so  weist  hier  die 
folgende  Angabe  über  das  Verfahren  des  Agis  und  Lysandros  auf 
Ephoros.  Theopomp  wird  zwar  III,  10,  3  citiert,  aber  in  einem  Ab- 
schnitte, der  nicht  den  'Ellrjnyicc,  sondern  nur  den  Q>ikiTCjtinm  ent- 
nommen sein  kann. 

Es  folgt  bei  Diodor  c.  19 — 31  die  Erzählung  von  dem  Unter- 
nehmen des  Kyros  und  dem  Rückzüge  der  Hellenen,  die  wir  schon 
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oben  dem  Ephoros  angeschrieben  haben,  dann  die  von  dem  Kriege 
des  Thrasybulos  gegen  die  Dreissig  (c.  32.  33).  Der  Bericht  stimmt 
zum  Theil  wörtlich  mit  dem  des  Xenophon  überein  (Xen.  Wrltjv  y«>- 
qiov  KaTaXa(.tßav£i  loyjQov,  Diod.  xccTelaßeto  %löqlov  bvofiato- 
fLievov  (Dvkrjv  rjv  de  to  cpqovqlov  oyvqbv  ze  öcpoÖQa  ktL),  hat 
aber  daneben  zahlreiche  Abweichungen  und  ist  wieder  feindselig 
gegen  die  spartanische  Herrschaft ,  so  in  der  Bemerkung  c.  33,  6 
cp&ovwv  fiiiv  t(o  ^tvoavdqo) ,  &  ecoqcov  de  Trjv  2;  <xqt  rjv 
aöo^ovoav,  mit  welcher  genau  übereinstimmend  Pausanias 
III,  5  sagt,  es  habe  dem  Könige  Pausanias  gefallen  abzuziehen 
(iirjdi  avooiwv  avöqoiv  Tvqavvlda  av^ovra  eitiGTCaGaG^ai 
VT}  ^7tciQTi]  to  aYoxiGTov  bveidiov.  Wir  werden  also 
beide  Berichte  dem  Ephoros  zuschreiben  müssen.  Pausanias  gibt 
genaueres  über  die  Anklage  der  Spartaner  gegen  den  König,  und  der 
Verfasser  nimmt  diesen  in  Schutz,  weil  er  Sparta  vor  der  Schande, 
die  Tyrannei  der  Dreissig  unterstützt  zu  haben,  bewahren  wollte. 
Anders  stellt  Plutarch  Lys.  21  die  Sache  dar.  Nach  ihm  hätten 
die  Spartaner,  auf  die  Macht  des  Lysandros  eifersüchtig,  in  dessen 
Abwesenheit  wieder  die  von  jenem  niedergehaltenen  Demokraten 
unterstützt ;  als  deswegen  Thrasybulos  den  Angriff  auf  Athen  ge- 
wagt, habe  Lysandros  nach  seiner  Rückkehr  die  Spartaner  an  ihre 
Pflicht,  den  bedrohten  Oligarchien  zu  Hilfe  zu  kommen,  erinnert, 
die  Könige  aber,  besorgt,  dass  er,  mit  einer  Hilfesendung  betraut, 
Athen  von  Neuem  durch  seine  Anhänger  beherrschen  werde,  hätten 
den  Frieden  zwischen  den  athenischen  Parteien  gewünscht ;  und  da 
Pausanias  diesen  zu  Stande  gebracht ,  sagt  Plutarch ,  avtbg  /,iev 
alziav  elaßev,  tog  eyy.exalLV(x)(,ievov  rfj  oliy aqyta 
tov  örjf.iov  avelg  av&ig  l^v  ßqio  ai  yial  &  qctGvv  e- 
o&ai,  to  de  jLvg  av  d  qip  it qoG e&tjkcit o  do^av  ccv- 
dqog  ov  itqbg  ex eqcov  %aqiv  ovde  &ecct qiKcog ,  dlla 
7tqbg  to  t  fj  Sita QTtj  avfiqtsQOv  avd-enaa tü) g  gt qcct 
yovvrog,  welche  Bemerkung,  so  feindselig  gegen  die  athenische 
Demokratie  wie  lobend  für  Lysandros,  auf's  klarste  den  Gegensatz  der 
Auffassung  des  Theopomp  gegen  die  des  Ephoros  bezeichnet;  der 
erstere  ist  also  hier  ohne  Zweifel  als  Quelle  anzunehmen.  Cornelius 
Nepos  im  Leben  des  Thrasybulos  hat  manche  unbegreifliche  Nach- 
richten und  stimmt  zu  beiden  Berichten  so  wenig ,  dass  vielleicht  an 
eine  spätere,  schlechtere  Quelle  zu  denken  ist.  Zu  Diodor  passt  besser 
als  zu  Xenophon  die  Erwähnung  von  zwei  Treffen  am  Peiraieus. 

In  den  Angaben  des  Diodor  c.  34  über  den  Schluss  des  eli- 
schen  Krieges  ist  von  Xenophon  abweichend,  dass  die  Eleer  im  Frie- 
densschlüsse zur  Auslieferung  ihrer  Schiffe  gezwungen  worden  seien. 
Bei  Xenophon  fehlt  dann  das  über  die  Messenier  berichtete.  Im 
35.  Capitel  wird  in  engem  Anschluss  an  die  Erzählung  vom  Zuge  des 
Kyros  über  die  Kriege  des  Tissaphernes  berichtet.  Von  §  6  ab  und 
im  36.  Capitel  stimmt  Diodor  im  Ganzen  mit  Xenophon  III,  1,  2  — 
2,  20  überein,  bei  dem  aber  die  Erwähnung  der  Belagerung  von 
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Kyme,  deren  einseitige  Hervorhebung  wol  dem  bekannton  Local- 
patriotismus  des  Ephoros  zuzuschreiben  ist,  sowie  die  der  Einnahme 
von  Magnesia  und  Tralleis  durch  Thibron  fehlt.  Die  Nachricht  über 
die  Ankunft  der  Truppen  des  Xenophon  (c.  37)  knüpft  wiederum  an 
die  Erzählung  von  der  Expedition  des  Kyros  an.  Genauer  stimmt  mit 
Xenophon  der  Bericht  über  den  Feldzug  des  Derkylidas  (c.  38),  wie 
auch  das  hierher  gehörige  130.  Fragment  des  Ephoros  dem  Xenophon 
sehr  ähnlich  ist.  Für  sich  hat  dann  Diodor  die  Nachricht  über  den 
Krieg  bei  Herakleia  und  über  die  Eüstungen  der  Perser  (c.  39),  wäh- 
rend die  Angaben  über  den  Waffenstillstand  mit  Xenophon  überein- 
stimmen. Bei  Plutarch  Lys.  c.  22  (zu  Anfang)  sind  einige  Anek- 
doten, vielleicht  aus  irgend  einer  Sammlung  von  arcocp&eyiACiTa, 
eingeschaltet. 

Bei  Diodor  folgt,  nach  dem  grossen,  die  sicilischen Ereignisse 
betreffenden  Abschnitte  c.  40 — 78,  dessen  grössten  Theil  Holm 
(im  Anhange  des  zweiten  Bandes  der  Geschichte  Siciliens)  ebenfalls 
dem  Ephoros  zuschreibt,  im  79.  Capitel  der  Bericht  über  den  Krieg 
des  Agesilaos  gegen  die  Perser.  Ueber  diesen  haben  wir  ausführ- 
lichere Nachrichten  bei  Plutarch  in  der  Biographie  des  Agesi- 
laos c.  3 — 15,  welcher  Erzählung  für  den  ersten  Theil  Plutarch 
Lys.  22 — 24,  und  ausserdem  Cornelius  Nepos  im  Leben  des 
Agesilaos  1 — 4  parallel  ist.  Stedefeldt  (a.  a.  0.),  der  den 
letzteren  nicht  verglichen  hat,  schreibt  beide  Berichte  des  Plutarch 
dem  Ephoros  zu,  hauptsächlich  allein  wegen  der  vielfachen  Ueber- 
einstimmung  mit  Xenophon.  Dem  entsprechend  ist  er  dann  gezwungen 
den  von  Xenophon  und  Plutarch  abweichenden  Bericht  bei  Diodor 
dem  Theopomp  zuzuschreiben.  Es  ist  indessen  kaum  wahrscheinlich, 
dass  Diodor,  nachdem  er  vom  10.  Capitel  an  dem  Ephoros  gefolgt, 
nun  zu  Theopomp  zurückkehren  sollte.  Ebenso  wäre  es  auffällig, 
dass  Plutarch  im  Leben  des  Agesilaos  so  viele  Capitel  hindurch 
allein  dem  Ephoros  gefolgt  wäre;  denn  dass  Plutarch  seine  Be- 
richte meist  aus  sehr  mannigfachen  Quellen  zusammenstoppelt,  hat 
Stedefeldt  selbst  für  die  Biographie  des  Lysandros  bewiesen,  und 
unsere  Untersuchung  hat  es  auch  für  die  des  Alkibiades,  in  geradem 
Gegensatz  zu  der  gegentheiligen  Vermuthung  Fricke's,  bestätigt. 
Endlich  ist  es  (wie  schon  in  der  Diss.  S.  16  Anm.  erwähnt)  nicht 
erwiesen,  dass  Plutarch  im  Leben  des  Agesilaos  nicht  auch  den 
Xenophon  selbst  benutzt  habe,  vielmehr  geht  dies,  wenn 
wir  auch  von  den  zahlreichen  sonstigen  namentlichen  Anführungen 
absehen,  wenigstens  aus  einer  Stelle  mit  Sicherheit  hervor  (im 
34.  Capitel,  wo  gegen  eine  Angabe  des  Kallisthenes  die  abwei- 
chende des  Xenophon,  nämlich  nach  Hell.  VII,  5, 10,  citiert  wird). 
Wir  haben  also,  wo  Aehnlichkeit  mit  Xenophon  vorliegt,  überall  zu- 
nächst die  Möglichkeit  der  directen  Benutzung  desselben  ins  Auge 
zu  fassen.  Ausserdem  wird  Xenophon  im  19.  Capitel  für  eine  Nach- 
richt, die  nicht  in  den  Hellenika,  sondern  in  dem  pseudo-Xenophon- 
teischen  Agesilaos  (8,  7)  steht,  citiert;  auch  dieser  also  ist  von 
Plutarch  benutzt  worden. 
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Bei  Plutarch  Ages.  3  erhalten  wir  über  die  Thronbesteigung 
des  Agesilaos  ausführlichere  Nachrichten  als  bei  Xenophon.  Für  einen 
Theil  derselben  wird  Duris  citiert,  doch  wird  demselben  nur  der  in 
indirekter  Rede  angeführte ,  also  unmittelbar  auf  ihn  zurückgeführte 
Abschnitt  (Tovto  de  —  ysyovoTcov)  und  etwa  noch  der  Schlusssatz 
des  Capitels  ('0  de  AyrpiXaoo,  xtA.)  zuzuschreiben  sein ;  eben  diese 
Stellen  nämlich  finden  sich  ausserdem,  ohne  das  Uebiige,  bei  Plu- 
tarch Alk.  23,  fehlen  dagegen  in  der  sonst  genau  übereinstimmen- 
den Darstellung  Lys.  22.  Ferner  wird  das  hier  berichtete  (ohne  die 
Zusätze)  ganz  ähnlich  beiPausanias  III,  8,  7  und  bei  Cornelius 
Ages.  1  erzählt,  die  also  alle  derselben  Quelle  folgen  müssen. 
Bemerkenswerth  sind  sodann  die  auf  die  Stellung  des  Agesilaos  zu 
den  Ephoren  und  auf  seinen  Charakter  bezüglichen  Angaben  bei 
Plut.  Ages.  4.  5,  in  welchen  Buenger  (a.  a.  0.)  den  Stil  des 
Theopomp  erkennt  und  die  ganze  Anschauungsweise  den  oben  er- 
wähnten theopompischen  Stellen  über  den  Charakter  des  Lysandros 
genau  entspricht;  wie  dort  von  Lysandros  wird  hier  von  Agesilaos 
hervorgehoben,  dass  er  mit  seinen  Freunden  auch  Unrecht  zu  thun 
sich  nicht  gescheut  habe,  und  es  wird  dann  das  cpiloT  l  (,iov  und 
(piloveixov,  also  dieselben  Eigenschaften  wiederum ,  die  Lys.  2 
auch  jenem  zugeschrieben  waren,  als  nothwendig  dargestellt,  um 
durch  den  beständigen  Streit ,  den  dieselben  unter  den  hervorragen- 
den Männern  wachhalten,  sie  vor  einer  trägen  und  erschlaffenden 
Nachgiebigkeit  zu  bewahren ;  diese  Ehrsucht  und  Streitsucht ,  durch 
die  sich  beide  Männer  auszeichnen,  wird  demnach  hier  wie  dort  als 
im  Sinne  der  lakonischen  Zucht  und  Sitte  lobenswerth. 
hingestellt.  Der  Schlusssatz  Tama  fiev  ovv  xtL,  in  welchem  sich 
Plutarch  gegen  die  Consequenzen  dieser  Anschauungsweise  ver- 
wahrt ,  beweist  eben  dadurch ,  dass  das  vorhergehende  wol  ziemlich 
unverändert  der  Quelle  entnommen  ist. 

Plut.  Ages.  6,  Lys.  23  weicht  dann  von  Xenophon  (III,  4) 
besonders  darin  ab,  dass  nach  Plutarch  der  Anhang  des  Lysandros 
in  Asien  auf  sein  Veranstalten  nach  Sparta  schickt,  um  den 
Agesilaos  als  Feldherrn  gegen  die  Perser  zu  erbitten.  Etwas  aus- 
führlicher als  bei  Xenophon  ist  die  Angabe  des  Plutarch  über  das 
Opfer  in  Aulis,  in  welcher  Pausanias  III,  9,  abgesehen  von  eini- 
gen Zusätzen ,  genau  übereinstimmt.  Auch  bei  diesem  übrigens  wird 
dem  Lysandros  ein  Einfluss  auf  den  Beschluss  des  Perserkrieges  zu- 
geschrieben: er  soll  den  Lakedaimoniern  vorgestellt  haben,  nicht 
dem  Artaxerxes ,  sondern  nur  dem  Kyros  seien  sie  für  den  Sieg  über 
Athen  zu  Dank  verpflichtet;  beide  Angaben  passen  sehr  wol  in  den 
Bericht  des  Theopomp,  der,  wie  wir  sahen,  auch  bei  Gelegenheit  der 
Unterstützung  der  Dreissig  gegen  Thrasybulos  den  Einfluss  des  Lysan- 
dros hervorhob ;  auch  waren  nach  Theopomp,  nicht  nach  Ephoros,  die 
Lakedaimonier  mit  den  Persern  bis  dahin  in  tiefstem  Frieden;  wenn 
sie  aber,  wie  Ephoros  berichtet,  schon  lange  insgeheim  gegen  die- 
selben gewirkt  hatten,  so  bedurfte  es  an  dieser  Stelle  nicht  erst  der 
von  Lysandros  erdachten  Entschuldigung. 
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üeber  die  Streitigkeiten,  die  zwischen  Lysandros  und  Agesilaos 
in  Ephesos  ausbrachen,  berichtet  Plutarch  A ges.  7.  8,  Lys.  23 
zwar  in  oft  wörtlicher  Uebereinstiminung  mit  Xenophon ,  aber  nicht 
nur  haben  beide  Berichte  übereinstimmende  Abweichungen  von  dem- 
selben (so  dass  also  nicht  Xenophon  selbst,  sondern  eine  andere,  aus 
diesem  schöpfende  Quelle  benutzt  sein  muss),  sondern  sie  zeigen  auch 
in  der  Art ,  wie  die  beiden  Charaktere  einander  gegenübergestellt 
werden,  ganz  die  Gewohnheit  des  Theopomp,  und  besonders  stehen 
die  allgemeinen  Betrachtungen  über  Nützlichkeit  und  Schädlichkeit 
der  ehrbegierigen  Naturen,  welche  sowol  Ages.  8  als  Lys.  23  ein- 
geflochten sind ,  in  der  Auffassung  mit  den  Bemerkungen  des  5.  Ca- 
pitels  und  den  früheren  Stellen  über  die  cpikoTi^dct  und  cpiloveima 
des  Lysandros  in  genauem  Einklang.  Nicht  minder  bemerkenswerth 
ist  dann ,  nicht  nur  dass  Lysandros  gegen  Agesilaos  einigermasseu 
in  Schutz  genommen  wird  (dieser  ist  hiernach  nicht,  wie  bei  Xeno- 
phon, durchaus  im  Recht,  sondern  ebenso  wie  jener  im  Unrecht), 
sondern  besonders  auch,  dass  nach  diesem  Berichte  Lysandros  erst 
von  dem  Zwiste  mit  Agesilaos  an  den  Königshäusern  nach- 
gestellt haben  soll.  Wir  sahen,  dass  Theopomp  diese  Pläne  des 
Lysandros  nicht ,  wie  Ephoros ,  schon  bei  Gelegenheit  der  Fahrt  zum 
Orakel  des  Ammon  erwähnte ,  sondern  diese  anders  motivierte ;  wenn 
wir  also  hier  eine  Angabe  finden,  nach  welcher  ein  viel  späterer 
Anlass  diese  feindseligen  Gedanken  in  Lysandros  geweckt  haben  soll, 
so  müssen  wir  in  derselben  ebenfalls  Theopomp  als  Quelle  vermuthen, 
um  so  mehr,  da  diese  Abweichung,  durch  die  Lysandros  offenbar  viel 
entschuldbarer  erscheint,  allein  mit  Theopomps  Auffassung  von 
Lysandros  in  Einklang  steht.  Nach  dieser  Darstellung  konnte  der- 
selbe zwar  schon  vorher  gegen  die  Könige ,  die  ihm  mit  ihrer  Miss- 
gunst oft  entgegentraten ,  nicht  sehr  freundlich  gesinnt  sein ,  aber 
mit  dem  Regierungsantritt  des  Agesilaos  war  er  durch  dessen  Freund- 
schaft versöhnt,  und  erst  nachdem  er  sich  auch  von  diesem  zurück- 
gesetzt sieht,  beginnt  er  seine  Machinationen  gegen  die  Königsherr- 
schaft. *)  Diodor  hat  leider  von  diesem  allen  nichts,  und  selbst  die 
Nachrichten  über  die  Rüstungen  des  Agesilaos  c.  79,  1.  2  stimmen 
theilweise  nicht  zu  Xenophon  und  Plutarch.  Auch  Cornelius  Ages.  2 
schweigt  über  den  Zwist  zwischen  Lysandros  und  Agesilaos. 

Bei  Plutarch  Ages.  9 — 15  folgt  dann  der  Bericht  über  die 
Kriege  des  Agesilaos  in  Asien.  Zur  Charakterisierung  des  Agesilaos 
wird  hervorgehoben ,  dass  das  Beispiel  der  lOOOO  Hellenen ,  welches 
die  Schwäche  des  Perserreiches  so  deutlich  gezeigt  hatte,  den  Ehr- 
geiz des  Agesilaos  reizte,  und  ebenso,  dass  er  die  Treulosigkeit  des 


*)  Es  ist  also  nicht  richtig,  wenn  Stedefeldt  (a.  a.  0.  p.  38) 
sagt,  diese  Ereignisse  seien  hier  ebenso  wie  Plut.  Lys.  25  erzählt. 
Auch  darf  daraus,  dass  Plut.  Ages.  20  über  die  Pläne  des  Lysandros 
nach  Ephoros  berichtet,  nicht  geschlossen  werden,  dass  er  auch  hier 
demselben  folge,  und  ebenso  wenig  kann  das  Citat  Lys.  25  für  die  vor- 
hergehenden Capitel  beweisend  sein. 
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Tissaphernes  durch  Täuschung  seinerseits  (die  hier  viel  mehr  als  bei 
Xenophon  von  ihm  beabsichtigt  erscheint)  bestraft.  Bei  der 
Schlacht  von  Sardeis  (10.  Cap.)  ist  abweichend  von  Xe-iophon  be- 
sonders ,  dass  Tissaphernes  zur  Schlacht  von  Karien  herbeigeeilt  sei. 
In  der  Erzählung  der  Verhandlungen  mit  Tithraustes  wird  charakte- 
risierend betont,  dass  Agesilaos  das  von  Tithraustes  ihm  persönlich 
angebotene  Geld  mit  Entrüstung  zurückgewiesen,  dann  aber  zur  Ver- 
pflegung des  Heeres  bis  zur  Entscheidung  über  den  Frieden  30  Talente 
angenommen  habe.  Es  wird  getadelt,  dass  er,  von  den  Ephoren  auch 
mit  der  Führung  der  Flotte  betraut,  diese  mit  Uebergehung  tüchtigerer 
Männer  seinem  Schwager  Peisandros  übergeben  habe.  Dass  dann  in 
demselben  Capitel  Theopomp  mit  den  Worten  wg  eiQrjxe  crt ov  xai 
QeoTtOfLiitog  citiert  wird,  ist  freilich  auffallend,  wenn,  wie  ich 
glaube,  dieser  ganze  Bericht  (c.  3 — 10)  aus  demselben  entnommen  ist, 
aber  es  würde  sich  doch  einigermassen  erklären,  wenn  Plutarch  diese 
Angabe  etwa  nicht  an  dieser  Stelle  bei  Theopomp  fand,  sondern 
sich  derselben  anderswoher  erinnerte.  Cornelius  Ages.  2  hat 
einiges  was  bei  Plutarch  fehlt ,  aber  nichts ,  was  mit  ihm  in  Wider- 
spruch stände  oder  dem  Diodor  ähnlicher  wäre.  Mit  Xenophon  stimmt 
die  Darstellung  ebenso  sehr  wie  die  des  Plutarch,  und  verändert 
einiges  in  ganz  ähnlicher  Weise  wie  diese  (so  meint  Agesilaos  nach 
Xenophon ,  durch  seinen  Meineid  wende  Tissaphernes  die  Götter  von 
sich  ab  und  den  Hellenen  zu,  bei  Cornelius  erscheint  der  Gegensatz, 
dem  Stile  des  Theopomp  angemessen,  pointierter:  Tissaphernes, 
heisst  es  daselbst ,  entfremde  seiner  Sache  die  Menschen  und  mache 
die  Götter  sich  erzürnt,  er  dagegen,  Agesilaos,  die  Eidtreue  wah- 
rend, gewinne  Götter  und  Menschen  für  sich).  Bei  Xenophon  fehlt, 
dass  der  Waffenstillstand  auf  drei  Monate  geschlossen  worden  sei ; 
dann  erwähnt  Cornelius  wie  Xenophon  die  Rüstungen  zu  Ephesos. 
Im  3.  Capitel  stimmt  dann  Cornelius  so  genau  zu  Plutarch  Ages.  10 
(a.  A.),  dass  an  Benutzung  derselben  Quelle  gar  nicht  gezweifelt 
werden  kann.  So  heisst  es  bei  Cornelius:  huic  cum  tempus  esset 
visum  copias  extrahere  ex  hibernaculis ,  bei  Plutarch:  xaigov  6* 
ovTog  av&ig  s^ißalelv,  bei  Cornelius:  in  quo  cum  eum  opinio 
fefellisset,  bei  Plutarch :  alX  exslvog  mvxov  l^taT^OE.  Wie  bei 
Plutarch  kehrt  dann  auch  bei  Cornelius  Tissaphernes  von  Karien 
eiligst,  aber  zu  spät,  zurück. 

Dass  nun  der  Bericht  des  Plutarch,  mit  welchem  Com.  Ages.  23 
zusammengehört,  trotz  der  vielfachen  Aehnlichkeit  mit  Xenophon 
nicht  dem  Ephoros,  sondern  dem  Theopomp  zuzuschreiben  ist, 
wird  dadurch  wahrscheinlicher ,  dass  der  vielfach  abweichende  Be- 
richt des  Diodor  aus  manchen  Gründen  nur  auf  Ephoros  zurück- 
geführt werden  kann.  Im  79.  Capitel  zeigt  sich  in  der  Erwähnung 
von  Kyme  von  neuem  der  Localpatriotismus  des  Ephoros  (vgl.  c.  35), 
und  nicht  minder  entsprechen  die  übertriebenen  Zahlenangaben  im 
80.  Capitel  einer  bekannten  Eigentümlichkeit  desselben  Schrift- 
stellers. Abweichend  ist  dann  besonders,  dass  nach  Diodor  nicht, 
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wie  Xenophon,  Plutarch  und  Nepos  übereinstimmend  berichten,  blos 
die  Reiterei,  sondern  das  ganze  Heer  des  Tissaphernes  besiegt  wor- 
den sei.  Mit  Diodor  stimmt  hierin  Pausanias  überein,  da  nach  ihm 
in  der  Hermos-Ebene  Reiterei  und  Fussvolk  der  Perser,  das  grösste 
Heer,  das  seit  Xerxes'  und  Dareios'  Zeiten  versammelt  gewesen,  ge- 
schlagen worden  sein  soll.  Es  ergibt  sich  übrigens  hieraus ,  dass  die 
Quelle,  der  Diodor  und  Pausanias  folgen,  die  Schlacht  nicht  nach 
Sardeis,  sondern  nach  der  Hermos-Ebene  benannt  hatte,  und  so  wird 
es  kein  Zufall  sein,  dass  nach  dem  131.  Fragment  des  Ephoros 
eben  dieser  im  18.  Buche,  d.  h.  eben  bei  der  Erzählung  dieser  Ereig- 
nisse die  Hermos-Ebene  erwähnt  hat.  Endlich  werden  bei  der  Ermor- 
dung des  Tissaphernes  von  Diodor  und  Pausanias  ähnliche  Angaben 
über  die  Ursachen  derselben  gemacht,  welche  auf  die  Erzählung  des 
Ephoros  vom  Zuge  des  Kyros  (bei  Diodor)  zurückzuweisen  scheinen. 
Uebrigens  hat  auch  Diodors  Bericht  einige  üebereinstimmungen  mit 
Xenophon. 

Plutarch  Ages.  11 — 13  ist  dem  Xenophon  so  ähnlich,  dass 
ich  hier  diesen  selbst  als  Quelle  vermuthen  möchte.  Freilich  ist  eini- 
ges weiter  ausgeführt  (so  die  Rede  des  Agesilaos  im  12.  Capitel) 
und  einige  Anekdoten,  die  sich  übrigens  aus  dem  Zusammenhange 
wol  ausscheiden  lassen  und  also  andern  Quellen  entlehnt  sein  kön- 
nen, eingeschoben.  Was  c.  11  über  die  Liebe  des  Agesilaos  zu  Mega- 
bates  erzählt  wird ,  stimmt  mit  Ps.  Xen.  Ages.  überein ,  für  das  im 
13.  Capitel  hinzugefügte  wird  Hierony  mos  als  Quelle  citiert.  Ebenso 
scheint  das  14.  Capitel  aus  geringeren  Schriftstellern  entlehnt.  Da- 
gegen steht  der  Anfang  des  15.  Capitels  wieder  deutlich  mit  dem 
theopompischen  Bericht  in  Zusammenhang.  Dieser  gibt  sich  aufs 
klarste  zu  erkennen  in  den  Angaben  über  die  Bestechung  der  Dema- 
gogen durch  den  Perserkönig,  welchen  die  ganze  Schuld  des  in  Hellas 
neu  ausbrechenden  Krieges  zugerechnet  wird.  Die  Abschweifung,  in 
welcher  Demaratos  von  Korinth  citiert  und  Alexandros  und  Hannibal 
erwähnt  werden,  gehört  natürlich  nicht  in  den  Bericht  der  Haupt- 
quelle, wol  aber  passen  in  denselben  die  Bemerkungen  über  den 
Gehorsam  des  Agesilaos  und  die  Anekdote  von  den  to^otcciq,  die 
denselben  aus  Asien  vertrieben  hätten. 

Bei  Nepos  ist  alles  Plut.  Ages.  11 — 15  erzählte  übergangen. 
Dagegen  finden  sich  gerade  die  Hauptzüge  des  Berichtes  über  den 
Krieg  des  Agesilaos  (c.  9 — 15),  so  weit  derselbe  einer  andern  Quelle 
ausser  Xenophon  entnommen  ist ,  in  kürzerer  Zusammenfassung  bei 
Plut.  A  r  t  o  x.  20  wieder,  wodurch  die  Einheitlichkeit  desselben  sich 
aufs  beste  bestätigt.  Plutarch  hat  hier  vorher  den  Zug  des  Kyros 
nach  Ktesias,  Deinon  und  Xenophon  erzählt,  und  Ktesias  ist  auch  im 
folgenden  Capitel  wieder  Quelle ,  dazwischen  aber  ist  ein  Abschnitt 
über  den  Krieg  der  Lakedaimonier  gegen  die  Perser  eingeschaltet, 
der  offenbar  aus  derselben  Quelle  wie  Plut.  Ages.  9.  10.  15  herrührt. 
Wie  Ages.  9  wird  zuerst  erwähnt,  dass  das  Beispiel  der  von  Kunaxa 
geretteten  Hellenen  den  Ehrgeiz  der  Lakedaimonier  angestachelt 
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habe  (Artox.  20  ^iaxtdai/uovloig  de  xai  deivbv  l(paivb%o 
f.ir)  vvv  ye  dovltlag  e&XtoÜcu  lovg  ttjv  Ao'iclv  xaTOiKovvTag 
'EXhjVag.  Ages.  1)  x  ort  dtivov  r)y£~izo  tovg  itiiv  ovv  Btvo- 
cfiovn  (.aQiovg  rv.uv  im  Üalcuzav  xtX.).  Da  aber  Agesilaos 
grosse  Fortschritte  gemacht,  habe  Artaxerxes  gemerkt,  ov  tqotiov 
avzoig  Ion  7ioXtf.njTtov ,  und  den  Timokrates  ausgeschickt,  der 
nun  mit  persischem  Geld  den  Krieg  in  Hellas  angezettelt  habo 
(Art.  20  Kai  7CoXsf.iov  KEXXi)v ixov  xiveiv  S7tl  ttjv 
yla  /.eö  a  i (.tova.  Ages.  15  oti  7coXvg  n £Qi£OTrjxe  tr]v 
2  7t  a  qt  r]v  7toXi/itog  'EXXrjvixog  xtX.  vgl.  auch  Lys.  27, 
worüber  unten  zu  handeln  ist).  Bei  der  Abberufung  des  Agesilaos 
wiederholt  sich  dann  auch  die  Anekdote  von  don  xo^oxai ;  dass  an 
der  einen  Stelle  deren  10000,  an  der  andern  30000  erwähnt,  be- 
ruht wol  auf  Nachlässigkeit  des  Plutarch.  Es  kann  also  als  sicher 
gelten,  dass  beide  Stellen  des  Plutarch  aus  einer  Quelle  stammen, 
und  auf  Theopomp  weisen  aufs  deutlichste  die  diesem  Schrift- 
steller eigenthümlichen  Angriffe  auf  die  Demagogen.  Mit  Plutarch 
stimmt  auch  Cornelius  Ages.  4  genau  überein  in  dem  Satze: 
hic  cum  iam  animo  meditaretur  proficisci  in  Persas  et  ipsum 
regem  adoriri  (vgl.  Plut.  Ages.  15  iyvwxei  7CQoolü  xcoqüv  Kai  xbv 
noXef.iov  diagag  cc7ib  rrjg  EXXrlviY.rjg  OaXtxTrrjg  7ieqi  rov  ow- 
/.icxtog  ßaoiXd  —  dia(.ia%£OÜcu).  Von  einer  solchen  Absicht  weiss 
Diodor  nichts,  sondern  berichtet  nur,  Agesilaos  habe,  da  er  üg  rag 
avco  oajQa7ieiag  ziehen  wollen,  keine  günstigen  Opfer  erlangen 
können  und  sei  darum  zum  Meere  zurückgegangen.  Vielleicht  ist  die 
Abweichung  von  Theopomp  beabsichtigt,  um  durch  die  Hervorhebung 
der  grossen  Aussichten,  die  Agesilaos  zur  Zeit  seiner  Abberufung 
hatte ,  das  Lob  seines  Gehorsams  gegen  die  Vaterstadt  (das  bei  Plu- 
tarch und  Cornelius  übereinstimmend  wiederkehrt)  um  so  heller  her- 
vorleuchten zu  lassen. 

Wir  haben  also  über  die  Thaten  des  Agesilaos  von  seinem 
Regierungsantritte  bis  zur  Abberufung  aus  Asien  zwei  in  sich  zu- 
sammenhängende Berichte,  einen  bei  Plut.  Ages.  3—10.  15  Lys. 
22 — 24.  Artox.  20  und  Com.  Ages.  1 — 4,  3,  mit  welchem  auch 
Pausanias  über  den  Regierungsantritt  des  Agesilaos  übereinstimmt, 
den  andern  bei  Diodor  und  bei  Pausanias  in  dem  auf  den  Krieg 
in  Asien  bezüglichen  Theile.  Beide  Berichte  haben  eigenthümliche 
Angaben  und  weichen  stark  von  einander  ab.  Der  erstere  zeigt  zwar 
genauere  Anlehnung  an  Xenophon ,  in  allem  von  diesem  abweichen- 
den aber  durchaus  die  Eigenthümlichkeiten  des  Theopomp,  wäh- 
rend für  den  zweiten  aus  mehreren  Gründen,  vorzüglich  wegen  des 
Zusammenhanges  mit  den  bisherigen,  Ephoros  entlehnten  Ab- 
schnitten des  Diodor,  dieser  mit  grosser  Wahrscheinlichkeit  als 
Quelle  anzunehmen  ist.  Ist  dies  richtig ,  so  würde  sich  freilich  dar- 
aus ergeben,  dass  sich  hier  Theopomp  einmal  sehr  genau,  und  zwar 
viel  genauer  als  Ephoros ,  an  Xenophon  angeschlossen  hätte.  Diese 
Annahme  wird  aber,  obwol  sie  von  den  bisherigen  Ansichten  ab- 
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weicht,  durchaus  nicht  als  unmöglich  bezeichnet  werden  dürfen.  In 
dieser  Untersuchung  ist  niemals,  wie  bisher,  die  blosse  Aehnlichkeit 
eines  Berichtes  mit  Xenophon  als  Beweis  für  Benutzung  des  Ephoros 
hingestellt,  sondern  nur,  wo  sich  ein  dem  Xenophon  ähnlicher,  doch 
selbständige  Nachrichten  enthaltender  Bericht  fand,  der  mit  einem 
parallelen,  die  Eigentümlichkeiten  des  Theopomp  zei- 
genden unvereinbar  war,  dieser  dem  Ephoros  zugeschrieben 
worden,  und  die  Richtigkeit  der  Ergebnisse  hat  sich  durch  den  guten 
Zusammenhang  der  so  dem  Ephoros  zugeschriebenen  Partien  und 
durch  gelegentliche  Citate  überall  bestätigt.  Wenn  nun  auch  die 
nach  solcher  Methode  geführte  Untersuchung  in  Uebereinstimmung 
mit  den  bisherigen  Ansichten  ergeben  hat,  dass  in  der  Darstel- 
lung der  letzten  Jahre  des  peloponnesischen  Krieges 
Ephoros  sich  meist  sehr  genau  an  Xenophon  angeschlossen  hat,  wäh- 
rend der  parallele  Bericht  des  Theopomp  weiter  von  demselben  ab- 
weicht, so  folgt  daraus  nicht,  dass  auch  sonst  die  dem  Xenophon 
ähnlicheren  Berichte  nur  aus  Ephoros ,  nicht  aus  Theopomp  entlehnt 
sein  könnten ;  denn  da  wir  oftmals  (was  bisher  nicht  beachtet  wurde) 
auch  in  dem  Berichte  des  Theopomp  zum  Theil  wörtliche  Ueber- 
einstimmungen  mit  Xenophon  haben  nachweisen  können,  so  ist  kein 
Grund  vorhanden,  in  Abrede  zu  stellen,  dass  Theopomp  sich  dem 
Xenophon,  wo  dessen  Bericht  zu  seinem  nirgends  zu  verkennenden 
persönlichen  Interesse  gut  stimmte,  eben  so  genau  anschliessen 
konnte  wie  in  andern  Partien  Ephoros ;  und  ebenso  begreiflich  ist, 
dass  Ephoros,  wo  ihm  eigene  Nachrichten  zu  Gebote  standen,  diese 
dem  Xenophon  vorzog;  übrigens  hat  ja  auch  er  seine,  der  lakedaimo- 
nischen  Herrschaft  feindliche  Tendenz,  und  wir  fanden  mehrfach, 
dass  seine  Abweichungen  von  Xenophon  gerade  mit  dieser  Tendenz 
in  Berührung  standen.  Auch  ist  es  von  einiger  Wichtigkeit,  zu  be- 
merken, dass  bei  meiner  Annahme  Theopomp  den  Xenophon  doch 
nicht  ganz  in  derselben  Weise  wie  Ephoros  benutzt  haben 
würde.  Er  wählt,  wie  es  scheint,  vornehmlich  nur  dasjenige,  was  er 
zur  Verdeutlichung  der  Charaktereigenthüinlichkeiten  seiner  Helden 
und  zur  Vertheidigung  seiner  Tendenz  besonders  brauchbar  fand, 
aus  dem  Berichte  des  Xenophon  heraus  und  hebt  eben  diese  Dinge 
entschiedener  als  es  bei  Xenophon  geschehen  hervor,  wovon  bei 
Ephoros ,  so  weit  wir  urtheilen  können ,  nichts  zu  bemerken  ist. l) 


*)  Ich  stimme  daher  Stedefeldt  (S.  43)  bei,  wenn  er  die  An- 
sicht aufstellt  „Ephorum  nihil  nisi  Xenophontis  verba  artibus  rhetori- 
cis  aut  exequi  aut  potius  extenuare";  glaube  aber  nicht,  dass,  wie 
er  meint  (S.  29),  Ephoros  und  Theopoinpos  sich  dadurch  unterscheiden, 
„ut  Theopompus  in  rebus  scribendis  id  egerit,  ut  si  non  meliora  tra- 
deret  prioribus  historicis  at  certe  quodam  modo  ab  eis  differret, 
Ephorus  plerumque  magnas  operis  Xenophontei  partes  tantum  non  in- 
tegras  in  suum  usum  converterit,  ut  pauca  aut  adderet  aut  mutaretu.  — 
Wenn  sich  Stedefeldt  auf  das  130.  Fragment  des  Ephoros  beruft,  um 
die  Aehnlichkeit  desselben  mit  Xenophon  zu  erweisen,  so  ist  dieser  Grund 
wenig  stichhaltig;  denn  dasselbe  gehört  allerdings  an  eine  Stelle  der 
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Ich  glaube ,  dass  solche  Züge ,  in  denen  beido  Schriftsteller  nach  den 
Nachrichten  der  Alten  über  dieselben  scharf  genug  unterschieden 
gewesen  sein  müssen,  von  viel  grösserer  Beweiskraft  sind,  als  die 
äussere  Aehnlichkeit  oder  Unähnlichkeit  der  Berichte  mit  Xenophon. 

Ueber  den  boiotischen  Krieg  gibt  Plutarch  Lys.  27 — 30 
eine  Erzählung,  welche  ich  ebenfalls  nicht,  wie  Stedefeldt,  dem 
Ephoros,  sondern  dem  Theopomp  zuschreibe.  Von  dem  im  25.  Capitel 
nach  Ephoros  berichteten  ist  dieselbe  durch  das  26.  Capitel  geschie- 
den ,  welches  sich  durch  die  Uebereinstimmung  der  Bemerkung  am 
Ende  des  25.  Capitels  (Trjv  de  bXrjv  eTtißovlrjv  —  dvayQaxfjo- 
f.iEv  avÖQog  lo  to  qixov  xcu  q>  iXoo  6  cpov  Xoytt)  xcitcc- 
xoX  ov&roa  vTeg)  mit  Alkib.  10  (Ei  de  Qeo^qaüTU)  iti- 
OTe'^Ofxev ,  avdqi  qjilrjxoio  xal  iotoqik$  Ttaq  ovtl- 
vov  v  twv  cpiXooocpwv)  wol  unwidersprechlich  als  dem  T h e o- 
phr  ast  entlehnt  erweist.  Bezüglich  der  Ursachen  des  Krieges  finden 
sich  bei  Plutarch  zwar  genaue  Uebereinstimmnugen  mit  Xenophon 
(III ,  5,  1  sq.) ,  aber  es  fehlt  bei  diesem  der  Name  des  Amphitheos, 
und  der  Satz  twv  Tieql  ^ivdQOxXeldrjv  Kai  'A/A.yi&eov  xqrj^iaoi 
ßaGiXixdig  diacp&aQtvTwv  enl  tw  Aaxed  ai  ±iov  lo  ig  lEXXrr 
VLY.ov  jteoiGTrjoai  itoXefxov  stimmt  so  genau  mit  Ages.  15 
und  Artox.  20  überein,  dass  alle  drei  Stellen  derselben  Quelle  ent- 
nommen sein  müssen.  Die  Angaben  über  den  Beschluss  der  Thebaner 
stimmen  dann  genau  zu  der  ebenfalls  theopompischen  Stelle  des 
Diodor  (XIV,  6) ,  und  die  über  den  Krieg  gegen  die  Dreissig  stehen 
in  genauer  Beziehung  zu  der  auf  denselben  Schriftsteller  zurück- 
zuführenden Erzählung  im  21.  Capitel. 

Ueber  den  Krieg  selbst  ist  der  Bericht  des  Plutarch  genauer 
und  reichhaltiger  als  der  des  Xenophon  (III,  5,  17 — 25).  Während 
nach  letzterem  Lysandros  früher,  als  es  verabredet  war,  nach  Haliar- 
tos  gekommen  sein  soll,  lässt  Plutarch  den  Brief,  in  welchem  Pau- 
sanias  dorthin  am  bestimmten  Tage  zu  kommen  aufgefordert  wird, 
verloren  gehen ,  worauf  denn  Lysandros ,  ohne  seine  Hilfe  abwarten 
zu  können,  angegriffen  wird  und  im  Kampfe  umkommt.  Bei  Xenophon 
fehlt  der  von  Plutarch  erwähnte  Angriff  auf  Lebadeia,  sowie  manche 
Einzelheiten  des  Kampfes.  Der  Unfall  von  300  Thebanern  (wofür 
Xenophon  nur  200  anführt)  wird  dadurch  motiviert,  dass  diese  im 
Verdacht  des  Lakonismus  gestanden  und  um  sich  von  diesem  zu 
reinigen  sich  muthwillig  in  die  Gefahr  gestürzt  hätten.  Dann  weicht 
Plutarch  besonders  darin  von  Xenophon  ab,  dass  nach  ihm  die  Aelte- 
ren  der  Spartaner,  von  Pausanias  wegen  der  Auslösung  der  Todten 
um  Eath  gefragt,  ihm  heftig  widersprochen  haben  sollen,  während 


Erzählung  des  Ephoros,  deren  Uebereinstimmung  mit  Xenophon  sich 
auch  aus  Diodor  ergibt,  aber  andere  Nachrichten  des  letzteren,  welche 
eben  mit  dieser  Stelle  in  unlöslichem  Zusammenhange  stehen,  weichen 
sehr  stark  von  Xenophon  ab;  das  Fragment  kann  also  nur  bestätigen, 
dass  die  Stelle  des  Diodor,  in  die  es  hineinpasst,  wirklich,  unserer  An- 
nahme entsprechend,  auf  Ephoros  zurückzuführen  ist. 
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dieselben  nach  Xenophon  mit  dem  Könige  einverstanden  gewesen 
wären.  Dabei  ist  die  Absicht,  einerseits  die  tapfere  Gesinnung  der 
Spartaner,  andrerseits  den  Ruhm  des  Lysandros  in  möglichst  helles 
Licht  zu  stellen ,  zu  erkennen ,  wenn  Plutarch  berichtet,  jene  Männer 
hätten  den  König  beschworen,  mit  den  Waffen  um  die  Leiche  des 
Lysandros  zu  kämpfen  und  entweder  als  Sieger  ihn  ehrenvoll  zu  be- 
statten ,  oder  als  Besiegte  gleich  ihrem  Feldherrn  den  Tod  zu  finden. 
Dem  entspricht  dann  im  30.  Capitel  die  Angabe,  dass  Pausanias  aus 
dem  Grunde  von  den  Lakedaimoniern  zum  Tode  verurtheilt  worden 
sei,  weil  er  die  Leiche  des  Lysandros  nicht  durch  Kampf  dem  Feinde 
entrissen  habe ;  und  dies  stimmt  um  so  mehr  zu  der  vorhergehenden 
Erzählung,  weil  nach  derselben  dem  Könige  nicht  Schuld  gegeben 
werden  konnte ,  dass  er  zur  Schlacht  zu  spät  angelangt  sei ,  da  dies 
durch  den  verloren  gegangenen  Brief  entschuldigt  ist.  Da  also  die 
ganze  Erzählung  c.  27 — 30  sich  hierdurch  als  in  untrennbarem  Zu- 
sammenhang stehend  erweist,  so  ist  das  Citat  des  Theopomp  im 
30.  Capitel  auf  diese  ganze  Erzählung  zu  beziehen.  Wenn  Stedefeldt 
die  Verbindung,  in  die  das  Lob  des  Lysandros  mit  der  Motivierung 
der  Verurtheilung  des  Pausanias  gesetzt  wird,  für  zu  wenig  mit  der 
Wahrheit  übereinstimmend  hält,  als  dass  man  dieselbe  einem  Histo- 
riker zutrauen  dürfte,  so  brauchen  wir  nur  auf  die  viel  stärkeren 
Geschichtsfälschungen  in  der  theopompischen  Darstellung  der  Thaten 
des  Alkibiades  hinzuweisen.  Dass  aber  in  der  Darstellung  des  Theo- 
pomp für  diese  Zeit  die  Person  des  Lysandros  ebenso  zum  Mittel- 
punct  gemacht  war  wie  die  des  Alkibiades  für  die  letzten  Jahre  des 
peloponnesischen  Krieges ,  und  dass  daher  wol  auch  die  Erzählung 
selbst  möglichst  zum  Lobe  desselben  verwandt  worden  war,  lässt  sich 
aus  der  Anführung  des  Theopomp  bei  Plutarch  schliessen,  wenn  der- 
selbe sagt,  dass  man  demselben  deswegen  hier  Glauben  schenken 
dürfe ,  weil  er ,  der  sonst  so  gern  tadele ,  den  Lysandros  lobe.  *)  Zu- 
gleich bestätigt  die  Uebereinstimmung  der  hier  mit  ausdrücklicher 
Erwähnung  des  Theopomp  gegebenen  Nachricht  über  die  Armuth 
des  Lysandros  mit  der  im  2.  Capitel,  dass  auch  dort  Theopomp  als 
Quelle  anzunehmen  ist.  An  dieselbe  Stelle  würde  das  bei  Athenaios 
erhaltene  21.  Fragment  des  Theopomp  passen,  welches  eine  zu  den 
übrigen  Angaben  über  Lysandros'  Charakter  wol  stimmende  Bemer- 


*)  c.  30  wg  laroQeZ  Seonofxnog ,  w  fiällov  InccivovvTi  mdTEvcsmv 
av  zig  rj  ipfyovri, ,  tpeyu  yag  rjdiov  r?  Inaivu.  Diese  Stelle  findet  eine 
genaue  Parallele  bei  Corn.  Ale.  11,  wo  Nepos  dem  Thukydides,  Timaios 
und  Theopompos  in  ihrer  Darstellung  des  Charakters  des  Alkibiades 
Glauben  schenken  zu  dürfen  meint,  weil  diese  drei  so  schmähsüchtigen 
in  seinem  Lobe  übereinstimmen.  Die  Stellen  sind  charakteristisch  für  die 
Kritiklosigkeit  dieser  Schriftsteller  gegen  die  tendenziösen  Darstellungen 
ihrer  Quellen;  sie  sind  vorsichtig,  wo  ihre  Autoren  zu  sehr  schmähen, 
und  lassen  sich  dafür  hinters  Licht  führen,  wo  sie  loben.  Wie  beabsichtigt 
im  Sinne  der  Tendenz  des  Theopomp  eben  seine  günstige  Darstellung 
sowol  des  Alkibiades  als  des  Lysandros  ist,  hat  unsere  Untersuchung  zur 
Genüge  gezeigt. 
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kung  enthält.  Es  wird  dann,  nach  Einschaltung  der  mit  dem  25.  Ca- 
pitel  zusammengehörigen  Nachrichten  aus  Ephoros,  am  Schluss  der 
Biographie  (von  Ov  (iirjv  aXXä  an)  einiges  hinzugefügt,  was  zu  dem 
Anfange  des  Capitels  zu  gehören  scheint. 

Die  Darstellung  des  Krieges  bei  Diodor  81,  1.  2  lehnt  sich 
genauer  an  Xenophon  an  und  enthält  nichts  von  den  eigenthümlichen 
Angaben  des  Plutarch ;  was  ähnlich  ist,  beruht  nur  darauf,  dass  bei- 
don  Berichten  Xenophon  zu  Grunde  lag.  PausaniasIII,  5  stimmt 
beständig  genau  entweder  mit  Diodor  oder  mit  Xenophon ,  so  dass 
wir  bei  ihm  wie  bei  Diodor  Ephoros  als  Quelle  anzunehmen  haben. 
Bei  demselben  im  9.  Capitel  weichen  die  Namen  der  vom  Könige 
bestochenen  Thebanor  sowol  von  Xenophon  als  von  Plutarch  ab; 
während  Xenophon  Androkleides ,  Ismonias  und  Galaxidoros ,  Plu- 
tarch Androkleides  und  Amphitheos  nennt,  erwähnt  Pausanias  Andro- 
kleides ,  Ismenias  und  Amphithemis.  Derselbe  weiss  nichts  von  dem 
Einflüsse  des  Lysandros  auf  die  Entstehung  des  Krieges  und  weicht 
von  Xenophon  auch  darin  ab ,  dass  nach  ihm  nicht  die  Ozoler ,  son- 
dern die  Amphissier  einen  Einfall  in  Phokis  machen.  Dass  beide 
Stellen  des  Pausanias  aus  derselben  Quelle  geschöpft  sind ,  wird  da- 
durch wahrscheinlich,  dass  derselbe  sich  im  9.  Capitel  auf  das  im 
fünften  erzählte  zurückbezieht;  auch  steht  die  Erzählung  des  9.  Ca- 
pitels mit  der  über  die  Thaten  des  Agesilaos ,  die  wir  ebenfalls  dem 
Ephoros  zugewiesen  haben,  in  engem  Zusammenhang. 

Diodor  c.  82.  83  berichtet  über  den  weiteren  Verlauf  des 
Krieges  manches ,  was  bei  Xenophon  (IV,  2,  9)  fehlt.  Bei  den  An- 
gaben über  den  gegen  Sparta  geschlossenen  Bund  tritt  die  gegen  die 
spartanische  Hegemonie  feindliche  Gesinnung  des  Ephoros  hervor. 
Nach  den  Zahlenangaben  über  die  bei  Korinth  von  beiden  Seiten  ver- 
sammelten Truppen  ist  bei  Xenophon  das  numerische  Uebergewicht 
ebenso  sehr  auf  Seiten  der  Verbündeten  (25550  gegen  14800)  wie 
bei  Diodor  auf  Seiten  der  Spartaner  (23500  gegen  15500),  und 
während  nach  Xenophon  der  Sieg  ganz  entschieden  auf  Seiten  der 
Spartaner  ist  (von  denen  nur  acht  fielen  nach  c.  3,  1) ,  war  nach 
Diodor  der  Kampf  unentschieden.  So  zeigt  sich  überall  deutlich  die 
Neigung  des  Xenophon  für  die  Spartaner  und  die  Feindschaft  des 
Ephoros  gegen  dieselben ;  welcher  von  beiden  weiter  von  der  Wahr- 
heit abweicht ,  ist  für  die  Entscheidung  über  die  Quellen  des  Diodor 
gleichgiltig ;  Grote  verwirft  dessen  Bericht. 

Bezüglich  des  Marsches  des  Agesilaos  (c.  83,  3.  4)  und  der 
Schlacht  bei  Koroneia  (c.  84,  1.  2)  weicht  Diodor  wenig  von  Xeno- 
phon ab,  doch  fehlt  bei  letzterem  die  Angabe  über  den  Kampf  in 
Thrakien ,  sowie  die  Zahl  der  Gefallenen  und  dass  Agesilaos  sich 
nach  der  Schlacht  nach  Delphoi  begeben  habe.  Plutarch  Ages. 
16 — 19  stimmt  zuweilen  wörtlich  mit  Xenophon,  und  da  dieser  im 
18.  Capitel  mit  Namen  erwähnt  wird,  so  ist  die  Möglichkeit,  dass 
Xenophon  selbst  benutzt  ist,  nicht  in  Abrede  zu  stellen;  da  aber 
die  Angabe,  dass  Xenophon  selbst  in  der  Schlacht  mitgekämpft  habe, 
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nicht  aus  den  Hellenika  zu  entnehmen  war  und  der  Bericht  auch 
sonst  vieles  enthält,  was  sich  dort  nicht  findet ,  so  könnte  derselbe 
aus  einer  andern  Quelle  geflossen  sein ,  welche  jene  Notiz  aus  Xeno- 
phon  entlehnt  hätte.  Dass  diese  Quelle  Theopomp  wäre,  könnte 
man  aus  der  Angabe  über  die  Flucht  der  Thebaner  in  den  Tempel 
der  itonischen  Athene  schliessen,  welche  genau  übereinstimmend 
bei  Cor n.  Ag es.  4  (und  noch  bei  Pausan.  III,  9,  der  also  wieder 
die  Quelle  gewechselt  haben  müsste)  wiederkehrt.  Es  lässt  sich  wol 
annehmen,  dass  der  Bericht  des  Theopomp  bis  hierher  gereicht  habe, 
um  die  den  Agesilaos  betreffende  Erzählung  zu  einem  passenden  Ab- 
schlüsse zu  bringen.  Einzelne  Angaben  über  dessen  späteres  Leben, 
wie  sie  nach  dem  23.  Fragment  des  Theopomp  in  dessen  'ElXrjvixd 
gestanden  haben  müssen,  würden  sich  hier  bequem  anfügen. *) 

Ueber  den  Seekrieg  ist  uns  nichts ,  was  sich  mit  Wahrschein- 
lichkeit auf  Theopomp  zurückführen  Hesse,  erhalten.  Der  Bericht  des 
Diodor  (79,  4—8.  81,  4—6.  83,  4—7.  84,  3  —  6)  hängt  gut  in 
sich  zusammen  und  ist  jedenfalls  auf  Ephoros  zurückzuführen ,  dem 
allein  Diodor  vom  10.  Capitel  des  Buches  an  gefolgt  ist.  Mit  Diodor 
stimmt  genau  überein  Cornelius  im  Leben  des  Conon;  so  wird 
dem  Tissaphernes  die  Schuld  des  Krieges  der  Lakedaimonier  gegen 
die  Perser  zugeschrieben  Corn.  Con.  2,  2,  Diod.  XIV,  80,  6,  und 
ebenso  stimmt  Corn.  Con.  4  mit  Diodor  c.  81,  4  ff.  fast  wörtlich 
überein.  Cornelius  folgt  also  in  dieser  Biographie  dem  Ephoros ,  mit 
Ausnahme  einer  am  Ende  des  5.  Capitels  hinzugefügten  Notiz  aus 
Deinon. 

Schliesslich  mögen  die  Ergebnisse  der  Untersuchung  in  kurzer 
Uebersicht  zusammengestellt  werden. 
Diod.  XIV,  c.  3  —  6,  11  a.  A.  Theopomp. 

c.  10—84  (das  die  griechische  Geschichte  betreffende) 
Ephoros. 

Plut.  Lys.  c.  2  (durch  andere  Quellen  unterbrochen)  3  Theopomp. 

c.  4.  5  ( —  ovo(.kxot7]v  STtolrjoev).  Ephoros,  dann  Theo- 
pomp. 

c.  6.  7  ( —  e^8TC£(.i\pav)  Ephoros. 

c.  7  (Tolg  fiiv  ovv  y.tX.)  8  Theopomp. 

c.  9 — 11  Ephoros. 

c.  12  Daimachos  u.  a. 

c.  13  Ephoros  (eine  Notiz  aus  Theophrast). 

c.  14  a.  A.  Ephoros,  y.ai  tojv  ^ih  allwv  xrl.  Theopomp. 

c.  15  Ephoros  und  Theopomp  vermischt. 

c.  16  Theopomp. 

c.  17  Theopomp  (eine  Notiz  aus  Ephoros,  am  Schluss  Plu- 

tarchs  eigene  Betrachtungen), 
c.  18  geringere  Quellen  (Anaxandrides,  Duris). 

J)  Nicht  aus  diesen  entlehnt  sind  die  Anekdoten,  die  Plutarch 
hier  einschiebt;  im  19.  Capitel  scheint  der  pseudo-Xenophonteische  Agesi- 
laos, im  20.  Ephoros  benutzt  zu  sein. 
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Plut.  Lys.  c.  19—21  Theopomp. 

c.  22  a.  A.  Apophthegmata ;  von  ^Ertei  de  Idyig  an  —  24 

Theopomp, 
c.  25  Ephoros. 
c.  26  Theophrast. 

c.  27 — 30  %Qvt(.iaT(x)v  loyov  Theopomp. 

c.  30  Xqovuj  de  —  7tavovQycog  Ephoros,  dann  Theopomp. 
Plut.  Ages.  c.  3 — 10  Theopomp  (c.  3  einiges  aus  Duris). 

c.  11 — 13  Xenophon  und  geringere  Quellen. 

c.  14  geringere  Quellen. 

c.  15  Theopomp  und  andere  Quellen. 

c.  16 — 19  Theopomp?  am  Schlüsse  Ps.  Xen.  Ages. 
Plut.  Artox.  c.  20  Theopomp. 
Com.  Lys.  c.  1 — 3  Ephoros. 

c.  4  Theopomp. 
Com.  Ages.  c.  1 — 4  Theopomp. 
Com.  Cononc.  1 — 5  Ephoros,  am  Schlüsse  Deinon. 

Dortmund.  Paul  Natorp. 


Grammatische  Untersuchungen. 
(Fortsetzung  von  G.-Z.  1876,  S.  401  ff.) 

10.  Die  Formen  auf  vw  von  Verben  auf  vJTi. 

Die  Bemerkung  von  Kühner  §.  282,  Anm.  6  (I,  S.  645),  dass 
diese  Formen  besonders  in  der  dritten  Person  Pluralis  sehr 
häufig  seien  und  der  Umstand,  dass  er  von  diesen  verhältnismässig 
die  meisten  Beispiele  anführt,  von  anderen  nur  ein  einziges  oder 
auch  keines ,  muss  zu  dem  Glauben  verleiten ,  dass  die  übrigen  For- 
men gegen  diese  in  weit  geringerer  Zahl  vorkommen  und  dass  manche 
vielleicht  gar  nicht  oder  doch  nur  ausnahmsweise  vorkommen.  Das 
Eichtige  ist  vielmehr,  dass  diese  Verba  im  Praesens  und  Imper- 
fectum  alle  Formen  nach  der  ersten  Hauptconjugation  bilden  können, 
und  dass  es  nur  Zufall  ist,  wenn  eine  oder  die  andere  Form  nicht 
vorkommt.  Was  aber  den  Sprachgebrauch  betrifft,  so  finden  sich 
diese  Formen  niemals  bei  den  Tragikern,  manche  nur  bei  einzelnen 
Schriftstellern,  bei  anderen  wenig  oder  gar  nicht,  so  dass  es  sich 
der  Mühe  verlohnt ,  sämmtliche  vorkommenden  Formen ,  namentlich 
soweit  es  die  Schriftsteller  der  altclassischen  Periode  betrifft,  aufzu- 
zählen ,  wobei  es  sich  herausstellen  wird ,  dass  es  auch  Formen  gibt, 
die  noch  häufiger  vorkommen  als  die  auf  vovöi. 

Praesens.  1.  Person  Singularis.  deixvvco  Xenoph. 
Kyr.  II,  2,  5.  Conv.  4,  43.  Andok.  2,  14.  Demost.  18,  76.  21,  169. 
42,  17.  57,40;  62.  59,  62.  eyyieqavvvw  Eubulos  bei  Athen. 
II,  36  b.  dfivvto  Pindar.  Nem.  VII,  70.  Xenoph.  Anab.  V,  9,  31. 
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VII,  6,  18.  Kyr.  VI,  4,  6.  Dem.  23,  5.  54,  51.  oqvvo)  Pindar  Ol. 
XIII,  12. 

2.  Pers.  Sing,  deixvveig  Xen.  Oec.  10,  1.  Dem.  36,  47. 
vftodeiKvveig  Nicomachos  bei  Athen.  VII,  290  f.  rtQOoctTtol- 
Iveig  Herodot  I,  207,  3.  oliv e ig  Archilochos  27,  2  (Bergk). 
aßevvveig  Pindar  Pyth.  I,  15. 

3.  Pers.  Sing,  deivivvei  Hesiod  Op.  451.  Herod.  VII,  37. 
Xenoph.  Conv.  8,  20.  Kyr.  VI,  1,  7.  Oec.  5, 10.  Isaeus  9,  31.  Menan- 
der  bei  Stobaeus  Flor.  93,  21.  yictTayvvei  Eubulos  bei  Athen.  X, 
450a.  xeQccvvvei  Theophilos  bei  Athen.  XI ,  472  d.  cltcoIIvbi 
Plato  Gorg.  496  B.  Sf.ivvei  Diphilos  bei  Stob.  Flor.  28,  4. 

3.  Pers.  Plur.  deixvvovGi  Herod.  I,  209,  2.  II,  86  (bis). 

III,  119.  IV,  168.  Xen.  Anab.  V,  10,  2.  Mem.  I,  6,  3.  IV,  3,  13. 
Agesilaus  6,4.  de  Re  equ.  1,  10.  Plato  Soph.  230  B.  Lysias  9,  18. 
15,  11.  Aesch.  2,  71.  Dem.  29,  21.  ärtOHT ivvv  ovo iv  Xen.  Hell. 

IV,  4,  2.  VII,  4,  26.  ytctxayvvovG i  Xen.  Oec.  6,  15.  ov(,i- 
ixiyvvovoi  Xen.  Hell.  VI,'  5,  22.  Anab.  IV,  6,  24.  Memor.  III, 

14,  5.  de  Ven.  5,  5.  aTtollvovöi  Herod.  IV,  138,  3.  Thuk.  IV, 
25,  3  (dazu  Krüger).  VII,  51,  2.  Xen.  Kyrop.  IV,  5,  20.  Rep. 
Athen.  1,  16.  Lysias  Frgm.  31,  3.  Isokr.  5,  52;  55.  12,  226;  228. 

15,  142.  ofxvvovGL  Herod.  IV,  172,  2  (bis).  V,  7.  Xen.  Memor. 
IV,  4,  16.  Pherekrates  bei  Athen.  IX,  481  d.  n^yvvovG i  Herod. 
IV,  72,  2.  avaTtexavvvovö i  Xen.  Anab.  VII,  1,  17. 

Imperativ,  deixvve  Hesiod  Op.  502.  Xen.  Oec.  4,  1.  Plato 
Phaedr.  228  E.  268  A.  Dem.  45,  45.  Epicharmos  bei  Stob.  Flor.  20, 
8.  ollve  Archilochos  27,2.  ofiivve  Theokr.  27,34.  opvvexu) 
T175. 

Infinitiv,  deiyivieiv  Xen.  Kyr.  VIII,  1,  21.  Memor.  III, 

11,  1.  de  Re  equ.  9,  1.  Dem.  2,  12.  24,  48;  66.  42,  17.  43,  18. 
48,  46.  Alexis  bei  Athen.  III,  107 d.  [XLyvvetv  Damoxenos  bei 
Athen.  III,  103  a.  cuiollveiv  Dem.  42,  25.  ojtivveiv  Piaton  (?) 
Demod.  383  B.  Dem.  29,  20.  42,  17;  18.  jirjyvveiv  Xen.  de 
Ven.  6,  7. 

Particip.  SeiKvvtüv  Herod.  III,  79,  1.  Xen.  Oecon.  9,  13; 

16,  12,  18  (bis).  13,  9.  15,  1.  Isokr.  12,  39;  166.  Isaeus  3,  54. 
Xen.  Hell.  II,  1,  11.  Memor.  I,  2,  55;  3,  1.  III,  10,  10.  IV,  1,  3. 
Oec.  19,  19  (Fem.).  Dem.  9,  41.  21,  128.  24,  35.  53,  8.  55,  24 
(Fem.).  57,  3.  ^evyvvwv  Herod.  I,  205.  avfiiniyvvwv  Xen. 
Memor.  III,  14,  5  (bis).  cltzoIIvojv  Piaton  Rep.  X,  608  E. 
609  B.  Menander  bei  Athen.  XI,  502 e.  aitollvovGat  Isokr. 

12,  158;  162.  o^ivvwv  Xenoph.  Hell.  IV,  4,  5.  Conv.  4,  10.  9,  6 
(Fem.).  Dem.  21,  17;  121.  54,  40  (bis).  Alexis  bei  Athen.  III,  76e. 
Alexis  bei  Stobaeus  27,  9.  Amphis  bei  Stobaeus  27,  4.  Antiphanes 
bei  Stobaeus  27,  5.  Ttrjyvvwv  Xen.  de  Ven.  6,  9.  TzagiTzexav- 
vvovoa  Xen.  Oec.  19,  18. 

Imperfect.   1.  Pers.  Sing.   3.  Plur.  EÖeiyivvov 
Oec.  9,  4.  Aesch.  3,  118.  Dem.  47,  36.  ^evyvvov  T  393.  Herod. 
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VII,  36,  3.  ytazaelwov  W  135.  fxiyvvov  Pindar  Nem.  IV,  21. 
7tQoaefiilyvvov  Xen.  Kyr.  III,  3,  60.  aTCEKT ivvvov  Xen.  Holl. 
V,  2,  43.  wqvvov  M  142.  Pind.  Pyth.  IV,  170.  inwllvov 
Andok.  1,  114.  Isokr.  21,  12.  äfivvov  fj.  303.  o  437.  a  58.  Thuk. 
V,  19,  1.  23,  4.  24.  Y.aT£OY.sdavvvov  Dem.  54,  4. 

2.  Pers.  Sing.  ensTtETawueg  Xen.  Kyr.  I,  6,  40. 

3.  Pers.  Sing,  öslxvvev  Pind.  Pyth.  IV,  220.  eöeUvve 
Herod.  I,  112,  1.  II,  162,  1.  IV,  150.  Xen.  Hell.  I,  7,  4.  IV,  5,  10. 
V,  4,  13.  VI,  1,  7.  VII,  1,  23.  Anab.  VI,  4,  4.  VII,  4,  28.  Kyrop. 
III,  2,  1.  3,  12.  VIII,  1,  23.  4,  35.  Memor.  I,  1,  11.  5,  6.  III,  4,  1. 
9,  11  (bis).  Oec.  10,  1.  Antiphon  V,  76.  Lysias  6,  51.  Dom.  18,  233. 
19,  114.  34,  42.  57,  25.  daivvev  Kallim.  in  Cer.  85.  e^evyvve 
Herod.  IV,  89.  Xen.  Kyr.  VIII,  5,  1 ;  28.  Tteyiriiiicpievvve  Piaton 
Tim.  76  A.  aiie'/.'c  ivvvs  Xen.  Hell.  VII,  3,  8.  avvefniyvvev 
Xen.  Kyr.  VII,  1,  26.  a7twllve  Andok.  1,  41;  42;  57;  58  (bis); 
60.  Isokr.  11,  8.  Dem.  9,  31.  äpvve  g  278.  x  345.  r  288.  Lysias 
19,  26.  Dem.  21,  119.  Epicharmos  bei  Athen.  IX,  374e.  toQvve 
O  613.  qj  100.  xocT£QQ7]yvve  Dem.  21,  63. 

11.  Der  Optativ  Aoristi  medii  von  und  irj^a. 

„Der  Optativ  Med.  von  Ti$rj[.u  wird  bei  den  Attikern  in  der 
Regel  nach  der  Conj.  auf  eto  gebildet:  Ti&ol[.irJv,  Solo  usw.  statt 
Ti$£il.irlv,  &eioa  Kühner  §.  282,  Anm.  5.  „Der  Optativ  Praes.  Pass. 
und  Aorist  2.  M.  von  liSi^it  und  fyfu  hat  bei  den  Attikern  oft  die 
Form  eines  Optativs  von  einem  verbo  baryt.  auf  to,  wo  dann  der 
Accent  wie  beim  Imperativ  zurücktritt"  Matthiae  §.  213,  Anm.  4. 
Beide  Regeln  sind  etwas  dürftig ,  wie  sich  aus  der  folgenden  Zusam- 
menstellung ergibt. 

1.  Pers.  Sing,  immer  eTjiirjv,  nie  öTjiirjv:  S-ei(xrjvf  Soph. 
Ant.  188.  Eurip.  Heracl.  744.  Iphig.  Aul.  373.  7TCtQa$£Lf.irjv 
o  506.  z  150.  äva$€l(.irjv  Piaton.  Charm.  164D.  txqöoÜ ei^l^v 
Soph.  Ant.  40.  Plato  Leg.  II,  674 A.  vTro&etf-irjV  Isokr.  15,  8. 
TL'&ELf.iTjV  Plat.  Leg.  II,  674A.  Tyrtaeus  12,  1.  7taQei(.irjv  Soph. 
Oed.  Col.  1666.  ^iE^ei(.ir]v  Eur.  Iph.  Aul.  310.  Arist.  Ran.  830. 
7tQoeiinrjv  Isokr.  17,  6.  2.  Pers.  Sing,  nur  elo:  &elo  Piaton 
Prot.  330 C  und  t  403  als  Variante.  3.  Pers.  Sing,  olto  und  eirö, 
letztere  Form  vorzugsweise  bei  Piaton:  &€Tto  q  225.  Aischylos 
Prom.  527.  Piaton  Apol.  34C.  Theaet.  195C.  Polit.  295B.  Rep.  II, 
360B  (rtegi).  Leg.  IV,  720  E.  VII,  795  C  (im),  jtccqcc delio 
ß  105.  o)  140.  txqog&sIt o  (Var.  tcqog^oltö)  Dem.  11,  6. 
rtQOoSsoiio  Herod.  I,  53,  1;  2.  7tqö&€0itö  Her.  III,  148,  1. 
vno&soiTO  Her.  VII,  237.  vre  ot;  L#o~it  o  Her.  III,  41.  rcaqa- 
ti&oIto  Xen.  Kyr.  VIII,  2,3.  rLdolro  Xen.  Mem.  III,  8,  10. 
zyyicxTad-olio  Theokr.  17,  4.  ovv^olro  Xen.  Anab.  I,  9,  7. 
ttqo&oIto  Thuk.  VIII,  85,  3.  Ittl^oIto  Xen.  Kyr.  VIII,  5,  14. 
Piaton  Alkib.  I,  144B.  ev^olto  Dem.  34,  11,  17;  ttqooIto  Xen. 
Anab.  I,  9,  10.  PlatQn  Gorg.  520 C.  (ie$eUo  Soph.  Trach.  197. 
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1.  Pers.  Plur.  ejtidoiiieüa  (Var.  elped-a)  Tb.uk.  VI, 
34,  5.  2.  Pers.  Plur.  7tQoa$elG$e  (Var.  oia&e)  Dem.  21,  188. 
TtQoelo&e  (Var,  rtQooiö&e)  Dem.  6,  8.  3.  Pers.  Plur.  xrt- 
öelvro  Piaton  Leg.  XI,  922B.  ItciSoIvxo  Thuk.  VI,  11,  2 
(Var.  elvro).  Xen.  Hell.  VI,  5,  18.  Anab.  III,  4,  1.  IV,  2,  13;  26. 
-rtQoolvTO  Thuk.  I,  120,  2.  Xen.  de  Venat.  12,  11.  Dem.  18,  254 
(Var.  etvTo).  21,  212  (Var.  eivxo).  7tQoaiolvTO  Xen.  Anab.  V, 
5,  3.  dcpiolvTO  Antiphon  II  ö  5, 

Der  Wechsel  zwischen  beiden  Formen  in  den  Handschriften  ist 
leicht  zu  begreifen ,  da  er  wol  zum  grössten  Theil  durch  die  gleiche 
Aussprache  der  beiden  Laute  ei  und  öl  veranlasst  wurde,  so  dass  wir 
eigentlich  bei  jeglichem  Mangel  an  anderwärtigen  Zeugnissen  nicht 
sicher  entscheiden  können,  welche  von  beiden  Formen  die  berech- 
tigtere ist  und  welcher  sich  die  Attiker  vorzugsweise  bedienten.  Mit 
der  Betonung  verhält  es  sich  ebenso :  Kühner  und  Krüger  verlangen 
die  Betonung  durch  den  Circumflex  auf  der  vorletzten  Silbe  und  diese 
ist  gewiss  die  richtigere,  wenn  man  die  Entstehung  derartiger  For- 
men berücksichtigt;  denn  aus  dem  Jonischen  rtgoodeoizo  muss 
Attisch  jtqoo&oiTO  geworden  sein,  da  die  Form  nur  durch  Contrac- 
tion  entstanden  sein  kann.  Aber  es  ist  auch  ebenso  gewiss,  dass  sich 
die  Betonung  nicht  immer  nach  der  Entstehung  einer  Form  gerichtet 
hat,  und  dass  hierbei  oft  andere  Grundsätze  massgebend  gewesen 
sind.  Deshalb  kann  die  andere  Betonung,  welche  Buttmann  und 
Matthiae  verlangen,  historisch  berechtigter  sein  und  Herodian  würde 
vielleicht  geschrieben  haben,  wenn  er  sich  darüber  zu  entscheiden 
gehabt  hätte  „fj  (xev  dvaXoyla  (oder  ctytQißeicx)  7TQ07teQi07ta ,  fj  de 
ovvrj&eicc  (nagccdooeg)  TtqoTtaqo^vvei  oder  7iQ07taQ0^vvei  rj  Ttaqa- 
öooig,  tov  thxvovoq  anaiTovvxog  7tQ07teQiG7iao$(u" .  Aehnlich 
verhält  es  sich  mit  der  Betonung  von  xadöiTO  und  xa#om),  x£- 
xrijiro  und  x^xr^ro. 

Auch  einige  active  Formen  von  tyfu  haben  öl  im  Optativ: 
acpioixe  Piaton  Apol.  29C.  acpioiev  Xen.  Hell.  VI,  4,  3,  aber 
dvieirjg  ß  85. 

12.  Die  Formen  des  Praeteritums  von  za^^at. 

1.  Pers.  Sing,  regelmässig  eyia&rjfxrjv  Arist.  Eccles.  152. 
Aesch.  2,  89.  Demost.  48,  31.  xa#^?p  Platon(?)  Anter.  132B. 
2.  Pers.  Sing.  Ttagexd^rjao  Piaton  Hipp.  mai.  292D.  xa- 
^rjoo  Eurip.  Andr.  670.  Bacch.  259.  3.  Pers.  Sing.  £xa#?yro 
Hymn.  Horn.  7,  14.  Arist.  Av.  510.  Thuk.  IV,  130,  2.  V,  6,  3;  4. 
Xen.  Hell.  I,  5,  3.  V,  2,  29;  4,  7.  Kyr.  V,  1.  4.  VII,  3,  14.  Lysias 
13,  52.  Aeschin.  1,  40.  3,  74.  xa#»?Tö,  welches  nach  den  Alten 
richtiger  sein  soll.  Arist.  Eccl.  302.  Dem.  18,  169;  217.  21,  206. 
eni^adr\%o  Arist.  Ran.  1046.  Kd&rjoro  A  569.  6  628.  Eur. 
Phoen.  1466.  Bacch.  1102.  Arist.  Ran.  778.  Piaton  Euthyd.  271 A. 
Rep.  I,  328C.  V,  449B.  Isaeus  6,  19.  Dafür  die  neujonische  Form 
xarrjOTO  Herod.  I,  46.  III,  83. 
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1.  Pers.  Plur.  xa^r^iE^a  Dem.  19,155;  166.  2.  Pers. 
Plur.  ExaörjG&E  Arist.  Acharn.  638.  x,a&rjG$E  Arist.  Acharn. 
543.  Dem.  25,  21.  3.  Pers.  Plur.  sxa&rjvTO  Thuk.  III,  97,  2. 
IV,  44,  3.  V,  58,  4  (Var.)  Xen.  Hell.  II,  4,  43.  Anab.  IV,  2,  6  (bis); 
5,  15.  V,  2,  1.  Kyrop.  VII,  1,  40.  Piaton  Prot.  315  C.  D.  Lysias 
13,  37.  Aesch.  3,  115.  xa&rjvTO  Arist.  Ran.  991.  Eccles.  302. 
Demost.  18,30.  sxaTe ato  Herod.  III,  144.  Die  alimentierten 
und  nicht  augmentierten  Formen  waren  bei  den  Attikern  ziemlich 
gleichmässig  im  Gebrauch ,  bei  Homer  aber  nur  die  augmentlosen, 
wenigstens  nach  der  Lehre  des  Aristarch,  der  kein  Augment  vor  der 
Präposition  zuliess,  wie  es  von  Zenodot  überliefert  ist. 

13.  av  bei  e'öei  und  s£rjv. 

Bei  den  Ausdrücken,  welche  eino  Verpflichtung,  eine 
Notwendigkeit,  Billigkeit  u.  ähnl.  bezeichnen ,  setzt,  wäh- 
rend wir  uns  der  Conjunctive  „es  müsste,  sollte,  wäre  ge- 
recht, billig",  bedienen,  der  Grieche  av  nicht  hinzu,  wenn  die 
Verpflichtung  als  eine  wirklich  vorhandene  bezeichnet  werden  soll, 
die  in  einem  bestimmten  Falle  ausser  Acht  gelassen  wurde,  und  auch 
der  Lateiner  gebraucht  in  diesem  Falle  den  Indicativ  (oportebat, 
licebat).  Solche  Ausdrücke  sind  edei,  %Qr)v  un<*  £%QVV>  &§fjv 
(Herod.  VII,  56.  Thuk.  I,  37.  Xen.  Hell.  II,  3,  41.  Piaton  Kriton 
52  C.  Lysias  12,  31.  32,  23.  Isokr.  17,  29.  18,  19.  Dem.  3,  17. 
25,  50.  27,  58.  28,  5).  ftooGrjxsv  (Arist.  Plut.  14.  Isokr.  8,  20. 
12,  220.  15,  310.  Isaeus  6,  44.  Dinaren  1,  46.  Dem.  1,  9.  2,  3. 
4,  2.  15,  28.  20,  5.  27,  37.  53,  25)  und  TtQOGrjxov  r)v  (Dem. 
45,  69.  Philemon  bei  Athen.  XIII,  569  e).  slxog  rjv  (Soph.  Oed.  R. 
256.  Oed.  Col.  342.  El.  540.  Antiph.  1,2.  5,  28;  74.  Lysias 
20,  36.  Isaeus  3,  28.  4,  18.  Dem.  34,  15).  svrjv  Aesch.  3,  226, 
sogar  rjv  (licebat)  Dem.  28,  10.  Ferner  die  Verbaladjective  auf  Tsog 
und  einige  vereinzelte  Ausdrücke  wie  dlxaiov  rjv  Aisch.  Suppl. 
244.  Lysias  16,  7.  Isokr.  5,  34.  Dem.  18,  121.  51,  3.  a'gtov  rjv 
Piaton  Euthyd.  304D.  Lysias  2,  78.  Isokr.  12,  71.  18,  21.  alo- 
XQOv  rjv  Xen.  Anab.  VII,  7,  40.  Isaeus  1,  5.  xalliov  rjv  Isaeus 
2,  15.  xalov  rjv  Thuk.  1,38.  xqeTttov  rjv  Aeschin.  1,  192. 
xqai lgtov  r]v  Isokr.  20,  14.  tjSlgtov  rjv  Soph.  Oed.  Col.  435. 

Hier  fehlt  im  Griechischen  av ,  wenn  der  Gegensatz  nicht  in 
dem  „müssen"  oder  „sollen",  sondern  in  der  Thatsache  selbst 
liegt  z.  B.  Eurip.  Androm.  1207  davstv  ge  jtgeoßv  %Qrjv  rtagog 
texvwv,  Gegensatz  all3  oix  e&aveg.  Soph.  Phil.  418  tovgöe  yag 
(.ir)  X^rjv  sSel,  Gegensatz  alXa  twoiv.  Lysias  3,  1  vtieq  wv  av- 
tov  ed  e  i  dovvai  Sixrjv,  vicig  towiov  wg  adixav^iEvog  Eyxlrjjiia 
ftoirjoaro,  Gegensatz  alX  ovx  eScoxe  Sixrjv.  Lys.  12,  31  xlv- 
d  wog  yaq  rjv1)  tce^i^eIgl  fxr)  sl&siv  xal  xazaXaßovGiv  i^aQ- 


*)  Zu  übersetzen  „es  wäre  leicht  möglich  gewesen". 
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voig  yeveo&ai,  Gegensatz  all*  rjl&ov.  Antiphon  1,  2  avToi  ovtoi 
r/vdyxaoav  i[ioi  Jtqbg  TOVTOvg  avzovg  tov  aywva  xaTaOTrjvai, 
ovg  elxbg  rjv  tw  TeSvewTi  Tifxwqovg  yeveo&ai  (all'  ovx  eye- 
vovto). 

Liegt  aber  der  Gegensatz  nicht  in  der  Thatsache  selbst ,  son- 
dern wird  das  „müssen,,  oder  „sollen"  als  ein  bedingtes  dar- 
gestellt, welches  nur  beim  Vorhandensein  gewisser  Umstände  zur 
Wirklichkeit  hätte  werden  können ,  dann  muss  zu  edei  und  e^rjv  das 
av  hinzutreten.  Die  vorkommenden  Beispiele  sind  folgende ,  wobei 
edei  fast  regelmässig  (durch  oidev)  negiert  ist:  Antiphon  4  d  2 
el  (xev  ydq  woireq  ßleneiv  (xev  xoig  ocp&al/xoig  axoveiv  de  rolg 

WO IV,  OVTW  XCCTCC  (fVOlV  TjV  vßql^eiV  fil£V  TOVg  VeOVg  OWCpqOVeiV 

de  Tovg  yeqovTag,  ovdev  av  zrjg  vfxeTeqag  xqio  ewg  edei, 
Gegensatz  alla  vvv  dei.  Lysias  7,  22  el  cprjoag  ^  Ideiv  ttjv 
juoqlav  acpaviCovza  Tovg  evvea   aq%ovTag  hir\yayeg  rj  allovg 
rivag  twv  et;  ^iqeiov  nayov,  ovx  av  eTeqwv  edei  ooi  f.iaq- 
Tvqwv,  Gegensatz  alla  vvv  Sei  eTeqwv  (xaqTvqwv.  Lysias  14,  21 
el  Tidvzeg  'Alxißiddiß  o\ioioi  eyevovTO ,  ovdev  av  ed ei  twv 
GTQairiyüv  (all    ov%  o/jloloi  eyevovTO,  dib  vvv  Sei).  Lysias 
Frgm.  56  ei  fiev  oiov  t  r\v  ex  twv  TtqoTeqwv  loywv  Ta  dlxaia 
yivwoxeiv,  ovdev  av  edei  Tovg  (pevyovvag  aTtoloyeio&ai. 
Isokr.  15,  17  ovdev  av  edei  dldoo&ai  zötg  qpevyovoiv  anolo- 
yiav,  ü  iteq  oiov  t  rjv  ex  twv  tov  diwxovTog  loywv  eiprjqjl- 
o&ai  xd  dlxaia  (alla  vvv  Sei,  ercei  ov%  oiov  t  IgtI  Ta  dlxaia 
ex  avTwv  eiprjqilo&ai).  Isaeus  4,  4  el  pev  to  ovo^ia  naTqb&ev 
z6  avTO  wfxoloyovv  elvai  tov  NixooTqaTov,  neqi  de  tov  xlrj- 
qov  [iovov  dieajeqovTO,  ovdev  av  edei  vfiäg  oxexpao&ai  all' 
ei  tl  die&eTo  exetvog  6  NixoOTqaTog,  ov  a^icfOTeqoi  w^iolbyovv. 
Demosth.  4,  1  a  ydq  ex  tov  ?taqelr\lv§OTog  %qovov  Ta  deovxa 
ovtol  ovveßovlevoav ,  ovdev  av  v(A,ag  vvv  edei  ßovleveodai. 
Dem.  19,  181  xaljoi  tovtwv  ovdev 6g  av  twv  iprjq) 10 ^iaTwv 
edei,  ei  nlelv  omog  rj&ele  xal  Ta  TtqoorjxovTa  Tioieiv.  Dem. 
21,  35  el  toLvvv  a7ie%qr;  Toig  Tolg  Jiovvoloig  ti  noiovvTag 
tovtwv  xaTa  Tomovg  Tovg  vb^iovg  dixr\v  didovai,  ovdev  av 
nqooedei  Tovde  tov  vojaov.  all   ovx  ane%qiq.  Dem.  27,  1 
ei  (xev  ejtovleTO  Acpoßog  Ta  dlxaia  Tioieiv ,  ovdev  av  edei 
dix.wv  ovde  nqayiiaTwv.  Dem.  44,  5  el  fj,ev  ovv  ex  Trjg  diajuaq- 
Tvqlag  avTrjg  u4ew%dqrjg   efxellev  aTtoloyovfxevog  dei^eiv  wg 
eöriv  vibg  yvrjoiog  Aq%iadov,  ovdev  av  edei  nollwv  loywv. 
Thuk.  I,  74,  4  el  de  jcqoO£%wqr}Gay.ev  itqoTeqov  tw  Mrjdw  rj  fir) 
eTol^irjoa(xev  vOTeqov  eoßrjvai  eg  Tag  vavg  wg  dieq)$aq(,ievoi, 
ovdev  av  eTi  edei  vf^äg       eyßvTag  vavg  ixavdg  vaviia%e~iv. 
Xenoph.  Anab.  V,  1,  10  el  y.ev  e7tiOTa(xe&a  oacpwg,  oti  rjt-ei 
7il6ia  Xeiqioocpog  aywv  ixavd,  ovdev  av  edei  wv  (nellw 
leyeiv.  Piaton  Phaedon  108  A  exeivog  (AXo%vlog)  f^ev  ydq  dnlfjv 
oi^lov  (prjOiv  eig  Aidov  (peqeiv,  r)  d  ome  anlr)  ome  fxla  q>ai- 
veTai  uoi  elvai.  ovde  ydq  av  ^ye^xovwv  edei.  Theaetet  169 E 
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el  (xev  Toivvv  avebg  nagwv  w/uoXoyei,  dXXd  (j.r)  r)^ieig  ßorftouv- 
ceg  vneg  awov  ovvexwgr]Gaf.tev,  ovdev  av  icdXiv  ed  e  i  hia- 
vaXaßbvxag  ßeßaiovo&ai.  Kep.  I,  328  C  w  SwAgazeg,  ovde  &a- 
[xlteig  fjjiuv  Aazaßaivwv  elg  %ov  üeigaiä'  XQ*jv  (-levzoi.  el  (.tev 
ydg  eyw  ezi  ev  dvvd^iei  rjv  zov  gadlwg  nogeveo&ai  7igbg  to 
aozv ,  ovdev  av  oe  edei  devgo  uvai,  aXX  rj/.ieig  av  jeaga 
oe  rj(j.€V  vvv  de  oe  XQr)  TivAvozegov  devgo  levai.  Leg.  X,  891 B 
Aal  ydg  el  nr)  AazeOTiagfievoi  rjoav  oi  xoiovxoi  Xbyoi  ev  roig 
naoiv  wg  enog  emeiv  avSgwrioig,  ovdev  av  edei  zwv  ena- 
juvvovvzwv  Xbywv  wg  elol  $eoL  vvv  de  ävayxrj.  Es  erübrigen 
noch  vier  Stellen ,  an  welchen  edei  nicht  negiert  ist :  Piaton  Gorgias 
514A  el  ovv  TiageAaXovfxev  aXXr]Xovg  drj^ioola  Tigd^ovzeg  twv 
hoXitiawv  7igayy.diwv  enl  ia  olxodo/nixa ,  nbcegov  edei  av 
r)[iäg  Gxeipao&ai  rj^iag  avxovg  Aal  e&zdoai,  jigwzov  pev  el 
ercLOTCtfie^a  zr)v  zexvr]v  zr)v  olAodo(xiAr)v  rj  ova  eTCiozd[xei>ay 
Aal  nagd^zov  e^d^Ofiev;  edei  av  rj  Alkib.  I,  219 B  el 
{iev  tcov  rjoav  Ttenaidev^ievoi ,  edei  av  zbv  ejtixeigovvza  av- 
zöig  avzaywviteo&ai  (xa&ovza  Aal  aOAr]oavza  levai  wg  hi 
a&Xrjzdg.  vvv  d  eneidrt  Aal  ovzoi  IdtwziAwg  e'xovzeg  eXrjXv- 
üaoiv  ejil  zd  zrjg  noXewg,  z'i  Sei  aOAeiv  Aal  ixav&dvovza 
ngay^xaz  exuv ;  hier  ist  zi  Sei  dem  Sinne  nach  gleich  ov  Sei  und 
hierin  liegt  der  Gegensatz.  Pseudo-Demost.  57,  45  el  juev  e'Xaxov 
legevg  woneg  ngoeAgL&rjv ,  edei  av  fue  Aal  avzbv  $veiv  viceg 
zovzwv  xal  zovzov  fxez'  ifj.ov  ovv&veiv ,  Gegensatz  ist  vvv  de 
ov  (xe  Sei  avzbv  d-veiv.  Arist.  Pac.  137  KO.  ovy.ovv  exgrjv  oe 
üeydoov  tev^ai  nzegov,  /  OTtwg  eq>aivov  zolg  Seolg  Toayixw- 
leqog.l  TP.  aXX  w  peX  av  \xol  oltlwv  öljzXwv  edei,  ich 
brauchte  doppelt  so  viel  Lebensmittel ,  wenn  ich  auf  dem  Pegasus 
zum  Himmel  fliegen  wollte;  so  aber  brauche  ich  nicht  die  doppelte 
Menge. 

Gering  ist  die  Zahl  der  Fälle,  in  welchen  ein  anderes  ähn- 
liches Verbum  mit  av  verbunden  wird:  Lysias  4,  13  el  elg  fxev 
Xvoiv  tov  ow^iaiog  edwAa  to  doyvoiov,  e^r^v  av  (xoi  XQyo~&ai 
avxfj  o  n  ißovXoprjv,  Gegensatz  vvv  de  ova  e^eoxi.  Lysias  Frgm. 
47  el  /uev  yao  äygovg  AaieXmev  rj  aXXrp  cpavegdv  ovolav, 
e^rjv  av  elnelv  tw  ßovXofievt^  ozi  ovdev  /aev  xpevderai ,  avvu 
de  dedozai  (aXX'  aepavr  fiovrjv  ovolav  Aax eXin ev ,  did  tovto 
ova  e^eOTiv).  Isaeus  10,  13  Aal  tw  pev  naxgl  avTrjg,  el  naldeg 
dggeveg  /xt)  iyevovTO,  ova  av  i^rjv  avev  xavxr\g  dia&eo&ai 
(dXXd  eyevovto,  did  xomo  e^eozi).  Demost.  24,  146  ovre  ydg 
av  e^rjv  v/luv  tifiäv  o  ti  xQy  Ttc&eiv  t)  ajcorloai  {ev  ydg  tw 
TcaSeiv  Aal  6  deopbg  evi'  ova  av  ovv  e^rjv  deo/.iov  Tifxroai) 
övre  rtgooeyey garet o  av  ev  xolg  vo\xoig  „tov  d  evdeix&evxa  rj 
ditax^evta  drjodvrwv  oi  evdeAa  ev  zw  £vXio"  eXneg  pr)  e^rjv 
drjoai  (aXX*  e^eGTi). 

Das  einzige  Beispiel,  wo  dv  bei  e%gr]v  steht,  weicht  von  der 
Kegel  ab:  Lysias  12,  48  xaiTOi  sijicq  r)v  dvr)g  dya&og,  exgrjv 
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a  v  tiqwzov  /nev  [at}  naqavo  f.iwg  aq%eiv ,  der  Gegensatz  ist  aXX' 
7]QX€  ^tccQccvo/uwg ,  darum  dürfte  wol  av  zu  streichen  sein,  denn  den 
Gegensatz  in  &XQVV  zu  suchen  „er  durfte  naQavo  fiwg  a%Qeiv,  weil 
er  kein  braver  Mann  war"  d.  h.  so  viel  als  man  konnte  nichts  an- 
deres von  ihm  erwarten,  als  dass  er  sich  Gesetzeswidrigkeiten  zu 
Schulden  kommen  liess,  möchte  schwerlich  zulässig  sein.  Sonst 
findet  sich  kein  zweites  derartiges  Beispiel. 

14.  Das  Prädicatsnomen  im  Genetiv  und  Dativ. 

Die  Regel,  dass  das  Prädicatsnomen  mit  dem  Subjecte  im 
Casus  übereinstimmen  muss ,  gilt  im  Griechischen  auch  für  die  Fälle, 
in  welchen  das  Subject  im  Genetiv  oder  Dativ  steht.  Das  findet  ge- 
wöhnlich nur  beim  Infinitiv  (seltener  beim  Particip)  statt,  weshalb 
auch  die  Grammatiker  diese  Eigenthümlichkeit  nicht  bei  der  Con- 
gruenzlehre,  sondern  bei  der  Lehre  vom  Infinitiv  (Kühner  §.  475,  6. 
Krüger  §.  55,  2,  A.  6.  Matthiae  §.  536)  behandeln.  Die  Fälle  sind 
ziemlich  zahlreich  und  doch  werden  so  wenige  Beispiele  angeführt, 
dass  man  den  Umfang  und  die  Ausdehnung  dieses  Gebrauchs  nicht 
übersehen  kann.  Es  verlohnt  sich  daher  der  Mühe,  die  vorkommen- 
den Beispiele  in  möglichster  Vollständigkeit  aufzuzählen. 

a)  Genetiv.  Derselbe  steht  in  der  Kegel  nur  bei  den  Gene- 
tiven der  Participien  von  doxw,  qxxoxw ,  qjrjfxi  und  ähnlicher ,  wie 
owfxai,  dXQ0O7i0L0v^.at,  in  anderen  Fällen  selten,  rjX&ov  im,  %wa 
zwv  doxovvTiov  ooq)tüv  elvai  Piaton  Apol.  21 B.  In  aXXov  ya 
zwv  exeivov  donovvzwv  oocpwzeQwv  elvai  Apol.  21 D.  zwv 
doxovvzwv  onovdaiwv  elvai  Kratyl.  414 B.  zovzwv  zwv  go- 
qjiOTwv  öokovvzwv  elvai  Theages  122  A.  eqaozai  zov  doxovvzog 
y.aXXlozov  uvcll  Charm.  154 A.  zwv  evdai^iovwv  doxovvzwv 
eivai  Kep.  III,  406 C.  zwv  fxey  iozwv  doxovvzwv  elvai  Eryxias 
393  A.  396  B.  aTvexeo&ai  ölzwv  xai  Ttozwv  Kai  zwv  aXXwv 
iide od v  doxovvzwv  elvai  Eryxias  397 B.  rjqezo  zwv  deivwv  ziva 
a^i(f  itc7vovq  doxovvzwv  elvai,  Xenoph.  Oec.  12,  20.  zwv  öokovv- 
zwv  ixavwzaziov  dvÖQwv  elvai  Hiero  1,  9.  zwv  doxovvzwv 
avdqwv  eivvi  Hiero  2,  1.  zojv  (xdXiaza  öokovvzwv  (piXwv 
eivai  Hiero  3,  8.  oqw  oe  zwv  zöig  aXXoig  dveXTtloz wv  do- 
aovvzwv  elvai  noXXd  öiaTtenqay^xtvov  Isokr.  5,  41.  zwv  6q>eXi- 
fxwv  elvai  öomvvzwv  Isokr.  15,  78.  zwv  izoXejitixwv  elvai 
doxovvzwv  Isokr.  15,  115.  zov  ^qovi/hwzcczov  öo^avzog  elvai 
Isokr.  15,  235.  aiqoöidof.ievr}  vrcb  zwv  doxovvzwv  avzoig  elvai 
(fiXwv  Aeschin.  2,  26.  anaXXayeig  zovzwv  zwv  cpaaxovzwv 
öixaozoZv  elvai  Piaton  Apol.  41 A.  eiiteq  yi  zi  ocpeXog  avzwv 
eazi  zwv  ooi  qjaoxovzwv  £7tizrjdeiwv  elvai  Kriton  54  A. 
zwv  qxxov.ovz  wv  eoaozwv  elvai  Euthyd.  282B.  zwv  cplXwv 
(paoyiovzwv  elvai  Leg.  VI,  761  D.  naoa  vofxo^ezwv  q>a- 
QY.OVZWV  elvai  fxrj  dyqLwv  Leg.  X,  885  E.  zwv  cpaaxovzwv 
elvai  ooyiozwv  Isokr.  15,  215.  zwv  j±vy.iwv  cpafxevwv  £av- 
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&iwv  eivai  oi  noXXoi  eloi  enrXv&eg  Herod.  I,  176.  cpa^ievov 
de  Tarnet  szoifiov  elvai  noieeiv  tov  IlqrfedoTteog  Herod.  III, 
75.  yo&oiLirjv  avrwv  öia  TtjV  tioLjjoiv  olofievwv  xai  TaXXa 
ooqpwTaTwv  elvai  dv&qwTtwv  Piaton  Apol.  22  C.  twv  tcqog- 
itoiov fxevwv  elvai  o o cp w v  Isokr.  12,  118.  twv  Ttqooito iov- 
[xevwv  elvai  ooopiOTwv  Isokr.  15,  221.  ßovXofxevwv  de  vfiwv 
7iQ0&t iitov  elveu  f.ievov(xev  Thuk.  I,  71,  4.  wg  xai  amwv  %a- 
TeyvwxoTwv  rjdt]  (.irjxeTi  xqeiooovwv  elvai  oqpwv  Thuk.  VII, 
51.  Kvqov  eöeovzo  wg  Tcqo^v^xoTaTov  Ttqbg  tov  noXe^iov 
yevea&ai  Xen.  Hell.  I,  5,  2.  iva  wg  ßeXTiGTWv  ovtwv  avTwv 
aqxoi  Piaton  Hipparch  228  C.  e{ia&ov  Tiaqd  twv  TtqoTeqwv  ov- 
twv xaXwv  xdya&wv  Menon  93 A. 

b)  Dativ,  naqaiveoai  ye  oot  &eXw  tcc  Xwgtcc  xalneq  ovti 
noixiXw  Aisch.  Prom.  310.  noXXwv  oqyrjv  dnaTeq&ev  bqwvzi 
yiyvwoxeiv  lakenov ,  xaiTteq  eovri  goojw  Theognis  1060.  Tig 
toi  dvdyytrj  tttwggelv  ev&dd  eovTi  (,ict%r}g  adarj/Liovi  cpwTi 
E  634.  enexXwoavTO  &eoi  deiXoioi  ßqoTOioi  'Qweiv  d%vv fievoig 
Q  525.  (i<q  (aoL  noT  eirj  XQW^TC0V  vixwjuevw  xaxty  yeveoöai 
Eurip.  Frgni.  346.  deivbv  ye,  To~ig  hXovtovgi  tovto  d  e/AcpvTOv 
oxaioioiv  eiveti  Eurip.  Frgm.  773.  bvTwg  yaq  eoTi  itXovo  Loig 
fjfMV  anaoiv  elvai  Arist.  Plut.  286.  a^ia  ^A&rjvaiwv  töigi  ßov- 
Xo^ievoLGi  eivai  eXev&eqoio  i  eitoXioqY.ee  Tovg  Tvqavvovg 
Herod.  V,  64.  xai  ovx  evdwGO[iev  nqocpaGiv  ovdevi  xaxiT)  ye- 
vio&ai  Thuk.  II,  87,  5.  dya&oig  yaq  eivai  vfuv  TtqoGrjxei 
Thuk.  IV,  126,  2.  dvayeXdoag  etil  t($  xqeiTTOvi  tov  EqwTog 
qjdoxovTi  eivai  Xen.  Kyrop.  VI,  1,  34.  vvv  ooi  e^eGTiv,  w  Eevo- 
qpwv,  dvdqi  yeveo&ai  Anab.  VII,  1,  21.  navTi  jiev  ovv  Ttqoorpei 
aq%ovTi  qjqovlfxw  elvai  Hipp.  7,  1.  aq  ovv  fxoi  xqaTiöTOv 
Ioti  /Aa&rjTfi  G<fi  yeveo&ai  Plat.  Euthyphron  5  A.  yjaiqovGiv 
e^eTatofxevoig  Tolg  olo[xevoig  eivai  Goopoig  Apol.  33  C.  vizaq%ei 
avTj]  (rfi  ipvxfj)  evöalfiovi  eivai  Phaedon  81  A.  e^aqxei  avTotg 
lieT  aXXrjXwv  xaTa^rjv  dydfxoig  Symp.  192  B.  ßeXTiovi  goi 
nqoGr\xei  yeveo&ai  efxoi  7iei&0[ievw  rj  eqaGzfj  Phaedr.  233  A. 
ovaovv  ev%a\ievw  Tiqeitei  TOiode  TtoqeveG&ai;  und  öolrjTe  (xoi 
xaXy  yeveG&ai  Phaedr.  279  B.  ovx,  aqa  öq&wg  oveiöi^ei,  ei  Tig 
tw  oveidi^si  qjiXoxeqdei  elvai  Hipparch  232  C.  t<£  (xev  yaq 
eo&Xto  ey%wqel  xaxy  yeveo&ai  Prot.  344  D.  ecpdovovv  Tolg 
eavTwv  Tcaiolv  wg  ßeXTiGTOig  yeveaSai  Hipp.  mai.  283  E.  Tag 
dqxdg  Siöwoi  Tö7g  del  öo^aoiv  dqiöTOig  eivai  Menex.  238  D. 
dvdyxTj  tovtw  (/Lvxdovi)  Xvxw  yeveoüai  Eep.  VIII, ^  565  D.  ov 
oprjfÄi  elvai  övvaTOv  dv$qi07toig  (xaxaqio ig  Te  xai  evöai(nooi  ye- 
veoftai  7iXi}v  oXiywv  Epin.  973  C,  ähnlich  992  C.  olg  itaqeöwxe  cpv- 
Giv  6  &eog  tov  SivaTOig  elvai  [.iav&dveiv  Epin.  978  E.  T(p 
viel  ecpSovei  wg  ßeXTiöTW  yeveotiai  de  Virt.  377  B.  e/xol  tovt 
Ioti  [sdyiOTOv  ow&evTi  ^irj  doxeiv  xaxw  eivai  (so  die  besten  Mss. 
für  xaxbv)  Andok.  1,  56.  Tiaqddeiypa  TtoirjoeTe  Tolg  aXXoig  öi- 
xaioig  elvai  Lysias  27,  6.  o  dr^iog  ovvexuqrjGev  kw(  (Md- 
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TLctdrj)  TtpcoTio  yoctcprivai  Aesch.  3,  186.  ovdev  e^tTtodwv  avxoig 
xvpioig  twv  aya&tov  dvcu  Dem.  15,  30.  Goi  GvKoqjdvTj]  ^iv 
eivai  ÖOY.6LV  V7iap%ei  Dem.  18,  266.  Ferner  E  253.  X  72.  Aisch. 
Ag.  1374.  Eum.  890.  Soph.  Oed.  R.  1209.  Trach.  454.  Eurip.  Or. 
716.  Herc.  für.  1291.  Frgm.  247.  Arist.  Plut.  516.  Herod.  I,  36.  90. 
VI,  11.  VII,  178.  VIII,  140,  2.  Thuk.  II,  89,  2.  VII,  77,  7.  Xenoph. 
Hell.  Vn,  5,  16.  Anab.  III,  2,  31.  Kyr.  II,  2,  12.  VII,  1,  13.  Oec. 

II,  6.  Hiero  10,  2  Piaton  Phaedon  90  D.  92  C.  Polit.  285  D.  311  C. 
Parm.  139  C.  Symp.  212  A.  Phaedr.  240  B.  Charm.  171  D.  173  B. 
Prot.  318  A.  345  A.  Gorg.  478  C.  479  E.  492  B.  511  A.  525  B. 
Menon  81  E.  88  C.  Hipp.  mai.  290  A.  Ion  530  B.  Klitoph.  410  C. 
Tim.  29  B.  Rep.  I,  341  E.  II,  358  A.  360  A.  361  C.  362  B.  363  A. 

III,  386  C.  IV,  441  E.  V,  464  D.  VIII,  566  A.  567  C.  IX,  580  A. 
586  E.  Leg.  IX,  858  D.  Epinom.  978  0.  de  Virt.  377  B.  Eryxias 
397  A.  Antiphon  .6,  2.  Andok.  1,  136;  149.  Lysias  7,  16.  24,  15; 
18.  28,  10.  Isokr.  5,  89.  6,  89.  9,  75;  80.  11,  45.  12,  87;  110; 
121;  123;  167.  15,  104.  225.  Isaeus  2,  23.  3,  21.  Aeschines  2, 
28.  3,  158.  Dem.  3,  23.  24,  69.  29,  42.  43,  15.  54,  16,  59,  3.  60, 
7.  61,  42. 


15.  Die  Imperativformen  des  Perfects. 

„Der  Imperat.  Perf.  kommt  nur  von  Verben  vor,  die  im  Per- 
fect  Praesensbedeutung  annehmen:  Tticprjvs  erscheine"  Kühner  I, 
S.  583,  Anm.  3.  „Tevvqje  findet  sich  gar  nicht ,  so  wenig  wie  andere 
Imperat.  Perf.  Act."  Matthiä  I,  S.  438.  „Der  Imperativ  des  activen 
Perfect  findet  sich  nur  hin  und  wieder  von  Perfecten,  welche  die  Be- 
deutung des  Praesens  haben.  Sonst  wird  er  durch  den  Imperativ  von 
elfxi  und  das  Particip  des  Perfects  umschrieben."  Krüger  §.  31 ,  5 
Anm.  3.  Die  letztere  Angabe  ist  richtig  und  ebenso  die  von  Matthiä, 
wenn  man  sie  nur  auf  die  Verba  barytona  bezieht,  denn  die  geringen 
Ausnahmen  können  kaum  in  Betracht  kommen;  aber  eine  Form  wie 
rteqrjvs,  welche  Kühner  anführt,  findet  sich  nirgends. 

Von  activen  Formen  haben  wir  gefunden:  K£%r]veTE  Arist. 
Acharn.  133.  uexpayeTe  Vesp.  415.  dvwyeTe  ip  132  und  dvw- 
yszüj  ß  195 ,  wenn  man  beide  nicht  lieber  von  dem  Praesens  ävwyco 
als  von  dem  Perfect  avwya  ableiten  will.  Die  übrigen  activen  Impe- 
rative haben  eigene  Bildung  und  sind  fast  nur  den  Dichtern  eigen : 
Ttiladi  A  586.  E  382.  v  18.  Theognis  696.  Apoll.  Rhod.  IV,  64. 
Tezldvco  tc  275.  %G%a$i  %  489.  €Gt(xtco  Soph.  El.  50.  Aias 
1084.  Tyrt.  11,  28.  ^piw  J  304.  TeÖvaöi  X  365.  te- 
&v(xtw  0  496.  Piaton  Leg.  IX,  874  C.  XI,  933  E.  938  C.  XII, 
952  C.  955D.  Andok.  1,  96.  Aeschin  1,  16.  Dem.  9,  44.  xUpai$i 
Arist.  Thesm.  692.  Vesp.  198.  düdiüi  £827.  £342.  d825.  o  62. 
Hymn.  IV,  195.  Theognis  1179.  Apoll.  Rhod.  II,  617.  deöt&L 
Arist.  Vesp.  373.  öetöi%e  Y  366.  avw%$L  K  67.  A  204.  0  160. 
T 160.  171.  *F  158.  a  274.  ß  113.  p  508.  569.  g  181.  %  483.  Aisch. 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.    VIII.  u.  IX.  Heft.  38 
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Choeph.  772.  Etirip.  Ale.  1044.  Apoll.  Rhod.  IV,  759.  avw^w 
^189.  avtox&e  X  437.  Eurip.  Rhes.  987.  Herc.  für.  241.  ne- 
jzeiO&i  Aisch.  Choeph.  599.  £y$^yoQ&£  (welches  ein  eyqrjyoq^L 
voraussetzt)  371.  ytixXv&i  und  kekIvtc  sind  Formen  des  redupli- 
cierten  Aorist,  keine  Perfectformeu. 

Zahlreicher  sind  die  passiven  und  medialen  Formen  des  Impe- 
rativs im  Perfect  und  kommen  nicht  blos  bei  Verben  vor,  deren  Per- 
fecte  ganz  zu  Praesentien  geworden  sind  (wie  olda,  lad-i),  auch  nicht 
fast  ausschliesslich  bei  Dichtern ,  wie  die  activen  Formen ;  doch  sind 
sie  auch  hier  am  zahlreichsten  bei  Verben  wie  (LU.f.ivrj/nai,  xexri^a/, 
xu^icu ,  ^dd-r^cti .  die  ganz  als  Praesentia  gebraucht  werden  und 
sich  auch  dadurch  von  den  übrigen  Deponentien  unterscheiden ,  dass 
sie  eigene  nicht  durch  Umschreibung  gebildete  Formen  für  den  Con- 
junetiv  und  Optativ  haben.  Kccdyao  A  565.  B  191.  Eurip.  Androm. 
266.  Iphig.  Aul.  627.  Arist.  Acharn.  59.  Thesm.  154.  169.  554. 
Plut.  724.  xa&j]G$u)  Aisch.  Prom.  916.  Arist.  1409.  xdörjG&ov 
Arist.  Ran.  1103.  xa^r^^«  Thesm.  57.  (.leixvrjGO  Aisch.  Suppl. 
202.  Cho.  115.  491.  492.  Eum.  88.  Soph.  Ai.  1354.  Eur.  Andr.  415. 
Rhes.  522.  Orest.  125.  Hei.  120.  Elect.  1055.  Heracl.  888  Arist. 
Eqq.  1254.  Nub.  887.  1107.  Pac.  719.  Av.  1054.  Lys.  931.  Thesm. 
275.  1134.  1201.  Ran.  1520.  Poseidippos  bei  Athen.  IX,  377b. 
Dionysios  bei  Athen.  IX,  381  e.  Mnesimachos  bei  Athen.  IX,  403  a. 
Hippothoon  bei  Stobaeus  Flor.  22,  25.  Philemon  bei  Stob.  21,  1. 
(.Lt(.Lveo  Herod.  V,  105.  f,ii^ivrjG &e  Aisch.  Prom.  522.  1071. 
Pers.  824.  Soph.  Oed.  Col.  1555.  Eurip.  Heracl.  588.  Lysias  13,  76. 
30,  14.  Aeschin.  1,  160.  3,  176.  x£~igo  2  178.  CD  122.  184.  Theog- 
nis  516.  Eurip.  Orest.  510.  Arist.  Vesp.  142.  Lys.  925.  948.  Alexis 
bei  Athen.  VIII,  365c.  Isokr.  2,  12.  y.£ig$iü  o  128.  Soph.  El.  362. 
sitixelo da)  Theognis  19.  Aratus  1017.  tcqooxeig&w  Isokr.  15, 
196.  xexTrjOO  Eurip.  Orest.  489.  Frgm.  364,  19.  421.  Herod.  VII, 
29,  2.  Xen.  Kyrop.  VIII,  3,  46.  skt  jj  a  fw ^  Piaton  Leg.  X,  909  D. 
Grabschrift  bei  Athenaeus  VIII,  336a.  dldlrjGo  ydlS.  n£(pv~ 
la^o  Hesiod.  Op.  797.  Herod.  VII,  148.  Kratinos  bei  Athen.  VI, 
241c.  Aratus  Phaen.  930.  7t eqjv Xa%&£  Hym.  2,  360.  öide^o 
E  228.  Y  377.  X340.  dedez&e  Hymn.  2,  360.  tietzq^go  Phere- 
krates  bei  Athen.  III,  75b.  xekItjgo  Soph.  Phil.  85.  71£tivv(g)o 
Theognis  29.  tietioL^go  Xenoph.  Kyr.  IV,  2,  7.  TteiteiGo  Pytha- 
goras  bei  Stob.  Flor.  1,  23.  jtETtov^Go  Aratus  758.  eIq^gSo) 
Herod.  I,  92.  II,  76.  IV,  15.  36.  45.  127.  199.  VI,  55.  Xenoph. 
Memor.  IV,  2,  19.  Piaton  Rep.  VI,  503  B.  Lysias  24,  4.  Isokr.  4, 
14;  51.  Isaeus  5,  12.  Aeschin.  3,  24.  TteTteiQaG&w  Arist.  Vesp. 
1129.  TtecpctGdü)  Piaton  Tim.  72E.  avaßs ßlrjG&a)  Rep.  III, 
400C.  TBTol(xr}G&(.o  Rep.  VI,  503  B.  7t£7iatG&0)  Euthyd. 
278 D.  £*p€VG&Lo  Aeschin.  1,  162.  djtoytEKQLG &a)  Piaton  Leg. 
II.  655 B.  7T£TCQaG&co  Demosth.  59,  16.  dedrjlwG&w  Herod. 
II,  33.  x,£K£Q(,iccTLG&to  Achaios  bei  Athen.  IX,  368a.  dvrjty&a) 
^51.  162.  t£tv%&0)  ß  356.  (p  231.  Aratus  725.  xEtqdy&io 
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M273.  fjvlxdco  Theognis  681.  T£Ta%$iß  Piaton  Rep.  VIII, 
561E.  562  A.  tze  Ttegav^w  Leg.  V,  736  B.  Islex&co  Herod. 
IL  125.  III,  81.  aTTodedex&o)  VIII,  8.  aveQQlcpdw  Menan- 
der  bei  Athen.  XIII,  559  e.  G£Ga%d-co  Antiphanes  bei  Athen.  VII, 
295d.  XIV,  622c.  TtscpoßrjG &£  Thuk.  VI,  17,  1.  7t£itdlaG$£ 
H  171.  7iE7i6i'ka%$ e  Apoll.  Rhod.  I,  358;  dieselbe  Schreibweise 
ist  Variante  zu  Hill  und  steht  in  fast  allen  Handschriften. 

16.  Das  Augment  von  dqjlrj^ii. 

Die  Stellen  finde  ich  nirgends  vollständig  angeführt,  deshalb 
seien  sie  hier  aufgezählt:  rjqjieiv  Piaton  Enthyd.  293  A.  rjqilovv 
Isaeus  6,  40.  rjqjlrjg  Piaton  Lysis  222  B.  rjcpiei  Thuk.  II,  49,  1 
(vgl.  Krüger).  Piaton  Laches  183  E.  Dem.  6,  20  (Var.  aylu).  18, 
218.25,  38.  dyUiAZh.  379.^702.  iV444.  JT613.  P529. 
w539.  Thuk.  IV,  122,  2.  VIII,  41,  2.  Xen.  Hell.  VI,  2,  28.  Kyrop. 
V,  4,  24.  VIII,  3,  33.  Demosth.  36,  16;  24.  rjcpi£T£  Dem.  23, 188. 
rlq)i£öav  Xen.  Hell.  IV,  6,  11.  Dem.  21,79.  d (p i £ g a v  Eurip. 
Heracl.  821.  Thuk.  II,  76,  3.  III,  111,  2.  IV,  48,  2.  V,  21,  1.  Xen. 
Hell.  VII,  4,  39.  Anab.  IV,  5,  30.  Kyrop.  III,  3,  60.  Piaton  Polit. 
272E.  Aeschin.  3,  41.  Dem.  24,  171.  dqji£TO  ip  240.  rjq>L£TO 
Dem.  25,  47. 

Linz,  im  Nov.  1875.  J.  La  Roche. 


Materialien  zur  Geschichte  der  lateinischen  Wörter- 
bildung. 
II. 

Die  Deminutive  mit  dem  Suffix  -c-ulus,  a,  um. 

Das  Suffix,  mit  welchem  Deminutive  aus  nominibus  gebildet 
werden ,  -ülus  oder  -c-ülus  (mit  prothetischem  c) ,  finden  wir  gleich- 
lautend (neben  ähnlichen:  -bülus  usw.)  in  der  Bildung  participaler 
nomina  aus  Verben :  reg-ulus  meist  oder  immer  Deminutiv  von  rex, 
aber  reg-ula  das  Richtende,  Richtscheit  von  regere.  Gewiss  ist  es 
beiderseits  ursprünglich  identisch,  etwa  das  Conative  ausdrückend, 
das  sich  einerseits  gestaltet  hat  als  Träger,  Mittel,  Werkzeug  einer 
Bethätigung,  uinc-ulum,  fer-culum  das  binden,  tragen  sollende,  dazu 
geeignete,  Fessel,  Trage  oder  (pass.)  Tracht,  anderntheils  als  das  an 
ein  Substantiales  sich  annähernde,  oder,  von  dessen  Mass  aus  be- 
trachtet, das  kleinere ,  das  verkleinerte  Substantiale.  Die  Sprache 
hat,  was  gleichartig  war,  zu  zweierlei  differenziiert ,  und  trotz  der 
Homonymität  die  zweierlei  Wortarten  niemals  verwechselt,  was  aber 
schon  alte  Grammatiker,  noch  mehr  neuere  sich  im  Einzelnen  öfters 
haben  zu  Schulden  kommen  lassen ,  wie  z.  B.  ungula  reguläre  Bil- 
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dung  aus  ungere  ist ,  nicht  mit  Priscian  und  unseren  Lexicographeu 
für  eine  Missbilduug  aus  unguis  zu  halten. 

Wir  haben  es  hier  nur  mit  den  Deminutiven  zu  thun  und 
zwar  zunächst  nur  mit  den  auf  -c  u  1  u  s ,  a ,  um  endenden ,  die  wir 
vollständiger,  als  bisher  irgendwo  geschehen,  zusammenstellen.  Was 
über  ihre  Bildung  sich  daraus  ergibt,  das  bisher  Erkannte  theils  be- 
stätigend, theils  näher  bestimmend  oder  berichtigend,  sei  im  All- 
gemeinen schon  hier  kurz  vorausbemerkt,  au's  Einzelne  dann  an- 
knüpfend weiter  ausgeführt. 

Die  Bildung  auf  -c  u  1  u  s  ,  a ,  um  ist  die  r  e  g  e  1  m  ä  s  s  i  g  e  der 
Deminutive  von  Wörtern  der  3.,  4.  und  5.  Deel.  Nur  ausnahmsweise 
sind  von  solchen  Wörtern  auch  Deminutive  auf  blosses  -ulus ,  a ,  um  x 
(oder,  daraus,  -ellus,  ullus  .  .)  gebildet  worden,  und  zwar  inbesondere 
von  gewissen  Formen  der  3.  Deel.,  wovon  weiter  unten.  Dagegen 
Bildungen  auf  -cnlus  von  Wörtern  anderer  Declinationen  sind  regel- 
widrig, und,  was  von  der  Art  vorkommt,  ist,  wenn  es  wirkliche,  nicht 
(wie  wol  auunculus,  ranunculus)  blos  scheinbare  Ausnahme  war,  in 
den  meisten  Fällen  wenigstens,  gar  nicht  sprachgebräuchlich  gewesen. 

Deminutive  sind  nicht  primäre  Sprossen  aus  Wortwurzeln, 
sondern  secundäre  Gemächte  aus  geschlossenen  Wörtern ,  jedes  un- 
mittelbar aus  seinem  Integral.  Darnach  ist  es  nicht  verwunderlich, 
wenn  die  Bildung  der  Deminutive  auf  -culus  . .  (d.  h.  culus,  cula, 
culum)  meistens  nicht  sowol  von  dem  Flexionsstamm,  als  vielmehr 
von  der  Nennform  der  Grundwörter  auszugehen  scheint,  wie  z.  B. 
in  osculum  (von  os ,  nicht  von  or-),  corculum,  homunculus  (nicht  von 
homin-) ,  und  vielleicht  daher  Missbildungen ,  wie  lacus-culus.  Nur 
1) ,  wenn  der  Endlaut  des  Grundworts  blosses  Nominativsuffix  ist, 
fällt  ein  solches  s  weg,  und  tritt  das  Deminutivaffix  a)  -culus  an 
den  vorhergehenden  Vocal  i,  e  oder  u  selbst,  z.  B.  auri-cula,  die- 
cula,  su-cula,  oder  auch  öfters  an  i  für  e  oder  u,  z.  B.  fidi-cula  von 
fides,  is,  arti-culus  von  artus,  auch  wol  an  u  für  o,  in  bu-cula  (wenn 
man  dies  aus  dem  Nominativ  herleiten  darf) ,  —  oder  b)  -i-culus, 
d.  h.  -culus  mit  Bindevocal,  an  den  vor  dem  s  ausgefallenen  radi- 
calen  Consonanten,  z.  B.  part-icula,  nur  dass  nach  einem  Vocal  das 
nominativische  s  bleibt,  wenn  es  für  einen  anderen  Consonanten 
eingetreten  ist ,  z.  B.  das  s  für  r  in  puluis-culus ,  dann  (nach  einem 
Vocal)  auch ,  wenn  vor  ihm  ein  radicaler  Consonant  ausgefallen  ist, 
z.  B.  lapis-culus  aus  lapis  für  lapids.  Andererseits  2)  tritt  vor 
-culus  das  im  Nominativauslaut  nach  einem  Vocal  verflüchtigte  n 
wieder  hervor,  ebenso  ein  in  r  verwandeltes  s  wieder  ein,  in  der 
Kegel  mit  Uebergehen  des  Vocals ,  meist  eines  o ,  in  u,  %.  B.  carbun- 
culus  aus  carbo(n) ,  arbuscula  aus  arbor  für  arbos.  Einige  Deminu- 
tive auf  -culus  oder  vielmehr  auf  -iculus  sind  übrigens  ohne  Bezug- 
nahme auf  die  Nennform  direct  aus  der  Stammform  abgeleitet,  wie 
uentr-iculus  (gegen  die  Analogie  von  frater-culus),  uir-iculae. 

Die  Vocal  e,  an  welche  -culus  . .  tritt,  sind,  wie  oben  ge- 
sagt, i,  e,  u;  vorwiegend  unter  ihnen  ist  i.  Demgemäss  werden  De- 
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minutive  auf  -culus  .  .  regelmässig  gebildet  aus  parisyllabis  auf  -is 
und  -e  3.  Deel,  (i-culus. .),  aus  parisyllabis  auf  -es  3.  Deel,  (e-culus 
oder  i-culus  . .)  und  aus  allen  auf  -es  5.  Deel,  (e-cula),  aus  Wörtern 
auf  -us,  -u  4.  Deel,  (u-culus  oder  gewöhnlicher  i-culus  . .)  und  aus 
einigen  Stämmen  auf  -u  3.  Deel,  (u-culus  .  .). 

Die  consonantischen  Endlaute ,  an  welche  -culus  .  .  un- 
mittelbar herantritt,  sind  n,  s,  r  (nur  vereinzelt  1),  vor  denen  in  der 
Grundform  immer  einVocal  steht.  Hierin  sind  befasst  die  als  Grund- 
wörter solcher  Deminutivformen  seit  Priscian  aufgeführten  Wörter 
3.  Deel,  auf  -o,  auf  -us,  meistens  neutra,  und  -or  (für  -os)  mit 
neutr.  -us  (Comparative) ,  imparisyllaba  auf  -is ,  monosyllaba  auf  -s 
pura,  Wörter  auf  -or,  welche  r  behalten,  und  auf  -er  u.  a. 

An  andere  Consonanten,  mitunter  auch  an  jene,  vorzugsweise 
dann,  doch  nicht  ausschliesslich  nur  dann,  wenn  ihnen  ein  Consonant 
vorausgeht,  überhaupt  an  Consonantenverbindungen  tritt  als  De- 
minutivendung -iculus,  worin  das  i  als  Bindevocal  angesehen  wird: 
so  cot-icula,  lintr-iculus ,  ren-iculus,  sorticula,  ossiculum.  Hieraus 
hat  Priscian  (III ,  30)  als  -iculus  bildend  in  seine  Eegeln  nur  auf- 
genommen die  monosyllaba  auf  -ns  und  -rs.  Nähere  Bestimmungen 
weiter  unten. 

Aus  obigem  Ueberblick  ergeben  sich  für  die  Deminutive  auf 
-culus  .  .  die  Endungen : 

1.  un-culus  . ., 

2.  s-culus,  meist  us-culus  . . , 

3.  r-culus  .  . , 

4.  -i-culus  . . , 

5.  i-culus  nebst  einigen  u-culus,  e-culus. 

Nach  diesen  Endungen  gruppirt  führen  wir  alle  einzelnen ,  die 
wir  zusammenbringen  konnten,  auf,  die  recc.  durch  cursive  Lettern 
unterscheidend.1)  Zu  1  und  2  sind  irrationale  Bildungen  ange- 
hängt, in  welchen  -unculus  und  -sculus  (wenn  nicht  gar  -usculus) 
als  vermeintliche  Suffixe  angewendet  zu  sein  scheinen,  —  ebenso 
zu  4  eine  ganze  Reihe  irregulärer  Bildungen,  aus  Wörtern  anderer 
Declination. 

1. 

n-culus,  a,  um, 
meist  un-culus,  a,  um. 

Die  wenigen  Formen,  in  welchen  nicht  u  f  ü  r  o  (einmal  für  e  ?) 
vor  n  ist  (nr.  25,  57,  78)  sind  etwas  eingerückt. 

accensiuneula  gloss.  administratiuneula  Cod. 

accentiuneula  Gell.  s.  Theod. 

actiuneula  Plin.  min.  s.  admonitiuneula  Cassian. 


*)  Ebenso  auch  die  übrigen  Bezeichnungen,  wie  in  Art.  I,  auch 
hier  anwendend. 
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aedificatiuneula  (Cic. 
epist.)  s. 

arnasiunculus,  -la  Petr. 

ambulatiuncula  (epist.)  s. 

andrunculus  Not.  Tir.  (äv- 
öqwv). 
10  annotatiuneula  Gell. 

aratiuneula  Plaut. 

assentatiuneula  Plaut. 

auetiuneula  N.  Tir. 

auditiuneula  Göll.  s.  (vgl.  64). 

auunculus  (das  wir  von 
einer  Nebenform 
*  auo  für  au us  her- 
leiten, vgl.  pauo  = 
pauusundand.  dergl. 
Anh.  z.  Beitr.  zur  lat. 
Lexicogr.  n.  6)  und  die 
compos. :  ab  -  auunculus, 
adauunculus  proauuneu- 
lus. 

burdunculus  Marc.  Emp. 
cantiuneula. 
capeduneula  s.  (capedo, 

inis,  vgl.  61,  139,  99). 
captiuneula. 
20  carbunculus  Plaut. 

caruncula(vgl.c.5,nr.l5). 
cautiuncula  N.  Tir. 
centunculus  Liu.,  -um, 
cilunculus  Arn. 

clanculum  Enn. 
coenatiuneula  Plin.  min. 
cogitatiuncula   Th(es.  nou. 

lat.  ed.  Mai)  p.  30. 
eognitiuncula  gl. 
cohortatiuneula  Ambr.  s. 
30commotiuncula  s. 
conclusiuncula. 
contestatiuneula  Sid.  s. 
contiuneula  s. 
contractiuneula  s. 
contradictiuncula  Aug. 
conuentiuncula  Aug. 
conuersiuneula  Salu.  s. 
cuculliunculus  Fest.  epit. 
curculiunculus  Plaut. 


40  declamatiuncula  Gell. 
definitiuneula  Cassian. 
defloratiuncula  Pseud.  Aug.  s. 
deiectiuneula  Scrib.  s. 
delcctatiuncula  Gell. 
deprecatiuncula  Salu.  s. 
descriptiuneula  Sen.  rhet. 
dictatiuneula  Hier.  s. 
dictiuncula  App.  diphth.  s. 
disputatiuncula  (L.)  Sen. 
50  donatiuneula  N.  T. 
dracunculus  Plin. 
eiectiuncula  M.  Emp.  „10"  s. 
clocutiuneula  Jul.  Ruf.  s. 
exceptiuneula  Sen.  s. 
excusatiuneula  Salu.  s. 
exposüiuncula  Hier. 

flumicellum  Innoc.  Grom. 
s.  aus  *flumiculum  für 
flumenculum. 
furunculus  (furo  Isid.)  od. 

feruunculus  Aru. 
gestiuncula  gl. 
60  habitatiuneula  Hier. 

homunculus Plaut,  (al. ho- 

mullus). 
icuneula  Suet.  s.  (vgl.  9,  98, 

102,  109,  129). 
imaguneula  Suet.  s. 
inauditiuncula  Gell.  s. 
indiguatiuneula  Plin.  min.  s. 
interpretatiuneula  Hier, 
interrogatiuneula. 
inuentiuneula  Quint,  s. 
inuitatiuncula  Gell.  s. 
70  latrunculus. 
lectiuneula  (ep.). 
legatiuncula  Adaman.  s, 
legiuneula  Liu.  s. 
lenunculus  Plaut,  s.  (al.  lenul- 

lus,  vgl.  61). 
leunculus  Vulg. 
lolliguncula  Plaut,  s. 
lucubratiuncula  Fronto,  Gell. 

lucunculus  Afr.  (aus  lucuns, 
ntis).  ' 
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maledictiuncula  uet.  intpr. 

Arist.  Khet.  s. 
80  mansiuncula  Hier. 

meditatiuncula    Cl.  Mam. 

an.  s. 
morsiuncula  Plaut, 
motiuncula  Sen. 
munitiuncula  Vulg. 
narratiuncula  Quint. 
natiuncula  N.  T. 
notiuncula  gl. 
oblatiuncula  Cassian.  s. 
occasiuncula  Plaut. 
90offensiuncula  (ep.). 
opinatiuncula  Liberat.  s. 
opiniuncula  Salu.  s. 
oppressiuncula  Plaut,  s. 
oratiuncula. 
pactiuncula  N.  T. 
papiliunculus  Tert.  s. 
partiuncula  Mar.  Vict.  (v. 

partio  i.  partitio). 
parunculus. 
pectunculus  Col.  (v.  pecten, 

inis,  vgl.  zu  18). 
100  pedunculus  M.  Emp. 
pensiuncula  Col.  s. 
pepunculus  N.  T. 
perfrictiuncula  ap.  Fronton. 
periuratiuncula  Plaut,  s. 
perniunculus  Plin.  s. 
petasunculus  Iuu. 
petitiuncula  gl. 
pipiunculus  gl. 


planguncula  (ep.)  s. 
110  portiuncula  Plin. 

possessiuncula  (ep.). 

potiuncula  Petr. 

praefatiuncula  Hier. 

praescriptiuncula  Cassian.  s. 

precatiuncula  gl. 

procuratiuncula  Sen.  s. 

pugiunculus. 

pulmunculus  Solin. 

punctiuncula  Sen.  s. 
120  quaestiuncul  a. 

ratiuncula  Plaut. 

refutatiuncula  Ps.  Aug.  s. 

relatiuncula  Adam.  s. 

rogatiuncula  (vgl.  67). 

saltatiuncula  Gell.  s. 

scriptiuncula  Cassian. 

s  erm  uncu  lus. 

sessiuncula  s. 

siphunculus  Plin.  min. 
130  sorbitiuncula  Hier. 

sponsiuncula  Petr. 

stelliunculus  N.  T. 

stipulatiuncul  a  s. 

sugillatiuncula  Cl.  Mam. 

suspectiuncula  gl. 

talaberriunculus  Laber.  ap. 
Gell.  s. 

taxatiuncula  gl. 

tirunculus  Sen.,  -la  Col. 

uirguncula  Sen.  s. 
140  uniunculus  N.  T. 


unculus . . 


aprunculus  N.  T.  (cf.  apron 
-ia  •  al.  apriculus,  Apella). 

domuncula  Vitr.  (al.  domus- 
cula). 

fidunculus  gl. 

gladiunculus  Actt.  S.  Poly- 

carpi  (regelm.  gladiolus). 
laguncula  Col. 

lcnunculus  Caes.  od.,  wie  auch 
gelesen  wird ,  lembunculus 
(regelm.  lembulus). 


mendaciunculum  s.  (re- 
gelm. mendaciolum  gl.). 

nucunculus  N.  T.  (al,  nucicla, 
nucula). 

pannunculus,  -la  N.  T. 
10  pernunculus  N.  T.  (perna). 

petasunculus  Arn.  von  peta- 
sus  (vgl.  1,  nr.  106). 

porticuncula  inscr.  s.  (al.  por- 
ticula  Cic.) 
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ranunculus  (al.  raniculus,         sorbuncula  (Schwabe  1.  1.). 

regelm.  ranuld).  statunculum  Petr. ,  -la  Rufin. 

rapunculus  gl.  (regelm.  rapu-  s. ,  deminutiv   zu  statua 

lum,  -la).  (vgl.  staticulus,  -um). 

renunculus  Vulg.    (regelm.     20  tinnunculus  Col. 

reniculus,  al.  renulus).  tuguriunculum  Hier,  (regelm. 

sarcinuncula  (Schwabe  De  tuguriolum). 

demin.  gr.  et  lat.  p.  67). 
sauiunculum  Petr.  (regelm. 

sauiolum). 

Was  diese  letzteren  21,  die  sich  als  irrationale  Bildungen 
darstellen,  anbetrifft,  könnte  man  wol  für  einige  derselben  ver- 
schollene Grundformen  auf  -o  voraussetzen.  Wie  wir  nur  auf  solche 
Vermuthung  hin  ein  so  wolbezeugtes  und  gebräuchliches  Wort,  wie 
auunculus,  den  regelmässigen  un-culus  einzureihen  kein  Bedenken 
getragen  haben,  ebenso  lässt  sich  für  ranunculus  als  Stammwort 
ein  *rano  =  *ranus  als  Nebenform  von  rana  annehmen,  und 
liessen  sich  so  noch  1  *,  3,  20  und  vielleicht  noch  ein  paar  andere 
rechtfertigen ,  und  wiederum  5  durch  directe  Herleitung  von  Xaytov 
(vgl.  zu  1,  62),  mit  welchem  griechischen  Wort  lagoena  oder  laguna 
zusammenhängt.  Es  bleiben  aber  auch  dann  der  Ausnahmsbildungen 
genug  übrig,  in  welchen  in  der  That  -unculus  als  vermeintlich  für 
sich  bestehendes  Affix  gemissbraucht  zu  sein  scheint,  ebenso  wie 
-illus  öfters  in  deminutivischen  Namensformen ,  als  Domit-illa  (statt 
Domitiola),  Gaudiila,  Passerilla  u.  v.  a. 

Wenn  somit  die  Deminutivbildung  auf  -culus  in  dieser  ihrer 
so  ausnehmend  expandierten  Phase,  in  den  -unculus  endenden, 
ihre  Grenzen  öfters  überschritten  hat,  so  sind  andererseits  auch  Ein- 
griffe in  ihr  Gebiet  gemacht  worden.  Dahin  gehört  nicht  carnicula, 
das ,  wenn  überhaupt  ein  lateinisches  Wort ,  nicht  von  caro ,  sondern 
von  der  Form  carnis  abgeleitet  war  (Prise.  VI,  17),  auch  wol  nicht 
cauponicula  gl. ,  das  wol  auf  ein  *  cauponicus  zurückzuführen  ist, 
nicht  direct  auf  caupo ,  noch  auch  auf  caupona  (wovon  regelmässig 
cauponula).  Aber  Bildung  auf  -ulus  ohne  c  aus  Wörtern  auf  -o  ist 
allerdings  vorgekommen :  ausdrücklich  zwar  findet  sie  sich  vielleicht 
nur  in  praedon-ulus  Cat.  fr.  und  cardinulus  Alcim.  Auit. ,  zu  er- 
schliessen  jedoch  ist  sie  ausserdem  aus  einigen  sie  voraussetzenden 
Deminutivformen  auf  -llus  t  h  e  i  1  s  von  nominibus  appellatiuis  ,  wie 
runcullus  gl.  aus  *  runconulus  von  runco ,  errollus  Add.  Lex.  Lat. 
p.  18*  aus  *erronulus  von  erro,  und  die  oben  angeführten  Neben- 
formen homullus,  lenullus,  theils  von  propriis,  wie  Catullus  (von 
Cato),  Hispullus,  Marullus,  Pedullus.  Keine  Ausnahmen  kommen  vor 
von  der  offenbar  sehr  mundrecht  gewesenen  Bildung  -uneula  von 
nominibus  abstr actis  auf  -io,  onis,  insbesondere  auf  t-io  (s-io) ; 
ihr  gehört  die  überwiegende  Mehrzahl  der  regelmässigen  Deminutiv- 
formen auf  -unculus  .  ,  an,  39  uett.,  59  recc,  zusammen  über  0,  71 
aller. 
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Mehr  als  die  Hälfte  aller  -unculus  .  .  auslautenden  ist  aus 
jüngerer  Ueberlief erung  (recc).  Bei  Cicero  kommen  26  vor ,  bis 
auf  nur  zwei  alle  bei  ihm  zuerst.  Darunter  sind  2 ,  die  unter  den 
irregulären  stehen,  l*f  7,  unzweifelhaft  eine  Missbildung,  und  13. 
Nur  in  Briefen  kommen  bei  ihm  vor  6 ,  von  diesen  3  überhaupt  nur 
dort,  ausser  diesen  noch  andere  6  nur  bei  Cicero  allein.  Ferner 
steuern  als  älteste  oder  einzige  Zeugen  zu  unserer  Liste  bei  Plautus 
12  Formen,  Gellius  und  Hieronymus  je  8,  L.  Seneca  6,  Petronius 
und  Cassianus  je  5, 

2. 

s-culus  .  . 


altius-culus  Suet.  (vgl.  2,  4, 
6,  8,  13  f.,  17  f.,  21  f., 
26,  28,  30  ff.,  34—36,  40, 
41?,  47,  50,  54—56,62). 

ampliusculus  App. 

arbuscula  Varr.,  Arbusculus 
(al.  arborcula). 

auctiusculus  Jul.  Val.  s.  (II, 
13). 

bosculus  gl.  Diefb.  (al.  bucu- 
lus). 

celeriuscule  auct.  ad  Her.,  -us. 
ciniscuhis  Prud.  s.  (vgl.  49, 
25). 

complusculi  Plaut,  (vgl.  47). 

corpusculum  Plaut,  (vgl. 
15,  19,  20,  23,  27,  38,  42, 
43,  45,  46,  48,  51,57,61, 
63  und  zu  16  u.  29). 
10  crepusculum  Plaut.  (Demin.  ?). 

crusculum  Plaut. 

diuscule  Aug.  (von  dius  adu., 
wenn  nicht  für  *  diutius- 
cule ;  —  al.  diutule  Gell.). 

doctiuscule  Gell.  s. 

duriusculus  Plin. 

fenusculum  Plaut  s. 

f  1  os  culu s  ,  -la,  -lum  (vgl. 
5,  37,  39,  44,  59,  11,  24, 
53,  58). 

fortiusculus  ap.  Fulg.  M. 

frigidiusculus  Gell. 

frignsculum  Tert. 
20  glomusculus  gl.  Plac. 

grandiusculus  Ter. 


grauiusculus  Gell.  s. 
iecusculum. 
iusculum  Cat.  r.  r. 
lapisculus  M.  Emp.  (al.  lapil- 
lus). 

largiusculus  Solin.  s. 
latusculum  Lucr. 
lautiusculus  App.  s. 
lepusculus  (vgl.  60). 
30  liquidiusculus  Plaut,  s. 
longiusculus. 
maiusculus  Ter. 
marmusculum  Isid.  s.  (vgl.  3, 
52). 

meliusculus  Plaut.,  -le  Cic. 

minusculus  Plaut. 

mitiusculus  C.  Aur.  s. 

moscillus  Cat. 

munusculum  Plaut. 

musculus. 
40  nitidiusculus  Plaut. 

obstip(i)usculus    gl.  (viell. 
unter  2  *  zu  stellen). 

olusculum. 

opusculum. 

o  s  c  u  1  u  m  Plaut. 

pectusculum  Hier. 

pecusculum  Iuuenc. 

plusculus  Plaut. 

pondusculum  Col.  (al.  pondi- 
culum  von  pondo). 

puluisculus  Plaut.,  -um. 
50  put i  dius  culu s  ep.  s. 

raudusculum  Cinc. 

rumusculus. 
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rusculum  Gell.  s. 
saepiusculc  Prise,  (al.  saepi- 

culo  Plaut.). 
salsiusculus  Aug.  s. 
tardiusculus  Plaut. 
tempusculum  Porph.  ad  Hör.  s. 
tusculuui  Plaut,  s. 


uasculum  Cat. 
60  uetusculus  Fronte-  (al.  uetcru- 

lus  Rufin.,  gew.  uctulus 

Plaut.), 
ulcusculum  Cels. 
unetiusculus  Plaut,  s. 
uulnusculum  Dig. 


-seulus  (meist  mit  vorhergehendem  u)  vom  Nominalstamm, 
oder  s-culus  vom  Nominativ? 

bonuscula,  orum  Cod.  Theod.  rabusculus  Plin.  (v.  rauus?, 
domuscula  App.  (vgl.  1  *,  2).  —  yg.  rabueula,  bei  Col. 

frenusculi  gl.  auch  rabicula). 

herbuscula  Mart.  Cap.  s.  ramusculus  Jul.  Val.  (reg.ra- 

5  lacusculus  Col.  s.  (vgl.  2).  mulus  Cic). 

pomus culumAuih.  s.  (regelm.         rescula  App.  (regelm.  recula). 
pomulum,  s.  Spicil.  Add. 
Lex.  Lat.  p.  122). 

Diese  neun  sind,  wie  man  sie  sich  auch  entstanden  denke, 
schlechterdings  Fehlbildungen ,  und  so  ist  wol  auch  kaum  eine  der- 
selben jemals  recht  gebräuchlich  gewesen,  wenn  nicht  etwa  7,  wo 
aber  die  Form  nicht  feststeht.  Nicht  gehört  hinein  acisculum  gl. 
(als  cogn. :  Acisculus) ,  wovon  ex-acisclare  inscr. ,  schwerlich  Demi- 
nutiv ,  eher  nom.  uerb.  von  aciscere  Garg. ,  etwa  in  der  Bedeutung 
acie  afficere. 

Unter  allen  vorstehend  aufgeführten  Deminutiven  mit  s  vor 
der  Endung  sind  recc.  c.  441/2°/0,  unter  den  regelmässig  gebildeten 
aber  nur  38°/0.  Ciceronianisch  sind  unter  den  letzteren  11  (etwas 
über  V6) ,  von  den  irregulären  keines.  Auch  die  regelmässigen  haben 
nahezu  alle  (mit  Ausnahme  von  nur  7)  ein  u  vor  s-culus ,  welches  u 
in  den  zahlreichen  von  Comparativen  gebildeten  (zu  1)  und  in  einigen 
anderen  (zu  33)  für  ein  o  der  Nominativendung  eingetreten  ist. 


r-culus  .  . 


amatorculus  Plaut,  s.  (vgl.  3, 

-  4,  17,  21). 
anserculus  Col.  s.  (vgl.  5,  6, 

9,  11-13,  15,  18  f.). 
aratorculus  Th.  p.  19. 
arborcula  Th.  p.  24  (vergl. 

c.  2,  3). 
asserculum  Cat.,  -us  Col. 
cicercula  Col. ,  -um  M.  Emp. 


corculum  Plaut,  (vgl.  20). 
fraterculus  (al.  fratellus ; 

—  vgl.  10,  14  und  zu  2). 
laterculus  Plaut.,  -um  Tert. 
10  matercula  Plaut, 
m  u  1  i  e  r  c  u  1  a. 

papauerculum  App.  herb.  s. 
passerculus  Plaut. 
paterculus  Prise,  Paterculus 
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pauperculus  Plaut. 

puer  culus  Arn.  (regelm.  pu- 

erulus,  puellus). 
sororcula  Plaut,  fr.  s. 
spinterculus  Th.  p.  4. 
tuberculum  Cels. 
20  uerculum  Plaut,  s. 


uxorcula  Plaut. 

anzuschliessen :  melculum 
Plaut. ,  das  einzige  Demin., 
in  welchem  -culus  an  einen 
anderen  Cons.,  als  n,  s  od. 
r  herangetreten  ist. 


Als  unregelmässige  Bildung  auf  r-culus  ist  surculus  zu 
notiren,  wenn  es,  nach  Festus,  von  surus,  i  abzuleiten  ist. 

Die  Stammwörter  der  aufgeführten  Deminutive  auf  r-culus 
gehören,  ausser  dem  der  Ausnahmsbildung  16,  alle  der  3.  Deel,  an, 
und  sind  sämmtlich  solche ,  welche  den  gen.  pl.  nicht  auf  -ium  bil- 
den, mithin  von  consonantischem  Charakter.  Nur  von  einem  Worte 
dieser  Art  auf  -r  finden  wir  eine  Ausnahmsbildung  mit  Bindevocal, 
nämlich  das  als  orVrai;  elQTjfxevov  bei  dem  späten  Marcellus  Empiricus 
vorkommende  furfur-i-culae.  Auch  andere  Wörter  3.  Deel,  auf  -r 
bilden  Deminutive  auf  -riculus  .  .,  als  pariculus,  uiriculae,  lintri- 
culus,  uentriculus,  utriculus  von  par,  uires,  linter,  uenter,  uter;  hier 
aber  haben  die  Stammwörter  alle  den  gen.  pl.  auf  -ium ,  und  minde- 
stens die  drei  letzteren  Deminutive  gehen  ersichtlich  nicht,  wie  z.  B. 
fraterculus  von  fra-ter,  gen.  pl.  fratrum,  von  der  Nennform  aus, 
sondern  vom  Flexionsstamm.  Man  könnte  daher  meinen ,  das  i  nach 
dem  r  in  ihnen  sei  nicht  Bindevocal ,  sondern  radical.  Sicher  jedoch 
ist  dies  schon  darum  nicht ,  weil  auch  sonst  in  Ableitungen  aus  den 
nämlichen  Wörtern  theils  zwischen  r  und  dem  Suffix  das  i  erscheint, 
theils  wiederum  nicht:  pariare,  uiriosus,  uentriosus,  und  dagegen 
parare,  uentrosus,  uentralis,  lintrarius,  utrarius. 

Dieselbe  Frage  in  Betreff  des  -iculus  erhebt  sich ,  entscheidet 
sich  aber  ebenso  wenig  in  dem  weiteren  Kreise  seiner  Anwendung. 
Es  sind  nämlich  nicht  blos  die  auf  r,  sondern  überhaupt  die  con- 
sonantisch  auslautenden  Wörter  3.  Deel.,  deren  Deminutive  das  i  vor 
-culus  aufweisen ,  meistentheils  und ,  wie  man  daher  sagen  könnte, 
in  der  Eegel  solche,  welche  den  gen.  pl.  auf  -ium  bilden,  wie  das 
aus  dem  nächstfolgenden  Verzeichnis  (4,  ä)  zu  ersehen  ist.  Aber 
auch  das  berechtigt  noch  keineswegs  zu  der  Schlussfolgerung,  dass 
das  i  vor  dem  Deminutivsuffix  nicht  zu  diesem,  sondern  dem  Wort- 
stamm gehöre.  Stehen  doch  den  Fällen ,  in  welchen  es  radical  sein 
könnte,  recht  viele  andere  gegenüber,  in  welchen  es,  wie  in  ped- 
iculus ,  agniculus ,  nur  Bindevocal  sein  kann ,  und  lässt  sich  auch  in 
j  e  n  e n  das  i  als  Bindevocal  rechtfertigen,  als  fast  durchweg  durch 
die  Beschaffenheit  der  vorausgehenden  Consonanten  (meist  linguale, 
demnächst  labiale  . .)  oder  die  Consonantenhäufung  herbeigenöthigt, 
an  welche  das  -culus  sich  nicht  unvermittelt  anschliessen  konnte, 
wie  z.  B.  nicht  an  cot-,  trab-,  cohort-,  oss-.  Wir  lassen  daher  das  i 
vor  -culus  in  allen  Fällen  ohne  Unterschied,  wo  nicht  i  oder  ein 
anderer  Vocal  schon  in  der  Nennform  des  Stammworts  gegeben  ist 
(z.  B.  breui-s,  aede-s,  artu-s,  wovon  breui-culus,  aedicula,  articulus), 
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ebenso  als  Bindevoal,  wenigstens  einstweilen  und unvorgrei flieh, 
gelten,  wie  es  das  unstreitig  ist  in  -i-tas,  -i-tia,  -i-tudo  (z.  B. 
arid-i-tas ,  amic-i-tia,  amar-i-tudo).  In  dem  nachstehenden  Verzeich- 
nis gehen,  wie  sonst,  die  regelmässigen  Bildungen,  nämlich  die 
aus  Wörtern  der  3.  Deel.,  voraus  (a),  gruppirt  nach  den  vor  dem  i 
stehenden  radicalen  Consonanten ,  und  folgen  (b)  die  u  n  r  e  g  e  1- 
mässigen  auf  -iculus,  a,  um,  besonders  beziffert.  Vorher  sei  noch 
bemerkt,  dass  aus  der  Quantität  des  i  vor  -culus  nichts  unterscheiden- 
des zu  entnehmen  ist.  Dasselbe  ist,  ob  radical  oder  Bindevocal,  regel- 
mässig kurz,  wie  Prise.  III,  5,  31  lehrt  und  wir  bestätigt  finden, 
z.  B.  ebenso  fonticulus  „Hör.  S.  I,  1,  56",  uentnculus  „Juu.  III, 
97",  wie  andererseits  igniculus  Juu.  III,  102,  anTcula  „Ter.  Ph.  98", 
nur  mit  cmetri  necessitate*  herbeigeführter  Ausnahme  nicht  blos, 
worauf  Priscian  sie  beschränkt,  von  cutlcula,  sondern  auch  von  cla- 
ulcula  „Germ.  Arat.  195",  cratlcula  „Mart.  XIV,  221,  1",  canlcula 
„Ou.  Am.  II,  231"  u.  a.,  tegetlcula  Mart.  IX,  92,  3. 

4. 

-i-culus. 


d)  an  aficula  Plaut. 

cohorticula  Cael.  ad.  Cic.  s. 

coticula  Plin. 

denticulus  Vitr. 
5  facultaticula  N.  T.  (faculta- 

tula  Hier.  s.). 

fonticulus  Vitr. 

glandicula  inc.  gramm.  End- 
lich, (vgl.  13,  17;  —  al. 
glandula). 

iactanticulus  Aug.  (vgl.  15). 

inerticula  Col. 
10  lenticula  Cels. 

monticulus  Don. 

particula. 

pediculus  Val.  Max.  (al.  petio- 
lus  Afr.  ap.  Non.  p.  160 
Gerl.  et  Rth  u.  A. ,  pedio- 
lus). 

ponticulus. 
15  prudenticulus  Anecd.  Heluet. 

pulticula  Cel. 

pyxidicula  Cels. 

sorticula  Suet. 

tegeticula  Varr. 
20  adipiculus  Th.  p.  39. 

forcicula  gl.  für  *  foreipicula. 

plehicula  Jul.  Val.  (al.  plebe- 
cula). 


trabicula  Vitr.  (trabs  Ou. ,  aber 
trabes  Enn.,  vgl.  5 ,  c ,  /?,  5). 

urbicula  gl. 
25  arcicula  Th.  p.  8. 

falciculakm.  (al.  falculaCat.). 

gregiculus  Aug.  s. 

lancicula  Arn.  s.  (al.  laneula 
Vitr.). 

nucicla  Isid.  (al.  nuculaPlin.). 
30  thoraciculus  Aldh.  s. 


farriculum  Pall.s. (dfar- 
ric-ulum  von  *farri- 
cum). 

fe^icula  Is.  s.  (vgl.  3,  22). 
ossiculum  Petr. 
furfuviculae  M.  Emp.  s. 
35  lintriculus  (ep.)  s. 

pariculus  Form.  Marculfi  (wov. 
pareil). 

uentriculus,  -um Cassiod. 
uiriculae  App.  s. 
utriculus  Cels. 
40  remculus  M.  Emp.  s.  (vgl.  1  *, 
15). 
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b)  agniculus  Arn.  -la  Ambr.  (re- 
gelm.  agnulus,  wov.  agnel- 
lus). 

apriculus  Enn.  (vgl.  1  *,  1). 
blandicule  App.,  blandicellus 

Fest.  ep.  (reg.  blandulus 

Hadr.  ap.  Spart.). 
campicellus  Grom.  s.  (reg. 

campulus  Greg.  M.). 
clauiculus  S.  Plac.  s.  (von 

clauus,  wov.  reg.  clauulus 

Cat. ;  vgl.  Add.  Lex.  p.  11 

sq.). 

codicula  Apic.  (regelm.  cau- 

dula  N.  T.).  ' 
culiculum  gl.  (culleus,  culus). 
culticula  Fest.  ep.  (culter?). 
c  u  n  i  c  u  1  u  s ,  -lum  (cuneus  ?, 

wov.  cuneclus  Cic). 
10  farticulum  Titin.  s.  (Demin.  ?). 
fericula  gl. 

freniculi  gl.  (vgl.  2*,  3). 

galericulum  Frontin. 

indumenticulum  (Melet.  lexi- 
stor.  alt.  p.  20,  doch  vgl.  da- 
zu incrementulum  App.  s.). 

luricula  Ps.  Eucher.  (kavqa  ? 
Iura?). 

somniculus  N.  T.  csomnus, 
somniculus*. 


maramicula  Plaut,  s.  (regelm. 
mammula  Varr.). 

montaniculus  (Charis:  mon- 
tanus  montaniculus,  scho- 
lasticus  scholasticulus). 

noctucula  gl.  (noctua). 

nomiculae  (?)  Fest.  epit. ,  cf. 
gl.  Isid.  {vofA.7}  q.  Ulcus ;  — 
doch  steht  die  Lesart  nicht 
fest). 

20  ollicula  Th.  Prise,  s.  (regelm. 

ollula  Varr.). 
pondiculum  Cl.  Mam.  s.  (vgl. 

c.  2,  48). 
puticuli ,  -ae  Varr.  (puteus  ?). 
raniculus  gramm.  Endl.  (vgl. 

1*,  13). 
saepicule  Plaut,  (vgl.  2,  54). 
schoeniculae    Plaut,  (wenn 

nicht  von  *  schoenicus,  wie 

scirpiculus  adi.  v.  *scirpi- 

cus.  vgl.  a,  31). 
serriculum  gl.  (Demin.  ?,  vgl. 

10). 

seruiculus  Tert.  s.  (=  ser- 

uulus?). 
thyrsiculus  App.  herb.  s. 
30  tonsicula  Cassiod.  s. 


Was  zunächst  die  letztere  Keihe  (b)  betrifft,  so  sind  Deminu- 
tive auf  -culus  von  Wörtern  1.  und  2.  Deel,  eben  Abweichungen  von 
der  Sprachregel ,  und  ist  über  Missbildungen  als  solche ,  zumal ,  wie 
hier  die  meisten ,  spät  und  schlecht  bezeugte ,  weiter  nichts  zu  be- 
merken. Nur  durch  ihre  Zahl  scheinen  sie  etwas  zu  bedeuten.  Von 
dieser  aber  ist  wol  manches  in  Abzug  zu  bringen ,  was  durch  eine 
andere  Auffassung  zu  rechtfertigen  ist,  oder  sonst  nicht  hierher  ge- 
hörig oder  doch  zweifelhaft  ist.  Nicht  als  irreguläre  Deminutive  sind 
zu  betrachten  21,  wenn  anders  es  von  dem  indeclinabeln  pondo  ab- 
zuleiten ist,  und  24  (von  adu.),  auch  wol  nicht  25,  und  in  19  ist  die 
Form  des  Wortes  nicht  sichergestellt.  Mehrere  andere  Formen  aber 
scheinen  überhaupt  nicht  deminutivische  zu  sein,  sondern  lassen  sich 
mit  mehr  oder  weniger  Sicherheit  als  nomina  uerbalia  homonymer 
Endung  auffassen :  so  blandiculus  als  =  blandiens  von  blandiri ,  — 
somniculus  vielleicht  von  einem  *somnire,  worauf  das  lange  i  in 
somnlcul-osus  Mart.  III,  58,  36  csomniculosos  ille  porrigit  glires3 
und  bei  Cinna  ap.  Gell,  zu  führen  scheint  (wie  das  i  übrigens  lang 
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ist  auch  in  metlculosus  Plaut.  Ainph.  293  u.  a.),  —  seruiculus  von 
seruire,  —  cunlculus  von  cunire,  wie  noch  gewisser  putTculi  von 
putere  Varr.  L.  L.  V,  25  (vgl.  ridTculus  von  ridere) ,  —  culiculum 
von  einem  Verbum  culire ,  das  in  ungewisser  Bedeutung  bei  Acr.  ad 
Hör.  vorkommt ,  —  fericula  von  ferire  (in  passiv.  Bedeutung ,  wie 
iaculum,  reiculus  .  .),  —  scrriculum  vielleicht  mit  serrare  zusammen- 
hängend, —  vielleicht  endlich  so  zu  fassen  auch  farticulum,  culti- 
cula  von  fart- ,  cult- ,  denn  es  scheinen  ausnahmsweise  einige  uer- 
balia  auf  -ulus,  -culus  auch  vom  Stamm  des  pari.  perf.  gebildet  zu 
sein,  wie  antcucnt-ulus ,  vielleicht  conuenticulum  (da  die  Bedeutung 
nicht  gerade  eine  deminutivische  ist),  collcctaculum  u.  a.  (Add. 
Lex.  p.  25),  vgl.  auch  miss-iculare.  Wenn  diese  14  Formen  eliminirt 
werden,  bleiben  nur  noch  16  irreguläre  Deminutivbildungen  auf 
-i-culus  übrig,  und  unter  ihnen  nur  drei  aus  älterer  üeberlieferung 
(2,  13  und  16),  immerhin  noch  genug,  um  die  Thatsächlichkeit  sol- 
cher Ausnahmsbildungen  ausser  Zweifel  zu  stellen. 

Wenden  wir  uns  zu  den  regelmässigen  Deminutivbil- 
dungen mit  -i-culus  (a) ,  so  finden  wir  unter  ihnen  am  zahlreichsten 
vertreten  die  aus  Grundwörtern  mit  lingualem  Charakter  (t,  d). 
Hier  nun  bestätigt  sich  als  so  gut  wie  ausnahmslos  (nur  s.  zu  7) 
geltend  die  Regel  bei  Prise.  III,  30,  dass  die  einsilbigen  auf 
-ns  und  -rs  (wozu  -ls  hinzuzufügen  ist)  ihre  Deminutive  auf  t-iculus 
(und  d-iculus)  a,  um  bilden.  Die  von  solchen  einsilbigen  auf  s  impura 
abgeleiteten  machen  hier  auch  die  Mehrzahl  aus,  nämlich,  wenn  man 
2  (da  cohors  auch  einsilbig  gesprochen  wurde)  und  9  hinzurechnet, 
0,  58.  Dagegen  von  mehrsilbigen  aufs  impura ,  und  zwar  auf 
-ns  sind  nur  zwei  spät  und  vereinzelt  bezeugte  Deminutivformen  auf 
-iculus  vorhanden  (8  und  15),  während  sonst  immer  nur  Formen  auf 
einfaches  -ulus  begegnen ,  als  adulescentulus,  blandiloquen- 
tulus,  clientulus  und  -la,  dolentulus,  infantulus ,  ualentulus.  Was 
die  von  Stammwörtern  lingualen  Charakters,  welche  im  nom.  auf  s 
p  u  r  a  ausgehen,  gebildeten  Deminutive  anbetrifft ,  so  sind  von  e  i  n- 
silbigen  solcher  Endung  zwar  nur  wenige  auf  -icula  (3  und  13), 
anders  gebildete  aber  vielleicht  gar  nicht  vorhanden.  Dagegen  den 
von  mehrsilbigen,  welche  in  gen.  auf  -tis  (-dis)  mit  vorher- 
gehendem Vocal  ausgehen,  abgeleiteten  auf  -icula  steht  wiederum 
eine  Mehrzahl  auf  -ulus  gegenüber,  wie  von  Wörtern,  die  auf  -tas 
enden :  aetatula,  ciuitatula ,  festi(xii)tatula ,  paupertatula  (dieses 
jedoch  „S.  S.  uet.  Paral.  I,  22,  14  Tolet."  mit  der  Var.  pauper- 
taticula;  vgl.  zu  5),  von  Wörtern  anderer  Arten  nepotulus  und  -la, 
sacerdotula,  mercedula,  capitulum.  Aus  diesen  Beobachtungen  ist 
abzunehmen,  dass  für  Wörter  mit  lingualem  Charakter  die  Demi- 
nutivbildung auf  -iculus..  zwar  als  regulär  angesehen  werden 
kann,  mehrfach  jedoch  der  Wortkürzung  halber,  darum  besonders 
bei  mehrsilbigen  Grundwörtern,  der  compendiöseren  auf  einfaches 
-ulus  .  .  gewichen  ist,  —  ein  Ergebnis,  welches  sich  anders  stellt, 
als  die  Bestimmung  bei  Müller  De  linguae  lat.  deminutiuis  p.  12. 
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Für  die  Bildung  auf  -iculus  .  .  von  Wortstämmen  labialen 
Charakters,  die  sich  so  rationell  ausnimmt,  konnten  wir  gleich wol 
nur  Beispiele  beibringen,  die  alle  ziemlich  apokryph  sind.  Denn  tra- 
bicula,  das  einzige  besser  beglaubigte,  gehört  nicht  sicher  hierher, 
denn  es  kann  ebenso,  wie  seine  Nebenform  trabecula,  von  der  Grund- 
form trabes  hergeleitet  werden ,  wie  auch  plebicula  neben  dem  ge- 
bräuchlicheren plebecula  gleich  diesem  von  plebes,  vgl.  gerricula, 
saepicula  von  gerres ,  saepes.  Nicht  aufgenommen  haben  wir  scro- 
biculus  (von  scrobis ,  wie  Müller  geltend  macht ,  nicht  von  scrobs) 
und  das  unklare  opicillum.  Von  stips ,  pis  Petr.  für  stipes ,  pitis  ist 
gebildet  stipula,  und  wahrscheinlich  von  corbs,  einer  gerügten  Form 
für  corbis  (gramm.  Endl.  31),  corbula. 

Ebenfalls  nicht  zahlreich  und,  wenn  auch  zum  Theil  etwas 
besser,  so  doch  immer  nur  durch  spätere  Autoren  bezeugt  sind  die 
Deminutive  auf  -iculus  . .  von  Wortstämmen  mit  gutturalem 
Charakter,  d.  h.  von  Wörtern  auf  -x,  und  zwar,  mit  nur  einer  nichts 
beweisenden  Ausnahme  (a,  30),  von  einsilbigen  auf  -x.  Allein 
auch  von  einsilbigen  sind  mehr  und  zugleich  gebräuchlichere  De- 
minutivformen auf  -ulus,  -ula  vorhanden,  wie,  ausser  den  zu  26,  28, 
29  angeführten  anderen  Formen,  ferner  calculus,  facula,  faecula, 
picula,  regulus,  uocula,  alle  gut  lateinisch  und,  mit  nur  einer  Aus- 
nahme, von  älteren  Autoren  bezeugt.  Von  mehrsilbigen  Wörtern 
aber  auf  -x  finden  sich  Deminutive ,  abgesehen  von  jener  einen  Aus- 
nahme, nur  auf  -ulus,  a,  um.  So  namentlich  ohne  Ausnahme  von  auf 
-trix  ausgehenden  femininis  zu  -tor(-sor),  als  conciliatricula, 
meretricula,  nutricula,  potatricula,  saltatricula ,  textricula, 
tonstricula,  auch  von  anderen  auf  -rix,  wie  cicatricula,  Jiystr iculus, 
matricula,  uaricula,  und  überhaupt  auf -ix  oder  auch-yx,  oder  auf -ex, 
icis,  als  alicula  (aXfat;),  appendicula,  caliculus,  calyculus,  cer- 
uicula,  filicula ,  lodicula,  salicula,  tumicla  und  codiculus  (codex) 
und  davon  codicillus,  culiculus,  forficula,  imbriculus,  muriculus, 
obicula,  silicula;  —  ferner  von  -ex,  ecis:  alecula,  uerueculus,  von 
Adjectiven  auf  -ax  und  ox:  audaculus,  dicaculus,  feroculus,  loqua- 
culus,  diesen  letzteren  sich  anreihend  fornacula  vom  subst.  fornax, 
welchem  als  die  einzige  Ausnahme  jenes  thorac-iculus  des  Angel- 
sachsen Aldhelm  gegenübersteht.  Auch  hier  also  scheint  sich ,  wie 
bei  den  Stämmen  mit  lingualem  Charakter,  eine  Wahlverwandtschaft 
der  Mehrsilbigkeit  des  Stammworts  zu  dem  compendiöseren  Affix  zu 
bethätigen ,  nur  hier  in  noch  ausgedehnterem  Mass  als  dort.  Aber 
eben  weil  hier  die  Bevorzugung  des  -ulus  vor  -iculus  sich  weiter  und 
auch  auf  die  einsilbigen  Stämme  erstreckt,  reicht  dies  zur  Erklärung 
nicht  aus,  und  dürfte  daher  in  erster  Linie  als  Grund  der  Vermeidung 
des  -iculus  hier  eine  Abneigung  des  Sprachorgans  gegen  die  Kako- 
phonie  anzunehmen  sein,  die  man  in  ic-icu,  welches  die  meisten  Bei- 
spiele geboten  haben  würden,  oder  auch  überhaupt  schon  in  c-icu 
finden  mochte.  Damit  aber  fällt  für  -iculus  aller  Anspruch  weg,  auch 
hier  als  das  reguläre  Affix  zu  gelten,  bestätigt  sich  vielmehr  die 
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Regel  bei  Prise.  III,  6,  32,  dass  die  -x  endenden  ihre  Deminutive 
auf  -ulus  . .  bilden,  als  Regel,  und  hat  wol  meist  nur  die  Analogie 
anderer  consonantisch  auslautender  Nominalstämme  zur  Anwendung 
des  -ieulus  in  einigen  jüngeren  Wortbildungsversuchen  geführt  oder 
verführt. 

Nach  Doppelconsonanten  kann  -culus  . .  nur  mit  dem 
Bindevocal  eintreten.  Da  Wortstämme  nur  selten  so  auslauten ,  sind 
auch  solcher  Deminutive  nur  wenige,  drei  oder  wol  nur  zwei,  vor- 
handen. Ueber  34 — 39  ist  schon  im  Vorhergehenden  gesprochen 
worden.  Vielleicht  ist  diesen  Bildungen  noch  murmurillum  Plaut,  s. 
hinzuzufügen,  wenn  es  auf  * murmuriculum  zurückzuführen  ist, 
u.  a.  dgl. 

5. 

i-culus,  a,  um 
von  Wortstämmen  a)  auf  -i  (-is,  -e  und  -es,  is) 
und  b)  auf  -u  (-us,  -u) 
und  u-culus..,  e-cula. 


a)  acriculus  s..  (acris  auch 
masc). 

aedicula  Plaut,  (aedis  häu- 
figer als  -es). 

amniculus  Liu.  s. 

anguiculus  s. 
5  apicula  Plaut. 

aqualiculus  Sen. 

auicula  Varr. 

auricula  Plaut. 

axiculus  Vitr. ,  auch  assiculus 
geschr.  (v.  axis  od.  assis, 
wovon  —  ?  —  auch  assula 
Plaut.). 

10  basicula  Vel.  Long,  (auch  Ba- 
süla  inscr. ,  aber  auch  ba- 
sella  Pall.). 

breuiculus  Plaut. 

calliculus  s.  (Spicil.  Add.  Lex. 
p.  15). 

canalicula  Lucil.,  -lus  Vitr. 
canicula  Plaut. 
15  carnicula  (?  Prise.  VI,  17: 

ab  eo  q.  carnis  carnicula 

debet  esse), 
cassiculus  Fest.  epit. 
cauliculus  Cat. 
classicula  (ep.)  s. 


clauicula. 
20  clunicula  Gell, 
colliculus  App.  s. 
conchicla  Apic.  (conchis). 
conclauicula  N.  T.  (conclauis 

=  conclaue). 
corbicula  Pall.  s.  (al.  cor- 

bula  Plaut. ,  von  corbs ;  cf. 

ad  9,  54,  al.  ad  48). 
25  craticula  Cat.,  -lum  Fest.  epit. 
criniculus  Ambr. 
cuticula  Pers. 

dulciculus  Plaut,  (dulciola, 
orum  App.  s.  von  dulcia, 
orum). 

ensiculus  Plaut,  s.,  -la  Charis. 
II,  p.  155,  Prise. 
30  fasciculus. 
f  ebricula. 

f  i  d  i c  u  1  a  (v.  fides,  is,  vgl.  38, 

58,  65). 
folliculus. 
foricula  Varr.  s.  (foris). 
35  forticulus. 

funiculus,  la  Charis. 
fusticulus  App. 
gerricula  Plin.  s.  (gerres,  is). 
grandiculus  Plaut,  s. 
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40  hilariculus  Sen.  s. 
hosticulus  N.  T. 
igniculus. 
leuiculus. 
molliculus  Plaut. 
45  nauicula. 

nepticula  Synum  (al.  nepotula 

und  davon  nepotilla).* 
orbiculus  Cat.  r.  r. 
ouicula  Aur.  Vict. ,  Aug.  (al. 

ouecula). 
paniculus  gl.  (panis). 
50  p  e  1 1  i  c  u  1  a. 

peluicula  Vel.  Long, 
peniculus  Plaut. 
pinguiculus  Fronto  s. 
pisciculus    (al.  pisciütis 

Charis.). 
55  r  e  sticula  Cat.,  Cic.  fr.,-  lum 

Dig.,  Ambr. ,  Hier,  in  Job. 
r  e  t  i  c  u  1  u  m  (rete)  Plaut.,  und 

-Iiis  (retis)  Varr.  (retiolum 

App.  von  retium,  vgl. 

zu  28). 
rudicula  Cat.  r.  r. 


saepicula  App.  s. 

sanguiculus  Plin.  s. 
60  scrobiculus  Varr. 

securicula  Plaut. 

seniculus  App.  s.  (vgl.  Prob. 
Append.  p.  198  Keil  csenes, 
non  senis',  nml.  für  senex; 
doch  könnte  man  es  auch 
von  senex  icis  herleiten). 

sicilicula  Plaut. 

siticula  N.  T. 
65  sordicula  Marc.  Einpir.  (sor- 
des,  is). 

sterilicula  Petr.  s. 

tenuicul us  (ep.)  s. 

testiculus  Ad  Her. 

tristiculus. 
70  turpi'culus. 

turricula  Mart. 

tussicula  Cels. 

uallicula  Vulg. 

uermiculus  Lucr. 
75  uesticula  Dig. 

uiticula. 


unguiculus,  -la  gl.1). 

Wie  hieraus  ersichtlich,  ist  die  Deminutivbildung  mit  -culus 
aus  -i-Stämmen ,  entsprechend  der  Fülle  des  Stoffs ,  an  welchem  sie 
sich  bethätigen  konnte,  eine  besonders  häufige  und  zugleich  aus- 
nehmend gebräuchliche ,  in  ersterer  Hinsicht  nur  der  in  1  betrach- 
teten nachstehend,  in  letzterer  sie  verhältnismässig  überbietend.  Die 
uett.  machen  hier  die  überwiegende  Mehrheit  (über  0,  7)  aus ,  und 
die  Hälfte  von  ihnen  ist  auch  ciceronianisch.  Nur  selten  sind  hier 
Metaplasmen,  wie  pisculus  (zu  24). 

h)  Auf  i-culus  . .  anstatt  und  mitunter  neben  u-culus  gehen 
aus  folgende,  denen  wir  (eingerückt  und  ausser  der  Zählung)  die 
wenigen  nur  mit  der  Endung  u-culus  vorkommenden  a)  von  Wörtern 
der  4.  Deel,  und  ß)  von  Wörtern  der  3.  Deel,  einreihen. 

aditiculus  Fest,  epit.,  -Ja  Jul.  a)  1  acticula  Cod.  Theod. 


Val.  s. 


(acuta  Cledon.). 


*)  Vgl.  oben  13  (canalicula  und  -us  von  canalis,  welches  gen.  comm. 
war),  29  (ensicula  neben  ensiculus  non  ensis,  das  nur  als  masc.  bekannt 
ist),  36,  55,  56;  1,  23,  1*  8-10,  13,  19;  2,  16,  49;  3,  5,  9;  4,  a,  37, 
unten  b,  1,  10,  16,  21,  ferner  5,  a,  38  (gerricula  von  gerres  masc), 
b,  13,  17,  1*,  14,  2,  20,  18,  4,  a,  34,  und  unten  das  Epimetrum  zu 
dieser  Anmerkung. 


Zeilschrift  f.  <1.  österr.  Gymn.  187G.    VTH.  u.  IX.  Heft. 
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a  n  i  c  u  1  a  Ter.  (davon  anicilla, 
und  aus  anicla:  anilla), 
daneben  *  anucula,  woraus 
anulla  Prud. ,  anucella 
Fronto  (vgl.  10,  23). 

articulus  Plaut. 

ß)  1  buculusCol.,  bucula 
(al.  c.  2,  5). 

caestillus  Fest.  epit.  aus  *  cae- 
sticulus  (v.  caestus). 
5  cincticulus  Plaut,  s. 
cc)  2  colucula  gl. 

corniculum  Liu.  (al.  cornulum 

Apic.  von  cornum  Lucr.,  Ou.). 

curriculus  (cf.  Non.  p.  179b, 
Charis.  I  p.  72  K.). 

feniculum  Cels.  (von  *fenu, 
cl.  fenugraecuml). 

flucticulus  App. 
10  geniculum  Varr.  (geuuculum), 
-lus  Vitr.,  -la. 

gesticulus  Tert. 

gradiculus  Aq.  Rom.  s. 

lauriculus  M.  Emp.  s.  (v.  lau- 
rus,  geu.  -us),  Laurilla. 

manicula  Plaut,  (vgl.  manu- 
lea,  -leus  v.  *manula). 


15  nuricula  inscr.  (nurus). 

panuiculus  Cels. ,  paniculus 
Th.  Prise,  s.,  panuculum 
gl.,  panicula  Scrib.  od.  pa- 
nucula  Fest.  ep.  (-cla)  von 
panus  undpaunus,  dasviell. 
auch  4.  Deel,  war  (pannibus 
Run, ,  vgl.  pannuuellium, 
pannuceus),  daneben  aber 
auch  pannulus  App. ,  pa- 
nula  (vgl.  2*,  9). 

pinicellus  PI.  Val.  s.  aus  *  pi- 
niculus  von  pinus,  us  (nach 
Diom.  auch  masc). 

porticulus  gl.  (portus). 

quaesticulus  s. 
20  sensiculus    Quint.,  daneben 

sensulus  (vgl.  zu  14, 16,  a,  1). 

staticulus  Plaut.,  -um  Plin. 
(vgl.  1*,  19). 
ß)  2  sueula  Plaut.,  ■ 

sumpticulus  Cypr. 

uericulum  (vgl.  Georges 
Handwtb.  ad  u.). 

uersiculus 
25  uulticulus  (ep.). 


■lus. 


lat. 


Abweichende  Bildungen  von  Wörtern  der  4.  Deel,  auf  -ulus 

u 

statt  -iculus  . .  sind  sowol  für  sich  dastehend ,  wie  porticula  Cic. 
oder  -lus  inscr.  von  porticus ,  cantulus  von  cantus ,  als  auch  neben 
den  regelmässigen  (zu  20)  nur  selten  (vgl.  auch  £*,  2  u.  5). 

Zum  Schluss  fügen  wir  c)  die  wenigen  Deminutive  an ,  welche 
e  vor  dem  Affix  behalten ,  in  zwei  Reihen ,  «)  die  von  Wörtern  der 
5.  Deel,  auf  -es,  d.  h.  Wortstämmen  auf  -e  abgeleiteten,  ß)  die  von 
Wörtern  3.  Deel.,  welche  im  Nominativ  (nicht  auch  im  Flexionsstamm) 
e  aufweisen  (vgl.  zu  oben  a,  32) : 


a)  diecula  Plaut, 
plebecula. 

recula  Plaut,  (vgl.  2*,  9). 
specula  Plaut,  (spes). 
ß)  labecula  s.  (labes,  is). 
luecula  gl. 


nubecula. 

sedecula  (ep.). 

trabecula  Cat.  r.  r.  (vgl.  4, 

a,  23). 
uep  recula  Pomp.  com. 
uulpecula. 


ünregelmässig  gebildete  auf  -ecula  sind : 

ouecula  Tert.  (vgl.  oben  a,  48). 
strigilecula  App. 
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Epimetrum 
zu  der  Anmerkung  auf  Seite  609. 


Regel  ist,  dass  das  lateinische  Deminutiv  im  grammatischen 
Geschlecht  mit  seinem  Stammwort  übereinstimmt.  Als  Aus- 
nahme ist  es  nicht  zu  betrachten,  wenn  das  in  einem  ein  animans 
bezeichnenden  Stammwort  nicht  unterschiedene  animale  Geschlecht 
in  der  mobilen  Deminutivendung  zur  Unterscheidung  kommt,  z.  B. 
passercula,  oder  wenn  ein  appellativisches  Deminutiv  als  nomen 
proprium  oder  zu  figürlicher  Bezeichnung  einer  Person  verwendet 
wird,  und  sich  dann  natürlich  dem  Geschlecht  der  Person  anschmiegt, 
z.  B.  Tigillus,  Arbusculus ,  bei  Sen.  turturilla.  Analog  ist  es,  wenn, 
wie  andere  nomina,  die  zunächst  als  substantiua  gelten  (z.  B. 
uictor) ,  auch  wol  ein  Deminutiv ,  welches  sich  durch  seine  Bedeu- 
tung dazu  eignet,  sich  adjecti viert  und  demgemäss  mobilisiert,  wie 
z.  B.  das  von  cratis,  wofern  clucernas  craticulas3  bei  Cat.  r.  r.  rich- 
tig ist,  so  dass  dann  abs.  craticulum  ==  ein  kleines  geflochtenes  mit 
dem  an  sich  substantivischen  craticula  =  eine  kleine  Flechte  auf 
eins  herauskommt.  Aber  auch  in  den  Ausnahmen,  wenigstens  in 
den  meisten  der  verhältnismässig  nicht  zahlreichen  Fälle,  welche 
sich  der  Regel  nicht  zu  fügen  scheinen,  lässt  sich  entweder  1)  den- 
noch Uebereinstimmung  mit  derselben  sei  es  d)  nachweisen 
oder  doch  b)  vermuthen,  oder  aber  2)  die  einzuräumende  Ab- 
weichung von  der  Regel  irgendwie  erklären  und  rechtfertigen. 
Die  wenigen  widerstrebenden ,  die  als  eigentliche  Ausnahmen 
stehen  bleiben  (etwa  mögen  denn  mehr  Barbarismen  und  Fehler 
einzelner  als  Inconsequenzen  der  Sprache  gewesen  sein. 

1.  Was  Müller  im  Eingang  seiner  Dissertation  aufstellt,  die 
Deminutive,  welche  im  genus  nicht  mit  dem  Stammwort  zu  con- 
gruieren  scheinen,  seien  ä)  alia  certo  iudicio,  b)  alia  coniectura 
a  paris  generis  substantiuis  herzuleiten,  d.  h.  seien  entweder  auf 
ihnen  geschlechtlich  gleichartige  Nebenformen  des  primitiuum 
zurückzuführen,  sei  es,  dass  solche  Nebenformen  nachweislich  oder 
nur  vorauszusetzen  sind,  oder  durch  Zweigeschlechtigkeit  des  Grund- 
worts zu  erklären,  —  das  findet  Anwendung  zwar  nicht  überall,  wol 
aber  etwa  in  folgenden  Fällen,  von  denen  die  von  M.  nicht  ange- 
führten oder  nicht  subsumierten  mit  f  gezeichnet  sind: 

a)  calculus  (calx zuweilen  auch  masc.  und  fem. 

masc):  vgl.  3,  5,  11,  13,         fcanicula  von  canis  c.  (d.  i. 


16,  19,  21,  25  f.,  28,  30,      5  f  fabulus  von  fabus  (Atta  ap. 


15,17,18,  22,  27,  29,31, 
36,-45,  47,  49—51. 


t  catillum  (plur.  Petr.)  v.  ca- 
tinum  neben  catillus  v.  ca- 
tinus. 


gen.  comm.). 


fcanalicula  neben  canalicu- 
lus  (vgl.  4,  6—10,  12,  14, 


32  f.,  35,  37—42,  43,  44, 
46,48,52  —  55)  von  canalis 


Macr.  Sat.  III,  18,  8  in 
allen  mss.)  für  faba. 

39* 
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t  fiscellus  Col.  von  fiscus  neben 
fiscella  v.  fiscina. 


rastellus  von  raster  neben  ra- 
strum. 


t  funicula  neben  funiculus  von 


reticulus  von  retis  neben  re 
ticulum  v.  vete. 


lunis,  das  auch  fem.  (vgl.  1 
bis  3,  11,  17). 


15  t^imiolus  (ep.)  v.  simius 


geniculus  Vitr.  von  genus,  us 
Lucil.  neben  geniculum  v. 
genu. 


^spongiolus  Apic.  (?  aber 
entsprechend  im  venez.  Dia- 
lect  sponzolo)  von  spongius, 
als  adi.  im  Gebrauch,  nebeu 
spongiola  PI.  von  dem  gew. 
spongia. 


(gen.  simia  c). 


gladiolnm,  von  Quint,  gerügt, 
vom  obsol.  gladium  neben 
gladiolus  v.  gladius. 


\0  pileolum  non  pileum  neben 


pileolus  v.  pileus. 


naricula  von  uarix  c. 


\pinicellus:  s.  oben  5,  6,  12. 
t  rapula  Titin.,  von  rapa  neben 
rapulum  v.  rapum. 

Wie  in  16  erklärt  sich  die  geschlechtliche  Abweichung  von 
der  als  subst.  gebräuchlichen  Form  des  Grundworts  auch  in 


denn  cubus  ist  eigentlich  adi.  (von  cumbere) ,  und ,  wenn  scamnum, 
wie  man  annimmt,  ein  nom.  uerbale  ist,  konnte  es  ebenso  auch  auf 
-us  auslauten,  vgl.  z.  B.  uerticula,  -lus,  -lum,  uertebra,  -brum, 
raster,  -trum,  stragulum ,  -la ,  subula  und  in-subulum ,  tribulum,  -la 
u.  a.  dgl.  Hierher  aber  gehört  auch 


indem  nämlich  wenigstens  das  erstere ,  wenn  nicht  auch  das  letztere, 
gar  nicht  Deminutiv  von  index  ist,  sondern  direct  von  indicere  abzu- 
leiten. 

Von  der  andersgeschlechtigen  Nebenform  des  Stammworts  sind 
zwar  nicht  unmittelbar  abgeleitet ,  aber  haben ,  so  wie  nepotula  in 
neptis,  in  ihr  die  Grundlage  ihrer  Genusform : 


21  fpanicula  (pannuncula)  neben  panieulus 
(panniculus,  pannunculus)  von  panus 
(pannus),  wofür  aber  auch  pana  (Add. 
Lex.  p.  10)  vorkommt, 
t glomusculus  gl.,  abgeleitet  zwar  von  glo- 
mus ,  eris ,  wofür  sich  aber  auch,  wenn- 
gleich nicht  ganz  sicher  stehend,  die 
Form  glomus,  i  findet. 


Bevor  wir  zu  den  Fällen  übergehen ,  in  welchen  die  durch  das 
genus  des  Deminutivs  postulierte  Nebenform  des  Stammworts  oder 
Zweigeschlechtigkeit  desselben  nicht  nachgewiesen  ist ,  sondern  sich 
nur  vermuthungsweise  annehmen  lässt,  beseitigen  wir  noch  zwei  nur 
scheinbare  Ausnahmen.  Nämlich 


18  \cubula  Arn. 

fscamillus  Vitr.  neben  scamillum, 


20  findiculum  Arn.  iun.  neben  indiculus 
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23  t  armillum ,  nach  Fest.  epit.  'uas  uinarium 
in  sacris  dictum,  quod  armo  i.  e.  humero 
deportetur/, 
ftergilla  Apic.  (Schwarte) 

sind  nach  Massgabe  ihrer  Bedeutung  nicht  direct  von  den  Substan- 
tiven armus ,  tergum  herzuleiten ,  sondern  von  den  aus  ihnen  deri- 
vierten  Adjectiven  *  arminus ,  terginus ,  von  denen  letzteres  noch  in 
der  sächlichen  Form  terginum  Plaut,  u.  AM  pro  subst.  angewendet 
(Peitsche  aus  Leder),  vorhanden  ist. 

b)  In  anderen  Fällen  ist ,  wie  schon  gesagt,  wenigstens  Grund 
zur  Vermuthung  vorhanden,  dass  das  Stammwort  eine  jetzt  ver- 
schollene Nebenform  hatte,  deren  genus  dem  des  Deminutivs  ent- 
sprach, wie  wir  dies  für 

25  ranunculus  neben  ranula 

oben  unbedenklich  angenommen  haben,  oder  dass  das  Stammwort 
doppelgeschlechtig  war,  was  die  Stammwörter  von 

asserculum  neben  asserculus, 
spinterculus  (cl.  oq)iyyn;r)Q) 

ebenso  gut  gewesen  sein  können,  wie  andere  derselben  Endung,  z.B. 
cicer,  siser,  und  das  von 

ensicula  neben  ensiculus 

ebenso  gut,  wie  andere  auf  -is,  als  funis,  crinis,  torquis  usw. ;  ebenso 
kann  auch  das  Stammwort  von 

tgerricula, 

gleichwie  canis  und  andere  uocabula  animantium,  als  commune  ge- 
golten haben.  Das  unregelmässig  gebildete 

30  fnucunculus  (1*,  8) 

hängt  vielleicht  näher  mit  nucinus  zusammen,  als  unmittelbar  mit 
nux,  wie  nucleus  (aus  nuculeus),  an  welches  jenes  etwas  anklingt, 
eine  Weiterbildung  aus  dem  Deminutiv  nucula  ist. 

2.  Wieder  in  anderen  Fällen  scheint  der  geschlechtlichen  Dif- 
ferenz des  Deminutivs  von  seinem  Grundwort  eine  gewisse  Berechti- 
gung vindiciert  werden  zu  können  durch  Annahme  einer  Differen- 
ziierung  in  Folge  veränderter  Bedeutung,  welcher  Differenziierung 
sich  die  Endung  des  Deminutivsuffixes  vermöge  ihrer  Mobilität  (us, 
a,  um)  leicht  fügte.  Unter  diesem  Gesichtspunct  meinen  wir  mit  mehr 
oder  weniger  Sicherheit  folgende  Ausnahm en,  was  sie  immerhin 
bleiben ,  ziehen  und  dadurch  einigermassen  rationalisieren  zu  können 
(wobei  übrigens  bei  einigen  auch  an  eine  adjectivische  Function  des 
Deminutivs ,  wie  oben  angedeutet ,  gedacht  werden  könnte ,  was  wir 
dem  Leser  überlassen) : 
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31  digitelluni  Col. ,  als  Pflanzen- 
name (wie  33). 
floscula  Spicil.  p.  60  und  flos- 
culum  in  dem  Sinne,  wel- 
chen wir  mit  cFloskel  ver- 
binden, neben  flosculus,  das 
übrigens  in  dieser  tropi- 
schen Bedeutung  auch  vor- 
kommt. 

gladiöla  Add.  Lex.  p.  32,  als 
Pflauzenname ,  wiewol  so 
das  regelm.  gladiolus  auch 
(vgl.  oben  9). 

hordeolus  (Gerstenkorn  am 
Auge,  vgl.  42  und  zu  37). 
35  laterculum  Tert.  (Verzeichnis) 
neben  pr.  (d.  h.  in  eigcntl. 
Bedeutung)  laterculus. 

pirula  Is.  (Perle)  von  pirum, 
aber  mit  dem  genus  von 
pirus  (ital.  perla,  jedoch 
venez.  perolo). 

radiola  Is.  als  bildliche  Be- 
zeichnung einer  Olive  nach 
ihrer  Gestalt  (vgl.  36,  38 
und  zu  31  und  34),  wiewol 
bei  älteren  auch  radiolus 
und  das  Grundwort  selbst 
in  dieser  Anwendung. 


scutula  Cat.  =  testa  scutu- 
lata,  d.  h.  die  Form  eines 
kleinen  scutum  (oder  rhom- 
bus)  habend  (Aug.  in  Hep- 
tat.  II,  115:  scutulas,  quae 
a  scuto  latine  appellantur) 
neben  scutulum  Cic.  (wel- 
ches bei  Cels.  auch  in  einem 
figürlichen  Sinn  gebraucht, 
ist,  =  wfÄOTcXairj). 

staticulum  PI.  oder  statuneu- 
lum  Petr.,  und  mit  Bezie- 
hung auf  statua  auch  sta-< 
tuneula,  alles  dieses  mit 
concreter  Bedeutung  (Sta- 
tuette) neben  pr.  staticulus 
Plaut,  (vgl.  gesticulus). 
40  uentriculum  Spicil.  p.  181  sq. 
neben  pr.  uentriculus. 

unguicula,  vielleicht  dem  Sinn 
nach  zu  ungula  gehörig  und 
dem  entsprechend  dessen 
genus  aufnehmend,  neben 
unguiculus. 

urceola  Pelag.  als  bildliche 
Bezeichnung  der  Ohrhöh- 
lung neben  pr.  ureeolus. 


3.  Als  Rest  bleiben  nur  folgende  Ausnahmen,  die  ir ra- 
tionell sind  oder  bis  auf  Weiteres  es  zu  sein  scheinen,  alle  recc. : 

glumulum  Aldh.  s.  (gluma). 
50  lauriculus  (5,  b,  13). 

pernunculus  N.  T.  (v.  perna). 
porticulus  inscr.  neben  por- 

ticula. 
puluisculum    Vigilant.  ap. 
Hier.  s.  neben  puluisculus. 


43  aäiticula  Jul.  Val.  s.  (viell. 
adjectivisch  sc.  portula?) 
neben  aditiculus. 
centunculum  neben  centuneu- 
lus. 

exedriola  Adaman.  s.  (Spicil. 

n.  40). 
fisculum  Is.  (vgl.  6). 
furfuriculae  M.  Emp.  (4,  a, 

34). 

genicula  Adam.  (vgl.  8). 
December  1875. 


rapunculus  gl.  (vgl.  12). 
resticulum  neben  resticula 
(5,  a,  55). 
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Die  Heimat  der  Familie  Sina. 

Seres,  eine  Stadt  Makedoniens,  die  schon  im  Alterthum  unter 
dem  Namen  Siris  oder  Serrae  berühmt  war  und  jetzt  von  den 
Türken  Siröz  genannt  wird,  Hauptort  des  gleichnamigen  Liwä's 
im  Eyalet  Salonik,  ist  der  Heimatsort  der  in  neuerer  Zeit  durch 
Reichthum  und  Intelligenz  zur  Berühmtheit  gelangten  Familie  Sina 
und  nicht,  wie  häufig  zu  lesen  war,  Bosna-Sera'i  oder  Serajewo. 
Seres  liegt  am  Nordsaum  einer  Ebene,  welche  sich  längs  der  Struma 
14  Stunden  von  West  nach  Ost  und  10  Stunden  von  Nord  nach  Süd 
erstreckt;  die  Akropolis,  deren  Befestigung  aus  bulgarischer  Zeit 
stammt,  liegt  am  Abhänge  des  Orbelosgebirges ,  von  welchem  der 
Berg  Menoikeus  oder  Meniki  sich  abzweigt ;  der  östlich  von  der  unte- 
ren Stadt  fliessende  Bach  heisst  Tutly-cai  d.  i.  Maulbeerbaumbach. 
Die  Gegend  ist  fruchtbar  an  allen  Erzeugnissen ;  die  Baumwolle  bildet 
die  ergiebigste  Quelle  des  Wolstandes  der  Bewohner,  und  darum 
prangt  auch  die  Baumwollstaude  im  Wappen  Sina's;  die  Handtücher 
und  Badevortücher,  welche  hier  fabriciert  werden,  sind  in  der  Türkei 
weit  verbreitet.  Die  Einwohner  haben  sich  seit  jeher  mit  dem  Handel 
beschäftigt,  sie  bestehen  aus  Griechen,  Zinzaren,  Türken  und  Juden ; 
den  Sommer  verbringen  die  Reicheren  auf  dem  nahen ,  mit  Fichten- 
wäldern bewachsenen ,  quellenreichen  Orbelos ,  da  die  Hitze  in  dem 
sumpfigen  Strymonbecken  unerträglich  ist.  Hören  wir  die  bei  dem 
Bestände  des  Quellenmaterials  allerdings  nur  dürftig  bezeugte  Ge- 
schichte der  Stadt! 

Die  älteste  Erwähnung  findet  sich  bei  dem  Altvater  der  Ge- 
schichte, bei  Herodotos.  Dieser  erzählt,  dass  die  Reste  des  ungeheuren 
Heeres,  welches  Xerxes  gegen  Hellas  geführt  hatte,  nach  der  Schlacht 
bei  Salamis  den  Rückweg  über  Thessalien  und  Makedonien  einschlugen 
und  dass  der  grösste  Theil  der  flüchtigen  Perser  durch  Hunger,  Ruhr 
und  Seuchen  umkam;  einige  blieben  unterwegs  krank  zurück  und 
wurden  auf  Geheiss  des  Grosskönigs  gepflegt,  so  namentlich  „in  dem 
paionischen  Siris"  (VIII,  115).  An  einer  anderen  Stelle  (V,  15  fg.) 
berichtet  er,  dass  bereits  unter  Dareios  einige  paionische  Stämme, 
namentlich  die  Sirio-Paioner  d.  h.  die  Paioner  von  Siris,  durch  Mega- 
bazos  gewaltsam  aus  ihren  heimatlichen  Sitzen  losgerissen  und  nach 
Asien  übersiedelt  wurden,  und  dass  es  nur  den  Anwohnern  des  Pan- 
gaiosgebirges  und  den  im  See  Prasias  wohnenden  Paionern  gelang 
dieser  gewaltsamen  Wegschleppung  sich  zu  entziehen.  Bei  dieser 
Gelegenheit  entwirft  Herodotos  eine  merkwürdige  Schilderung  von 
der  Lebensweise  des  im  See  auf  Pfahlgerüsten  hausenden  Fischer- 
volkes, das  die  Perser  vergebens  anzugreifen  versucht  hatten ;  unter 
anderen  heisst  es:  „sie  geben  ihren  Pferden  und  dem  Zugvieh  Fische 
zum  Futter ;  deren  aber  ist  eine  solche  Menge ,  dass  einer ,  wenn  er 
die  Fallthür  aufmacht  und  am  Strick  eine  leere  Reuse  in  den  See 
lässt,  diese  unverweilt  voller  Fische  heraufzieht;  es  sind  zwei  Fisch- 
arten, welche  sie  paprax  und  tilon  nennen."  Der  See  Prasias,  in 
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welchem  die  Pfahlbauten  vorkamen,  ist  der  südlich  von  Seres  und 
Zichna  am  Unterlaufe  der  Struma  sich  ausbreitende  See  von  Ta- 
chyno  (Dochenos);  der  Name  Prasias  dürfte  von  der  laubgrünen 
Farbe  des  Gewässers  oder  der  dasselbe  bedeckenden  Sumpfpflanzen 
herrühren.  Von  den  genannten  Fischarten  wird  die  erste  auch  pepra- 
dilas  und  peprilos  genannt  und  dürfte  zu  den  Aalen  gehören,  die  im 
Strymon  in  vorzüglichster  Qualität  vorkarrien.  Die  Ansiedlung  des 
pfahlbauenden  Volkes  wird  bei  Plinius  Xylopolis  oder  „Holzstadt", 
bei  Athenaous  aber  (VIII  p.  345  e)  Mossynos  genannt,  ein  Name, 
welcher  alteinheimisch  und  der  paionischen  Sprache,  die  wir  für 
einen  phrygischen  Dialect  anzusehen  Grund  haben,  so  wie  den  Idiomen 
Kleinasiens  eigen  gewesen  zu  sein  scheint;  mossyn  bedeutete  „ein 
Brettgerüste,  ein  Thurm  aus  Eichenholz",  und  ein  Volk  in  der  Nähe 
von  Trapezunt  führte  von  der  Eigenart,  in  solchen  Thürmen  zu  woh- 
nen, den  Namen  Mossynoiken.  Pfahlbauten  bewohnte  übrigens  auch, 
einer  Nachricht  des  Hippokrates  zufolge,  ein  an  der  Mündung  des 
Phasis  vegetierender  Fischerstamm  der  Kolcher  (Mingrelier). 

Kehren  wir  zu  Siris  zurück !  Auch  zu  Philippos'  Zeiten  spielte 
der  "Ort  eine  Kolle  als  Vorort  der  thrakischen  Odomanten,  welche  der 
Macht  und  List  des  Makedoniers  unterlagen,  wie  Theopompos  in 
seinen  verlorenen  Geschichtsbüchern  des  weiteren  berichtet  hatte. 
Auch  in  dem  Kriege  zwischen  Perseus  und  den  Römern  geschieht 
des  Ortes  Erwähnung;  Livius  (45,  4)  berichtet,  dass  der  Consul  Aemi- 
lius  Paulus  „ad  Siras  terrae  Odomanticae"  sein  Lager  aufgeschlagen 
habe.  Seit  der  makedonischen  Epoche  hat  der  griechische  Cultur- 
einfluss  in  diesen  Gegenden  jederzeit  überwogen ;  demgemäss  dürfen 
wir  uns  nicht  wundern ,  dass  die  einzige  grössere  Inschrift ,  die  zu 
Seres  selbst  und  zwar  in  dem  bischöflichen  Gebäude  gefunden  wurde, 
in  griechischer  Sprache  abgefasst  ist;  darin  wird  ein  gewisser  Ti. 
Claudius,  Sohn  des  Diogenes,  aus  der  Tribus  Quirina,  als  Oberpriester 
und  Agonothete  von  Amphipolis  und  der  Stadt  der  Sirrhaier  gefeiert 
(Choiseul  Gouffier,  Voy.  pittor.  II,  p.  169).  Auf  der  römischen  Meilen- 
karte Peutinger's  findet  sich  die  Stadt  in  der  Form  Sarxa,  die  offenbar 
aus  Sarra  corrumpiert  ist.  Ein  Bischof  von  Serrai  oder  Serres,  Namens 
Maximinus,  findet  sich  unter  den  Subscriptionen  zu  den  Acten  der 
Synode  von  Ephesos  (449  n.  Chr.)  und  des  Concil's  von  Chalkedon  (451). 
So  sind  wir  denn  in's  christliche  Zeitalter  gelangt,  in  welchem  die 
politische  Geschichte  des  Ostens  aufs  innigste  mit  den  Geschicken  der 
orthodoxen  Kirche  und  des  byzantinischen  Episkopats  verknüpft  ist. 

Als  die  Ostgothen  das  römische  Ostreich  beunruhigten  und 
namentlich  Theodemir  (474)  fast  ganz  Makedonien  in  Besitz  ge- 
nommen hatte ,  tritt  der  Ort  nochmals  aus  seinem  Dunkel  hervor ;  es 
heisst  bei  Jordanis  de  rebus  Get.  56:  „rex  Theodemir  in  civitate 
Serras  fatali  aegritudine  occupatus  vocatis  Gothis  Theodericum  filium 
regni  sui  designat  heredem  et  ipse  mox  rebus  humanis  excessit." 
Nach  den  Gothen  waren  es  die  Raubschaaren  der  Slovenen,  welche 
das  byzantinische  Reich  verwüstend  überzogen  und  allenthalben  sich 
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ansiedelten;  auch  das  Gebiet  am  Strymon  bis  gegen  Philippi  und 
westwärts  bis  Thessalonich  erhielt  slowenische  Bewohner,  welche  sich 
seit  der  bulgarischen  Epoche  Bulgaren  zu  nennen  anfiengen.  Als  der 
hl.  Germanos  in  das  Gebiet  des  Pangaios  kam  —  es  war  zur  Zeit  des 
ersten  christlichen  Bulgarenchan's  Bogoris  (um  860)  — ,  hiess  das 
alte  Amphipolis  mit  slavischem  Namen  Popolja,  ein  benachbarter 
Berg  hiess  Matica,  ein  Weiler  daselbst  Cernista,  auch  das  Kloster, 
welches  der  Heilige  gründete  ,  führte  den  Namen  Kosinica  (Acta 
Sanctorum  Maii  III,  161)  —  lauter  Beweise,  dass  die  ländliche  Be- 
völkerung jenes  Gebietes  slavo-bulgarisch  war,  während  Griechen 
die  grösseren  Städte  inne  hatten.  Unter  Basilios  II. ,  welcher  dem 
grossen  altbulgarischen  Reiche  den  Todesstoss  versetzte,  diente  Serrae 
zum  Hauptstützpunct  der  griechischen  Macht  gegen  die  anstossende 
bulgarische  Kegion  Zagora,  worin  Melenik  Vorort  war;  als  der  lang- 
wierige Kampf  zu  Ende  war  und  sich  der  Kaiser  (1018)  gerade  in 
Serrae  befand,  erschien  daselbst  der  tapferste  Bulgaren führer  Krakra 
mit  35  Boljaren,  um  sich  zu  unterwerfen.  Im  Jahre  1093  fand  in 
Serrae  in  der  Villa  Pentegostis  ein  Attentat  auf  das  Leben  des  Kai- 
sers Alexios  statt;  1097  zogen  die  Kreuzritter  unter  Boemund  und 
Tankred  von  Durazzo  her  über  Makedonien  und  Thessalonich  nach 
Constantinopel  und  berührten ,  wie  Erzbischof  Baldrich  ausdrücklich 
bemerkt,  „civitatem  quae  Serra  dicitur,  ubi  sufficientem  habuerunt 
mercatum";  1185  versuchten  die  sicilischen  Normannenführer  Kic- 
cardo  und  Alduino  von  Thessalonich  aus  über  Serrae  hinaus  vorzu- 
dringen, der  Versuch  misslang  jedoch;  1196  setzten  die  Bulgaro- 
Walachen  unter  Asan  der  Gegend  von  Serrae  hart  zu,  ebenso  1198 
unter  Dobromir  Chrys,  und  1200  unter  Iwanko.  Bemerkenswerth  ist 
auch  die  Thatsache,  dass  seit  Errichtung  des  lateinischen  Kaiser- 
thnms  in  Constantinopel  zu  Beginn  des  13.  Jh.  wie  in  Thessalonich 
so  auch  in  Serrae  ein  lateinischer  (katholischer)  Bischof  seinen  Sitz 
hatte;  unter  den  Briefen  Innocentius  III.  findet  sich  auch  einer 
(XV,  57)  mit  der  Aufschrift  „Arnulfo  Sarrensi  archiepiscopo"  und 
mit  wichtigen  Daten  über  kirchliche  Oertlichkeiten  von  Serrae.  Im 
Jahre  1305  gelingt  es  dem  Bulgarenfürsten  Joanica,  Asan's  Nach- 
folger, Seres  den  lateinischen  Marschällen  d'Aulo  und  de  Colemy  ab- 
zugewinnen, und  so  gebietet  1210  in  und  um  Seres  der  Bulgare 
Borila.  Zwar  überrumpelt  1224  der  Griechenherr  Joannes  Dukas 
Vatatzes  diesen  Ort ;  doch  schon  1230  bemächtigt  sich  nach  dem  Siege 
bei  Klokotinica  an  der  Marica  der  Bulgarenfürst  Joan  Asan  II.  aller 
Lande  von  Hadrianopel  bis  Elbassan,  vor  allem  der  Veste  Seres,  wo- 
bei die  niedriger  gelegenen  Stadttheile  in  Schutt  aufgiengen.  Wiedel 
gelangt  1246  Joannes  Dukas  in  den  Besitz  des  Ortes,  dessen  bulga- 
rischer Commandant  Dragota  sich  freiwillig  ergab.  Zum  Jahre  1328 
heisst  es  bei  Joannes  Kantakuzenos ,  der  einer  gelehrten  Laune  zu- 
folge constant  Pherae  statt  Serae  schreibt,  von  dieser  Stadt:  „sie 
ist  stark  befestigt  und  enthält  Lebensmittel  in  Fülle,  namentlich 
Fleisch,  Honig  und  Wein."  Seit  1345  ist  Seres  in  der  Gewalt  des 
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Sorbenkrals  Stefan  Duschan;  einige  Chrysobullien  in  altserbischer 
Sprache,  welche  in  dieses  Jahr  fallen,  sind  von  Stefan  in  Seres  unter- 
zeichnet worden.  Damals  errichtete  der  Metropolit  von  Zichnac, 
Joakim,  ein  Kloster  in  der  Nähe  von  Seros  auf  dem  Gebirge  Menoi- 
keus  zu  Ehren  und  im  Namen  des  Vorläufers  und  Täufers  Christi 
Joannes  ;  der  Serbenfürst ,  welcher  sich  damals  nicht  blos  Kral  von 
Serbien,  sondern  auch  Autokrator  von  ganz  Romania  nannte,  schenkte 
der  Stiftung  eine  Keiho  bedeutender  Liegenschaften  im  Gebiete  von 
Seres ;  die  bezügliche  Urkunde  in  griechischer  Sprache  ist  vom  Jahre 
der  Welt  6854,  Monat  October,  datiert  (s.  d.  Zeitschr.  Glasnik  XXVI, 
1869  S.  20 — 24).  Jenes  Kloster  des  Joannes  Prodromos  auf  dem 
Berge  Menlki  bewahrte  bis  zum  heutigen  Tage  seinen  bedeutenden 
Ruf ;  die  reizende  Lage  im  Gebirge  lockt  zur  Sommerszeit  eine  grosse 
Anzahl  von  Pilgern  aus  ganz  Makedonien  herbei;  unter  den  Metochien 
sind  die  an  der  Paralimnia  d.  h.  dem  See  von  Tachyno  gelegenen  er- 
giebig. An  den  Serbenkönig  erinnert  in  der  Burg  Seres  ein  Thurm, 
der  nach  dessen  Gemalin  den  Namen  pyrgos  Helenes  führt.  Seres 
ist  dann  später  namhaft  als  Haupsitz  des  Kral's  Joan  Uglescha, 
welcher  1371  im  Kampfe  gegen  Sultan  Murad  I.  fällt.  Seither  be- 
findet sich  die  Stadt  in  der  Gewalt  der  Türken,  der  Türkenführer, 
der  sie  einnahm,  hiess  Lalah-Schahin  Pascha.  So  weit  unser  Versuch, 
die  Geschichte  von  Seres,  der  Heimat  des  Hauses  Siua,  so  kurz  als 
möglich  darzulegen !  Spiegelt  sich  in  diesem  dürftigen  Abriss  nicht 
ein  kleines  Stück  Weltgeschichte  ab  ?  Und  wie  gross  ist  der  Abstand 
von  dem  armseligen  auf  Pfählen  hausenden  Fischervolk  bis  zu  dem 
Glänze  der  Paläste  bauenden  Familie,  welche  ihren  Reichthum  zur 
Förderung  der  Kunst  verwendet? 

Wien.  Wilhelm  Tomasch ek. 


Zu  Plato's  Timaeus  p.  24  E. 

In  der  Stelle  über  die  fabelhafte  Atlantis  lautet  der  Text  all- 
gemein wie  folgt:  tote  yctQ  tioq£voi{iov  r]v  xb  ixd  TtiXayog' 
vr]oov  yag  tcqo  tov  GTO^ictTog  el%ev  o  yialelve,  cog  (paxe 
vf^ietg,  'Hoaxleovg  ö%r]lag.  Mit  Recht  hat  man  an  der 
Tautologie  in  den  Worten  o  ycaXeiTe,  wg  (paxe  vpelg,  ^Hoa- 
Kleovg  GTYjlccg  Anstoss  genommen.  Der  Anstoss  würde  aber  sofort 
schwinden,  wenn  o  yialeiTai  —  GTv)lai  im  Texte  stände.  Die  mei- 
sten Handschriften  bieten  denn  auch  xaküiai  anstatt  /.edeize,  und 
die  Vermuthung ,  dass  8  xalüxai  —  OTrjXcu  ursprüngliche  Lesart 
sei,  wird  zur  Gewissheit  durch  die  lateinische  Uebersetzung  des 
Chalcidius,  welche  folgende rmassen  lautet:  Tunc  enim  fretum  illud 
erat,  opinor,  commeabile  Habens  in  ore  ac  vestibulo  sinus  insulam, 
Qu  od  os  a  vobis  Hercul  is  censetur  columnae  (=  o  ytalsl- 
tai,  iog  epate  Vftetg,  cHqcc  xleovg  orrjlcci). 

Czeruowitz.  Joh.  Wrobel. 
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Literarische  Anzeigen. 

Der  Dialect  des  Hesiodos  von  Alois  Rzach.  —  Besonderer  Abdruck 
aus  dem  achten  Supplementbande  der  Jahrbücher  für  classische  Philo- 
logie. Leipzig-,  Druck  u.  Verlag  von  B.  G.  Teubner,  1876.  S.  355  -466. 

Das  diabetische  Digamma  des  Hesiodos  von  Hans  Flach.  Berlin, 
Weidmann'sche  Buchhandlung,  1876.  8°.  S.  77. 

Die  Schrift  Rzach's  ist  eine  sämmtliche  Erscheinungen  der 
Hesiodischen  Formenlehre  umfassende,  sammelnde  und  analysierende 
Darlegung.  Flach's  Untersuchung  bezieht  sich  nur  auf  einen  Punct, 
allerdings  einen  Kernpunct  des  hesiodischen  Dialectes,  das  Digamma, 
dessen  Existenz  im  weitesten  Umfange  derselbe  mit  Beziehung  und 
zum  Theil  im  Gegensatz  zu  einer  Schrift  Rzach's  (Hesiodische  Unter- 
suchungen im  Programm  des  Gymnasiums  der  Kleinseite  in  Prag 
1875),  über  welche  Huemer  in  diesen  Blättern  (1876  S.  65)  be- 
richtet, zu  erweisen  sich  bemüht.  Dieses  Verhältnis  der  beiden  For- 
scher und  ihrer  Arbeiten  mag  es  erklären ,  dass  wir  sie  unter  einem 
besprechen. 

Rzach's  Arbeit  erstreckt  sich  auf  die  gesammte  Formenlehre 
und  handelt  S.  356 — 361  über  Accent  und  Spiritus,  von  361 — 377 
über  den  Vocalismus,  von  377 — 395  über  den  Consonantismus  (dabei 
377—388  über  das  Digamma);  dann  folgen  S.  395—418  die  Decli- 
nation  der  Substantiva  nach  dem  Stammauslaut  geordnet,  S.  419 — 
422  die  Adjectiva,  422—425  die  Zahlwörter,  425—429  die  Pro- 
nomina, 429 — 462  die  Verba,  indem  zunächst  die  allgemeinen  Er- 
scheinungen der  Conjugation  (429 — 440),  dann  die  Verba  mit  thema- 
tischem Vocal  (439—450),  (S.  450—461)  die  Verba  ohne  Themavocal 
und  461  die  Iterativbildungen  besprochen  werden.  Die  Behandlung 
der  Präpositionen  und  Adverbia  (462 — 464)  führt  uns  zum  Schluss- 
wort (464 — 466),  welches  die  aus  den  Detailuntersuchungen  gewon- 
nenen Thatsachen  zu  einer  Characteristik  des  hesiodischen  Dialectes 
zusammenfasst.  Das  Streben  des  Vf. 's  ist  zunächst  darauf  gerichtet, 
das  sprachliche  Material  in  möglichster  Vollständigkeit  zu  sammeln, 
im  Hinblick  auf  die  klägliche  Beschaffenheit  unserer  Hesiod-Hand- 
schriften  wol  bezeugte  Thatsachen  aus  dem  Varianten- Wust  zu  son- 
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dem  und  allenthalben  mit  dieser  Sammlung  eine  Erklärung  der  ein- 
zelnen Erscheinungen  zu  verbinden.  Wird  jeder  dem  Vf.  gerne  zu- 
gestehen, dass  diese  wissenschaftlichen  Analysen  von  Formen  seine 
guten  und  ausgebreiteten  Kenntnisse  auf  diesem  Gebiete  darthun, 
so  wird  vielleicht  mancher  zweifeln ,  ob  mit  Rücksicht  auf  das  vor- 
gesteckte Ziel  sich  dieses  Moment  der  Untersuchung  so  breit  ent- 
wickeln durfte.  Jedoch  wird  sich  Rzach's  Buch  gerade  jüngeren 
Philologen  durch  die  Klarheit  und  Richtigkeit  seiner  Analysen  nach 
Curtius'  Muster  empfehlen.  Die  Reichhaltigkeit  und  Zuverlässigkeit 
des  hier  zusammengespeicherten  Materials  aber  wird  es  jedem  Philo- 
logen als  eine  dankenswerthe  Leistung  erscheinen  lassen,  welche 
die  früheren  Untersuchungen  des  Gegenstandes  wie  auch  Goettling's 
Index  an  Fülle  und  Güte  des  Gebotenen  wol  übertrifft. l) 

Dass  Herr  Rzach  dieselbe  nicht  als  eine  ihren  Gegenstand  ab- 
schliessende betrachtet  wissen  will,  glaube  ich  aus  der  Arbeit  selbst 
entnehmen  zu  dürfen,  indem  er  nur  selten  die  aus  seinen  Zusammen- 
stellungen sich  ergebenden  Consequenzen  für  Constituierung  des 
Textes  oder  Diagnose  von  Interpolationen  zieht  und  wichtige  literar- 
historische Probleme,  die  bei  der  Dürftigkeit  der  Ueberlieferung 
allein  von  sprachlicher  Seite  Aufhellung  erwarten,  noch  unberührt 
lässt.  Mögen  ihm  im  weiteren  Verfolg  seiner  Hesiodischen  Studien 
einige  Gesichtspuncte  der  Betrachtung  und  kleine  Beiträge ,  die  sich 
mir  bei  der  Leetüre  seiner  Arbeit  ergaben,  der  Berücksichtigung 
nicht  unwerth  erscheinen. 

Zunächst  meine  ich ,  dass  die  Untersuchung  über  die  Sprache 
Hesiod's  vor  allem  zu  betonen  und  darzulegen  habe  die  Beziehungen, 
Aehnlichkeiten  und  Abweichungen,  zur  Sprache  Homer's,  indem  das, 
was  Hesiod  vom  homerischen  Sprachgut  fallen  Hess,  nach  beiden 
Seiten  hin  characteristisch  ist  und  Abweichungen  selbst  in  den  un- 
scheinbarsten Kleinigkeiten,  z.  B.  Verwendung  desselben  Wortes  und 
derselben  Form  in  verschiedenen  Versstellen  für  Entwicklung  der 
Sprache  oder  Entscheidung  textkritischer  Fragen  aufschlussreich  sein 
können.  So  hat  Nauck  in  seinen  in  den  Melanges  greco-romains 
(tom  II,  Petersburg  1859—1866,  tom  III,  1868,  tom  IV,  1876) 
niedergelegten  'Kritischen  Bemerkungen5,  welche  der  Vf.  zu  seinem 
Nachtheil  unberücksichtigt  liess  —  denn  wenn  sie  auch  in  manchen 
Puncten  zum  Widerspruch  reizen ,  sind  sie  doch  voll  fördernder  Be- 
lehrung —  zum  Theil  nach  dem  Vorgange  Anderer  dargethan,  dass 
zahlreiche  Formen ,  in  welchen  uns  die  spätere  Sprache  Diphthonge 

*)  Die  Fragmente  werden  nach  Goettling  gezählt.  Nur  auf  einigen 
Seiten  S.  364.  366.  368-370  gehen  die  Zahlen  auf  MarckschefM's  Samm- 
lung, ohne  dass  dies  bemerkt  ist.  Man  lese  demnach  S.  364  Z.  2  u.  11 
v.  u.  duriETiog  Fr.  212  und  Fr.  178,  3;  —  p.  366  Z.  14  v.  o.  aUi  Fr.  4 
(wo  übrigens  aUi  nur  Conjectur  ist),  Z.  15  Fr.  168,  Z.  16  Fr.  3,  3;  Z.  19 
ahiög  Fr.  44,  4;  -  S.  368  Z.  15  Fr.  58,  3.  80,  4;  (Z.  40  derselben  Seite 
ist  Fr.  70,  6  richtig);  —  S.  369  Z.  28  nur  83,  2  (statt  78,  2);  —  S.  370 
Z.  3  Fr.  131,  1;  Z.  10—13  xovqti  Fr.  29.  46.  78.  83,  1.  138,  2.  163.  5; 
Z.  21  Fr.  93,  3;  Z.  45  Fr.  129,  1. 


A.  Rzach,  Der  Dialect  des  Hosiodos,  angez.  v.  W.  Härtel.  621 

oder  durch  Contraction  gelängte  Vocale  zeigt,  im  homerischen  Verse 
so  gestellt  sind,  dass  fast  durchweg  statt  der  Diphthonge  oder  lan- 
gen Vocale  die  uncontrahierten  beiden  Kürzen  substituiert  werden 
können,  und  da  diese  Kürzen  nachweisbar  einst  durch  Spiranten 
a)  getrennt  waren,  es,  wie  ich  meine,  wahrscheinlich  gemacht, 
dass  diese  Spiranten,  sicherlich  £ ,  auch  im  Innern  der  Wörter  noch 
vernehmbare,  lebendige  Laute  gewesen  seien.  Wenn  auch  damit  die 
Untersuchung  über  die  Existenz  des  Digamma  im  Innern,  eine  der 
schwierigsten  und  wichtigsten,  nicht  blos  für  die  Textkritik,  sondern 
auch  für  die  wissenschaftliche  Sprachbetrachtung  überhaupt,  nicht 
abgeschlossen  ist,  so  scheint  es  doch  eine  berechtigte  Frage,  deren 
Beantwortung  wir  von  einer  Specialuntersuchung  über  den  Hesiodi- 
schen  Dialect  erwarten,  wie  es  sich  mit  den  bezüglichen  Formen  und 
Wörtern  bei  Hesiod  verhalte,  ob  auch  sie  der  Nauck'schen  Beob- 
achtung und  der  daraus  sich  ergebenden  Folgerung  oder  bis  zu  wel- 
chem Grade  günstig  sind. 

Wie  nach  M.  Haupt's  Bemerkung  und  M.  Schmidt's  weiterer 
Ausführung  (Rhein.  Mus.  XX  304)  Homer  in  21  Verbindungen  xoi- 
Xog  (—  xofihog)  dreisilbig  hat  und  nur  an  einer  von  Nauck  (Mel. 
III  207)  verdächtigten  Stelle  %  385  xoilov  eg  aiyialov  den  Diph- 
thong verlangt,  so  ist  bei  Hesiod  die  Diärese  des  Diphthongs  durch- 
wegs gestattet,  was  um  so  mehr  der  Berücksichtigung  werth  er- 
scheint, als  die  Grammatiker  die  offenen  Formen  wie  xoilog,  TIqoi- 
Tog  u.  dgl.  als  äolisch  bezeichnen  (Ahrens  dial.  p.  106,  Lange  im 
Phil.  IV  706,  Hinrichs  de  hom.  elocutionis  vestigiis  Aeolicis  p.  85). 
Wir  lesen  Th  567  =  .E  52  ev  xöiho  vaQ&rpi,  E  489  xoMyoi 
xiSeo&ai,  Th  xothf]  vnb  TteTqrj,  A  129  xothjv  de  tceqL 

Während  in  Ilias  und  Odyssee  das  zweisilbige  naig  (=  nafig) 
achtmal  Contraction  verlangt  ( 3  346  Kqovov  naig  rjv  naqanoixiv 
ausgeschlossen,  weil  Digamma  in  der  Thesis  nicht  Position  bildet, 
vgl.  Hom.  Stud.  III  76),  hat  Hesiod  ausnahmslos  die  aufgelöste 
Form  Tli  565,  E  50,  ^4  26  und  mit  gelängter  Endung  Th  178 
naig  ioqe^ccto,  Tli  746  (lanetoio  naig  e'xex)  und  E  376  (fxov- 
voyevrjg  de  itaig  eirj).  Ausser  A  371  widerstrebt  nur  eine  Stelle  in 
einem  vielbesprochenen  Vers  E  130  atf  harbv  fxev  naig  exea 
naget  (xrjTeQL  xedvrj,  wo  naig  durch  eine  leichte  Umstellung  zu 
restituieren  (dXla  naig  exazov  fj,ev  erea),  aber  damit  wol  auch 
die  genuine  Schreibung  des  Interpolators  verwischt  wäre.  Erwähnt 
mag  werden ,  dass  Nauck  (Mel.  IV  101) ,  wie  er  an  mehreren  home- 
rischen Stellen  für  nalda  die  in  der  späteren  Poesie  gebrauchte 
Form  naiv  einsetzen  will,  so  auch  E  378  vorschlägt  yrjQaiog  de 
Savoig  eregov  naiv  eyKazaXelniov.  Doch  ist  nalda  durch  den 
Vers  sonst  durchweg  gesichert  {E  751 ,  Th  472.  509.  821.  952. 
981.  989.  1001,  A  356).  Eine  neue  beachtenswerthe  Erklärung  der 
Längung  in  naig  stellte  Rzach  S.  386  auf. 

In  den  Melanges  (II  401)  bemerkt  Nauck,  dass  delog  in  der 
homerischen  Poesie  fast  durchgängig  so  gebraucht  wird,  dass  die 
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Endung  in  die  Arsis  falle,  während  bei  öiog  diese  Stellung  überaus 
selten  eintritt.  Nur  die  Verbindung  &etog  doiöog  macht  an  Dutzend 
Stellen  etwa  eine  leicht  zu  beseitigende  Ausnahme.  „Die  herrschende 
Anwendung  des  Wortes  d-elog  erklärt  sich  ganz  einfach  daraus,  dass 
die  ursprüngliche  Form  üeiog  lautete",  so  meint  Nauck  und  will 
dieselbe  wenigstens  in  den  älteren  Partien  des  homerischen  Epos 
hergestellt  sehen.  Ursprünglicher  noch  als  üeiog  war  eine  Form ,  in 
welcher  e  und  i ,  deren  Diärese  auch  das  cretische  Seivbg  bestätigt, 
durch  einen  Spiranten  —  ob  durch  £  oder  o  lässt  sich  bei  der  Un- 
sicherheit des  Etymon  nicht  sagen,  s.  Curtius  Gz.4  507  —  getrennt 
waren.  Für  die  Nauck'sche  Observation  sprechen  bei  Hesiod  fünf 
Stellen  E  159.  556,  Tli  297.  345.  342  (wo  Hermann  erst  durch 
Conjectur  Sifjoevta  %e  üelov  in  den  Text  brachte),  A  138;  es 
widerspricht  eigentlich  nur  eine,  E  731  fteiog  dvrjQ.  Denn  TJi  32 
ist  ein  verderbter  Vers,  Th  135  und  371  zeigt  der  Eigenname  Gda 
den  Diphthong  in  der  ersten  Arsis.  Was  aber  die  Stellung  von  ölog 
betrifft ,  so  finden  wir  die  Stammsilbe  in  der  Senkung  Th  260  Kai 
Wcc/iid&r]  %(XQteoaa.  de  (tag  öli]  %e  MevL7i7ttj  und  Fr.  179  (M) 
^AGxeqoTti]  ö  l  rj  ie  Kelaivw ,  wo  schon  die  Form  dirj  statt  dla  den 
Fehler  der  Ueberlieferung  verräth  und  frehj  hergestellt  werden  muss ; 
ferner  £  299  egyd^ev,  IleQGi],  ölov  yevog  offenbar  nach  homeri- 
schem Beispiel  (I  538  5}  de  %oXu)Ga[,ievr},  ölov  yevog).  An  anderen 
zehn  Stellen  fällt  7  in  die  Arsis.  ßuhnken's  literarhistorisch  interes- 
sante Conjectur  Jiov  yevog,  deren  sich  neuerdings  Bergk  in  seiner 
griech.  Literaturgeschichte  S.  919  angenommen,  würde  auch  diesen 
einen  Fall  beseitigen;  doch  ist  dieselbe  nicht  weiter  begründet  und 
Hesiodos'  Vater  Dios  wol  nur  eine  durch  diese  Stelle  veranlasste 
Fiction  (s.  Flach  im  Hermes  VIII  457  ff.). 

Wörter  msldoyetog,  ^ATQetdrjg  und  andere  Patronymika  auf 
-ei'drjg,  -oi'dqg,  -aidrjg  finden  sich  nur  in  geringer  Zahl  bei  Hesiod, 
doch  sind  sie  durchaus  im  Einklang  mit  der  homerischen  ßegel.  Im 
Grossen  und  Ganzen  auch  die  Formen  von  xXeog  (xXefog)  und  seinen 
Derivaten;  so  yCkekbg  Th  815,  A  380.  473.  474.  479,  Fr.  83,  1, 
dovoixleiTog  Fr.  131,  1,  Tr}Xey.Xeiz6g  A  327,  xletco  J57 1,  TJi  32. 
44.  67  und  sogar  Fr.  13  KXeeia  neben  den  homerischen  EvqvxXsmx 
und  ^Aviivlew.  Auch  vertragen  'HoaxXrji,  cHoaxXrja  und  wie  sie 
S.  409  ff.  ßzach  verzeichnet,  die  von  Nauck  (Mel.  III  210  ff.) 
empfohlenen  Auflösungen,  durch  welche  wir,  Th  100  xXeea  ttqo- 
zeotov  av&QWTViov  schreibend,  von  der  singulären  Ueberlieferung 
Ä  befreit  werden,  in  welchem  ßzach  mit  Unrecht  eine  durch 
Contraction  gewordene  feste  Sprach  form  erblickt.  Nur  Th  105 
xleleTS  öy  d&avaxwv  \eqov  yevog  alev  eovvcov  verbürgt  in  einem 
kaum  anzufechtenden  Vers  den  Diphthong,  doch  nur  scheinbar,  wenn 
man  bedenkt,  dass  die  vorauszusetzende  Grundform  ^yilefieie  einem 
ytXeFjeve  phonetisch  nahezu  gleichkam. 

Wie  E  352  Meineke  (Phil.  XIX  199)  jtaxo?  xegdea  la  ddxiß- 
giv  für  das  überlieferte  ccttjgiv  vorgeschlagen,  so  lässt  sich  leicht 
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an  den  anderen  fünf  Stellen  (E  216.  231.  413,  Tin  230,  A  93)  die 
Form  ddrrj  d.  i.  äfarrj  (vgl.  Horn.  Stnd.  III  29  ,  Nauck  Mel.  III 
231)  herstellen  —  denn  die  Wurzelsilbe  fällt  an  allen  Stellen  in  die 
Verssenkung  —  und  Ruhnken's  Vorschlag  TU  227  3L4tt)v  ie  (statt 
ylrj&rjv  ts)  erscheint  somit  auch  von  dieser  Seite  aus  bedenklich. 
Ebenso  ist  die  aufgelöste  Form  'QccqIcov  für  'Qqicov  mit  unerklärter 
Dehnung  des  i  wie  bei  Homer  so  bei  Hesiod  an  allen  Stellen  statt- 
haft (E  598.  609.  615.  619;  vgl.  Nauck  Mel.  III  235  ff.). 

Mit  diesen  Beispielen  sind  die  unter  diesen  Gesichtspunct  fal- 
lenden Beobachtungen  nicht  erschöpft.  Um  die  Wichtigkeit  desselben 
erkennen  zu  lassen ,  dürften  sie  genügen ;  einiges  findet  sich  später 
nachgetragen.  Mir  scheinen  aber  solche  Observationen  nicht  blos 
dankenswerthe  Ergänzungen  der  homerischen ,  sondern  in  sofern  die 
hesiodischen  Gedichte  sich  unabhängig  vom  epischen  Apparat  der 
homerischen  Poesie  bewegen,  auch  willkommene  Bestätigung  der 
aus  Ilias  und  Odyssee  geschöpften  Regeln.  Besonders  wichtig  sind 
die  Belege  aus  den  Erga,  welche  den  hohen  alterthümlichen  Ton  des 
epischen  Stiles  sichtlich  mässigen  und  mit  ihrer  Vorliebe  für  jüngere 
Bildungen  wol  an  die  Sprache  des  Lebens  und  der  Gegenwart  an- 
klingen, indem  sie  z.  B.  sehr  abweichend  von  der  Theogonie,  der 
Aspis  und  den  Fragmenten  das  syllabische  Augment  in  mehr  als 
zwei  Dritteln  sämmtlicher  möglichen  Fälle  aufweisen  (Rzach  433) 
oder  indem  sie  die  grösste  Neigung  zur  Contraction  der  Verba  zeigen 
(Kzach  450).  Gute  Beobachtungen  über  diesen  Stilunterschied  der 
Erga  und  der  übrigen  Dichtungen  finden  sich  in  Rzach's  Schrift  ge- 
macht. Warum  hat  er  dies  verstreute  Material  nicht  in  der  Schluss- 
betrachtung zusammengestellt  ?  Mit  diesem  Zielpuncte  im  Auge  würde 
auch  manche  Detailuntersuchung  eine  etwas  andere  Gestalt  gewonnen 
haben.  Ebenso  sehr  muss  eine  kritische  Darstellung  der  Laut-  und 
Formenlehre  so  eigentümlich  überlieferter  und  interpolierter  Ge- 
dichte wie  die  Theogonie  und  Erga  sind,  wenn  sie  unseren  ganzen 
Dank  und  volleres  Interesse  gewinnen  will,  genau  und  überall  die 
älteren  und  jüngeren  Schichten  derselben  auseinanderhalten.  Wir 
zweifeln  nicht,  dass  der  Vf.,  dem  es  zunächst  um  Zusammenstellung 
des  Thatsächlichen  zu  thun  war,  mit  bewährter  Methode  und  Gewissen- 
haftigkeit in  den  angedeuteten  Richtungen  seine  Hesiod-Forschungen 
ergänzen  und  erweitern  wird. 

Ein  weiterer,  wie  ich  meine,  nicht  genug  zu  betonender  Ge- 
sichtspunct, unter  welchem  der  epische  Dialect  betrachtet  werde, 
sollte  der  sein,  dass  man  möglichst  scharf  und  genau  zu  unterschei- 
den trachte  zwischen  festen  und  wol  der  Sprache  der  Zeit  und  des 
Bodens,  in  welchem  die  Dichtung  wurzelt,  angehörenden  Erschei- 
nungen und  jenen  für  den  Bedarf  des  Augenblicks  einem  älteren 
Apparat  entlehnten  oder  dem  noch  geschmeidigen  und  flüssigen 
Material  der  Sprache  entlockten  Bildungen.  Es  scheint  nicht  gleich- 
giltig,  ob  ein  Vocal  nur  in  der  Arsis  als  lang,  Consonanten  nur  unter 
der  Hebung  verdoppelt  erscheinen,  oder  ob  die  Silbe  diesen  Character 
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auch  in  der  Thesis  bewahrt.  Ich  will  darauf  hin  nur  einige  Bemer- 
kungen aus  Rzach's  Behandlung  langer  Vocale  und  godoppelter  Con- 
sonanten  (S.  363  u.  390  ff.)  prüfen. 

S.  3G3  bespricht  der  Vf.  die  schwankende  Quantität  des  a  in 
Xqvgccwq  und  aog.  Die  Fälle  waren  zu  trennen.  Denn  Xqvoccwq  hat 
wie  bei  Homer  (£509,  0  256,  Hymn.  I  123,  XXVII,  23),  so  durch- 
weg bei  Hesiod  langes  a,  sogar  in  der  Thesis  Th  287  XQvoawq 
ö3  ejeke  und  Th  281 ,  wo  demnach  ek&oqe  XQvodwy  te  fxtyag 
Aal  ürjyaoog  Ljciiog  zu  lesen  ist;  aoq  aber  hat  je  nach  seiner 
Stellung  in  der  Hebung  oder  Senkung  langes  oder  kurzes  o.  Nur  in 
dem  Eigennamen  Xqvoüwq  also  war  aJ1  in  eine  feste  Länge  über- 
gegangen, in  afoQ  bedingte  der  consonantische  oder  vocalische 
Charakter  des  £  Kürze  oder  Länge  des  Vocals.  —  An  derselben  Stelle 
erwarteten  wir  eine  Besprechung  der  Quantität  des  Wortes  dvrjQ, 
das  wie  bei  Homer  langes  et  hat,  wenn  a  unter  der  Hebung  steht 
(£297  axQfjiog  ctvr']Q,  A  408  al^rjiog  dvrjQ,  Fr.  173,  1  TEQftEtai 
dvrß,  in  ocveql  £  326.  559.  813,  A  48,  dvsQcc  £  192.  364.  751. 
754,  dvegeg  Th  197.  432,  £303,  dvtgag  £494),  sonst  kurzes 
(£  265.  357.  411.  413.  447.  478.  495.  498.  605.  702.  713.  731, 
A  42.  129.  214).  ^  Wie  der  Vf.  sich  mit  diesem  Schwanken  ab- 
finden würde,  lässt  sich  aus  seiner  Bemerkung  über  die  Länge  des  r\ 
in  yvKOf.iog  S.  364  entnehmen:  csie  ist  nur  aus  dem  Bestreben  der 
griechischen  Sprache  kurze  Silben  in  der  Nähe  anderer  Kürzen  zu 
längen  zu  erklären'.  Diese  von  Bekker  (Horn.  Bl.  I  277)  und 
Düntzer  (Jahrb.  f.  Phil.  1876  S.  353  ff.)  entwickelte  Theorie  erklärt 
ihm  die  Länge  in  ^la^OEVTog  A  360  trotz  ajnjuog  xpdfx^iog ,  in  den 
Compositis  und  Ableitungen  von  dvrjQ ,  wie  dyrjvoQa ,  dvrjvoga,  Qrj~ 
^rjvoga ,  rjvoQErj  u.  dgl.  Wer  solcher  Theorie  sich  ohne  Einschrän- 
kung anschliesst,  verliert  oder  mindert  sein  Recht,  derartige  Quanti- 
tätsverhältnisse auf  organischem  Wege  zu  erklären ,  von  dem  doch 
der  Vf.  innerhalb  desselben  Paragraphen  so  reichlichen  Gebrauch 
macht.  Eine  andere  Erklärungsweise  der  Längungen  in  der  Com- 
positum, die  ich  (Horn.  Stud.  I2  17)  angedeutet,  zeigt  die  Möglich- 
keit einer  anderen  Lösung.  Wie  es  sich  aber  auch  immer  damit  ver- 
halte, so  ist  es  erspriesslich  zu  constatieren ,  dass  die  Länge  des  a 
von  dvrjq  nur  vorübergehend  in  der  Arsis  auftauche,  hingegen  in 
den  Compositis  von  dv/jQ,  wie  Qrj^rjvcoQ ,  dyrjvtog  sich  als  eine  feste 
darstelle.  Recht  sorgsam  sind  diese  Dinge  von  Rzach  selbst  in  seinen 
Hesiodischen  Untersuchungen  S.  29  bei  Besprechung  der  Quantität 
von  ^'Aqrjg,  'ArtbXkwv ,  ^Atdrjg,  JvvapEvrj ,  dfiaw,  ftftu,  i£Qog, 
meto,  iKavco,  vöcoq,  xedog2),  woher  das  Capitel  unserer  Schrift  zu 

*)  Der  Vf.  zählt  S.  411  die  Formen  des  Wortes  dvrjQ  auf.  Dort 
sind  Th  542.  643.  888  und  E  445  irrig  als  Belegstellen  für  apyg  an- 
geführt, ävÖQa  findet  sich  noch  Th  369.  Nach  dem  obigen  ist  auch  die 
Sammlung  in  den  Hesiod.  Unters.  S.  30  zu  berichtigen. 

")  Nur  vermisse  ich  dort  waQog  in  E  198  {XevxoZaiv,  (pagteaaiv), 
das  wie  laov  E  752  und  Fr.  78  Kürze  zeigt.  So  bei  den  Tragikern  z.  B. 
Soph.  Trach.  912,  Eurip.  Herc.  f.  641. 
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ergänzen,  bemerkt  und  vermerkt,  und  für  die  Beschaffenheit  der 
Quantität  des  t  in  meto  und  et  in  xctXog  dort  (S.  30  u.  31)  die 
richtigen  Consequenzen  abgeleitet  worden.  Bei  Vocalen  mit  schwan- 
kender Quantität  bietet  nur  die  Thesis  genügende  Gewähr,  dass  wir 
es  mit  wirklichen,  dem  Dialect  des  Dichters  entnommenen  Lauten 
zu  thun  haben. 

So  scheint  mir  nicht  von  gleicher  Qualität  das  ov  in  xovqtj, 
das  llmal  in  der  Thesis,  13mal  in  der  Arsis  begegnet,  in  vovaog, 
das  4mal  in  der  Arsis,  aber  auch  einmal  in  der  Thesis  (Th  799) 
steht,  mit  dem  ov  von  OvXv(,i7toio  OvXv^intp  OvXv^ltcov  OvXv^i- 
tcovöe ,  das  7mal ,  aber  nur  in  der  Arsis  getroffen  wird ,  während 
^OXv^TTog  OXvfimog  ^OXvfxjiiaÖEg  41mal  daneben  vorkommen, 
oder  selbst  mit  dem  ov  in  $iovvog  (nur  in  der  Arsis  7mal),  obwol 
bei  Hesiod  (.tovog  nicht  nachweisbar  ist. 

Dieselben  Unterschiede  wie  bei  den  Vocalen  zeigen  sich  bei 
den  Consonanten.  Es  gibt  eine  erhebliche  Anzahl  von  Doppel-  oder 
gedoppelten  Consonanten ,  die  in  der  Regel  durch  die  Assimilation 
eines  Spiranten  entstanden,  welche  nicht  jene  Festigkeit  und  Kraft 
besitzen ,  dass  sie  überall  in  Arsis  und  Thesis  sich  als  solche  be- 
haupten und  volle  Positionswirkimg  auszuüben  vermöchten,  sondern 
welche  die  unterstützende  Hilfe  der  Vershebung  dazu  benöthigen. 
So  längt  das  aus  öj  hervorgegangene  C  vorausgehende  Kürze  nur 
unter  der  Arsis  (vgl.  die  Stellen  bei  Rzach  S.  390),  nicht  in  der  Sen- 
kung, d.  h.  es  erscheint  dann  statt  £  =  öj  blosses  ö;  vgl.  A  159 
wftoißi  öacpoivsov,  A  250  ßXoovgol  te  öacpoivol.  Wir  lesen  EG 
Q€ia  ö*  aglKrjXov  neben  E  756  (.ico^evelv  aiörjXa,  Fr.  125  eqy 
atör/Xct;  JE  2  evvetiexe  neben  E  262  hinovxeg\  'Ewoolyaiog 
6mal  neben  tvooig  Th  681.  706.  849  und  evool%#ü)v  E  66,  Fr. 
44,  2  (6r);  dnOQQVTOv  .E  595,  tieqiqqvtw  Th  290  und  andere 
Composita  mit  der  Wz.  gqv  (bei  Rzach  S.  393)  neben  ytalfaoh&QOv 
Th  339,  KctXXiQOt]  Th  288.  351.  981;  Fr.  217  el  xs  TtaSoi  %a 
x  eqe^e  (e^qe'^e)  trotz  fester  Doppelung  des  q  hinter  dem  Augment 
(Rzach  430);  e/ifism  Th  400.  610,  #  272,  Fr.  77,  2.  Fr.  205 
neben  Th  500  ör^i  s'fiev  e^omaco  und  zahlreiches  andere  der  Art. 

Es  liegt  nahe,  in  diesen  Erscheinungen  eine  Bestätigung  der 
in  meinen  Homerischen  Studien  aufgestellten  Gesetze  über  die  Posi- 
tionswirkung leichter  Consonantengruppen  und  der  Spiranten  zu 
sehen.  Doch  kann  es  dieses  Ortes  nicht  sein,  auf  die  Frage  hier  näher 
einzugehen  und  zu  untersuchen,  in  welchem  Umfange  etwa  in  home- 
rischer Zeit  dort,  wo  wir  fertige  Assimilation  durch  Doppelcon- 
sonanten  in  der  Schrift  ausdrücken,  noch  die  selbständigen  Elemente 
hörbar  waren ,  welche  verschiedene ,  nach  griechischen  Lautgesetzen 
erlaubte  Wege ,  bald  den  der  Assimilation ,  bald  den  des  Schwundes 
versuchten.  Es  galt  hier  nur  hinzuweisen  auf  Verhältnisse ,  welche 
eine  wissenschaftliche  Behandlung  der  Lautlehre  nicht  scharf  und 
consequent  genug  im  Auge  behalten  kann. 

Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymn.  1876.    VIII.  u.  IX.  Heft.  40 
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S.  396  vennisst  man  die  Entwickelung  einer  Ansicht  über 
Th  780  Tiodag  umm  Igig  ctyyeXlrj  nwlEirai  Ire  evqscc  vwtci 
VcdaGoys,  ob  man  hier  ein  Substantiv  äyyelitj  (Botin)  neben  ay- 
yeMrjg  (Bote),  das  man  T206,  J  384,  AT  252,  O  640  für  gesichert 
hält,  annehmen  oder  mit  Schümann  und  anderen  dyye'khjv  herstellen 
soll.  Zum  Theil  allerdings  gehört  die  Entscheidung  der  Syntax  an, 
die ,  wie  wir  hoffen ,  Rzach  demnächst  in  gleich  eingehender  Weise 
behandeln  wird. 

Interessant  sind  die  auf  S.  399  mitgetheilten  Beobachtungen 
über  das  Verhältnis  der  älteren,  uncoutrahierten  und  volleren  Oecli- 
nationsformen  zu  den  daraus  hervorgegangenen  gekürzten  und  con- 
trahierten.  So  haben  die  echten ,  alten  Theile  der  hesiodischen  Dich- 
tung die  contrahierte  Genitivform  auf  -aiv  gemieden.  Im  Dat.  PI.  ist 
die  regelmässige  Form  die  jonische  auf  -jjgl;  weit  weniger  häufig 
erscheint  die  auf  -rjg ;  die  auf  -cligl  ist  ohne  Beleg ;  Formen  auf  -mg 
endlich  finden  sich  in  den  jüngeren  Partien ,  mehr  als  die  Hälfte  in 
der  Aspis  und  in  den  Fragmenten.  Dabei  vennisst  man  zunächst 
eine  Prüfung,  ob  nicht  ein  Theil  der  Stellen  nach  Indicien  der  hand- 
schriftlichen Ueberlieferung  selbst  sich  der  Observation  füge,  wie 
denn  z.  B.  A  400,  von  dem  Vf.  für  alXrjlaig  angeführt,  Ire  dlly- 
Xrjai  7t€G(0Gi  gelesen  wird,  Fr.  189  ccTCtjvaig  wegen  dos  Sinnes  in 
anrjvag  zu  ändern  ist  und  anderes ,  wie  E  36  Id-siyoi  dixrjGiv ,  cc? 
ex  dibg  (dixaig  cti  t  die  Hdschr.)  leicht  geändert  werden  kann  und 
demnach  die  Existenz  der  jüngeren  Form  nur  schwach  verbürgt  ist. 
Man  vennisst  ferner  die  Beobachtung,  ob  oder  in  wieweit  die  älteren 
Formen  in  festen  Formeln  oder  an  bestimmten  Stellen  des  Verses 
getroffen  werden.  Diese  Beobachtung  wird  besonders  erwartet  werden 
bei  der  Besprechung  der  Genitive  der  o-Declination  auf  -oio  und  -ov 
(S.  401),  nachdem  Leskien  (in  den  Jahrb.  für  Phil.  1867  S.  1  ff.) 
aus  der  Art  der  Verwendung  der  Genitive  auf  -oio  bei  Homer  zu  er- 
weisen suchte,  dass  sie  gegenüber  der  jüngeren  Bildung  als  etwas 
alterthümliches  empfunden  wurden.  Wir  erfahren  dafür  nur  die  aller- 
dings werthvolle  statistische  Notiz ,  dass  der  Gen.  auf  -oio  in  der 
Theogonie  77,  den  Erga  36,  der  Aspis  38,  in  den  Fragmenten 
19mal  steht,  die  spätere  Form  auf  -ov  in  der  TJi.  101,  den  E  65, 
der  A.  52  und  in  den  Fragmenten  14mai.  Wie  sich  aber  die  Dative 
auf  -oiGi  zu  jenen  auf  -oig  numerisch  verhalten,  darüber  wird  nichts 
mitgetheilt.  Dies  durch  sorgsames  Sammeln  der  Stellen  zu  ermitteln, 
scheint  leicht  jenem  ebenso  mühsam  als  unfruchtbar,  der  nicht  aus 
den  Untersuchungen  G.  Gerland's  (Ztschr.  für  vergl.  Spr.  IX  36  ff.) 
und  Nauck's  (Mel.  III  244  ff.)  über  diese  Dativbildungen  bei  Homer 
entnommen ,  wie  hiedurch  nicht  blos  die  Handhabung  der  Kritik  ge- 
fördert, sondern  auch  die  Einsicht  in  die  Geschichte  der  sprachlichen 
Entwickelung  bereichert  wird. 

S.  406  behandelt  der  Vf.  E  261  und  aeeeptiert  den  Gen.  PI. 
ßaGiMwv  (drj(.wg  aTccG&allag  ßctGil£io% ,  o?  Ivyga  vosvvieg). 
Dabei  war  zu  bemerken,  dass  diese  singuläre  Genitivform  ßaGttäwv 
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—  denn  ganz  vereinzelt  findet  sich  bei  Homer  voxetov  und  Hymn. 
auf  Dem.  240  Xa&oa  ewv  (wie  für  (piXiov  zu  schreiben)  yovewv  — 
die  Stelle  verdächtigt,  wie  denn  auch  Lehrs,  Goettling  und  Paley 
261 — 264  ausscheiden.  Damit  wird  man  zugleich  den  nicht  minder 
bedenklichen  Vocativ  ßaoiXelg  im  Vers  263  los.  Uebrigens  scheint 
es  mir  bei  der  Behandlung  aller  contrahierten  Formen  darauf  anzu- 
*kommen,  dass  bei  jeder  einzeln  genau  vermerkt  wird,  ob  sie  vom 
Metrum  verlangt  werde  oder  auch  die  aufgelöste  eingesetzt  werden 
könne.  So  sind,  um  nur  einiges  herauszugreifen,  ÖQvg  A  376  {noX- 
Xal  de  dovg  vipUouoi)  und  E  509  (TtoXXag  de  dovg  vipixoftovg), 
(Doqy.vi  Th  270 l) ,  IlijXel  Th  1006  im  ersten  Fuss,  ^ovg  E  452 
(eXixag  ßovg  evdov  eovrag,  wo  zwei  Handschriften  ßoag  bieten), 
%rfiei  Th  605  im  ersten  Fuss ,  xoetwv  E  404  (wofür  %oeeu)v  einzu- 
setzen schon  um  des  auffälligen  ei  willen) ,  aldöi  Tli  92  im  ersten 
Fuss,  rjto  i?574  (rjto  xoitov  Versschluss),  Th.  18  (Hw  t  ^HeXiov  ts), 
Th  372  ('Hiw  & ,  rj  TtavTSööLv),  udrpovg  vlog  A  202  (Versschluss), 
Fogyovg  A  224,  die  jedes  Beleges  entbehrende  auf  evqefeö-og  zurück- 
gehende Form  evQrjog  Fr.  216,  2  (evorjog  neigoio  Versanfang)  wenig 
sichere  Belege  für  durchgedrungene  Contraction,  da  die  offenen  For- 
men überall  statthaft  und  zum  Theil  vom  Rhythmus  empfohlen  sind. 
Der  Vf.  hat  grosse  Scheu,  in  solchen  Dingen  die  Autorität  der  Hand- 
schriften zu  verletzen,  wie  er  denn  (S.  407)  IlrfiM  Th  1006  nicht 
mit  Goettling  in  IltjXei  ändern  möchte  —  cdenn  einmal  haben  alle 
Handschriften  einstimmig  jene  Lesart'  —  und  bei  schwankender 
Ueberlieferung  z.  B.  E  452  (ßoag,  ßovg)  sich  durch  eine  andere  Stelle 
-E7  795  {eXixag  ßovg  Versschluss)  für  die  Wahl  der  contrahierten 
Form  bestimmen  lässt.  Dieser  Standpunct,  den  ich  bei  einem  Heraus- 
geber, welcher  einem  mit  unseren  Handschriften  nur  erreichbaren 
Archetyp  zuzusteuern ,  also  im  besten  Falle  einen  alexandrinischen 
Text  herzustellen  bemüht  sein  kann,  loben  könnte,  scheint  mir 
bei  einer  Untersuchung,  die  doch  darüber  hinaus  zum  Dialect  des 
Dichters  und  seiner  Zeit  vorzudringen,  wagen  muss ,  nicht  haltbar. 
Wenn  auch  vielleicht  gegenüber  Homer  die  contrahierten  Formen  bei 
Hesiodos  in  Zunahme  begriffen  sind,  so  ist  doch  immer  die  offene 
Form  noch  die  dem  Hesiodischen  Dialect  eigenthümliche ,  die  Regel; 
die  contrahierte  hingegen  die  ungewohnte,  neue,  nur  schüchtern  ge- 
brauchte, wie  am  deutlichsten  sich  darin  zeigt,  dass  letztere  zumeist 
nur  am  Versanfang  und  Versschluss  sich  einschleicht.  Man  vergleiche 
die  meist  ganz  singulären  Contractionsformen  in  den  Versanfängen 
und  Versschlüssen:  Fr.  222  vovv  d*  l4(,iadaovidaig,  Th  983  ßowv 
even  elXiTCodojv,  Th  290  ßovol  itag  elXtTtodeöGi  —  A  377 
qrjyvvvTai  int  amcjv,  A  267  ex  de  Jtageiwv,  Tli  510  Mevol- 
tiov  tjde  n^ofLirjOea,  Tli  511  ä^iagrlvoor  t  UTti^rftea,  E  795 
uXiicodag  eXixag  ßovg,  Th  153  ^eyaXio  enl  eldei,  A  354  dvva- 

')  Ueber  Th  333  <Poqicv  (statt  <4>6qxvl)  (pckoT^ri  {iiyeloa,  eine 
von  Rzach  nicht  besprochene,  aber  gut  bezeugte  Form  ist  Flach  S.  74 
zu  vergleichen. 

40* 
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f.iu  T6  xal  alöoi,  Tii  Ibl  xsxcdr^/fV/y  i^ooeidd,  E  647  y.al 
hubv  aT€Q7irj? ,  E  19  avdqaöi  noklhv  dfieiva),  E  294  sg  rslog 
rpiv  d/udvco,  E  320  tteoodora  ycoXlov  afxeivu),  Tlt  732  $vQag 
ö  £jt£d-rtY.e  Tloaetöwv. 

S.  417  bedarf  die  Bemerkung  über  die  Formen  des  Wortes 
vlog,  dass  vom  St.  vlo  der  Nominativ,  cdann  der  vereinzelte  Accus. 
E  271'  und  der  Voc.  vU  Th  660  und  Fr.  178,  2  gebildet  werden? 
einer  Berichtigung.  E271  ist  ein  Beleg  für  vlog,  der  Accusativus 
vlov  ist  aber  gar  nicht  vereinzelt,  sondern  findet  sich  stets  an  fester 
Stelle  im  Vers,  vor  der  trochäischen  Cäsur  3mal  (A  66,  Fr.  83,  3. 
111,  1),  am  Versschluss,  wenn  mir  nicht  die  eine  oder  andere  Stelle 
entgangen  ist,  llmal.  Von  den  auch  bei  Homer  ganz  singulären 
Formen  vlov,  vloloi  oder  den  dort  nicht  nachweisbaren  vloL,  vlovg, 
vlut  findet  sich  auch  bei  Hesiod  keine  Spur.  Gleichwol  möchte  ich 
darauf  hin  allein  nicht ,  wozu  Nauck  in  der  eben  erschienenen  Fort- 
setzung seiner  'Kritischen  Bemerkungen'  (Mel.  IV  102)  geneigt  zu 
sein  scheint,  die  von  St.  vlo  abgeleiteten  Formen  verdächtigen,  ob- 
wol  für  vlov  an  allen  Stellen  via  möglich  ist  und  für  vlog  sich  in 
der  jüngst  von  R.  Neubauer  auf  vier  Inchriften  nachgewiesenen 
Nominativform  vlvg  (Hermes  X  158  fT.)  ein  Ersatz  gefunden  hat. 

S.  437  konnte  ein  allerdings  nur  auf  Conjectur  beruhender 
weiterer  Beleg  für  die  Endung  o&a  hinzukommen  E  208  Tffi' 
elod^  ij  o*  av  eyw  nso  ayw,  obwol  einige  Grammatiker  für  die 
junge  Form  dg  zeugen.  Ihr  Zeugnis  gilt  eben  einer  aus  älterer  Zeit 
nur  bei  Hesiod  zu  belegenden  Singularität.  Bei  Homer  ist  do&a  die 
alleinige  Form,  welche  durch  das  Metrum  schon  vor  Veränderung 
geschützt  war,  K  450  t)  ts  Kai  vgtsqov  doda  &oag  eni  vrjag 
^xaiwv  und  t  69,  v  179.  da$a  hat  Nauck  an  unserer  Stelle  resti- 
tuiert. 

Ebenso  vermisse  ich  (S.  437)  eine  Discussion  der  von  Bergk 
zu  Sappho  Fr.  5  vorgebrachten  Conjectur  E  510  Ttikvai  (statt 
rcikva)  und  dor  Erklärung  von  delxvv  in  E  526  (ov  yaq  ol  rjehog 
de i%vv  vofxbv  0Qiir]9rjvai) ,  worin  dieser,  was  deUvv  betrifft,  in 
Uebereinstimmung  mit  Herodian  Belege  der  wol  bezeugten  äoli- 
schen  Conjugationsform  finden  wollte  (vgl.  Ann.  Ox.  IV,  352,  14 
ol  AloXeig  anoßolfi  %ov  ö  Itu  romwv  tcc  rgiza  tcoiovöl' 
oiov  Ti&r]g  rl&rj,  didwg  dtda),  ^evyvvg  l^evyvv  und 
andere  Belege  bei  Ahrens  Dial.  138;  besonders  Herodian  II  210 
Lentz). 

Ebenso  wenig  wie  E  208  kann  das  Zeugnis  der  Grammatiker 
unsere  Bedenken  gegen  andere  Formen  wegräumen,  und  Rzach  hat 
bei  der  Besprechung  der  Verse  E  353  und  612  mit  Recht  auf  das- 
selbe nichts  gegeben  (S.  453,  457).  Der  erste  Vers  heisst  jbv 
(fikioma  cpilelv  Kai  tio  tcoogiovti  Ttqoöüvai  und  dieses  eivai 
sagte  nach  Apollonius  (Lex.  Horn,  p*  65,  1  Bek.)  6  ^Hoioöog  avxl 
tov  tivai,  nach  welcher  Theorie  dann  my  in  homerischen  Versen 
und  E  612  Ttleiwv  ös  Kaud  %&ovbg  aQfxevog  ur\  durch  h(o  er- 
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klärt  wurde.  Die  Stellen  für  diese  Erklärung  hat  nach  Lehrs  (Quaest. 
ep.  206)  M.  Haupt  im  Hermes  I  251 — 53  gesammelt,  und  sie  ge- 
statten kaum  die  von  Rzach  gebilligte  Entschuldigung,  dass  des 
Apollonius  Umschreibung  nicht  so  sehr  auf  die  Form  als  auf  die  Be- 
deutung des  Wortes  Ttqooelvai  gehe.  Wir  können  daraus  nur  ent- 
nehmen, dass  wir  es  mit  alten,  wol  verbürgten  Lesarten  oder,  wenn 
eine  Erklärung  misslingt,  mit  Schreibfehlern  zu  thun  haben.  Rzach 
nun  fasst  nach  Euhnken's  Vorgang  ftgooeivai  als  czur  Hand  sein, 
d.  h.  beistehen  dem,  der  einem  zu  Hilfe  kommt  in  der  Noth\  Damit 
geht  aber  die  schon  von  Goettling  betonte  und  im  folgenden  Vers 
(y.al  d6f.iev  bg  xev  6co  %al  jurj  dofxev  bg  xev  fxr]  dco)  wieder- 
holte Gleichheit  des  Ausdruckes  verloren,  die  um  des  ttqogiovxi 
willen  in  nqoGeivai  so  viel  als  ngoöihai  erblicken  liess.  Kann  dies 
ngooeivai  nicht  sein,  so  muss  sich  tiqogiovxi  in  Ttooösovxi  ver- 
wandeln, eine  Conjectur  Haupt's,  die  man  bei  den  neuesten  Heraus- 
gebern vergeblich  sucht.  Der  Spruch  xbv  cpikeovxa  cpileiv  nai  xc7> 
7tQOoiovTL  ngooeivai  würde  demnach  bedeuten  amantem  amare  et 
ei  qui  praesto  est  esse  praesto  (Haupt),  und  damit  wäre  die  Gleich- 
heit des  Ausdruckes  gerettet.  Allein  etwas  nach  meinem  Gefühle 
wichtigeres  ginge  dabei  verloren,  d.  i.  der  Gegensatz,  der  zwischen 
ngooibvxi  ngooeivai  und  cpileovxa  cpilelv  verlangt  wird,  damit 
die  Concinnität  zu  dem  folgenden  Verse  Kai  Souev  og  Kev  dcp  xai 
(.Li]  dofxev  bg  xsv  fxr  dcp  nicht  verloren  werde.  Also  'dem  freund- 
lich gesinnten  freundlich  sein,  feindlich  dem  feindlich  ge- 
sinnten3, das  muss  als  die  ursprüngliche  Fassung  des  Spruches  gelten 
und  ngoo ibvx i  fügt  sich  dem  geforderten  Sinne.  Wir  finden  es 
in  der  Bedeutung  cin  feindlicher  Weise  nahen'  besser  bezeugt,  als 
TTQOöELvciL  im  Sinne  von  praesto  esse,  z.  B.  Aspis  425  avxog  de 
ßgoxoloiyov  Agrjv  izgooiovxa  SoKevoag,  II.  A  742  xbv  [iev 
syco  7ZQ0G ibvxa  ßälov  %ah/irige'i  öovgi  (vgl.  v  267),  Xen.  Cyr. 
2,  4,  12  bxi  ccytovei  xovg  noXe\,dovg  ngooiovxag  fjLuv  und 
sonst.  Somit  zwingt  uns  der  Zusammenhang  itgoouvxi  zu  halten 
und  in  dem  Schlusswort  des  Verses  den  Infinitiv  desselben  Stammes 
zu  erkennen  oder  durch  Emendation  zu  gewinnen.  Ersteres  ist  un- 
möglich; denn  aus  Uvm  konnte  niemals  eivai  hervorgehen.  Einen 
Emendationsversuch  in  diesem  Sinne  hat  aber  Schoemann  gewagt 
(Comment.  crü.  p.  38),  icgoolvai  für  ngool^ievai ,  der  nirgends 
Billigung,  ja  nicht  einmal  Beachtung  gefunden  hat.  Minder  bedenk- 
lich als  die  überlieferte  (eivai)  und  durch  Conjectur  gewonnene 
(Ivai)  Infinitivform  vom  St.  i  oder  ie  erscheint  mir  eine  dritte,  durch 
die  eine  Herstellung  des  Verses  möglich  ist.  Wie  nämlich  bei  Homer 
vom  Stamme  eo  mehrere  Infinitive  nebeneinander  im  Gebrauche  sind 
e(Lif.ievai  (z.  B.  in  Compositis  2  472,  S  410,  Z  100,  2  91),  eaiiev 
(2  364,  £  332,  n  419,  x  289,  /  210),  eiievai,  eiiev,  eivai,  so 
finden  wir  neben  Uvea  drei  andere  Formen  ifievai  oder,  wie  Heyne 
schrieb,  i/.tLievai  (Y  365  yienXeff  biiovlvpag ,  cpaxo  c¥  iiievai 
c/.vt  Id^ilrjog) ,   ifievai  (Y  32  ßav  <5J  i'uevai  noXeuov,  #303 
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ßrj  d*  Ifuevai  in  einem  unecliton  Vers,  an  den  andern  Stellen,  wo  es 
früher  gelesen  wurde,  hat  es  Ihm  Platz  machen  müssen),  l/iev 
(A  70,  E  167,  K  32.  297,  A  686,  M  299.  356,  Af  242.  329. 
789,  H134.  166.  188.  384,  0  46.133,  JI221,  P155,  2  14, 
T  241,  Y  142.  319,  0  297  und  an  33  Stellen  der  Odyssee).  Dass 
Y/i(£v  wirklich  gekürzt  sei  und  nicht  im  Vers  durch  Elision  des  cu  vor 
voealischem  Anlaut  sich  kürzte,  zeigen  Verse  wie  P 155  ol'xaö'  Y/Ltev 
Tqoiji  und  215,  CP297,  #283,  x431.  537,  X  50.  89.  148,  o  79. 
Ebenso  ist  t(.iev  gesichert  durch  J  299  sqkoq  e'ftev  TtoXifioio  und 
E316,  «  257  und  l  364.  An  allen  anderen  Stellen  stehen  s/^ev 
und  l'ftev  vor  voealischem  Anlaut.  Daraus  ergibt  sich,  dass  die  ge- 
kürzte Form  Yjiier  die  dem  epischen  Dichter  weitaus  geläufigste,  und 
dass  sogar  Längung  des  /  gestattet  war,  nicht  etwa  in  einer  Bil- 
dung, die  nur  durch  die  falsche  Analogio  von  tfifievai  veranlasst 
sein  muss,  sondern  die  sich  nach  Curtius  (Verb.  I  175)  auf  eine 
Contraction  aus  U-juevai  zurück  führen  lässt.  Aber  selbst  wenn  sich 
diese  Erkläruug  nicht  als  stichhaltig  erwiese  uud  eine  bessere  sich 
nicht  darböte,  ein  vereinzeltes  ifievai  müsste  neben  so  häufigem  i'fi- 

(.iEvaiy  neben  äfxevai  oder  ct(.i(.ievai  0  70,  neben  dgo^tevai  oder 
dgofif-ievai  Hes.  E  22  unbezweifelt  bleiben ,  und  es  dürfte  nicht 
zu  kühn  sein,  wenn  der  Dichter  sich  ^svyvvfxev  (II  145  i7cnovg 
ö  AvTOfiiedovTa  $oiog  Kevyvvfiev  avioye  neben  Kevyvf.i€vai 
r  260,  tevyvv(.iev  O  120)  gestatten  durfte,  dem  überlieferten  i/ue- 
vai  ein  Ifiev  oder  tfxpiev  an  die  Seite  zu  stellen,  und  demnach  den  in 
Frage  stehenden  Vers  zu  lesen 

top  cpiXeovra.  quXeiv  xai  zw  ttqooiovti  7tQ0OL[xev, 
'Wer  freundlich  naht,  den  freundlich  empfangen  und  wer  feindlich 
naht,  dem  feindlich  begegnen*. 

Kurz  mag  erwähnt  werden,  dass  noch  an  anderer  Stelle  die 
Form  el'rj  gleiche  Schwierigkeiten  macht,  indem  der  Sinn  dieselbe 
auf  St.  i  'gehen'  zu  beziehen  räth  und  sie  doch  nur  vom  St.  eo 
'sein5  herrühren  kann,  nämlich  E  617  ttIsicov  de  xard  %&ovog 
aQ/ii€vog  el'rj.  Rzach  (S.  453)  schliesst  sich  Goettling  an  und 
leitet  elrj  von  sifii  ab,  dass  der  Sinn  wäre:  atque  ita  quidem  recte 
constituti  sint  totius  anni  conditi  labores.  Doch  was  soll  dabei 
xcctcc  x&ovog?  Wo  steht  das  abschliessende  atque  ita  quidem? 
Der  Sinn  der  Stelle  kann  doch  nur  sein  'das  Jahr  mag  schicklich 
unter  die  Erde  gehen',  und  da  man  Lehrs  (Quaest.  ep.  206)  nicht 
wird  die  Ableitung  von  elf.ii  zugestehen  können ,  wird  eine  Corruptel 
anzunehmen  sein.  M.  Haupt  vermuthete  uoi. 

Diese  paar  Bemerkungen  mögen  genügen.  Sie  sind  nicht  ge- 
macht, um  an  den  Verdiensten  dieser  fleissigen  und  gewissenhaften 
Arbeit  zu  mäkeln.  Vielmehr  wollten  sie  ein  bescheidenes  Schärflein 
liefern  zu  den  Hesiodischen  Studien,  denen  die  jugendliche  Kraft  des 
Verfassers  sich  gewiss  nicht  so  bald  entziehen  wird. 
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Ein  einziges  Capitel  des  Hesiodischen  Dialectes,  die  Digamma- 
trage,  behandelt  in  gründlicher  Weise  und  mit  scharfer  Dialectik 
Hans  Flach,  der  rührigste  Hesiodforscher  unserer  Tage.  Die  Schrift 
hat  wie  ein  gleichzeitig  in  Fleckeisen 's  Jahrbüchern  für  Philologie 
(1876  S.  369  ff.)  erschienener  Aufsatz  'die  neuesten  Arbeiten  über 
das  Digamma  bei  Hesiodos5  im  wesentlichen  einen  polemischen  Cha- 
rakter. Darum  verdient  es  lobend  hervorgehoben  zu  werden ,  dass 
Flach  in  seiner  ruhigen,  die  Sache  allein  im  Auge  behaltenden  Weise 
sorglich  jenen  Ton  meidet,  mit  welchem  philologische  Streitfragen 
behandelt  zu  werden  pflegen.  Die  Streitpuncte  treten  nur  um  so  klarer 
uud  reiner  hervor,  und  leistete  die  Schrift  weiter  nichts  als  diese  Klar- 
stellung, ich  müsste  sie  als  eine  verdienstliche  bezeichnen.  Doch 
werfen  wir  zunächst  einen  Blick  auf  Inhalt  und  Gang  der  Unter- 
suchung. 

Vier  Wege ,  meint  der  Verf. ,  stehen  offen ,  um  den  Zustand 
des  Digamma  in  den  Hesiodischen  Gedichten  zu  erklären.  Entweder 
das  Digamma  war  schon  ein  zweifelhafter  Laut,  der  nach  dem  Be- 
dürfnis des  Verses  bald  gesetzt  wurde  bald  nicht  (Curtius)  oder  das 
Digamma  war  zu  Hesiods  Zeit  ein  lebenskräftiger  Consonant  wie  ein 
anderer  und  die  Verstösse  gegen  dasselbe  beruhen  auf  Textänderungen 
der  Grammatiker  oder  finden  sich  in  Partieen,  die  in  einer  Zeit,  wo 
das  Digamma  längst  erloschen  war,  entstanden,  so  dass  also  die  dem 
consonantischen  Charakter  des  Digamma  widerstrebenden  Stellen 
entweder  durch  Conjectur  oder  Athetese  zu  entfernen.  Oder  endlich, 
die  consonantische  Kraft  des  geschwächten  Digamma  reicht  nur  für 
gewisse  Functionen  aus ,  z.  B.  für  Tilgen  der  Hiatus  und  Längung 
einer,  consonantisch  auslautenden  Arsis ,  für  andere ,  wie  Längung 
einer  consonantisch  auslautenden  Silbe  in  der  Senkung  nicht,  wie 
ich  dies  glaube  für  Homer  erwiesen  zu  haben  und  wie  Ezach  nach 
diesem  Vorgang  es  in  seinen  Untersuchungnn  für  Hesiodos  zu  er- 
weisen versucht  hat.  Dem  Vf.  „scheint  es  zunächst  weniger  darauf 
anzukommen,  einen  bestimmten  Grundsatz  anzunehmen  und  ihm 
gemäss  die  alten  Texte  kritisch  zu  behandeln ,  als  einige  der  bedeu- 
tungsvollsten Fragen  mit  Sicherheit  zu  beantworten  zu  suchen" 
(S.  6).  Als  solche  bezeichnet  er,  1)  ob  Digamma  bei  Hesiod  —  ge- 
meint sind  die  echten  Gedichte  mit  Ausscheidung  jüngerer  Interpo- 
lationen —  consonantische  Kraft  gehabt  hat,  und  2)  in  welcher 
Ausdehnung  sich  diese  Kraft  zeige,  8)  durch  welche  Umstände  so 
zahlreiche  Verletzungen  des  Digamma  in  unsere  Texte  gekommen. 

Der  erste  Satz  wird  S.  7 — 25  erwiesen  zunächst  durch  die 
Gesetze  der  Wortcomposition,  auf  welche  Flach  bereits  in  seiner 
Schrift  'die  Hesiodische  Theogonie  mit  Prolegomena'  (Berlin  1873) 
mit  Recht  nachdrücklich  hingewiesen  (S.  7 — 15),  zweitens  durch 
die  bekannten  prosodischen  Erscheinungen  der  Längung  kurzer  con- 
sonantisch auslautender  Silben  in  der  Arsis  und  der  Aufhebung  des 
Hiatus,  drittens  durch  das  Verhältniss  der  digammierten  zu  den 
nicht  digammierten  Stellen,  das  sich  bei  Hesiod  gegenüber  jüngeren 
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Dichtungen  als  ein  so  günstiges  herausstellt,  dass  nur  die  Existenz 
eines  consonantischen  Digamma  dasselbe  zu  erklären  vermag,  vier- 
tens durch  das  nicht  seltene  Vorkommen  des  Buchstaben  auf  dori- 
schen und  äolischen  Inschriften,  fünftens  durch  die  Seltenheit 
eines  wirklichen  Hiatus,  der  gegenüber  die  Häufigkeit  solcher  Er- 
scheinungen vor  einst  digammierten  Wörtern  in  unlöslichen  Wider- 
spruch gerathen  müsste  (S.  16 — 25).  Dabei  ist  allerdings  hier  gleich 
zu  bemerken,  dass  diese  Seltenheit  sich  zum  Theil  erst  ergibt  aus 
einer  engeren  Definition  des  Hiatus,  den  Flach  als  'den  Zusammenstoss 
zweier  Vocale,  sei  es  in  der  Composition  oder  beim  Anfang  und  Ende 
zweier  Wörter,  von  denen  das  zweite  den  ihm  eigentümlichen  Hauch 
nicht  verlieren  kann5  (S.  6),  characterisiert. 

Ich  freue  mich  mit  dem  Vf.  in  dieser  Anschauung  zusammen- 
zutreffen und  will,  da  in  dem  vierten  Heft  meiner  Homerischen 
Studien  diese  Frage  eingehender  behandelt  wird,  hier  nur  einige 
Bemerkungen  machen.  Wie  ich  fürchte,  wird  Flach's  richtige  Defi- 
nition ohne  die  physiologische  Erklärung  des  sprachlichen  Vorgangs 
kaum  verständlich  und  annehmbar  erscheinen.  Und  doch  ist  gerade 
eine  Verständigung  über  das  Wesen  des  Hiatus  in  mehrfacher  Bezie- 
hung entscheidend. 

Unangenehm  empfand  es  Mund  und  Ohr  des  Griechen ,  wenn 
ein  Vocal  nach  einem  anderen  im  raschen  Fluss  der  ßede.  so  gespro- 
chen wurde,  dass  beide  durch  Kehlkopfverschluss  getrennt  wurden, 
wie  in  den  deutschen  Wörtern  bearbeiten,  zuerkennen  die 
Vocale  e  und  a,  u  und  c  getrennt  werden.  Die  Aussprache  konnte 
aber  auch  in  der  Art  erfolgen,  dass  das  Organ  aus  der  Stellung  für 
den  ersten  Vocal  in  die  für  den  zweiten  überging,  indem  während 
dieses  Vorganges  die  Stimme  tönte.  Solcher  Uebergang  vollzieht 
sich  leichter  und  rascher,  wenn  auf  einen  Vocal,  bei  dem  der  Mund- 
canal  weiter  ist ,  einer  mit  verengterem  Canal ,  ein  sogenannter  ge- 
schlossener Vocal  folgt,  und  es  entstehen  dann  die  Diphthonge  a-i, 
e-i,  o-i,  a-v  e-v,  o-v,  d.  h.  neue  Laute ,  in  denen  etwas  von  jedem 
der  ursprünglichen  Elemente  anklingt ,  aber  keines  zu  voller  Geltung 
gelangt.  Doch  kann  die  Bewegung  innerhalb  der  Vocalstellung  so 
langsam  vor  sich  gehen,  dass  der  diphthongische  Character  nicht 
ganz  vermischt  wird,  aber  die  einzelnen  Vocale  doch  als  solche  er- 
kannt werden.  Wie  der  Italiener  sein  paura  ausspricht,  indem  er 
mit  dem  Organ  rasch  und  ruckweise  absetzend  aus  der  Stellung  für 
a  in  die  Stellung  für  u  übergleitet,  aber  doch  in  jeder  Vocalstel- 
lung genügend  lang  verweilt ,  um  a  und  u  hörbar  werden  zu  lassen, 
so  haben  die  Griechen  ihr  oi  in  o'iQvg,  ihr  ai  nach  Schwund  des 
Spiranten  in  Tiaig,  kurz  ihre  Vocale  in  Diärese  gesprochen.  Es  ist 
im  Princip  dieselbe  Aussprache,  wenn  das  Organ  von  einem  offenem 
Vocal  zu  einem  anderen  offenen  z.  B.  von  a  zu  e ,  von  o  zu  e  über- 
geht, d.  h.  der  Uebergang  kann  sich  bei  tönender  Stimme,  ohne  dass 
Verschlussbildung  eintritt,  vollziehen.  Nur  wenn  das  Organ  aus  der 
Stellung  für  einen  geschlossenen  Vocal  (i  und  u)  in  jene  für  einen 
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offenen  (a  e  o)  bei  lautender  Stimme  übergeht,  so  mischt  sich  dem 
engeren  Vocal  ein  consonantisches  Element  bei  (j  und  w  =  /),  indem 
dasselbe  bei  der  Umstellung  unwillkürlich  die  der  Vocalstellung  zu- 
nächst liegende  Verschlussbildung  (bei  i  zwischen  Zungenrücken  und 
Gaumen,  bei  u  zwischen  den  Lippentheilen)  versucht  ohne  sie  auszu- 
führen und  so  jene  palatalen  und  labialen  Eeibungsgeräusche  erzeugt. 
Beim  gesanglichen  Vortrag  erscheinen  selbst  jene  Vocal  Verbindungen, 
die  beim  Sprechen  sich  als  Härten  fühlbar  machen ,  leicht  und  ge- 
schmeidig (Vgl.  Brücke  Grundzüge  der  Physiologie  und  Systematik 
der  Sprachlaute;  2.  Aufl.  S.  33  ff.). 

So  gefasst  werden  die  Fälle,  die  sich  bei  einer  äusserlichen  De- 
finition des  Hiatus  als  des  Zusammenstosses  zweier  Vocale  als  gleich- 
artige zusammenfinden,  in  einem  sehr  verschiedenen  Lichte  erschei- 
nen und  sich  in  zwei  Gruppen  scheiden  lassen,  in  Hiaten ,  um  diesen 
Terminus  als  zusammenfassende  Bezeichnung  der  verschiedenartigen 
Erscheinungen  zu  gebrauchen,  wo  wirkliche  Vocaltrennung  durch 
Kehlkopfverschluss  stattfand,  und  in  Hiaten,  wo  eine  Vocalverbin- 
dung  eintrat.  Den  grössten  Theil  von  Fällen  der  ersten  Gruppe 
behandelte  ich  im  zweiten  Heft  meiner  Homerischen  Studien  und 
versuchte  die  Bedingungen  für  solche  Vocaltrennung  zu  ermitteln, 
als  deren  wichtigste  sich  Stellung  des  ersten  Vocals  in  der  Arsis 
ergab  (rjfxazi  toj  ote,  r)(x£T£Q(x)  hl  oixw).  Mit  der  anderen  Gruppe 
beschäftigte  sich  das  zweite  und  dritte  Heft  meiner  Studien,  indem 
ich  hier  mit  der  Untersuchung  begann ,  wie  beschaffen  die  Elemente 
sein  müssen ,  die  zu  solchen  Vocalverbindungen  ohne  Verschlussbil- 
dung verschmelzen,  und  solche  in  der  häufigen  Verkürzung  diphthon- 
gischer Ausgänge  wie  avöqa  f.ioi  evvetze  nachwies.  Dass  auch  die 
Verkürzung  langvocalischor  Ausgänge  wie  7tXay%d^rl  etceL,  olk(jj  h 
r.tiEiEQü),  vecjleqoj  egxov  auf  Verschmelzung  beruhe,  konnte  ich  nur 
andeuten,  musste  aber  den  Beweis  für  eine  spätere  Stelle  meiner 
Untersuchungen  aufsparen. 

In  den  wichtigsten  Puncten  der  Hiatustheorie  glaube  ich  dem- 
nach mit  Flach  übereinstimmender  Meinung  zu  sein,  wenn  er  S.  16 
seine  Ansicht  dahin  zusammenfasst.  „Es  ist  oben  behauptet,  dass 
nicht  jeder  Zusammenstoss  zweier  Wörter,  von  denen  das  eine  mit 
einem  Vocal  aufhört,  das  andere  damit  anfängt,  einen  Hiatus  erzeugt. 
Es  scheint  sogar  unzweifelhaft ,  dass  auch  Verkürzungen  oder  ein  / 
und  v  (also  wol  auch  cu,  oi,  ov)  in  der  Schlusssilbe  kaum  als  Hiatus 
aufzufassen  sind,  eben  so  wenig  wie  ein  Zusammenstoss  zweier  Vo- 
cale, von  denen  der  zweite  offenbar  den  ihm  sonst  anhaftenden  Spiri- 
tus verliert,  oder  ein  Zusammenstoss,  dessen  Unannehmlichkeit  ge- 
mildert oder  aufgehoben  wird  durch  eine  starke  Interpunction  oder 
Sinnespause*'.  Im  Einzelnen  fehlt  es  nicht  an  Differenzen  und  man- 
cher Hiatus  ist  von  der  Art,  dass  die  Entscheidung  nicht  leicht  fällt, 
ob  er  der  ersten  oder  zweiten  Gruppe  angehöre,  ob  er  eine  Vocal- 
trennung oder  Vocalverbindung  in  meinem  Sinne  darstelle.  So  z.  B_. 
der  Hiatus  bei  nachgesetzter  Präposition  (qj  hl  o£m$9  t^>  hl,  r 
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iftl),  auf  dessen  Häufigkeit,  in  Dias  und  Odyssoe  ich  (Horn.  Stud.  II, 
356  und  370)  aufmerksam  machte  und  der  sich  bei  Hesiod  lGnial 
(vgl.  Rzacfa  Unters.  S.  5  ff.)  findet.  Ich  wagte  diesen  Fall  nicht  von 
«len  anderen  ähnlichen  Erscheinungen,  die  ich  a.  a.  0.  besprach,  zu 
trennen  und  sah  in  ihm  eine  durch  den  Rede-  und  Versictus  erträg- 
lich gemachte  Vocaltrennung.  Die  Möglichkeit  einer  Vocalverbindung 
ist  aber,  wie  Flach  (S.  17  Aum.)  richtig  erkannte,  nicht  ausgeschlos- 
sen. „Wahrscheinlich"  meint  er  „war  es  die  Zusammengehörigkeit, 
welche  bei  t'r  ih'/.Ko  ivi  ()i(fo<;>  und  ähnlichen  eine  solche  Aus- 
sprache bowirkte,  dass  der  Spiritus  in  evl  verloren  ging."  Dafür 
würde  besonders  der  Umstand  sprechen,  dass  weitaus  in  den  meisten 
Fällen  die  zusammenstossenden  Vocale  (o  und  £  sind  und  zwischen 
diesen,  wie  zahlreiche  andere  Erscheinungen  zeigen  können,  die 
Organnmstellung  am  loichtoston  geschieht.  Hingegen  erscheint  mir 
eine  andere  von  Flach  versuchte  Erklärung,  in  dem  Iota  subscriptum 
der  Dativendung  das  den  Hiatus  aufhebende  Bindemittel  der  Vocale 
zu  sehen,  nicht  wahrscheinlich.  Auf  einen  solchen  Gedanken  verfällt 
man  eben  so  rasch ,  wie  man  ihn  bei  einer  ruhigen  Erwägung  aller 
Erscheinungen  gerne  wieder  fahren  lässt. 

Was  also  unter  diesen  Voraussetzungen  von  unerträglichem 
Vocalzusammenstoss  übrig  bleibt,  ist  bei  Hesiod  verschwindend  wenig 
und  davon  noch  Einiges  auf  Fehler  der  Ueberlieferung  zurückzufüh- 
ren. So  ist  TJi  369  von  Flach  ansprechend  in  fiQoxut  avdQL  lvi~ 
otteiv  geändert,  da  au  dieser  Versstelle  Hiatus  überhaupt  bei  Hesiod 
verpönt  ist  und  der  Dativ  in  derselben  Thesis  einige  homerische  Ana- 
loga hat,  wie  77522  Ttaiöl  d^ivvei ,  F  196  jiaidi  o/iaooe,  n  469 
firjfCQi  eauzev,  £  336  ßaoilrji  !AxaGTw.  —  Nicht  zu  dulden  war 
TU  435  6 Jim'  avögeg  ayiovi  äsdlevwoiv  nicht  wegen  des  Hiatus, 
sondern  wegen  des  unleidlichen  Einschnittes  xaza  tixaqiov  tqo- 
Xcuov.  Nauck  hat  längst  die  Worte  durch  eine  leichte  Umstellung 
verbessert  aeÖXevioGiv  ayiovi,  die  sich  schon  darum  empfiehlt,  weil 
sonst  aed-leveiv  diese  Stelle  im  Vers  inne  hat  (<F  274.  737).  Anderes 
zweifelhafte  dürfte  von  homefischer  Seite  noch  Aufklärung  erhalten. 
Jedenfalls  ist  das  Bestreben  sichtbar,  lästige  Hiaten  zu  meiden.  Von 
solchen  bräche  aber  eine  gewaltige  Menge  herein,  wenn  man  sich 
dieselben  nicht  durch  ein  gesprochenes,  lebendiges  Digamma  jener 
Wörter  erklären  dürfte,  vor'  denen  sie  in  solcher  Häufigkeit  begegnen. 

Steht  dies  fest  —  und  das  halte  ich  in  der  That  durch  Flach's 
Untersuchung  für  ausgemacht  —  wie  ja  auch  Rzach  auf  Grund  seiner 
genauen  Observationen  zu  ähnlicher  Meinung  gelangt  ist  (vgl.  Dial. 
S.  377)  —  so  handelt  es  sich  zunächst  zu  prüfen,  in  welcher  Aus- 
dehnung diese  Kraft  des  Digamma  anzunehmen  sei.  Flach  untersucht 
nun  (S.  25 — 41)  die  einzelnen  Wörter,  die  sich  mit  Digamma  be- 
haftet zeigen  und  in  den  von  ihm  als  echt  erkannten  Partien  der 
Gedichte  die  einzelnen  Stellen,  er  prüft  wo  Digamma  seine  consonan- 
tische  Kraft  zeigt  und  sucht  dort,  wo  dieselbe  durch  Elision  oder 
Positionsvernachlässigung  verwischt  ist,  die  bessernde  Hand  anzu- 
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legen.  Hiebei  muss  bemerkt  werden ,  dass  er  das  Digamma  überall 
wiederherstellt,  wo  es  gelesen  werden  kann,  auch  im  Aufaug  des 
Verses  nach  langen  cousonantisch  schliessenden  Silben  und  nach 
einem  v  paragogicum.  Nicht  in  Betracht  kommen  als  jüngere  Par- 
tien der  Theogonie  das  Prooemium  1-115  (ausgenommen  1  —  4, 
36—42,  104—106),  der  Hecatehymnus  411—452,  die  Schilderung 
der  Unterwelt  746—806,  807—810  und  der  unhesiodische  Anhang 
965—1022,  die  zahlreichen  Interpolationen  der  Erga,  sowie  ein  Theil 
der  Fragmente. 

So  gelangte  denn  Flach  zu  einem  für  diesen  kleinen  hesiodi- 
schen  Kern  höchst  günstigen  Resultat,  nach  welchem  sich  die  Stellen 
mit  wirksamem  Digamma  zu  den  nicht  digammierten  wie  55  :  1  ver- 
halten (S.  41).  Ganz  anders  lautet  das  Facit  der  Betrachtungen 
Rzach's,  die  sich  auf  die  gesammten  hesiodischen  Verse  erstrecken, 
von  Conjecturen  und  Athetesen  abstrahieren  uud  nur  die  Stellen  in 
Rechnung  ziehen,  wo  Digamma  sich  fühlbar  macht,  also  nicht  am 
Anfang  des  Verses,  nicht  nach  v  paragogicum,  nicht  nach  Doppelcon- 
sonanz.  Darnach  stellt  sich  das  Verhältnis  der  Digammawirkungen 
zu  den  Digammavernachlässigungen  wie  3  :  1  und  es  ergibt  sich 
cdass  die  Vernachlässigung  der  Digammawirksamkeit  bei  Hesiod  noch 
einmal  so  weit  vorgeschritteu  ist  als  bei  Homer'  (Vgl.  Hesiod.  Dial. 
S.  377  ff.,  Hesiod.  Unters.  S.  57).  Bevor  wir  diese  einander  so  wider- 
sprechenden Resultate  genauer  prüfen ,  sei  noch  in  Kürze  der  Inhalt 
des  dritten  und  letzten  Capitels  der  Flach'schen  Schrift  erwähnt 
(S.  43 — 59).  Er  steht  zu  dem  zweiten  in  nächster  Beziehung. 

Hier  bemüht  sich  der  Verf.  zu  zeigen ,  auf  welchem  Wege  das 
Digamma  in  so  grossem  Umfang  vernichtet  wurde,  wie  die  Rhapsoden 
und  ersten  Diortboten  unwillkürlich  und  systematisch  zugleich  den 
durch  den  Schwund  des  Spiranten  entstandenen  Hiatus  tilgten  durch 
das  v  paragogicum,  Einschiebung  von  Partikeln,  Umstellung  eines 
Wortes,  Zusetzung  einer  oder  mehrerer  Silben  u.  dgl.,  ohne  dabei 
gegen  Gesetz  und  Geist  der  griechischen  Sprache  zu  sündigen,  dass  die 
übrig  gebliebeneu  Digammaspuren  dann  Willkür  und  Unverstand  der 
mittelalterlichen  Schreiber  vernichtet.  In  eiuem  Epimetrum  characte  - 
risiert  der  Vf.  den  Dialect  des  Hesiod  an  seinen  aeolodorischen  Ele- 
menten und  sucht  aus  seinem  Anklingen  an  den  Dialect  der  Land- 
schaft das  überraschende  Factum  zu  erklären,  dass  die  Verse  des 
boeotischen  Sängers  das  Digamma  in  einem  Umfang  und  einer  Kraft 
zur  Geltung  brachten ,  wovon  auf  die  Homerischen  Gesänge  nur  ein 
Theil  übergegangen. 

Unsere  Aufgabe  ist  es  zu  sehen ,  ob  sich  dasselbe  einer  ge- 
nauen Prüfung  als  haltbar  erweist.  Diese  Prüfung  ist  durch  die 
ganze  Anlage  der  Untersuchung  schwer  gemacht,  indem  das  Material 
zwar  bis  auf  unerhebliche  Kleinigkeiten  mitgetheilt  vorliegt ') ,  aber 

')  Bei  Flach  S.  25—41,  bei  Rzaoh  in  den  Hes.  Unters.  S.  39-54, 
in  dein  vorliegenden  Werke  S.  377—395.  Bei  Flach  ist  S.  29,  Anm. 
£7453  zweimal' gezählt  und  A  445  wird  neben  326  verraisst.  Ebenso  S.  33 
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ausser  der  übersichtlichen  Ordnung  mancherlei,  wie  eine  Sammlung 
der  Stellen,  wo  Digamma  am  Versanfang,  nach  v  paragogicum  und 
consonan  tisch  schliessenden  langen  Silben  steht,  vermiest  wird  und 
nach  deui  Standpunct  des  Verfassers  jeder  Vers  auf  seine  Stellung  in 
einer  alten  echten  oder  interpolierten  Partie  untersucht  sein  will.  Rein 
äusserlich  betrachtet  ist  das  Resultat  der  Rechnung  beider  Gelehrten 
ziemlich  richtig.  Denn,  indem  ich  bei  dieser  Zusammenstellung  die- 
jenigen Wörter,  über  deren  digammatischeu  Anlaut  die  Meinungen 
derselben  auseinander  gehen  (e^w,  oooa,  eortegog,  tog,  sfotag, 
uorj)  bei  Seite  lasse,  so  zählt  Flach  in  den  'echten'  Versen  219  Fälle 
vom  hiatustilgenden ,  42  vom  positionbildenden  Digamma,  denen  nur 
9  oder  8  Stellen  gegenüberstehen,  wo  sich  Digamma  nicht  wirksam 
erweist1);  zu  diesen  261  Stelleu  kommen  innerhalb  der  'echten' 
Partien  31  Stellen  mit  paragogischem  v*),  25  mit  Digamma  im  An- 
fang des  Verses3),  23  mit  Digamma  nach  langen  consonantisch  aus- 
lautenden Silben 4) ,  wo  S-  überall  gelesen  werden  kann.  Das  führt 
auf  das  Verhältnis  der  digammierten  zu  den  nicht  digammierten 
Stellen  wie  340  :  8  oder  42  :  1.  Nicht  berücksichtigt  wurden  77  Stel- 
leu ,  davon  33  mit  wirksamem ,  44  mit  nicht  erkennbarem  Digamma, 
die  in  Partien  fallen,  welche  Flach  als  jünger  bezeichnet.  Von  den 
261  Stellen  mit  wirksamem  Digamma  beruhen  nur  etwa  220  auf 

Th  370  exatfra  ?(GaGt.  S.  37  kann  doch  wol  F  nach  v^/ofievotg  A211 
gelesen  werden.  S.  38  waren  drei  Stellen  mit  v  parag.  vor  F  in  der  Theog. 
zu  nennen.  Ebend.  Z.  19  muss  #47  u.  381  oder  mindestens  2? 47  als  nicht 
athetiert  hinzugefügt  werden.  S.  39  fehlen  Fr.  201,  1  u.  Fr.  234.  —  Bei 
Rzach  vermisse  ich  S.  378  wenigstens  Nennung  von  A  203  wegen  äyvvro 
(Conj.),  S.  379  #526  (ov  ydq  ot),  S.  380  kommt  vielleicht  zu  A  59  noch 
Th  71,  wo  naxiqa  ov  zu  lesen  sein  möchte,  S.  381  Th  84  (rov  tf'  Int). 
#  186  (ßdCovT  inttaac),  S.  382  Th  440  (Svani^tkov  toyclfrvTai) ,  wo 
übrigens  Th  209  #329  und  Fr.  217  auszuschliessen  waren,  da  ?q  sich  doch 
wol  der  Regel  schwacher  Consonantengruppen  fügen  musste  (vgl.  Horn. 
Stud.  I5  81  ff.),  S.  385  #  707  (xaGiyv^Tto  Jaov  und  E  752  (duwdsxa/utjvov 

lOOv). 

*)  Es  sind  dies  die  Verse:  A  217  o?"#'  ixag  avrov ,  E  327  xaxov 
€o£r],  708  xaxöv  eogtjg,  710  rjk  xal  fo^eeg,  Th  700  %ciog  ttGaro  ävree, 
#714  xaia&eXyeTa)  eldog.  Aber  auch  Fr.  206,  2  rjydaO-?]  nnoGidovöa 
(38  in  Flach's  Ausg.)  bleibt  ungeändert,  ferner  A  111  ovö'  *I(ptxXe(di}v, 
E  490  noooTrjQÖrrj  tdoyccoiCoo.  Da  übrigens  Flach  alle  Stellen,  die  er  nicht 
heilen  kann,  doch  für  verderbt  hält  oder  athetiert,  ist  obiges  Verhältnis 
bedeutungslos. 

2)  Von  Rzach  Unters.  S.  53  gesammelt.  Dort  fehlen  #202.  381, 
A  226.  279;  durch  Conjectur  kommt  hinzu  #235.  In  athetierte  Partien 
fallen  Th  451.  506.  584.  1016,  #381.  Nicht  gezählt  sind  Th  687.  833. 
899,  Fr.  80,  #601.  733,  Th  701  (vor  ogouv). 

3)  Wenn  mir  nichts  entging,  an  folgenden  Stellen,  von  denen  die 
athetierten  mit  einem  Sternchen  versehen  sind:  Th21*.  28*.  95*.  108*. 
163.  171.  210*.  392.  495.  656.  721.  879.  896;  #46.  64*.  146.  311*. 
327.  334.  381*.  393.  398.  440.  462*.  500.  518*.  562*.  678  (Conj.)  767. 
782;  Ab.  66.  159.  322.  353. 

4)  Th.  1*.  3*.  40*.  298.  304.  555.  638.  645  (Conj.).  744.  758. 
791*.  998*;  #21.  286.  308.  316*.  382*.  395.  452.  554.  569.  661*.  827*; 
A  38.  122.  211*.  232.  263.  292.  295*.  351  (Conj.).  345  (Conj.).  674. 
Fr.  70,  5. 
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handschriftlicher  Ueberliefenmg,  die  anderen  sind  durch  Conjecturen 
gewonnen. l) 

Hingegen  stellen  sich ,  wenn  man  mit  Rzach  die  Verse  nimmt, 
wie  sie  überliefert  sind  und  auch  die  jüngeren  Partien  von  der  Beob- 
achtung nicht  ausschliesst ,  die  digammierten  zu  den  nicht  digam- 
mierten  Stellen  wie  258  zu  95  (darunter  34  mit  Positionsvernach- 
lässigung, 47  mit  Elision  ,  14  mit  Correption  langvocalischen  Aus- 
gangs vor  Digamma),  d.  i.  wie  3:1.  Auch  bei  dieser  Betracbtungsart 
würde  das  Verhältnis  ein  um  etwas  günstigeres,  wenn  man  in  die  Wag- 
schale für  Digamma  alle  Stellen,  wo  es  gelesen  werden  kann,  legen 
wollte  oder  wenn  mau  die  Betrachtung  nur  auf  die  von  Flach  als 
echt  angesehenen  Partien  erstreckte.  Im  letzteren  Falle  würde  das- 
selbe wie  225  :  51  oder  4:1.  Immer  bliebe  es  fast  noch  einmal  so 
ungünstig  wie  unter  den  gleichen  Bedingungen  in  den  homerischen 
Gedichten  (6  :  1). 

Darf  man  daraus  mit  Rzach  folgern,  dass  der  Spirant  bei 
Hesiod  in  demselben  Masse  schwächer  geworden  sei?  Mehrere  Um- 
stände mahnen  zur  Vorsicht.  Zunächst  der  kleinere  Umfang  des  Be- 
obachtungsfeldes, das  die  hesiodischen  Verse  gegenüber  den  homeri- 
schen Massen  darbieten ,  wobei  das  allen  derartigen  Observationen 
anklebende  Zufällige  sich  nicht  so  leicht  eliminiert.  Vor  Allem  aber 
der  elende  Zustand  des  hesiodischen  Textes.  Besässe  derselbe  nur 
etwas  von  der  alexandrinischen  Reinheit  unseres  Homertextes ,  die 
wir  ihm  wiederzugeben  keine  genügenden  Mittel  in  der  Hand  haben, 
wie  anders  lägen  die  Sachen  für  das  Digamma.  Denn  man  mag  einem 
Aristarch  und  seiner  Schule  viel  Böses  nachsagen  können ,  von  dem 
Vorwurf  die  Spuren  des  Digamma  absichtlich  uud  systematisch  ver- 
wischt zu  haben,  spricht  sie  der  Umstand  los,  dass  solche  in  Ilias 
und  Odyssee  an  mehr  als  3000  Stellen  unangetastet  blieben.  Die 
meisten  derartigen  Textesänderungen  fallen,  worauf  Flach  sich  durch 
das  Schwanken  der  Handschriften  leiten  lassen  konnte ,  in  eine  jün- 
gere Zeit  und  verrathen  ebenso  oft  Unabsichtlichkeit  wie  Ungeschick- 
lichkeit. Einige  können  voralexandrinisch  sein  und  bis  auf  die 
Rhapsoden  zurückreichen.  An  allen  diesen  Stellen  bedarf  es  aber 
in  der  That  auch  nur  leichter  Mittel,  den  Spiranten  wieder  hervor- 
treten zu  lassen ,  die  man  um  so  unbedenklicher  in  Anwendung  brin- 
gen wird,  als  unwillkürlich  und  von  selbst  der  ursprüngliche  Text 
mit  dem  Erlöschen  des  Lautes  sich  in  die  verderbte  Lesart  um- 
setzen musste  oder  konnte.  So  wurde  aus  KIvtitj  xe  fidvla  Th  352 
TEIJY1A  (t  Eidvla),  aus  %«  fidvlai  Th  264  (vergl.  313, 
E  521)  EPriJYlAl  (e'Qy  sidviai),  aus  ßa&vTS  ffTteooi  #186 
BAZ0NTEIIE22I  (ßat,ovT^  f71£sogl),  aus  Ivvia  uav%a  ffasa 
Th  803  IJANTETEA  (navx  hsä),  aus  Saqavvovoa  Hnm  ^1326 

»)  Th.  82.  304.  307.  330.  370.  459.  601.  619/  682.  803.  819.  903., 
#28.  78.  119.  137.  151.  186.  409.  422.  443.  494.  526.  556.  564.  578. 
601.  610.  632.  696.  701.  733.  744.  820,  .4  54.  59.  326.  382.  436.  445; 
Fr.  56.  70,  4. 
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(vg;1.^445)  S'agavvova  laea,  aus  ovdi  fioaoi  E40  0YJ12A2I 
(ovd'  Yoaöi).  Auch  mit  dem  Mittel  der  Einfügung  von  Flickpartikeln 
oder  anderer  leichter  Veränderung  versuchte  mau  es.  Aber  hier  verräth 
den  Versuch  gar  oft  der  vernachlässigte  Sprachgebrauch  oder  die 
bessere  Ueberlieferung  der  einen  und  anderen  Handschrift,  vgl. :  £7525 
sv  t  oltcvq(i)  om$  xal  rj&eoi  (xal  ev  rfteGi  ein  Tlieil  der  Heisch  r.), 
i?222  xlaiovoa  itokiv  xal  ]\&ea  (te  xal  rftea  mehrere  Hdschr.), 
E137  av&Qtü7Loig  xaza  rjS-e a  5(so  Bentley,  ivfrountoiai  ycctT  die 
Hdschr.),  E  814  TtavQOi  6*  avze  l'oaot  («w«  t  einige  Hdschr.), 
E  824  navQoi  de  l'oaoi  (de  t  toaai  die  Hdschr.),  E  701  navxa 
jtial  a/ucpl  Idwv  (so  Fl.,  a^irpig  die  Hdschr.),  Th  82  yeivofxevov 
T€  idcooi  (so  Stobaeus,  i  eoldiooi  oder  t  enldtoGi  die  Hdschr.), 
und  demnach  vielleicht  E  610  IAqxtqvqqv  de  l'drj  gegen  das  über- 
lieferte r  eoldrj,  E  171  tgig  et  tag  (zglg  tov  erovg  einige  Hdschr.), 
E  710  7]  tl  eitog  elntov  (ercog  x  zwei  Hdschr.),  E  721  ei  de  xaxbv 
iiitotg  (xaxov  y  oder  naxov  x  die  Hdschr.),  E  578  rjwg  yaQ 
eQyoio  (yaq  %  die  Hdschr.),  E  434  ei  %  eregov  a^atg  {exeqov  y 
die  meisten  Hdschr.) ,  Tli  2  ai  'EXtxwvog  (at  die  Hdschr.), 
Th  903  alt  eqy  (a%  t  die  Hdschr.),  E  309  xal  egya^ofnevog  (xal 
t  die  Hdschr.),  Th  692  (floya  elXvcpoiovTeg  (cploya  einige 
Hdschr.),  E  409  [uvvd-t]  de  re  eqyov  und  412  f,ieXertj  de  re 
eqyov  (so  Bentley,  de  toi  die  Hdschr.),  J?523.  601.  733  evdotii 
ol'xov  (evdo&ev  die  meisten  Hdschr.) l) 

Auf  die  systematische  Ausrottung  der  Digammaspuren  durch 
eingreifendere  Textänderung  führt  nichts  und  die  Voraussetzung 
einer  solchen  entbehrt  auch  aller  Probabilität ,  da  ja  der  hesiodische 
Text  dieselben  in  dritthalb  hundert  Fällen  unversehrt  aufweist.  Sie 
könnte  nur  dadurch  gerechtfertigt  erscheinen,  wenn  die  durch  sie 
hervorgerufenen  Textesänderungen  zu  einem  erheblichen  Theil  sich 
als  wirkliche  und  einleuchtende  Textesverbesserungen  darstellten. 
Das  aber  vermag  ich  nicht  zu  finden.  Ich  kann  hier  nur  an  einigen 
Proben  dieses  Urtheil  begründen  und  wähle  Stellen,  deren  Behandlung 
Flach's  Standpunct  characterisiert  oder  die  dieser  auch  mit  Gründen, 
die  ausserhalb  der  Digammafrage  liegen,  glaubte  unterstützen  zu 
können.  Die  athetierten  Verse  lasse  ich  ganz  bei  Seite,  indem  ich 
nicht  etwa  mit  seinen  Athetesen  durchweg  einverstanden  bin ,  son- 
dern weil  die  Beschränkung  auf  ein  derartiges  engeres  Gebiet  be- 
rechtigt ist  und  für  die  Entscheidung  der  uns  hier  interessierenden 
kritischen  Frage  nichts  verschlägt. 

Th  595  601.  Wie  die  Bienen  unter  ihrem  Dach  die  Drohnen 
nähren  xrjyrjvag  ßoaxovoi,  xaxcov  ^vvrjovag  egytov,  so  hat 


*)  Beide  Formen  sind  möglich;  vgl.  II.  Z  247  £1  161  ev&o&ev  ecvXrjg, 
2  287,  sv&oüi  nvQywv,  wie  syyv&i  yccttjg  neben  tyyv&ev  "Aqr\vr\q  A  723), 
aber  wo  es  geht,  steht  svdo&i,  niemals  fVJo.Vf.  Zudem  —  und  das  ist 
das  entscheidende  bei  dieser  ganzen  Keine  von  Fällen  —  geht  mit  dem 
Schwund  des  F  evdoüi  leicht  in  wdottzv  über,  nicht  umgekehrt  evdoütv 
in  £Vtfo#t,  das  doch  sporadisch  wenigstens  die  Ueberlieferung  aufweist. 
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Zeus  den  sterblichen  Männern  zum  Unheil  die  Weiber  beigesellt,  wg 
d*  am  wg  ccvÖqeöol  xaxbv  frvrjTOioi  yvvalxag  j  Zsvg  vtyißqE- 
(.dTiqg  &fjx£  Zvvrjovag  sgywv  \  agyaltojv.  Diese  Worte  sind  an 
sich  vollkommen  klar  und  ohne  Austoss.  Nur  die  Varianten  yvvdixa 
im  V.  600  und  ^vvrjOQa  oder  ^vvijvoqa  führen  vielleicht  darauf, 
dass  es  ursprünglich  hiess  yvvalxa—^vvrjova,  was  dem  Ausdruck  Ab- 
wechslung gibt  und  nicht  der  nebenstehende  Plural  verbietet  (vergl. 
Simon.  A.  Fr.  7,  71  tovto  [sc.  ttjv  ix  tcl^xov  yvvaixa]  Zsvg 
ardgaoiv  fÄsyiGTov  wrcaoEv  xaxbv  neben  v.  67  yvvalxag).  Im 
Vers  595  sitzen  die  Worte  unverrückbar  wie  Quadern  im  festen  Bau 
des  Verses.  Eathlos  steht  Flach  davor  mit  den  Worten :  cDer  Fehler 
im  v.  595  ist  vielleicht  durch  ein  Versehen  entstanden  aus  v.  601, 
nachdem  dieser  verdorben  war;  doch  bin  ich  nicht  im  Stande  den- 
selben zu  heilen/  Das  Beispiel  kann  lehren,  dass  der  Dichter  in 
einem  Athem  ein  Hiatus  tilgendes  und  nicht  Position  bildendes  Di- 
gamma  sprechen  konnte. 

Th  645  xexIvte  fiev,  Tairig  te  xal  Ovqavov  dylaa  Tema  \ 
ocpQ  eXttw,  tcl  (äe  dvfxbg  evl  ottj^egoi  xeXevel.  Nur  die  Elision 
vor  dem  digammirten  Zeitxw  bestimmt  Flach  zu  der  Vermuthung  wg 
EL7ZW  (S.  29).  Wir  wollten  nicht  fragen,  wie  wg  durch  ocpqa  ver- 
drängt worden  sein  soll,  wenn  diese  Verbindung  nur  hier  vorkäme. 
Der  Vers  ist  aber  epische  Formel,  findet  sich  bei  Homer  lOmal 
(H  68.  349.  369 ,  Q  6 ,  T  102 ,  rj  187,  #  27,  q  469,  g  352,  cp  276) 
ohne  Variante  und  drängt  diese  Frage  auf,  -  auf  welche  es  keine  pro- 
bable Antwort  gibt.  Von  Bekker's  Fehlgeriff,  der  für  das  Digamma 
feindliche  oqjg*  ewg  wollte  (Horn.  Bl.  I  272),  darf  man  schweigen. 
Wie  dieser  Vers,  werden  andere  der  angegriffenen  bestens  durch  Homer 
geschützt. 

E  67  soll  Hermes  der  Paudora  leihen  ev  de  &e/li£v  xvveov  te 
vbov  xal  ItxixXotcov  rj&og  und  er  kommt  diesem  Auftrage  nach 
und  gibt  ihr  v.  78  xpEvÖEa  &  al^vXlovg  te  Xbyovg  xal  etcixXo- 
7t ov  fj&og.  V.  67  ficht  den  Vf.  nicht  an,  denn  er  steht  in  einer 
athetierten  Partie.  Aber  v.  78  „muss  entweder  mitPaley  (wol  Bentley) 
verbessert  werden  e/iUXoTta  frjd-rj  oder  mit  Rücksicht  auf  Opp.  789 
KQVfpiovg  %  oaqiOLiovg"  S.  34.  Dieses  zwingende  liegt  nur  in  dem 
nicht  wirksamen  Digamma.  Denn  was  an  einer  späteren  Stelle  gegen 
rftog  angeführt  wird  (S.  48) ,  dass  dieses  Wort  in  den  hesiodischen 
Dichtungen  nur  im  Pluralis  vorkommt,  besagt  wenig,  wenn  man  er- 
wägt, dass  rj&Ea  in  der  Bedeutung  'Sitten3  nur  3mal  sich  findet, 
Th  66,  E  137  beidemal  in  Verbindung  mit  pluralischen  Begriffen, 
und  E  699  wg  x  rftEa  xeövcc  Sida^g.  Die  letztere  Stelle  lässt 
hüxXoita  rj&sa  v.  78  als  möglich  erscheinen,  aber  widerlegt  nicht 
den  Gebrauch  des  Singulars  rftog,  den  wir  allerdings  erst  häufiger  bei 
späteren  wie  Pindar  Ol.  13,  13  vy  ovyysvfg  r&og,  01.11,  20  to 
yaq  ef4,g)v£g  ovr  aX&wv  aXwiwfc  ovö  FQißQOfAOi  XfOVTEg  öiaX- 
Xa^aivTO  rj$og,  Soph.  Ant.  746  w  (xiaqbv  fj&og  xai  yvvaixbg  vgte- 
qov  u.  s.  nachzuweisen  vermögen. 
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F  699  TraqSsvinp  de  yctfxelv,  wg  yc  iföea  xeövä  öiöd^jjg 
soll  das  durch  alle  Hdschr.  und  Stobaeus  bezeugte  wg  x'  der  Con- 
junetion  iva  weichen,  die  sich  in  einem  Citat  dieses  V.  bei  Aristoteles 
Oecon.  I  4  (p.  1344R  17)  und  Aristid.  LI  p.  33  Jebb.  findet.  Es  ist 
wol  sehr  begreiflich,  dass  in  ein  Citat  das  geläufige  iva  für  das  epi- 
sche wg  y.  sich  einschlich,  nicht  aber  abzusehen,  warum  ein  Schreiber 
iva  nicht  etwa  durch  wg,  sondern  durch  das  gewählte  äg  mc  hat  er- 
setzen wolleu. 

A  436  findet  Flach  den  Vorschlag  Paley's,  der,  um  eine  ver- 
meintliche Digammaverletzung  zu  entfernen,  mit  durchgreifender 
Aenderung  schreibt  o  6*  wg  .  .  .  .  ajucpozEQoi  laxovzsg  für 
o  de  o)  und  idxovieg,  'geschickt'  (S.  30),  indem  'die  Verse  435 
und  436  einen  weit  besseren  Siun  und  oine  natürlichere  Construction, 
geben  (Vorbem.  XI).  Nach  meinem  Gefühl  kommen  dadurch  beide  zu 
Schaden.  Anschaulich  und  treffend  treten  in  der  jetzigen  Schilderung 
die  beiden  Kämpfer  einander  gegenüber.  Heracles  stand  wie  ein  Löwe, 
Xewv  wg  ow^ian  /.vQOag,  über  der  Leiche  des  gefallenen  Kyknos, 
axoQrjTog  ävxrjg  dvvlog  eavi]  '^Qtjog ,  evl  ipqeol  &aqoog  de- 
£wv  |  zog  u  f,i  evwg'  o  oV  ol  a%sdov  rjlv&ev  axvvfxevog 
Dieser  scharf  pointierte  Gegensatz  kommt  nicht  zu  seiner  Geltung, 
sobald  ich  das  eine  Glied  desselben  a%vv(.ievog  Krjq  in  einen  Neben- 
satz einschachtele  und  zum  folgenden  Vers  ziehe.  Nach  xrjQ  muss 
also  wol  eine  starke  Interpunction  stehen  und  der  folgende  Vers 
(aftiqjOTeQOi  ö  la%ovT£g  en  allrjXoiaiv  ogovoav)  für  sich  blei- 
ben, wenn  er  überhaupt  geduldet  werden  kann,  was  ich  bezweifle; 
denn  er  steht  im  Widerspruch  zu  dem  folgenden,  besonders  v.  441 
o  (iiev  la%fi  ßQiociQfiaxog  ovliog^gr^g  |  xeytXrjywg  enogovoev 
o  ö  e(A(xa7tewg  vjteöeKTO,  wornach  wie  früher  der  zum  Augriff 
schreitende  Ares,  der  den  Angriff  rasch  bereit  empfängt,  Heracles  ist. 

Noch  eine  andere  Rettung  des  £  an  derselben  Wurzel  ist  Flach 
wenig  geglückt,  indem  er  verlangt,  dass  A  382,  obwol  die  Codd.  fieydX* 
Xa%ov  haben,  doch  "ohne  Zweifel  f.iiya  wie  v.  451  peya  £ia%wv 
gelesen  werde  (S.  30).  Die  beiden  Fälle  sind  sehr  verschieden:  v  451 
steht  [teya  mit  der  zweiten  Silbe  in  der  Hebung  aXXd  peya  ld%wv, 
383  käme  es  in  die  Thesis  cpwvfj  vn  dficpoTegaw  ftieya  Xayyov  und 
hätte  im  nächsten  Vers  an  derselben  Stelle  ein  (xeya  zum  Nachbar. 
Doch  das  wäre  zu  verwinden.  Wie  will  aber  Flach  die  Länge  des  i 
in  n&ya  Jrlayßv  erklären?  Wenn  £  den  Hiatus  tilgt,  kann  es  nicht 
zugleich  das  t  längen ;  wenn  es  aber  durch  seine  Vocalisierung  das  i 
längt,  kann  es  nicht  Hiatus  tilgen.  Dass  letzteres  der  Fall  ist,  dar- 
auf führt  die  feste  Ueberlieferung  fisydX*  Ya%e  bei  Homer  A  482, 
2  228 ,  ß  428  und  anderes ,  was  ich  (Horn.  Stud.  III  37)  geltend 
gemacht. 

Aber  das  Streben,  an  einer  Stelle  ein  wirksames  Digamma 
herzustellen,  lässt  den  Vf.  so  weit  gehen,  selbst  diabetische  Eigen- 
tümlichkeiten dieser  Dichtungen  aufzugeben ,  wie  z.  B.  die  äolische 
üeclination  der  Numeralia,  die  uus  TU  696  pfa  vgirjuovTwv 
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erewr  /tiala  ttoIX  aTT.oXsiTtwv  in  einem  wol  bezeugten  Beispiel 
vorliegt,  wofür  er  TQirjxovTa  vorzieht.  Noch  bezeichnender  aber  ist 
seine  Behandlung  des  Verses  Th  91,  wo  es  vom  Könige  heisst 
eqx6(A€vov  S  av  aywva  &sbv  wg  iXaGKovrai.  Dies  ist  die  durch 
alte  Zeugen  überlieferte  Lesart,  wofür  unsere  Hdschr.  und  Stobaeus 
ava  ccgtv  bieten.  Die  diplomatische  Gewähr  beider  Lesarten  ist 
mithin  eine  gleich  gute.  Aber  "sicherlich'  so  meint  Flach  S.  53  'ist  die 
älteste  und  echte  Lesart  ccgtv,  wodurch  nur  ausgedrückt  werden 
soll,  dass  der  König,  wenn  er  von  der  Burg  in  die  Stadt  hinabsteigt, 
vom  Volke  wie  ein  Gott  verehrt  wird.  —  Des  Hiatus  wegen  ist 
verbessert  worden  av  aywva,  während  das  ava  ccgtv  sich 
gleichzeitig  erhielt,  aber  von  einigen  alexandrinischen  Gelehrten 
verworfen  wurde,  weshalb  die  gelehrten  Scholien  und  Eustathius  die 
alexandriuische  Lesart  citieren'.  Wie  ich  glaube,  sind  die  Gründe, 
ava  ccgtv  zu  verwerfen  und  av  aywva  zu  behalten ,  zwingender. 
Unser  Vers  ist  nämlich  einem  Verse  der  Odyssee  #  173  EQ%6fisvov 
ava  ccgtv  &ebv  wg  sIgoqowgl  nachgebildet  und  dieser  macht  es 
klar,  woher  die  Variante  ava  ccgtv  stammt.  Dass  aber  av  aywva 
als  die  ursprüngliche  Lesart  des  böotischen  Dichters  festzuhalten, 
darin  bestärkt  uns  eine  Notiz  der  Schol.  BM  zu  II.  Q  1:  jraQa  de 
Boiwroig  aywv  t)  äyooa,  xat  rbv  ayooavofjiov  dywvaqyßv  xa- 
Iovgi  xtX. 

Der  Umstand,  dass  gegen  die  Verse,  in  denen  Elision  und 
Kürze  ein  Digamma  obliteriert,  in  der  Mehrzahl  der  Fälle  keines 
jener  Argumente  vorgebracht  werden  kaun,  durch  welche  eine 
methodische  Kritik  die  Ueberlieferung  sonst  verdächtigt,  dass  nur 
zu  oft  die  durch  Conjectur  gewonnene  Lesart  der  überlieferten  an 
Güte  nachsteht  und  die  Aenderung  der  handschriftlichen  Lesart  nur 
durch  die  Möglichkeit  zu  solcher  empfohlen  wird,  hätte  gegen  das 
ganze  Verfahren  misstrauisch  machen  und  zur  Beantwortung  einiger 
Vorfragen  veranlassen  sollen,  deren  Vernachlässigung  verhängnis- 
voll werden  musste.  Für  Homer  glaube  ich  dieselben  in  dem  dritten 
Hefte  meiner  Studien  beantwortet  zu  haben.  Dass  die  dort  auf- 
gestellten Regeln  auch  für  Hesiod  gelten,  ist  mir  nicht  zweifelhaft. 

Wie  bei  Homer  vermag  bei  Hesiod  Digamma  nur  eine  in  Arsis 
stehende  Silbe  zu  längen.  In  der  Thesis  vermag  dies  nur  foi  in  drei 
bei  Homer  geläufigen  Verbindungen  im  ersten  Fusse  zu  thun  Th  892 
—  A  20  wg  yag  o)  und  A  11  rj  [tsv  Ol  (s.  Horn.  Stud.  III  77). 
eine  Regel,  welche  mir  durch  die  zu  E  564.  800,  A  54  versuchten 
Conjectnren  nicht  alteriert  werden  zu  können  scheint.  1) 

')  in  den  Jahrb.  f.  Phil.  1876  S.  371  bemerkt  Flach,  dass  ihm  dieses 
Gesetz  wegen  0-  215  tv  fxlv  to^ov  olda  tu£oov  dfiwaipaaa&ai  doch 
noch  nicht  enrigiltig  entschieden  zu  sein  scheint.  Wer  aber  wollte  wagen 
aus  einem  Beispiel  von  so  unsicherer  Beschaffenheit  die  Regel,  dass 
Digamma  in  der  Thesis  längen  müsse,  abzuleiten  und  darauf  ein  Ver- 
fahren zu  gründen,  das  Hunderte  wol  überlieferter  Stellen  antastet.  Dass 
übrigens  #  215  to'^wv  iv%6tov  zu  lpsen,  setzen  Stellen  wie  B  720  Toi-wv 
fv  ewoteg  T(pt  fia%£(f&cu  fast  ausser  Zweifel. 

Zeitschrift  f.  (1.  österr.  Gymn.  1876.    VHI.  u.  IX.  Heft.  41 
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Wie  bei  Homer  innerhalb  gewisser  Grenzen ,  über  die  noch  zu 
sprechen  bleibt,  ohne  jeden  Zweifel  sich  das  Digamina  mit  der  Eli- 
sion verträgt,  so  glaube  ich  dies  und  aus  denselben  Gründen  bei 
Hesiod  statuieren  zu  dürfen.  Nur  ist  es  meine  Meinung  nicht,  wie 
Flach  S.  5  anzunehmen  scheint,  indem  er  meinen  und  Knös'  Stand- 
punct  identificiert ,  dass  in  diesen  beiden  Fällen  J)igamma  in  der 
Aussprache  unhörbar  gewesen  sei.  Vielmehr  zweifle  ich  nicht,  dass 
auch  bei  Elision  und  nach  Consonanten  Digamina  als  ein  schwaches 
labiodentales  Reibungsgeräusch  vernehmbar  geblieben.  Diese  Er- 
klärung müsste  undenkbar  sein ,  wenn  man  sie  zurückweisen  wollte. 
Sie  wird  aber  leicht  vorstellig,  wenn  wir  das  schwache  consonan- 
tische  Element  empfinden,  das  der  Mund  des  gebildeten  Engländers 
mit  dem  w  in  water  verbindet  (Näheres  bei  Brücke  a.  a.  0.  S.  35). 

Somit  ist  von  Flach  viel  Mühe  und  Scharfsinn  auf  eine  Auf- 
gabe verwendet  worden ,  deren  Lösung  nicht  gelingen  konnte.  Nicht 
wünschte  ich,  dass  bei  dieser  Bekämpfung  seines  Standpunctes  meine 
dankbare  Anerkennung  des  vielen  verdienstlichen  und  anregenden, 
das  nicht  blos  diese  Schrift,  sondern  ebenso  die  anderen  Arbeiten 
des  Vf.'s  auf  diesem  Gebiet  enthalten ,  minder  zum  Ausdruck  ge- 
kommen wäre. 

Wien.  Wilhelm  Härtel. 


Scholia  Graeca  in  Homeri  Diadem  ex  codicibus  aucta  et  emendata 
edidit  G.  Dindorfius.  II  tom.  Oxonii  e  typographeo  Clarendoniano. 
Lipsiae  T.  0.  Weigel.  MDCCCLXXV.  Tom.  I.  L  und  434  S.;  tom. 
II.  392  S.  8°. 

Villoison  war  der  erste ,  der  die  Wichtigkeit  der  Scholien  des 
Venetus  A  erkannte.  Er  edierte  sie  im  Jahre  1788  zu  Venedig  mit 
seiner  llias  ad  veteris  codicis  Veneti  ßdem  recensita.  Die  vorher 
bekannten  verschiedenen  Scholiensammlungen  (Ed.  princ.  oxolia 
rtoXaia  von  Laskaris  zu  Rom  1517)  hatten  nur  geringen  Wert  für 
homerische  Kritik,  da  sie  ein  Conglomerat  von  Randbemerkungen 
sehr  ungleicher  Art  sind.  Villoisons  Ausgabe,  zu  der  er  auch  den  Venet. 
B  und  Lips.  heranzog,  war  trotz  ihrer  Fehler  gewiss  eine  sehr  ver- 
dienstliche Leistung.  Nach  einer  neuen  Collation  und  unter  Verbesse- 
rung mancher  Irrthümer  Villoisons  gab  die  Schol.  Ven.  neuerdings 
Bekker  heraus  zu  Berlin  im  J.  1825.  Aber  auch  dessen  Ausgabe  war 
nicht  frei  von  Fehlern,  indem  er  entweder  falsch  las  oder  auch  Scholien 
wegliess ,  so  dass  auch  hier  vielfach  unrichtige  und  willkürliche  An- 
gaben vorlagen.  Besonders  zu  bedauern  war,  dass  er  die  Scholien 
des  Ven.  A  durch  andere  interpolierte  oder  aber  mit  anderen  ver- 
mengte. Es  war  demnach  gewiss  an  der  Zeit  eine  neue  Ausgabe  zu 
veranstalten,  um  so  mehr ,  als  Lehrs  durch  sein  Werk  de  Aristarchi 
studiis  Homericis  (1833)  den  hohen  Werth  der  Scholien  des  Ven.  A 
in's  rechte  Licht  gestellt  hatte.  Da  W.  Dindorf  bereits  im  Jahre  1855 
die  Scholien  zur  Odyssee  neu  ediert  hat,  so  war  zu  erwarten,  dass  er 
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auch  die  Herausgabe  der  Uiasscholieu  übernehmen  werde.  Diese  liegt 
nunmehr  in  zwei  Bänden  vor. 

Der  Herausgeber  schickt  seinem  Werke  eine  instructive  Präfatio 
voraus  Bd.  I.  p.  I— XXX,  die  seiue  Grundsätze  bei  der  Ausgabe  und 
seine  Ansichten  über  den  Ursprung,  den  Wert  und  das  Verhältnis  der 
Scholien  untereinander  enthält.  Dindorf  hat  in  der  vorliegenden  Aus- 
gabe sehr  mit  Recht  nur  die  Schol.  des  Venetus  A,  ohne  die  übrigen 
damit  zu  vermischen,  aufgenommen.  Nur  aus  dem  cod.  Athous  (XV. 
saec.) ,  den  L.  Duchesne  in  einem  Kloster  auf  dem  Athos  fand  und 
dessen  Scholien  er  mit  eigener  Hand  abschrieb ,  entnahm  Dindorf 
(dem  durch  Vermittlung  des  Institutsmitglieds  Waddington  jene  Ab- 
schrift zukam)  Einiges,  um  die  Lücken  des  Venetus  auszufüllen  ;  und 
zw.  zu  II.  E  349—633.  P  279— 572.  751-761.  T  149—320. 
Q  418 — 482.  Es  sind  dies  magere  Excerpte  eines  byzantinischen 
Grammatikers  aus  reicheren  Scholien.  Einiges  jedoch,  meint  Dindorf, 
sei  auch  im  Venetus,  als  er  noch  vollständig  war,  enthalten  gewesen, 
wie  die  Lesearten  des  Zenodot,  Aristarch,  Ptolemäus  Askalonita  zu 
P  279.  364.  368.  392.  551.  754.  n  418.  473. 

Was  nun  die  Beschaffenheit  der  Scholien  im  Venetus  A  betrifft, 
so  lassen  sich  drei  Gruppen  unterscheiden ,  und  zw. :  1 .  die  Haupt- 
masse, Randscholien,  bei  Dind.  scholia  mavginalia\  diese  finden  sich 
am  obern  und  untern  Rande,  dann  am  rechten  resp.  linken  Seiten- 
rande mit  etwas  kleinerer  Schrift  geschrieben  als  der  Text  der  Iliade, 
aber  von  derselben  Hand.  Die  zweite  Gruppe  bilden  die  Scholien, 
welche  da,  wo  sich  die  erwähnten  Rand  Scholien  vorfinden ,  den  Raum 
zwischen  diesen  und  dem  Iliastexte  einnehmen ;  aber  auch  an  Stelleu 
wo  keine  Randscholien  sind,  begegnen  solche.  Sie  sind  mit  sehr  kleiner 
Schrift  geschrieben.  Dindorf  bezeichnet  sie  als  scholia  intermarginalia, 
offenbar  nach  dem  Vorgange  von  La  Roche,  der  sie  Zwischenscholien 
genannt  hat.  Beide  Bezeichnungen  sind  jedoch  nicht  ganz  zutreffend. 
Man  braucht  nur  auf  das  der  Ausgabe  beigegebene  Facsimile  des 
Fol.  48  a  der  Hdschr.  einen  Blick  zu  werfen ,  um  sogleich  zu  sehen, 
dass  das  Scholion  neben  dem  V.  F  305  oti  &rjXvytwg  du  ttjv  Ihov 
Xiysi  nicht  als  Intermarginale  bezeichnet  werden  kann,  da  am  Rande 
des  Blattes  keinerlei  Randscholien  stehen ;  ebenso  wäre  es  unange- 
messen das  kleingeschriebene  Scholion  am  inneren  Rande  derselben 
Seite  zu  V.  320  dvrl  zov  °'lörjg  (.leditov  oder  zu  V.  326  to 
Xtogig  tov  l  o  ^AgloTaQXog  so  zu  nennen.  Mit  Recht  hat  daher 
Römer  in  der  wichtigen  Untersuchung  „die,  Werke  der  Aristarcheer 
im  Cod.  Venetus  A"  (Sitzuugsber.  der  philos.-philol.  und  hist.  Classe 
der  bair.  Akad.  zu  München,  Jahrg.  1875,  Bd.  II)  p.  242  Note  2 
den  Vorschlag  gemacht,  diese  Schol.  „Textscholien"  zu  nennen,  d.  h. 
solche,  die  sich  unmittelbar  vor  oder  hinter  den  Versen  befinden. 
Wenn  nun  auch  dieser  Name  nicht  ganz  passt,  so  bezeichnet  er  doch 
die  Art  der  fraglichen  Scholien  genauer.  Bekker  hat  diese  Scholien- 
gruppe öfter  willkürlich  mit  den  Randscholien  confundiert,  was,  wie 
sich  später  zeigen  wird ,  durchaus  verfehlt  ist ;  der  Herausgeber  hat 
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sich  diesem  Irrthum  gegenüber  in  richtiger  Erkenntnis  des  Verhält- 
nisses der  zwei  Scholiongattungen  das  Verdienst  erworben  überall 
die  von  ihm  sogenannten  Intermarginalscholien  mit  Sternchen  im 
Texte  zu  kennzeichnen.  Mehrere  diesbezügliche  Versehen  sind  in  den 
addeuda  Bd.  II,  p.  383  zu  I.  S.  24.  25  corrigiert ,  ebenso  p.  384  zu 
S.  8C,  4,  p.  388  zu  S.  3G7.  18,  p.  392  zu  II,  292,  24,  Ausserdem 
sind  aber  noch  mehrere  Fehler  unterlaufen,  welche  Börner  auf  Grund 
seiner  eigeneu  Collation  des  Venetus  (die  ersten  19  Bücher)  in  seiner 
jüngst  erschienenen  Anzeige  (Fleckeisens  Jahrb.  für  Phil.  1870 
p.  43G)  zusammengestellt  hat.  Bei  einer  Reihe  von  Scholien  fehlt 
nämlich  das  Sternchen,  zu  streichen  ist  es  B  156 — 159  ZrjvodoTOQ 
—  7iQOGW7io)v  und  /  505  aoTinog  6  Tovg  —  tqijioq. 

Mitunter  ist  im  Veu.  ein  Scholien  zertheilt,  so  dass  die  eine 
Hälfte  am  Anfang,  die  andere  am  Ende  eines  Verses  steht,  z.  I> 
das  Intermarginale  zu  Z  510  (ohne  Lemma),  wo  am  linken  Rande 
/cQog  to  oxrj/iicc ,  am  anderen  avxl  tov  äyhcihjcpi  ixtnoiSoTa  ge- 
trennt steht.  Bekker  schon  vereinte  die  beiden  Theile,  indem  er  oti 
und  tov  dt:  einsetzte  (vgl.  Z  239),  so  dass  es  nunmehr  als  Ganzes 
lautet  7tqbg  to  o%T}ia  oti  olvtl  tov  tov  ös  ayXat^qpi  uznoiüoTa. 
Mit  Recht  hat  Diudorf  solche  Scholien  in  die  ursprüngliche  Form 
gebracht. 

Endlich  sind  noch  als  dritte  Gruppe  Interlinearscholien  zu 
nennen;  sie  stehen  über  dem  Texte  zwischen  den  Zeilen  (z.  B.  auf 
dem  zweiten  Facsimile  findet  sich  in  K  331  über  dia^/teg^g —  7tsqi 
Tekoug)  und  betreffen  meist  kurze  Worterklärungen.  Im  Venetus 
selbst  sind  übrigens  nur  ziemlich  wenige,  am  zahlreichsten  noch  in 
den  beiden  ersten  Rhapsodien.  Es  sind  dies  höchstwahrscheinlich 
Fragmeute  einer  grösseren  Sammlung,  die  sich  in  anderen  Codd.  er- 
halten hat  (gesammelt  zuerst  von  Laskaris  in  den  erwähnten  o%6X. 
nah  dg  tt\v  'OftrjQOv  *Iliada),  denn  die  meisten  der  im  Ven.  vor- 
handenen sind  auch  in  dieser  Sammlung.  Mitunter  aber  gerieth  auch 
ein  Scholion,  das  eigentlich  den  Intermarginalien  angehört,  aus  Man- 
gel an  Raum  am  Rande  zwischen  die  Textzeilen.  Diese  nahm  Dindorf 
mit  Recht  unter  die  Scholien  selbst  auf;  aber  er  hätte  jedenfalls  an- 
geben sollen,  welche  Schol.  solche  Interlinearscholien  sind;  jedenfalls 
gehören  sie  den  kürzer  gefassten  Intermarginalien  an.  Römer  bemerkt 
auf  Grund  seiner  Collation  (vgl.  seine  Anz.  p.  436  sq.),  dass  die 
Interlinearscholien  von  A  nicht  mit  den  ihnen  als  eigentlichen  Inter- 
marginalien doch  zugehörigen  Sternchen  versehen  sind,  während  dies 
von  E  ab  der  Fall  ist.  Die  eigentlichen  Glossen  hat  der  Herausgeber 
in  zusammenfassender  Uebersicht  in  Bd.  II,  297 — 344  vereinigt, 
obzwar  Einiges  noch  hätte  unter  den  Schol.  Platz  finden  können. 

Ihre  besondere  Wichtigkeit  verdanken  nun  diese  Iliasscholien 
des  Venetus  ihrem  Ursprünge.  Gründliche  Untersuchungen  hierüber 
lieferten  bekanntlich  Lehrs  de  Arist.  stud.  Horn,  und  La  Roche,  Homer. 
Textkritik  im  Alterth.  p.  121  —  151,  vgl.  Harteis  Recension,  österr. 
Gymnasialzeitschr.  1866,  p.  416  sqq.  und  die  von  A.  Ludwich  in 
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Fleckcisens  Jahrb.  1867  p.  85  sqq.  Zu  Ende  fast  eines  jeden  Gesanges 
findet  sieh  eine  Subscriptio,  die  uns  Aufschluss  gibt  über  die  Herkunft 
des  grössten  Theils  (lieser  Scholien:  Ttagaxtivat  xa  yAqioxovrAov 
oijtda  y.ai  xa  Jidv^iov  jtsqI  vrjg  Aqigxciq%£Iov  dioQ&iooewg, 
Viva  de  v.cti  gx  xrjg  iXiaxtjg  nQOO(o6iag  Hqwöiccvov  xai  in  xov 
^i/.civoQog  tisqI  oxiyfirjg.  Nur  am  Ende  von  P,  wo  ein  jüngeres 
Blatt  eingesetzt  ist ,  und  von  £2  fehlt  diese  Subscriptio.  Doch  muss 
gleich  hervorgehoben  werden,  dass  diese  Subscriptio  keineswegs  voll- 
ständig auf  die  in  der  Handschrift  vorhandenen  Scholienauszüge 
passt,  vielmehr  kann  es  keinem  Zweifel  unterworfen  sein,  dass  Doi- 
dorfs Ansicht  (p.  XI)  es  sei  diese  Subscriptio  aus  weit  älteren  Hdschr. 
erhalten ,  die  richtige  ist.  Hiefür  spricht  schon  der  Umstand ,  dass 
neben  den  Auszügen  aus  den  Werken  der  genannten  Männer  auch 
Scholien  anderen  Ursprungs  vorhanden  sind.  Es  ist  dies  Verschiede- 
nes aus  jüngeren  homer.  Commentareu  (vgl.  Lehrs,  Aristarch  p.  30) 
besonders  aus  des  Porphyrios  *jLrjir^ia.'€a  (0/.irjQina ,  meist  ohne 
Nennung  des  Porph.  vielleicht  weil  der  Epitomator  nur  einen  kurzen 
Abriss  der  Untersuchungen  des  Porphyrios  vor  sich  hatte.  (Genannt 
ist  er  z.  B.  B  308,  F  175,  nicht  173",  wie  es  p.  XIII  Note  heisst.) 
Später  hinzugekommen  sind  auch  die  Schol. ,  die  mit  den  Worten 
beginnen  fj  lütogia  jcaqa  mit  folgendem  Namen  des  Schriftstellers 
z.  B.  naQCi  ?A7voXXodwQü)  A  126.  195,  mitunter  laxogei  z.  B. 
'AnollodioQog  ev  ß'  (am  Schlüsse  des  Schol.  zu  A  42). 

Von  grösster  Wichtigkeit  für  die  Erkenntnis  des  Wertes  des 
Venetus  ist  nun  die  Feststellung  des  Verhältnisses  zwischen  Rand- 
scholien und  Intermarginalscholien.  Diese  letzteren  enthalten  meist 
eben  auch  Auszüge  aus  den  Schriften  der  genannten  Aristarch  eer,  die 
meisten  zwar  aus  Aristonikos  und  Didymos,  doch  auch  aus  Nikanor 
und  Herodian.  (La  Roche  homer.  Textkr.  124  meint  es  sei  aus  Nika- 
nor gar  Nichts  darin ,  vgl.  dagegen  Römer  a.  a.  0.  p.  303.)  Dass  die 
beiden  Scholienmassen  geschieden  werden  müssen,  darauf  wies  zu- 
erst La  Roche  hin:  Text,  Zeichen  und  Schol.  des  ber.  cod.  Ven.,  und 
Homer,  Textkr.  p.  121 — 151 ,  aber  er  irrte  hier,  wie  wir  sehen  wer- 
den, in  der  Annahme,  dass  sich  die  sog.  Zwischenscholien  eng  an  den 
Text  der  Hdschr.  anschliessen ;  auf  anderes  Unrichtige  wies  Lud  wich 
in  seiner  Recensiou  hin  a.  a.  0.  85  sq.  Dindorf  meint,  man  könnte, 
da  sich  Manches,  was  man  in  den  Intermarginalscholien  antreffe,  auch 
in  den  Randscholien  findet,  versucht  sein  zu  glauben,  jene  seien  aus 
diesen  excerpiert  „intermarginalia  ex  marginalibus  excerpta  et  in 
formam  breviorem  redacta  vicleri  ijossent  p.  VII);  da  sie  aber  gar 
Manches  enthalten,  was  in  den  Randscholien  nicht  stehe,  sowie  auch 
andrerseits  viele  Bemerkungen  über  die  Leseart  des  Zenodot  oder  Ari- 
starch u.  a. ,  die  in  den  Randscholien  vorliegen,  in  den  Intermargi- 
nalien  sich  nicht  vorfinde,  so  zieht  er  den  richtigen  Schluss,  dass  die 
letzteren  nicht  aus  den  Randscholien  dieser  Hds.chr.  sondern  aus  einer 
ähnlichen  ^'choliensammlung  von  einem  andern  Grammatiker  excerpiert 
worden  seien,  ohne  dass  darauf  Rücksicht  genommen  ward,  was  die 
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am  Rande  befindlichen  Schol.  bereits  enthielten.  Ebenso  verhalte  es 
sich  mit  den  Intermarginalscholien ,  die  auf  Grammatik  und  Exegese 
Bezug  haben.  Es  sind  demnach  nach  Dindorfs  Ansicht  beide  Scholien- 
gruppen derselben  Art  und  desselben  Ursprungs  (gencris  et  originis 
eiusdem  p.  VIII)  und  der  Unterschied  besteht  nur  darin ,  dass  in  den 
Intermarginalien  bald  mehr  bald  weniger  aus  einer  andern  sehr  ähn- 
lichen Sammlung  aufgenommen  worden  sei.  Diese  Frage  hätte  Din- 
dorf  sehr  eingehend  behandeln  sollen;  zu  bedauern  ist,  dass  er  die  eben 
auch  im  vorigen  Jahre  erschienene  gründliche  Arbeit  von  Römer, 
deren  wir  bereits  gedacht  haben,  nicht  benutzen  konnte.  Da  sie  das 
fragliche  Verhältnis  der  beidon  Scholiengruppen ,  soweit  es  die  Arbei- 
ten der  Aristarcheer  im  Ven.  angeht,  einer  ausführlichen  Unter- 
suchung unterzieht ,  so  sei  uns  hier  verstattet  etwas  näher  auf  diese 
einzugehen.  Auf  Grund  einer  eigenen  neuen  Collation  der  ersten  neun- 
zehn Bücher  der  Ilias  im  Ven.  bemüht  sich  der  Verf.  durch  übersicht- 
liche Gegenüberstellung  der  Texte  der  beiden  Scholiengruppen  zu  zei- 
gen, dass  in  den  Intermarginalien  oder  wie  er  sie  besser  nennt  „Text- 
scholien" meist  nur  kurze,  verstümmelte  Fassungen  des  ursprünglichen 
Scholions  vorliegen,  während  in  den  Randscholien  ausführlichere  Aus- 
züge aus  den  Schriften  der  genannten  vier  Männer  enthalten  sind. 
Fassen  wir ,  um  den  Sachverhalt  nur  bei  einem  der  Aristarcheer  zu 
verfolgen,  die  Schrift  des  Didymos  in's  Auge.  Aus  der  Vergleich ung 
der  Rand-  und  Textscholien,  die  sie  betreffen,  ergibt  sich  nach  Römer  : 
1.  In  den  Textscholien  ist  oft  nur  der  Anfang  eines  Didymosscholions 
gegeben,  z.  B.  zu  Z  71.  2.  Die  Randscholien  nehmen  auf  verschiedene 
Lesearten  des  Aristarch  Rücksicht  oder  auch  auf  andere  Lesearten, 
die  Textscholien  nur  auf  die  Uebereinstimmung  der  aristar einsehen 
Schreibweise  mit  dem  Texte  oder  auf  die  Abweichung  von  demselben, 
höchstens  wird  alloi  gesagt.  3.  Belegstellen,  Urtheile  und  dgl. ,  mit 
denen  Didymos  in  den  Randscholien  eine  Leseart  empfiehlt ,  fehlen 
in  den  Textscholien  oder  sind  unvollständig.  Ebenso  verhält  es  sich 
mit  denjenigen  Textscholien ,  die  sich  durch  Randscholien  nicht  con- 
trolieren  lassen  (da  ja  Textscholien  zu  Stellen  vorhanden  sind,  zu 
denen  Randscholien  nicht  vorliegen).  Es  sind  demnach,  wenn  man 
einen  Analogieschluss  macht ,  auch  diese  als  geringe  Reste  der  ur- 
sprünglichen Fassung  anzusehen.  Leider  gehören  nun  von  d  en  ge- 
sammten  Didymosscholien  zwei  Drittel  den  Textscholien  an,  und 
nur  eines  den  vollständigen  Randscholien.  Besonders  macht  Römer 
auf  den  Umstand  aufmerksam ,  dass  in  einer  grossen  Zahl  von  Text- 
scholien des  Didymos  der  Name  des  Aristarch  vermisst  wird,  wäh- 
rend Zenodotos  und  Aristophanes  häufig  erwähnt  werden  (dies  frei- 
lich auch  in  den  Randscholien).  Daraus  schliesst  er,  und  gewiss  nicht 
mit  Unrecht ,  dass  die  fraglichen  Scholien  verstümmelt  wurden ,  als 
man  sie  zu  einem  Texte  zuschrieb ,  der  die  aristarchischen  Lesearten 
enthielt.  Hatte  dann  der  Text  die  von  Didymos  angeführte  Leseart, 
so  Hess  der  Schreiber  die  Angabe  über  Aristarch  weg.  Römer  ver- 
gleicht weiter  (p.  277)  eine  Reihe  von  Scholien  wie  zu  3  125 ,  wo 
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der  cod.  Ven.  A  10g  ezeov  tcsq  hat:  das  Randschol.  heisst  ovtwg 
ai  .Aqiotccqxov  ei  ereov  jieq,  iv  y'  tccvtcc  de  v/uäg  eixog  sidevai 
äx.i]yto6TCtg,  ei  älrj&rj  leyto.  al  de  drj/nwdeig  a>g  heov  jteQ.  Mit 
ovifitog  wies  nun  Didyuios  auf  eine  ausdrücklieh  angegebene  aristar- 
chische  Lesart  hin,  während  der  Epitomator  dies  auf  seine  Hdschr. 
bezog ;  da  aber ,  wo  sie  mit  Aristarch  stimmte ,  sagt  er  ovrwg  l/Lqi- 
OTCcgxog  z.  B.  K  291  ovrwg  ^AqiöraQXog ,  IXoi  de  Tcaoioraoo 
(Venet.  aber  naoioraoo) ;  Randschol.  naqloraoo'   oww  xwqig 

ZOV  ö  TTCCQlOTCCO  (XI  ^QlOTCCQXOV.   ZrjVOÖOTOg  7tdQLOTCCO  Kai  noqe 

'Avöog'  %LüQig  de  tov  o  ytai  avvog.  Hier  geht  ovxo)  auf  die  aristar- 
chische  Leseart  und  nicht  auf  den  handschriftlichen  Text.  Wo  die 
aristarchische  Leseart  mit  dem  Texte  der  Hdschr.  nicht  stimmte ,  da 
schrieb  der  Epitomator  einfach  ^AqiöTaQxog  mit  Angabe  der  Abwei- 
chung, z.  B.  £  125  l4QiGT(XQ%og  ei  heov  Tteq  (Ven.  A  wg  hsov 
neg).  Aus  dem  angeführten  Schol.  zu  K  291  (ovrag  ^Aqiaxaoxog^ 
alloi  de  n  ccQLGTCtoo ,  der  Ven.  aber  hat  selbst  TtaQiOTaoo)  folgert 
Römer,  dass  der  Schreiber  der  Schol.  diese  ursprünglich  in  einen 
vom  Venet.  abweichenden  Codex  schrieb. 

Bei  den  Scholien  des  Aristonikos  zeigt  es  sich  (Römer  p.  284  sqq.), 
dass  die  Textscholien  zunächst  kürzere  Fassung  zeigen  theils  in  Folge 
Weglassung  von  Erklärungen  und  dgl.,  die  in  den  Randscholien  stehen, 
theils  geben  sie  nur  eine  ganz  bündige  Interpretation  der  kritischen 
Zeichen ;  auch  hier  ist  ein  grosser  Theil  entfernt  von  der  ursprüng- 
lichen Form ,  wenngleich  gerade  die  Scholien  des  Aristonikos  doch 
nur  zu  einem  Drittel  in  den  Textscholien  allein  vorliegen. 

Bei  Nikanor  (vgl.  p.  303  —  310)  sind  die  Textscholien  nur 
gering  an  Zahl,  sie  sind  entweder  den  Randscholien  fast  gleichlautend 
z.  B.  B  327  oder  aber  zeigen  sie  ganz  verschiedene  Formen ;  vielfach 
haben  Kürzungen  und  Zusammenziehungen  stattgefunden. 

Was  endlich  Herodian  betrifft  (vgl.  p.  310—324),  so  sind 
hier  die  meisten  Scholien  Randscholien  und  es  ist  demnach  mit  diesem 
Auszuge  am  besten  bestellt,  soweit  es  auf  Genauigkeit  ankommt; 
vielfach  wird  Herodian  selbst  genannt.  Dem  gegenüber  hat  der  Epi- 
tomator äusserst  Geringes  excerpiert,  was  aus  der  Zusammenstellung 
bei  Römer  so  recht  in  die  Augen  springt. 

Römer  hofft,  dass  durch  Heranziehung  anderer  Hdschr.  die 
Textscholien  sich  werden  ergänzen  lassen.  Seine  Arbeit  hat,  wenn 
sie  sich  auch  nur  mit  den  ersten  neunzehn  Büchern  der  Ilias  befasst, 
die  Klarstellung  des  Verhältnisses  der  zwei  Scholiengruppen  um  ein 
bedeutendes  Stück  vorgerückt.  Die  Intermarginal-  oder  Textscholien 
sind  demnach  offenbar  von  einem  Epitomator,  der  ganz  magere  Be- 
merkungen aus  den  Aristarcheern  entnahm,  während  in  den  Randscho- 
lien umfangreiche  Auszüge  vorliegen.  Die  Intermarginalien  stammen 
weiters  aus  einem  Codex,  der  mit  dem  Venet.  nicht  überall  stimmte; 
sie  wurden  dann  aber  einfach  neben  den  Text  des  Ven.  gesetzt. 

Eine  andere  Gattung  der  Intermarginalscholien  (vgl».  Dindorf 
p.  IX)  enthält  die  Varianten  zum  Ven.  aus  andern  Codd. ,  die  meist 
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mit  ?.v  a'AXoß  (seil.  ßißHit))  beginnen;  Bekker  schrieb  mitunter  fälsch- 
lich  evalloig,  vgl.  daneben  La  Koche,  Born.  Textkrit.  L34.  Nach  La 
Koche's  Zählung  sind  der  letzteren  169  an  der  Zahl,  ausserdem  gibt 
es  solche  mit  yq.  (ygacpvcai  171)  oder  yq.  /.ai  (48)  vgl.  La  Boche 
p.  149.  Der  Herausgeber  liess  von  diesen  diejenigen  weg,  die  jene 
Praescriptio  nicht  haben,  da  sie  meist  nur  Correcturen  von  Schreib- 
fehlern oder  falscher  Schreibung  anderer  Hdschr.  sind.  ViUoison  und 
Bekker  setzten  mitunter  selbst  willkürlich  jene  Praescriptio  vor. 

Da  eben  von  Varianten  die  Rede  ist,  so  muss  hervorgehoben 
werden,  dass  Dindorf  auf  die  mit  öiyjog  eingeleiteten  oder  schlicssen- 
den  fast  gar  nicht  eingegangen  ist.  Aus  der  Hinweisung  auf  Hoffmann 
(21.  u.  22.  B.  der  IL  p.  177)  auf  p.  X  scheint  hervorzugehen,  dass 
er  die  Ansicht  dieses  Gelehrten  darüber  thcilt.  Wir  verweisen  bezüg- 
lich dieses  Punctes  auf  Hartel's  Recension  der  Horn.  Textkrit.  im 
Alterth.  v.  La  Roche,  Österr.  Gymnasialztschr.  1866  p.  418. 

Bekanntlich  gewährt  der  Ven,  besonders  Interesse  auch  deshalb, 
weil  hier  die  kritischen  Zeichen  des  Aristarch  überliefert  sind.  Leide] 
fand  es  der  Herausgeber  nicht  für  nöthig  diese  in  sein  Werk  mit 
aufzunehmen.  Und  doch  haben  sie  oft  geradezu  den  Wert  von  Scho- 
lien. Dindorf  begnügte  sich  damit,  die  in  der  Hdschr.  erhaltenen 
kritischen  Zeichen,  die  vor  den  Lemmata  stehen,  zusammenzustellen, 
praef.  XX  — XXIII  incl. ;  es  sind  ihrer  noch  128  (bei  Dind.  soll  es 
p.  XIX  statt  mx  centum  et  qiiinqiiaginta  beissen  triginta);  an  den 
sonstigen  Stellen  sind  sie  ausgefallen,  doch  ergibt  es  sich  aus  den 
Schol.,  welches  Zeichen  dagestanden  ist,  u.  zw.  um  so  leichter,  als 
die  Anfangswörtchen  otl,  rcqog  und  dia,  mit  denen  viele  Schol. 
beginnen,  sich  auf  ein  als  vorausgehend  zu  denkendes  naqaxELTaL 
beziehen,  z.  B.  vj  öiulrj  otl,  so  zu  Z  153,  p.  233.  Mitunter  wurde 
statt  des  Zeichens  geradezu  die  Bedeutung  geschrieben  so  zu  A  474 
a&£T£iicu  otl  vo(.doag  Tig  tov  AnolXiova  Ucu^ova  elqrjo^ai 
7iQO0£&rf/.£v  avzo v  oder  /'  11  afnelvw  fj  di7iXrp  otl  tivsq  yqa- 
(povöi  avv  t(ü  v,  a/Lieivtüv.  An  anderen  Stellen  wieder  steht  statt 
eines  kritischen  Zeichens  einfach  ganz  allgemein  to  or^ielov  otl, 

Ot](.l8LOVVT(XL  TLVSg  OTL  Und  ähul. 

Was  nun  die  Einrichtung  des  Textes  selbst  betrifft ,  so  schickt 
Dindorf  den  Scholien  die  Excerpte  aus  der  iqrio~TOiia$da  yqa/ii^a- 
tlxt]  des  Proklos  voraus,  die  sich  im  Ven.  auf  fol.  1,  6  und  4  finden ; 
zunächst  den  ßiog ,  dann  die  Excerpte  über  die  kyklischen  Dichter 
und  zwar  neql  twv  Kvtcqlcov  leyo/Lizvcov  rcoLr^iaTOJv ,  dann  die 
Nachricht  über  die  Aethiopis  des  Arktiuos,  die  kleine  Ilias  des 
Lesches,  die  J[Xlov  jilqGLg  des  Arktinos,  die  Nootol  des  Agias  und 
die  Telegonie  des  Eugammon;  daran  schliesst  sich  ein  Namens- 
verzeichnis der  in  den  Schol.  genannten  Schriftsteller  (fol.  9  der 
Hdschr.).  Der  Vorrede  ist  endlich  eine  Zusammenstellung  der  alten 
Erklärungen  der  krit.  Zeichen  unter  dem  Titel  excerpta  de  notis 
critieis  bis  p.  L  beigefügt. 

Hierauf  folgt  der  eigentliche  Text  auf  Grund  einer  neuen  Col- 
lation  von  Cobet  und  Monro  und  zwar  zunächst  das  auf  fol.  8  des 


G.  Dmdorfius,  Scholia  Graeca  etc.,  angez.  v.  AI,  Rzach.  649 


Ven.  erhaltene  Fragment  aus  der  Einleitung  zur  Schrift  des  Aristoni- 
kos  usql  'Aqiotclqxoc  otjfieliov  'ihadog  auf  p.  1  u.  2.  Von  den 
Scholien  selbst  sind  die  zu  II.  A — 1\1  im  ersten,  die  übrigen  im 
zweiten  Bande  enthalten,  und  zwar  die  Marginal-  von  den  Intermar- 
ginalscholien  so  geschieden,  dass  letztere  durch  Sternchen  gekenn- 
zeichnet sind  (wie  oben  erwähnt).  Sehr  viel  hätte  die  Edition  ge- 
wonnen, wenn  der  Herausgeber  bei  den  kritischen  Scholien  am  Bande 
ihren  Ursprung  angegeben  hätte,  so  dass  die  Einzelausgaben  der 
vier  Werke  des  Didymos  Aristonikos  Nikanor  und  Herodian  entbehr- 
lich würden.  Auf  die  Gestaltung  des  Textes  selbst  näher  einzugehen 
ist  nicht  der  Zweck  dieser  Anzeige;  auf  mehrere  Puncte  hat  Römer 
iu  der  erwähnten  Anzeige  hingewiesen,  so  namentlich  auf  Unrichtig- 
keiten in  der  Collation  der  Hdschr. ,  die  er  durch  seine  Vorgleichung 
genau  con'trollieren  konnte.  Kritische  Verbesserungsvorschläge  hätten 
an  verschiedenen  Stellen  mehr  Beachtung  von  Seiten  des  Heraus- 
gebers verdient,  so  ist  A  68  doch  gewiss  statt  (oo/tsq  yccQ  ovdelg 
Xtyei  izaießaivev  ovrwg  ovdi  exatttteco  mit  Friedländer  ovöe  zu 
lesen,  da  in  der  Hdschr.  selbst  nur  ov  mit  übergeschriebenen  d  steht, 
und  wir  köunen  Dindorfs  Ansicht  niebt  beipflichten,  dass  jene  Schrei- 
bung potius  ovdei'g  darstelle  als  ovöL  z/377  war  wol  nach  Fried- 
ender yMcao/j)7ioi  vor  /cgtofoiQ  zu  streichen.  /]  354  ist  in  oui 
]iooievv7tcü(.dvo)(j>  za  v.aca  Ttjv  'Odvoosiav  fuvtj/tiovevei  tov  Tij- 
U/tiayou  vor  die  beiden  letzten  Worte  mit  Lehrs  wg  vvv  einzusetzen. 
E  76  Z.  24  war  nach  Lehrs  dtrjvexeg  statt  dltjöeg  aufzunehmen. 

Am  Schlüsse  des  zweiten  Bandes  sind  ausser  den  bereits  er- 
wähnten Interliuearglossen  auch  noch  die  Lemmata  des  Von.  vereint, 
wenn  der  Codex  sie  anders  bietet,  als  sie  Dindorf  im  Texte  hat.  Der 
Herausgeber  hat  nämlich  die  Einrichtung  getroffen,  da,  wo  der  Codex 
als  Lemma  die  ersten  Worte  des  Verses  enthält,  das  Schol.  aber  auf 
ein  anderes  Wort  im  Verse  geht,  dies  richtig  zu  stellen.  Mitunter 
weicht  das  Lemma  auch  von  der  Schreibweise  des  Ven.  ab,  nämlich 
wenn  das  Schol.  aus  einem  Codex  herrührt,  der  eine  andere  Leseart 
hatte,  so  z.  B.  zu  B  192.  Bei  den  Intermarginalscholien ,  die  wegen 
der  Nähe  des  Textes  der  Lemmata  leicht  entbehren  konnten ,  hat  sie 
Dindorf  theils  selbst,  theils  nach  dem  Vorgange  von  Bekker  vor- 
gesetzt. 

Die  Addenda  vol.  II,  p.  383 — 392  enthalten  Berichtigungen 
und  Ergänzungen  des  Werkes.  Beigefügt  sind  zwei  Proben  aus  der 
Hdschr.  u.  zw.  fol.  48a  enthaltend  II.  /' 302— 326  mit  den  Scho- 
lien; dann  ein  zweites  Facsimile,  das  die  Rückseite  eines  Blattes 
darstellt  mit  K  327  —351. 

Die  xVusgabe  ist  gewiss  jedem  Philologen  hochwillkommen  und 
Dindorf  hat  sich  damit  ein  entschiedenes  Verdienst  erworben.  Die 
äussere  Ausstattung  ist  als  sehr  gut  zu  bezeichnen ,  das  feste  Papier 
und  der  deutliche  englische  Druck  machen  der  Verlagshandlung 
alle  Ehre. 

Prag.  Alois  Rzach. 
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Synesii  episcopi  hyrnni  metrici.    Apparatu  critico  adjecto  edidit 
Johannes  Flach.  Tnbingae  apud  Franciscum  Fncs  1875.  53  S.  Sn. 

Flach  hat  sich  das  Verdienst  erworben  durch  eine  Separat- 
ausgabe die  gewiss  lesenswerten  Hymnen  des  Synesius  einem 
grösseren  Leserkreise  zugänglich  gemacht  zu  haben.  Ein  subtiler 
Leser,  der  die  Text -Varianten  verfolgen  will,  wird  allerdings  diese 
jüngste  Ausgabe  in  sofern  unbequem  finden,  als  die  kritischen  Noten 
nicht  unter  dem  Texte  zu  lesen  sind ,  sondern  sie  nebst  den  Abwei- 
chungen von  der  voraufgehenden  Ausgabe  durch  VV.  Christ  (Antho- 
logia  grseca  carm.  christ.  Lips.  1871)  vom  Herausgeber  in  die  Pro- 
legomcna  verlegt  worden  sind.  In  kritischer  Hinsicht  bezeichnet  die 
Ausgabe  einen  Fortschritt  dadurch,  dass  der  Herausgeber  die  Mün- 
chener-Hss.  AFE  (AMN)  neuerdings  verglich,  zwei  Vatic.  Cod.  und 
einen  Codex  Barberinus  zum  ersten  Male  zur  Textkritik  heranzog, 
ferner  Lesearten  aus  der  Bas.  Ausgabe  (1567)  des  W.  Canter,  die  auf 
einen  jetzt  verschollenen  Codex  des  J.  Vincentius  Pinellus  zurück- 
gehen, als  die  allein  richtigen  in  den  Text  setzte,  so  III,  314.  402. 
458.  IV,  193.  218.  Die  auf  Grund  handschriftlicher  Varianten  vor- 
genommenen Textänderungen  (p.  10)  haben  nicht  immer  Anspruch 
auf  Glaubwürdigkeit.  So  ist  es  z.  B.  I,  66  gewagt  TQiy.OQVf.ißov  in 
das  gebräuchlichere  zQixoQvcpov  umzuschreiben  auf  Grund  der  Lese- 
art besonders  in  E ,  die  doch  deutlich  die  Spur  der  Emendation  des 
Schreibers  trägt  (ß  deleto  et  cp  emendato).  In  gleicher  Weise  wird 
das  Futurum  Ind.  I,  134  av  (.uyeloa  —  %OQevGeig  sich  wenig  em- 
pfehlen ,  vgl.  dazu  Christ  in  der  Anmerkung.  Von  den  wenigen  p.  1 1 
zusammengestellten  Conjecturen  des  Herausgebers  erregen  einige  Be- 
denken: I,  97  laiüTiaöLv'isi  an  sich  einfach  und  glaubwürdig,  doch 
wie  sollten  die  irrthümlichen  Lesearten  akaionioi  CEFV  Barb., 
dlatOTMHGi  A,  alawTcfioi  B  daraus  entstanden  sein,  die  sich  aus 
der  zwar  ungebräuchlichen  Form  des  A  leicht  erklären  lassen.  III,  181 
ist  neben  Tiävxa  (180),  ttclvtmv  (182)  die  Aenderung  Si  cmavxcDv 
gegen  die  Ueberlieferung  öia  navxtov  überflüssig.  III,  302  geben 
BE  vfiivsei  0€,  om.  oe  AC.  Flach  conjiciert  vfxvovGL,  (,iayiao.  Der 
Plural  ist  nicht  noth wendig ,  und  für  die  Beibehaltung  von  oe  spre- 
chen die  Stellen  IV,  80.  82.  26.  92  u.  a.  IV,  89  schreibt  Fl.  tcqco- 
zoqxxvrj,  das  aus  dem  handschriftlichen  TCQtoToqxxrj  sich  leicht  er- 
gibt. Einfacher  und  neben  jtQWToyovov  vielleicht  passender  wäre 
?t  QWToqjvr].  Die  Herstellung  der  dorischen  Formen  IV,  8  naicjv 
\pv%äv  (ipv%ajv  Codd.)  / jcaicov  yvitov.  X,  17  nalovi  qjv%äv  /  Ttctiovi 
yvitßv.  V,  61  xaiQOig  w  naidog  xQrjTclg/  xalgoig  w  jzaTobg  Gqqa- 
yig  (GqjQrjyig  Codd.)  scheint  mir  geradezu  verfehlt  und  gegen  des 
Dichters  Tendenz  zu  sein,  der  in  so  auffälliger  Weise  Homoioteleuta 
berücksichtigt.  Vgl.  z.  B.  IV,  247 — 257.  In  dem  Verzeichnis  der 
Textabweichungen  von  Christ  (p.  15  f.)  vermisse  ich  folgende  An- 
gaben:  (Christ)  I,  85  7tdvTi].  III,  703  \pv%dv.  III  qjvydg.  IV,  8 
iftvxoJv.  VIII,  51  naki  gol. 

Wien.  Joh.  Huemer. 
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König  Philipps  Brief  an  die  Athener  und  Hieronymus  von 
Kardia  von  Dr.  Wilhelm  Nitsche.  Programm  des  Sophien  Gym- 
nasiums in  Berlin  1876.  33  S.  IV. 

Verfasser  spricht  gleich  im  Anfang  seiner  Abhandlung  die 
Ueberzeugung  aus,  dass  der  Brief  Philipps  an  die  Athener  echt  sei. 
Man  hält  sich  demnach  zu  der  Erwartung  berechtigt,  dass  der  im 
Titel  angeführte  Brief  den  Hauptgegenstand  seiner  Untersuchung 
bilden  werde.  Allein  von  S.  5  an  wird  von  dem  Briefe  gar  nicht  mehr 
gesprochen,  sondern  vielmehr  die  Frage  behandelt,  welche  Quellen 
Diodor  zu  seiner  Diadochengeschichte  benützt  habe?  Vf.  scheint  von 
der  Ansicht  auszugehen,  dass  ohne  vorhergehende  Lösung  dieser 
Frage  kein  entscheidendes  Urtheil  über  die  Echtheit  oder  Unechtheit 
des  Briefes  abgegeben  werden  kann.  Warum?  Weil  Diod.  XVIII  10,  1 
gegen  die  Kriegspartei  in  Athen  fast  wörtlich  denselben  Vorwurf 
enthält,  den  der  Brief  §.  19  gegen  die  Redner  der  antimakedonischen 
Partei  ausspricht,  „dass  nämlich  für  sie  der  Krieg  den  Frieden  be- 
deute und  umgekehrt  der  Frieden  Krieg".  Vf.  schliesst  nun  aus  dieser 
Thatsache ,  der  Gewährsmann,  von  welchem  Diodor  obige  Stelle  ent- 
lehnt habe  (denn  dass  Diodor  aus  eigener  Kenntnis  die  auf  den  Brief 
bezüglichen  Worte  eingeschoben  habe,  hält  Vf.  für  unmöglich),  muss 
den  Brief  Philipps  jedenfalls  gekannt  haben.  Wenn  man  nun  beweisen 
könnte,  dass  Hieronymus  von  Kardia  jener  Gewährsmann  gewesen 
sei,  so  meint  Vf.,  könnte  bei  der  Güte  dieses  Zeugnisses  die  Echtheit 
des  Briefes  nicht  wol  mehr  bestritten  werden.  Hierin  gibt  sich  Vf. 
offenbar  einer  Täuschung  hin.  Denn  um  die  Echtheit  des  Briefes  zu 
beweisen ,  muss  vor  Allem  der  Brief  selbst  nach  Form  und  Inhalt 
geprüft,  „müssen  die  Bedenken,  welche  derselbe  erregt,  beseitigt  und 
seine  Uebereinstimmung  mit  dem ,  was  die  Umstände  der  Zeit  seiner 
Abfassung  bedingen,  nachgewiesen  werden".  Wenn  daher  Vf.  seine 
Untersuchung  über  die  der  Diadochengeschichte  Diodors  zu  Grunde 
gelegten  Quellen  zu  dem  Zwecke  angestellt  hat ,  um  auf  das  dadurch 
gewonnene  Resultat  den  Beweis  für  die  Echtheit  des  Briefes  aufzu- 
bauen, so  hat  er  sich  wol  eine  überflüssige  Mühe  gemacht.  Denn  Nie- 
mand bestreitet,  dass  Diodor  vielfach  den  Hieronymus  von  Kardia 
benützt  habe 1)  und  so  wird  auch  Niemand  die  Möglichkeit  oder  selbst 
die  Wahrscheinlichkeit  in  Abrede  stellen  wollen ,  dass  die  Stelle 
Diod.  XVIII,  10,  1,  auf  die  Vf.  ein  so  grosses  Gewicht  legt,  dem 
Geschichtswerk  des  Hieronymus  entlehnt  ist.  Aber  dass  sie  ihm  noth- 
wendig  entlehnt  sein  muss,  das  dürfte  Vf.  bei  allem  Aufwand  von 
Gelehrsamkeit  nicht  beweisen  können.  W"enn  mau  jedoch  von  dem 
Zwecke,  welchen  Vf.  bei  seiner  Untersuchung  im  Auge  hat,  absieht, 
so  bietet  dieselbe  einen  dankenswerthcn  Beitrag  zur  Kenntnis  der 
von  Diodor  benützten  Quellen.  Vf.  sucht  der  von  Mannert  (Geschichte 
der  unmittelbaren  Nachfolger  Alexanders  p.  366)  ausgesprochenen 

')  Selbst  Rosiger:  De  Duride  Samio  Diodori  Siculi  et  Plutarchi 
auctore  Göttingen  1874,  gesteht  bei  aller  Vorliebe  für  Duris  p.  53,  1. 
„Atque  ipse  quoque  profiteor  non  pauca  ex  Hieronymi  historiis  arces- 
sita  esse". 
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Ansicht,  dass  Diodor's  einzige  Quelle  für  <lie  Geschichte  der  Diadochen 
Hieronymus  von  Kardia  gewesen  sei ,  wieder  Geltung  zu  verschaffen, 
und  insbesondere  die  von  Rosiger  (De  Duride  Samio  Diodori  Siculi 
et  Plutarchi  auetore.  Göttinnen  187  1)  aufgestellte  Behauptung,  dass 
der  Diadochengeschichte  Diodors  drei  verschiedene  Relationen,  die 
von  je  einem  Anhänger  dos  Ptolemäus,  Seleukus  und  Antigonus  her- 
rühren sollen,  zu  Grunde  liegen,  zu  widerlegen.  Da  Tansanias  T,  9, 
10.  13,  8  dem  Hieronymus  Parteilichkeit  für  Antigonus  und  dessen 
Enkel  Antigonus  Gonatas  und  Feindseligkeit  gegen  alle  übrigen 
Könige  der  Diadochenzeit  vorwirft,  so  hält  sich  Rosiger  für  berechtigt 
dem  Hieronymus  alle  Stellen ,  welche  einen  Tadel  gogen  Antigonus 
oder  ein  Lob  für  seine  Gegner  enthalten,  abzusprechen.  Eine  solche 
Schlussfolgerung  ist  jedenfalls  zu  kühn,  als  duss  man  sich  ihr  unbe- 
dingt anschlicssen  könnte,  und  Vf.  ist  demnach  im  vollen  Rechte, 
wenn  er  das  von  Rosiger  aufgestellte  Gesetz  nicht  anerkennt,  bevor 
für  die  Giltigkeit  desselben  nicht  triftigere  Beweise  boigeb rächt  werden. 
Nachdem  Vf.  die  gesammte  Geschichte  des  Agathokles  sowie  einige 
kleinere  nicht  eigentlich  zur  Diadochengcschichte  gehörige  Partien, 
deren  Duridischer  Ursprung  von  Hullemann,  Haake  und  Rosiger  nach- 
gewiesen worden  ist,  ausgeschieden  hat,  entwirft  er  uns  die  Charakter- 
bilder der  in  dieser  Zeit  hervorragenden  Helden,  wie  sie  sich  nach 
dem  Berichte  Diodors  ergeben,  um  daraus  zu  beweisen,  d;iss  in  der- 
selben die  einheitliche  Auffassung  eines  Quellenschriftstellers  hainlich 
des  Hieronymus  zu  erkennen  sei,  nur  dürfe  man  nicht  glauben,  dass 
Hieronymus  unter  Verletzung  der  Pflichten  gegen  die  Wahrheit  und 
gegen  Eumenes  der  Lobredner  des  älteren  Antigonus  gewesen  sei 
und  bei  aller  Anerkennung  seiner  guten  Eigenschaften  seine  Schwä- 
chen und  Fehler  bemäntelt  habe.  Wiewol  Vf.  für  seine  Ansicht  be- 
achtenswerthe  Momente  beibringt  —  (z.  B.  die  objective  Behandlung  der 
Geschichte  von  Samos  und  seines  Verhältnisses  zu  Athen,  im  Gegen- 
satze zu  dem  bei  Duris  (Plut.  Pericl.  cap.  28)  hervortretenden  Athener- 
hass.  Auch  sprachliche  Eigenthümlichkeiten  will  Vf.  in  der  Diadochen- 
gcschichte erkannt  haben.  Doch  dürften  dieselben  schwerlich  zu  einer 
Schlussfolgerung  berechtigen)  —  so  kann  doch  von  einem  directen 
Beweise  keine  Rede  sein,  und  ein  solcher  ist  wol  auch  nicht  möglich. 
Hoffen  wir,  dass  es  dem  Vf.  gelinge,  in  der  in  Aussicht  gestellten  Fort- 
setzung seiner  Abhandlung  noch  weitere  Belege  für  den  Hieronymi- 
schen  Ursprung  der  Diadochengeschichte  beizubringen ,  und  dass  er 
endlich  von  dieser  Untersuchung  den  geeigneten  Uebergang  zu  der 
eingangs  verheissenen  Beweisführung  für  die  Echtheit  des  Briefes 
Philipps  an  die  Athener  finden  möge.  Schliesslich  will  ich  noch  eine 
Unrichtigkeit  auf  p.  17  Anm.  1  erwähnen.  Vf.  schiebt  Rosiger  p.  5f> 
die  Behauptung  unter,  dass  Diod.  XVIII,  43,  1  und  39,  5  aus  ver- 
schiedenen Quellen  stammen,  während  Rosiger  sagt:  probäbile  fit 
c.  41 — 42  ex  alio  fönte  fluxisse  atque  40  (?  soll  wol  heissen  39)  et 
43  ubi  eodem  modo  causa  Ptolemaei  defenditur. 

Feldkirch.  Jos.  Rohrmoser. 
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Cornelii  Taciti  de  vita  et  moribus  Julii  Agricolae  über,  ad  Codices 
Vaticanos  in  usum  praelectionum  edidit  et  recensuit  Carolus  Ludovicus 
Urlichs.  Wirceburgi,  impensis  Adalberti  Stuber,  MDCCCLXXV. 
Druck  von  Hundertstund  und  Pries  in  Leipzig.  55  S.  2  Mark. 

D,l>  LebeD  des  Agricola  VOU  TacitllS.  Schulausgabe  von  Dr.  A. 
Dräger,  Director  des  königl.  Gymnasiums  zu  Aurich.  Zweite  Au fi. 
Leipzig,  Verlag  von  B.  G,  Teubner,  1873.  52  S.  5  Ngr. 

Die  vorliegende  interessante  Ausgabe  des  Agricola  von  Urlichs, 
die  der  gefeierte  Verfasser  für  den  Gebrauch  an  Universitäten  be- 
stimmt hat,  ist  dem  Altmeister  der  classischen  Philologie  in  Deutsch- 
land, Fr.  Ritsehl,  gewidmet.  Als  die  Einleitung  des  dankenswerthen 
Werkchens  kann  eine  frühere  Schrift  des  Herausgebers  betrachtet 
werden,  nämlich  dessen  commentatio  de  vita  et  lionoribus  Agricolae, 
Wirceburgi  1868,  die  auch  in  dieser  Zeitschrift  1870  IV.  Heft 
mehrfach  angeführt  ist.  In  der  Ausgabe  des  Agricola  ist  auf  der 
einen  Seite  die  scriptum  librorum  manu  scriptorum  d.  h.  die  Ueber- 
lieferung  des  codex  Vaticanus  A  mit  seinen  Randbemerkungen  und 
die  Abweichungen  des  codex  Vaticanus  B  getreu  mit  den  in  jungen 
Handschriften  üblichen  Abbreviaturen  zum  Abdrucke  gebracht.  Beide 
Handschriften  gehören  dem  15.  Jahrhunderte  an.  Die  andere  Seite 
enthält  die  scriptum  emendata,  bei  der  in  kritischen  Noten  unter 
dem  Texte  die  beachten swerthen  Aenderungen  auch  der  neuesten 
Kritiker  des  Agricola  z.  B.  Madvig's  und  Gantrelle's  ihren  Platz  ge- 
funden haben.  Nur  den  Namen  Henrichsen  haben  wir  vergebens  in 
den  kritischen  Noten  gesucht,  nach  dessen  Commentar  Dräger  den 
Text  des  Agricola  in  der  zweiten  Auflage  „stark"  verändert  hat,  wie 
er  im  Vorworte  versichert,  während  er  im  kritischen  Anhange  im 
Ganzen  sechs  Aenderungsvorschläge  von  ihm  anführt ,  die  allerdings 
als  scharfsinnig  zu  bezeichnen  sind.  Dass  die  scriptura  emendata  in 
der  Urlichs'schen  Ausgabe  nicht  wenig  Neues,  darunter  auch  Vortreff- 
liches enthält,  versteht  sich  bei  einem  solchen  Manne  von  selbst.  Im 
Folgenden  beschränken  wir  uns  darauf,  einige  der  wichtigeren  Textes- 
änderuugen  zu  erwähnen.  —  cap.  6  fin.  ist  das  nach  praeturae  über- 
lieferte certior  nach  eigener  Vermuthung  in  terror  geändert,  wo  uns 
Rhenanus'  tenor  besser  zusagt.  Ritter's  Aenderung  otium,  die  zu  dem 
folgenden  silcnUum- sehr  gut  passt,  ist  in  der  kritischen  Note  nicht 
erwähnt.  —  cap.  7  Z.  16  u.  18  ist  durch  Umstellung  und  Aenderung 
des  überlieferten  Textes  stark  verändert.  Ausserdem  sind  die  Worte 
hgatus  praetorius  als  Glossem  zu  dem  dort  eingesetzten  decessor 
ausgeschieden.  Die  Aenderung  muss  wol  als  eine  kühne  und  sehr 
zweifelhafte  bezeichnet  werden.  —  cap.  10  med.  ist  nach  Thyle  aus 
der  folgenden  Zeile  durch  Umstellung  sed  eingesetzt  und  omissa 
eingeschoben.  Diese  von  Urlichs  herrührende  Aenderung  ist  zwar  dem 
Sinne  nach  passend,  aber  ihre  Notwendigkeit  ist  fraglich.  —  cap.  13 
fin.  ist  nach  Vat.  B  velox  ingenii,  mobilis  poenitentiae  mit  Recht  in 
den  Text  aufgenommen.  cap.  14  med.  lässt  der  Herausgeber  ut, 
das  Rhenanus  passend  nach  consuetmllne  eingeschoben  hat,  an  seiner 
überlieferten  Stelle,  und  ändert,  was  nicht  zu  billigen  ist,  das  über- 
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lieferte  regis  =  reges  in  regiminis.  —  cap.  15  init.  stellt  Urlichs 
das  vor  centuriones  überlieferte  manum,  um  es  für  den  Text  zu  retten, 
welches  Rhenanus  passend  gestrichen  hat,  nach  servos.  —  ibid.  fin. 
ist  die  Einschiebung  von  supcrbis  nach  impctus  wo!  sehr  zweifelhaft. 
Ritter  nimmt  nicht  einmal  eine  Lücke  an,  vielleicht  mit  Recht.  — 
cap.  16  Z.  13  behält  U.  mit  Dräger  das  überlieferte  propius,  während 
Ritter  die  treffende  Aendorung  des  Rhenanus  proprius  aufgenommen 
hat,  die  U.  nicht  einmal  erwähnt.  —  ibid.  Z.  24  macht  die  Aenderung 
des  et  vor  seditio  in  essent  die  Stelle  lesbarer.  Damit  wollen  wir 
jedoch  keineswegs  sagen ,  dass  die  Aenderung  irgendwie  nothwendig 
sei.  —  Fraglich  ist  cap.  17  fin.  die  Einschiebung  von  sed  subiit  vor 
sustinuitque.  —  cap.  19  Z.  17  ändert  Urlichs  das  vor  pretio  über- 
lieferte ac  ludere  nach  eigener  Vermuthung  in  auctiore  oder  (noch 
passender)  in  acriore.  Wir  halten  die  Aenderung  für  eine  treffende, 
und  können  nur  bedauern,  dass  sie  dem  Buchstaben  nach  der  Ueber- 
lieferung  nicht  näher  liegt.  —  Zweifelhaft  dünkt  uns  die  Gestaltung 
von  cap.  20  fin.  —  cap.  24  init.  ist  das  überlieferte  nave  prima 
nach  eigener  Vermuthung  in  maritima  geändert,  das  wol  eben  so 
anstössig  ist  wie  die  Ueberlieferung.  —  cap.  28  Z.  31  ändert  der 
Herausgeber  das  überlieferte  r emigante,  das  von  einem  gubernator 
nicht  gesagt  werden  kann,  nach  eigener  Vermuthung  dem  Sinne  nach 
sehr  passend  in  refugo*).  Der  Ueberlieferung  bei  weitem  näher  liegt 
die  von  Dräger  in  den  Text  aufgenommene,  von  Urlichs  ignorierte 
Aenderung  Henrichsen's  remeante,  die  jedoch  zu  den  vorausgehenden 
Worten  adactis  per  vim  gubernatoribus  schlecht  passt.  —  Gewagt 
ist  cap.  30  med.  die  Umstellung  des  nach  sinus  überlieferten  famae 
in  die  folgende  Zeile  nach  ignotum.  —  cap.  34  med.  ändert  Urlichs 
das  überlieferte  ruere  in  ruerat,  und  belässt  das  anstössige  Imper- 
fectum  pellebantur.  Die  Vermuthung  von  Wex  wird  mit  Unrecht 
ignoriert.  Wir  ziehen  sie  der  Urlichs'schen  Gestaltung  der  Stelle 
weitaus  vor.  —  Drei  Zeilen  später  wird  das  anstössige  corpora  in 
torpidam  verwandelt,  das  wenigstens  für  den  Zusammenhang  der 
Stelle  passt.  —  cap.  36  Z.  19  hat  Urlichs  mit  Recht  die  nach  inha- 
bile  überlieferten  Worte  parva  scuta  et  enormes  gladios  gerentibus 
(die  nur  eine  Wiederholung  aus  Z.  14  sind)  nach  dem  Vorschlage 
von  Wex  als  Glossem  aus  dem  Texte  entfernt.  Dräger  behält  sie  bei 
und  meint  in  der  Note,  die  beanständeten  Worte  seien  zur  Begründang 
von  inhabile  hinzugefügt,  also  nicht  Glossem.  Allein  inhabile  ist 
ohnehin  durch  den  folgenden  Satz  nam  Britannorum  gladii  etc.  zur 
Genüge  begründet.  —  ibid.  Z.  27  und  28  ist  die  Gestaltung  der  cor- 
rupten  Stelle,  die  einfach  ein  Interpretationskreuz  verdient,  nach 
Urlichs  sehr  zweifelhaft.  —  Dasselbe  gilt  von  den  Schlussworten  von 
cap.  38 ,  wo  der  Herausgeber  statt  omni  redierat  schreibt :  omnia 
aperta  repererat.  —  Unnöthig  ist  cap.  41  Z.  27  das  überlieferte  viri 
in  vici  geändert.  —  ibid.  Z.  33  ändert  Urlichs  das  überlieferte  eorum 


*)  Der  Ueberlieferung  etwas  näher  läge  refugiente. 
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nach  eigener  Vermuthung  in  imbelliorum.  Wir  ziehen  die  bereits 
aufgestellte  Aenderung  ceterorum  vor.  —  cap.  44  Z.  12  ist  das  über- 
lieferte ter  (statt  dessen  man  tertium  geschrieben  hat)  nach  dem 
Vorschlage  Nipperdey's  in  Herum  geändert,  ebenso  in  der  folgenden 
Zeile  sexto  in  qninto.  —  cap.  45  Z.  6  ist  überliefert:  nos  Maurici 
Rusticique  visus ,  nos  innocenti  sanguine  Senecio  perfudit.  Der 
Herausgeber  ändert  nun  den  ersten  Theil  des  Satzes  folgendermassen : 
nos  Mauricum  Rusticumque  äivisimus.  Der  Ausdruck  kommt  uns 
etwas  anslössig  vor.  Ausserdem  ist  in  Folge  eines  Versehens  in  der 
kritischen  Note  nicht  angegeben ,  von  wem  die  Aenderung  herrührt. 
Nach  ihrer  Kühnheit  zu  schliessen,  dürfte  sie  eigene  Vermuthung  des 
Herausgebers  sein.  —  ibid.  Z.  21  ist  triennium  statt  des  überlieferten 
quadriennium  geschrieben. 

Von  Kleinigkeiten,  die  uns  aufgefallen  sind,  führen  wir  folgende 
an:  S.  19  Z.  21  ist  e  quibus  zusammengeschrieben;  S.  27  Z.  12  steht 
novas  genüs,  eben  so  S.  29  Z.  5  ignotas .  .  .gentis,  dagegen  S.  39 
Z.  16  novae  gentes.  S.  31  Z.  25  steht  civitatium,  S.  33  Z.  19  civi- 
tatum.  S.  37  Z.  11  ist  circum  spectantes  nach  Beck  getrennt  ge- 
schrieben, und  in  der  Note  überflüssig,  wie  uns  dünkt,  bemerkt,  dass 
circum  von  einem  Kritiker  getilgt,  von  einem  andern  in  locorum 
geändert  worden.  Ritter  schweigt  mit  Recht  von  diesen  beiden  Ver- 
suchen. 

Die  äussere  Ausstattung  des  Werkchens  ist  anständig,  der  Druck 
sorgfältig.  Die  wenigen  Druckfehler,  die  vorkommen,  sind  S.  56 
unter  der  Rubrik  corrigenda  zusammengestellt.  In  dieser  Rubrik  ist 
jedoch  Z.  5  statt  37  die  Zahl  23  zu  schreiben.  Der  Preis  (2  Mark) 
ist  mit  Rücksicht  auf  den  beschränkten  Leserkreis  und  auf  die  Schwie- 
rigkeit des  Abdruckes  von  Manuscripten  mit  ihren  Abbreviaturen 
bemessen,  daher  etwas  hoch  gegriffen. 

Wir  gehen  nun  zur  Dräger'schen  Ausgabe  über,  von  der  wir 
bereits  im  Vorausgehenden  wiederholt  gelegentlich  gesprochen  haben. 
Für  die  zweite  Auflage  derselben  wurde  ausser  Henrichsen's  Corn- 
mentar  die  ausführliche  und  eingehende  Recension  (der  ersten  Auflage) 
von  H.  Koziol  (in  dieser  Zeitschrift  1870  S.  28—41)  und  die  kurze 
Besprechung  von  Gantrelle  in  der  revue  critique  benützt.  Die  Ein- 
leitung ist  unverändert  geblieben,  und  athmet,  wie  früher,  allenthalben 
idyllische  Ruhe.  Es  wird  nämlich  in  derselben  nirgends  des  lebhaften 
Streites  gedacht,  der  in  der  neuesten  Zeit  über  die  Tendenz  des  Taci- 
teischen  Agricola  sich  erhoben  hat.  Der  Herausgeber  hält  vielleicht 
den  ganzen  hitzigen  Streit  für  einen  Sturm  im  Glase  Wasser.  Wir 
halten  ihn  für  eine  natürliche  Folge  der  hitzigen  Angriffe ,  die  seit 
längerer  Zeit  auf  die  Autorität  des  Tacitus  in  Bezug  auf  die  Darstel- 
lung des  Tiberius  erfolgt  sind.  Man  suchte  dann  eben  so  folgerichtig 
als  eifrig  nach  einer  zweiten  Blosse  des  einmal  angegriffenen  Schrift- 
stellers, und  fand  sie  nur  allzubald  in  seinem  Agricola,  diesem 
„Musterbilde  einer  antiken  Biographie". 
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Was  den  Commentar  anbelangt,  so  finden  sich  in  demselben 
noch  immer  Behauptungen ,  die  nicht  richtig  sind.  So  cap.  3  med. 
Daselbst  wird  behauptet,  dass  quid?  si  bei  Tacitus  .,nur  noch"  in 
zwei  Reden  vorkomme :  hist.  IV.  17  und  ann.  XI,  23.  Allein  quid?  si 
steht  bei  Tacitus  noch  Ann.  IV ,  40  quid?  si  intehdafur  certamen 
tali  coniugio?  und  bist.  IV,  42  fin.  quid  si  floreat  vipeatque?  eben- 
falls in  Beden.  Heiäus  hat  in  der  Note  zu  bist.  IV,  17  die  Stelle  aus 
dem  Agricola  auch  in  der  neuen  Auflage  übergangen.  —  ibid.  fin.  ver- 
dient bei  exceptis  c  media  vita  tot  annis  die  regelmässige  Construction 
von  eximere  eine  kurze  Bemerkung ,  da  Tacitus  dieses  Wort  sonst 
immer  mit  dem  Dativ  construiert.  Siebe  Nipperdey  zu  Ann.  I,  48. 

—  cap.  4  fin.  verdient  philosophiae ,  statt  dessen  Tacitus  lieber  sa- 
pientia  sagt,  eine  Bemerkung.  Siebe  Heraus  zu  Hist.  III,  81  mit. 

—  cap.  9  mit.  steht  revertentem  statt  reversum.  Siebe  Nipperdey 
zu  Ann.  XII,  48  cognoscens.  —  ibid.  med.  integritatem  atque  (tb- 
stinentiam  in  tanto  vivo  referre  iniuria  virtuium  fuerit.  Die  Eigen- 
schaften sind  aber  schon  im  Vorausgehenden  erwähnt.  Vergleiche 
namentlich  ayaritiam  exuerat.  Wir  hätten  also  hier  eine  Art  prae- 
teritio.  Wegen  des  Ausdruckes  vgl.  Vell.  Paterc.  II ,  45  fin.  euius 
(Catonis)  integritatem  laudari  nefas  est.  Sollte  es  Zufall  sein ,  dass 
Tacitus  von  seinem  Schwiegervater  Agricola  dieselbe  Wendung  ge- 
braucht, die  Vellejus  von  dem  gefeierten  Republikaner  Cato  anwendet, 
oder  sollen  wir  darin  eine  gewisse  Koketterie  sehen?  Der  Manu  des 
iuste  milieu  und  der  starre  Cato!  Eine  ähnliche  Benützung  von  Worten 
des  Vellejus  haben  wir  bereits  in  dieser  Zeitschrift  1873,  S.  819  zu 
Hist.  II,  86  hervorgehoben ,  die  vielleicht  ebenfalls  nicht  ohne  Ab- 
sicht ist.  —  cap.  31  med.  ist  famulatu  ohne  Zweifel  abstract  ==  Ser- 
vitute zu  nehmen.  Die  verfehlte  Anmerkung  Drägers  war  vielleicht 
auf  familia  berechnet,  das  eine  Zeile  vorher  steht  und  concreto  Be- 
deutung hat.  —  cap.  32  fin.  sagt  Calgacus:  hic  dux,  hie  exercitus 

—  ibi  tributa  et  metalla  etc.  Aber  cap.  31  med.  sagt  derselbe  Heer- 
führer, dass  die  Britten  keine  Bergwerke  haben.  Es  ist  also  wol  ein 
Widerspruch  zu  constatieren  oder  anzunehmen ,  dass  die  Britten  in 
fremden  Bergwerken  arbeiten  mussten.  -  cap.  37  init.  subita  bell/ 
steht  auch  Hist.  V,  13  fin.  —  cap.  40  med.  verdient  in  ipso  freto 
Oceani  eine  kurze  Bemerkung,  wie  sie  bei  Tücking  steht.  —  cap.  41 

init.  ist  zu  tot  militares  viri  cxpugnafi  bemerkt ,  dass  expug- 

nare  mit  persönlichem  Objecte  zuerst  bei  Livius  vorkomme.  Dieselbe 
Behauptung  stellt  Heraus  (nach  Dräger)  zu  Hist.  V,  12  auf.  Allein 
diese  Construction  findet  sich  auch  bei  Caesar  de  hello  gallico  VII, 
10,  1  stipendiariis  Hacduorum  expugnatis.  —  cap.  44  fin.  ist  zu 
solatium  tulit  schwerlich  nobis  zu  ergänzen ,  wie  Dräger  in  der  An- 
merkung behauptet.  Wir  ziehen  die  Erklärung  von  Tücking  vor.  — 
cap.  45  fin.  ist  in  der  Note  behauptet,  dass  contingit  mit  dem  Infin. 
zuerst  bei  Horaz  vorkomme,  in  der  Prosa  erst  seit  Vellejus.  Es  findet 
sich  aber  in  der  Prosa  schon  bei  Cicero  pro  Archia  poeta  III,  §.  4: 
celeriter  antccellcre  omnibus.  .  .  .eontigit.  Vgl.  dazu  die  Anmerkung 
Halm 's. 
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Von  Druckfehlern,  an  denen  die  Dräger'sche  Schulausgabe 
nicht  gerade  arm  ist,  wollen  wir  nur  diejenigen  anführen,  die  im 
Texte  vorkommen,  da  diese  den  Schüler  am  meisten  stören  und  ver- 
wirren. S.  5  Z.  5  steht  Helvedius;  S.  10  Z.  4  senisset-,  S.  22  Z.  4 
v.  u.  ist  liaud  zu  schreiben  und  Z.  2  nec  statt  nex ;  S.  23  Z.  8  steht 
loginquäas;  S.  30  Z.  1  Zwcfa  statt  ludu;  S.  31  Z.  4  v.  u.  aus; 
S.  33  Z.  1  ist  formidinis  zu  schreiben;  ibid.  Z.  1  v.  u.  ist  nach  ad- 
versa  ein  Punct  zu  setzen;  S.  37  Z.  3  steht  tularat  und  Z.  4  quid 
statt  #w«;  S.  43  Z.  2  #e  statt  per. 

Wien,  im  Juli  1876.  Ig.  Prammer. 


Ephemeris  epigraphica.  Corporis  Inscriptionum  Latinarum  Supplemen- 
tum  edita  iussu  instituti  archaeologici  Romani  cura  G.  Henzeni 
J.  B.  Rossii  Th.  Momrnseni  G.  Wilmannsii.  Romae  apud  in- 
stitutum  Berolini  apud  G.  Reimerum.  Vol.  II.  fascic.  IV.  prodiit  d. 
13.  Nov.  1875. 

Da  das  neueste  Heft  der  „Ephemeris  epigraphica"  die  Donau- 
landschaften und  deren  Bewohner  in  römischer  Zeit  näher  angeht, 
so  dürfte  es  vielleicht  nicht  unwillkommen  sein,  wenn  hier  über  deren 
Inhalt  eine  kleine  Uebersicht  zu  geben  versucht  wird.  Es  enthält 
uämlich  dies  Heft  auf  fast  200  Seiten  (pp.  287—482)  die  „Addi- 
tamenta"  zum  dritten  Bande  des  Corpus  Inscr.  L atina- 
rum,  herausgegeben  von  Th.  Mommsen  und  gewährt  so  einen  Ein- 
blick in  den  gegenwärtigen  Stand  der  lateinischen  Inschriftensammlung 
im  Orient  und  in  den  Provinzen  des  römischen  Illyricums,  lehrt  zugleich 
die  Männer  kennen,  die  sich  gegenwärtig  allhier  dieser  Dinge  an- 
nehmen und  gibt  Gelegenheit  zu  Bemerkungen ,  wie  dieselben  noch 
fernerhin  in  gedeihlicher  Weise  gefördert  werden  könnten.  Es  ist 
aber  auf  diesem  Gebiete  noch  immer  sehr  viel  zu  thun. 

Die  „Additamenta",  im  Ganzen  700  Nummern  —  n.  326  bis 
1063 ;  bis  n.  326  reichen  die  Nachträge  zu  C.  I.  L.  I  u.  II,  die  bereits 
in  früheren  Heften  des  zweiten  Bandes  der  „Ephemeris"  publiciert 
sind  —  beginnen,  dem  Gange  des  Corpus  selbst  folgend,  mit  Aegypten, 
gehen  dann  nach  Syrien  und  (Klein-)Asien  über  und  behandeln  hier- 
auf die  griechischen  Landschaften  im  östlichen  Europa;  Gegenden, 
in  denen  das  Latein  eben  nur  in  Enclaven  die  herrschende  Sprache 
war,  zugleich  das  Idiom  jener  Kreise,  die  speciell  dem  Römerthum 
angehörten,  wie  z.  B.  des  Militärs,  das  sich  ja  in  der  Regel  anderswo 
rekrutierte,  als  dort  wo  es  stationiert  war ;  namentlich  auch  des  Offi- 
cierskörpers ,  der  durch  häufige  Versetzungen  aus  den  westlichen 
Provinzen  des  Reiches  in  die  östlichen  und  dann  wieder  zurück,  wie 
sie  von  der  Regierung  systematisch  beliebt  wurden ,  in  beständigem 
Wechsel  begriffen  war.  Da  waren  ferner  Kaufleute  lateinischer  Zunge, 
welche  nach  dem  Osten  kamen  —  doch  war  der  umgekehrte  Zug, 
wie  es  scheint ,  viel  häufiger  — ;  dann  städtische  Kreise ,  Colonien, 
welche  die  Regierung,  schon  Augustus  —  der  im  Monumentum  An- 
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cyranum  sich  dessen  rühmt  —  dahin  ausgeführt  hatte,  oder  sonst 
bei  besonderen  Veranlassungen,  wie  z.  B.  zu  Emaus  und  Caesarea  in 
Palästina  nach  dem  grossen  jüdischen  Kriege  Vespasians,  in  Ptolemais 
schon  früher,  in  Aelia  Capitolina  unter  Hadrian  römische  Soldaten 
angesiedelt  worden  sind;  oder  auch  Alexandria  Troas,  die  vermeint- 
liche Mutterstadt  Roms,  das  man  ebenfalls  zur  Colonie  gemacht  hatte. 
Es  ist  in  dieser  Hinsicht  doch  auch  sehr  zu  beachten,  dass  die  Colo- 
nisation  Daciens  unter  K.  Traian  vorzüglich  durch  syrische  und 
sonstige  asiatische  Ansiedler  bewerkstelligt  wurde,  während  auf  den 
Steininschrii  ten  ,  wie  auf  den  Wachsurkunden  Siebenbürgens  das  la- 
teinische Idiom  vor  dem  griech:schen  weitaus  den  Vorrang  hat,  vom 
syrischen  gar  nichts  auf  uns  gekommen  ist.  Ein  merkwürdiger  Um- 
stand ,  für  den  eigentlich  der  Schlüssel  noch  nicht  ganz  gefundeu  ist. 

Unter  den  neuen  Inschriften  aus  Aegypten  nun,  die  in  dem 
vorliegenden  Hefte  der  Ephemeris,  zum  Theil  aus  den  Zeitschriften 
der  Aegyptologen  niitge+heilt  werden ,  begegnet  uns  (n.  328)  gleich 
in  Alexandrien,  der  Hauptstadt,  ein  Landsmann,  ein  römischer  Bür- 
ger, gebürtig  aus  Carnuntum  (Petronell)  in  der  Provinz  Pannonia 
superior;  derselbe  war  durch  den  Kriegsdienst  hierher  verschlagen 
worden,  den  er  in  der  leg.  II  Traiana  abdiente,  die  bekanntlich  Jahr- 
hunderte lang  in  Aegypten  stationierte.  —  Doch  hatte  er ,  wie  aus 
n.  327  und  n.  338  zu  ersehen,  nicht  durchaus  Landsleute  zu  Com- 
militonen,  indem  erstere  Inschrift  einen  Soldaten  derselben  Legion 
nennt  „natione  Macedonica",  wie  es  hier  au ssergt  wohnlich  und  miss- 
bräuchlich  ohne  Angabe  der  Stadt,  auf  die  seine  origo  sich  bezog, 
nur  mit  der  des  Landes,  heisst;  letztere  uns  desgleichen  einen  „na- 
tione Italus"  in  derselben  Eigenschaft  kennen  lehrt.  Aus  n.  327  geht 
zugleich  hervor,  dass  die  leg.  II  Traiana  auch  den  Beinamen  „Ger- 
manica" führte,  was  bisher  nicht  bekannt  war. 

Ohne  uns  in  Syria  Palästina,  Achaia  usw.,  woher  nur 
spärliche  „Additamenta"  flössen,  aufzuhalten,  wollen  wir  gleich  in 
nördlichere  Gegenden  eilen,  wo  das  Römerthum  das  Griechenthum 
weit  überflügelt  hatte;  was,  wie  erst  neuerdings  wieder  Kanitz  in 
seinen  Schriften  über  Bulgarien  und  den  Balcan  hervorhob,  im  Grossen 
und  Ganzen  eben  mit  der  grossen  Land-  und  Wasserscheide  des  Bal- 
cangebirges  zusammenzuhängen  scheint.  Doch  haben  auch  südwärts 
dieses  Gebirges  lateinische  Sprachinseln  sich  festgesetzt,  indem  schon 
die  Thraker  nur  zum  Theil  graecisiert,  im  Uebrigen  aber  romanisiert 
worden  sind;  wie  dasW.  Tomaschek  in  dem  Aufsatze  über  „Brumalia 
und  Rosalia"  (Sitzungsber.  der  Wiener  Akad.  Bd.  LX)  namentlich 
bezüglich  der  Besser  des  Näheren  ausgeführt  hat. 

Nun,  Kanitz  verdanken  wir  die  Mittheilung  der  Inschrift  n.  355, 
die  aus  der  Gegend  von  Rustschuk  (dem  alten  Sexanta,  wie  Mommsen 
anmerkt)  herstammt;  wir  lernen  daraus  ein  Bad  der  coli.  II  Flavia 
Brittonum  kennen,  einer  Truppen abtheilung,  die  in  Untermoesien 
stationiert  war,  wie  auch  ein  Militärdiplom  vom  J.  99  (C.  I.  L.  III. 
D.  XX)  uns  schon  früher  kundgethan  hatte.  Ohne  Bad  aber  konnten 
die  Römer  nicht  existieren,  da  sie  namentlich  in  den  rauheren  Nord- 
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Provinzen  über  die  Temperatur,  die  Gegend  usw.  stets  zu  jammern 
fanden  und,  um  dem  Uebel  einigermassen  abzuhelfen,  überall  ihre 
Bäder  und  kunstvollen  Heizeinrichtungen  mitbrachten ;  jede  Truppen- 
abtheilung  hatte  ihr  Bad.  Ueberreste  jener  findet  man,  so  weit  einst 
die  römische  Herrschaft  und  Cultur  reichte. 

Aus  den  moesischen  Küstenstädten  griechischen  Ursprungs  Tomi 
(Köstendje)  und  Istrus  (Karanasib)  werden  ebenfalls  mehrere  lat. 
Inschriften  beigebracht:  n.  356—361.  An  ersterem  Orte  hatte  der 
Eisenbahnbau  Einiges  zu  Tage  gefördert.  Es  erinnert  uns  dies  an 
den  Umstand,  dass  mit  der  Herstellung  der  Balcanbahnen  jene 
Gegenden  erst  recht  in  den  Kreis  der  Forschung  einbezogen  werden 
dürften;  dass  mit  dem  Froblem  der  orientalischen  Frage  auch  die 
Interessen  des  archaeologischen  Studiums  auf  das  engste  verknüpft 
sind.  Mommsen  hat  auch  im  Corpus  Insc.  Lat.  zu  wiederholten 
Malen  darauf  hingewiesen,  dass  die  wissenschaftliche  Ausbeutung  der 
osmanischen  Landschaften  eigentlich  Aufgabe  der  österreichischen 
Gelehrten  wäre,  die  denselben  am  nächsten  gelegen  sind. 

Wir  kommen  zu  Dacien.  Mommsen  rühmt  einleitungsweise  die 
neueren  Arbeiten,  welche  darüber  in  den  letzten  Jahren  publiciert 
sind:  das  Programm  des  Schässburger  Gymnasiums  von  1874,  worin 
K.  Gooss  seine  „Studien  zur  Geographie  und  Geschichte  des  traiani- 
schen  Daciens"  niederlegte  und  von  dem  ich  bedauere,  es  noch  nicht 
zu  Gesicht  bekommen  zu  haben,  da  es  weder  dem  Gymnasium  noch 
der  Realschule  von  Innsbruck  zugeschickt  wurde;  dann  die  „Epigra- 
phischen Analecten"  im  „Archiv  für  siebenbürgische  Landeskunde" 
Bd.  XI,  89—117;  XII,  167—175,  und  den  Aufsatz  „Ueber  die 
Innerverhältnisse  des  traianischen  Dacien"  ebenda  XII,  107 — 166, 
beide  gleichfalls  von  K.  Gooss ;  zuletzt  natürlich  auch  0.  Hirschfeld's 
„Epigraphische  Nachlese  zum  C.  I.  L.  III  aus  Dacien  und  Moesien". 

Es  werden  dann  Hirschfeld's  und  Gooss'  Editionen  wiedergege- 
ben und  einiges  verbessert,  was  die  Genannten  versehen  hatten.  Da 
seiner  Zeit  über  Hirschfeld's  „Epigraphische  Nachlese"  an  diesem 
Orte  ausführlicher  referiert  ward ,  sollen  auch  diese  Berichtigungen 
erwähnt  werden.  N.  415  wird  Hirschfeld's  Ansicht  über  das  Collegium 
der  Prosmoni,  wonach  dies  Einwanderern  aus  Promona  in  Dalmatien 
den  Namen  verdanke,  bestritten:  es  liege  zu  dieser  Annahme  kein 
Grund  vor;  was  aber  unter  den  Prosmoni  eigentlich  verstanden  sei, 
wäre  allerdings  unklar. 

N.  429  bestätigt  Mommsen's  Restitution  von  C.  I.  L.  III.  1455. 
Der  bisher  fehlende  Theil  der  Inschrift  ist  bei  den  Ausgrabungen  in 
Bäcs  (westlich  von  Petrovacs),  welche  Henszlmann  im  Auftrag  des 
Erzbischofs  Haynald  von  Kalocza  anstellte,  zu  Tage  gekommen ;  der 
Stein  muss  später  aus  Sarmizegetusa  nach  Bäcs  als  Baumaterial  ver- 
schleppt worden  sein,  nachdem  er  ursprünglich  dem  Statthalter  L. 
Annius  Fabianus  in  der  Hauptstadt  Daciens  gesetzt  war;  Hirschfeld 
hatte  (p.  421)  die  Zugehörigkeit  des  aufgefundenen  Fragmentes  nicht 
erkannt. 
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N.  453  {=  Hirschfeld  p.  396)  wird  die  Angabe  des  neugefun- 
denen dacischen  Meilensteines  aus  der  Zeit  der  Kaiser  Gallus  und 
Volusian  als  Ab  Ap(ulo)  bestimmt,  während  Hirschfeld  gezweifelt 
hatte,  ob  nicht  ab  Aq(uis)  zu  lesen  sei. 

Bei  n.  462  wird  im  Anschlüsse  an  C.  I.  L.  III.  6241  bezüglich 
der  Legionsziegel  der  leg.  V.  Moes(iaca),  die  bei  Tscheleju,  der  moe- 
sischen  Stadt  Oescus  gegenüber,  aber  schon  auf  dacischem  Ufer, 
gefunden  worden  sind,  gegen  Hirschfeld  ausgeführt,  warum  dieselben 
nicht  der  Zeit  vor  der  Eroberung  Daciens,  sondern  vielmehr  der  nach 
dessen  Aufgabe  durch  Aurelian  angehören  müssten ;  früher  hies  die 
leg.  V  nur  „Macedonica",  nie  „Moesiaca";  so  nennt  sie  nämlich 
ausser  den  fraglichen  Ziegeln  nur  noch  eine  stadtrömische  Inschrift 
dieser  späteren  Zeit  (Ann.  inst.  1864,  18);  auch  nach  der  Räumung 
Daciens  sei  wol  Tscheleju ,  das  eben  als  „vicus"  zum  Territorium  von 
Oescus  gehörte ,  wo  das  Hauptquartier  der  Legion  in  der  byzantini- 
schen Epoche  war,  noch  in  den  Händen  der  Römer  verblieben. 
Hirschfeld  hatte  die  Ziegel,  gegen  Mommsens  Ansicht  im  C.  I.  L.,  der 
ersten  moesischen  Garnisonszeit  zuweisen  wollen. 

Es  folgen  Inschriften  aus  Moesia  superior ,  namentlich  den 
beiden  Lagerstädten  Viminacium  und  Singidunum,  die  theilweise 
ebenfalls  schon  Hirschfeld's  „Nachlese"  gebracht  hatte.  Aus  Dar- 
danien ,  dem  inneren  Moesien ,  hatte  Morten  Noe  an  Henzen  einige 
Abschriften  aus  Scupi  (j.  Usküb)  geschickt,  die  mitgetheilt  werden. 
So  n.  492,  die  bisher  „in  sehr  romantischer  Gegend"  dem  Publicum 
als  bequeme  Ruhebank  diente.  Die  bezügliche  Inschrift  stammt  aus 
dem  J.  200  n.  Chr.  und  enthält  die  Dedication  des  beneficiarius 
eines  moesischen  Legionscommandanten  an  die  drei  Gottheiten  Ju- 
piter ,  Juno  und  Minerva ,  deren  Cult  von  den  Soldaten  bekanntlich 
noch  zu  einer  Zeit  eifrig  gepflegt  wurde ,  da  in  der  Hauptstadt  des 
Reiches  selbst  schon  längst  die  Götter  des  Orients  über  die  national- 
römischen den  Sieg  davon  getragen  hatten  oder  ihnen  mindestens 
gleichgestellt  waren.  Auch  die  übrigen  Steine  von  Usküb  geben  meist 
Militärinschriften  von  Soldaten  und  Officieren  der  leg.  VII.  Claudia, 
die  in  Moesien  stationierte;  ferner  municipale  Denkmäler  —  Scupi 
war  römische  Colonie  — und  einzelne  private.  N.  1057  —  im  „Aucta- 
rium"  nachträglich  mitgetheilt  —  lobt  den  K.  Gallienus  seiner  Schön- 
heit willen,  er  wird  genannt:  „dis  animo  vo[lt]uque  [c]ompa[r]";  ein 
Zug  der  bisher  nicht  bekannt  war,  der  aber  zum  weichlichen  Charakter 
dieses  Regenten  nicht  übel  stimmt.  —  Der  Bau  der  Eisenbahnstrecke 
Usküb-Mitrovica  gab  zu  Funden  in  jenen  Gegenden  und  zur  Kennt- 
nisnahme derselben  Anlass.  N.  1047  (ebenfalls  im  „Auctarium")  be- 
merken wir  auf  einer  Inschrift  die  Formel  D(is)  m(anibus)  s(acrum) 
sig[no  C]hristi ,  eine  Nebeneinanderstellung  von  Heidenthum  und 
Christenthum,  die  de  Rossi  für  unbedenklich  erklärte ;  eine  24jährige 
Dame,  matrona  tribuni,  wird  zugleich  in  etiquettewidriger  Weise  als 
„domina  mancipiorum"  bezeichnet,  die  den  Grabstein  setzen,  wol  in 
Abwesenheit  des  Gatten.  „In  domo  dei  posita  est".  Auch  ist  das 
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Monogramm  3?  am  Steine  angebracht.  (Eine  andere  christliche  In- 
schrift u.  zw.  aus  Salonae  in  Dalmatien  und  schon  dem  fünften  Jahr- 
hundert augehörend  ist  n.  553.) 

Bei  den  Strassen  der  Provinz  Obermoesien  wird  n.  502  Benn- 
dorfs Kevision  (Hirschfeld  p.  417)  der  Inschrift  des  Weges,  den 
„Traianus  montibu(s)  excisi(s)  anco(ni)bus  sublatis  (re)f(ecit)"  wieder- 
gegeben; im  C.  I.  L.  III,  1699  war  restituiert  gewesen:  „amnibus 
superatis";  die  „ancones"  werden  dabei  für  die  eingelassenen  Balken 
erklärt,  welche  bestimmt  waren,  die  Brücke  zu  tragen  und  deren 
Spuren  noch  heute  völlig  deutlich  erhalten  sind. 

Aus  TJsküb  ist  durch  Morten  Noe  auch  ein  Meilenstein  mit- 
getheilt,  n.  503,  welcher  dem  J.  177  n.  Chr.  angehört;  K.  Marcus 
wird  darauf  ausdrücklich  als  „divi  Veri  frater"  bezeichnet;  das  ein- 
zige Beispiel  dieser  Art.  —  N.  504,  welche  die  Anwesenheit  der 
leg.  VII.  Claudia  auch  zu  Mehadia  beweist,  gibt  Mommsen  zur  er- 
neuerten Erklärung  Anlass,  dass  das  Heer  von  Moesien  eben  auch 
jenseits  der  Donau  Stationen  gehabt  habe. 

Dann  werden  die  neuen  Funde  aus  Dalmatien  gegeben,  von 
wo  in  neuerer  Zeit  viele  Inschriften  nach  Agram  gebracht  worden 
sind.  Mommsen  rühmt  dabei  namentlich  die  verdienstvolle  Thätigkeit 
von  Prof.  Michael  Glavinic ,  dem  Vorstande  des  Museums  in  Spalato. 

Es  kommt  Pannonia  inferior  an  die  Reihe.  Die  Collecta- 
neen  von  Ilic,  angeblich  aus  Mitrovic,  d.  h.  der  Gegend  der  römi- 
schen Städte  Sirmium  und  Cibalae  (Vinkovce),  werden  als  Fälschungen 
erklärt;  einige  Beispiele,  die  angeführt  sind,  thun  das  schlagend 
dar.  —  Sofort  wendet  sich  Mommsen  zu  Desjardins  und  dessen  „De- 
siderata  du  Corpus  Insc.  Lat.  tom.  III".  Es  war  darin  Mommsen  von 
dem  genannten  Gelehrten  vorgeworfen  worden,  für  das  „Corpus  de 
Berlin"  fast  die  Hälfte  der  Inschriften  des  Pester  Museums  über- 
sehen oder  schlecht  gelesen  zu  haben.  Eine  Anklage,  meint  Mommsen, 
die  er  für  seine  Person  mit  Stillschweigen  übergehen  würde ,  die  er 
aber ,  da  das  Corpus  in  öffentlichem  Auftrage  gearbeitet  wurde ,  in 
Kürze  widerlegen  wolle  und  müsse.  Mit  schneidender  Ironie  wird 
dann  S.  353  ff.  Desjardins  abgefertigt.  Die  Sache  stellt  sich  so  her- 
aus ,  dass  derselbe  nicht  nur  häufig  selbst  falsch  gelesen ,  sondern 
auch  geradezu  interpoliert  hat.  Einzelne  Fehler,  die  im  Corpus  wirk- 
lich vorkamen,  erklären  sich  durch  den  Umstand,  dass  mitunter 
Abschriften  benützt  werden  mussten.  die  zu  wünschen  übrig  Hessen, 
wo  dann  Desjardins  nach  dem  Augenschein  leicht  berichtigen  konnte. 
Vom  „Instrumentum"  wurde  solches  italischer  Abkunft  absichtlich 
in's  C.  I.  L.  vol.  III  nicht  aufgenommen,  sondern  für  die  Bände  auf- 
gespart, welche  Italien  behandeln  werden ,  wie  dies  ausdrücklich  be- 
merkt ward.  Indem  Desjardins  dies  nicht  beachtete,  hatte  er  leicht 
von  „übersehen"  zu  reden.  Bevor  das  Corpus  vol.  III  abgeschlossen 
wurde,  war  noch  Dom  Florian  Romer  in  Pest  —  der  seitdem  die 
epigraphischen  Denkmale  des  Pester  Museums  auch  selbständig  und 
mit  ungarischem  Commentar  publiciert  hat  —  ersucht  worden,  mit- 
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zutheilen,  was  Neues  gefunden  war,  seit  Mommsen  in  Test  geweilt 
hatte;  was  Romer  damals  schickte,  ward  in  den  Anhang  dos  dritten 
Bandes  aufgenommen.  Seitdem  sind  einige  weitere  Funde  gemacht, 
welche  nunmehr  in  der  Ephemcris  mitgetheilt  werden. 

N.  605  aus  Stuhlweissenburg  gibt  eine  Inschrift,  die  Henszl- 
mann  aus  einem  römischen,  aber  christlichen  Grab  zu  Tage  förderte ; 
sie  stammt  aus  dem  J.  210  n.  Chr.  und  bestätigt,  was  wir  schon 
wussten,  dass  nämlich  der  religiöse  Mittelpunct  von  ganz  Unter- 
pannonien ,  der  Sitz  der  „ara  Augusta"  nnd  des  obersten  Priesters 
der  Provinz  sich  dort  befunden  habe. 

N.  614  bringt  als  Nachtrag  zu  C.  I.  L.  III,  3387.  3745  eine 
neugefundene  afrikanische  Inschrift,  welche  den  Ti.  Claudius  Claudianus 
nennt ,  der  unter  dem  K.  Septimius  Severus  Legat  der  beiden  Pan- 
nonien  und  Kommandant  von  beiden  Heeren  dieser  Provinzen,  sowie 
früher  iu  Dacicn  Legat  der  XIII.  Legion  gewesen  war;  bis  jcozt  er- 
wähnen seiner  drei  afrikanische,  zwei  pannonische ,  eine  dacische 
Inschrift.  Die  N.  596  —598  lehren  uns  wiederholt  zu  Intercisa  an 
der  Donau  Veteranen  der  coh.  milliaria  Hemesanorum,  also  eines 
orientalischen  Truppenkörpers,  kennen,  dessen  verabschiedete  Leute 
sich  wol  hier  ansiedelten.  In  n.  598  erscheint  ein  Centurio  als  Kom- 
mandant einer  Cohorte  unter  dem  Titel  „magister";  was  insofern 
interessiert,  da  sonst  „praepositus"  der  gebräuchliche  Ausdruck  für 
eine  solche  ausserordentliche  Dienstleistung  ist. 

Auch  Teutiburgium  —  merkwürdigen  Namens  —  Musa,  Lugio, 
Sopianae  sind  unter  den  „Additamenta"  vertreten.. 

N.  711  (aus  Aquincum)  nennt  einen  „civisAgrippinensis  trans- 
alpinus"  ,  von  dem ,  wie  es  scheint,  zu  gleicher  Zeit  die  Angehörigkeit 
zu  einer  Tribus  und  zu  den  „canabae"  —  sorst  sich  ausschliessende 
Gegensätze  —  behauptet  wird. 

N.  718  aus  Salva  (Gran)  gibt  nähere  Nachricht  über  die  grossen 
Befestigungsbauten  an  den  Ufern  der  Donau,  welche  K.  Valentinen 
vornehmen  Hess.  Mommsen  handelt  darüber  im  Zusammenhange  mit 
C.  I.  L.  III.  3653  ausführlich. 

Wir  kommen  zu  Pannonia  superior.  Hier  hat  Prof.  Al- 
phons  Müllner  in  Marburg  vor  zwei  Jahren  eine  „Uebersicht  über 
die  am  Schluss  des  J.  1873  in  Krain  bekannten  römischen  Inschrif- 
ten" verfasst  und  im  Laibacher  Museum  hinterlegt;  auch  sonst  die 
Neufunde  in  Krain,  theilweise  auch  in  Süd-Steiermark,  regelmässig 
im  „Laibacher  Tagblatt"  publiciert  und  Mommsen  davon  Mittheilu? 
gemacht.  Daraus  ergeben  sich  eine  Beihe  von  Nachträgen  far  das 
Corpus. 

Auch  aus  den  kroatischen  und  ungarischen  Gegenden,  wo  die 
römischen  Städte  Siscia,  Savaria,  Scarabantia,  Brigetio  gestanden 
hatten,  sind  „Additamenta"  zu  verzeichnen.  Aus  Brigetio  sind  na- 
mentlich n.  884  und  n.  888  von  Interesse.  Jene  nennt  einen  Janu- 
arius T(ransrhenanus  ?)  Bat(avus),  vir  perfectissimus,  dux  Pannoniae 
s(ecundae)  Saviae.  Letztere  —  der  Grabstein  eines  Unterofficiers  und 
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eines  Soldaten  —  bietet  einen  Vers ,  in  dem  Prof.  Bücheler  in  Bonn 
auf  Anklänge  an  Virgil  aufmerksam  macht  („Vivite  felices,  quibus 
est  fortuna  beata";  cf.  Aen.  3,  493:  „vivite  felices,  quibus  est  for- 
tuna  peracta  iam  sua";  auch  auf  anderen  Inschriften  findet  sich 
Aehnliches).  Jenseits  der  Donau  bei  Brigetio  n.  895  erscheint  ein 
„veteranus  leg.  II  adiutr.  domo  Erapuli  cives  Surus";  in  den  Land- 
schaften an  der  Donau  ist  der  syrische  Einfluss  sehr  stark  gewesen ; 
wie  die  syrischen  Colonisten  in  Siebenbürgen,  so  haben  auch  die 
syrischen  Soldaten  und  der  syrische  Kaufmann  namentlich  die  syri- 
schen Gottheiten ,  den  Jupiter  von  Doliche ,  den  Mithras ,  die  Isis, 
Serapis  usw.  hieher  gebracht,  wo  sie  sehr  eifrig  verehrt  wurden  und 
am  längsten  im  ganzen  römischen  Reiche  sich  erhielten. 

Aus  Carnuntum  ist  unter  anderem,  was  n.  896 — 906  mitge- 
theilt  wird ,  besonders  bemerkenswerth  die  Verbesserung  von  CLL. 
III.  4496a,  welche  uns  ein  „collegium  veteranorum  centonariorum" 
kennen  lehrt.  Nach  einem  Abklatsche,  den  Mommsen  früher  benutzt 
hatte,  schien  es,  als  ob  ungewöhnlicher  Weise  ein  activer  Soldat 
einer  der  magistri  des  Collegiums  gewesen  wäre.  Jetzt  nach  Einsicht 
des  Originals  stellt  sich  heraus,  dass  nicht  von  einem  miles,  sondern 
von  einem  Vales  die  Rede  ist. 

N.  908  gibt  die  emendierte  Lesung  des  Meilensteines  C.  I.  L. 
III.  4616,  der  von  Neviodunum  nach  Emona  rechnet,  aus  der  Zeit 
des  K.  Antoninus  Pius;  n.  909 — 911  sind  drei  andere  in  Oberpanno- 
nien  neugefundene  Milarien  aus  der  Gegend  von  Brigetio. 

Es  folgen  die  Additamenta  aus  Noricum.  N.  975  gibt  eine 
„Augusta  nutrix"  aus  Marburg,  während  im  C.  I.  L.  III.  5314  der 
verstümmelte  Stein,  um  den  es  sich  hiebei  handelt,  „[Fortunae  adi]- 
utrici  Augustae"  zugeschrieben  wurde.  Mommsen  zieht  jetzt  jene 
Lesung  vor  auf  Grund  einiger  neulich  von  A.  Heron  de  Villefosse 
im  „Rapport  sur  une  mission  archeologiquo  en  Algerie"  (Paris  1874) 
publicierten  Inschriften,  von  denen  eine  einem  Tempel  der  Nutrix 
Augusta  angehört ,  zwei  andere  aber  die  Opfer  aufzählen ,  welche 
gewissen  Gottheiten  von  den  Priestern  des  Saturnus  (des  alten  Baal) 
nacheinander  dargebracht  wurden,  nemlich  „agnam  domino  (sc.  Sa- 
turno),  taurum  domino,  oviculam  telluri,  berbeci  Jovi,  oviculam 
Nutrici,  caponem  Herculi,  edum  Mercurio,  agnam  Veneri".  —  Da 
die  Tellus  und  die  Augusta  Nutrix  mit  demselben  Opfer  bedacht 
werden,  in  der  Reihenfolge  der  Aufzählung  in  den  zwei  letztgenann- 
ten Inschriften  beide  abwechselnd  den  dritten  und  fünften  Platz 
einnehmen,  stimmt  Mommsen  mit  Villefosse  überein,  dass  diese 
Gottheiten  einander  auch  sonst  nahe  stehen  dürften. 

Aus  Steiermark  hat  auch  Prof.  F.  Pichler  Einiges  beigesteuert ; 
viel  Neues  konnte  sich  aus  diesen  woldurchforschten  Gebieten  natür- 
lich nicht  ergeben. 

N.  989  gibt  eine  kleine  Berichtigung  zu  einem  der  Puster- 
thaler  Meilensteine  (C.  I.  L.  III.  5706),  dass  nämlich  auf  demselben 
nur  die  Zahl  XXXXT  wahrzunehmen  sei,  dass  höchstens  XXXXII  ge- 
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standen  haben  könne,  nicht  XXXXIII,  wie  das  Corpus  angab.  So 
führte  Prof.  Val.  Hintner  im  „Boten  f.  Tirol"  vom  29.  Sept.  1874 
aus.  An  dem  eigentlich  neuen  Resultate  des  Corpus,  dass  das  alte 
Aguontum  nämlich  nicht  in  der  Gegend  des  heutigen  Innichen ,  son- 
dern laut  der  übereinstimmenden  Angabe  der  Itinerarien  und  der 
Meilensteine  bei  Lienz  zu  suchen  sei,  ändert  das  nichts. 

Iuvavum  hat  bereits  Hr.  Studienlehrer  Ohlenschlager  zu  Mün- 
chen in  den  Bereich  seiner  Thätigkeit  gezogen :  darunter  ist  n.  983 
bisher  als  Schwerstein  einer  Wäscheplatte  verwendet  worden,  was 
die  Leserlichkeit  der  Inschrift  merklich  vermindert  hat ,  indem  sich 
nur  mehr  wenige  Worte  entziffern  Hessen.  Auch  Iuvavums  blühender 
Flecken  am  Chiemsee,  Bedaium,  ist  durch  n.  984 — 986,  sämmtlich 
von  Ohlenschlager  herrührend,  vertreten. 

Dann  folgen  die  Nachträge  aus  Raetien ,  um  die  sich  ebenfalls 
Ohlenschlager  verdient  machte;  er  hat  in  den  Sitzungsberichten  der 
Münchener  Akademie  vom  J.  1874  die  neuen  Regensburger  Funde 
behandelt ,  die  von  nicht  geringer  Bedeutung  sind.  N.  1001  berich- 
tet, wie  K.  Marcus  und  sein  Sohn  Commodus  dort  bei  der  „Castra 
Regina"  „vallum  cum  portis  et  turribus"  in  Stand  setzen  Hessen 
durch  ihren  Statthalter  M.  Helvius  Clemens  Dextrianus.  Es  handelt 
sich  um  eines  der  Bollwerke  römischer  Herrschaft  an  der  Donau,  die 
in  Folge  des  sog.  Marcomannenkrieges  den  ganzen  „limes"  entlang 
aufgeführt  wurden,  wie  auch  200  Jahre  später  K.  Valentinian  in 
ähnlicher  Weise  vorgegangen  ist.  —  Die  Datierung  der  Inschrift  ist 
übrigens  verwirrt;  man  scheint  Anfang  und  Ende  der  Arbeit  zu- 
sammengeworfen zu  haben,  jener  fiel  in's  J.  179,  als  Marcus  noch 
lebte ,  dieses  erfolgte  erst  unter  der  Alleinherrschaft  des  Commodus. 
—  Auch  sonst  zeigt  die  Inschrift  verschiedene  Soloecismen ,  welche 
die  provincialen  Steinmetzen  sich  erlaubten. 

N.  1006  ff.  sind  Stempel  der  römischen  Augenärzte  aus  Augs- 
burg und  Regensburg  mitgetheilt ;  ein  Gegenstand ,  auf  den  nament- 
lich durch  Grotefend's  vorzügliche  Monographie  die  Aufmerksamkeit 
gelenkt  worden  ist. 

N.  1008  gibt  eine  Amphoreninschrift  aus  Augsburg  wieder. 
Dann  folgen  die  vier  neuen  Militärdiplome ,  die  in  den  letzten 
Jahren  aufgefunden  wurden,  und  die  Zahl  der  bis  jetzt  bekannten 
Actenstücke  dieser  Art  von  58  auf  62  erhöhten :  n.  59  stammt  aus 
Sardinien,  welche  Insel  überhaupt  reich  an  Fundstücken  ist,  ganz  im 
Gegensatz  zu  Corsica ,  wo  fast  nichts  zu  Tage  kommt ;  n.  60  gehörte 
einem  Flottensoldaten  von  Misenum  und  ist  zu  Pompeii  gefunden ; 
n.  61  ist  das  Militärdiplom  vom  J.  166  n.  Chr.,  aus  dem  wir  im 
Zusammenhange  mit  jenem  vom  J.  107  des  Kaisers  Traian  die  Stärke 
der  raetischen  Garnison  zu  schätzen  im  Stande  sind ,  als  die  Provinz 
noch  von  Procuratoren  regiert  war;  n.  62  fand  ein  Wiener  Arzt  an- 
geheftet an  der  Wand  eines  römischen  Lagers  bei  Philippopel  in 
Thracien.  Dasselbe  ist  vom  7.  Januar  221  datiert,  und  für  verab- 
schiedete Praetorianer  ausgestellt ,  deren  Frauen  peregriner  Abkunft 
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und  ihren  Kindern  das  römische  Bürgerrecht  zugesagt  wird.  Vergl. 
v.  Sacken  in  den  Sitzungsber.  der  W.  Akad.  76  (1874),  wo  das 
Diplom,  das  jetzt  in  Wien  aufbewahrt  ist,  zum  erstenmal  publiciert 
wurde.  —  So  weit  die  „Additamenta  ad  Corporis  Volumen  III"  von 
Mommsen.  Ausser  diesen  aber  bietet  das  vorliegende  Heft  der 
Ephemeris  noch  zwei  Beiträge  epigraphischer  Art. 

Zuerst  gibt  W.  Henzen  ein  „Additamentum  ad  fastos 
consulares  Capitolinos  (C.  I.  L.  I,  p.  440)",  wovon  ein  Bruch- 
stück bei  den  Ausgrabungen  am  Forum  Romanum  zu  Tage  kam.  Bas- 
selbe zeigt,  dass  C.  Julius  Caesar  seine  vierte  Dictatur  abdicierte, 
bevor  er  die  Dictatur  auf  Lebenszeit  antrat.  Bisher  hatte  man  meist 
beide  Amtsperioden  zusammengeworfen. 

Es  behandelt  ferner  (S.  271—284)  Prof.  G.  Wilmanns  in 
Strassburg  den  „Sc.  de  nundinis  Saltus  Beguensis"  vom  J. 
138  n.  Chr.,  auf  den  seiner  Zeit  schon  Guerin  aufmerksam  gemacht 
hat,  der  ihn  theilweise  in  seinem  „Voyage  en  Tunis  I,  391 — -392" 
(vgl.  Wilmanns,  Exempla  n.  2838)  mittheilte.  Wilmanns  suchte  den 
Stein,  der  unter  unseren  afrikanischen  Denkmalen  einen  der  ersten 
Plätze  einnimmt,  auf  seiner  Reise  nach  der  Regentschaft  Tunis,  die 
er  für  das  Corpus  Insc.  Lat.  ausführte ,  auf  und  traf  ihn  glücklich  in 
Henschir-el-Begar  wieder  an.  Denn  in  jenen  Gegenden,  wo  die  Ein- 
geborenen ihre  Hütten  meist  aus  Holz  bauen,  blieben  die  Steine  un- 
versehrt seit  den  Zeiten,  da  die  Römer  abzogen,  liegen  —  das  Lager 
von  Lambaesis  haben  die  Franzosen  ziemlich  so  wiedergefunden ,  wie 
es  einst  die  hier  stationierte  Legion  gelassen  hatte ;  Wilmanns  macht 
darauf  aufmerksam ,  dass  auch  die  Ortsnamen  noch  dieselben  sind, 
wie  in  römischer  Zeit.  Die  alten  Namen  von  Bagua  und  der  Musula- 
mii  lauten  jetzt  mit  geringer  Modification  Begar  und  Msahel.  Das 
heutige  Kissira  ist ,  wie  eine  von  Wilmanns  gefundene  Inschrift  be- 
weist, das  Chusira  der  Römer;  die  Eingebornen  haben  freilich  eine 
andere  Etymologie,  indem  das  Wort  arabisch  „Brod"  bedeutet,  in 
Folge  dessen  dem  Propheten  Mohammed  das  Wunder  einer  dort  vor- 
genommenen Brodvermehrung  insinuiert  wird;  was  eben  nur  beweist, 
dass  die  vulgaren  Etymologien  der  afrikanischen  Frommen  nicht 
viel  besser  lauten,  als  die,  welche  seiner  Zeit  in  unseren  Gegenden 
die  Landpfarrer  mit  Hilfe  des  Hebräischen  und  Griechischen  den 
Ortsnamen  angedeihen  liessen.  —  Die  Msahel  aber  scheinen  die 
directen  Abkömmlinge  der  alten  Musulamii  zu  sein ;  sie  liegen  mit 
den  Arabern  in  beständiger  Fehde  und  haben  einen  von  diesen  ver- 
schiedenen Typus.  Es  ist  ein  sehr  erfreulicher  Umstand,  dass  gerade 
in  Folge  der  erwähnten  Indolenz  dieser  Msahel  hier  in  Afrika  die 
wichtigsten  Denkmale  aus  der  Zeit  der  römischen  Herrschaft  sich 
erhielten,  ganz  in  Gegensatz  zu  unseren  cultivierteren  Landschaften, 
wo  das  Beste  als  „werthvolles  Material"  zu  neuerlichen  Bauzwecken, 
mitunter  in  noch  schnöderer  Weise  (z.  B.  in  Siebenbürgen  die  Trüm- 
mer von  Sarmizegetusa  zum  Kalkbrennen)  verwendet  worden  ist.  — 
Wilmanns  fand  also  Guerins  Stein  wieder  und  schrieb  ihn  neuerdings 
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ab,  zugleich  auch  vollständiger,  indem  er  einen  Tlicil ,  der  in  der 
Erde  vergraben  war,  zu  T;igo  brachte  und  dabei  die  Buchstaben  so 
frisch  und  deutlich  wieder  vor  sich  hatte,  „als  wären  sie  erst  gestern 
oingemcisselt  worden."  Indem  er  dann  den  ganzen  Ort  näher  durch- 
suchte, traf  er  zuletzt  auf  ein  zweites  Exemplar  derselben  Inschrift, 
welches  manches  Räthsel  des  erstcren  vollends  löste.  Sie  sind  nun 
beide  nebeneinander  in  der  „Ephemeris"  abgedruckt  und  der  Inhalt 
commentiert. 

Es  ist  ein  merkwürdiges  Actenstück;  eine  Marktgerechtigkeit 
für  den  Ort  „Ad  Casas",  im  Gebiete  (territorium)  der  Musulamier, 
im  Bezirke  (regio)  von  Bogaa,  in  der  Provinz  Afrika;  bewilligt  vom 
römischen  Senate  zu  Händen  eines  Privatmannes  Lucilius  Africanus, 
für  den  seine  Freunde  in  Rom  die  Sache  betrieben  hatten.  Die  Be- 
willigung ist  mit  aller  Förmlichkeit  ertheilt,  sieben  Senatoren  sind 
als  Zeugen  unterschrieben  Mommsen  gibt  hiezu  allerlei  feine  staats- 
rechtliche Ausführungen  in  den  „Scholien",  die  er  dem  Commentar 
von  Wilmarns  hinzugefügt  hat. 

Ueber  die  Musulamier,  die  in  den  Annalen  des  Tacitus  unter- 
schiedliche Male  (II,  52,  III,  21.  72  f.  IV,  23  f.)  genannt  werden, 
bringt  Wilmanns  einiges  Nähere  bei,  wodurch  die  betreffenden  Capitcl 
des  Schriftstellers  und  seine  Manier  überhaupt  an  der  Hand  einer 
Reihe  von  Urkunden  illustriert  wird;  ein  nicht  unwichtiger  Beitrag 
zum  Commentar  und  zur  Kritik  der  Werke  des  Tacitus.  Wilmanns 
bespricht  dann  überhaupt  die  Verleihung  von  solchen  Marktgerech- 
tigkeiten  näher;  wie  in  den  Senatsprovinzen  dieselben  der  Senat,  in 
den  kaiserlichen  aber  der  Kaiser  ertheilte ;  worüber  wir  für  die  Donau- 
landschaften ein  Beispiel  an  C.  L  L.  III.  4121  haben,  wo  K.  Con- 
stantin  an  jedem  Montag  des  Jahres  einen  Markt  zu  Aquae  Iasae 
(Warasdin)  in  Oberpannonien  abzuhalten  bewilligt ,  um  dadurch  dem 
durch  eine  Feuersbrunst  herabgekommenen  Ort  wieder  aufzuhelfen. 
Ferner  wird  über  die  Säulenhallen  gehandelt,  in  denen  der  Markt- 
verkehr vor  sich  ging;  wofür  auch  zur  Analogie  C.  I.  L.  III.  3288 
herangezogen  wird,  wo  „L  tabernae  cum  duplieibus  portieibus"  zu 
Mursa  (Esseg),  die  ein  Rathsberr  den  Bürgern  zu  Liebe  auf  eigene 
Kosten  hatte  herstellen  lassen,  erwähnt  werden. 

Die  Verleihung  der  Marktgerechtigkeit  an  einen  Privatmann 
scheint  mit  den  Latifundien  einzelner  Römer  in  Afrika  zusammen- 
zuhängen, von  denen  als  Grundherren  die  Landbevölkerung  und  ganze 
Dörfer  abhängig  waren;  worüber  uns  die  Schriften  der  römischen 
Feldmesser  und  e*  ie  Stelle  in  der  Naturalis  Historia  des  älteren 
Plinius  (18,  6,  35)  Aufschluss  geben;  der  letztere  äussert,  dass  zur 
Zeit  Nero's  halb  Afrika  unter  sechs  Besitzer  aufgetheilt  war,  die 
dann  Nero  freilich  tödten  Hess. 

So  Wilmanns  über  dies  wichtige  Document. 

Hierauf  beschliessen  sorgfältig  gearbeitete  Inc^ces  den  II.  Band 
der  „Ephemeris  epigraphica"  und  der  Verleger  kündigt  an,  dass 
künftighin  jedes  einzelne  Heft  der  Zeitschrift  auch  separat  abgegeben 
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werde ,  was  bisher  nicht  der  Fall  gewesen  war. l)  Vier  Hefte  werden 
nach  wie  vor  zu  einem  Bande  vereinigt  werden.  Der  Preis  der 
einzelnen  wird  sich  nach  deren  Umfang  richten.  Eine  Neuerung,  die 
sich  gewiss  lohnen  wird.  Für  die  „Quaestiones  onomatologicae"  oder 
für  die  Reiseberichte  des  alten  Cyriacus  von  Ancona  interessierte  sich 
am  Ende  nur  der  engere  Kreis  der  Grammatiker  und  Epigraphiker. 
Das  Stadtrecht  der  „Colonia  Julia  Genetiva"  war  für  Philologen, 
Juristen,  Historiker  von  der  gleichen  grossen  Bedeutung  und  nahm 
so  das  Interesse  auch  weiterer  Kreise  in  Anspruch.  So  lange  die 
Hefte  der  Ephemeris  nicht  einzeln  verkäuflich  waren ,  hielt  man  sich 
eben  an  die  Nachdrucke  der  Lex  in  anderen  Zeitschriften ,  wobei  man 
freilich  auf  Mommsens  Commentar  verzichten  musste.  —  Insoferne 
ist  die  neuerliche  Verfügung  des  Verlegers  (G.  Reimer  in  Berlin)  sehr 
willkommen ,  die  „Ephemeris  epigraphica"  selbst  aber  Jedem  zu 
empfehlen,  der  mit  dem  Studium  des  römischen  Alterthums  sich  ein- 
gehender zu  beschäftigen  die  Absicht  hat. 

Innsbruck,  Februar  1876.  Jul.  Jung. 


Katalog  des  königlichen  rheinischen  Museums  vaterländischer 
Alterthümer  bei  der  Universität  Bonn. 
Bonn,  Max  Cohen  &  Sohn  (Fr.  Cohen)  1876.  pp.  VI  und  99. 

Das  im  Jahre  1820  gegründete  Museum  vaterländischer  Alter- 
thümer in  Bonn ,  welches  an  römischen  Inschriften  und  Provincial- 
sculpturen  überaus  reichhaltig  ist  und  durch  Ankäufe  wie  durch  Ge- 
schenke von  Jahr  zu  Jahr  beständig  vermehrt  wird ,  hatte  seit  dem 
Katalog  Overbeck's  (Bonn  1851)  kein  neues  Verzeichnis  erhalten.  In 
diese  Lücke  ist  jetzt  die  Arbeit  eines  jungen  Bonner  Gelehrten,  Felix 
Hettner's,  eines  Sohnes  von  Hermann  Hettner,  eingetreten.  Wie  natür- 
lich ,  ist  sie  zunächst  für  die  Besucher  des  Museums  bestimmt.  Der 
Director  desselben,  Franz  Bücheler,  in  dessen  Auftrag  sie  unternom- 
men wurde ,  gibt  ihr  indessen  vorwortlich  das  Lob ,  dass  sie  durch 
genauere  Lesungen,  vollständigere  Nachrichten,  bessere  Beschreibun- 
gen ,  richtigere  Erklärungen  über  den  nächsten  Zweck  hinaus  den 
Alterthumsforschern  nützen  könne.  Dieses  Lob  ist  wolbegründet. 
Das  neue  Verzeichnis  ist  mit  so  viel  Sachverständnis  und  Gewissen- 
haftigkeit ausgeführt,  dass  ich  es  im  Hinblick  auf  die  gleichen  Auf- 
gaben ,  welche  noch  für  so  viele  Antikensammlungen  der  Monarchie 
zu  erfüllen  sind ,  mit  einem  Worte  an  dieser  Stelle  hervorheben  und 
einer  allgemeineren  Beachtung  empfehlen  möchte. 

Wissenschaftliche  Kataloge  sind  das  erste  unerlässlichste  Hilfs- 
mittel der  Archaeologie,  welches  durch  die  besten  ausgedehntesten 
Publicationen  nicht  entbehrlich  gemacht  werden  kann.  Wissenschaft- 

')  Das  erste  Heft  des  III.  Bandes  der  „Ephemeris"  ist  am  22.  April 
d.  J.  ausgegeben  worden. 
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lieh  brauchbare  Arbeiten  dieser  Art  fehlen  noch  von  den  meisten 
Museen,  so  dass  sich  die  Archaeologie  vielfach  in  ähnlicher  Lage 
findet  wie  eine  Sprachforschung,  welcher  keine  Lexica  und  edirte 
Texte  nur  in  beschränkter  Zahl  zu  Gebote  stehen.  Auch  die  gründ- 
lichste Untersuchung  darf  unter  diesen  Umständen  nicht  hoffen  Voll- 
ständigkeit zu  erreichen,  und  sieht  sich  mit  einem  unverhältnismäs- 
sigen Aufwände  von  Arbeit  belastet,  welcher  entmuthigen  kann  in 
Specialfragen  überhaupt  Vollständigkeit  zu  erstreben.  Für  die  An- 
tikensammlungen Oesterreichs  ist  von  Wien  abgesehen  in  museogra- 
phischer  Hinsicht  bisher  so  gut  wie  Nichts  geschehen.  Selbst  von  dem 
ungarischen  Nationalmuseum  in  Pest  haben  wir  nur  den  kurzen  zur 
Orientierung  des  grossen  Publicums  bestimmten  „illustrierten  Füh- 
rer" Florian  Körners,  welcher  kein  Inventar  bietet,  und  eine  Publi- 
cation  der  inschriftlichen  Monumente,  welche  namentlich  in  archaeo- 
logischer  Hinsicht  viel  zu  wünschen  übrig  lässt.  Es  wird  zahlreicher 
vereinter  Kräfte  und  einer  einheitlichen  Leitung,  wie  sie  das  an  der 
Wiener  Universität  gegründete  archaeologisch-epigraphische  Seminar 
naturgemäss  bieten  wird ,  bedürfen ,  um  eine  umfassende  Aufnahme 
des  gesammten  Antikenbestandes,  welche  nicht  blos  wissenschaftliche 
sondern  patriotische  Pflicht  ist,  im  Laufe  der  Jahre  für  Oesterreich 
durchzuführen.  Diese  Aufgabe  kann  nicht  eher  erfüllt  sein,  als  "bis 
von  allen  Sammlungen  Verzeichnisse  vorliegen,  welche  durch  genaue 
Indices,  sorgfältige  Verwerthung  aller  Literatur  und  eine  durchgängig 
auf  Nichtautopsie  berechnete  Form  der  Beschreibung  über  locale  Be- 
dürfnisse hinaus  allgemeinen  Anforderungen  genügen  —  dem  heutigen 
Stande  der  Forschung  ähnlich  entsprechend  wie  der  Katalog  F.  Hett- 
ner's  von  dem  Museum  vaterländischer  Alterthümer  in  Bonn. 
Prag.  Otto  Benndorf. 


Aufgaben  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in's  Lateinische 
für  Secunda  in  genauem  Anschluss  an  die  Grammatik  von  Ellendt- 
Seyffert  und  an  die  lateinische  Leetüre  von  Paul  Klaucke.  Berlin. 
Weber  1875.  VII  u.  242  S.  —  2  M.  80  Pf. 

Uebungen  zur  Kepetition  der  lateinischen  Syntax,  entworfen  von 
Dr.  Karl  v.  Jan,  Oberlerer  am  Gymnasium  zu  Saargemünd.  Zweite 
vermerte  Auflage.  Landsberg  a.  W.  Fr.  Schäffer  &  Comp.  1876.  72  S.  — 
90  Pf. 

Mit  richtigem  Tacte  ist  man  dahin  gekommen ,  als  Uebungs- 
stoff  zur  Wiederholung  der  grammatischen  und  stilistischen  Kegeln 
entweder  Partien  aus  gelesenen  Autoren  zu  wählen  und  so  zu  ver- 
arbeiten ,  dass  die  gramm.  und  Stilist.  Regeln  darin  zur  Anwenduug 
kommen ,  während  der  Schüler  den  im  Autor'  erworbenen  Wort-  und 
Phrasenschatz  verwerthen  kann,  oder  nur  die  Phrasen  und  Worte  der 
Autoren  in  dem  Inhalte  nach  selbständig  geschaffenen  Stücken  an- 
zuwenden. Dass  eine  derartige  Benützung  der  Leetüre  zur  Befestigung 
des  grammatischen  Wissens  zweckmässiger  ist  als  einerseits  ein  be- 
liebiges in's  Deutsche  übersetzte  Stück  eines  Autors  zu  wählen,  in 
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dem  nur  spärlich  gramm.  und  stilist.  Regeln  zur  Anwendung  kommen, 
oder  andererseits  ein  dem  Inhalte  nach  vom  Autor  abliegendes,  worin 
diese  in  Menge  vertreten  sind,  darüber  kann  wol  kein  Zweifel  sein. 
Der  Schriftsteller  muss  den  Mittelpunct  des  Sprachunterrichtes  bil- 
den und  an  ihm  soll  auch  die  Grammatik  gelehrt  und  gelernt  wer- 
den. In  diesem  Sinne  sind  die  beiden  vorliegenden  üebungsbücher 
gearbeitet.  Den  Vorzug  verdient  das  von  P.  Klaucke,  wobei  aller- 
dings hervorgehoben  werden  muss,  dass  es  für  eine  vorgerücktere 
Stufe  geschrieben  ist.  Es  lässt  den  ganzen  syntaktischen  Stoff  unter 
Hinweis  auf  Ellends-Seyffert's  Grammatik  in  11  eng  an  die  Classen- 
lectüre  (Livius  21,  22  lib.;  Cic.  p.  Arch.;  p.  Deiot;  Catil.  I — IV; 
Sali.  Cat.  und  lug.  1 — 36;  Cic.  d.  imp.  Cn.  Pomp.;  p.  Lig. ;  p.  Rose. 
Am.  und  Laelius)  sich  anschliessenden  grösseren  Stücken  zur  Uebung 
gelangen.  Dabei  ist  der  Ausdruck  correct  und  möglichst  frei  von 
Latinismen  gehalten,  was  besonders  auf  der  Stufe,  für  die  das  Buch 
geschrieben  ist,  nicht  genug  betont  werden  kann.  In  den  Anmer- 
kungen ist  mit  ausserordentlicher  Kürze  und  Präcision  auf  alle  stili- 
stischen, synonymischen  und  antibarbarischen  Puncte  aufmerksam 
gemacht,  die  die  Schüler  dieser  Stufe  wissen  müssen.  Dieselben  sind 
dann  zum  Zwecke  der  Wiederholung  in  einem  Anhange  alphabetisch 
zusammengestellt.  Dass  hier  nicht  Vollständigkeit  gesucht  werden 
darf,  ist  selbstverständlich,  da  ja  nicht  die  Wissenschaft,  sondern 
der  Unterricht  Endziel  war.  Aber  doch  vermisst  man  hie  und  da  ein- 
zelnes, wie  z.  B.  rationem  habere  unter  „Rücksicht  nehmen"  oder 
„antworten"  bei  literas  reddere  u.  dgl.  ungern.  Zur  Beseitigung  der- 
artiger Mängel  wird  der  Unterricht  das  seinige  thun.  Das  Buch  ist 
trotzdem  ein  sehr  verdienstliches  Unternehmen  und  wird  sich  einen 
ehrenvollen  Platz  in  der  Schulliteratur  erringen. 

Von  demselben  Gesichtspuncte  ist  der  Verfasser  des  zweiten 
Buches  ausgegangen.  Da  dasselbe  für  eine  tiefere  Stufe  berechnet 
ist,  so  sind  zumeist  Caesar  und  Livius  verarbeitet.  Die  Verarbeitung 
selbst  sowie  die  Wahl  der  nicht  an  die  Leetüre  sich  anlehnenden 
Stücke  ist  im  Hinblick  auf  die  syntaktischen  und  stilistischen  Eigen- 
thümlichkeiten ,  die  eingeübt  werden  sollen,  eine  recht  glückliche  zu 
nennen.  Recht  trefflich  sind  auch  die  nach  Abschnitt  IX  gebrachten 
allgemeinen  Bemerkungen,  aus  denen  Ref.  besonders  T  p.  45  her- 
vorhebt, als  geeignet,  einen  landläufigen  Germanismus  zu  beseitigen, 
und  die  Zusammenstellung  der  abhängigen  hypothetischen  Sätze 
£  p.  49.  Ebenso  sind  die  angehängten  und  anderen  kurzen  Bemer- 
kungen zu  den  einzelnen  Abschnitten  p.  51  ff.  sorgfältig  und  mit 
Bedacht  gewählt.  Aber  einen  Fehler  hat  das  Buch ,  den  Ref.  im  In- 
teresse desselben  nicht  verschweigen  darf,  und  dies  ist  sein  deutscher 
Ausdruck.  Ref.  weiss,  dass  in  der  Regel  bei  der  Ausarbeitung  ähn- 
licher Stücke  der  Inhalt  den  Verfasser  so  in  Anspruch  nimmt,  dass 
der  deutsche  Ausdruck  gar  häufig  vernachlässigt  wird.  Nur  einiges 
soll  hier  angeführt  werden.  Der  Verfasser  wird  das  Uebrige  selbst 
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herausfinden  und  auch  in  dieser  Beziehung  sein  Buch  vervollkommnen. 
Vgl.  d.  Plusquatöperf!  Obnj.  st.  des  fohperf.  p.  7  Z.  1;  10,  16;  13,  5 
v.  u.;  15,  16  v,  ü.;  17,  15;  26,  1  u.  7 ;  oder  „möchte"  st.  „würde'k 
oder  „dürfte"  p.  4,  8,  9,  10,  11,  12,  13  und  sonst;  oder  die  Vor- 
liebe für  gewisse  Wendungen,  wie  z.  B.  die  stete  Umschreibung  des 
Conj.  mit  „würde"  oder  die  für  „geschweige",  das  daher  auch  manch- 
mal gewaltsam  herbeigezogen  ist,  wie  11,  5;  oder  Wendungen  wie 
„Was  hätte  Hannibal  richtigeres  thun  sollen?"  „Was  hätte  er  auch 
anderes  beschliessen  sollen?"  u.  a.  p.  IG,  25,  26,  30,  31  etc.;  oder 
„hätten  sie  die  Perser  sich  im  ganzen  aegäischen  Meere  festsetzen 
lassen  sollen?"  „Kann  Jemand  ohne  Nahrungsmittel  im  Kriege  be- 
harren?" 31,  35,  39;  4.0;  22  und  sonst.  Das  häufige  Vorkommen 
solcher  Wendungen  wirkt  komisch.  Um  die  Fragesätze,  deren  es  aller- 
dings eine  Unzahl  in  diesem  Buche  gibt,  einzuüben,  bedarf  es  eines 
solchen  Apparates  nicht.  Vgl.  ferner  „nicht  —  ausser"  st.  „nur" 

10,  22;  „aber"  st.  „und"  12,  2  v.  u.  „auch  doch  nicht"  st.  und 
nicht  18,  1 ;  endlich  noch  6,  6  v.  u.  29,  11  v.  u.  41,  10  v.  u.  21,  9; 

11,  5  u.  17;  die  ungleichen  Zeiten  18  und  brenneten  p.  13.  Druck- 
fehler sind  Angelegenheit  st.  Gelegenheit  5,9;  zu  st.  zur  41,4. 
Einige  Aufmerksamkeit  in  dieser  Beziehung  verdiente  das  sonst  ganz 
brauchbare  Buch  wol. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 


Goethe  und  das  Urbild  seiner  Suleika.  Von  Emilie  Kellner,  geb. 
Andreae.  Leipzig.  Bernhard  Schlicke.  187G.  8.  X  u.  118  8.  3  Mark. 

Ueber  Marianne  Jung,  die  spätere  Gattin  Willemers  und  Freun- 
din Goethe's  wissen  wir  gerade  so  viel ,  um  jede  weitere  Mittheilung 
mit  um  so  grösserem  Interesse  zu  begrüssen.  Namentlich  was  sich 
auf  ihr  Verhältnis  zu  Goethe  bezieht,  muss  hochwillkommen  geheissen 
werden.  Am  willkommensten  freilich  wird  die  endliche  Veröffent- 
lichung des  Briefwechsels  zwischen  Marianne  und  dem  Dichter  sein, 
die  in  dem  obgenannten  Schriftchen  mehrfach  und  schon  für  die 
nächste  Zeit  (S.  VIII.  2)  in  Aussicht  gestellt  wird.  Dieses  selbst 
darf  als  eine  Art  Vorläufer  jener  wichtigeren  Publication  angesehen 
werden.  Die  Verfasserin,  eine  Nichte  des  Kaufmanns  Johannes  An- 
dreae, der  1809  Willemers  jüngste  Tochter  Maximiliane  Eleonore 
heiratete,  stand  schon  durch  Familienbeziehungen  von  früher  Jugend 
an  der  interessanten  Frau  nahe,  ein  Verhältnis,  das  durch  ihren  ver- 
storbenen Gatten ,  der  Mariannens  Arzt  und  Freund  war ,  sich  noch 
enger  knüpfte.  Durch  diesen  gelangte  sie,  wie  sie  S.  2  mittheilt,  zu 
der  kleinen  Sammlung  von  Gelegenheitsgedichten  an  verschiedene 
Personen ,  in  denen  der  vorwiegend  neue  Theil  dieser  Mittheilungen 
besteht  und  welche  uns  wieder  Zeugnis  von  dem  schönen  Gemüth  und 
der  liebenswürdigen  Laune  der  begabten  Frau  geben.  Die  Perlen 
ihres  poetischen  Talentes  werden  freilich  immer  die  durch  Goethe  aus 
ihrer  Seele  hervorgelockten  Lieder  bleiben. 
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cFiir  diejenigen,  welche  die  Aufsätze  (von  EL  Grimm)  in  den 
preussischen  Jahrbüchern  (Bd.  26,  S.  1  —  21)  und  (von  H.  Diinzer) 
in  Westermann's  Monatsheften  (Bd.  28 ,  639 — 663)  nicht  gelesen*, 
ist  eine  Biographie  Mariannens  gegeben.  Natürlich  ist  also  auch  von 
ihrem  Verhältnis  zu  Goethe,  und  zwar  ausführlich,  die  Rede.  Das 
Meiste  davon  ist  allerdings  bekannt ,  aber  doch  nicht  alles ,  und  die 
Verfasserin  behauptet  S.  2,  dass  sich  cin  die  schätzenswerthen  Notizen 
Grimm's  und  Dünzer's  (so)  manches  Unrichtige  und  Ungenaue  ein- 
geschlichen3 habe.  Wir  müssen  also  von  ihren  Mittheilungen  jeden- 
falls Kenntnis  nehmen.  Im  Vorwort  (S.  VII  f.)  entschuldigt  sie  sich 
mit  der  Länge  der  seit  Mariannens  Tod  (1860)  verflossenen  Zeit, 
falls  in  ihrer  theilweise  auf  mündlicher  Mittheilung  der  Verstorbenen 
selbst  beruhenden  Darstellung  4etwa  hier  und  da  betreffs  der  Daten  etc. 
einige  kleine  Unrichtigkeiten  mit  untergelaufen  sein  sollten/  Leider 
sind  aber  auch  Unrichtigkeiten  mit  untergelaufen,  die  ihre  Entschul- 
digung nicht  in  wankender  Erinnerung  finden  können  und  sich  durch 
eine  genauere  Einsicht  in  Bücher,  die  von  der  Verf.  zum  Theil  selbst 
citiert  werden,  und  die  nächstliegenden  Erwägungen  vermeiden  Hessen. 
Das  ist  bei  einem  Büchlein,  das  nicht  blos  für  Fachleute  geschrieben 
ist,  um  so  schlimmer.  Aber  auch  wer  sich  solche  Fehler  berichtigen 
kann,  wird  doch  des  störenden  Gefühls  der  Unsicherheit  bei  der  gan- 
zen Leetüre  nicht  los. 

Namentlich  chronologischen  Fragen  steht  die  Verf.  mit  seltener 
Unbefangenheit  gegenüber.  Nur  dadurch  ist  es  möglich,  dass  sie 
(S.  9)  die  Frage,  cob  Goethe  Mariannens  gedachte,  als  er  die  reizvolle 
Gestalt  seiner  Mignon  schuf*,  nicht  zu  entscheiden  wagt,  während 
natürlich  das  blosse  Datum  der  Ankunft  Mariannens  in  Frankfurt 
(1798)  schon  dagegen  entscheidet,  auch  wenn  die  Notiz  von  einem 
Einfluss  Goethe's  auf  Willemer  bei  Mariannens  Aufnahme  in  sein 
Haus  (S.  6)  mehr  wäre  als  ein  vages  Gerücht  und  sich  vor  1814 
irgend  welche  Beziehung  zwischen  ihr  und  dem  Dichter  nachweisen 
Hesse.  Bezüglich  dieses  Datums  der  beginnenden  Beziehungen  ist 
Frau  Kellner  gleichfalls  übel  berathen,  wie  daraus  hervorgeht,  dass 
sie  (S.  31  f.)  die  Anwesenheit  Goethe's  auf  der  Gerbermühle  am 
Jahrestag  der  grossen  Völkerschlacht  bei  Leipzig  in 's  Jahr  1815 
einreiht  und  (S.  IX)  von  einem  cnur  einmaligen'  Zusammensein  im 
J.  1815  spricht.  Aus  dem  von  ihr  selbst  benützten  Buche  'Sulpiz 
BoissereV  1,  291.  II,  68  hätte  sie  lernen  können,  dass  dies  unmöglich 
sei,  da  Goethe  am  11.  October  1815  bereits  wieder  in  Weimar  war. 
(Dünzer  bei  Westerm.  653a  und  Goethe's  Lyr.  Ged,  erläutert  2.  Aufl.  I 
(1875)  344  setzt  den  12.  Oct.  an,  dagegen  in  seinem  Buche  über  die 
Stein  II,  429  den  11.  Oct.)  Dagegen  war  er,  wie  sie  aus  demselben 
Buche  I,  227  hätte  sehen  können,  im  Jahre  1814  um  diese  Zeit  in 
Frankfurt,  und  in  dieses  Jahr  fällt  wie  bei  Dünzer  (Westermann 
Sp.  644')  schon  richtig  zu  lesen  war,  jenes  Zusammensein.  Uebri- 
gens  spricht  die  Vf.  von  einem  'Vers\  den  Goethe  damals  sammt 
Datum  mit  Bleistift  an  eine  Wand  des  Thurmstübchens  geschrieben 
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und  den  ihr  Marianne  an  Ort  und  Stelle  vorgelesen,  den  sie  aber  lei- 
der nicht  geben  könne ,  da  sie  keine  Abschrift  besitze  (später  wurde 
die  Wand  bekanntlich  übertüncht).  Beruht  die  Autopsie  nicht  auf  täu- 
schender Erinnerung,  so  wäre  das  eine  stillschweigende  Berichtigung 
der  Angaben  Dünzers  (a.  a.  0.) ,  dessen  Gewährsmänner,  Classen  und 
Kriegk,  gleichfalls  aus  Mariannens  Munde,  nur  von  der  Einzeichnung 
des  Namens  des  Dichters  und  des  Datums  wissen. 

Chronologische  Unrichtigkeiten  finden  sich  auch  in  den  Mit- 
theilungen der  Gedichte,  die  auf  ihr  Verhältnis  zu  Goethe  sich  be- 
ziehen, worunter  einiges  Neue  sich  befindet. 

Im  Widerspruche  mit  Dünzer  (a.  a.  0.  654a)  erklärt  sie  das 
Gedicht  „Zu  den  Kleinen  zähl  ich  mich",  wovon  dieser  nach  Janssen 
die  zwei  ersten  Strophen  mittheilte  und  das  sie  (S.  14  f.)  vollständig 
gibt,  mit  der  richtigen  Jahreszahl  1815,  für  das  erste  Gedicht  Marian- 
nens an  Goethe,  entstanden  'zur  Zeit  als  G.  auf  der  Gerbermühle  war'; 
unbegreiflich,  da  schon  der  Schluss  der  zweiten  Strophe  („Wärst  du 
nur  bei  uns  geblieben"  etc.)  beweist,  dass  Dünzer  Kecht  hat,  wenn 
er  es  'wol  bald  nach  G. 's  Rückkehr'  ansetzt.  In  der  vorletzten  Strophe 
erbittet  sich  die  Freundin  vom  Dichter  ein  Stammbuchblatt.  Dieses 
sieht  Frau  K.  sehr  unglücklich  rathend  in  den  vom  12.  Februar  1815 
datierten  „An  Geheimrath  von  Willemer"  überschriebenen  Strophen 
„Reicher  Blumen  goldne  Rauken"  (WW.  VI,  91;  Hempel  II,  422). 
Unrichtig  ist  es  auch  jedenfalls,  wie  schon  die  Schlussstrophe  lehrt, 
wenn  sie  im  Widerspruche  zuDüntzer  (645a)  wieder  nach  angeblicher 
Autopsie  berichtet,  das  Gedicht  sei  cmit  goldener  Tinte  geschrieben', 
während  nur  die  Blumeneinfassung  mit  Goldtinte  gezeichnet  wurde. 
Diese  an  und  für  sich  unbedeutende  Kleinigkeit  soll  nur  darthun,  wie 
wenig  Sicherheit  bei  allen  ihren  derartigen  Angaben  ist,  selbst  wenn 
sie  auf  eigener  Anschauung  beruhen. 

Abermals  im  Widerspruche  mit  den  bisherigen  Mittheilungen 
steht  die  Angabe  (S.  17),  dass  Marianne  die  Verse  „Er,  dem  von 
Allem  nichts  geheim  geblieben"  usw.  nebst  einem  Petschaft  mit 
Goethe's  Kopf  an  diesen  geschickt  habe,  während  nach  Dünzer 
(S.  662)  das  Petschaft  ein  Geschenk  Goethe's  an  sie  war,  das  sie 
dann  später  wieder  an  H.  Grimm  schenkte.  Dazu  passt  auch  das 
Gedicht,  nicht  aber  als  Widmung  eines  Geschenks  an  den  Dichter 
selbst.  In  dem  Wiederabdruck  der  Verse  begegnen  folgende  Varian- 
ten: bewegt  statt  bewahrt  Z.  2  und  offen  legt  statt  offenbart  Z.  4. 

Dass  die  zuerst  in  den  'Nachgelassenen  Werken'  1833  ge- 
druckten Strophen  'Zarter  Blumen  leicht  Gewinde'  (WW.  VI,  120; 
Hempel  III,  98)  von  Marianne  sind,  ist  nicht  neu;  dankenswerth 
wäre  es  gewesen,  wenn  die  Frau  Verf.  uns  aus  dem  Briefwechsel, 
auf  den  sie  sich  bezieht,  das  Datum  desselben  mitgetheilt  hätte,  das 
noch  immer  zweifelhaft  ist  (Dünzer  a.  a.  0.  654,}  f.  Goethe's  Lyr. 
Ged.  I,  351).  Uebrigens  ist  hier  die  letzte  Strophe  seltsamerweise 
in  der  von  Goethe  herrührenden  veränderten  Fassung  abgedruckt. 
Neu  wird  für  Marianne  (S.  19)  das  vierzeilige  Gedichtchen  „Du 
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schweige  künftig  nicht  so  lange"  (WW.  VI,  126;  Henipel  III,  355) 
in  Anspruch  genommen,  ohne  dass  aber  zur  Erklärung  des  rätsel- 
haften „Glänzenden"  etwas  beigebracht  würde. 

Neu  ist  auch  (S.  21)  die  Mittheilung  einer  vom  26.  November 
1826  datierten  poetischen  Erwiederung  Mariannens  auf  das  erste 
vom  12.  N.(ovember:  so  nach  Grimm  S.  5,  dem  Marianne  das  Blatt 
schenkte,  während  Düntzer  bei  Westermann  S.  660  c12.  9.  18263, 
also  den  September  gibt  und  ebenso  Lyr.  Ged.  I,  399)  1826  datierte 
Gedicht  „Mit  einem  Blatt  der  Bryophyllum  calycinum"  (WW. 
VI,  129 ;  Hempel  III,  350).  Hier  hätte  Frau  K.  in  der  That  Gelegen- 
heit gehabt  ein  kleines  Versehen  Düntzer's  zu  corrigieren.  Denn 
wenn  dieser  (bei  Westerm.  a.  a.  0.  659b  f.)  meint,  Boisseree  habe 
den  so  artig  befundenen  Einfall  Goethe's,  die  zwei  Pflänzchen, 
welche  ihm  der  Dichter  von  Weimar  mitgegeben,  ihrer  „theuren 
Müllerin"  zu  überbringen,  nicht  angeführt,  so  hat  er  den  Brief 
Boisseree's  vom  23.  August  1826  (II,  435)  übersehen,  worin  er 
Goethe  von  der  Erfüllung  seines  Wunsches  Nachricht  gibt.  Die  ihm 
dafür  versprochenen  frischen  Blätter  (II,  427)  sendete  ihm  Goethe 
am  15.  Sept.  nach  Stuttgart  (II,  439)  mit  einer  beinahe  wörtlich  an 
die  siebente  Zeile  des  Gedichts  an  Marianne  anklingenden  Anweisung 
über  deren  Pflege.  Dieses  Gedicht  wird  dann  wol  nicht  etwa  eine 
zweite  Sendung  begleitet  haben,  sondern  der  ersten  nachgefolgt  sein, 
nachdem  Boisseree  die  richtige  Bestellung  gemeldet  hatte.  Dazu 
stimmt  auch  die  Erwiederung  Mariannens,  die  sich  olfenbar  auf  jenes 
Goethe'sche  Gedicht  bezieht  und  deren  zweite  Strophe  nur  dann  einen 
Sinn  hat ,  wenn  Boisseree  der  Ueberbringer  war.  Das  Datum  der  Er- 
wiederung stimmt  besser  zu  der  Angabe  Grimm's  als  zu  der  Düntzer's 
über  Goethe's  Verse ;  jedenfalls  werden  diese  mit  der  Erwiederung 
in  einen  Monat  gehören,  ob  nun  November  oder  September ;  letzterer 
würde  allerdings  besser  in  den  dargelegten  Zusammenhang  passen. 

Mariannens  Antheil  am  „Divan"  ist  bekannt  und  hierin  hat 
Frau  Kellner  Neues  nicht  beigebracht.  Wenn  bei  ihr  das  Gedicht 
„Hochbeglückt  in  Deiner  Liebe",  womit  M.  auf  die  „Hatem" 
(„Fatum"  S.  27  ist  Druckfehler)  überschriebenen  Strophen  „Nicht 
Gelegenheit  macht  Diebe"  antwortete,  vom  15.  Sept.  1815  datiert 
ist,  sie  aber  in  einem  Athem  von  der  „Erinnerung  an  die  schönen 
Abende  auf  dem  Balkon  der  Gerbermühle"  redet,  aus  der  diese  Dich- 
tungen entstanden  sein  sollen,  so  ist  das  wieder  eine  jener  uns  schon 
bekannten  chronologischen  Unmöglichkeiten.  Ist  übrigens  jenes  Datum 
richtig,  dann  wäre  die  Erwiederung  am  selben  Tage  entstanden  wie 
die  Str.  Hatems,  die  vom  15.  Sept.  datiert  sind,  nicht  erst  am  folgen- 
den Tage  (Loeper  S.  123,  Düntzer  bei  Westerm.  648b,  Lyr.  Ged. 
I,  342:  dass  bei  Westerm.  648*  'am  5.  October'  und  Lyr.  Ged. 
I,  342  „am  8.0ctober"  beidemal  Druckfehler  für  September  ist, 
lehrt  der  Zusammenhang). 

Die  beiden  Gedichte  „Ostwind",  „Westwind"  bringt  Frau 
Kellner  trotz  Düntzer  (bei  Westerm.  C50b)  wieder  mit  dem  Datum 
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'October  18155,  das  weder  mit  den  Mittheilungen  Mariannens  an 
11.  Grimm  („Wiedersohn",  „Rückkehr  von  Heidelberg")  noch  mit  dem 
Inhalt  des  Liedes  selbst  recht  vereinbar  ist,  während  die  Datierungen 
der  Quartausgabe  23.  u.  26.  September  trefflich  stimmen  (vgl.  Loe- 
per's  Anmerkungen  S.  156  u.  159). 

S.  44  ff.  wird  uns  eine  Erinnerung  aus  jenen  von  Goethe  und 
Marianne  gemeinsam  in  Heidelberg  verlebten  Tagen  mit  einem  dar- 
auf bezüglichen  schönen  Gedicht,  das  diese  neun  Jahre  darnach  an 
den  Dichter  sandte,  aus  dem  Briefwechsel  mitgetheilt.  Leider  ist 
auch  diese  sehr  daukenswerthe  Mitthcilung  mit  einem  der  uns  nicht 
mehr  befremdenden  chronologischen  Wunder  verquickt.  Strophe  4 
von  Mariannens  Gedicht  spielt  auf  das  Lied  „Gingobiloba"  im  „Divan" 
(Suleika  11)  an.  Unbekümmert  um  jedes  chronologische  Bedenken, 
bezeichnet  Frau  K.  dieses  Gedicht  Goethe's  als  „Erwiderung"  auf 
jones  im  J.  1824  gedichtete  Mariannens,  dessen  Str.  4,  Z.  2  sie 
schon  hätte  stutzig  machen  müssen ,  auf  derselben  Seite  48 ,  auf  der 
sie  uns  vorher  berichtet,  dass  Frau  v.  Willemer  ihr  im  Herbst  1860 
angesichts  dos  Baumes  Gingobiloba  im  Heidelberger  Schlossgarten 
gesagt  habe:  „dies  ist  der  Baum,  von  welchem  er  mir  damals  ein 
Blatt  brach  und  schenkte  und  mir  dann  das  Gedicht  machte 
und  zuschickte"  usw.  Ein  Blatt  dieses  Baumes  hatte  Goethe  der 
Freundin  bekanntlich  auch  im  September  1815  aus  Frankfurt  auf 
die  Gerbermühle  geschickt  (Boisseree  I,  279).  Der  wegen  der  Länge 
der  dazwischen  stehenden  Zeit  leicht  sich  darbietende  Gedanke  an 
eine  Verwechslung  wird  doch  zu  verwerfen  sein,  da  auch  die  der  Zeit 
nach  so  viel  näher  liegenden  anspielenden  Verse  Mariannens  von 
1824  jenes  Gedicht  mit  den  Heidelberger  Erinnerungen  verknüpfen, 
und  Goethe  wird  den  Aulass,  die  Symbolik  des  merkwürdigen  Blattes 
der  Freundin  in  Erinnerung  zu  bringen,  im  Heidelberger  Schloss- 
garten nicht  haben  vorübergehen  lassen.  Da  er  ihr  das  Gedicht 
geschickt  hat,  so  ist  es  also  jedenfalls  nicht  vor  der  Trennung 
(26.  Sept.  1815)  entstanden  (vgl.  Düntzer  bei  Westerm.  648b).  Die 
Sendung  an  Creuzer  (Aus  dem  Leben  eines  alten  Professors,  Leipzig 
u.  Darmstadt  1848  S.  111)  gewährt  zwar  keinen  bestimmten  ter- 
niinus  ad  quem,  aber  lässt  jedenfalls  nicht  zu  es  über  den  Spätherbst 
herabzurücken.  Bestimmteren  Aufschluss  dürfen  wir  vielleicht  von 
dem  Briefwechsel  mit  Marianne  erwarten. 

Kaum  bedürfen  wir  dessen  noch  über  einen  anderen  Punct. 
Nachdem  Frau  Kellner  S.  113  f.  von  der  Sorgfalt  erzählt  hat,  mit  der 
Marianne  Goethe's  Briefe  verwahrte  (in  Aeusserlichkeiten  nicht  ganz 
übereinstimmend  mit  Grimm  S.  4  und  Düntzer  bei  Westerm.  662), 
theilt  sie  wieder  das  Gedicht  mit,  womit  Goethe  die  Rücksendung 
ihrer  Briefe  begleitete.  Dasselbe  trägt  hier  wieder  das  Datum  cden 
3.  März  1832/  In  den  Ausgaben  dagegen  stehen  die  1833  zuerst 
gedruckten  Verse  unter  dem  „an  Personen"  gerichteten  mit  dem 
Titel  „Vermächtnis",  datiert  vom  3.  März  1831  (WW.  VI,  146, 
auch  bei  Hempel  III,  364).  Und  dieser  Datierung  hat  sich  neuer- 
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dings  auch  Düntzer  wieder  angeschlossen  (Lyr.  Ged.  I,  430),  nach- 
dem er  früher  (bei  Westerm.  661)  ebenfalls  das  Jahr  1832  an- 
genommen hatte.  Nach  der  Bestätigung,  die  Marianne  selbst  bei 
Grimm  für  das  Jahr  1831  gibt  (a.  a.  0.  S.  12)  werden  wir  kaum 
zweifeln  dürfen:  die  Verse  werden  früher  geschrieben  sein  als  sie 
abgeschickt  wurden.  Frau  Kellner  sagt  zwar,  Marianne  habe  ihr  ein- 
mal diese  Abschiedsworte  des  Dichters  gezeigt,  aber  ihr  folgender 
Bericht  stimmt  so  bis  auf  den  Wortlaut  mit  Düntzer  (bei  Westerm. 
661),  dass  er  daneben  keine  selbständige  Geltung  beanspruchen  kann, 
und  dass  sie  sich  damals  das  Datum  notiert  oder  ihr  bei  ihrer  Dar- 
stellung das  Originalblättchen  selbst  vorgelegen  hätte,  geht  aus  der- 
selben nirgends  hervor. 

Wenn  ich  noch  angebe,  dass  Frau  Kellner  (S.  3)  als  Geburts- 
jahr Mariannens  übereinstimmend  mit  Westermann  640a  (ob  nach 
dieser  oder  anderweitiger  Mittheilung  ist  nicht  ersichtlich)  1784  an- 
gibt, während  Düntzer  neuerdings  (Lyr.  Ged.  I,  327)  Mariannen  im 
J.  1814  cim  vierunddreissigsten  Jahre5  stehen,  also  1780  geboren 
sein  lässt,  ohne  zu  sagen  woher  er  das  weiss,  dass  sie  (S.  7)  jedes 
innigere  Verhältnis  zwischen  Marianne  und  ihrer  Mutter  gegen 
Düntzer  (bei  Westerm.  641b)  läugnet,  dass  sie  (S.  11)  von  einer 
leidenschaftlichen  Liebe  des  Sohnes  Willemer's  für  seine  Adoptiv- 
schwester  erzählt  und  damit  den  1818  zu  Berlin  im  Duell  erfolgten 
Tod  desselben  (Boisseree  II,  224,  Westerm.  655b)  in  Verbindung 
bringt,  und  dass  die  Gedichte  an  Sulpiz  Boisseree  (S.  92  f.  voll- 
ständig zuerst  bei  Düntzer  S.  655,  zu  Str.  3,  1 — 4  vgl.  Boisseree 
I,  569,  Str.  1 — 2  schon  bei  Janssen  J.  F.Böhmers  Leben  etc.  I,  107) 
und  an  J.  M.  Sailer  (S.  62  f.  zuerst  bei  Janssen  I,  109)  wieder  ab- 
gedruckt erscheinen,  aber  jedenfalls  mit  schlechteren  Lesarten1),  so 
habe  ich  wol  alles  erschöpft,  was  das  Büchlein  etwa  Neues  bietet. 
Wenn  ich  mich  so  vielfach  ablehend  dagegen  verhalten  musste ,  so 
verkenne  ich  keineswegs  den  guten  Willen  der  Herausgeberin  und 
das  mannigfach  Dankenswerthe  ihrer  Mittheilungen ,  aber  das  durfte 
nicht  hindern,  den  wissenschaftlichen  Werth  der  neu  erschlossenen 
Quelle  objectiv  zu  bestimmen. 

Zum  Schluss  noch  ein  Wort  an  den  Herrn  Verleger.  Das  kleine 
nicht  allzu  billige  Büchlein  strebt  sichtlich  durch  eine  gewisse  Ele- 
ganz der  Ausstattung  salonfähig  zu  werden.  WTie  stimmt  dazu  die 
geschmacklose  Knickerei  mit  dem  Räume,  dass,  nachdem  auf  S.  117 
der  Druck  abgeschlossen,  auf  der  mit  118  paginierten  Rückseite  des 
letzten  Blattes  sich  noch  die  Anzeige  eines  Verlagsartikels  breit 
macht?  Ich  dächte,  die  Reclame  wäre  wol  ein  besonderes  Blatt  werth 
gewesen,  das  man  beim  Binden  hätte  entfernen  können. 

Prag,  Ostern  1876.  H.  Lambel. 


*)  Für  St.  Christoph  beweist  schon  die  Responsion  der  Reime  sowie 
der  Sinn,  dass  nur  die  Strophenordnung  bei  Janssen  die  richtige  sein  kann. 
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Quellen  und  Forschungen  zur  Sprach-  und  Culturgeschichte  der 
germanischen  Völker,  herausgegeben  von  Bernhard  ten  Brink, 
Wilhelm  Scherer,  Elias  Stein  meyer.  Strassburg,  Karl  J.  Trübner 
1875. 

VIII.  EcbasisCaptivi,  das  älteste  Thierepos  des  Mittelalters. 
Herausgegeben  von  Ernst  Voigt.  —  4  Mark. 

Ein  möglichst  genaues  Verzeichnis  alles  in  der  Ecbasis  zu- 
sammengetragenen fremden  Gutes  anzulegen,  das  war  so  ziemlich 
die  einzige  Bemühung,  welcho  die  gelehrte  Forschung  diesem  Ge- 
dichte in  den  fast  vierzig  Jahren  seit  seiner  ersten  Herausgabe  durch 
J.  Grimm  angedeihen  liess.  Konnte  es  gleich  nicht  fehlen ,  dass  da- 
bei gelegentlich  auch  ein  Gewinn  für  Text  und  Erklärung  abfiel ,  so 
litt  doch  die  Exbasis  immer  noch  an  vielen  unverständlichen  Stellen. 
Um  so  grösseren  Dank  verdient  Voigt  für  seinen  im  Ganzen  wol  ge- 
lungenen Versuch,  dieselbe  „nach  der  kritischen,  exegetischen,  formal- 
und  sachlich  genetischen  und  biographischen  Seite  hin  neu  zu  be- 
arbeiten". 

Was  zunächst  den  Text  anlangt,  so  beruht  Voigt's  Ausgabe 
auf  einer  vollständigen  und  genauen  Vergleichung  beider  Hand- 
schriften ,  während  Grimm  B  im  Einzelnen  nicht  durchgängig ,  son- 
dern nur  für  schwierige  Verse  und  Ausdrücke  verglich  und  auch 
von  A,  wie  Menge  und  Art  der  Fehler  zeigen,  wol  nur  eine  flüchtige 
und  schwerlich  selbstgefertigte  Abschrift  besass.  An  mehr  als  70 
Stellen  ist  so  der  Text  nun  ein  anderer  geworden  und  viele  bei 
Grimm  unverständliche  Verse  haben  aus  den  Handschriften  selbst 
erwünschte  Besserung  und  Aufhellung  erfahren  z.  B.  V.  102 ,  438, 
488,  629,  968,  1113.  Der  dadurch  wesentlich  veränderten  Stellung 
der  Kritik  dem  Gedichte  gegenüber  hat  Voigt  durch  Aufnahme  von 
etwa  30  eigenen  und  fremden  Coniecturen ,  ausser  den  aus  Grimm's 
Ausgabe  herübergenommenen,  gebührend  Rechnung  getragen.  Zweifel- 
los richtig  scheinen  mir  die  zu  V.  234,  250,  261,  394,  559,  792, 
919,  1105.  Aber  die  mehrfachen  Aenderungen  von  Wortformen,  wie 
die  Umstellungen  von  Wörtern  nur  um  des  Reimes  willen  sind  mir 
bedenklich ,  da  es  ja  doch  wol  möglich  ist ,  dass  der  Dichter ,  der 
zwischen  seine  Leonine  nicht  wenig  reimlose  Verse  anderer  Dichter 
einschob ,  sich  auch  selbst  einmal  einen  solchen  gestattet  oder  un- 
versehens habe  entschlüpfen  lassen.  Keinesfalls  möchte  ich  mit  Voigt 
den  Mangel  des  Reimes  als  sicheres  Kriterium  der  Entlehnung  be- 
trachten. 

An  14  Stellen  haben  Grimm 'sehe  Coniecturen  wieder  der  hand- 
schriftlichen Ueberlieferung  weichen  müssen.  Die  zwei  Umstellungen 
V.  570  f.  und  1109  f.,  sowie  die  mehrfachen  Aenderungen  in  der 
Vertheilung  des  Gespräches  halte  ich  für  zutreffend ;  auch  die  Inter- 
punetion  ist  öfter  zum  Vortheil  von  Sinn  und  Vers  geändert.  Endlich 
hat  Voigt  es  sehr  wahrscheinlich  gemacht ,  dass  die  Interpolation, 
die  wir  nach  der  bestimmten  Zahlangabe  in  V.  1224  wol  annehmen 
müssen,  in  den  Versen  852 — 905  zu  suchen  sei. 
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Auf  Grund  des  so  geläuterten  Textes  geht  Voigt  an  die  Lösung 
der  übrigen  Aufgaben ,  die  er  sich  in  der  Vorrede  gestellt.  Als  un- 
gefähre Abfassungszeit  des  Gedichtes  setzt  er  mit  grosser  Wahr- 
scheinlichkeit das  Jahr  940  an.  Denn  die  Heimat  desselben  ist  un- 
zweifelhaft St.  Evre  bei  Toul,  einer  Reform  dankt  es  seine  Entstehung, 
von  den  drei  Reformen  des  Klosters  in  den  Jahren  836,  936  und 
circa  1020  kann  aber,  da  das  10.  Jahrhundert  aus  anderweitigen 
Gründen1)  feststeht,  nur  die  von  936  in  Betracht  kommen,  die  942 
bereits  zu  erfolgreichem  Abschluss  gelangt  war.  Als  Geburtsjahr  des 
Dichters  bezeichnet  Voigt  (nach  V.  69)  912,  als  seine  wahrschein- 
liche Heimat  —  ein  Deutscher  war  er  jedenfalls  —  die  Umgebung 
von  Luxemburg  (nachV.  687  ff.)  In  frühem  Kindesalter  nach  St.  Evre 
gebracht ,  sei  er  daselbst  bei  mangelhaftem  Unterricht  und  in  ziem- 
licher Ungebundenheit  aufgewachsen ;  später  habe  sein  hartnäckiger 
Widerstand  gegen  die  Reform  ihn  in  den  Klosterkerker  gebracht, 
aus  welchem  er  endlich  nach  den  Vogesen  entflohen  sei.  So  viel  lässt 
sich  mit  mehr  oder  weniger  Sicherheit  aus  dem  Prolog  entnehmen. 
Für  die  weiteren  Erlebnisse  auf  der  Flucht  sind  wir  auf  die  Erzählung 
vom  Kalb  angewiesen.  Dessen  unfreiwilligen  Aufenthalt  in  der  Wolfs- 
höhle deutet  Voigt  auf  weltliche  Gefangenschaft  des  Dichters  oder 
aber  Klosterhaft  in  Moien-Moutier,  von  wo  aus  er  dann  seinem  Abte 
ausgeliefert  worden  sei.  Diese  letztere  Annahme  ist  mir  undenkbar. 
Der  reuige  Mönch  wird  doch  die  Brüder  in  Moien-Moutier,  welche 
im  Reformeifer  den  Flüchtigen  festhielten  und  mit  Auslieferung  an 
sein  Kloster  bedrohten,  nicht  unter  dem  Bild  des  räuberischen,  gleiss- 
nerischen  Wolfes  dargestellt  haben.  Und  es  kann  doch  ferner  nicht 
die  angedrohte  Auslieferung  der  Todesdrohung  des  Wolfes,  die  wirk- 
liche Auslieferung  auf  Requisition  des  Abtes  der  Befreiung  des  Kalbes 
entsprechen?  Vielleicht  ist  unter  dem  Wolf  nach  dem  biblischen  Ge- 
brauch2), auf  welchen  Voigt  selbst  S.  25  verweist,  der  Teufel  ge- 
meint, welchem  der  Dichter  durch  immer  grössere  Nachgiebigkeit 
gegen  die  bösen  Begierden  anheimgefallen  war  —  wie  ja  das  Kalb 
erst  nur  nach  der  Weide  verlangt,  da  aber  durch  die  Flucht  dies 
Verlangen  gestillt  ist,  derselben  bald  satt,  dem  Wald  und  damit  dem 
Wolf  entgegeneilt.  Die  Gefahr  erkennend,  aber  unfähig  sich  selbst 
aus  den  Banden  des  Bösen  zu  befreien,  wendet  er  sich  betend  an  den 
Herrn  des  Himmels  (V.  223  ff.): 

In  te  confiäo,  clauso  me  solve  baratro. 
Und  sein  Gebet  ward  erhört,  Christi  Gnade  errettete  ihn  (V.  1223), 


*)  Nur  die  neuen  Belege,  welche  Voigt  für  die  Benützung  der 
Ecbasis  durch  Dietmar  von  Merseburg  beibringt,  sind  nicht  schlagend 
genug.  Selbst  in  der  beweisenden  Hauptstelle  erinnern  die  Worte:  „re- 
laxato  iustitiae  freno"  mehr  an  Verg.  Aen.  I  523:  „iustitiaquc  dedit 
gentis  frenare  superbas"  (vergl.  noch  I.  63)  als  an  V.  67  und  68  der 
Ecbasis. 

*)  Auffällig  ist  nur,  dass  statt  des  Lammes  hier  das  Kalb  gesetzt 
wird.  Ist  in  dem  vitulus  vielleicht,  der  Name  des  Dichters  Vitus  ver- 
steckt ? 
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wobei  ihr  als  Werkzeuge  die  Mönche  von  St.  Evre  dienen  mochten, 
die  den  Flüchtling  mit  Gewalt  in  den  Klosterkerker  zurückführten. 
Denn  darin  stimme  ich  Voigt  wieder  bei,  dass  die  Ecbasis  eine  Frucht 
dieser  zweiten  Gefangenschaft  war  und  wol  auch  das  Mittel  werden 
sollte  des  reuigen  Dichters  Sinnesänderung  zu  bezeugen  und  ihm  die 
Freiheit  wiederzugeben. 

Die  folgenden  Partien  handeln  von  der  Wahl  des  Stoffes ,  von 
der  formalen  und  materialen  Genesis  des  Gedichtes  und  geben  zu- 
gleich einen  ziemlich  vollständigen  Commentar  zu  den  einer  Er- 
kjpung  bedürftigen  Stellen.  Was  Voigt  ausser  dem  Mangel  des 
Reimes  noch  weiter  an  Kriterien  für  Entlehnung  aufstellt,  kann  ich 
als  solche  ebenso  wenig  gelten  lassen ,  wie  jenen.  Wollte  der  Dichter 
seiner  Gewohnheit  immer  treu  bleiben,  so  hätte  er  sich  seine  Auf- 
gabe, die  ihm  ohnehin  schwer  genug  fiel,  noch  schworer  gemacht. 
Dieselbe  Verbindung  beider  Vershälften ,  um  derentwillen  V.  485: 
flcbilis  ista  feris  placuit  sententia  vulpis  für  entlehnt  erklärt 
wird,  besteht  doch  auch  in  V.  29  exitus  et  reditus  quarum  per 
maxhna  cautus  und  noch  etwa  40  anderen,  in  welchen  die  Tren- 
nung des  Adiectives  von  seinem  Substantiv  dem  Dichter  einen  be- 
quemen Reim  bot.  Die  doppelte  Verschränkung  ferner  in  V.  1137 
ist  nicht  dem  Vorbild  entnommen ,  sondern  Eigenthum  des  Dichters. 
Wir  dürfen  ihm  daher  auch  andere  zutrauen.  Was  die  materiale 
Genesis  des  Gedichtes  anlangt,  so  erblickt  Voigt  in  der  Innenfabel 
—  von  der  allegorischen  Aussenfabel  war  schon  früher  die  Rede  — 
„nur  eine  sagenhafte  Erweiterung  des  uralten  indisch-griechischen 
Märchens  auf  Grund  der  in  geistlichen  Kreisen  herrschenden  Thier- 
anschauungen,, die  unser  Mönch  mit  einigen  gelehrten  Reminiscenzen 
und  selbständigen  Wahrnehmungen  aufputzte".  Dabei  ist  „das  Ele- 
ment, in  welchem  sich  all  diese  Personen  redend  und  handelnd  be- 
wegen, die  Regel  des  h.  Benedict". 

Nim  noch  einige  Bemerkungen,  Einzelheiten  in  Kritik  und  Er- 
klärung betreffend,  bezüglich  deren  ich  Voigt  nicht  beistimmen  ann. 

V.  59.  Unter  monimenta  priomm  versteht  Voigt  die  Er- 
mali  mngen,  die  an  den  widerspänstigen  Mönch  gerichtet  wurden. 
Allein  gegen  die  war  er  ja  nicht  allzu  empfindlich.  Ich  denke  es  ist 
die  Erinnerung  an  die  Vergangenheit ,  die  ihm  die  Seele  verwundet. 
Vgl.  V.  63. 

In  V.  72  sieht  Voigt  eine  Berufung  auf  eine  allerdings  nur 
fingierte  Quelle  und  in  den  genauen  Angaben  der  vorausgehenden 
Verse  die  Absicht  des  Dichters  für  seine  Fabel  wenigstens  den  An- 
schein eines  historischen  Ereignisses  zu  erwecken  im  Widerspruch 
mit  39  und  40.  Ich  möchte  V.  69  ff.  vielmehr  als  eine  kleine  Parodie 
auf  die  Weise  der  libri  praecedentes  (V.  34  ff.)  betrachten  und  ver- 
stehe V.  72  in  dem  Sinn :  „um  es  auch  so  zu  machen,  wie  jene  libri 
praecedentes".  Allerdings  stünde  dann  V.  72  besser  vor  71. 

V.  130.  non  facias  longuwi  fasst  Voigt  hypothetisch  auf: 
wenigstens  Aufschub  bis  zur  Frühmesse  des  folgenden  Tages. 
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Allein  die  zwei  von  ihm  citierten  Stellen  haben  den  Indicativ.  Ich 
übersetze:  mach  es  kurz,  d.  h.  lass  dich  nicht  lange  bitten. 

V.  133.  ut  sunt  scripta  patrum,  plorct  transgressio  fratrum. 
Für  ploret  schreibt  Voigt  probat  et.  Das  wäre  aber  doch  sehr  son- 
derbar gesagt  für  et  in  transgressionibus  fratrum  probatum  est. 
Ich  denke  ploret  lässt  sich  im  Sinn  von  poenas  det  rechtfertigen: 
„eine  Strafe  ist  ja  nach  den  Verordnungen  der  Väter  für  die  Ver- 
gehungen der  Brüder  festgesetzt ,  aber  ihr  Mass  soll  sich  nach  der 
Grösse  derselben  richten." 

V.  137.  Voigt  behält  das  überlieferte  memet  servare  me- 
mento  bei  und  meint ,  der  Wolf  bitte  das  Kalb  ihn  vor  der  ewigen 
Verdammnis,  die  er  wegen  des  Mordes  zu  fürchten  hat,  zu  retten 
und  ihm  darum  den  Friedens-  und  Versöhnungskuss  zu  geben.  Allein 
eine  solche  Aeusserung  des  Wolfes  widerspricht  Allein,  was  er  sonst 
sagt  und  thut.  Ueberall  erklärt  er  es  als  sein  natürliches  Recht,  sich 
vom  Fleisch  schwächerer  Thiere  zu  nähren,  vgl.  V.  114  ff.,  153,  197, 
286,  316  f.  Grimm's  leichte  Aenderung  temet  —  denn  memet  ward 
durch  das  folgende  memento  veranlasst  —  gibt  einen  ganz  vor- 
trefflichen Sinn.  Dem  Wolf  wird  angst  und  bange ,  dass  ihm  ja  die 
Gewährung  der  Frist  nicht  irgend  schade.  Das  Kalb  könnte  aus 
Gram  krank  und  ihm  so  der  Braten  verdorben  werden.  Darum  ver- 
langt er  von  ihm :  denk  daran  dich  zu  erhalten ,  sei  vergnügt  und 
lass  dich  küssen.  Letzteres  ist  nur  der  Ausdruck  der  heiteren,  nicht 
griesgrämigen  Stimmung,  gerade  so  wie  sed  pangito  carmina 
regum  in  V.  152,  worin  Voigt  mit  Unrecht  —  schon  der  Plural 
regum  spricht  dagegen  —  eine  höhnende  Aufforderung  au  das  Kalb 
sieht,  „immer  nur  Loblieder  auf  seinen  König  (den  friedfertigen 
Heinrich)  zu  singen  —  vielleicht  dass  der  es  vom  Tode  errette". 

V.  195.  Das  uuut  beider  Handschriften  liest  Voigt  für  iwvit : 
„der  Flüchtling  hat  dem  Wolf  so  lang  aufgewartet,  wofür  dieser  zur 
Dankbarkeit  verpflichtet  ist:  trotzdem  begeht  er  den  schnöden  Un- 
dank gegen  den  freundlichen  und  gehorsamen  Diener".  Aber  erst- 
lich hat  gar  nicht  das  Kalb  dem  Wolf,  sondern  vielmehr  dieser  dem 
Kalb  aufgewartet.  Itle  cubans  gaudet  in  V.  156  kann  nach  V.  140 
pransurus  scandito  sedem  nur  das  Kalb  sein ;  demnach  ist  der- 
jenige, der  die  Speisen  bringt  und  der  hospes  in  V.  159  f.  der  Wolf. 
Zweitens  kann  man  und  wird  namentlich  der  Wolf  von  der  kurzen 
Bedienung  bei  einem  Nachtmahl  nicht  sagen  iuvit  tempore 
tanto.  Ganz  anders  wird  die  Sache,  wenn  man  mit  Grimm  vivit 
liest.  Dem  Wolf  dünkt  die  Frist  schon  entsetzlich  lang  (vgl.  V.  269 
nam  vix  promissa  replevi)  und  er  sieht  darin  eine  Verkürzung 
seines  Rechtes  „iure  fruor  tortou . 

V.  237.  Voigt  schreibt  mit  Grimm  ah,  si.  Aber  ich  meine 
doch,  das  überlieferte  ac  si  lasse  sich  halten.  Denn  das  Praesens 
monstret  nach  dem  Imperfect  geminabat  hat  bei  diesem  Dichter 
nichts  Auffälliges.  Kalb  und  Fuchs  sangen ,  wie  wenn  eine  wol  kun- 
dige Schaar  Modulationen  hören  Jiesse. 
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V.  238.  Ich  interpungiere :  Hostibus  ista  tuis!  nihil  est  quod  tu 
verearis.  Die  Otter  wünscht,  das  Ueblo ,  welches  der  Traum  bedeute, 
möge  des  Wolfes  Feinde  treffen  —  ähnlich  wie  Sinon  in  der  Aeneide 
sagt:  quod  di  prius  omen  in  ipsum  convertant  —  er  habe  nichts 
zu  fürchten,  im  Gegenthoil,  er  werde  durch  den  Traum  sogar  gerettet 
werden,  wenn  er  das  Kalb  abziehen  lasse:  sonst  allerdings  treffe  ihn 
das  Unglück,  das  der  Traum  verkünde.  Dadurch  entfällt  die  zum  vor- 
sichtigen Charakter  der  Otter  wenig  passende  Ironie ,  das  tu  erhält 
seinen  richtigen  Gegensatz  in  hostibus  tuis  und  der  Bau  des  Verses 
entspricht  mehr  der  Gewohnheit  des  Dichters. 

V.  275.  Soll  dieser  Vers  nicht  dem  vorausgehenden  wider- 
sprechen, so  muss  für  hec:  nee  geschrieben  werden. 

V.  285.  Ob  statt  erit  mit  Schmidt  est  zu  schreiben  sei,  wage 
ich  nicht  zu  entscheiden;  hingegen  möchte  ich  sie,  das  durch  die 
vorausgehenden  Versanfänge  sie,  sint  veranlasst  wurde,  in  hie 
ändern: 

Sint  haec  barbaricis  mandenda  legumina  Francis. 
Hie  erit  nidlus  lionos,  potior  mihi  pristinus  est  mos. 

Mögen  die  Kranken  Bohnen  essen,  ich  mag  sie  von  nun  an  nicht 
mehr  und  will  zur  Fleischnahrung  zurückkehren. 

V.  303.  Ich  schreibe:  Nam  praeter  solitum  statt  Non 
praeter  solitum ,  das  einen  directen  Widerspruch  gegen  das  Voraus- 
gehende enthält.  Die  Otter  entschuldigt  den  starken  Ausdruck : 
sanetum  spernens  monachatum.  „Denn  die  Voraussicht  der  Gefah- 
ren, die  dir  drohen,  zwingt  mich  ganz  ungewohnter  Weise  der  Trauer 
freien  Ausdruck  zu  leihen:  ja,  ja  nomine  tu  monachus"  etc.  So 
knechtlich  bindet  sich  doch  der  Dichter  nirgends  an  seine  Vorbilder, 
dass  er  sich  nicht,  wo  es  leicht  angieng ,  seinen  Absichten  entspre- 
chende Veränderungen  —  und  oft  mit  vielem  Geschicke  —  erlaubte. 
Hat  er  z.  B.  aus  des  Boethius  intempestivos  in  V.  474  so  glücklich 
iam  tempestivos  gemacht,  warum  ihm  hier  lieber  einen  Unsinn,  als 
die  leichte  Aenderung  von  non  in  nam  zutrauen? 

V.  378.  Wenn  ich  selbst  den  Coniunctiv  simus  gelten  lassen 
wollte,  so  kann  ich  doch  der  Erklärung  Voigt's  nicht  beistimmen:  „Die 
Vasallen  legen  freimüthig  Verwahrung  ein  gegen  den  sich  bis  zum  Fluch 
(375)  versteigenden  Hass  ihres  Herrn"  etc.  Aber  in  V.  375  verflucht 
ja  der  Wolf  gar  nicht  den  Fuchs,  er  sagt  nicht  vulpis  versutia,  was 
man  etwa  für  vulpes  versuta  nehmen  könnte,  sondern  mortua  sit 
vulpi  versutia.  Er  wünscht  nur,  es  möchte  dem  Fuchs  seine  ge- 
wohnte List  und  Schlauheit  abhanden  gekommen  sein.  Der  Tod  des 
Kalbes  ist  es,  woran  sie  nicht  mitschuldig  sein  möchten.  Doch  ziehe 
ich  den  Indicativ  vor,  der  durch  das  folgende  erit  empfohlen  wird. 

V.  385.  Quae  darenonpoteras,  hostili  iure  tenebas.  Ob 
und  wie  Voigt  diese  Worte  versteht,  weiss  ich  nicht.  Mir  sind  sie 
unverständlich.  In  den  vorausgehenden  und  den  folgenden  Versen 
bespricht  die  Otter  ihr  und  des  Igels  Verhältnis  zum  Wolf.  So  wird 
von  ihnen  wol  auch  in  V.  385  die  ßede  sein.  Dann  ist  aber  erstlich 
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quae  unhaltbar  und  zweitens  braucht  hostili  iure  tenebas  einObject 
nos.  Darum  vermuthe  ich:  Caedere  nos  poteras  etc.  Wenn  die 
Sache  sich  so  verhielt,  dann  hatten  sie  gewiss  allen  Grund  dem  all- 
mächtigen Schöpfer  zu  danken,  Leges  qui  statuit,  facti  modera- 
mina  iussit. 

V.  464.  Gewiss  ist  eadem  auf  die  Nachricht  von  der  Erkran- 
kung des  Löwen  und  nicht  auf  die  Angabe  des  Heilmittels  zu  be- 
ziehen. Das  zeigt  V.  463  maerens  und  V.  464  gemebunda.  Nur 
möchte  ich  dann  auch  sanctum  deposcier  Aprum  als  Nachricht  und 
nicht  als  Auftrag  fassen. 

V.  480.  Voigt's  Interpunction  ist  wol  für  den  Vers,  aber  kaum 
für  den  Sinn  zweckmässig.  Ich  schreibe :  Conrugor ,  felix  velut  as- 
solet  Indica  cornix.  Felix  heisst  sie  eben  wegen  des  hohen  Alters, 
das  man  ihr  zuschrieb. 

V.  524.  Nur  die  Worte  „Absens  damnetur"  sind  mit  Anfüh- 
rungszeichen zu  versehen.  In  V.  526  ist  entweder  semel  ac  bis  ter- 
que  petitus  zu  schreiben,  was  sich  Voigt  nur  um  des  Keimes  willen 
versagt,  (vgl.  jedoch  V.  106)  oder:  semel  acbis,  ter  repetitum  mit 
Weglassung  der  Coniunction  beim  letzten  Glied  wie  in  V.  930 :  Lin- 
gua Judaica  ructant  Graecaque  Latina. 

V.  632  Dass  Voigt  mit  munere  Bacchi  das  Richtige  getroffen 
habe,  ist  sehr  wol  möglich.  Aber  bei  einem  Gedicht  von  nur  etwas 
über  1200  Versen  ist  es  doch  gewagt  zu  entscheiden,  in  welchen 
Bedeutungen  der  Dichter  ein  Wort  gekannt  habe,  zumal  wenn  man 
dafür  nur  zwei  Stellen  anführen  kann ,  denen  wenigstens  nach  der 
handschriftlichen  Ueberlieferung  eine  dritte  entgegensteht.  Denn 
V.  632  haben  beide  Handschriften  munera. 

V.  676  f.  Est  testudo  mihi  spatiosa  cacumina  saxi 

Tutior  illa  magis  quam  sit  munimina  regis. 

Im  ersten  Vers  schreibt  Voigt  nach  Grimm  cacumine.  Im  zweiten 
muss  man  entweder  mit  Grimm  sint  schreiben  oder,  wenn  wirklich 
der  von  Voigt  angenommene  Sinn  darin  liegen  soll ,  dass  des  Igels 
Burg  durch  ihre  natürliche  Lage  gesicherter  sei,  als  sie  durch  könig- 
lichen Schutzbrief  zu  sein  vermöge,  muss  dem  Ablativ  munimine  (so 
Voigt  für  munimina)  etwas  im  Vorhergehenden  entsprechen.  Also 
entweder:  Tutior  ipsa  magis  oder  was  mir  wahrscheinlicher  ist: 
Est .  testudo  mihi  spatiosa ,  cacumine  saxi  Tutior  illa  magis ,  etc. 
Voigt  interpungiert  hinter  saxi. 

V.  741.  Ich  halte  eine  Aenderung  nicht  für  nöthig.  Der  Löwe 
rechnet  sich  die  Schindung  des  Wolfes  als  Verdienst  an.  Vgl.  744  f. 

Vgl.  849.  Turbatur  pardus ,  tarn  gratum  perdere  munus. 
Das  soll  nach  Voigt  bedeuten :  „Der  Parder  betrauert  den  Heimgang 
des  Erlösers,  den  Verlust  dieser  einzigen  Gottesgabe."  Das  stimmt 
schlecht  zur  Aufforderung  in  V.  850.  Ich  verstehe  unter  tarn  gra- 
tum munus  die  beiden  Vögel.  Sagt  doch  der  Parder  selbst  V.  813  ff.: 

non  parcens  mihi  congrua  vexi 
Nec  regina  Sdba  Salomoni  sie  tulit  alta, 
Nec  rex  üle  pares  avium  possedit  honores. 
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Dies  Geschenk  fürchtet  er  zu  verlieren,  d.  h.  vergeblich  gemacht.  zu 
haben,  wenn  die  Vögel  statt,  wie  er  gehofft,  Erheiterung  und  Ruhe 
vielmehr  Schmerz  und  Aufregung  hervorrufen.  Damit  ist  auch  der 
passende  Uebergang  zu  850  gewonnen. 

V.  859  ff.:  Corpus,  quod  mortis  vitio  corrumpitur ,  inquit, 
Vitalem  flatum  ne  possit  cerner e,  virum 
Aggravat,  et  caecis  immer git  saepe  tenebris. 

Das  ist,  wie  Voigt  richtig  bemerkt,  aus  dem  Buch  der  Weisheit  IX,  1 5 
entlehnt:  ,. corpus  enim,  quod  corrumpitur,  aggravat  animam,  et 
terrena  habitatio ,  deprimit  sensum  multa  cogitantem.u  Danach  ist 
aber  nicht  zu  verbinden  corpus  virum  aggravat,  sondern  corpus 
vitalem  flatum  (=  animam)  aggravat.  Ich  schreibe  daher  mit  einer 
nur  sehr  kleinen  Aenderung: 

Corpus,  quod  mortis  vitio  corrumpitur,  inquit, 
Vitalem  flatum,  ne  possit  cerner e  verum, 
Aggravat,  et  caecis  immer  git  saepe  tenebris. 

Torbole,  8.  Juni  1876.  J.  Rathay. 


0.  Lorenz,  Drei  Bücber  Geschichte  und  Politik.  Berlin  1876. 
Verlag  von  Th*Grieben.  (Der  Bibliothek  für  Wissenschaft  u.  Literatur 
vierter  Band.)  VI  u.  630  SS.  8°.  -  12  Mark. 

Es  wird  gewiss  immer  mit  grosser  Freude  begrüsst  werden, 
wenn  unter  den  zahlreichen  doutschen  Geschichtschreibern  einer  der 
bedeutendsten  sich  entschliesst,  Rückschau  zu  halten  über  die  Er- 
gebnisse seines  Schaffens  und  zu  einer  Sammlung  seiner  kleineren 
Schriften  schreitet.  Dass  Lorenz  zu  deu  bedeutenden  Geschicht- 
schreibern unserer  Tage  gehört  und  nur  wenige  ebenbürtige  Gefähr- 
ten auf  den  Gebieten  historischer  Forschung  und  Darstellung  hat, 
das  wird  heute  wol  von  allen  Seiten  zugegeben.  Seine  Leistungen 
erscheinen  in  jeder  Hinsicht  beachtungswerth ,  sei  es  dass  man  den 
weiten  Umfang  seiner  Studien  oder  die  Intensität  derselben  in  Be- 
tracht zieht  oder  endlich  die  schöne  Form  der  Darstellung  berück- 
sichtigt, welche  sie  alle  in  gleicher  Weise  kennzeichnet.  In  diesem 
Sinne  begrüssen  wir  die  vorliegende  Sammlung ,  mit  der  uns  Lorenz 
beschenkt  und  die  unter  drei  Titeln  Aufsätze  über  cStaat  und  Kirche', 
Abhandlungen,  zur  neueren  und  neuesten  Geschichte  und  ckritische 
Untersuchungen  zur  Geschichte  des  XIII.  und  XIV.  Jahrhundertes' 
enthält.  Es  kann  unsere  Absicht  nicht  sein,  eine  eingehende  Würdi- 
gung jedem  einzelnen  Aufsatze  folgen  zu  lassen.  Die  meisten  von 
ihnen  worden  gerade  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  höchst  willkommen 
sein,  insoferne  sie  uns  einerseits  in  Lorenz  nicht  blos  den  hervorragen- 
den Gelehrten,  sondern  auch  den  um  die  Entwicklung  der  Gymnasien 
in  Oesterreich  verdienten  Schulmann  zeigen,  andererseits  seine 
Beziehungen  zu  der  Zeitschrift  für  die  öst.  Gymnasien  ersichtlich 
machen. 

Von  den  drei  Büchern  Geschichte  und  Politik  behandelt  das 
erste  das  Verhältnis  von  Staat  und  Kirche ;  dies  Verhältnis  ist  es 
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gewesen,  das  von  jeher  das  besondere  Interesse  des  Verf.  geweckt 
hat;  seine  Abhandlungen  über  Staat  und  Kirche  berühren  das  gewal- 
tige Ringen  beider  Gewalten  im  Mittelalter  und  in  unseren  Tagen.  Es 
bedarf  wol  keiner  besonderen  Hindeutung,  dass  Lorenz  die  Eechte 
des  Staates  gegen  ultramontane  Anmassung  und  Vergewaltigung  in 
schärfster  Weise  vertheidigt. 

Schon  sein  erster  Aufsatz ,  Kaiser  Friedrich  II.  und  sein  Ver- 
hältnis zur  römischen  Kirche,  greift  in  diese  Dinge  hinein,  es  ist  ihm 
gelungen  das  von  Liebe  und  mehr  noch  vom  Hass  entstellte  Bild 
des  grossen  Kaisers  in  vollster  Reinheit  zu  zeigen  und  das  Verständ- 
nis und  die  richtige  Beurtheilung  der  Geschichte  Friedrichs  II.  zu 
erschliessen. 

Der  zweite  Aufsatz  der  vorliegenden  Sammlung:  Reichskanzler 
und  Reichskanzlei  in  Deutschland,  gehört  dem  Staatsrechte  an ;  er 
behandelt  die  Entwicklung  jener  Institution,  welche  neben  dem  Kaiser- 
thum den  eingreifendsten  Einfluss  auf  die  Geschichte  Deutschlands 
genommen  hat.  In  kräftigen  Strichen  ist  die  allmälige  Entwicklung  des 
Amtes  dargelegt  von  seinen  Anfängen  im  fränkischen  Reiche,  die 
auf  byzantinische  Quellen  führen.  Am  bedeutungsvollsten  ist  das 
oberste  Kanzleramt  in  den  Zeiten ,  welche  man  fälschlich  die  des 
Verfalls  zu  nennen  pflegt.  Es  ist  meines  Wissens  zuerst  Lorenz  ge- 
wesen, welcher  an  mehreren  Orten  auf  die  Nichtigkeit  von  Phrasen 
wie  „das  verfallende  Reich"  etc.  hingewiesen  hat.  Mit  Recht  hat  er 
bemerkt,  dass  das  Zurücksinken  der  kaiserlichen  Vollgewalt  und  der 
Fortschritt  ständischer  Libertät  gleichbedeutend  war  mit  allem,  was 
man  deutsche  Geistesentwicklung,  Wissenschaft  und  nationale  Be- 
freiung nennen  mag.  Sehr  schön  stellt  Lorenz  die  Analogie  und  den 
Unterschied  der  alten  Kanzlei  mit  der  englischen  und  französischen, 
so  wie  mit  der  im  neuen  deutschen  Reiche  dar.  Wol  die  bedeutendste 
unter  den  Studien  über  Staat  und  Kirche  ist  der  Aufsatz  „Papstwahl 
und  Kaiserthum"  der  zuerst  in  den  preussischen  Jahrbüchern  und 
dann  selbständig  unter  gleichem  Titel,  aber  in  erweiteter  Form  (Ber- 
lin 1874  Georg  Reimer)  erschienen  ist.  Die  Ergebnisse  desselben 
sind  in  jeder  Beziehung  überraschend ;  Lorenz  zeichnet  in  meister- 
hafter Weise  die  eigenartige  Entwicklung  der  kirchlichen  Politik, 
die  von  jeher  eine  ganz  besondere  Stellung  dem  Staate  gegenüber 
beansprucht  und  auf  diesen  den  grössten  Einfluss  genommen  hat.  Die 
Folge  davon  sind  andauernde  heftige  Kämpfe,  die  das  eine  und  andere 
europäische  Staatswesen  am  meisten  Deutschland  zu  wiederholten 
Malen  gerüttelt  haben;  der  Einfluss  der  kirchlichen  auf  die  staatliche 
Gewalt  ist  unter  solchen  Bedingungen  zumal  in  den  letzten  Jahrhun- 
derten wesentlich  gestiegen,  in  der  päpstlichen  Gewalt  sind  die 
Rechte  einzelner  Kirchen  untergegangen ,  der  Papst  beherrscht  in 
unumschränkter  Weise  die  ganze  katholische  Welt,  seine  Allgewalt 
macht  sich  in  den  drückendsten  Formen  geltend.  Wird  es  der  Staats- 
gewalt gelingen  ihre  Emancipation  durchzusetzen,  sich  von  den  ge- 
fährlichen Fesseln  zu  befreien  und  die  Doctrinen  der  ültramontaneu 
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ungefährlich  zu  machen?  Wo  hat  sie  einzusetzen?  An  Mitteln  —  sie 
sind  freilich  nicht  zahlreich  mehr  und  nicht  mehr  von  der  Art,  wie 
sie  die  gewaltigen  Kaiser  der  sächsischen,  fränkischen  und  staufischeu 
Zeit  angewendet  —  fehlt  es  nicht.  Es  ist  ein  Verdient  von  Lorenz 
in  präciser  Weise  auf  dieselben  hingewiesen  zu  haben;  die  Ultra- 
montanen  wissen  sich  freilich  auch  in  solchen  Dingen  zu  helfen,  sie 
sprechen  von  dieser  Studie  Lorenz'  —  was  ihr  gewiss  zur  besten 
Empfehlung  gereicht  —  als  von  einer  „Tendenzschrift,  welche  den 
Antheil  weltlicher  Gewalten  an  der  Papst  wähl  wo  ein  solcher  vor- 
handen war  übertreibt  und  wo  er  fohlte  construiert".  Sie  weisen  den 
Einfluss  der  Staatsgewalt  auf  die  Papstwahl  überhaupt  zurück.  Will 
—  so  sagen  sie  —  eine  Eegierung  sich  anmassen  die  Wahl  nicht 
anzuerkennen,  so  ist  das  gerade  so  absurd,  als  wenn  es  ihr  einfiele 
der  Erlösung  der  Welt  durch  Jesus  Christus  ihre  Zustimmung  zu 
versagen.  Es  gibt  eben  Dinge,  die  jeder  weltlichen  Gewalt  absolut 
entrückt  sind  und  dazu  gehört  das  Papstthum.  (?)  Man  sieht  wie  weit 
es  ultramontaner  Uebermuth  zu  treiben  im  Stande  ist  und  wie  jedes 
menschliche  Recht,  das  ihnen  nicht  in  den  Kram  passt,  vor  dem  un- 
definierbaren ius  divinum  die  Segel  streichen  muss.  Dieselbe  Richtung' 
wie  Papstwahl  und  Kaiserthum  verfolgt  der  Aufsatz  über  Kirehen- 
freiheit  und  Bischofswahlen;  er  wurzelt  in  dem  Gedanken,  dass  der 
innere  Friede  der  Kirche  und  des  Staates  nur  aus  den  Elementen  der 
Gemeinde  emporwachsen  kann ,  weil  eben  auch  nur  in  dieser  das 
volle  Bewusstsein  der  Identität  von  Staats-  und  Kirchenpflichten  Aus- 
druck gewinnen  kann. 

Im  Jahre  1859  erschien  in  anonymer  Gestalt  eine  Schrift  unter 
dem  Titel  „Die  Gymnasien  Oesterreichs  und  die  Jesuiten"  (Leipzig 
bei  Leopold  Voss),  die  berechtiges  Aufsehen  erregte  und  bei  unseren 
Pädagogen  gewiss  in  gutem  Angedenken  steht.  Schon  damals  war 
es  nicht  unbekannt,  dass  die  Schrift  von  Lorenz  herrühre;  er  hat  sie 
nun  in  seine  Sammlung  aufgenommen.  Sie  richtet  sich  in  schärfster 
Weise  gegen  das  gesammte  Unterrichtswesen  der  Jesuiten,  das  durch- 
aus leer,  hohl  und  veraltet  ist  und  dessen  Aufrechthaltung  nur  durch 
sehr  gewaltsame  Zustände  möglich  wird.  In  der  selbständigen  Aus- 
gabe findet  sich  noch  eine  Schlussbetrachtung,  in  welcher  sich  Lorenz 
gegen  die  gedankenlose  Art,  wie  man  heute  Katholicismus  und  Jcsui- 
tismms  identificiert ,  ausspricht.  Diese  Betrachtung  ist  in  der  vorlie- 
genden Sammlung  hinweggelassen  worden.  Ein  kurzes  Schlusswort 
über  Kirchenstrafen  im  Mittelalter  schliesst  das  erste  Buch  Staat 
und  Kirche  ab. 

Von  den  einzelnen  Aufsätzen  des  zweiten  Buches  „Zur  neuieren 
und  neuesten  Geschichte"  heben  wir  zunächst  aus  den  Analecten  zur 
englischen  Geschichte  einiges  heraus.  Dieselben  besprechen  zuerst 
die  Unterschiede  in  der  Auffassung  der  englischen  Geschichte  bei 
deutschen  und  englischen  Geschichtschreibern.  In  brillanter  Weise 
wird  über  „Heinrich  VIII.  und  Anna  Boleyn"  gehandelt.  Die  be- 
treffende Abhandlung  reiht  sich  den  besten  Partien  der  Werke  eines 
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Macaulay ,  Froude ,  Ranke  und  Pauli  an.  Das  Verdienst  Anna's  um 
die  Gründimg  der  englischen  Kirche  wird  auf  das  richtige  Mass  — 
es  ist  ein  enorm  geringes  —  zurückgeführt.  Im  Gegensatze  zu  Ranke 
weist  Lorenz  darauf  hin,  dass  gerade  um  die  Zeit,  als  Heinrich  seine 
Ehe  mit  Katharina  aufzulösen  gedachte ,  Anna's  Aussichten  auf  den 
englischen  Thron  sehr  geringe  gewesen  seien.  Was  Lorenz  über  ihr 
eheliches  Verhältnis  zu  Heinrich  VIII.  spricht,  wird  man  als  ein 
Muster  histor.  Behandlungsweise  anzusehen  haben.  Worin  lag  die 
Schuld  der  unglücklichen  Königin,  deren  Besitz  der  König  jahrelang 
so  heiss  begehrt  und  die  er  schon  nach  wenigen  Monaten  eben  so 
gleich  wieder  hasste?  Welche  Ueberzeugungen  hatte  der  König  für 
ihre  Schuld  gewonnen?  Lorenz  berührt  hier  Dinge,  auf  welche  kein 
einziger  der  zahlreichen  und  bedeutenden  Geschichtschreiber  Hein- 
richs VIII.  gekommen  ist.  Heinrich  VIII.  galt  nicht  blos  als  ein 
tüchtiger  Theologe ,  er  bildete  sich  auch  ein  Arzt  zu  sei  n  und  als 
solcher  in  der  Frage,  wie  man  die  signa  virginitatis  zu  erkennen 
vermöge,  entscheiden  zu  können ;  dem  herrschenden  Aberglauben  hat 
auch  er  gehuldigt,  ihm  ist  —  nicht  seiner  natürlichen  Grausamkeit 
—  die  unglückliche  Königin  zum  Opfer  gefallen. 

Der  Aufsatz  über  Joseph  II.  und  die  belgische  Revolution  er- 
scheint nun  in  erweiterter  Gestalt.  Die  Ausführungen  Lorenz'  haben 
seiner  Zeit  eine  Menge  leidenschaftlicher  Entgegnungen  und  zwar  merk- 
würdiger Weise  von  liberaler  Seite  hervorgerufen.  Nun  hat  sich  Lorenz 
selbstverständlich  nicht  gegen  das  Wesen  der  inneren  Politik  Josephs 
ausgesprochen,  sondern  vielmehr  gegen  die  Form  derselben.  Wie  ganz 
anders,  sagt  er,  könnte  unsere  heutige  Gesetzgebung  beschaffen  sein, 
wenn  Joseph  II.  seine  Reformen  durch  den  Willen  der  Völker  und 
nicht  gegen  denselben  ins  Leben  gerufen  hätte.  Die  Geschichte  aber 
lehrt,  dass  Institutionen  und  Gesetze  nur  dann  eine  Aussicht  auf 
Dauer  und  Erfolg  haben,  wenn  sie  aus  dem  Volke  selbst  hervor- 
gegangen sind.  Mit  diesen  Ideen,  von  denen  die  Schrift  getragen  ist, 
werden  heute,  wo  sich  die  Meinungen  mehr  und  mehr  geklärt  haben, 
wol  alle  einverstanden  sein.  Dem  zweiten  Buche  sind  noch  die  Auf- 
sätze cLord  Palmerston\  cUeber  das  Wachsthum  der  englischen  Ver- 
fassung5 und  cKönig  Ludwig  I.  von  Baiern  beigegeben. 

Dem  dritten  Buche  gehören  die  kritischen  Untersuchungen  zur 
Geschichte  des  XIII.  u.  XIV.  Jahrhundertes  an.  Sie  sind  es  bekannt- 
lich gewesen ,  welche  den  wissenschaftlichen  Ruf  Lorenz'  zuerst  be- 
gründet haben;  denn  sie  sind  die  Vorläufer  seiner  „Deutschen  Ge- 
schichte im  XIII.  u.  XIV.  Jahrhunderte",  eines  Buches,  dessen  voll- 
ständige Werthschätzung  erst  der  folgenden  Zeit  vorbehalten  ist, 
wenn  nämlich  die  Forscher  Deutschlands  ihre  Aufmerksamkeit  nicht 
mehr  so  einseitig  den  früheren  Jahrhunderten  des  Mittelalters  zu- 
wenden werden.  Wie  bedeutend  aber  alle  die  einzelnen  Abhandlungen 
über  Ottokar  IL ,  über  Adolph  von  Nassau ,  über  die  Wiener  Stadt- 
rechtprivilegien Rudolphs  I. ,  über  die  Sempacher  Schlachtlieder  ge- 
wesen und  noch  sind,  das  beweist  das  hohe  Interesse,  das  man  den- 
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selben  gewidmet,  die  Zustimmung  und  die  Angriffe  von  berufener 
uud  unberufener  Seite,  die  Lorenz  zu  Thoil  geworden  sind.  Nach  viel- 
fachen Richtungen  hat  Lorenz  durch  diese  Studien  erfolgreich  ge- 
wirkt; er  hat  uns  zunächst  über  die  Zeiten,  in  denen  die  grossen 
Territorialhorrschaften  entstehen,  eine  richtige  Anschauung  ver- 
schafft ,  sodann  hat  er  in  die  weiteren  histor.  Kreise  eine  Fülle  von 
Anregungen  getragen,  so  dass  man  nicht  zu  viel  behauptet,  wenn 
man  sagt,  dass  der  grössere  Theil  der  schönen  Studien,  die  zur 
besseren  Erkenntnis  des  späteren  Mittelalters  geführt  haben,  auf 
seine  Persönlichkeit  zurückgehen. 

Wir  müssen  es  uns  versagen ,  gerade  an  diesem  Puncte ,  wo  es 
uns  am  leichtesten  wäre ,  den  Gedanken  weiter  zu  spinnen  oder  ein- 
gehender über  die  einzelnen  Abhandlungen  zu  sprechen,  aber  indem 
wir  das  schöne  Buch  den  Lesern  dieser  Zeitschrift  und  insbesonders 
den  zahlreichen  Freunden  und  einstigen  Schülern  des  Verf. 's  bestens 
empfehlen,  können  wir  nicht  umhin  noch  einen  Wunsch  auszu- 
sprechen, der  Vf.  möge  recht  bald  in  die  Lage  kommen,  seine  schöne 
Studie  über  die  Kurfürsten,  die  nach  unserer  Ueberzeugung  trotz  der 
reich on  neueren  Literatur  über  diesen  Gegenstand  in  ihren  Grund- 
zügen noch  unerschüttert  ist,  mit  Rücksicht  auf  diese  Literatur  einer 
neuen  Bearbeitung  zu  unterziehen. 

Czernowitz.  J.  Loserth. 


Mathematische  Lehrbücher. 

C.  Kieseritzky,  Lehrbuch  der  allgemeinen  Arithmetik  für 
den  Schulgebrauch.  St.  Petersburg  (Hassers  Buchhandlung)  1875.  — 
5  Mark. 

Die  Grundsätze  der  allgemeinen  Arithmetik,  wie  sie  uns  in  den 
meisten  Lehrbüchern  entgegentreten,  enthält  auch  dieses  Lehrbuch. 
Was  in  demselben  geboten  wird,  ist  in  einer  für  die  Schule  dien- 
lichen und  förderlichen  Art  ausgeführt  und  in  der  Regel  durch  ein 
passendes  Exempel  oder  eine  Reihe  von  solchen  unterstützt. 

Was  jedoch  das  Quantum  anbelangt,  scheint  dem  Referenten 
hier  nicht  vollkommen  Mass  gehalten  zu  sein.  Die  meisterhaft  be- 
arbeitete Partie  „von  den  Reihen"  enthält  nämlich  unter  andern 
die  Polygonalzahlen ,  die  Expouentialreihen  mit  reeller  und  imagi- 
närer Potenz ,  die  logarithmischen  Reihen.  Wiewohl  Referent  für  die 
Aufnahme  dieser  strenge  genommen  in  die  algebraische  Analysis  ge- 
hörigen Theile  in  den  Lehrplan  der  Mittelschule  stimmt,  da  dieselben 
in  der  Anwendung  sehr  fruchtbringend  sind,  ist  er  dennoch  der  An- 
sicht, dass  die  Bearbeitung  dieser  Partien  etwa  als  Lieblingspartien 
des  Lehrers  einen  ungünstigen  Einfluss  auf  die  Behandlung  des  an- 
dern der  Mittelschule  mehr  angepassten  Stoffes  nicht  ausüben  darf. 
Leider  ist  diesem  Principe  im  vorliegenden  Schulbuche  nicht  ge- 
huldigt, da  z.  B.  die  Lehre  vom  grössten  gemeinschaftlichem  Masse, 
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kleinstem  gemeinschaftlichen  Vielfachen  höchst  stiefmütterlich,  die 
Primzahlen,  die  Theorie  der  Decimalbrüche  gar  nicht  bedacht  sind. 
Hätte  der  Verfasser  den  goldenen  Mittelweg  gehalten  und  auch  diese 
erwähnten  Theile  der  allgemeinen  Arithmetik  mit  der  Vortrefflichkeit 
behandelt,  wie  er  es  in  der  Lehre  von  den  Gleichungen  und  Reihen 
thut,  so  könnte  das  Buch  allseitig  bestens  empfohlen  werden. 


C.  Kieseritzky,  Lehrbuch  der  Goniometrie  und  Trigono- 
metrie für  den  Schulgebrauch.  St.  Petersburg  (Hässel's  Buchb.) 
1875.  —  3  Mark. 

Es  werden  in  klarer  Darstellung  die  Fundamentalformeln  der 
Goniometrie  entwickelt  und  auf  einige  dem  Referenten  sehr  in- 
structiv  erscheinende  Fälle  angewendet.  In  dem  Capitel  über  die 
Berechnung  der  goniometrischen  Functionen  und  der  Anwendung 
derselben  zur  Vereinfachung  des  Rechnens  und  der  Lösungen  einiger 
transcendenter  Gleichungen  finden  sich  ausser  den  Reihenentwicke- 
lungen für  Sinus  und,Cosinus,  der  Entwicklung  des  Moivre'schen 
Theoremes,  der  Anwendung  goniometrischer  Formeln  zur  Lösung 
quadratischer  und  cubischer  Gleichungen  sehr  interessante  Exempeln 
besonders  über  transcendente  Gleichungen. 

Betreffs  der  eigentlichen  Trigonometrie  und  der  Man  igfaltig- 
keit  der  in  diesem  Theile  gelösten  Aufgaben  kann  Ref.  das  beste 
Urtheil  abgeben.  Hauptsächlich  erwähnenswerth  ist  die  Eleganz  und 
Präcision ,  deren  der  Verfasser  bei  der  Darstellung  der  sphärischen 
Trigonometrie  sich  bedient.  Die  Entwicklung  der  einzelnen  Theile  des 
vorliegenden  Lehrbuches  gehen  streng  wissenschaftlich  in  genetischer 
Methode  vor  sich.  Wie  schon  oben  erwähnt,  wird  die  Brauchbarkeit 
des  Lehrbuches  dadurch  nicht  unbedeutend  erhöht,  dass  der  Verfasser 
demselben  eine  ziemlich  grosse  Anzahl  gelöster  Probleme  beigibt. 
Alle  diese  trefflichen  Seiten  berechtigen  den  Referenten  die  Hoff- 
nung aussprechen  zu  dürfen ,  dass  dieses  Lehrbuch  —  keineswegs 
eine  Alltagsschöpfung  —  sich  bald  an  vielen  Orten  den  Weg  bahnen 
möge. 


Dr.  Friedr.  Kruse,  Elemente  der  Geometrie,    l.  Abtheilung: 
Geometrie  der  Ebene.  Berlin,  Weidmann  sehe  Buchh.  1875.  —  4  Mark. 

Die  Forderungen,  die  man  an  ein  Buch  obiger  Art  stellen  kann, 
sind  durchaus  keine  geringen.  Die  wesentlichste  Forderung  aber,  der 
ein  Lehrbuch  entsprechen  soll,  ist  Einheitlichkeit,  Uebersichtlichkeit 
und  genetische  Entwicklung  des  Stoffes  und  Schärfe  in  der  Begriffs- 
bestimmung. Referent,  der  die  „Elemente  der  Geometrie"  des  Ver- 
fassers während  seines  Studiums  sehr  lieb  gewonnen ,  hat  auch  diese 
Bedingungen  in  denselben  vorgefunden.  Aufgabe  der  Geometrie  ist  es, 
den  Connex  zwischen  den  Beziehungen  der  Lage  und  der  Grössen 
zu  ermitteln.  Die  geometrischen  Betrachtungen  des  Euklides  lösen  diese 


688         Mathematische  Lehrbücher,  ang.  v.  G.  Wallentin. 

Aufgabe  Dicht;  die  neuere  Geometrie  ist  es,  welche  auf  diese 
Forderungen  mehr  Rücksicht  nimmt. 

Der  Verf.  theilt  nun  den  in  der  ersten  Abtheilung  enthaltenen 
Stoff  in  zwei  Theile,  indem  er,  von  zwei  verschiedenen  Gesichtspuncten 
ausgehend,  einmal  die  Massbestimmungeu  der  geometrischen  Gebilde 
aus  den  Eigenschaften  der  Lage,  zweitens  dieselben  aus  den  für  das 
rechtwinklige  Dreieck  geltenden  Beziehungen  ableitet;  diese  beiden 
Theile  werden  Thesimetrie  und  Trigonometrie  genannt. 

Unter  „Feststellung  der  Grundbegriffe"  werden  die  Gebilde 
gegliedert  nach  den  Seitenlinien  und  Ecken  einerseits,  nach  den  Win- 
keln andererseits  und  drittens  nach  ihrer  perspecti vischen  Lage.  In 
letzterer  Beziehung,  von  der  perspectivischen  Lage  ausgehend,  nimmt 
Verfasser  Anlass  in  den  einzelnen  Hauptstücken  auf  die  Con- 
gruenz,  Affingleichheit,  Affinität,  Aehnlichkeit  und 
Collineation  tiefer  einzugehen. 

In  dem  Capitel  über  Congruenz  wird  ein  grosser  Theil  der 
Kreislehre  in  einer  Weise  abgehandelt,  wie  sie  den  neueren  An- 
schauungen vollkommen  entsprechend  ist. 

Die  hier  sehr  reichhaltige  Literatur  findet  sich  —  wie  über- 
haupt in  dem  ganzen  Werke  —  den  betreffenden  Sätzen  angereiht, 
und  kann  dieses  als  ein  grosser  Vorzug  des  Buches  angesehen  wer- 
den ;  der  Verf.  gibt  dadurch  dem  Freunde  der  Geschichte  der  Mathe- 
matik sehr  wichtige  und  schätzenswerthe  Andeutungen.  —  Beson- 
ders gründlich  scheint  dem  Referenten  die  „Aehnlichkeit"  be- 
handelt zu  sein;  es  wird  des  Stoffes  da  sehr  viel  geboten  und  es  ist 
gerade  aus  diesem  Grunde  die  übersichtliche  genetische  Entwicklung 
des  einen  aus  dem  anderen  als  ein  Muster  aufzustellen.  Die  For- 
schungen Steine r' s ,  Chasles,  Möbius'  und  anderer  finden  in  der 
Lehre  von  der  Collineation  ziemlich  eingehende  Betrachtung; 
auch  die  Lehre  von  den  Kegelschnitten  als  solcher  Linien,  auf 
denen  sich  die  nach  entsprechenden  Puncten  gerichteten  Central- 
strahlen  zweier  perspectivisch  collinearen  Kreise  schneiden,  findet 
hier  ihren  Platz. 

Der  Verfasser  hat  jedenfalls  dem  mathematischen  Publikum,  in 
seinen  „Elementen"  ein  Buch  übergeben,  das  den  Forderungen,  die 
an  ein  solches  geknüpft  sind,  vollkommen  Rechnung  trägt.  Wir  fin- 
den hier  ein  Essay  der  Geometrie ,  wie  sie  von  den  grössten  Geo- 
metern  —  besonders  der  neueren  Zeit  —  behandelt  worden  ist.  Die 
Sprache  ist  eine  vollkommen  klare ,  die  Darstellung  eine  gründliche 
und  knappe  und  dabei  sind  alle  Schwierigkeiten  vollständig  beseitigt, 
so  dass  Referent,  wenn  es  auch  in  dem  Buche  nicht  ausgesprochen  ist, 
dieses  Buch  nicht  nur  für  ein  solches  hält,  welches  dem  Fachmanne 
selbst  nützlich  werden  kann,  sondern  auch  der  Meinung  ist,  dass  der 
Vorgang  in  den  Schulen  höherer  Unterrichtsanstalten  in  ähnlicher 
Weise  sein  soll,  wie  es  durch  dasselbe  ausgedrückt  ist. 

Jedenfalls  kann  Referent  diese  mathematische  Erscheinung  als 
eine  sehr  glückliche  bezeichnen  und  seinen  Collegen  bestens  empfehlen. 
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Dr.  Th.  Spieker,  Lehrbuch  der  Arithmetik  und  Algebra  mit 
Uebungsaufgaben  für  höhere  Lehranstalten.  L  Theil.  8,  II  u.  364  SS., 
Potsdam  1875.  Stein.  3  Mk.  40  Pf. 

Der  Lehrstoff  der  Arithmetik  und  Algebra,  soweit  er  an  preussi- 
schen  Realschulen  bis  zur  Obersecunda  reicht,  ist  in  diesem  ersten 
Theile  des  vorliegenden  Lehrbuches  enthalten ;  der  nachfolgende  Theil 
soll  das  Pensum  der  Prima  bringen.  —  In  dem  ersten  Cursus  werden 
die  vier  Grundoperationen  in  ganzen  Zahlen,  die  Theilbarkeit  der 
Zahlen ,  die  Lehre  von  den  Brüchen  und  Decimalbrücheu ,  von  den 
Verhältnissen  und  Proportionen ,  von  den  Potenzen  und  Wurzeln  er- 
örtert. Speciell  in  diesem  Cursus  hätte  es  Referent  viel  lieber  ge- 
sehen, wenn  der  Verf.  des  Lehrbuches  nicht  zu  häufig,  um  ein  Gesetz 
nachzuweisen ,  beim  Speciellen  stehen  geblieben  wäre ,  sondern  sich 
zum  Allgemeinen  erhoben  hätte.  Besonders  gilt  das  in  dem  Theile 
über  die  Zahlensysteme  und  über  Decimalbrüche.  Der  allgemeine 
Beweis,  wie  rein  periodische  oder  unrein  periodische  Decimalbrüche 
in  gemeine  Brüche  verwandelt  werden,  hat  gewiss  so  wenig  Schwierig- 
keiten, dass  er  ohne  Bedenken  in  der  Oberrealschule  durchgenommen 
werden  kann.  Auch  die  Correcturen  an  einem  Decimalbrüche  werden 
nach  der  Erfahrung  des  Referenten  dem  Schüler  viel  klarer,  wenn 
man  die  Theorie  derselben,  wie  sie  ungefähr  in  dem  ausgezeich- 
neten Lehrbuche  der  Arithmetik  von  Frischauf  enthalten  ist,  in 
allgemeinen  Zügen  darstellt  und  nicht  von  vorneherein  mit  speciellen 
Zahlen  herumrechnet.  —  Zweckentsprechend  geht  der  Verf.  auf  die 
Lehre  von  den  Verhältnissen  und  Proportionen  und  die  sich  daran 
schliessenden  Theile  der  Anwendung  ein.  —  Auch  der  Theil,  der  von 
Potenzen  und  Wurzeln  handelt,  erscheint  dem  Referenten  in  einer 
klaren,  dem  Verständnis  des  Schülers  sehr  zu  Hilfe  kommenden  Weise 
berücksichtigt. 

Im  zweiten  Cursus  finden  die  Gleichungen  ersten  Grades  mit  einer 
und  mehreren  Unbekannten,  dann  die  Gleichungen  zweiten  Grades 
ihren  Platz.  Dass  auch  hier  Alles  gethan  ist,  was  überhaupt  zu  thun 
möglich  ist,  dass  in  dieser  Lehre,  die  häufig  ganz  planlos  be- 
trieben wird ,  eine  bestimmte  Methode ,  ein  bestimmter  Calcül  liegt, 
das  wird  Jedem,  der  in  diese  Partie  Einsicht  nimmt,  klar  werden. 
Der  Verf.  bemühte  sich  die  Auflösungsmethoden  der  Gleichungen 
systematisch  durchzuführen ,  was  ihm  in  der  besten  Weise  gelungen 
ist;  auch  die  sehr  instructiv  gewählten  Exempel,  die  —  wie  übrigens 
der  Titel  des  Buches  angibt  —  dasselbe  in  allen  Theilen  begleiten, 
sind  gewiss  als  sehr  förderlich  zu  bezeichnen. 

Der  dritte  Cursus  umfasst  die  Lehren  über  Logarithmen, 
Progressionen  nebst  Anwendungen  ,  Combinationslehre  ,  Binominal- 
theorem,  arithmetische  Reihen  höherer  Ordnung,  Kettenbrüche,  dio- 
phantische  Aufgaben.  Die  Bearbeitung  dieser  Theile  gehört  zu  dem 
Besten ,  was  das  Buch  bietet.  Wir  finden  hier  strenge  Wissenschaft- 
lichkeit  und  übersichtliche  Darstellung  gepaart.  Näher  auf  diese  ein- 
zelnen Partien  einzugehen  findet  Referent  nicht  nöthig ,  da  die  Ein- 
zelschritt f.  d.  osterr.  Oymn.  1876.    VIII.  u.  IX.  Heft.  44 
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theilung  und  Durchführung  des  Stoffes  der  in  anderen  Lehrbüchern 
üblichen  sehr  ähnlich  ist.  —  Bei  den  arithmetischen  Reihen  höherer 
Ordnung  hält  sich  der  Verf.  länger  auf,  als  es  sonst  zu  geschehen 
pflegt.  Als  zwei  entsprechende  Aufgaben  hierzu  sind  die  Berechnungen 
der  Kugelhaufen  und  die  Summe  der  n  ersten  Quadrat-  und  Kubik- 
zahlon  vorgenommen.  Diophautisclie  Gleichungen  ersten  und  zweiten 
Grades,  worunter  auch  besonderes  Gewicht  auf  das  ßationalmachen 
von  Wurzelausdrücken  gelegt  ist,  bilden  den  Schluss  des  Buches. 
Dasselbe,  welches,  wie  bereits  oben  bemerkt,  von  Fehlern  nicht  frei 
ist,  hat  jedoch  entschieden  mehr  Vorzüge,  worunter  ein  nicht  un- 
wesentlicher der  ist,  dass  durch  dasselbe  eine  duneben  vorhandene 
Aufgabensammlung  entbehrlich  ist,  und  möge  daher  den  Fachgenossen 
zur  Einsicht  empfohlen  sein. 


Dr.  C.  Brem ik er,  Logarithmisch-trigonometrische  Tafeln  mit 
sechs  Decimalstellen.  Mit  besonderer  Rücksicht  auf  den  Schul- 
gebrauch, gr.  8,  XXIV  u.  544  SS.  Berlin,  Nicolais  Vcrlagsbuchhdlg. 
1876.  4  Mark  20  Pf.  Vierte  durchgesehene  und  verbesserte  Stereotyp- 
Auflage. 

Die  Vorzüge  dieser  sechsstelligen  Logarithmentafeln  sind  ge- 
nugsam bekannt  und  ist  auch  vielfach  in  Fachzeitschriften  derselben 
Erwähnung  gethan  worden.  Bremiker  hat  im  Laufe  der  fünfzehn 
Jahre,  während  welcher  seine  Logarithmentafeln  im  Gebrauche  sind, 
an  denselben  einige  werthvolle  und  für  den  Praktiker  wichtige  Ver- 
änderungen und  Zusätze  vorgenommen.  So  hat  er  die  Tafel  der 
G ausstehen  Logarithmen  mit  zehn  Decimalstellen  berechnet  und 
auf  sechs  Stellen  abgekürzt ;  ferner  sind  die  trigonometrischen  Tafeln 
in  sofern  erweitert,  dass  von  0°  bis  15°  die  Verwandlung  von  Sinussen 
in  Bogen  hinzugefügt  ist.  —  Dass  natürlich  eine  umsichtige  Revision 
und  Beseitigung  der  Druckfehler  in  dieser  Ausgabe  vorgenommen 
wurde,  ist  begreiflich.  Jedenfalls  sind  die  Bremiker'schen  Logarithmen- 
tafeln, die  in  ihrem  Anhange  noch  15  wichtige  Tabellen,  das  Münz- 
und  Gewichtssystem  verschiedener  Länder  betreffend ,  enthalten ,  für 
den  Schulgebrauch  sehr  geeignet  und  auch  demgemäss  der  für  dieses 
Buch  gewiss  niedrige  Preis  angesetzt. 

Brünn.  Dr.  J.  G.  Wallentin. 


Dritte  Abtheilung. 


Zur  Didaktik  und  Pädagogik. 

Aus  der  Gymnasialpraxis. 
I. 

Langjährige  Erfahrung  vermag  wohl  Grundsätze  und  Anschau- 
ungen zu  prüfen,  zu  läutern  und  zu  befestigen,  besonders  wenn  Auge, 
Geist  und  Herz  in  treuer  Wacht  offen  sind  für  des  Berufes  Leid  und 
Freude.  Mittheilung  gemachter  Erfahrungen  kann  nur  zu  Nutz  und 
Frommen  der  Berufscollegen  dienen  auch  auf  die  Gefahr  hin  manchem 
nicht  viel  neues  zu  sagen.  Das  Gold  der  Wahrheit  bleibt  immer  edles 
Metall,  mag  es  auch  aus  zahlreichen  Schachten  gefördert  werden,  der 
Spaziergänger  an  der  Oberfläche  findet  es  denn  doch  nicht.  Auch  ist 
die  Uebereinstimmung  des  Ergebnisses  reicher  Geistesgewinn,  der  zu  aus- 
gedehnter Nutzanwendung  berechtigt. 

Das  Gymnasium  ist  eine  Unterrichts-  und  Erziehungsanstalt. 
Fassen  wir  diesen  Doppelzweck  näher  ins  Auge.  Am  Gymnasium  soll 
unterrichtet,  nicht  aber  vorgetragen  werden;  denn  Vorträge  wer- 
den mit  Fug  und  Recht  nur  an  der  Hochschule  gehalten.  Wer  unter- 
richten will,  muss  nicht  nur  einen  gewissen  Lehrstoff  vollkommen  be- 
herrschen, sondern  er  muss  auch  die  geistige  Fassungskraft  seiner  Schüler, 
die  Entwicklungsstufe,  auf  der  sie  sich  befinden,  so  wie  ihre  Vorkeimt- 
nisse  genau  kennen,  um  nach  dieser  Entwicklungsstufe  den  Unterrichts 
stoff  zurechtzulegen,  zu  gestalten,  zu  beleben.  Der  beste  Unterricht  ist 
ein  continuierlicher,  mit  den  Schülern  vorgenommener  geistiger  Entbin 
dungsprocess ;  er  gipfelt  in  einer  geschickten,  zielbewussten  Fragenstellung; 
durch  welche  Schritt  für  Schritt  der  Gedankengang  weiter  entwickelt 
und  dabei  dem  Schüler  die  Columbusfreude  des  scheinbaren  Selbstauf- 
findens der  Resultate  bereitet  wird.  Wenn  der  Lehrer  sich  bestrebt  stets 
wirklich  zu  unterrichten ,  dann  ist  die  stete  geistige  Mitthätigkeit  und 
das  freudige  Interesse  des  Schülers  die  köstliche  Gabe,  die  ihm  als  Ab- 
glanz und  Ergebnis  des  eigenen  Interesses  und  der  eigenen  wohlthuenden 
geistigen  Regsamkeit  von  selbst  in  den  Schooss  fällt.  Lehrer,  die  über 
Mangel  an  Aufmerksamkeit  vieler  Schüler,  ja  vielleicht  sogar  der  ganzen 
Classe  klagen,  mögen  die  Ursache  davon  und  die  Schuld  daran  in  erster 
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Reihe  in  sieb  selbst  suchen.  Hiebei  sprechen  wir  allerdings  eine  Wahr- 
heit aus,  die  leider  oft  zu  wenig  beherzigt  wird.  Bei  jedem  Misserfolge 
des  Unterrichtes,  der  Disciplin,  bei  geringen  Leistungen  der  Schüler  sollte 
der  Lehrer  immer  zuerst  mit  sich  selbst  zu  Rathe  gehen,  ob  in  seiner 
Lehre,  seinen  Anforderungen,  seinem  Gebahren  nicht  manches  zu  ändern, 
zu  verbessern  wäre;  in  den  meisten  Fällen  wird  in  dieser  Quelle  der  Be- 
ginn zur  Sanierung  jener  unvollkommenen  Zustande  gefunden  werden.  Es 
verräth  pädagogische  Unreife,  immer  nur  auf  die  Schüler  loszustürmen, 
diese  für  die  ungenügenden  Leistungen  einer  ganzen  Schulclasse  allein 
verantwortlich  machen  zu  wollen.  Das  rvöitti  aavrov  sollte  auch  als  Auf- 
forderung zur  hochwichtigen  Selbsterkenntnis  eine  den  Katalog  jedes 
Gymnasiallehrers  schmückende  Devise  bilden. 

Es  lässt  sich  nicht  leugnen,  dass  an  unseren  Gymnasien  noch 
immer  gar  oft  dort  vorgetragen  wird,  wo  unterrichtet  werden  sollte. 
Unterrichten  soll  der  Lehrer  jedes  Lehrfaches  zu  jeder  Stunde  und  auf 
jeder  Stufe  des  Unterrichtes  von  der  untersten  bis  zur  obersten  Classe. 
Jede  sprachliche  oder  mathematische  Regel  muss  der  Schüler  aus  der 
entwickelnden  Ableitung,  aus  der  Durchübung  und  praktischen  Anwen- 
dung in  der  Schule  selbst  lernen  und  aus  der  Schule  wissen,  die  häus- 
liche Arbeit  hat  in  Verbindung  mit  der  fortgesetzten  Schulübung  das 
Wissen  zu  befestigen  und  das  Können  zu  vermitteln.  Bei  dem  geo- 
graphischen und  naturwissenschaftlichen  Unterrichte  muss  der  Stoff  an 
der  Hand  der  Karte,  des  Objectes  mit  dem  Schüler  zergliedernd  ent- 
wickelt, dann  vom  Lehrer  zusammengefasst  und  vorerzählt,  vom  Schüler 
endlich  wiederholt  und  nacherzählt  werden.  In  ähnlicher  Weise  hat  der 
Geschichts-  und  Religionsunterricht  vorzugehen.  Wenn  insbesondere  der 
Religionsunterricht  an  das  Gedächtnis  der  Schüler  allzugrosse  Forderun- 
gen stellt,  das  Gemüth  derselben  aber  minder  anregt,  so  wird  gar  oft 
Unlust  gegen  das  Lehrfach  erzeugt  und  dadurch  nicht  blos  dem  Lehr- 
fache selbst  geschadet,  sondern  auch  —  was  noch  schlimmer  ist  —  nicht 
minder  der  Pflege  des  kindlich  -  religiösen  Sinnes,  welcher  der  Jugend 
einst  Stütze  und  Halt  sein  soll  für  die  Wechselfälle  des  Lebens.  Auch 
in  den  Oberclassen  des  Gymnasiums  soll  der  Schüler  nie  zu  lange  passiv 
und  reeeptiv  bleiben,  sondern  zur  Mitthätigkeit  durch  den  Unterricht 
unablässig  angeregt  und  veranlasst  werden.  Wiederholung  einer  Gedan- 
kenreihe, einer  Entwickelung  auch  von  minder  begabten  Schülern  muss 
dem  Lehrer  erst  die  Ueberzeugung  verschaffen,  dass  sein  Unterricht  richtig 
aufgefasst  wurde  und  der  Schüler  die  wesentlichsten  Puncte  des  Lehr- 
stoffes sich  in  der  Schule  wirklich  aneignen  könne.  Es  ist  wohl  richtig 
dass,  wer  sich  selbst  klar  ist,  sich  auch  anderen  klar  mache ;  doch  wird 
auch  der  erfahrenste  Lehrer  gerade  die  Schüler  der  obersten  Classen 
wiederholt  auffordern  sich  zu  melden,  wenn  ihnen  irgend  ein  Theil  des 
Lehrstoffes  noch  nicht  klar  genug  geworden  sein  sollte.  Tadeinswerth 
wäre  es  einen  strebsamen  Schüler,  welcher  um  das  Verständnis  einer 
Sache  nochmals  frägt,  unwillig  abzuweisen. 

Man  wende  nicht  ein,  alles  hier  über  den  Unterricht  gesagte  sei 
selbstverständlich  und  der  Organisationsentwurf  enthalte  hierüber  die 
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trefflichsten  Weisungen.  Vom  Organisationsentwurfe,  der  allerdings  das 
unzertrennliche  Vademecum  und  Palladium  jedes  Gymnasiallehrers  sein 
soll,  gilt  dennoch  mitunter  der  Spruch:  „Graeca  sunt,  non  leguntur",  und 
gerade  dessen  treffliche  Instructionen  werden  nicht  immer  genug  gelesen 
und  beherzigt. 

Mit  dem  eigentlichen  Unterrichte  hängt  das  Abfragen  und  Prüfen 
innig  zusammen.  Das  Abfragen  verhält  sich  zum  Prüfen  gerade  so  wie 
das  Vortragen  zum  Unterrichten.  Das  Abfragen  ist  ein  geistloser  Me- 
chanismus, das  Prüfen  eine  anregende  Wiederholung,  eine  Befestigung 
des  Unterrichtes  und  Unterrichtserfolges.  Bei  dem  Prüfen  begegnen  sich 
die  Individualitäten  des  Lehrers  und  des  Schülers,  eine  muss  die  andere 
beachten  und  sich  ihr  anbequemen.  Das  Prüfen  gibt  dem  Lehrer  gar 
manchen  schätzbaren  Fingerzeig  über  den  Werth,  die  Tiefe  und  Klarheit 
seines  vorangegangenen  Unterrichtes.  Üb  derselbe  genug  allmälig  ent- 
wickelnd und  ruhig  befestigend  vorgegangen ,  genug  anschaulich  und 
fasslich  gewesen,  darüber  gibt  das  wiederholende  Prüfen  Aufschluss  und 
dadurch  Veranlassung  zu  mancher  Ergänzung  und  Aenderung  in  der 
zukünftigen  Gestaltung  des  Lehrvorganges.  Wenn  Ruhe  und  Würde  das 
Wirken  des  echten  Schulmannes  überall  adeln,  so  dürfen  diese  Erforder- 
nisse ganz  besonders  bei  dem  Acte  des  Prüfens  niemals  einem  minder 
glücklichen  Temperamente  geopfert  werden,  wenn  nicht  die  Autorität 
des  Lehrers  in  ihrem  moralischen  Einflüsse  geschädigt,  das  Vertrauen 
und  die  Zuneigung  auch  der  strebsamen  Schüler  erschüttert  und  das 
Lehrfach  durch  den  Lehrer  selbst  in  Folge  von  Entmuthigung  und  Ver- 
schüchterung der  Schüler  empfindlich  gefährdet  werden  soll. 

Wenn  die  Unterrichtsaufgabe  des  Gymnasiums  in  dem  Verhält- 
nisse ihrer  ideellen  Bedeutung  zur  reellen  Durchführung  besprochen 
wurde,  so  sei  schliesslich  nur  noch  erwähnt,  dass  auch  wiederholte  Ver- 
fügungen der  preussischen  Schulbehörden  die  Forderung  aussprechen, 
den  Unterrichtsstoff'  nicht  blos  methodisch  klar  zu  legen,  sondern  ihn 
auch  durch  die  mannigfachste  Verarbeitung  in  den  Stunden  selbst  zum 
geistigen  Eigenthume  der  Schüler  zu  machen;  die  gleiche  Forderung 
unseres  Organisationsentwurfes  ist  daher  kein  auf  einsamer  Höhe  stehen- 
des Ideal,  vielmehr  die  Erfüllung  der  unterrichtenden  Aufgabe  des  Gym- 
nasiunis desto  wichtiger  als  von  ihrer  möglichst  genauen  Lösung  das 
Wohl  der  studierenden  Jugend,  der  Ruf  und  das  Gedeihen  jeder  Lehr- 
anstalt wesentlich  abhängt. 

II. 

Die  Unterrichtsaufgabe  des  Gymnasiums  wird  nur  dort  vollkom- 
men erreicht  werden,  wo  neben,  ja  über  den  methodischen  und  didak- 
tischen Anforderungen  jedes  Lehrfaches  die  Noth wendigkeit  des  einheit- 
lichen Zusammenwirkens  aller  Glieder  der  Anstalt  zu  dem  Einen  Zwecke 
der  allgemeinen  Bildung  —  wie  sie  das  Gymnasium  auf  der  Basis 
der  altclassischen  Sprache  zu  geben  berufen  ist  —  erkannt  und  praktisch 
geltend  gemacht  wird ,  wo  jeder  Lehrer  vom  Begriffe  der  allgemeinen 
Bildung  aus  Werth  und  Ziel  jedes  einzelnen  Unterrichtsgegenstandes  zu 
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erkennen  und  innerhalb  des  Lehrplanes  zu  bestimmen  vermag.  Wo  diese 
stete  Einsicht  in  das  gemeinschaftliche  Zusammenwirken  im  Dienste 
einer  höheren  Idee,  der  sich  alle  Lehrfächer  unterordnen  müssen,  nicht 
durchdringend  hervortritt,  dort  hört  die  allgemeine  Bildungsstätte  auf 
und  die  Fachschule  mit  völliger  Vereinzelung  des  Faehlchrerwcsens  tritt 
an  deren  Stelle.  Man  sage  nicht,  dass  der  schwer  detinierbare  Begriff  der 
allgemeinen  Bildung  zunächst  nicht  bestimmte  Wissensobjecte  voraus- 
setzt, sondern  nur  auf  Klärung  und  Schulung  des  Verstandes,  auf  An- 
eignung gewisser  formaler  Fertigkeiten,  auf  ethische  Veredlung,  kurz 
auf  Zucht  und  Entwickclung  der  natürlichen  Anlagen  des  Geistes  und 
Herzens  zurückzuführen  sei.  Die  erwähnte  Zucht  und  Veredlung  der  na- 
türlichen Anlagen  muss  denn  doch  an  gewissen  Disciplinen  erlangt  und 
entwickelt  werden,  welche  darum  als  wesentliche  Bestandteile  der  all- 
gemeinen Bildung  angesehen  und  von  vornherein  für  joden  höheren  Be- 
ruf als  nothwendige  allgemein  bildende  Unterlage  angesehen  werden. 
Jeder  Lehrer  dieser  Disciplinen  muss  aber,  wofern  er  seiner  Aufgabe  ge- 
nügen will,  den  Antheil  wohl  erwogen  haben,  den  sein  Lehrfach  sowohl 
zum  Zwecke  der  allgemeinen  Bildung  als  zu  dem  besonderen  Zwecke  der 
Lehranstalt  beiträgt,  an  welcher  er  wirkt.  Treffend  sagt  ein  Pädagog 
unserer  Zeit1) :  „Ich  meinerseits  würde  unter  allgemeiner  Bildung  die 
jenige  Vorbildung  verstehen,  welche  geschickt  macht,  sei  es  auf  Univer- 
sitäten, sei  es  auf  polytechnischen  Schulen,  sei  es  im  Amte,  sei  es  in 
grossartigen  industriellen  und  merkantilen  Verhältnissen,  sich  zu  einer 
Hoheit  und  einem  Adel  des  Charakters,  zu  einer  Feinsinnigkeit  des 
Geschmacks  und  zu  einer  Reife,  Freiheit  und  Tiefe  der  Zeit-  und  Lebens- 
auffassung abschliessend  zu  entwickeln,  welche  in  gesunden  Völkern  und 
Staatswesen  mehr  oder  weniger  das  unterscheidende  Merkmal  derjenigen 
ist,  die  im  Grossen  oder  Kleinen  zu  Führern  der  Zeit,  zu  Leitern  der 
Übrigen,  zu  vollgiltigen  und  würdigen  Mitgliedern  der  höheren  Gesell- 
schaftsschichten berufen  sind." 

Wenngleich  unsere  Mittelschulen  nach  ihrer  Bifurcation  in  Gym- 
nasien und  Realschulen  den  Gesammtzweck  der  allgemeinen  Bildung  auf 
Grund  der  alten  oder  der  neueren  Sprachen  und  Literaturen  anstreben, 
so  ist  gleichwohl  der  Werth  des  Studiums  der  griechischen  und  römi- 
schen Classiker  und  des  in  ihnen  zu  Tage  liegenden  antiken  Lebens  und 
Geistes  ein  so  anerkannter,  dass  man  dem  Realschüler  auch  ein  Surrogat 
desselben  durch  Uebersetzungen  in  den  Lesebüchern  des  Unterrichtes  in 
der  Muttersprache  zuzuführen  versucht  und  damit  die  Notwendigkeit 
dieses  Bildungsmomentes  für  den  Wissenskreis  eines  allgemein  gebildeten 
Menschen  zugibt.  Immerhin  hat  das  Product  der  allgemeinen  Bildung 
ein  speeifisch  verschiedenes,  erkennbares  Gepräge,  je  nachdem  dieselbe 
auf  Grund  antiker  oder  moderner  Sprachen  erworben  wurde.  Der  Orga- 
nisationsentwurf für  die  österr.  Gymnasien  legt  den  Schwerpunkt  des 
ganzen  Lehrplanes  und  Bildungszieles  nicht  in  die  altclassischen  Sprachen 


*)  Laas,  Gymnasium  und  Realschule  im  4.  Jahrg.  von  Holtzendorf, 
Deutsche  Zeit-  und  Streit-Fragen,  Heft  49  und  50.  Berlin  1875. 
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oder  in  irgend  ein  anderes  einzelnes  Lehrfach,  sondern  in  die  gegen- 
seitige Wechselbeziehung  und  Durchdringung  aller  Lehrfächer. 
Darin  liegt  der  Vorzug  unseres  Gymnasialplanes  im  Anschlüsse  an  die 
Culturbestrebungen  der  Zeit,  darin  aber  auch  in  dem  Vollgewichte  der 
pädagogischen  Anforderungen  an  die  Lehrer  die  Schwierigkeit  seiner 
erfolgreichen  Durchführung.  Betrachten  wir  die  einzelnen  Lehrfächer,  so 
soll  der  Religionsunterricht  vorzugsweise  eine  Schutz  wehr  bilden  gegen 
jede  niedrige  Ansicht  und  Behandlung  des  Lebens;  der  Unterricht  und 
insbesondere  der  Aufsatz  in  der  Unterrichtssprache  soll  als  ein  wesent- 
liches Moment  zur  ßeurtheilung  der  geistigen  Reife  die  latenten  Vor- 
stellungen und  Gedanken  als  Schätze  aus  der  Tiefe  der  Seele  wecken, 
verbinden  und  zur  Palästra  werden,  in  welcher  Reichthum,  Klarheit  und 
Würde  der  schriftlichen  und  mündlichen  Ausdrucksweise  erworben  wird. 
Der  geographische  und  geschichtliche  Unterricht  hat  eine  reifere  und 
edlere  Lebensanschauung  anzubahnen,  so  wie  er  die  passendste  Gelegen- 
heit gibt  den  aufgenommenen  Stoff  in  selbständiger  Production  zu 
schriftlichen  Ausarbeitungen  und  Vortragsübungen  zu  verwerthen.  Das 
Studium  der  Mathematik  hat  den  kräftigendsten  Einfiuss  auf  die  Ver- 
standesthätigkeit ,  die  Klarheit  und  Schärfe  der  Begriffe,  die  Folgerich- 
tigkeit des  Urtheils  auszuüben.  Die  ehedem  oft  behauptete  Incapacität 
auch  begabterer  Köpfe  für  Mathematik  ist  eine  Irrlehre,  der  entgegen- 
gesteuert und  dargethan  werden  muss,  dass  an  Gymnasien  in  der  Mathe- 
matik nichts  verlangt  werde  und  verlangt  werden  dürfe,  was  eine  beson- 
dere Begabung  erfordere  und  dass  nur  eine  einseitige  und  zweckwidrige 
Behandlung  dieses  Lehrfaches  jene  Irrlehre  erzeugen  konnte.  Wenngleich 
Piatons  Ausspruch,  den  er  nach  seinem  Aufenthalte  in  Aegypten  that, 
„dass,  wenn  man  von  den  Künsten  und  Wissenschaften  dasjenige  ab- 
streife, was  der  Herrschaft  von  Zahl,  Mass  und  Gewicht  unterwerf  bar 
sei,  nur  ein  schlechter  Rest  übrig  bleibe,  nichts  als  ein  empirisches  Tasten, 
Rathen  und  Vermuthen"  —  ein  gegen  die  historischen  Wissenschaften 
unbilliger  genannt  werden  muss,  so  wird  man  ihm  doch  gerne  zustimmen 
wenn  er  in  seinem  Staate  die  Mathematik  zu  einem  obligatorischen  Bil- 
dungsmittel für  den  wahrhaft  wissenschaftlichen  Beruf  machte.  Der 
naturwissenschaftliche  Unterricht  hat  mit  Hin  weglassung  alles  erdrücken- 
den Details  Sinn  und  Verstand  zu  schärfen  für  eine  denkende  Natur- 
betrachtung und  das  Verständnis  des  Fortschrittes  unserer  Zeit  in  der 
Erforschung  und  Bewältigung  der  Natur  vorzubereiten.  Wer  brauchte 
endlich  noch  weiter  von  dem  formalen  Bildungswerthe  und  der  mäch- 
tigen logischen  Geistesschulung  zu  reden,  welche  aus  dem  Studium  der 
lateinischen  und  griechischen  Grammatik  resultiert;  von  der  sittlichen 
Macht,  welche  aus  dem  Prachtbaue  der  lateinischen  und  der  edlen  Ein- 
falt und  der  stillen  Grösse  der  griechischen  Classicität  und  Literatur 
entgegenweht  ?  Liegt  doch  im  eifrigen  Studium  der  „eiemplaria  grseca", 
welche  die  Römer  selbst  Tag  und  Nacht  versierten,  die  eigentliche  Wurzel 
der  westeuropäischen  Cultur  und,  wenngleich  der  germanische  Geist  zu- 
nächst von  Rom  aus  in  sittigende  und  bildende  Zucht  genommen  wurde, 
so  ist  doch  das  Wort  wahr :  „Grsecia  capta  ferum  victorem  cepit"  und 
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es  tritt  nach  den  »Stürmen  des  Mittelalters  aus  den  vergilbten  Kloster- 
bibliotheken verjüngend  und  befreiend  ein  Nach  hall  griechischen  Geistes 
hervor,  dessen  Pflege  sich  in  den  classischen  Heroen  unserer  Literatur 
zur  vollen  Harmonie  entfaltete.  Jeder  Gymnasiallehrer  muss  nicht  blos 
von  dem  Wcrthc  seines  Lehrfaches  und  dessen  Mitwirkung  zum  Zwecke 
der  allgemeinen  Bildung  durchdrungen  sein,  sondern  er  muss  zugleich 
das  coordinierte  harmonische  Zusammenwirken  aller  übrigen  Lehrfächer 
zu  dem  gleichen  Zwecke  würdigen  und  sein  eigenes  Lehrfach  nur  als 
dienendes  Glied  in  der  geistigen  Verkettung  aller  übrigen  erkennen, 
die  Gleichberechtigung  aller  Lehrfächer  achten  und  alles  ein- 
seitige Präpondcrieren ,  alle  Souderbestrebungen  Eines  Faches  dem  allge- 
meinen Zusammenwirken,  der  wechselseitigen  Beziehung  und  Beschrän- 
kung zum  Ziele  der  zu  erreichenden  allgemeinen  Bildung  unterordnen 
und  aufopfern.  In  dieser  hohen  Aufgabe,  Werth  des  iSchweisses  aller  edlen 
Berufsgenossen  liegt  das  Vollgewicht  und  der  Prüfstein  des  Gymnasial- 
wesens und  Wirkens,  der  das  unausgesetzte,  treue  Bestreben  jedes  Lehr  - 
körpers vollauf  in  Anspruch  nimmt. 

III. 

Das  Gymnasium  ist  nicht  blos  Unterrichtsanstalt,  es  hat  auch  eine 
wichtige  Erziehungsaufgabe  zu  lösen.  Allerdings  hat  jeder  gute 
Unterricht  zugleich  eine  erziehliche  Einwirkung  auf  den  Zögling,  dessen 
Verstand,  Gemüth  und  Wille  durch  die  formale  Geistesschulung  des 
Unterrichts  zu  gedeihlicher  Entfaltung  angeregt  wird.  Abgesehen  hievon 
ist  die  erziehliche  Aufgabe  des  Gymnasiums  eine  völlig  selbständige  und 
so  bedeutungsvolle,  dass  ihre  richtige  Lösung  nur  bei  consequentem  und 
harmonischem  Zusammenwirken  aller  Glieder  einer  und  derselben  Anstalt 
gelingt.  Jeder  einzelne  Lehrer  muss  nicht  nur  in  seiner  Classe  gute 
Disciplin  zu  halten ,  und  förderlich  zu  wirken  wissen ,  sondern  auch  die 
verschiedenen  Lehrer  einer  Classe  und  der  ganzen  Anstalt  müssen  auf 
dem  Boden  gesunder  und  rationeller  Pädagogik  in  wechselseitigem  Ein- 
verständnisse gleichartiges  auf  gleiche  Weise  behandeln  und  üben. 

Nirgends  im  Lehrberufe  zeigt  sich  mehr  die  Macht  der  Persön- 
lichkeit als  bei  Handhabung  der  Disciplin.  In  der  Persönlichkeit  des 
Lehrers  liegt  die  Grundbedingung  und  die  sicherste  Garantie  für  das 
Gelingen  aller  Erziehung.  Wie  der  moralische  Charakter,  um  mit  Her- 
bart zu  reden ,  nicht  etwa  nach  einem  sorgfältig  niedergeschriebenen 
Moralsysteme  handelt  und  dies  in  vorkommenden  Fällen  wie  der  Richter 
sein  Gesetzbuch  zu  Rathe  zieht,  sondern  vielmehr  mittelst  starker,  un- 
beirrbarer Gemüthsstimmung,  aus  langer,  aufmerksamer  und  parteiloser 
Betrachtung  der  menschlichen  Verhältnisse  entsprungen  sogleich  bemerkt, 
wo  und  wie  viel  gegen  die  Ordnung  gefehlt  sei  und  was  zur  Herstellung 
derselben  geschehen  müsse  —  so  bedarf  auch  der  Erzieher  jener  köst- 
lichen und  unveräusserlichen  Gabe,  welche  man  pädagogischen  Tact 
zu  nennen  pflegt ,  um  auf  der  Stelle  zu  wissen ,  was  zu  thun  sei,  und 
um  das  Erkannte  recht  und  wirkungssicher  zu  vollbringen.  Der  päda- 
gogische Tact  als  zartes  Gefühl  für  das  augenblicklich  Schickliche  und 
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Rechte  hängt  einerseits  mit  der  allgemeinen  ethischen  und  ästhetischen 
Bildung  zusammen  und  lässt  sich  andererseits  so  wenig  in  fixe,  trockene 
Regeln  einkleiden ,  dass  er  wohl  einem  höheren  Genius  vergleichbar  ist, 
der  aus  einer  weihevollen  und  idealen  Auflassung  des  Berufes,  aus  der 
liebevollen  Hingebung  an  denselben  und  an  die  Jugend  sich  erhebt  und 
dessen  schützende  Fittige  Ungeweihten  unsichtbar  und  unfassbar  bleiben. 

Das  Erscheinen  eines  wohlwollenden  und  ruhigen  Lehrers  genügt 
um  mit  den  einfachsten  Mitteln  alles  in  die  beste  Bahn  zu  lenken,  das 
Band  des  Vertrauens  zwischen  Lehrer  und  Schülern  zu  schlingen ,  zu 
erhalten  und  der  achtunggebietenden  Einsicht  des  Lehrers  alles  fügsam 
unterzuordnen.  Wo  jedoch  wechselnde  Laune  an  die  Stelle  unabänder- 
licher Gesetze  der  Ordnung  und  Zucht  tritt,  wo  Misstrauen  und  Arg- 
wohn mit  Kleinlichkeitskrämerei  zur  Tagesordnung  wird,  wo  sogar  Hef- 
tigkeit und  Scheltworte  zur  Scheidemünze  werden,  wo  der  Lehrer  seine 
Schüler  nicht  individuell  zu  behandeln  verstellt,  sondern  fern  von  wahrem 
Tacte  nur  nach  geistloser  und  harter  Schablone  urtheilt  und  verfügt, 
wo  der  Lehrer  nicht  in  jedem  Worte  und  jeder  Handlung  dem  zu  ihm 
vertrauensvoll  aufblickenden  strebsamen  Schüler  als  Musterbild  entgegen- 
tritt, an  welchem  sich  dieser  zu  spiegeln  vermag :  dort  kann  die  Schul- 
disciplin  entweder  ganz  und  gar  nicht  gedeihen,  oder  sie  waltet  lose  an 
der  äussersten  Oberfläche  und  dringt  nicht  veredelnd  ein  in  die  Tiefe 
des  Gemüthes,  der  Ueberzeugung,  einem  lockeren  Damme  gleich,  den 
jede  Stauung  des  Gewässers  spurlos  durchbricht.  Wehe  der  Schulclasse, 
in  welcher  keine  Disciplin  herrscht,  in  ihr  kann  auch  von  einem  eigent- 
lichen Gesammterfolge  des  Unterrichtes,  von  wahrem  Fortschritte  keine 
Rede  sein.  Folgende  Gesichtspuncte  scheinen  uns  für  die  Handhabung 
der  Disciplin  wesentlich  und  für  die  erziehliche  Einwirkung  auf  die 
Schüler  förderlich  zu  sein  : 

1.  In  jeder  Lehrstunde  ist  der  Lehrer  allein  verantwortlich 
für  die  Wahrung  der  Disciplin  und  es  wäre  misslich ,  wenn  er  hiezu 
fremder  Hilfe  bedürfte.  Was  nur  immer  von  dem  einzelnen  Lehrer  geord- 
net und  geschlichtet  werden  kann,  das  werde  nicht  unnötigerweise  vor 
den  Ordinarius  gebracht.  Man  beachtet  oft  zu  wenig,  dass  schon  das 
erinnernde,  ermahnende  oder  zurechtweisende  Wort,  der  ausgesprochene 
Tadel  des  Lehrers  zur  Sühne  kleiner  Vergehungen  genügt,  dass  das 
Stehenlassen  des  Schülers  in  der  Bank  oder  an  einem  anderen  Platze, 
das  Eintragen  in  das  Classenbuch  Strafen  sind,  die  unter  normalen  Ver- 
hältnissen in  jeder  Schulclasse  ausreichen  sollen  und  ausreichen ,  ohne 
dass  eine  anderweitige  Einwirkung  erforderlich  wäre.  Erst  dort,  wo  bei 
öfterer  Wiederholung  des  Vergehens  es  nöthig  erscheint  die  Strafe  zu 
steigern  oder  wo  etwa  die  Autorität  des  einzelnen  Lehrers  nicht  mehr 
nachhaltig  genügt,  dort  rufe  man  die  Hilfe  des  Ordinarius  an,  bedenke 
aber  wohl,  dass  vorzeitige  Schärfung  der  Strafe  in  vielen  Fällen  den 
angestrebten  Erfolg  geradezu  vereiteln,  Schädigung  des  Ehrgefühls,  Ent- 
muthigung,  ja  sogar  Widersetzlichkeit  geradezu  erzeugen  kann.  luvenals 
Spruch  :  „Maxima  debetur  puero  reverentia"  muss  ganz  insbesondere  bei 
der  Einwirkung  auf  grössere  Schüler  der  oberen  Gassen  beachtet  werden. 
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Bedenklich  ist  das  Eintragen  unbedeutender  Vorfälle  in  das  Gassen  buch 
mit  grellen  und  schroffen  Worten,  aus  welchen  die  subjective  Gereizt- 
heit des  Lehrers  allzusehr  hervorleuchtet.  Trifft  ein  solcher  Vorgang 
mitunter  Schüler,  welche  die  übrigen  Lehrer  der  Classe  als  wohlgesittet 
und  bescheiden  bezeichnen,  dann  kann  eine  so  verkehrte  Behandlung  das 
Gemüth  der  Schüler  empfindlich  beirren. 

2.  Was  vom  Ordinarius  allein  oder  im  Vereine  mit  einem  andere 
Collegen  geschlichtet  werden  kann,  das  bringe  man  nicht  sogleich  amt- 
lich vor  den  Dircctor.  Wird  die  Reihenfolge  der  competenten  Instanzen 
vorschnell  erschöpft,  so  leidet  das  gesammte  Erziehungswerk  und  die 
Autorität  jeder  Instanz  darunter.  Auch  der  Katechet  kann  die  Erzie- 
iiungsaufgabc  des  Gymnasiums  in  vorzüglicher  Weise  fördern,  wenn  er 
in  richtiger  Erkenntnis  seiner  Stellung  vorzugsweise  auf  das  Gemüth 
-1er  Jugend  hinwirkt  und  jederzeit  bedenkt,  dass,  wenn  man  im  Ver- 
gleiche der  Schule  mit  der  Familie  den  Ordinarius  den  Vater  seiner 
("lasse  nennen  soll,  dem  Katecheten  die  Stellung  und  Aufgabe  der  Mutter 
zufällt  und  er  in  diesem  Zeichen  allein  siegen  und  seiner  Sache  nach- 
haltig nützen  kann. 

3.  Was  weder  vom  einzelnen  Lehrer,  noch  vom  Ordinarius  oder 
Direktor  allein  ausreichend  geordnet  werden  kann,  das  erst  bringe  man 
vor  die  Conferenz.  Es  ist  ganz  verfehlt,  leichtere  Vergehen  überhaupt 
und  auch  dann,  wenn  sie  von  sonst  besseren  Schülern  begangen  wurden, 
mit  ganz  ungerechtfertigter  Rigorosität  sogleich  der  Conferenzbesprechung 
zu  unterziehen.  Ein  solches  Vorgehen  kann  leicht  dahin  führen  lenksame 
und  für  Ermahnungen  empfängliche  Schüler  zu  verbittern  und  zur  Re- 
nitenz zu  reizen.  Der  Fcldherrnstab  ist  nur  ein  äusseres  Attribut  des 
Feldherrn  und  das  Gewicht  der  Persönlichkeit  wird  nur  dann  vom  Lehrer 
mit  Berechtigung  angewendet,  wenn  ruhige  Würde  der  Erscheinung  im 
Vereine  mit  einer  gereifteren  Erfahrung  hinzutritt. 

4.  Man  strafe  nie  zu  scharf,  sondern  bedenke,  dass  die  Strafe  nicht 
Selbstzweck,  sondern  Erziehungs-  und  Besserungsmittel  sei.  Eine  zu 
strenge  Strafe  erniedrigt  und  vernichtet  mehr  als  sie  bessert.  Wo  man 
über  die  unzureichende  Zahl  und  Art  der  Disciplinarstrafen  klagt,  dort 
ist  das  Bedenken  und  der  Zweifel  über  die  massvolle  Auswahl  und  Stu- 
tenfolge bei  ihrer  Anwendung  gerechtfertigt.  Der  bürgerliche  Strafcodex 
darf  nicht  mit  dem  Disciplinargesetze  für  Gymnasien  verwechselt  werden, 
sonst  würde  das  Gymnasium  als  Erziehungsanstalt  in  eine  Strafanstalt 
verwandelt. 

5.  Man  häufe  nicht  Strafe  auf  Strafe,  sondern  lasse  dem  gestraften 
öchüler  Zeit  und  Gelegenheit  zur  Besserung.  Jede  Strafe  allzuoft  ange- 
wendet wird  wirkungslos.  So  zweckmässig  die  Strafe  des  Zurückbehaltens 
nach  der  Schulzeit  bei  lässigen  Schülern  zum  Nacharbeiten  versäumter  Auf- 
gaben angewendet  wird,  so  kann  doch  gerade  diese  Strafe  allzuoft  und  un- 
bedenklich gegen  allerlei  Vergehungen  gebraucht,  ohne  gehörige  Beschäfti- 
gung und  Beaufsichtigung  der  Schüler,  wenn  insbesondere  viele  Schüler 
gleichzeitig  in  derselben  Schulclassc  zurückbleiben,  der  Zeitvergeudung 
und  Ausgelassenheit  einer  solchen  Strafcolonie  Vorschub  leisten ,  den 
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Zweck  der  Strafe  in  das  Gegentheil  verkehren  und  selbst  bessere  Schüler 
den  Nachtheilen  kurzsichtigen  Gebahrens  preisgeben.  Nicht  genug  kann 
vor  einer  unbedachtsamen  Häufung  von  Schreibstrafen  gewarnt  werden. 
Das  gedankenlose  zehn-  oder  zwanzigmalige  Abschreiben  von  Regeln 
oder  Vocabelreihen,  Paradigmen  u.  dgl.  wird  sehr  hart,  wenn  es  oft  wie- 
derholt und  etwa  von  mehreren  Lehrern  gegen  dieselben  Schüler  ange- 
wendet wird,  da  der  Schüler,  indem  er  derlei  drückenden  Strafarbeiten 
genügt,  von  der  Erfüllung  seiner  wichtigeren  Pflicht,  sich  auf  künftige 
Lectionen  und  Lehrstunden  entsprechend  vorzubereiten,  gerade  dann 
durch  diejenigen  abgehalten  wird,  welche  eine  gewissenhaftere  Vorbe- 
reitung als  bisher  von  ihm  fordern  sollen.  Gegen  eine  ganze  Schulclasse 
angewendet,  wird  sich  die  Schreibstrafe  nur  in  seltenen  Fällen  recht- 
fertigen lassen  und  gewiss  wäre  es  tadelnswerth  diese  Strafe  in  Folge 
unbefriedigender  Antworten  bei  dem  Hospitieren  des  Directors  an  die  Stelle 
tüchtigerer  Durchübung  der  Schüler  zu  setzen. 

6.  Bei  jeder  Strafertheilung  muss  der  Schüler  das  Wohlwollen  des 
Lehrers,  dessen  Bedauern,  ja  dessen  Schmerz  erkennen,  zur  Strafe  schrei- 
ten zu  müssen,  da  ihm  ein  anderes  Besserungsmittel  nicht  mehr  wirk- 
sam erscheint.  Nie  darf  Spott  und  Hohn  über  gestrafte  Schüler  von  ir- 
gend welcher  Seite  zugelassen  werden,  weil  das  Ansehen  und  die  Würde 
der  Schule  sowie  das  Gemüth  des  Schülers  dabei  empfindlichem  Schaden 
ausgesetzt  wäre.  Ist  es  doch  ebenso  tactlos  über  verfehlte  Antworten 
nicht  blos  zerstreuter  oder  nachlässiger  Schüler  gewohnheitsmässig  zu 
witzeln  und  zu  spötteln,  statt  sie  mit  wohlwollender  Belehrung  zu  be 
richtigen  und  durch  sie  zu  nochmals  wiederholendem  Unterrichte  Anlass 
zu  nehmen. 

7.  Erfolgreicher  und  nachhaltiger  als  alle  Strafertheilung  ist  zwei- 
felsohne  die  Verhütung  von  Übertretungen  und  Ausschreitungen,  ein 
höchst  fruchtbares  Feld  für  die  Thätigkeit  des  Erziehers,  das  häufiger 
gepflegt  werden  sollte  als  es  mitunter  geschieht.  Das  Strafamt  ist  ein 
sehr  wichtiges,  ein  unvermeidliches,  jedoch  das  unangenehmste  und  be- 
dauerlichste Amt  des  Erziehers;  die  positive  Einwirkung  auf  die  Einsicht, 
das  Gemüth,  den  Willen  des  Zöglings  ist  jedenfalls  ergiebiger  und  vor- 
züglicher, weil  dadurch  künftiger  Strafertheilung  vorgebeugt  und  dieselbe 
vermieden  wird.  Wer  die  Lust  und  Liebe  der  Schüler  zur  regelmässigen 
Arbeit  und  Pflichterfüllung  anzuregen,  sie  aufzumuntern  und  dauernd 
für  die  gute  Sache  zu  gewinnen  versteht,  nur  der  hat  Herz  und  —  Zu- 
kunft der  Jugend  in  obsorgender  Hand,  nur  der  ist  der  wahre  Jugend- 
lehrer und  Jugendfreund.  Wo  bei  vorkommenden  Übertretungen  des  Dis- 
ciplinargesetzes  mit  völliger  Verkennung  aller  psychologisch  beachtens- 
werthen  mildernden  Umstände  hie  und  da  die  strengsten  und  extremsten 
Strafanträge  hervortreten,  dort  wird  die  Majorität  des  Lehrkörpers  solchen 
Anträgen,  welche,  wie  das  Sprichwort  sagt,  das  Kind  mit  dem  Bade 
verschütten,  mit  sicherem  Erfolge  entgegenzutreten  wissen.  Ein  Schüler, 
der  gefahrbringend  und  verderblich  auf  andere  wirkt,  muss  ausgeschieden, 
ein  verirrter  und  säumiger  Schüler  muss  jedoch  gebessert  werden. 
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IV. 

Ein  wesentlicher  Theil  des  Lehrpensunis  jeder  Classe  wird  durch 
die  schriftlichen  Haus-  und  Schulaufgaben  in  einzelnen  Gegen- 
ständen dargetban  und  erreicht,  Zahl  und  theilweisc  auch  Art  die»Öl 
Autgaben  ist  in  den  Sprachlächern,  die  hier  zunächst  in  Betracht  kommen, 
durch  genaue  Verordnungen  festgestellt.  Dass  die  Qualität  dieser  Auf- 
gaben für  den  Unterrichtseriblg  noch  wichtiger  sei  als  deren  Quantität, 
wird  wohl  niemand  bezweifeln.  Nur  eine  zweckdienliche  Auswahl  von 
Aufgaben  verschafft  eben  die  erwünschte  Übung.  Bei  Schulaufgaben 
müssen  stets,  bevor  man  sie  vornimmt,  die  möglichst  günstigen  Bedin- 
gungen für  ihre  Lösung  dadurch  geschaffen  werden,  dass  der  Abschnitt, 
die  Partie,  die  Kcgelgruppe,  deren  Kenntnis  hiezti  erfordert  wird,  zuvor 
mündlich  ganz  gehörig  und  vollständig  durchgeübt  wurde.  Schulauf- 
gaben müssen  nach  einem  wohlgegliedcrten ,  durch  den  Lehrstoff  gere- 
gelten Plane  gegeben  und  dürfen  niemals  als  Lücken büsser  bequemlich- 
keitshalber eingeschaltet  werden.  Wenn  Schulaufgaben  die  vom  Lehrer 
in  der  Gesammtheit  einer  Schulclasse  erzielten  Erfolge  nachweisen  sollen, 
so  muss  ein  kürzlich  neugenommener  und  noch  nicht  ausreichend  münd- 
lich durchgeübter  Theil  des  Lehrstoffes  von  ihnen  ferngehalten  und  dieser 
einer  späteren  Schularbeit  vorbehalten  werden.  Eben  so  darf  der  Umfang 
dieser  Aufgaben  weder  zu  gross,  noch  zu  klein,  der  Inhalt  derselben 
weder  zu  schwierig,  noch  zu  leicht  sein,  da  andernfalls  die  Sicherheit 
und  Billigkeit  des  Urtheils  über  ihren  Erfolg  beeinträchtigt  würde. 

Für  die  wechselseitige  Beziehung  der  einzelnen  Lehrfächer  auf 
einander  ist  es  sehr  zweckmässig  Schilderungen  und  Bilder  aus  der  Geo- 
graphie, Geschichte,  Literaturgeschichte,  Alterthumskunde,  Naturge- 
schichte, welche  bei  dem  Unterrichte  mitgetheilt  wurden,  mitunter  zum 
Stoffe  von  Schul-  oder  Hausaufgaben  im  deutschen  Aufsatze  auszuwählen; 
es  ist  dies  ein  sehr  entsprechendes  Mittel  die  Auffassung,  Denkthätig- 
keit,  Gestaltungsgabe  so  wie  die  rege  Aufmerksamkeit  der  Schüler  zu 
prüfen.  Allerdings  muss  man  hiebei  voraussetzen,  dass  der  verlangte 
Stoff  nicht  blos  flüchtig  gelesen,  sondern  eingehender  besprochen  und 
dem  vollen  Verständnisse  zugeführt  wurde,  dass  ferner  in  allen  bezüg- 
lichen Lehrstunden,  in  welchen  dieser  Stoff  zur  Mittheilung  kam,  die 
günstigsten  Bedingungen  der  Disciplin  und  Schulordnung  obwalteten  und 
von  den  Lehrern  der  verschiedenen  in  Betracht  kommenden  Fächer  sowol 
hierüber  als  über  die  wechselseitige  Verwerthung  des  Unterrichtsstoffes 
schon  vorher  das  rechtzeitige  Einvernehmen  gepflogen  wurde.  Im  All- 
gemeinen ist  es  gewiss  richtig,  dass  durch  allzuschwierige  Schulauf- 
gaben schwächere  und  doch  strebsame  Schüler  leicht  entmuthigt  werden 
können,  während  bei  Hausaufgaben  die  Anforderungen  sich  etwas  höher 
steigern  lassen,  da  eine  Besprechung  der  Schüler  über  die  Art  und  den 
Gang  der  Durchführung,  so  wie  auch  eine  häusliche  Nachhilfe  unver- 
meidlich und  in  manchen  einzelnen  Fällen  insbesondere  bei  Schülern 
der  unteren  Classen  durchaus  nicht  verwerflich  ist.  Hausaufgaben  aus  der 
Mathematik  sind  nicht  wie  jene  aus  den  Sprach  fächern  genau  vorge- 
schrieben ,  ihre  Eintheilung  nach  Zeit  und  Umfang  ist  nicht  dem  ein- 
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zelnen  Lehrer,  sondern  der  Erwägung  der  Lehrerconferenz  anheimgegeben, 
jedenfalls  sind  sie  in  weit  längeren  Zeitperioden  als  die  genau  vorge- 
schriebenen Aufgaben  und  in  den  oberen  Classen  in  der  Regel  nur  am 
Schlüsse  einer  Partie  oder  eines  Abschnittes  vorzunehmen.  Ueber  die 
Ine  und  da  üblichen  mathematischen  Präparationsaufgaben  soll  bei  dem 
Capitel  von  der  Ueberbürdung  der  Schüler  gesprochen  werden.  Bei  den 
Schulaufgaben  aus  der  Mathematik,  welche  monatlich  einmal  oder  vor 
jeder  Hauptconferenz  gegeben  zu  werden  pflegen ,  wäre  es  für  Gymnasial- 
schüler unzweckmässig  monströse  Armeen  von  Ziffern  und  Zahlen  in's 
Feld  zu  führen,  da  Aufgaben  solcher  Art  nur  für  gewerbliche  oder  tech- 
nische Fachschulen  passen.  Beispiele  massigen  Umfanges,  welche  immer 
in  erster  Linie  an  die  Verstandesthätigkeit  des  Schülers  und  erst  in 
zweiter  Linie  an  die  erlangte  mechanische  Fertigkeit  desselben  appel- 
lieren, sind  für  den  Zweck  des  Gymnasialunterrichtes  die  geeignetsten. 
Jede  Ziffer  und  jeder  Buchstabe  soll  mit  dem  Verstände  erkannt  und 
durch  ihn  dictiert  werden,  die  Ziffer  hat  für  den  Gymnasialschüler  einen 
zweifelhaften  Werth,  wenn  sie  von  der  Hand  im  hastigen  und  ängstlichen 
Nachbilden  einer  mechanischen  Reproductionsreihe  unsicher  hingestellt 
wurde.  In  den  Oberclassen  empfiehlt  es  sich  bei  mathematischen  Schul- 
arbeiten den  Schülern  gruppenweise  verschiedene  Aufgaben  zuzutheilen, 
da  bei  diesem  Vorgänge  die  Schüler  individuell  nach  ihrer  Fähigkeit 
und  Kraft  beschäftigt,  die  fähigeren  angeregt,  die  schwächeren  ermuthigend 
berücksichtigt  werden  können.  Bei  der  nach  der  Correctur  solcher  Arbeiten 
nachfolgenden  Massenbesprechung  und  Durcharbeitung  aller  ertheilten 
Aufgaben  erhalten  die  Schüler  auf  diesem  Wege  eine  schätzbare  Auf- 
gabensammlung und  eine  werthvolle  Durchübung  derselben. 

Sehr  wichtig  ist  eine  genaue  und  sorgfältige  Correctur  aller 
schriftlichen  Arbeiten  von  Seite  des  Lehrers.  Dass  die  zweckmässigste  Art 
der  Correctur  nicht  im  Ausbessern,  sondern  im  Bezeichnen  des  Fehler- 
haften mit  etwa  beigefügten  Randbemerkungen  besteht,  ist  wohl  allbe- 
kannt. Jedenfalls  sind  stets  sämmtliche  Arbeiten  einer  Schulclasse  zu 
corrigieren  und  mit  einem  Schlussurtheile  zu  versehen,  wenngleich  letz- 
teres bei  Hausaufgaben,  bei  welchen  der  Schüler  einer  Nachhilfe  gemessen 
kann ,  oft  mehr  dem  Fleisse ,  der  äusseren  Form  als  dem  Inhalte  gilt. 
Der  strebsame  Schüler  erwartet  mit  Recht,  dass  alle  seine  Arbeiten  vom 
Lehrer  beachtet  und  anerkannt  werden;  ist  doch  die  Zufriedenheit  des 
Lehrers  sein  schönster  Lohn  und  die  wirksamste  Aufmunterung  zu  weite- 
rem Fleisse.  Der  oberflächliche  und  leichtfertige  Schüler  hingegen  bedarf 
des  äusseren  Spornes  desto  mehr,  der  für  ihn  in  der  unvermeidlichen 
Cynosur  jeder  gelieferten  Arbeit  durch  den  Lehrer  liegt,  während  er  bei 
Wegfall  dieses  Spornes  der  Lässigkeit  in  die  Arme  sinken  würde.  Die 
Schüler  theilweise  zur  gegenseitigen  Correctur  ihrer  Arbeiten  während 
einer  Schulstunde  heranzuziehen,  kann  nur  mit  grosser  Vorsicht  bei  oberen 
Classen  ausnahmsweise  versucht  werden,  obwohl  zur  Verlässlichkeit  des 
Resultates  jederzeit  eine  Superarbitrierung  und  Revision  des  Lehrers 
nöthig  wird.  Daraus  erhellt  indes  zugleich  die  Weitläufigkeit  und  Be- 
deuklichkeit  dieser  Correctur.   Der  stillen  Correcturarbeit  des  Lehrers 
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muss  ferner  als  noth wendige  Ergänzung  die  laute  Correctur  mit  den 
Schülern  in  der  Schulclasse  nachfolgen,  wobei  nach  Erfordernis  entweder 
die  ganze  Arbeit  vollständig  durchgearbeitet  und  die  correcte  Arbeit  auf 
der  Schultafel  niedergeschrieben  so  wie  von  den  Schülern  in  ihre  Hefte 
notiert  wird  —  so  ist  es  bei  Schularbeiten  in  den  unteren  Classen  un- 
erlässlich  —  oder  wenigstens  die  wichtigsten  vorgekommenen  Fehler- 
arten und  Einzelnfehler  mündlich  auseinandergesetzt  und  nachgewiesen 
werden ,  welche  der  Lehrer  sich  schon  bei  seiner  häuslichen  Correctur 
vorgemerkt  haben  muss.  Letzterer  Vorgang  ist  insbesondere  bei  den  oberen 
Classen  sehr  erspriesslich  für  die  Massenübung  jeder  Classe.  Ohne  die 
genannte  gemeinsame  Classencorrectur  wäre  der  durch  die  schriftliche 
Arbeit  zu  erreichende  Erfolg  keineswegs  sichergestellt.  Sehr  wesentlich 
ist  es  bei  der  Correctur  mathematischer  Arbeiten  nicht  etwa  blos  das 
Schlussresultat  jeder  Aufgabe  zu  beachten,  da  eino  solche  Correctur  zu 
grosser  Unbilligkeit  gegen  die  Schüler  führen  müsste.  Es  muss  vielmehr 
dem  Ursprünge,  der  Quelle  des  Fehlers  nachgegangen  und  ermittelt 
werden,  ob  diese  ein  Auffassungs-  oder  ein  blosser  Rechenfehler,  ein  ein- 
zelner oder  wiederholter  Fehler  sei,  um  daraus  ein  Urtheil  über  den 
ganzen  Gang  und  Werth  der  Arbeit  zu  erlangen.  Das  wichtige  Geschäft 
der  Correctur  muss  sich  nach  dem  Wesen  der  Arbeit  richten  und  darf 
nie  zur  Schablone  werden.  Bei  der  Correctur  des  Aufsatzes  in  der  Mutter- 
sprache ist  es  besonders  beachtenswerth  den  Tadel  uncorrecter ,  unbe- 
holfener oder  weitschweifiger  Darstellung  nicht  in  allzuscharfe  Ausdrücke 
zu  kleiden ,  da  es  hier  wie  überall  gilt  Verbesserung  des  Unvollkommenen 
allmälich  zu  erreichen,  ohne  jedoch  die  schwache  und  ungeübte,  doch  in 
der  Regel  willige  Kraft  des  Anfängers  zu  entmuthigen  und  abzuschrecken. 
Ebensowenig  darf  eine  trockene  und  phantasielose  Darstellung  mit  Spott 
gegeisselt  werden ;  denn  dieser  ist  gewiss  kein  Mittel  zur  Weckung  jener 
noch  unentwickelten  Seelenthätigkeit.  Ganz  verwerfliche  oder  nachlässige 
Stellen  in  den  Arbeiten  mögen  durchgestrichen  werden ;  inhuman  wäre  es 
jedoch,  einzelne  Blätter  schlechter  Schülertheken  an-  oder  durchzureis- 
sen,  indem  die  Theke  für  längere  Zeit  gebraucht  wird  und  der  Schüler 
dieses  irreparable  Brandmal  auch  bei  eingetretener  Besserung  wochenlang 
mit  sich  tragen  müsste ,  übrigens  ein  solcher  Vorgang  auch  geeignet  wäre 
bedauerliche,  weil  berechtigte  Confiicte  mit  dem  Hause,  an  dessen  Mit- 
wirkung zum  Wohle  des  Schülers  jedem  Lehrer  viel  gelegen  sein  muss, 
hervorzurufen.  Auch  der  gerechte  Tadel  des  Lehrers  einer  Humanitäts- 
anstalt darf  nie  die  Grenzen  jener  Wohlanständigkeit ,  Convenienz  und 
feinen  Sitte  überschreiten,  zu  welcher  als  den  schönsten  Blüten  humaner 
Bildung  und  Gesittung  alle  Zöglinge  der  Anstalt  herangebildet  und  mit- 
erzogen werden  sollen. 

Die  sorgfältige  Beachtung  der  äusseren  Form  der  schriftlichen 
Schülerarbeiten  ist  endlich  ein  nicht  minder  erhebliches  Moment,  das  zum 
Theil  erziehlicher  Art  ist,  zum  Theil  mit  dem  Inhalte  so  innig  zusammen- 
hängt, dass  in  der  Regel  beide  günstig  oder  ungünstig  sich  vereinigt 
finden.  Jeder  brave  Schüler  wird  seine  Arbeit  auch  in  eine  gefällige 
Form  einkleiden,  was  zugleich  die  Achtung  vor  dem  Lehrer  bekundet. 
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Wenn  die  einzelne  Theke  ein  selten  trügerisches  Bild  des  Schülers  ab- 
gibt, so  ersieht  man  aus  den  Theken  einer  ganzen  Schulclasse  zugleich 
die  Anforderungen  des  Lehrers  an  die  Ordnungsliebe  und  Sorgfalt  der 
Schüler  nach  ihrer  Consequenz,  ihrem  Ernste  und  Erfolge  ausgeprägt 
Die  Aufschrift  (das  Schild),  der  Umschlag,  die  innere  Anordnung,  die 
Schrift,  das  Löschblatt  der  Theke  muss  vom  Lehrer  und  Schüler  ent- 
sprechend beachtet  werden.  Form  und  Sache  stehen  hier  in  so  inniger 
Verbindung  mit  dem  ganzen  Zwecke  und  Ziele  der  Arbeit,  dass  man  sie 
füglich  nicht  ganz  zu  trennen  vermag  und  jede  Gefährdung  der  einen 
Richtung  auch  zugleich  die  andere  mitberührt  und  mitbeeinfmsst.  Allen 
diesen  Momenten  des  Inhaltes  und  der  Form  der  Schülerarbeiten  hat 
auch  der  Director  bei  der  ihm  obliegenden  öfteren  Revision  der  Schüler- 
theken ein  wachsames  Auge  zu  widmen  und  daran  festzuhalten,  dass  das 
Kleinste  wie  das  Grösste  im  Gebiete  des  Unterrichtes  und  der  Erziehung 
gleich  wichtig  ist,  sich  nahe  berührt,  in  einander  übergeht  und  der  Unter- 
schied beider  vor  der  Wärme  idealer  Berufsauffassung  verschwindet. 
Brünn,  März  1876.  Dr.  J.  Parthe. 


Dr.  Erasmus  Schwab,  Der  Schulgarten.  Ein  Beitrag  zur  Lösung 
der  Aufgabe  unserer  öffentlichen  Erziehung.  Mit  vier  Plänen.  4.  Aufl. 
(Wien  1876). 

Die  Idee  des  Schulgartens  ist  eine  Fracht  des  an  bahnbrechenden 
Gedanken  so  reichen  18.  Jahrhunderts;  sie  dämmerte  bereits  in  der  Schul- 
reform Marias  Theresias.  Die  Durchführung  der  Idee  ist  heute  in  Schweden 
und  Frankreich  am  weitesten  gediehen;  in  Deutschland  ist  man  über 
vereinzelte  Versuche  nicht  hinausgekommen.  Der  Fröbel'sche  „Kinder- 
garten" ist  eine  ganz  andere  Institution.  In  Oesterreich  hat  der  „Schul 
garten"  seit  der  Schulreform  von  1869  bereits  seine  kleine  Geschichte. 
Im  neuen  Volksschulgesetz  unter  den  Titel  „Versuchsfeld"  leise  ange- 
deutet, gewann  die  Idee  1870  durch  die  Schrift  von  Dr.  Erasmus  Schwab 
„der  Volksschulgarten"  Gestalt  und  Leben.  Hier  war  das  Wesen  und 
die  Bedeutung  des  Schulgartens  zuerst  allseitig  entwickelt,  und  durch 
drei  Pläne  von  Machanek  ins  Klare  gestellt.  Praktischer  Scharfblick  ver- 
einigte sich  hier  mit  idealer  Begeisterung,  um  einen  nachhaltigen  Impuls 
zu  geben. 

Die  das  Volksschulgesetz  ergänzende  „Schul-  und  Unterrichtsord- 
nung" von  1870  empfiehlt  bereits  ausdrücklich  die  Anlegung  von  „zeit-  und 
ortsgemässen  Schulgärten"  und  das  Unterrichtsministerium  befürwortete 
den  Ankauf  der  Schwab'schen  Schrift  für  die  Lehrerbibliotheken,  be- 
willigte wol  auch  Geldmittel  im  Interesse  von  Schulgärten.  Das  Mini- 
sterium des  Innern  machte  die  Statthaltereien  aufmerksam  auf  die  Trag- 
weite, welche  die  systematische  Einrichtung  von  Schulgärten  in  ihren 
Folgen  für  das  Wohl  des  Landes  und  Volkes  haben  könne.  Das  Acker- 
bauministerium  vertheilte  die  Schwab'sche  Schrift  an  alle  landwirt- 
schaftlichen Gesellschaften  und  Lehranstalten,  und  forderte  die  Verwal- 
tungen der  Staatsgüter  und  Staatsf'orste  auf  die  Sache  der  Schulgärten 
ihrerseits  zu  fördern. 
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Seitdem  ist  die  Agitation  für  die  sowol  pädagogisch  wichtige, 
als  auch  gemeinnützige  Idee  des  Schulgartens  eine  ausserordentlich  leb- 
hafte geworden,  und  hat  an  mehreren  Orten  bereits  zu  praktischen  Re- 
sultaten geführt.  Der  Landtag  van  Niederösterreich,  dcrLandesschulrath  von 
Müh ivn  und  Schlesien,  der  steirisehe  Volksbildungsverein,  der  Leitrae 
ritzer  landwirthschaftliche  Bezirksverein  bemühen  sich  in  ihrem  Wirkungs- 
kreise um  die  Durchführung  des  Projectes.  Selbst  in  Galizien  treten 
energische  Bestrebungen  zu  Tagt1  Schulgärten  nach  dem  „Systeme  Schwab" 
anzulegen. 

Obwol  der  Verfasser  von  dem  Bedürfnisse  der  Volksschule  und 
Lehrerbildungsanstalten  ausgegangen  ist,  so  soll  nach  seiner  Anschauung, 
der  Schulgarten  nicht  auf  diese  Sphäre  beschränkt  bleiben.  Die  Idee  soll 
auch  für  Mittelschulen  fruchtbar  gemacht  werden.  Schwab  gedenkt 
mit  Herrn  M;\chanek,  dem  glücklichen  Schöpfer  der  bisherigen  Pläne, 
eine  Sammlung  von  Schulgartenplänen  herauszugeben,  und  wird  in  den- 
selben auch  einen  Schulgarten  für  das  Gymnasium  entwerfen. 
Erwünschte  sehr  von  competenter  Seite  Belehrungen  über  die  apeciellen 
Bedürfnisse  der  Realschulen  zu  erhalten,  um  das  Project  auch  nach 
dieser  Seite  hin  erfolgreich  entwickeln  zu  können. 

Der  Gedanke  des  Schulgartens  ist  ein  grosser  durch  seine  Trag- 
weite für  Unterricht  und  Erziehung ;  er  ist  auch  ein  zeitgeinässer  und 
unabweislicher.  Es  ist  darum  dringend  zu  wünschen,  dass  sich  zunächst 
die  Lehrer  der  Naturgeschichte  an  Mittelschulen  dieses  Gedankens  be- 
mächtigen, und  die  Durchführung  in  ihrem  Kreise  anstreben.  Vorliegende 
Schrift  bietet  ihnen  jede  wünschenswerthe  Belehrung  und  kann  dabei 
jedem  Schulfreunde  bestens  empfohlen  werden. 

Alois  v.  Egger-Möllwald. 


Giornale  del  museo  d'  istnizione  e  di  educazione.  Roma  1875, 
anno  I. 

Mit  königlichem  Decrete  vom  15.  November  1874  wurde  zu  Rom 
ein  Museum  für  Unterricht  und  Erziehung  begründet  und  im  Juli  1875 
eröffnet.  Dasselbe,  eine  Schöpfung  des  Unterrichtsministers  Cav.  R.  Bonghi 
und  zugleich  eine  Frucht  der  Wiener  Weltausstellung,  welche  ja  auch 
auf  dem  Gebiete  des  Unterrichtes  so  viel  des  Interessanten  geboten  hat, 
soll  nach  dem  Statute  eine  permanente  Ausstellung  von  Lehrmitteln  für 
Elementar-  und  Mittelschulen,  Büchern,  Karten,  Apparaten,  Modellen  usw- 
bilden  und  dadurch,  dass  diese  Sammlungen  dem  Publicum  unentgeldlich 
geöffnet  sind  und  eine  Bibliothek  von  solchen  Werken,  die  zur  Ausbil- 
dung der  Lehrer  dienen  können,  nebst  einer  Anzahl  pädagogischer  und 
wissenschaftlicher  Zeitschriften  des  In-  und  Auslandes  von  diesem  Mittel- 
puncte  aus  den  einzelnen  Lehranstalten  zugänglich  gemacht  wird,  die 
Zwecke  des  Unterrichtes  fördern.  Mit  diesem  Museum  steht  auch  eine 
Zeitschrift  in  Verbindung,  welche  die  Aufgabe  hat  über  die  vorhandenen 
Gegenstände  zu  berichten  und  zugleich  wichtige  Fragen  der  Pädagoge 
und  Didaktik  anzuregen  und  zu  erörtern 
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Von  dieser  Zeitschrift  liegen  uns  zwei  Monatshefte  (November  und 
December  1875)  vor,  über  deren  Inhalt  wir  kurz  berichten  und  daraus 
dann  einiges  herausgreifen  wollen,  was  für  die  Leser  dieser  Zeitschrift 
von  besonderem  Interesse  sein  dürfte.  Das  erste  Heft  bietet  unter  I  Parte 
ufficiale  die  Erlässe  hinsichtlich  der  Gründung  des  Institutes  und  das 
Statut  desselben,  unter  II  Suppelletile  scolastica  zwei  Notizen:  über  die 
Schränke  mit  Schulrequisiten  (Compendium  genannt)  in  den  Asylschulen 
von  Paris  und  über  die  Alphabettafeln  von  Paravia,  unter  III  Ordina- 
menti  scolastici  Abhandlungen  über  den  Privatunterricht,  die  technischen 
Schulen  in  Italien,  die  Stundenzahl  für  die  classischen  Sprachen  an  den 
dortigen  Gymnasien,  unter  IV  'Schulnotizen  und  Miscellen1  Bemerkungen 
über  die  geographische  Ausstellung  zu  Parjs,  die  lateinische  Sprache  als 
Unterrichtsgegenstand  in  den  Lehrerbildungsschulen ,  die  Schulausstel- 
lungen zu  Brüssel  und  Wien.  Das  zweite  Heft  behandelt  unter  den  glei- 
chen Rubriken  II  die  Schulbank,  unter  ^11  den  Unterricht  in  der  Local- 
geographie  an  Elementarschulen,  das  Studium  des  lateinischen  Stiles, 
die  Gymnasien  in  Deutschland  mit  Rücksicht  auf  den  Unterricht  in  den 
classischen  Sprachen,  unter  IV  die  Schulsparcassen,  die  Reform  der  Lehrer- 
bildungsanstalten, die  Jahresprogramme  der  italiänischen  Gymnasien. 
Beiden  Heften  ist  eine  Chronik  des  Museums  beigegeben,  welche  über 
den  Zuwachs  und  die  eingelaufenen  Geschenke  berichtet,  so  wie  auch 
bereits  der  Anfang  mit  der  Veröffentlichung  des  Kataloges  der  zur  Cir- 
culation  bestimmten  Bibliothek  gemacht  ist.  Die  beiden  Hefte  enthalten 
von  der  Bibliothek  für  Professoren  die  Uebersicht  über  die  Sammlungen 
aus  lateinischer  und  griechischer  Philologie,  aus  Linguistik  und  anderen 
Philologien,  endlich  aus  italiänischer  Literatur.  Die  Auswahl  ist  im 
Ganzen  mit  kundiger  Hand  gemacht;  sehr  zahlreich  sind  darunter  Werke 
in  deutscher  Sprache  vertreten,  ein  Beweis,  wie  tief  man  das  Bedürfnis 
fühlt  sich  bei  der  Regeneration  der  Studien  in  Italien  an  die  Forschungen 
Deutschlands  anzuschliessen. 

Wir  wollen  nun,  wie  schon  bemerkt,  einige  der  Abhandlungen, 
welche  hier  gegeben  sind,  etwas  näher  betrachten.  Zuerst  die  über  den 
Privatunterricht.  Das  Gesetz  vom  13.  November  1859,  eine  Schöpfung 
des  doctrinären  Liberalismus,  hatte  nicht  blos  bestimmt,  dass  der  häus- 
liche Unterricht  ganz  der  Obhut  der  Eltern  übergeben  sei,  sondern  auch 
dies  auf  den  Unterricht  von  Verwandten  ausgedehnt  und  Vereinigungen 
von  Vätern  das  Recht  ertheilt  ihre  Kinder  auf  gemeinschaftliche  Weise 
unterrichten  zu  lassen.  Die  Folge  davon  war,  dass  Privatschulen  mit 
Lehrern  ohne  jede  gesetzliche  Qualifikation  wie  Pilze  aus  der  Erde 
schössen  und  namentlich  die  Clericalen  derlei  Institute  massenhaft  er- 
richteten, wie  denn  auch  die  geistlichen  Seminarien  von  einer  sehr 
grossen  Schülerzahl  besucht  wurden.  So  ist  es  nun  gekommen,  dass 
von  den  Candidaten,  die  sich  für  die  Prüfung  di  licenza  liceale  melden, 
welche  in  gleicher  Weise  wie  bei  uns  die  Maturitätsprüfung  die  Bedin- 
gung für  das  Universitätsstudium  bildet,  ungefähr  ein  Drittheil  von 
Lehrern  unterrichtet  ist,  welche  gar  keine  gesetzliche  Befähigung  be- 
sitzen. Es  ist  daher  von  dem  Ministerium  dem  Parlamente  ein  Gesetzes- 
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Vorschlag  vorgelegt  worden,  welcher  die  Ausdehnung  des  Rechtes  der 
einzelnen  Familienväter  auf  Associationen  derselben  beseitigen  soll.  Der 
Aufsatz  befürwortet  nun  diesen  Vorschlag,  will  aber  das  Recht  des  ein- 
zelnen Familienvaters  streng  gewahrt  wissen.  —  Von  grossem  Interesse 
ist  die  Abhandlung  über  die  Stundenzahl  des  classischen  Unterrichtes 
an  den  italiänischen  Gymnasien.  Der  Unterrichtsminister  hatte  nämlich 
mit  Erlass  vom  15.  Mai  v.  J.  die  Lehrkörper  beauftragt  sich  zu  äussern, 
ob  es  angemessen  sei  die  wöchentliche  Stundenzahl  an  den  italiänischen 
Gymnasien  zu  erhöhen,  wobei  auf  den  Stundenplan  der  deutschen,  speciell 
der  Berliner  Gymnasien  Rücksicht  zu  nehmen  sei,  ob  es  ferner  gerathen 
sei  bei  einer  solchen  Vermehrung  die  dem  lateinischen  und  griechischen 
Unterrichte  zugewiesene  Zahl  von  Stunden  zu  erhöhen,  endlich  ob  es 
sich  nicht  empfehle  die  Lehramtsprüfung  aus  der  lateinischen  und  der 
griechischen  Sprache  so  zu  trennen,  dass  auch  Lehrer  aus  anderen  Gegen- 
ständen sich  die  Befähigung  zum  Unterrichte  in  der  lateinischen  Sprache 
erwerben  können.  Der  Verfasser  des  genannten  Aufsatzes,  Gaetano  Oliva, 
kommt  nach  eingehender  Erörterung  der  Verhältnisse  der  deutschen  und 
österreichischen  Gymnasien  zu  dem  Schlüsse,  dass  sich  mit  Rücksicht 
auf  das  Naturell  und  die  Eigenart  der  Itaüäner,  so  wie  mit  Rückeicht 
auf  die  Altersverhältnisse  der  italiänischen  Schüler  bei  ihrem  Eintritte 
in  das  Gymnasium  eine  Gleichstellung  mit  den  deutschen  Gymnasien, 
an  denen  ein  Ours  von  neun  Jahren  und  eine  bedeutend  grössere  wöchent- 
liche Stundenzahl  üblich  sei,  nicht  empfehle.  Er  spricht  sich  daher  blos 
für  eine  Erhöhung  aus,  welche  dem  classischen  Unterrichte  zu  Gute 
kommen  soll,  und  zwar  so,  dass  demselben  in  dem  Lyceum,  den  drei 
obersten  Gymnasialclassen ,  drei  und  unter  Beschränkung  des  Unterrichtes 
in  der  Geschichte  noch  drei  weitere  Stunden,  also  im  Ganzen  sechs  zu- 
gelegt würden.  Zugleich  deutet  er  an,  dass  es  gerathener  wäre  mit  dorn 
Unterrichte  im  Griechischen  in  der  dritten,  nicht  wie  jetzt  in  der  sech- 
sten Classe,  der  ersten  des  Lyceum,  zu  beginnen,  wodurch  man  für  den- 
selben noch  einige  Stunden  gewinnen  könnte.  Hinsichtlich  der  Frage 
über  die  Trennung  der  lateinischen  und  griechischen  Sprache  im  Unter- 
richte spricht  er  sich  negativ  aus;  das  Studium  des  Lateinischen  könne 
nicht  von  dem  des  Griechischen  getrennt  werden. 

Aus  dem  zweiten  Hefte  heben  wir  den  Aufsatz  über  den  Unter- 
richt in  der  Localgeographie  an  Elementarschulen  hervor,  weil  er  einen 
Auszug  aus  den  Verhandlungen  der  Lehrerconferenz  der  Stadt  Graz  und 
Umgebung  bietet  und  die  dort  festgestellte  Methode  auch  für  die  italiäni- 
schen Schulen  empfiehlt,  dann  den  von  F  Zambaldi  L'insegnamento 
dello  stilo  latino,  welcher  die  Wichtigkeit  dieser  Uebungen  im  Gymna- 
sialunterrichte betont,  wie  es  denn  auch  an  unseren  Gymnasien  zu  wün- 
schen wäre,  dass  dieser  Gegenstand  mehr  Beachtung  und  einen  grösseren 
Spielraum  fände,  endlich  den  von  Giuseppe  Riccardi,  Professor  am  Lyceum 
in  Lodi,  über  die  deutschen  Gymnasien.  Der  Minister  hatte  nämlich 
diesen  Professor  im  vorigen  Jahre  nach  Deutschland  entsendet,  um  die 
Verhältnisse  der  deutschen  Gymnasien  namentlich  mit  Rücksicht  auf  den 
classischen  Unterricht  kennen  zu  lernen.  Hier  werden  nun  einige  Theile 
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des  Berichtes,  welchen  er  an  das  Ministerium  erstattete,  publiciert.  Der 
Verfasser  berichtet  mit  dem  höchsten  Lobe  über  die  deutschen  Gymnasien, 
deren  er  viele  in  verschiedenen  Theilen  Deutschlands,  in  Preussen,  Sach- 
sen, Würtemberg,  Baden,  besucht  hat,  über  die  philologischen  und  päda- 
gogischen Seminare,  die  materielle  Lage  der  Lehrer  in  Deutschland  und 
Oesterreich,  gegen  welche  allerdings  die  der  Lehrer  an  italiänischen 
Gymnasien,  wie  ich  dies  auch  auf  meiner  Reise  in  Italien  kennen  lernte, 
eine  traurige  ist  und  dringend  eine  Verbesserung  erheischt.  In  Schul- 
pforta  imponiert  ihm  besonders  die  musterhafte  Zucht  der  Zöglinge,  die 
sich  ihre  Vorsteher  selbst  aus  den  Schülern  der  oberen  Classen  wählen, 
und  der  vertraute  und  innige  Verkehr  zwischen  Lehrern  und  Schülern. 
Schliesslich  bringt  er  einen  Vorschlag,  um  die  classischen  Studien  in 
Italien  zu  heben.  Die  bisherigen  Mittel,  wornach  man  Studierende  mit 
Stipendien  an  deutsche  Universitäten  sandte,  hätten  nicht  die  wünschens- 
werthen  Ergebnisse  erzielt,  weil  diese  Studierenden  zu  ungenügend  vor- 
bereitet waren,  um  die  Vorlesungen  und  Seminarübungen  entsprechend 
benützen  zu  können,  und  daher  die  meiste  Zeit  mit  der  Ergänzung  der 
Lücken  in  ihren  Vorkenntnissen  zubringen  mussten ;  auch  war  ihnen  die 
mangelhafte  Kenntnis  der  deutschen  Sprache  sehr  hinderlich.  Man  möge  daher 
in  einigen  Städten  Italiens  Gymnasien  nach  dem  Muster  von  deutschen 
Anstalten  errichten  und  wenigstens  für  die  classischen  Sprachen  deutsche 
Professoren  bestellen,  wornach  der  Unterricht  allmälig  auch  in  deutscher 
Sprache  ertheüt  und  die  ausgezeichneten  Schüler  in  den  Stand  versetzt 
werden  könnten  nach  abgelegter  Maturitätsprüfung  durch  einige  Jahre 
an  deutschen  Universitäten  eingehenden  Studien  obzuliegen.  Dadurch 
könnte  man  treffliche  Lehrer  für  die  Universitäten  und  die  scuole  nor- 
male gewinnen  und  es  würde  so  eine  neue  Atmosphäre  mit  verständiger 
und  wirksamer  Methode  diese  Studien  in  Italien  durchdringen. 

Die  österreichischen  Gymnasien  hat  der  Berichterstatter  nicht 
näher  kennen  gelernt,  weil  zu  der  Zeit,  wo  er  Oesterreich  bereiste, 
gerade  die  Ferien  begannen.  Er  meint  aber  dies  sei  nicht  gerade  zu 
bedauern  'poiche  essi  non  hanno  che  un'  importanza  secondaria'  und  weil 
ihre  Einrichtung  und  Methode  in  Italien  hinlänglich  bekannt  sei,  obwol 
nur  durch  traurige  Resultate,  welche  hier  zu  berühren  nicht  der  Ort 
sei.  Was  den  ersten  Punct  anbetrifft,  so  steht  es  uns  nicht  zu  darüber 
zu  sprechen,  obwol  der  Berichterstatter  den  grossen  Fortschritt,  welchen 
die  Gymnasialstudien  in  Oesterreich  seit  einem  Vierteljahrhundert  ge- 
macht haben,  doch  hätte  würdigen  können;  aber  hinsichtlich  der  trau- 
rigen Resultate,  welche  die  neue  Studienordnung  in  Lombardo-Venetien 
erzielt  haben  soll,  erlauben  wir  uns  zu  bemerken,  dass  diese  Aeusserung 
wol  noch  jenen,  wir  sagen  mit  Freude,  glücklich  überwundenen  Gegen- 
satz zwischen  Oesterreich  und  Italien  hervorkehrt.  Niemand  wird  leugnen 
können,  dass  gerade  Oesterreich  in  den  Jahren  1850 — 1859  sehr  viel  für 
die  geistige  Bildung  in  Italien  gethan  hat.  Wie  viele  der  Lehrer,  die 
jetzt  noch  thätig  sind,  und  zwar  gewiss  mit  dem  besten  Erfolge,  wurden 
an  österreichisch-deutschen  Universitäten  gebildet  und  werden  sich  ge- 
wiss noch  dankbar  ihrer  einstigen  Lehrer  erinnern.  Auch  die  Wirksam- 
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keit  der  philologischen  Seminarien  in  Pavia  und  Padua  ist  sicherlich  nicht 
zu  unterschätzen,  ebensowenig  die  Bereicherung  der  Universitätsbiblio- 
theken in  den  genannten  Städten,  die  sich  von  denen  anderer  italiäni- 
schen  Hochschulen  vorteilhaft  unterscheiden  dürften  Unter  diesen  Ver- 
hältnissen kann  man  gewiss  nicht  sagen,  dass  der  neue  österreichische 
Lehrplan  in  Lombardo-Vonetien  ohne  alle  Früchte  geblieben  ist.  Ob  es 
gut  war  denselben  ohne  Weiteres  zu  beseitigen  und  den  völlig  ungenü- 
genden Lehrplan  Sardiniens  an  die  Stolle  zu  setzen,  so  wie  man  auch 
sogar  die  philologischen  Seminarien  nicht  ohne  den  Tadel  der  vernünftig 
Denkenden  aufgehoben  hat,  wollen  wir  hier  nicht  erörtern.  Es  geschah 
dies  mit  jener  eigentümlichen  Consequonz,  nach  welcher  man  jede  Spur 
österreichischen  Wirkens  in  diesen  Provinzen  tilgte  und  auch  die  Gesetze 
und  die  Administration,  welche  aus  jener  Zeit  herrührten,  bei  Seite  warf, 
um  dafür  die  jedenfalls  mangelhaften  Einrichtungen  Sardiniens  einzu- 
führen. Doch  der  Berichterstatter  versichert  in  einer  Note,  die  er  bei- 
fügt: Nach  dem,  was  er  später  in  Wien  und  Prag  gehört,  habe  der 
genannte  Plan,  der  übrigens  seiner  Wesenheit  nach  grossentheils  dem 
preussischen  entnommen  sei,  gute  Resultate  erzielt;  es  sei  ihm  sogar 
versichert  worden,  dass  Ungarn,  welches  ihn  in  der  Zeit  seiner  Wieder- 
herstellung verworfen  habe,  wie  dies  auch  Italien  gethan,  dies  bereue 
und  entschlossen  sei  denselben  wieder  in  Kraft  treten  zu  lassen.  Nun 
freilich,  wenn  man  den  österreichischen  Lehrplan  als  eine  Art  Stück  des 
preussischen  betrachtet,  wenn  man  nicht  erkennt,  dass  derselbe  ein  ein- 
heitliches, von  einer  eigenen  Idee  getragenes  Werk  ist,  wie  dies  wol 
schon  der  Name  jener  Männer  bezeugen  kann,  die  bei  dem  Entwürfe 
desselben  thätig  waren,  dann  vermag  man  denselben  nicht  richtig  zu 
beurtheilen. 

Wir  sehen,  die  Zeitschrift  bietet  einen  reichen  Inhalt  und  darunter 
so  manches,  das  auch  für  uns  von  Interesse  ist.  Einen  sehr  wolthuenden 
Eindruck  macht  der  Freimuth  und  die  Offenheit,  die  sich  in  der  Bespre- 
chung der  heimischen  Zustände  offenbaren,  so  wie  auch  das  Bestreben 
des  Ministeriums  sich  über  alle  Dinge  genau  zu  informieren  und  die  in 
den  Lehrkörpern  herrschenden  Ansichten  kennen  zu  lernen.  Wir  wünschen 
daher  dem  Beginnen  einen  günstigen  Fortgang  und  dass  es  recht  viel 
zur  Hebung  des  Unterrichtes  und  damit  des  geistigen  Lebens  in  dem 
schönen  Lande,  das  jeder  lieben  gelernt  hat,  der  es  gesehen,  beitragen 
möge. 

Wien.  Karl  Schenkl. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Stiftung.)  —  Der  im  Juni  1871  verstorbene  Private  Nikolaus 
Mazzoui  in  Triest  hat  seinen  Nachlass  von  9311  fl.  33  kr.  zu  einer 
Studentenstiftung  für  Schüler  der  Triester  Communal  -  Mittelschulen, 
beziehungsweise  für  Candidaten  des  geistlichen  Standes  gewidmet  (Stift- 
brief vom  22.  Juli  1876,  Min.-Act.  Z.  13408  v.  J.  1876). 

(Oesterreichisches  Verwaltungslexikon)  [kleine  Ausgabe] 
enthaltend  die  Gesetzgebungsperiode  1756 — 1875  von  Adolph  Bitter  von 
Oben  traut,  k.  k.  ßezirkshauptniann  zu  Tetschen  a.  d«  E.,  Wien  1876. 
G.  J.  Manz.  Alljährlich  im  Monate  Jänner  erscheint  ein  Ergänzungsheft. 
Der  Verf.  ist  bereit  jeder  Lehranstalt  und  jeder  Schulbibliothek  das  direct 
von  ihm  bezogene  Werk  um  den  Preis  von  1  Gulden  zu  liefern  (Min.-Erl. 
v.  22.  August  1876,  Z.  1275.) 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 

(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  VII,  S.  554.) 
Deutsch. 

Dörfler,  Carl,  Biblische  Geschichte  des  alten  und  neuen  Testa- 
mentes für  die  katholische  Jugend.  Wien  1876.  Braumüller.  —  Preis 
brosch.  70  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  der  ersten  Classe  der  Realschulen  im 
Bereiche  der  Erzdiöcese  Wien  allgemein  zugelassen ,  Min.-Erl.  v.  24.  Juli 
1876,  Z.  11887.) 

Neu  mann,  AI.  und  Gehlen,  Otto,  Deutsches  Lesebuch  für  die 
erste  Classe  der  Gymnasien  und  verwandter  Anstalten.  6.  Aufl. 

 für  die  zweite  Classe  etc.  6.  Aufl.  Wien  1876.  Bermann  u. 

Altmann.  —  Pr.  br.  je  1  fl.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Mittelschulen  mit 
deutscher  Unterrichtssprache  neben  der  5.  Auflage  allgemein  zugelassen. 
Min.-Erl.  v.  24.  Juli  1876,  Z.  11485.) 

Hannak,  Dr.  Emanuel,  Lehrbuch  der  Geschichte  für  die  unteren 
Classen  der  Mittelschulen.  Wien  1876.  Holder.  —  Alterthum  4.  Aufl.  — • 
Pr.  br.  90  kr.  —  Mittelalter.  3.  Aufl.  —  Pr.  br.  64  kr.  —  Neuzeit.  2.  Aufl. 
—  Pr.  br.  90  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  mit  deutscher 
Unterrichtssprache  neben  den  nächstvorangegangenen  Auflagen  eines  jeden 
Tbeiles  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  14.  Juli  1876,  Z.  11636.) 

Lehmann,  Joseph,  Deutsche  Schulgrammatik  für  Lehrerbild  ungs 
anstalten  und  zum  Selbstunterricht.  Prag  1876.  H  Dominicus.  —  Pr.  1  fl. 
76  kr.  (Zum  Unterrichtsgebrauche  an  Lehrer-  und  Lehrerinenbildnngs- 
anstalten  mit  deutscher  Unterrichtssprache  für  zulässig  erklärt,  Min.- 
Erl.  v.  14.  Juli  1876,  Z.  10475.) 
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Berghaus,  H. ,  Wandkarte  der  Erde  in  Mercators  Projection. 
Gotha  1874.  Perthes.  —  Pr.,  aufgezogen,  in  Mappe  8  h\  40  kr, 

Petermann,  Dr.  A.,  Wandkarte  von  Deutschland.  8.  Aufl.  Gotha 
1876.  Perthes.  —  Pr.,  aufgezogen,  in  Mappe  6  fl.  40  kr. 

Kiepert,  H. ,  Wandkarte  des  deutschen  Reiches,  zum  Schul- 
gebrauche etc.  4.  Aufl.  Berlin  1875.  Reimer.  —  Pr.,  aufgezogen,  in  Mappe 
6  fl.  48  kr. 

 Wandkarte  von  Palästina,  für  den  Schulgebrauch.  3.  Aull. 

Berlin  1866.  Reimer.  —  Pr.,  aufgezogen,  in  Mappe  8  ü.  40  kr. 

Wetzel,  C,  Wandkarte  für  den  Unterricht  in  der  mathematischen 
Geographie.  2.  Aufl.  Berlin.  Reimer.  —  Pr.,  aufgezogen,  in  Mappe  12  fl. 

(Zum  Lehrgebrauche  in  den  Mittelschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  18.  Juli  1876,  Z.  9080.) 

Ethnographische  Karte  der  österr.-ungar.  Monarchie  von  Carl 
Frhrn.  v.  C zornig,  reduciert  nach  der  Karte  in  4  Blättern.  Wien  1868. 

Wandkarte  von  Oesterreich-  Ungarn,  nach  den  statistischen 
Angaben  von  A.  Dolezal,  gezeichnet  von  H.  Ahrends,  neu  bearbeitet 
von  C.  F.  Baur.  Massstab  1  :  700000.  12  Blätter.  Wien.  Holzel. 

(Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  17.  Juli  1876,  Z.  8955.) 

Umlauft,  Dr.  Friedr. ,  Die  österr.-ungar.  Monarchie.  Wien  und 
Pest  1876.  Hartleben. 

(Es  unterliegt  keinem  Anstände,  dass  dieses  Werk  auf  Rechuung 
der  Lehnnittelfonde  für  die  Bibliotheken  der  Mittelschulen  und  Lehrer- 
bildungsanstalten angeschafft  werde,  Min.-Erl.  v.  15.  Juli  1876,  Z.  7489.) 

Fialkowski,  Nikolaus,  Prof.  an  der  Communal-Realschule  im 
VI.  Bezirke  Wien,  hat  Modelle  für  den  Unterricht  in  der  dar- 
stellenden Geometrie  angefertigt,  welche  von  ihm  selbst  bezogen 
werden  können. 

(Dieses  wird  mit  dem  Bemerken  zur  Kenntnis  gebracht,  dass  kein 
Anstand  obwalte  dieser  Modelle  beim  Unterrichte  im  geometrischen 
Zeichnen  und  in  der  darstellenden  Geometrie  an  Schulen  sich  zu  be- 
dienen. Es  muss  selbstverständlich  den  Fachlehrern  überlassen  bleiben 
die  einzelnen  Exemplare  der  Modelle  in  Bezug  auf  die  Correctheit  der 
Ausführung  zu  prüfen,  Min.-Erl.  v.  20.  Juli  1876,  Z.  5687.) 

Böhmisch. 

Jirecek,  Joseph,  Citanka  pro  prvni  tridu  nizsiho  gymnasia. 
6.  Aufl.  1875.  —  Pr.  geb.  70  kr. 

—  —  Obrazy  z  zemi,  näroduv  a  dejin  rakouskych.  3.  Aufl.  1876. 
—  Pr.  geb.  64  kr. 

 Anthologie  z  literatury  ceske.  I.  3.  Aufl.  1876.  —  Pr.  1  fi. 

40  kr.  —  II.  3.  Aufl.  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  80  kr. 

Celakovsky,  Dr.  F.  L.,  Cesloi  citaci  kniha  pro  druhou  tridu 
nizsiho  gymnazia.  6.  Aufl.  1875.  —  Pr.  geb.  90  kr.  Prag.  Verlag  von 
Fr.  Tempsky.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  mit  böhmischer 
Unterrichtssprache  neben  den  unmittelbar  vorausgehenden  Auflagen  all- 
gemein zugelassen,  Min.-Erl.  v.  25.  Juli  1876,  Z.  10035.) 

Jirecek,  Joseph,  Anthologie  z  literatury  ceske.  III.  4.  Aufl.  Prag 
1876.  Tempsky.  —  Pr.  br.  1  fl.  50  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittel- 
schulen mit  böhmischer  Unterrichtssprache  neben  der  3.  Auflage  allgemein 
zugelassen,  Min.-Erl.  v.  16.  Aug.  1876,  Z.  13197.) 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

Verordnung  des  Min.  für  C.  u.  U.  v.  28.  Aug.  1876,  Z.  14096, 
betreffend  die  Ausweise  des  Personal  stand  es  der  Lehrkörper  an  Mittel- 
schulen. Bezüglich  der  für  den  Gebrauch  des  Min.  für  C.  u.  U.  be- 
stimmten Ausweise,  welche  den  Personalstand  der  Lehrer  an  Mittelschulen 
betreffen,  haben  fortan  folgende  Bestimmungen  zu  gelten  :  Der  Personal- 
stand wird  durch  zweierlei  periodische  Vorlagen  ausgewiesen,  nämlich 
durch  a)  das  summarische  Verzeichnis  des  gesammten  Lehrkörpers  jeder 
Schule,  b)  die  individuellen  Tabellen  nach  dem  in  der  Verordnung  vom 
28.  Juni  1871,  Z.  7198  vorgeschriebenen  Muster. 

Das  Verzeichnis  a)  hat  vier  Rubriken  :Namen,  Lehrbefähigung, 
that sächliche  Verwendung  im  betreffenden  Schuljahr  (Fach  und 
Stundenzahl),  Anmerkung  der  wichtigeren  Veränderungen  seit  dem 
Vorjahre  zur  Ergänzung  und  Berichtigung  der  Tabelle  b);  es  wird  von 
der  Direction  alljährlich,  sobald  der  Lehrkörper  constituiert  ist,  läng- 
stens einen  Monat  nach  Beginn  des  Schuljahres  bei  der  Landesschul- 
behörde  in  einem  Exemplar  eingereicht. 

Die  Tabellen  b)  werden  das  erstemal  im  Schuljahre  1876/7 ,  vom 
Schuljahre  1879/80  angefangen  aber  alle  fünf  Jahre  in  je  einem 
Exemplare  eingereicht. 

Zugleich  mit  dem  Verzeichnisse  et)  sind  die  Tabellen  b)  der  etwa 
neu  eingetretenen  Mitglieder  des  Lehrkörpers  einzusenden.  Die  Vorlagen 
werden  von  der  Landesschulbehörde  gesammelt  und  dem  Ministerium 
alsbald  übermittelt. 

Erlass  des  h.  k.  k.  Min.  für  C.  u.  U.  v.  8.  Sept.  1.  J.,  Z.  8060, 
wodurch  genehmigt  wird,  dass  die  für  die  einzelnen  Jahrgänge  der  Gym- 
nasien und  Realgymnasien  vorgeschriebene  Gesammtzahl  der  obligaten 
Lehrstunden  in  Ausnahme  von  den  Bestimmungen  des  Artikels  III  a  und 
b  der  h.  Ministerialverordnung  vom  21.  December  1875,  Z.  19109  aiufh 
derart  vertheilt  werden  kann,  dass  auf  den  Vormittag  vier,  auf  den 
Nachmittag  nach  Bedarf  eine  bis  zwei  obligate  Lehrstunden  verlegt 
werden 

Eine  fünfte  obligate  Lehrstunde  am  Vormittage  ist  nur  am  Real- 
gymnasium und  nur  dann  zulässig,  wenn  von  den  fünf  vormittägigen 
Stunden  eine  oder  zwei  auf  den  obligaten  Unterricht  im  Zeichnen  oder 
Schreiben  verwendet  werden.  Nachmittags  dürfen  nur  dann  zwei  obligate 
Lehrstunden  angesetzt  werden,  wenn  der  obligate  vormittägige  Unter- 
richt auf  vier  Stunden  beschränkt  bleibt. 

Bezüglich  der  Anordnung  der  Zeichenstunden  schreibt  der  h.  Min.- 
Erl.  im  Hinweise  auf  §.  50  dos  Org.-Entw.  für  Realschulen  vor,  es  sei 
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möglichst  dafür  Sorge  zu  tragen,  dass  jedesmal  zwei  Stunden  in  un- 
unterbrochenem Zusammenhange  auf  den  Zeichnungsunterricht  verwendet 
werden. 

In  Betreif  der  Erholungspausen  ist  an  der  Bestimmung  der  h. 
Ministerialverordnung  vom  21.  December  1875,  Z.  Ii)  10!)  Artikel  III  d 
mit  der  Beschränkung  festzuhalten,  dass  zwischen  zwei  zusammengehöri- 
gen Zeichenstunden ,  auch  wenn  es  die  dritte  und  vierte  Schulstunde 
sein  sollte,  eine  Pause  nicht  einzuhalten  sei. 

Die  Bestimmung  der  Puncto  5  und  6  des  §.  52  des  Org.-Entw. 
werden  im  h.  Min.- Erl.  ausdrücklich  als  weiterhin  in  Kraft  stehend  er- 
klärt, jedoch  mit  dem  Beisatze,  dass  überall,  wo  für  den  gleichzeitigen 
Religionsunterricht  der  verschiedenen  in  einer  ('lasse  vorhandenen  Con- 
fessionen  Veranstaltung  getroffen  ist,  der  Religionsunterricht  auch  un- 
bedenklich in  die  Reihe  der  Lehrstunden  gelegt  werden  kann. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
(Vom  1.  August  bis  18.  September.) 
Ernennungen: 
Der  galizische  Statthaltereirath  Eduard  Ritter  v.  Gniewosz  wurde 
zum  Ministerialrathe  im  Minist,  für  C.  u.  U.  ernannt,  und  dem  Sec- 
tionsrathe  in  diesem  Ministerium,  Dr.  Johann  Kluss,  der  Titel  und 
Charakter  eines  Ministcrialrathes  verliehen  (a.  h.  Entschl.  v.  5.  Aug.  1.  J.); 
dem  Ministerialrathe  im  Minist,  für  C.  u.  U.,  Dr.  Karl  Lemayer,  wurde 
der  Titel  und  Charakter  eines  Sectionschefs  verliehen  (a.  h.  Entschl.  v. 
25.  Aug.  1.  J.). 

Se.  Maj.  der  Kaiser  hat  den  Univ.-Prof.  in  Wien,  Dr.  Karl  Wer- 
ner, zum  wirkl.  Mitglicde  der  philos.-histor.  Classe,  und  den  Univ.-Prof. 
in  Prag,  Dr.  Eduard  Linnemann,  zum  wirkl.  Mitglicde  der  mathem.- 
naturwissenschaftl.  Classe  der  kais.  Akad.  d.  W.  in  Wien  ernannt,  und 
die  von  der  Akademie  für  die  philos.-histor.  Classe  getroffene  Wahl  des 
Univ.-Prof.  Wenzel  Tomek  in  Prag,  des  Hof-  u.  Ministcrialrathes  Alfred 
v.  Krem  er  und  des  Univ.-Prof.  Dr.  Franz  Brentano  in  Wien  zu  cor- 
respondierenden  Mitgliedern  im  Inlande,  und  des  Mitgliedes  des  Institut 
de  France,  Leopold  Delisle,  zum  corresp.  Mitgliede  im  Auslande,  ferner 
die  für  die  mathem.-naturwissenschaftl.  Classe  von  der  Akademie  ge- 
troffene Wahl  der  Univ.-Proff.  Dr.  Hubert  Leitgeb  in  Graz,  Dr.  Karl 
Claus  in  Wien  und  Dr.  Ludwig  v.  Barth  in  Innsbruck  zu  corresp. 
Mitgliedern  im  Inlande  bestätigt  (a.  h.  Entschl.  v.  21.  Juli  1.  J.). 


Der  ausserordentl.  Prof.  der  Mathematik  an  der  Univ.  in  Innsbruck, 
Dr.  Otto  Stolz,  zum  ordentl.  Prof.  dieses  Faches  daselbst  (a.  h.  Entschl. 
v.  30.  Juli  1.  J.),  der  ordentl.  Prof.  der  Chemie  an  der  Univ.  in  Inns- 
bruck, Dr.  Ludwig  Ritter  Barth  v.  Barthenau,  zum  ordentl.  Prof. 
der  allgemeinen  und  pharmaceutischen  Chemie  an  der  philos.  Facultät 
der  Univ.  in  Wien  (a.  h.  Entschl.  v.  9.  Aug.  1.  J.),  der  Privatdocent  für 
Chemie  an  der  philos.  Facultät  der  Univ.  zu  Krakau,  Dr.  Karl  Ols  ze  w  ski , 
zum  ausserordentl.  unbesoldeten  Prof.  dieses  Faches  an  der  genannten 
Facultät  (a.  h.  Entschl.  v.  30.  Juli  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  an  der  Univ. 
in  Innsbruck,  Dr.  Otto  Rembold,  zum  ordentl.  Prof.  der  speciellen 
medicin.  Pathologie,  Therapie  und  medicin.  Klinik  an  der  medicinischen 
Facultät  der  Univ.  in  Graz  (a.  h.  Entschl.  v.  18.  Aug.  1.  J.) ;  der  ordentl. 
Prof.  der  Mathematik  an  der  Univ.  Wien,  Dr.  Ludwig  Boltzmann, 
zum  ordentl.  Prof.  der  Physik  und  Leiter  des  physikal.  Instituts  an  der 
Univ.  in  Graz,  und  der  Privatdocent  für  Physik  an  der  Grazer  Univ., 
Dr.  Albert  v.  Ettingshausen,  zum  unbesoldeten  ausserordentl.  Prof. 


Personal-  und  Schulnotizen. 


713 


dieses  Faches  an  der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  v.  18.  Aug.  1.  J.) ; 
der  ausserordentl.  Prof.  an  der  Univ.  in  Prag,  Dr.  Joseph  Kau  lieh, 
zum  Prof.  der  Kinderheilkunde  an  der  genannten  Hochschule  und  Vor- 
stande der  Klinik  an  dem  Franz  Joseph-Kinderspitale  in  Prag  (a.  h. 
Entschl.  vom  20.  Aug.  1.  J.). 


Der  ausserordentl.  Prof.  der  analyt.  Chemie  an  der  Wiener  tech- 
nischen Hochschule,  Dr.  Philipp  Weselsky,  zum  ordentl.  Prof.  dieses 
Faches  an  der  genannten  Hochschule,  der  Prof.  der  bestandenen  Maria- 
brunner  Forst- Hochschule ,  Dr.  Johann  Oser,  zum  ausserordentl.  Prof. 
der  chemischen  Technologie  an  der  genannten  Anstalt;  der  Docent  der 
theoretischen  Maschinenlehre  und  Maschinenkunde  an  der  Brünner  tech- 
nischen Hochschule,  Georg  Wellner,  zum  ausserordentl.  Prof.  dieser 
Fächer  an  der  genannten  Hochschule  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Aug.  1.  J.). 


Der  Privatdocent  für  mathematische  Physik  an  der  Innsbrucker 
Univ.,  Dr.  Engelbert  Kobald,  zum  ausserordentl.  Prof.  für  höhere  Mathe- 
matik und  Physik  an  der  Bergakademie  in  Leoben  (a.  h.  Entschl.  vom 
20.  Aug.  1.  J.).   


Dem  Privatdocenten  an  der  techn.  Hochschule  in  Wien ,  Regie- 
rmigsrath  Prüf.  Dr.  Emil  Hornig,  wurde  gestattet  statt  seiner  bis- 
herigen Vorträge  über  fabriksmässige  Darstellung  pharmaceutischer  Prä- 
parate künftighin  solche  über  photographische  Chemie  abzuhalten;  ferner 
wurde  die  Ausdehnung  der  venia  legendi  des  Privatdocenten  am  cechi- 
schen  polytechn.  Institute  in  Prag,  Anton  Bielohoubek,  auf  das  Ge- 
sammtgebiet  der  Gährungschemie  und  die  Ausdehnung  der  venia  legendi 
des  Privatdocenten  für  Berufskrankheiten  der  Arbeiter  an  der  medicin. 
Facultät  der  Universität  Wien,  Dr.  Eduard  Lewy,  auf  das  Gebiet  der 
Hygiene  für  die  Schule  bewilligt;  endlich  die  Zulassung  des  Lehrers  an 
der  zweiten  deutschen  Staatsrealschnle  in  Prag,  Emanuel  Czuber,  als 
Privatdocenten  für  Theorie  und  Praxis  der  Ausgleichungsrechnung  an  dem 
dortigen  deutschen  polytechn.  Institute,  des  Gymnasialprof.  Dr.  Alois 
Rzach  als  Privatdocenten  für  class.  Philologie  an  der  philos.  Facultät 
der  Univ.  in  Prag,  des  Privatdocenten  der  Strassburger  Universität,  Joseph 
Rostafinski,  als  Privatdocenten  für  beschreibende  Botanik  an  der 
philos.  Facultät  der  Univ.  in  Krakau,  und  des  Dr.  Anton  Tschamer 
und  des  Dr.  Anton  Zini,  als  Privatdocenten  für  Kinderheilkunde  an 
der  medicin.  Facultät  der  Univ.  Graz  genehmigt. 


Zu  Functionären  für  die  im  Studienjahre  1876/77  abzuhaltenden 
medicin.  Rigorosen:  An  der  Univ.  in  Prag:  als  Regierungscoramissär : 
der  Director  des  allgem.  Krankenhauses  in  Prag,  Dr.  Wilhelm  Piess- 
ling;  als  Coexaminator  beim  zweiten  medicin.  Rigorosum:  der  ausser- 
ordentl. Prof.  Dr.  Philipp  Pick,  als  dessen  Stellvertreter:  Dr.  Theodor 
Neureutter;  als  Coexaminator  beim  dritten  medicin.  Rigorosum:  der 
a.  o.  Prof.  Dr.  Wilhelm  Weiss,  als  dessen  Stellvertreter  der  a.  o.  Prof. 
Dr.  Johann  Eiselt.  —  An  der  Univ.  in  Krakau:  als  Regierungscom- 
missär:  der  Univ.-Prof.  Dr.  Lucian  Rydel;  als  Coexaminator  beim  zwei- 
ten medicin.  Rigorosum:  der  Univ.-Prof.  Dr.  Anton  Rosner;  als  Coexa- 
minator beim  dritten  medicin.  Rigorosum:  der  Primararzt  im  Lazarus- 
spitale,  Dr.  Alfred  Obalinski. 


Der  Director  des  Taubstummen-Institutes  in  Linz,  Johann  Brau d- 
stetter,  der  Capitular  des  Benedictinerstiftes  Kremsmünster  und  Vor- 
stand der  Studienbibliothek  in  Linz,  Columban  Fruhwirth,  der  Senior 
und  Pfarrer  in  Wallern.  Jacob  Ernst  Koch,  der  Rabbiner  der  israeliti- 
schen Cultusgerneinde  Linz-Urfahr,  Dr.  Adolph  Kurrein,  der  Director 
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des  Staatsgymn.  in  Linz,  Jacob  La  Roche,  und  der  Director  der  dor- 
tigen Lehrer-  und  Lehrerinenbildungsanstalt,  Joseph  Berger,  zu  Mit- 
gliedern des  oberösterr.  Landesschulrathea  für  die  nächste  dreijährige 
Functionsperiode ;  dann  der  Pfarrer  in  Hard,  Jobann  Schwendinger, 
der  Keligionslehrer  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Bregenz,  Franz  Kess- 
ler, der  Prof.  an  der  Staatsmittelschulc  in  Feldkirch,  Hermann  Sander, 
und  der  Director  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Bregenz,  Johann  Billek, 
zu  Mitgliedern,  sowie  der  evangel.  Pfarrer  in  Bregenz,  Martin  Kühne, 
und  der  praktische  Arzt  in  Hohenems,  Simon  Stein  ach.  zu  Beiräthen 
des  Landesschulrathes  in  Vorarlberg  für  die  gesetzliche  Functionsdauer 
(a.  h.  Entschl.  vom  5.  Sept.  1.  J.). 


Der  Supplent  Franz  Menzel,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Lands- 
kron;  der  Lehrer  an  der  Landesrealschule  in  Kremsier,  Johann  Herzer, 
zum  Lehrer  am  ersten  cechischen  Staats-Keal-  u.  Obergymn.  zu  Prag 
(ti.  Aug.  1.  J.);  der  Prof.  am  Bealgymu.  in  Hernais,  Julius  Jandaurek, 
zum  Prof.  am  Real-  und  Obergymn.  auf  der  Landstrasse  in  Wieu;  der 
Lehrer  an  der  Realschule  in  Laibach,  Dr.  Rochus  Perkmann,  zum  Lehrer 
am  Realgymn.  in  Hernais;  der  Supplent  Johann  Habe  nicht,  zum  Lehrer 
am  Gymn.  in  Eger;  der  Supplent  P.  Vincenz  Nader,  zum  Lehrer  am 
deutschen  Gymn.  in  Budweis;  der  Supplent  Rudolph  Maxa,  zum  Lehrer 
am  Untergymn.  in  Trebitsch;  die  Sapplenten  Gustav  Heigl  und  Fried- 
rich Rihl,  zu  Lehrern  am  Real-  u.  Obergymn.  in  Villacli ;  der  Supplent 
Franz  Matejcie,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Mitterburg;  der  Supplent 
Joseph  Gerstendörfer,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Mies  (27.  Aug.  1.  J.); 
der  Supplent  Valentin  Ambrusch,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Marburg; 
der  Supplent  Hermann  Purtscher,  zum  Lehrer  an  der  Mittelschule  in 
Feldkirch  (29.  Aug.  1.  J.);  der  Prof.  am  Gymn.  in  Klagenfurt,  Friedrich 
Stolz,  zum  Prof.  am  Gymnasium  in  Innsbruck  (4.  Sept.  1.  J.);  der  Lehrer 
an  der  Comm.-Realschule  in  Rakonitz,  Engelbert  Jindrich,  zum  Lehrer 
am  zweiten  höhm.  Staats-Realgymn.  in  Prag;  der  Prof.  an  der  Staats- 
mittelschule in  Tabor,  Jacob  Hussnik,  zum  Lehrer  am  ersten  bölirn. 
Real-  u.  Obergymn.  in  Prag;  der  Lehrer  am  Comm.-Gymn.  in  Pilgram, 
Joseph  Vice k,  zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Gitschin;  der  Prof.  am  Comm.- 
Gymn.  in  Jungbunzlau ,  Jobann  Krystufek,  zum  Prof.  am  böhm. 
Gymn.  in  Budweis  (6.  Sept.  1.  J.);  die  Supplenten:  Karl  Kytka,  zum 
Lehrer  an  der  Staatsmittelscbule  in  Reichen berg,  Severin  Jankowski, 
zum  Lehrer  am  Untergymn.  in  Radautz,  Anton  Popek,  zum  Lehrer 
am  Real-  und  Obergymn.  in  Mies,  Gustav  Grünes,  zum  Lehrer  am 
Untergymn.  in  Trebitsch  (7.  Sept.  1.  J.);  der  Lehramtscandidat  Johann 
Traunwieser,  zum  Lehrer  am  Realgymn.  in  Mähr.-Trübau  (12.  Sept. 
1.  J.);  der  Prof.  an  der  Communal  -  Realschule  in  Leitmeritz,  Gustav 
Matzka,  zum  Prof.  am  Gymn.  daselbst;  der  Lehrer  an  der  Bürger- 
schule in  Judenburg,  Karl  Waldhäuser,  zum  Lehrer  am  Real-  und 
Obergymn.  in  Villach ;  der  Lehrer  am  Gymn.  in  Prerau,  Franz  Visnak, 
und  der  Supplent  daselbst,  Karl  Alt  mann,  zu  Lehrern  am  slavischen 
Gymn.  in  Brünn;  der  Weltpriester  Johann  Komlanec,  zum  Religions- 
lehrer am  Untergymn.  in  Gottschee;  der  Lehrer  an  der  Privatlehr- 
anstalt in  Zwettl,  Capitular  Raimund  Allram,  zum  Lehrer  am  Real- 
gymn. in  Krumau;  der  Lehramtscandidat  Johann  Terglav,  zum  Lehrer 
am  zweiten  Staatsgymn.  in  Graz;  die  Supplenten  Ferdinand  Thetter 
(an  der  Realschule  auf  der  Landstrasse  in  Wien),  Franz  Zöchbauer 
(am  zweiten  Staatsgymn.  in  Graz)  und  Karl  Ziwsa  (am  Comm.-Real-  u. 
Obergymn.  in  der  Leopoldstadt  zu  Wien)  zu  Lehrern  am  Realgymn.  in 
Hernais;  der  Supplent  Nikodemus  Donnemil  ler,  zum  Lehrer  am  Real- 
u.  Obergymn.  in  Rudolphswerth  (14.  Sept.  L  J.)j  der  Hauptlehrer  an  der 
Lehrerbildungsanstalt  in  Tarnow,  Joseph  Tulasiewicz,  zum  Lehrer  am 
Gymn.  zu  St.  Hyacinth  in  Krakau;  der  Prof.  am  Gymn.  in  Kolomea, 
Mathias  Kuc,  zum  Prof.  am  Gymn.  in  Bochnia;  der  Religionsie  lirer  am 
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Untergymn.  in  Bochnia,  P.  Peter  Pietrzycki,  zum  Religionslehrer  am 
Real-  u.  Obergymn.  in  Wadowice;  der  Lehrer  am  Gymn.  in  Kolomea, 
Emanuel  Kiszakiewicz,  der  Prof.  am  Gymn.  in  Stanislau,  Franz  Grze- 
gorczyk  und  der  Lehrer  am  Gymn.  in  Jaslo,  Cornel  Fischer,  zu  Leh- 
rern am  zweiten  Staatsgymn.  in  Lemberg;  die  Supplenten:  Dr.  Sigis- 
mund Wanowicz  (am  Gymn.  in  Brzezan)  zum  Lehrer  am  Untergymn. 
in  Zloczow;  Joseph  Kretowicz  (am  Gymn.  in  Krakau)  zum  Lehrer  am 
Gymn.  in  Tarnow  und  Joseph  Skupniewicz  (am  Gymn.  in  Krakau), 
zum  Lehrer  am  Gymn.  in  Stanislau  (18.  Sept.  1.  J.). 


Der  Cisterzienserordenspriester  Guido  Essl,  zum  Religionslehrer  an 
der  Oberrealschule  im  2.  Bezirke  in  Wien  (4.  Aug.  1.  J.) ;  die  Supplenten : 
Johann  Wehr  und  Karl  Grimus  Ritter  v.  Grimburg,  zu  Lehrern, 
ersterer  an  der  Realschule  in  Klagenfurt,  letzterer  an  der  Unterrealschule 
in  Bozen  (5.  Aug.  1.  J.);  der  Prof.  am  Landes-Realgymn.  zu  Horn,  Dr.  Alois 
Fellner,  zum  Prof.  an  der  Unterrealschule  im  5.  Bezirke  in  Wien  (9.  Aug. 
1.  J.);  der  Supplent  Joseph  Fischer,  zum  Lehrer  an  der  Unterrealschule 
in  Bruneck;  die  Supplenten  :  Vincenz  Faustmann  ujicl  Hierotheus  Pihu- 
liak,  zu  Lehrern  an  der  griech. -Orient.  Oberrealschule  in  Czernowitz 
(29.  Aug.  1.  J.);  der  Lehrer  am  Gymn.  in  Saaz,  Dr.  Johann  Wenzel, 
zum  Lehrer  an  der  ersten  deutschen  Staatsrealschule  in  Prag;  der  Haupt- 
lehrer an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt,  Vincenz  Such omel,  und 
der  Supplent  Ludwig  Koffel,  zu  Lehrern  an  der  zweiten  deutschen 
Staatsrealschule  in  Prag;  der  Weltpriester  Franz  Schierz,  zum  Reli- 
gionslehrer an  der  Realschule  in  Trautenau  (6.  Sept.  1.  J.) ;  der  Supplent 
Karl  Berka,  zum  Lehrer  an  der  Realschule  in  Salzburg  (7.  Sept.  1.  J.); 
der  Supplent  an  der  Lemberger  Realschule,  Placid  Dziwinski,  zum 
Lehrer  an  der  Realschule  in  Jaroslau;  die  Supplenten:  Oeslaus  Pienia- 
zek  (am  Gymn.  in  Lemberg),  Karl  Bialkowski  und  Rudolph  Wil- 
muth  (an  der  Realschule  in  Stry),  zu  Lehrern  an  der  Realschule  in 
Stry;  die  Supplenten:  Joseph  Wojcik,  Johann  Rotter  und  Franz 
Miazga,  zu  Lehrern  an  der  Realschule  in  Stanislau  (18.  Sept.  1.  J.). 


Der  k.  k.  Präparator  an  der  techn.  Hochschule  zu  Wien,  Johann 
Stingl,  unter  Verleihung  des  Professorentitels,  zum  Fachvorstande  und 
Hauptlehrer  an  der  chemisch-  techn.  Abtheilung  der  k.  k.  Staatsgewerbe- 
schule zu  Czernowitz  (17.  Aug.  L  J.) ;  der  Prof.  an  der  Landes-Ober- 
real-  und  Maschinenschule  zu  Wr.-Neustadt ,  Ingenieur  Sigmund  Gott- 
lob, unter  Anerkennung  des  Professorentitels,  zum  Fachvorstande  und 
Hauptlehrer  an  der  mechanisch-technischen  Abtheilung  der  k.  k.  Staats- 
gewerbeschule in  Prag,  und  der  Architekt  Joseph  Wessiken,  zum  Fach- 
vorstande und  Hauptlehrer  der  baugewerblichen  Abtheilung  an  der  k.  k. 
Staatsgewerbeschule  in  Salzburg,  unter  Verleihung  des  Professorentitels 
(20.  Aug.  1.  J.);  der  Civilingenieur  Felix  Fanderlik,  zum  Lehrer  für 
Bauconstructionslehre,  Bauzeichnen  und  Baumodellieren,  der  Maschinen- 
ingenieur Karl  Eiche,  zum  Lehrer  für  Maschinenbau,  mechanische  Techno- 
logie und  Maschinenzeichnen,  der  Prof.  der  k.  k.  Oberrealschule  in  Brünn, 
Franz  Richter,  zum  Prof.  für  Physik,  Chemie  und  chemische  Techno- 
logie an  der  Staatsgewerbeschule  in  Brünn  (22.  Aug.  1.  J.);  die  Inge- 
nieure Gustav  Heinzel,  Johann  Markus,  Johann  Guzmann,  Gustav 
Luschka  und  Joseph  Reichel,  und  die  Architekten  Karl  Fromm el 
und  Gustav  Foglar,  zu  Lehrern  an  der  Staatsgewerbeschule  zu  Bielitz 
(22.  Aug.  1.  J.);  der  Lehramtscandidat  am  ersten  Staatsgymn.  zu  Graz, 
Johann  Ebner,  zum  Lehrer  für  deutsche  Sprache,  Geographie  und  Ge- 
schichte an  der  Staatsgewerbeschule  zu  Czernowitz  (24.  Aug.  1.  J.). 

Der  Prof.  am  Gymn.  in  Znaim ,  Georg  Margesiii,  zum  Haupt- 
lehrer an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Linz;  der  Prof.  am  Comm.-Real- 
u.  Obergymn.  in  Pilsen,  Karl  Wondraczek,  zum  Hauptlehrer  an  der 
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Lehrerbildungsanstalt  in  Bregenz;  der  Hauptlehrer  an  der  deutschen 
Lehrerinenbildungsanstalt  in  Brünn,  Alois  Jcllinck,  zum  Hauptlchrcr  an 
der  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Wien,  und  der  Supplent  an  der  Landcs- 
Oberrcalschule  zu  Graz,  Franz  Hauptmann,  zum  Hauptlehrer  an  der 
Lehrerinenbildungsanstalt  in  Klagenfurt  (26.  Aug.  1.  J.);  die  Uebungs- 
schullehrer der  Lehrerbildungsanstalt  in  Wien,  Franz  Branky  und  An- 
dreas Weiss,  zu  Hauptlehrcrn  am  k.  k.  Civil-Mädchenpensionate  in  Wien; 
der  Uebungssehullchrcr  an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in  Prag, 
Kaimund  Friedhelm,  zum  Hauptlchrcr  an  der  deutschen  Lehrerinen- 
bildungsanstalt daselbst;  der  Gymnasialsupplcnt,  Franz  Papsch,  zum 
Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Trautenau;  der  Uebungs- 
schullehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Troppau,  Reinhold  Czasch, 
zum  Hauptlehrer  an  derselben  Lehranstalt;  der  Supplent,  Sebastian 
Flec kinger,  zum  Hauptlchrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Inns- 
bruck; der  Realschul-Supplent,  Johann  Schiechtl,  zum  Hauptlchrcr  an 
der  Lehrerbildungsanstalt  in  Bozen;  der  Lehrer  am  röm.-kathol.  Gymna- 
sium in  Kronstadt,  Adolph  Simiginovic,  zum  Hauptlehrer  an  der 
Lehrer-  und  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Czernowitz  (27.  Aug.  1.  J.) ; 
der  Turnlehrer  und  Supplent,  Karl  Vogt,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Salzburg  ('2.  Sept.  1.  J.);  der  Hauptlehrer  an  der  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Olmütz,  Anton  Faschinka,  zum  Hauptlehrer  an  der 
deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in  Brünn;  der  Lehrer  an  der  Landes- 
Unterrealschule  in  Ncutitschein ,  Karl  Filipowsky,  und  der  Supplent 
an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Sobieslau,  Johann  Klos,  zu  Hauptlehrern 
an  der  slav.  Lehrerbildungsanstalt  in  Brünn;  der  Gymnasialprofessor  in 
Cilli  und  Bezirksschulinspector,  Peter  Koncnik,  zum  Hauptlehrer  an 
der  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Graz  (3.  Sept.  1.  J.);  der  Supplent,  Dr. 
Theodor  Tupec,  zum  Hauptlehrer  an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt 
in  Prag  (6.  Sept.  1.  J.);  der  Bürgerschullehrer  in  Wr.-Neustadt,  Eduard 
Stoklas,  zum  Hauptlehrer  an  der  slav.  Lehrerbildungsanstalt  in  Freiberg 
(7.  Sept.  1.  J.);  der  Lehrer  an  der  Bürgerschule  in  Aussig,  Ignaz  Rull, 
und  der  Supplent  an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in  Brünn,  Franz 
Protira,  zu  Hauptlehrern  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Olmütz;  der 
Supplent  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Graz,  Joseph  Ce lest ina,  zum 
Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Laibach  (14.  Sept.  1.  J.); 
der  Volksschullehrer  in  Ungaiisch-Hradisch,  Victor  Stein  wendner , 
zum  Uebungsschullehrer  an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in 
Brünn,  der  Volksschullehrer ,  Joseph  To  man  dl,  und  der  suppl.  Uebungs- 
schullehrer Anton  Trpik,  zu  Üebungsschullehrern  und  der  Piaristen- 
ordenspriester,  P.  Adrian  Rott  er,  zum  Religionslehrer  an  der  slav 
Lehrerbildungsanstalt  in  Brünn,  der  Uebungsschullehrer,  Wenzel  Kre- 
han,  zum  Musiklehrer  an  der  deutschen  Lehrerbildungsanstalt  in  Prag, 
der  Volksschullehrer  in  Kudlowitz,  Leopold  Cervenka,  zum  Uebungs- 
schullehrer an  der  slav.  Lehrerbildungsanstalt  in  Freiberg,  der  Unter- 
lehrer in  Neumarkt,  Joseph  Weilnböck,  zum  Unterlehrer  an  der 
Uebungsschule  der  Lehieriuenbildungsanstalt  in  Linz,  endlich  die  Uebungs- 
schullehrerin  in  Klagenfurt,  Emerika  Holzinger,  zur  Uebungsschul- 
lehrerin  an  der  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Graz  und  die  prov.  Kinder- 
gärtnerin, Helene  Sliwinska,  zur  Kindergärtnerin  an  dem  mit  der 
Lehrerbildungsanstalt  in  Czernowitz  verbundenen  Kindergarten. 


Approbierte  Lehramtscandidaten  im  Studienjahre 
1875/76.  Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasialpriifungscommission  zu  Wien: 
Class.  Piniol,  für  das  ganze  Gymn.:  Otto  Fehringer,  Norbert  G at- 
scher, Joseph  Karassek,  August  Scheindler,  Joseph  Strigi, 
Franz  Stourac,  Franz  Weiss,  KarlZiwsa,  sämmtlich  deutsch,  Joseph 
Baron  deutsch  u.  poln.;  Griech.  OG.,  Latein  UG.:  Anton  Artel  (Er- 
gänzungsprüfung), Karl  Ludwig,  Anton  Mayr,  sämmtlich  deutsch; 
Latein  OG.  (Ergänzungsprüfung);  Johann  Pakosta  deutsch;  class.  Philol. 
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UG.:  Clemens  Baus  weck,  Rudolph  Maxa,  Karl  Riedel,  Georg  St£- 
pan,  August  Skraba,  Alois  Traube,  Leopold  Waber,  sämmtlich 
deutsch,  Peter  Bezdek  deutsch  u.  böhni.,  Martin  Karlin  deutsch  u. 
slovenisch,  Franz  Kostjal  croatisch;  deutsche  Spr.  OG.:  Joseph  Ben- 
del, Guido  Essl,  Edmund  Kamprath,  Franz  Lang,  Joseph  Palla, 
Eduard  Willomitzer,  sämmtlich  deutsch;  poln.  Spr.  OG. :  Mathias 
Kuc;  croat.  Spr.  OG. :  Alois  Nowotny  croat.;  serb.-croat.  Spr  OG.r 
Peter  Raffanelli,  serbo-croat. ;  Böhm.'  als  Unterrichtssprache:  Hen- 
niger Freih.  v.  E b er g  (Ergänzungsprüfung),  Thomas  Kouf  il;  philosoph. 
Propädeutik  (Erweiterungsprüfung):  Leo  Smolle  deutsch;  Gesch.  u. 
Geogr.  Deutsch  und  philosoph.  Propädeutik  OG.:  Franz  Keim  deutsch; 
Gesch.  u.  Geogr.  OG.:  Joseph  Binder,  Benjamin  Bugl,  Adolph  Ficker, 
Johann  Hoic,  August  Kaiser,  Joseph  Lampel,  Karl  Pichler,  Franz 
Schauer,  Victor  Terlitza,  sämmtlich  deutsch;  Heinrich  Pradolini, 
Desiderius  Reich,  beide  ital.;  Franz  Werner  deutsch  u.  böhm.;  Gesch. 
u.  Geogr.  UG.,  Deutsch  OG. :  Adolph  Kreska  deutsch;  Gesch.  u.  Geogr. 
UG.,  Ital.  OG.:  Stephan  Persoglia;  Gesch.  u.  Geogr.  UG.:  Karl  Hüttl 
deutsch;  Mathera..  u.  Physik  OG.:  Alois  Höfler,  Oswald  Kaiser,  Virgil 
Klatt,  Edmund  Maiss,  Anton  Scharinger,  Rochus  Schmid,  Franz 
Schönberger,  Friedrich  Wrzal,  Joseph  Walser,  Ferdinand  Seka 
(Ergänzungsprüfung),  sämmtlich  deutsch,  Max  Morgules  und  Franz 
Tomaszewski  deutsch  u.  poln.,  Fortunato  Bertolasi  ital.;  Mathem. 
OG.,  Physik  UG. :  Andreas  Matic  serbisch,  Anton  Payer  deutsch; 
Physik  OG.  (Ergänzungsprüfung):  Karl  Mikel,  Joseph  Schnellinger, 
Mathias  Schuster,  sämmtlich  deutsch;  Mathem.  u.  Physik  UG.,  Natur- 
gesch.  OG. :  Raimund  Allram,  Augustin  Bachinger,  Johann  Gau- 
nersdorfer,  Heinrich  Kreisel,  Anton  Pohorski,  Joseph  Wotta, 
sämmtlich  deutsch,  Thomas  Tokarski  deutsch  u.  poln.;  Peter  M ar- 
tin ovic  serbisch;  Georg  Sebisanovic  croat.;  Mathem.,  Physik  u. 
Naturgesch.  OG. :  Karl  Vogt  deutsch;  Mathem.  u.  Physik  UG.:  Michael 
Bozic  croatisch. 

Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasialprüfungscommission  in  Graz:  Class. 
Philo].  OG.:  Jacob  Stippl,  Johann  Traunwieser,  Franz  Zöchbauer, 
sämmtlich  deutsch,  Franz  Mateicic  deutsch  u.  ital.,  Matthäus  Mil- 
kovic  ital.;  Latein  OG.,  Griech.  UG.:  Raimund  Nachtigall,  Friedrich 
Rihl,  beide  deutsch;  deutsche  Spr.  OG.  (Erweiterungsprüfung):  Dr. 
Johann  Strobl;  Slovenisch  als  Unterrichtssprache  (Erweiterungsprü- 
fung): Karl  Schwab;  Gesch.  u.  Geogr.  und  ital.  Sprache  OG.:  Vincenz 
Miagostovich  ital.;  Gesch.  u.  Geogr.  OG.,  deutsche  Spr.  UG.:  Johann 
Reis  deutsch;  Gesch.  u.  Geogr.  OG.:  Johann  Ebner,  Vincenz  Grund, 
Dr.  Rochus  Perkmann,  Dr.  Alois  Schopf,  Lorenz  Urbane ic,  Julius 
Wallner,  sämmtlich  deutsch;  Gesch.  u.  Geogr.  OG.  (Ergänzungsprü- 
fung): Emil  Breyer,  Dr.  Karl  Reissenberger ,  Adolph  Schmelzer , 
sämmtlich  deutsch;  Gesch.  u.  Geogr.  UG.:  Severin  Brozovic;  Mathem, 
u.  Physik  OG. :  Joseph  Braun,  Clemens  Vogl,  beide  deutsch,  Johann 
Peressini,  Johann  Slocovich,  Franz  Po  st  et  (Ergänzungsprüfung), 
sämmtlich  ital.;  Naturgesch.  OG.,  Mathem.  u.  Physik  UG. :  Valentin 
Ambrusch  deutsch. 

Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasialprüfungscommission  zu  Innsbruck: 
Class.  Philol.  OG.:  Thomas  Islitzer,  Hermann  Purtscher,  Gustav 
Heig.l,  Michael  Osterauer,  August  Plundrich,  Gustav  Scholz, 
sämmtlich  deutsch;  Arthur  Dalmartello  ital.;  class.  Pilol.  UG. : 
Robert  Stichelbe  rger  deutsch;  Anton  Stör  ich  ital.;  Latein  OG. 
(Ergänzungsprüfung):  P.  Wenzel  Bärtl  deutsch;  Johann  ßattisti  ital.; 
Griechisch  OG.  (Ergänzungsprüfung):  Dr.  Clemens  Salz  er  deutsch; 
deutsche  Spr.  OG. :  Joseph  Fasching  deutsch;  ital.  Spr.  OG. ,  class. 
Philol.  UG.:  P.  Engelbert  Morandeil  deutsch;  Geogr.  u.  Gesch.  OG.: 
Franz  Wach,  Johann  Schiechtl,  Nikodem  Donnemiller,  P.  Willi- 


71H 


Personal-  und  Schulnotizen. 


bald  H  a u  t Ii  a  1  e  r ,  Ferdinand  W  o  t  sch  i  t  z  k  y,  sämmtlich  deutsch ;  Geogr. 
u.  Gesch.  OG.,  Deutsch  (JG.:  Albin  Bertamini  ital. ;  Geogr.  u.  Gesch. 
UG. :  Franz  Held,  Anton  Nabele,  beide  deutsch;  Bartholomäus  Ri- 
gatti,  ital.;  Geogr.  u.  Gesch.  UG.,  Deutsch  U&.:  Joseph  Fischer 
deutsch  ;  Adolph  Zan  o  n  i  ital. ;  Geogr.  u.  Gesch.  OG.  (Ergänzungsprüfung)  ■ 
Ferdinand  He  in  lein,  Peter  Wolfegger,  beide  deutsch ;  Mathem.  u. 
Physik  OG.:  Christoph  Adami  ital.  u.  deutsch;  P.  Johann  Döttl, 
P.  Ivo  Sint,  beide  deutsch;  P.  Nemesis  Battel i,  Joseph  Dalvitt^ 
beide  ital.;  Physik  OG.  (Ergänzungsprüfung):  Dr.  Ludwig  Gabi,  Ludwig 
Appel,  beide  deutsch;  Naturgeseh.  OG.  verbunden  mit  Mathem.  u. 
Physik  UG.:  P.  Matthäus  Mayr,  Hugo  Schönach,  P.  Leo  Treuin- 
fels,  sämmtlich  deutsch;  Johann  v.  Co  belli  ital. 

Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasial  prüf  ungscommission  in  Lemberg: 
Class.  Piniol.  OG. :  Ignaz  Koszowski  deutsch,  poln.  u.  ruthen.;  class. 
Piniol.  UG.:  Bronislaus  Gutmann  poln.,  Johann  Warchol  deutsch  u. 
poln.;  deutsche  Spr.  OG.  (Ergänzungsprüfung):  Johann  Sternat  deutsch; 
deutsche  Spr.  UG.  (Ergänzungsprülüng):  Johann  Korn  ick  i  deutsch  u. 
poln.;  Gesch.  u.  Geogr.  OG.  (Ergänzungsprüfung):  Andreas  Makowski 
deutsch  u.  polnisch. 

Von  der  k.  k.  wiss.  Realschulprüfungscomm.  zu  Graz:  Ital.  Spr. 
OR.,  serbo-croat.  Spr.  UR.:  LucaRoic  ital.  u.  serbo-croat. ;  deutsche  Spr. 
OR.,  Geogr.  u.  Gesch.  UR.:  Johann  Neubauer  deutsch;  Geogr.  u.  Gesch. 
u.  ital.  Spr.  OR. :  Joseph  Gelcich  ital.;  Mathem.  OR.  u.  darst.  Geometrie 
UR.:  Hugo  Andres  deutsch;  Chemie  u.  Physik  UR.:  Joseph  Pottinger 
deutsch;  Chemie  u.  Naturgeseh.  OR.:  Karl  P c n  1  deutsch;  Chemie  OR., 
Naturgeseh.  UR. :  Adolph  Jonas,  Robert  Spiller,  Dr.  Ignaz  Wallner, 
sämmtlich  deutech ;  Naturgeseh.  OR.  (Ergänzungsprüfung):  Adolph  Reiss 
deutsch. 


Auszeichnungen  erhielten: 
Der  Director  Johann  Pantelic,  am  Obergym.  in  Karlowitz,  das 
Ritterkreuz  des  Franz  Josephs-Ordens;  der  Ministerialconcipist  im  Minist, 
für  C.  u.  U.,  Dr.  Paul  Gautsch  v.  Frankenthurn,  das  goldene  Ver- 
dienstkreuz mit  der  Krone  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Juli  1.  J.);  der  Univer- 
sitäts-Buchhändler in  Wien,  Alfred  Holder,  in  Anerkennung  seiner  pa- 
triotischen Wirksamkeit  auf  dem  Gebiete  des  Buchhandels  das  Ritterkreuz 
des  Franz  Josephs-Ordens  (a.  h.  Entschl.  v.  5.  Aug.  1.  J.);  der  Custos 
der  Gemäldegallerie  Sr.  Maj.  des  Kaisers,  Vorstand  der  Restaurierschule, 
Karl  Sehe  11  ein,  das  Ritterkreuz  des  Franz  Josephs-Ordens  (8.  Aug. 
1.  J.);  der  Referent  für  administrative  und  ökonomische  Schulangelegen- 
heiten bei  dem  Landesschulrathe  fär  Steiermark,  Statthaltereirath  Johann 
Gebell,  den  Orden  der  eisernen  Krone  3.  Classe  (a.  h.  Entschl.  vom 
20.  Aug.  1.  J.);  der  Fach  vorstand  und  Prof.  an  der  Staatsgewerbeschule 
in  Salzburg,  Dombaumeister  Joseph  Wessicken,  das  Ritterkreuz  des 
Franz  Josephs-Ordens  (a.  h.  Entschl.  v.  23.  Aug.  1.  J.). 


Dem  Dichter  Dr.  Heinrich  Laube,  welcher  am  18.  Sept.  d.  J. 
seinen  70.  Geburtstag  feierte,  wurde  durch  einstimmigen  Beschluss  des 
Wiener  Gemeinderathes  das  Bürgerrecht  von  Wien  verliehen. 


(Nekrologie.)  —  Am  22.  Juli  1.  J.  in  München  der  bekannte 
Historienmaler  Johann  Berdelle,  63  J.  alt. 

—  Am  2.  Aug.  1.  J.  in  Prag  der  Pfarrer  Thomas  Nowak,  als 
theologischer  Schriftsteller  in  cechischer  Sprache  bekannt,  42  J.  alt,  und 
in  seinem  Predigerhause  in  Nörre-Wrams  in  Schonen  der  schwedische 
Dichter  und  Geschichtsschreiber  G.  H.  Mcllin,  73  J.  alt. 
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—  Am  3.  Aug.  1.  J.  in  Berlin  der  Dramaturge  Dr.  J.  L.  Klein, 
Verf.  der  'Geschichte  des  DramaY,  auch  als  dramatischer  Dichter  bekannt, 
1801  zu  Miskolcz  in  Ungarn  geboren,  und  in  Lambach  der  Stiftsprior, 
P.  Dr.  Emilian  Mann,  emerit.  Lycealprofessor,  79  J.  alt. 

—  Am  5.  Aug.  1.  J.  in  Nussdorf  bei  Landau  der  protestantische 
Pfarrer  J.  G.  Lehmann,  Mitglied  der  baier.  Akad.  d.  Wissenschaften. 

—  Am  7.  Aug.  1.  J.  in  Halle  a.  d.  S.  Dr.  Otto  Ule,  als  populärer 
Schriftsteller  auf  dem  Gebiete  der  Naturwissenschaften  (ßedacteur  der 
Zeitschrift  'Natur')  bekannt,  57  J.  alt. 

—  Am  8.  Aug.  1.  J.  in  Wien  das  Directionsmitglied  der  Dianabad- 
unternehmung, Leopold  Schick,  als  humoristischer  Schriftsteller  be- 
kannt, 71  J.  alt. 

—  Am  12.  Aug.  1.  J.  in  Neureisch  in  Mähren  der  AM  und  Prälat 
des  dortigen  Prämonstratenserstiftes ,  Dr.  Wenzel  Kratky,  Ritter  des 
Ordens  der  eisernen  Krone  und  des  Franz  Josephs-Ordens,  emerit.  Director 
des  kathol.  Gymnasiums  in  Hermannstadt,  63  J.  alt,  und  in  Basel  der 
Publicist  Nefftzer,  langjähriger  Mitarbeiter  der  Girardin'schen  Presse 
und  Gründer  des  Temps,  56  J.  alt. 

—  Am  13.  Aug.  1.  J.  in  Dresden  der  Consistorialrath  Dr.  Otto 
Thenius,  als  theologischer  Schriftsteller  genannt,  76  J.  alt. 

—  Am  15.  Aug.  1.  J.  in  Dresden  der  Historienmaler  Prof.  Ernst 
Kirchbach;  in  London  der  bekannte  Philologe  Edward  William  Lana, 
75  J.  alt;  in  Walton-on-Thames  der  berühmte  englische  Skizzenmalei 
J.  F.  Lewis,  Mitglied  der  kön.  Akademie,  70  J.  alt,  und  in  Gisors  der 
Nationalökonom  und  Senator  Wolowski,  Mitglied  der  Akad.  der  moral. 
u.  polit.  Wissenschaften,  ein  geborener  Pole,  66  J.  alt. 

—  Am  17.  Aug.  in  Paris  Leon  Duchemin,  unter  dem  Pseudonym 
Fervacques  als  Feuilletonist  und  Romanschriftsteller  bekannt. 

—  Am  18.  Aug.  1.  J.  in  Heidelberg  der  Geheim rath  Maximilian 
Joseph  v.  Chelius,  Prof.  der  Chirurgie  und  Augenheilkunde,  in  diesem 
Fache  hoch  berühmt,  82  J.  alt,  und  in  London  der  bekannte  Bildhauer, 
George  J.  Miller,  dessen  bestes  Werk  das  Grabmal  für  den  Marquis 
von  Hastings  ist. 

—  Am  19.  Aug.  1.  J.  zu  Aleppo  der  verdiente  Erforscher  Assy- 
riens, George  Smith,  der  sich  besonders  mit  der  Entzifferung  der  älte- 
sten Keilschriften  beschäftigt. 

—  Am  20.  Aug.  1.  J.  in  Wien  der  Consistorialrath  und  Curat  bei 
der  Metropolitankirche  zu  St.  Stephan,  Ludwig  Don  in,  Verfasser  zahl- 
reicher katholischer  Schriften,  82  J.  alt. 

—  Am  23.  Aug.  1.  J.  in  München  der  Violoncell virtuose  Hippolyt 
Müller,  42  J.  alt,  und  in  Paris  der  Dramatiker  Fabrice  Labrousse, 
der  durch  seine  militärischen  Schauspiele  (Murat,  Bonaparte  u.  dgl.)  das 
Publicum  zu  begeistern  wusste. 

—  Am  24.  Aug.  1.  J.  in  Paris  der  wegen  seiner  wunderlichen  Ein- 
fälle oft  genannte  Literat  Gagne,  70  J.  alt. 

—  Am  25.  Aug.  1.  J.  in  Christiania  der  durch  seine  norwegischen 
Landschaftsbilder  berühmte  Maler  Adolph  Tide m and. 

—  Am  26.  Aug.  1.  J.  in  Dresden  der  emerit.  Prof.  Dr.  Karl  Eduard 
Mein  icke,  ein  Koryphäe  auf  dem  Gebiete  der  geographischen  Wissen- 
schaft, insbesondere  eine  der  ersten  Autoritäten  der  Geographie  Austra- 
liens und  Oceaniens,  73  J.  alt. 

—  Am  27.  Aug.  1.  J.  in  St.  Maurice  bei  La  Rochclle  der  Maler 
Eugen  Fromentin,  durch  seine  algierischen  Landschaften,  Genre-  und 
Schlachtenbilder  bekannt,  56  J.  alt/ 

--  Am  28.  Aug.  1.  J.  in  Turnau  der  pensionierte  Schulrath  Joseph 
Wenzig,  besonders  durch  seine  Uebersetzungen  cechischer  Gedichte  in's 
Deutsche  bekannt. 

—  Am  29.  Aug.  1.  J.  in  Saint  Germain  bei  Paris  Felician  David, 
einer  der  bedeutendsten  modernen  Vertreter  der  französischen  Musik, 


720 


Personal-  und  Schul notizen. 


Komponist  der  Oratorien  'die  Wüste,  Columbus1  usw.,  66  J.  alt,  und  Frau 
Volnys,  die  unter  dem  Namen  Leontine  Fay  in  den  Zwanziger  und 
Dreissiger  Jahren  auf  den  Brettern  des  Gymnase,  der  Coinedie  francaise 
und  des  französischen  Theaters  von  St.  Petersburg  geglänzt  hat. 

—  Am  30.  Aug.  1.  J.  der  Prof.  der  deutschen  Sprache  an  der  Univ. 
Erlangen,  Dr.  Rudolph  Kaum  er,  einer  der  bedeutendsten  Germanisten, 
auch  als  ein  hochgeschätzter  Mitarbeiter  dieses  Blattes  unseren  Lesern 
wol  bekannt,  61  J.  alt. 

—  Im  Aug.  1.  J.  in  Wien  Michael  Tomasi,  Prof.  der  französischen 
Sprache,  gebürtig  aus  Lyon,  50  J.  alt. 

—  Am  1.  Sept.  L  J.  in  Baden  der  Director  des  reichsräthlichen 
Stenographen-Bureau's ,  Prof.  Leopold  Conn,  Präsident  der  Prüfungs- 
commission für  Lehramtscandidaten  der  Stenographie,  Verfasser  des  weit 
verbreiteten  'Lehrbuches  der  Kammer-Stenographie',  56  J.  alt,  und  in 
Berlin  Dr.  H.  Lebrecht,  einer  der  bedeutendsten  Gelehrten  auf  dem 
Gebiete  der  talmudischen  Philologie. 

—  Am  4.  Sept.  I.  J.  in  Krakau  der  pens.  Univ.-Prof*.  der  medicin. 
Facultät,  Dr.  J.  S war ieze wski ,  81  J.  alt. 

—  Am  7.  Sept.  1.  J.  in  Wien  der  Bergrath  Franz  Fötterle,  Chef- 
geologe und  Vicedirector  der  k.  k.  geolog.  Reichsanstalt,  am  2.  Februar 
1823  in  Mramotiz  in  Mähren  gebürtig,  eine  in  naturwissenschaftlichen 
Kreisen  weithin  bekannte  Persönlichkeit  und  in  Rom  der  bekannte  Land- 
schafts-  und  Historienmaler,  Franz  Nadorp,  82  J.  alt. 

—  Am  8.  Sept.  1.  J.  in  Vehringendorf  in  Hohenzollern  der  Pro! 
der  Theologie  an  der  Univ.  Bonn,  Dr.  Franz  Xaver  Dieringer. 

—  Am  11.  Sept.  1.  J.  in  Graz  der  Prof.  der  Handelswissenschaften 
an  der  dortigen  Handelsakademie,  Joseph  Parth. 

—  Am  12.  Sept.  1.  J.  in  Graz  Graf  Anton  A  u ersperg  (Anastasius 
Grün),  der  grösste  unter  den  deutschen  Dichtern  der  Gegenwart,  einer 
der  edelsten  österreichischen  Patrioten,  70  J.  alt. 

—  Am  17.  Sept.  1.  J.  in  Braunschweig  der  Maler  Rudolf  H  e  n  n  e- 
berg,  Mitglied  der  Berliner  Akademie,  besonders  durch  sein  Bild  'die 
Jagd  nach  dem  Glücke'  bekannt. 

—  Am  18.  Sept.  1.  J.  in  Melk  der  verdiente  Director  des  dortigen 
Gymnasiums,  P.  Ambros  Heller,  im  blühenden  Mannesalter,  und  in 
Köln  der  Dirigent  des  dortigen  Männergesangvereines  Professor  Franz 
Webe  r. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Beiträge  zur  Kritik  lateinischer  Schriftsteller. 

I.  Zu  Porphyrion. 

0.  I,  3,  2  sie  fratres  Helenae  lucida  sidera].  oxfjftci  btte^t)- 
yrfiig,  quia  fratres  Helenae  lucida  sidera  sunt,  ut  Vergilius: 
Effugimus  scopulos  Ithacae  Laertia  regna.  Es  ist  mir  immer  auf- 
gefallen, dass  Porphyrion  gerade  einer  der  gewöhnlichsten  Rede- 
figuren ,  der  Epexegese ,  eine  Erklärung  beifügt,  während  er  dies  bei 
anderen  viel  seltener  vorkommenden  unterlässt.  Ich  glaube,  dass 
diese  Erklärung  nicht  von  ihm  herrührt,  sondern  dass  hier  eine 
Interpolation  vorliegt,  wie  solche  im  Texte  dieses  Autors  häufig  vor- 
kommen. Ich  streiche  daher  die  Worte  quia  —  'sunt.  Eine  Bestäti- 
gung findet  meine  Ansicht  dadurch,  dass  alle  diese  Erläuterungen 
nach  derselben  Schablone  gearbeitet  sind,  wie  folgende  Zusammen- 
stellung ,  in  der  die  interpolierten  Worte  eingeklammert  sind ,  deut- 
lich zeigt:  0.  III,  25,  3  in  quo  et  efte^rjyrjaig  figura  adnotanda, 
quia  praedicto  cspecus  *  antra  subiecit  [hoc  est  qui  specus  antra 
sunt].  0.  IV,  8,  31  darum  Tyndaridae  sidus].  Gyrata  e/is^rjyrjGig 
[quia  Tyndaridae  darum  sidus  sunt],  Epod.  2,  33  et  est  figura 
ijiefyyrjoig  [quia  retia  doli  sunt].  Epod.  5,  12  et  est  Gyrjina  iit- 
£§rjyrjOig  'puer  inpube  corpus*  [hoc  est  inpube  corpus  erat],  Epod. 
4,  65  cpalla  munus  figura  [est  quae]  In&.riyrpig  [dicitur]. 

0.  I,  5,  1  Pyrrham  meretricem  adloquitur ,  cuius  callidi- 
tatem  ignorans  ait  se  quoque  in  amorem  eius  inplicitum  suseeptis 
votis  tandem  evasisse.  Meyer  vermuthete  ignorantem;  ich  glaube 
aber,  dass  ursprünglich  stand:  cuius  calliditatem  memorans  alt. 

0. 1,  10,  5  magni  Jovis  et  deorum  nuntium].  oyrjf-ia  lexis  hoc 
et  Vergilius:  Amphitryoniadae  magno  divisque  ferebat.  Im  Mona- 
censis  steht  ähnlich :  Q.XHM0AEB12  hoc.  Allein  ich  kann  weder 
in  den  mir  zugänglichen  Quellen,  noch  in  den  Lexicis  ein  Gyrata 
Xe^ig  erwähnt  finden ;  was  hier  gemeint  ist ,  nennen  die  Rhetoriker 
vielmehr  ayrjfta  e^oyrj.  Vgl.  Herodian.  negl  oyjjUarwv  (Rhet. 
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Gr.  III,  p.  100  Speng.) :  kclt  i&xrjv  de  yiverai  oxav  twv  ev  tm 
koivio  qrj&evTtüv  161a  y,a^  vfieqox^v  f.ivrjod^io(.iev  utvwv 

Ztvq  d"  inft  ovv  TQüiag  re  y.iu  "Extoqcc  vrjvoi  niXaaasv. 

Ich  glaube  daher,  dass  in  E£l2  hoc  e  das  Wort  e^oxrj  steckt  und 
schreibe  Gx*]hia  ut  Vergilius. 

0.  I,  13,  4  difßcili  büe],  nunquam  difficile  coneipio  sed 
'dura  et  cruciabili\  unde  etiam  difficiles  homines  dicuntur ,  qui 
duri  atque  inexorabiles  sunt.  Für  cruciabili  wollte  schon  Meyer 
mit  Recht  cruda  bili;  der  ganze  Anfang  aber  muss  lauten:  non 
'quam  (seil,  bilem)  difficile  coneipw,  sed  'dura  et  cruda  bili. 
Der  Scholiast  meint,  der  Ausdruck  difficili  büe  sei  nicht  so  zu 
fassen,  als  ob  der  Dichter  eine  schwer  zu  erregende  Galle  (quam 
difficile  coneipio)  hätte,  sondern  difficili  sei  so  viel  als  dura  et 
cruda.  Zu  dieser  Form  der  Erklärung  mit  non  und  sed  aber  vgl. 
man  Epod.  16,  33  credula  nec  flavos  timeant  armenta  leones~\. 
non  cquae  semper  credula  sunt ,  sed  'in  hoc  credula  facta  ut  se 
leonibus  committanf. 

0.  I,  23,  9  atqui  non  ego  te  tigris  ut  aspera].  sensus  est: 
non  tarnen  ita  tu  timere  hoc  Chloe  debes  ut  inuleus.  Hier  ist  hoc 
ganz  unverständlich,  da  es  sich  auf  kein  anderes  Wort  bezieht.  Ur- 
sprünglich lautete  es  o  Chloe,  woraus  durch  Verdoppelung  des  c  der 
Fehler  entstand. 

0.  I,  26,  2  speciem  pro  gener e  usus  est.  An  sich  wäre  der 
Accusativ  bei  utor  nach  vulgärer  Sprechweise  bei  einem  Autor  wie 
Porph.  durchaus  nicht  auffallend.  Da  jedoch  dieses  Verbum  zweimal 
(Sat.  I,  8,  48,  I,  10,  9)  in  ganz  sicherer  Weise  mit  dem  Ablativ 
verbunden  ist ,  so  ist  es  ziemlich  wahrscheinlich ,  dass  speciem  ein- 
fach für  specie  verschrieben  ist.  Wenigstens  traue  ich  dem  Schreiber 
von  M  derlei  Fehler  leichter  zu,  als  dem  Porph.  einen  solchen  Wechsel 
der  Casus  bei  einem  der  gebräuchlichsten  Verben.  Derselbe  Fall  findet 
sich  Sat.  I,  1,  41,  wo  die  Handschr.  bietet:  eandem  pecuniam  non 
uti.  Da  nun  Porph.  auch  vescor  (Sat.  I,  3,  14)  mit  dem  Abi.  ver- 
bindet, so  ist  nicht  einzusehen,  warum  er  0.  IV,  7,  19  geschrieben 
haben  sollte  illud  tuum  erit  tantum,  quod  dum  vivis  fruetus 
fueris ,  während  sich  die  Verwechslung  von  quo  und  quod  hier  auf 
die  einfachste  Weise  erklärt. 

0.  I,  36,  10  Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota]  . . .  per  hoc 
ergo  dicit  nunc  poeta  laetum  diem  exigendum.  Um  den  hier  im 
Texte  liegenden  Fehler  deutlich  zu  machen,  bemerke  ich,  dass  der 
Schreiber  des  Monac.  in  zahlreichen  Fällen  zwei  aufeinander  folgende 
Wörter  fälschlich  miteinander  übereinstimmte.  So  hat  die  Handschr. 
z.  B.  0.  IV,  4,  34  colendum  rectum  statt  colendo  rectum,  0.  IV,  6,  1 
hymnis  Apollinis  st.  hymnum  A.  In  ähnlicher  Weise  ist  laetum  aus 
laete  entstanden.  Denn  den  Tag  fröhlich  zubringen  heisst  laete 
diem  exigere.  Hienach  ist  auch  0.  III,  3,  49  zu  schreiben  populum 
autem  Romanum  ait  constantissime  (statt  constantissimum) 
aurum  contemnere.  Ebenso  liest  man  0.  III,  23,  9  ganz  falsch  dicit 
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aliud  convenire  pontificibus,  aliud  qui  p rivatos  suos  lares  orant. 
Mos  enim  hostias  magnas  diis  immolare  debere,  hos  autem  myrto 
et  marino  rore  contentos  esse  debere.  Der  Scholiast  stellt  die  Ponti- 
fices  den  Privatpersonen  gegenüber  (illos  —  hos)  und  schrieb  daher 
unzweifelhaft  qui  privati  suos  lares  orant.  Den  merkwürdigsten 
Beleg  für  diese  Art  von  Schreibfehlern  aber  bietet  das  Schol.  Sat.  I, 
10,  37  et  supra  diximus  verecundos  fere  poetas  versus  suos  lusus 
dicere.  Hier  verlangt  schon  der  Sinn  verecunde.  Denn  nicht  blos 
die  bescheidenen  Dichter  bezeichnen  ihre  Verse  als  Tändeleien ,  son- 
dern dies  thun  alle  Dichter,  wenn  sie  sich  bescheiden  ausdrücken 
wollen.  Ausserdem  bestätigt  aber  Porph.  selbst  durch  zwei  Stelleu 
die  Richtigkeit  von  verecunde.  0.  I,  32,  1  sie  poetae  fere  vere- 
cunde carmina  sua  lusus  vocant.  Sat.  I,  9,  2  sie  verecunde 
poetae  nugas  et  lusus  solent  appellare  versiculos  suos. 

0.  II,  3,  4  in  hoc  causam  ostendit,  cur  aequo  animo  viven- 
dum  sit.  Man  hat  hier  übersehen ,  dass  in  zum  Lemma  gehört  (i.  n. 
=  interiore  nota). 

0.  II,  8,  15  Semper  ardentis  acuens  s.  c.  c.~\  nimium  a(.icpi- 
ßoXov.  utrum  enim  csemper  ardentis3  intellegendum  an  c  Semper 
acuens\  Hier  kann  nimium  nicht  richtig  sein.  Das  d(.icpißoXov  oder 
die  a/ncpißoh'a  gehört  zu  den  rhetorischen  Figuren,  und  so  wie  z.  B. 
die  InaXXayrj  eben  nur  eine  tvcallccyr]  schlechtweg  sein  kann,  nicht 
aber  eine  magna  oder  maxima,  so  kann  auch  das  äjuqjlßolov  nie- 
mals eine  Steigerung  zulassen.  Pauly  schrieb  nimirum  und  ver- 
muthet  neuerdings1)  initium;  allein  diese  Coniecturen  geben  gleich- 
falls keinen  angemessenen  Sinn.  Ich  glaube,  dass  hier  wieder  einmal 
die  aufdringliche  Ignoranz  jenes  Interpolators  thätig  war,  der  so 
viele  griechische  Wörter  des  Porphyrion-Textes  durch  die  verkehrte- 
sten Uebersetzungen  entstellte,  und  streiche  das  Wort. 

0.  II,  14,  25  haec  cum  invectione  dicuntur  eorripienti  ae- 
vum,  quod  ad  nimiam  parsimoniam  se  constringat  adservans  quod 
(quo?)  heres  prodige  sit  abusurus.  aevum  verstehe  ich  nicht; 
andere  schrieben  cum.  Ich  denke  es  muss  avarum  heissen,  womit 
natürlich  nicht  Postumus  gemeint  ist. 

0.  III,  4,  79  amatorem  trecentae  Perithoum  cohibent  ea- 
tenae].  aeque  ei  hie Proserpinam  r apere  temptavit,  ob  quod  dicitur 
vinetus  esse  apud  inferos.  Statt  vinetus  esse  bietet  die  Hand  sehr. 
inee;  dies  kann  wol  kaum  anders  gelesen  werden  als  nunc  esse 
(neee). 

0.  III,  16,  28  magnas  inter  opes  inops].  belle,  quia,  qui 
multum  habet,  plus  desiderat,  quasi  qui  inops  est ;  nee  enim  habet, 
quod  vult,  sicuti  qui  vere  inopes  sunt.  Hier  ist  wol  quam  für 
quasi  zu  schreiben.  Der  wahrhaft  Unbemittelte  hat  was  er  wünscht, 
und  ist  damit  zufrieden;  dem  Reichen  genügen  seine  Schätze  nicht, 
und  daher  hat  er  mehr  Wünsche  als  der  Arme. 

')  Beiträge  zur  Kritik  des  Horaz-Scholiasten  Porphyrion.  Prag 
1876,  8.  13. 
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0.  III,  21,  1  ioculariter  amphoram,  quam  inveterario  habe- 
hat,  adloqvitur  et ,  ut  ästen  der et ,  quam  vetustum  vinum  habeat, 
dixit.  Der  Monac.  hat  adamforam  und  dios  ist  beizu- 
behalten ,  dagegen  das  ans  dem  vorhergehenden  at  entstandene  ad 
bei  Ii  .  ■  zu  streichen.  Vgl.  Epod  14,  1  ad  Maecenatem  loqui- 
I  ferner  dixit  neben  loquitur  nicht  stehen  kann  und  in  dicit 
ZU  \ erhandeln  ist,  ist  wol  selbstverständlich. 

0.  III,  24,  44  virtutisque  viam  deserit].  obprobrium  scilicet 
paupertatis  viam  deserit  virtutis.  Das  letzte  Wort  ist  von  Meyer 
ergänzt,  und  in  M  steht  das  Scholion  vor  dem  Lemma.  Möglicherweise 
sind  die  Worte  viam  deserit  im  Schol.  durch  ein  Abirren  des  Schrei- 
bers aus  dem  Lemma  wiederholt.  Wenigstens  würde  das  Fehlen  der- 
selben den  Sinn  nicht  stören,  sondern  eher  vereinfachen. 

0.  III,  24,  63  tarnen  curtae  nescio  quid  Semper  abest  rei\. 
hoc  ad  ipsam  avaritiae  naturam  refertur ,  cui  dum  nihil  f  extet 
semper  videtur  deesse.  Hier  ist  ohne  Zweifel  zu  schreiben  cui,  dum 
nihil  explet  (ein  eam  ist  nicht  nöthig),  semper  etc. 

0.  III,  27,  57  vilis  Europe,  pater  urget  absens].  dubium 
non  est,  inquit,  quin  pater ,  qui  in  metu  est,  absentem  vilem  exi- 
stimet  et  appellet,  credens  me  amantem  persecutam.  Die  Worte 
quin  pater  hat  Meyer  ergänzt;  in  M  steht  inquit  qui  in  metues. 
Sollte  es  hienach  nicht  genügen,  zu  schreiben  dubium  non  est,  in- 
quit, quin  metuens  absentem  vilem  existimet?  Denn  dass  pater 
aus  dem  Lemma  wiederholt  werde,  ist  doch  nicht  unbedingt  er- 
forderlich. 

0.  IV,  1 ,  10  purpureum  pro  pulcro  dicere  poetae  adsuerunt 
et  Yergüius:  Et  pro  pur  pur  eo  etc.  Citate  leitet  Porph.  mit  ut  ein, 
nicht  aber  mit  et.  Den  gleichen  Fehler  hat  Meyer  Sat.  II,  3,  73 
und  153  stehen  gelassen. 

0.  IV,  2,  45  tum  meae  si  quid  loquar  audiendum\  spondet 
se  quoque  carmine  aliquo  laudes  in  Caesarem  dicturum.  sed  t 
chaenebrevis  versus  EITIXIPE]  in  eo  quod  intulerit  csi  quid 
loquar  audiendum \  Was  findet  der  Scholiast  in  dem  mit  si  be- 
ginnenden Satze?  Einen  Vers  gewiss  nicht.  Erwägt  man,  dass  er  zu 
den  Horazischen  Worten  si  placeo  (0.  IV,  3,  24)  bemerkt  ertiei- 
xwg  csi  placeo  intulit ,  und  vergleicht  man  hiemit  das,  was  der 
Anonymus  Ttegl  oxv^icltojv  bei  Speng.  Rhet.  Gr.  III,  p.  148 
über  das  Gyrata  ETCier/.ig1),  sowie  Hermogenes  (ebend.II,  p.  369) 
über  den  loyog  ETiiSMrjQ  lehren ,  so  gelangt  man  zu  dem  sicheren 
Schlüsse,  dass  hier  ursprünglich  o^rj^ia  eTtieiueg  gestauden  haben 
muss.  Dazu  schrieb  Jemand,  der  nicht  Griechisch  verstand,  die  ver- 
kehrte Uebersetzung  brevis  versus  an  den  Rand ,  von  welchem  die 
Worte  dann  mitten  in  den  Text  gelangten.  Im  Folgenden  stelle  ich 
noch  intulit  her  nach  dem  Sprachgebrauche  des  Porph.,  der  wol 

*)  lniux\q  O^rjfxcc  Igt cv  ,  oxav  ra  iavrov  xaXu  ikarrol ,  tcc 
tov  ivccvriov  ?/  Tel  xccld  ZnctiQri  rj  rd  xaxd  /utiot.   An  unserer  Stelle 
entspricht  es  also  dem,  was  wir  'bescheidenen  Ausdruck'  nennen. 
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die  Coniunction ,  aber  nicht  das  Relativ  quod  mit  dem  Coniunctiv 
verbindet,  und  schreibe  demnach  sed  Gyrata  [brevis  versus]  Imu- 
xeg  in  eo  quod  intulit. 

0.  IV,  12,  3  iam  nec  pr ata  rigent  nec  fluvii  strepunt  Mberna 
nive  turgidi].  adqui  veris  tempore  intumescere  flumina  incipiunt: 
nisi  t  calalenis  adultum  iam  veris  tempus  vult  intellegi,  quoniam 
nix  omnis  elapsa  est.  G.  Löwe  (Acta  soc.  philol.  Lips.  V,  p.  334) 
wollte  in  lalenis  ein  helenis  =  Helenius  (Acron)  finden  und  meinte, 
dass  Porph.  sich  hier  auf  eine  Erklärung  dieses  seines  Vorgängers 
beziehe ;  freilich  erklärt  er  selbst ,  dass  er  dabei  die  Buchstaben  nisi 
ca  nicht  zu  deuten  vermöge.  Ich  bin  nach  wiederholter  Prüfung  der 
schwierigen  Stelle  zu  einem  ganz  anderen  Resultate  gekommen.  Zu- 
nächst hat  man  wol  zu  beachten,  dass  das  nec  fluvii  strepunt  Mberna 
nive  turgidi  dem  Porph.  nicht  recht  einleuchten  will.  Im  Frühling, 
sagt  er,  pflegen  ja  die  Flüsse  erst  recht  anzuschwellen;  der  Dichter 
sagt  aber  gerade  das  Gegentheil.  Um  diesen  scheinbaren  Widerspruch 
zu  lösen,  hat  der  Scholiast,  nach  der  gewöhnlichen  Methode  seiner 
Fachgenossen,  höchst  wahrscheinlich  seine  Zuflucht  zu  einer  rhetori- 
schen Figur  genommen.  Und  in  der  That  ist  das  ganze  Räthsel  der 
Stelle  gelöst,  wenn  wir  eine  l'/LiqjaGig  statuieren.  Ueber  dieses  Gyrata 
sagt  Tiberios  (Rhet.  Gr.  III,  p.  65):  ejLiojaGig  de  Igtlv  oxav  /litj 
ocvto  ng  leyr]  to  nqäy(.ia,  cdla  Si  fvegcov  sjLtcpalvrj,  und  Try- 
phon  erklärt  (ebend.  p.  199):  l'fucpaolg  sgtl  li^ig  öi3  vnovoiag 
av^avovoa  to  Sr^ov^ievov.  Unter  s^ajaGig  verstehen  also  die 
Rhetoriker  eine  Ausdrucksweise,  in  welcher  ein  versteckter  Sinn 
liegt,  den  man  erst  durch  die  richtige  Interpretation  herausbekommt. 
Nun  sagt  Aristeides  (ebend.  II,  p.  496)  ausdrücklich,  dass  diese 
Redefigur  auch  dann  entstehe ,  wenn  man  sich  einer  Reihe  von  Ver- 
neinungen bedient:  v.ai  oxav  de  %ig  avcugeGeGi  gvvb%Igl  yorj- 
tgcl,  e'f.iq)aGig  yiverai  sv  toj  Xoyco.  Fand  also  Porph.  in  der  vor- 
liegenden Horazstelle  die  Figur  der  s^cpaGig,  so  ergab  sich  ihm 
ganz  von  selbst  die  Erklärung ,  dass  mit  nec  fluvii  strepunt  turgidi 
die  vorgerücktere  Frühlingszeit  —  adultum  iam  veris  tempus  — 
gemeint  sei.  Dies  sagt  zwar  der  Dichter  nicht  ausdrücklich  (ov  Xtyei 
avzc  to  TTQayua),  meint  es  aber  (dt  kregtov  E(,iqjalv£i). 
Nach  alledem  glaube  ich,  dass  calalenis  verderbt  ist  aus  naxct  e/ti- 
cpaGiv,  obwol  dies  auf  den  ersten  Blick  paläographisch  vielleicht 
etwas  unwahrscheinlich  erscheint.  Indessen  finden  sich  in  unserer 
Handschrift  solche  Entstellungen  griechischer  Wörter  (wie  EITI- 
XIPE  aus  EIIIEIKE2),  dass  die  Möglichkeit,  calalenis  sei  aus 
KATAAEM..2..  entstanden,  zugegeben  werden  muss.  Ich 
schreibe  somit  die  Stelle  mit  zwei  anderen  nothwendigen  Verbesse- 
rungen folgendermassen :  nisi  yiaxa  efucpaoiv  adultum  iam  veris 
tempus  vult  intellegi,  quo  (auf  tempus  bezogen)  iam  nix  omnis 
dilapsa  est. 

Epod.  3,  19  oportune  iocosum  appellat,  cui  velit  iocos  suos 
commendatos  esse.  Die  Handschr.  hat  esse  vult,  wonach  der  Schluss 
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wahrscheinlich  zu  lauten  hat  cui  videlicet  iocos  suos  commen- 
datos  esse  vult. 

Epod.  9,  5  diximus  autem  et  supra  tres  esse  species  apud 
Graecos  omnium  modorum,  Jonium  Lydium  barbarum.  In  der 
Handschr.  steht  omnium  rerum.  Meyer  schrieb  dem  Sinne  nach 
ganz  richtig  modorum;  denn  Porph.  erklärt  0.  IV,  15,  30  aiunt 
tres  modos  tibiarum  esse.  Dennoch  ist  die  Emendation  verfehlt, 
weil  omnium  rerum  nur  aus  omnium  (num)erorum  entstanden 
sein  kann. 

Epod.  9,  17  ad  hunc  frementes  verterunt  bis  mille  equos 
Galli  canentes  Caesarem].  f  cadem  Gallis.  significat  autem  equi- 
tum  Gallorum  duo  milia  ab  Antoni  partibus  ad  Caesarem  trans- 
fugisse.  Am  Anfange  dürfte  wol  zu  lesen  sein:  ordo:  mille  (ordom.) 
Galli.  Die  Angabe  des  Zusammenhanges  ist  hier  ganz  am  Platze, 
da  man  bis  mille  leicht  mit  equos  verbinden  könnte. 

Epod.  10,  21  opima  quodsi  praeda  curvo  littore].  opimam 
praedam  corpus  ipsius  Macvii  intcllegamus ,  ex  quo  apparet  eum 
pinguem  fuisse.  Für  eum  steht  im  Monac.  ut,  wonach  ich  et  ver- 
muthe. 

Epod.  16,  34  duplex  diversitas,  ut  et  amet  aequora  hircus 
id  est  ut  in  mari  moretur  et  ut  levis  fiat.  Statt  et  ut  steht  in  der 
Handschr.  quo;  das  Richtige  dürfte  sein:  moretur  utque. 

Epod.  16,  37  aut  omnis  civitas  eamus,  inquit,  aut  pars 
maior  remaneat,  quae  mollis  animi  ac  sine  spe  est  expersque  vir- 
tutis.  Hier  entspricht  mollis  animi  dem  Horazischen  mollis ,  sine 
spe  dem  exspes,  expersque  virtutis  aber  ist  nichts  anderes  als  eine 
interpolierte  Erklärung  zur  falschen  Lesart  expers  für  exspes  und 
daher  zu  streichen. 

Carm.  saec.  49  hoc  ad  Caesarem  Augustum  pertinet,  quia 
Julia  gens  ab  Julo,  ac  per  hoc,  Venere  et  Anchise  orta  existima- 
tur.  orta,  welches  in  M  fehlt,  hat  Meyer  aus  der  Acron-Hs.  y  auf- 
genommen; es  ist  jedoch  viel  wahrscheinlicher,  dass  zwischen  An- 
chise und  existimatur  ein  esse  ausgefallen  ist. 

Sat.  I,  1,  25  colim3  autem  nunc  pro  €  int  er  dum  ac  non  num- 
quam  positum  est.  Es  ist  wol  zu  schreiben  cinterdum  aut  non 
numquam  . 

Sat.  I,  1,  32  sicut  parvula  nam  exemplo  est  magni  formten 
laboris~\.  avTi&6T0v;  parvulae  enim  magnum  intulit.  Die  Figur  der 
Antithese  erwähnt  Porph.  ausserdem  noch  an  drei  Stellen.  0.  III, 
1,  27  ävTi&STOv;  cadenti  enim  orientem  opposuit.  0.  III,  5,  48 
occultum  avTi&aTOv,  nam  maerentibus  amicis  egregium  consulem 
opposuit.  0.  IV,  1,  6  dvTL&6T0v;  mollibus  enim  durum  obposuit. 
Wie  man  sieht ,  bedient  sich  Porph.  an  allen  drei  Stellen  genau  der- 
selben Ausdrücke  zur  Erläuterung  des  avTideTOv.  Ich  glaube  daher, 
dass  an  unserer  Stelle  intulit  durch  ein  reines  Versehen  in  den  Text 
kam  und  dass  opposuit  zu  emendieren  ist,  worauf  schon  der  Dativ 
parvulae  führt. 
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Sat.  I,  3,  71  qui  ignoscet  vitiis  meis,  indulgentia  et  ego  vitia 
illius  aestimabo.  Das  Unbehilfliche  dieser  Construction  schwindet, 
wenn  man  si  für  qui  einsetzt.  Dass  diese  beiden  Wörter  vom  Schrei- 
ber des  Monac.  mitunter  verwechselt  wurden,  beweist  das  Lemma 
zumSchol.Ep.  I,  17,  6,  wo  man  liest  qui  te  grata  quies  statt  si  etc. 

Sat.  I,  4,  47  nisi  quod  pede  certo  differt  sermont].  qui  in 
comoedia  vel  in  versibus  nostris  continetur.  hoc  solo  differt  Efifis- 
tqoq  sermo,  quod  illo  metro  concludatur.  —  £^if.i£TQog  schrieb 
Meyer  nach  dem  handschriftlichen  inmetros.  Ich  kann  jedoch  in 
der  ganzen  Stelle  keinen  Sinn  finden  und  versuche ,  indem  ich  ser- 
moni  zum  Scholion  ziehe,  dieselbe  folgendermassen  herzustellen: 
nisi  quod  pede  certo  differt].  Sermoni,  qui  in  comoedia  vel  in  ver- 
sibus nostris  continetur,  hoc  solo  differt  a /list qoq  sermo,  quod 
nullo  metro  concludatur,  d.  h.  vom  Tone  meiner  Sermonen  unter- 
scheidet sich  die  prosaische  Eedeweise  nur  dadurch ,  dass  sie  kein 
Metrum  hat. 

Sat.  I,  4,  132  Uber  amicus~\.  id  est:  libere  proferens  apud 
me ,  si  quid  de  me  aequius  sentiat.  Offenbar  muss  iniquius  ge- 
schrieben werden.  Denn  unter  dem  Uber  amicus  kann  hier  doch  nur 
derjenige  verstanden  werden,  der  den  Freund  offen  tadelt,  wenn  er 
mit  dessen  Betragen  unzufrieden  ist.  Zum  Ausdruck  vgl.  0.  III,  5, 
41  quod  de  pudicitia  eius  iniquius  sensisset. 

Sat.  I,  5,  66  scriba  quod  esset  nilo  deterius  dominae  ius 
esse  rogabat].  id  est:  nullum  praeiudicium  dominum  passum, 
quod  illum  de  curia  scribarum  sibi  comparasset.  Im  Lemma  hat 
die  Handschr.  dominus  esse,  weshalb  Meyer  domini  ius  schreiben 
wollte.  Allein  dieser  auch  sonst  handschriftlich  nachweisbaren 
Variante  kann  meines  Erachtens  keine  Berechtigung  zukommen; 
denn  V.  55  ist  ausdrücklich  von  der  domina  des  Sarmentus  die 
Eede ,  und  nur  auf  diese  speciell ,  nicht  aber  auf  einen  dominus  im 
Allgemeinen  konnte  Cicirrus  anspielen.  Es  ist  daher  im  Schol.  ohne 
Zweifel  domin  am  passam  zu  schreiben  (a  und  u  sind  im  Monac. 
oft  völlig  gleich  geschrieben).  Im  Folgenden  verstehe  ich  die  Worte 
de  curia  scribarum  nicht.  Bekanntlich  bildeten  die  Schreiber  De- 
curien  (vgl.  auch  Schol.  V.  35  Aufidium  Luscum  de  decuria  scri- 
barum significat  fuisse).  Soll  daher  Porphyrion's  Erklärung  mit 
den  Horazischen  Worten  in  Einklang  gebracht  werden,  so  ist  decuria 
(Nominativ)  zu  schreiben,  wonach  das  Schol.  den  Sinn  hat:  Die 
Herrin  des  Sarmentus  habe  dadurch  keinen  Schaden  erlitten,  dass 
die  Schreiberzunft  denselben  an  sich  gebracht  habe. 

Sat.  I,  8,  14  nunc  licet  Esquüiis  habitare  salubribus].  sci- 
licet,  quia  promotae  longius  ustrinae,  salubres  factae  sunt  Esqui- 
liae.  Hier  ist  die  Endung  is  mit  ae  vertauscht  und  promotis 
ustrinis  zu  schreiben;  umgekehrt  lese  man  Sat.  II,  1,  49  hic 
dicitur  centumviris  dedisse  tabulas  aliis  nigrae  aliis  rubrae 
cerae  statt  nigras  und  rubras. 

Sat.  I,  9,  35  ventum  erat  ad  Vestae].  subaudiendum  caedein 
aut  quid  tale  . .  .  sie  \denique]  et  Terentius  ait:  Ubi  ad  Dianae 
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veneris.  sie  denique  nos  hodie  in  Claudi  vcl  Un  Telluris*  dieimus. 
Dass  denique,  welches  bei  Porph.  keineswegs  eine  Aufzählung  schliesst, 
sondern,  wie  überhaupt  bei  den  Späteren,  die  Bedeutung  'daher,  dem- 
gemäss  hat,  hier  mit  Unrecht  gestrichen  wurde,  zeigt  das  Schol. 
0.  IV,  12,  1  Vergilium  adloquitur.  Herum  autem  veris  tempus 
describit.  ceterum  animas  pro  flatibus  ventorum  dicere  usitatissi- 
mum  est  poetis.  sie  denique  Vergilius  ait:  Quantum,  ignes  ani- 
maeque  valcut.  Wie  an  diesen  Stellen  sie  denique,  so  findet  sich  an 
anderen  denique  et  zur  Einleitung  eines  Citates,  z.  B.  Epod.  2,  26; 
9,  22.  Nebenbei  bemerkt,  beweist  die  obige  Stelle  auf  das  klarste, 
dass  der  Horaz-Commentar  des  Porph.  in  Rom  geschrie- 
ben wurde.  Denn  nur,  wenn  er  damals  in  Rom  sich  aufhielt,  konnte 
er  sagen  n  o  s  hodie  cin  Claudi'  vcl  'in  Telluris'  dieimus. 

Sat.  II,  3,  77  atque  togam  iubeo  eomponere  quisquis  ambi- 
tione].  sensus:  iubeo  audire  et  ad praeeepta  nostra  avaros  intentos 
esse  bene  tectos.  nam  qui  dissoluto  pallio  audiunt,  neglegentes 
iudieantur  et  minime  ad  virtutis  honorem  accensi.  ideo.  ait  'togam 
iubeo  eomponere',  quia  hi  düigentius  audiunt,  qui  cultu  concinni 
sunt.  Die  Worte  nam  —  accensi  halte  ich  aus  zwei  Gründen  für  ein 
mittelalterliches  Einschiebsel;  erstens  besagen  sie  uiebts  anderes, 
als  was  auch  im  Folgenden  enthalten  ist,  zweitens  steht  darin  der 
Unsinn,  dass  Leute,  die  ihre  Toga  beim  Zuhören  nicht  in  die  ge- 
hörigen Falten  legen,  keine  Achtung  vor  der  Tugend  haben. 

Sat.  II,  3,  84  Staberius  homo  avarissimus  fuit.  eo  usque 
magnitudine  pecuniae  delectatus  est  etc.  Hinter  fuit  ist  wahr- 
scheinlich is  ausgefallen,  womit  der  folgende  Satz  beginnt. 

Sat.  II,  5,  14  ante  Larem  gustet].  prius  diviti  quam  Lari 
ponas  primitias.  [consuetudo  fuit,  ut  rerum  primitias  Laribus 
ponerent].  Das  Eingeklammerte  charakterisiert  sich  selbst  als  Inter- 
polation ;  Porph.  gehört  nachweisbar  noch  der  heidnischen  Zeit  an, 
und  konnte  daher  nicht  schreiben  consuetudo  fuit. 

Ep.  I,  6,  65  si  Mimnermus  uti  censet].  Mimnermus  elegia- 
rum  scriptor  fuit.  t  in  quadam  ecloga  Hieronimi  sectam  commen- 
dans.  qui  summum  bonum  indolentiam,  quam  Graeci  anovlav 
nominant ,  molestias  amoris  plus  incommodi  quam  gaudii  habere 
demonstrat.  So  lautet  die  Stelle  bei  Meyer,  der  in  der  Adnotatio 
äussert:  ' quadam  corruptum  {ex  Uprima  iam?*) ,  deinde  indolen- 
tiam aii  scribendiim ,  postremo  haec  non  ad  Mimnermum ,  sed  ad 
Horatium  referenda  videntur.  Die  letztere  Bemerkung  ist  voll- 
kommen richtig.  Hieronymus  ist  der  aus  mehrfachen  Erwähnungen 
bei  Cicero  bekannte  Peripatetiker  aus  Rhodus;  daher  kann  com- 
mendans  nun  und  nimmermehr  auf  Mimnermus,  sondern  nur  auf 
Horaz  selbst  bezogen  werden.  —  Zunächst  handelt  es  sich  darum, 
festzustellen,  welche  Theile  des  Scholion  zu  V.  65  gehören  und 
welche  nicht.  In  Betreff  der  Worte  Mimnermus  —  fuit  kann  kein 
Zweifel  obwalten.  Auch  der  Schluss  des  Scholion  molestias  —  de- 
monstrat  gehört  sicherlich  hieher,  da  in  V.  65—  66  eine  —  aller- 
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dings  nur  indirecte  —  Verurtheilung  der  Lebensanschauung  des 
Mimnermus  liegt.  Aber  wie  die  Worte  da  stehen ,  enthalten  sie  einen 
vollkommenen  Unsinn;  denn  die  molestiae  amoris  sind  unter 
allen  Umständen  nur  mit  incommodum,  nicht  mit  gaudium  ver- 
bunden, molestias  rührt  ohne  Zweifel  von  einem  unwissenden  Inter- 
polator  her,  der  damit  ctiroviav  übersetzen  wollte;  durch  einen 
späteren  Abschreiber  gerieth  es  vom  Eande  mitten  in  den  Text. 
Streicht  man  es  und  schreibt  amores  plus  incommodi  quam  gaudii 
habere  demonstrat ,  so  erhält  man  einen  völlig  angemessenen  Sinn. 
Nun  erübrigen  noch  die  Worte  in  quadam  —  nominant.  Vor  allem 
bemerke  ich,  dass  in  der  Handschr.  die  Scholien  sehr  häufig  ganz 
verstellt  und  durcheinander  geworfen  sind,  was  sich  daraus  erklärt, 
dass  der  Commentar  zuerst  an  den  Rand  einer  Horaz-Hs.  geschrieben 
war  und  von  da  in  ein  besonderes  Buch  übertragen  wurde.  So  steht 
beispielweise  im  Commentar  zur  nächsten  Epistel  (I,  7)  das  Schol. 
zu  V.  46  zwischen  den  Scholien  zu  V.  30  und  41 ,  das  Schol.  zu 
V.  34  zwischen  den  Scholien  zu  V.  73  und  92.  Es  handelt  sich  also 
nur  darum ,  für  unsere  Stelle  den  richtigen  Platz  zu  finden.  Meiner 
Ansicht  nach  gehören  die  Worte  als  Einleitung  an  die  Spitze 
des  Commentares  zu  diesem  Briefe.  Den  Inhalt  desselben  bildet  im 
Wesentlichen  eine  Variation  auf  das  Thema  nil  admirari  (V.  1), 
wozu  auch  die  indolentia  oder  vacuitas  doloris  (Cic.  de  Finn.  V, 
5,  14)  gehört.  Porph.  konnte  also  recht  wol  die  Tendenz  der  Epistel 
darin  finden,  dass  dieselbe  die  Lehre  des  Hieronymus  empfehle. 
Somit  schreibe  ich: 

Schol.  V.  1 :  scribit  non  amare  se  unam  sectam  plus  alia. 
in  qua  iam  ecloga  Hieronymi  sectam  commendat ,  qui  sum- 
mum  bonum  indolentiam,  ait  (so  Meyer),  quam  Graeci  anovlav 
nominant. 

Schol.  V.  65  Mimnermus  elegiarum  scriptor  fuit.  amores 
plus  incommodi  quam  gaudii  habere  demonstrat. 

Ganz  ähnlich  verhält  es  sich  mit  dem  Schol.  Ep.  I,  11,  11, 
dessen  Anfang  verloren  ist:  quo  colligit  non  debere  nos  totam  odisse 
vitam  propter  interveniens  incommodum.  Es  stand  ursprünglich  an 
der  Spitze  des  Commentares  und  lautete  etwa:  ad  Bullatium 
hanc  scribit,  qua  colligit  etc. 

Ep.  I,  7,  41  non  est  aptus  equis  Ithace  locus],  Homericus 
versus  ex  Odyssiae  quarto.  Telemachus  offerenti  sibi  Menelao 
equos  recusat  ')  accipere ,  quod  equis  minus  apta  et  conveniens  sit 
Ithaca  et  agri  angusti  et  steriles  sint  eius.  Meyer  verweist  auf 
Horn.  Od.  IV,  601.  Allein  weder  dieser  noch  ein  anderer  Vers  gibt 
den  Sinn  der  Horazischen  Worte  wieder.  Porph.  meinte  auch  nicht 
einen  einzelnen  Vers,  sondern  die  ganze  Stelle,  und  schrieb  Homeri- 
cus sensus.  Vgl.  Sat.  II,  1,  56  et  est  sensus  Ciceronis  pro  Scauro. 

Ep.  1, 12, 1  hic  autem  nunc  lecius procurator  Agrippae  est  con- 
stitutus,  cuiagrum  eum  commendavit.  Ich  vermuthe  qui  agrum  ei. 


1)  So  Pauly  (Beiträge  S.  42)  für  das  handschriftl.  excusat 
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Ep.  I,  13,  6  sarcinae  non  oportune  redduntur,  quae  sibi 
quisque  mandaverit,  sed  ita  inportune  se  offerunt,  ut  abieere  volle 
videantur.  Meyer  ergänzte  vor  sarcinae  die  Worte  saepe  a  baiulis. 
Eher  ist  zu  schreiben  sarcinarii  non  oportune  reddunt,  quae 
sibi  quisquam  mandaverit,  sed  etc. 

Ep.  I,  16,  73  vir  bonus  et  sapiens  audebit  dicere  Pentheu]. 
hoc  Jßuripidia  de  tragoedia  est  Bacchis.  —  hoc  Euripidia  rührt 
von  Meyer  her ,  in  der  Handschr.  steht  haec  praedia.  Das  Richtige 
ist  ohne  Zweifel  hoc  7taQccÖ£iyfia.  Porph.  macht  in  den  letzten 
Briefen  des  ersten  Buches  sehr  häufig  auf  die  Figur  des  exemplum 
aufmerksam.  Vgl.  auch  0.  I,  16,  17  irae  Thyesten  exitio  gravi], 
tarn  hoc  ano  71 aqadsiy ^larog  infert,  probans  quam  sit  ira 
atrox  et  exitiosa  hominibus. 

Ep.  I,  17,  25  patientia  velat].  aiviy/uaTonoila.  Möglich, 
dass  der  Scholiast  so  geschrieben  hat,  obwol  ich  dies  Wort  bei  Pas- 
sow  nicht  finde,  wo  auch  alviy^aTOitoiog  nur  aus  Eustathios 
citiert  wird.  Was  hier  gemeint  ist,  heisst  bei  den  Rhetorikern 
cciviy/ua  TQ07tog.  Vgl.  Tryphon  ttsqI  tqottojv  (Rhet.  Gr.  III, 
p.  193)  aiviy(Lia  Ion  yoaoig  smTeTr]öevf.i£vrj  y.axoo%6l(x)Q  elg 
aoaqjeiav  anoxQvmovoa  to  voovf,i£vov. 

Ep.  I,  18,  5  dicitur  quidam  vitium  fugiens  adulatoris  in- 
cidere  in  peius  vitium  inconcinni  et  odiosi  et  inhonesti  hominis. 
Der  Sing,  quidam  im  Sinne  des  Plur.  ist  sehr  auffallend ;  ich  fasse 
daher  fugiens  als  Subiect  (=  is  qui  fugit)  und  schreibe  quidem. 

Ep.  I,  18,  69  percontatorem  fugito].  vera  sententia  est. 
eadem  enim  libidine  prodit  et  audit  et  quae  audire  desiderat  per- 
scrutatur.  Der  Gedanke  ist  nicht  recht  klar.  Man  erwartet  nämlich, 
dass  etwa  Folgendes  gesagt  sei:  Dieselbe  Gier,  die  den  zudringlichen 
Schwätzer  zum  Ausforschen  treibt,  treibt  ihn  auch  zum  Ausplaudern. 
Daher  vermuthe  ich  eadem  enim  libidine  prodit  audita,  qua, 
quae  audire  desiderat,  perscrutatur. 

Ep.  II,  1,  123  vivit  siliquis].  hoc  est:  parvo  vivit,  ideo  ava- 
rus  non  est.  siliquas  autem  aut  specialiter  dicit  eas ,  quae  in  f 
uerbibus  nascuntur.  Omni  legumine  que  hoc  est  asellis  continetur. 
Es  scheint,  dass  Porph.  unter  siliquae  speciell  die  gleichfalls  so  ge- 
nannten Früchte  des  Johannisbrotbaumes  verstand,  welche  noch  heut 
zu  Tage  den  ärmeren  Volksclassen  im  Süden  zur  Nahrung  dienen. 
Es  wäre  demnach  für  uerbibus  zu  schreiben:  arboribus.1)  Wie 
aber  die  folgenden  äusserst  verderbten  Worte  herzustellen  seien, 
vermag  ich  keineswegs  mit  Sicherheit  zu  bestimmen ;  nur  so  viel  sehe 
ich,  dass  in  asellis  irgend  eine  Form  des  Wortes  phas  e  l  lus  steckt. 
Wenn  ich  also  eine  Reconstruction  versuche,  so  macht  dieselbe  kei- 
nen Anspruch  auf  Wahrscheinlichkeit.  Porph.  kann  sich  nämlich  die 
Stelle  so  zurecht  gelegt  haben:  cUnter  siliquae  sind  die  Früchte  des 
Brotbaumes  gemeint,  nicht  eine  beliebige  Hülsenfrucht,  weil  bei 

*)  Eine  andere  Vermuthung  führt  auf  er  vis  für  uerbibus;  ich 
ziehe  jedoch  die  obige  vor. 
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dieser  die  Bohnen  und  nicht  die  Schoten  das  Wesentliche  sind.  Bei 
Horaz  steht  aber  vivit  siliquis?  Demnach  wäre  zu  schreiben:  sili- 
quas  autem  [auf]  specialiter  dicit  eas,  quae  in  arboribus  na- 
scuntur,  non  omne  legumen ,  quia  hoc  ex  fasellis  con- 
tinetur. 

Ep.  II,  1,  208  ac  ne  forte  putes].  ne  putes  aliis  recte  facien- 
tibus  id,  quod  ego  non  faciam,  ludcntem  me  velle  detrahere,  ego 
et  miror  et  praefero  poetam  tragicum  etc.  Ich  halte  hier  weder 
Meyer's  ludentem,  nochPauly's  invidentem1)  für  richtig,  son- 
dern schreibe  lau  dem  für  das  handschriftl.  ludern;  damit  ist,  denke 
ich.  das  Horazische  laudare  maligne  am  passendsten  erklärt. 

Ep.  II,  1,  214  transit  ad  poetas,  ex  quibus  Horathis  quoque 
est,  qui  non  dramata,  hoc  est  fabulas  scribunt.  Die  Worte  hoc 
est  fabulas  sind  als  interpolierte  Uebersetzung  von  dramata  zu 
streichen. 

Ep.  II,  1,  233  rettulit  acceptos .  . Philipp os].  quid?  Philippos. 
eTCS^rjyrjOig:  regale  nomisma.  —  regale  nomisma].  aureos.  So 
schreibt  Meyer,  von  dem  auch  die  Worte  regale  nomisma  an  zwei- 
ter Stelle  herrühren.  Ich  schlage  mit  Auswerfung  des  unsinnigen  und 
geradezu  lächerlichen  quid?  Philippos  folgende  Schreibung  vor: 
rettulit  acceptos.  .Philippos~].  aureos.  —  regale  nomisma]  eit- 
egrjyrjGtg. 

Ep.  II,  2,  192  redit  ad  mediocritatem  Peripateticorum  et 
dicit  ita  se  usurum  bonis ,  ut  non  obliviscatur  medium  ferendum 
esse ,  cum  intersit  inter  hilarem  et  nepotem ,  parcum  et  avarum, 
quamvis  parum  considerantibus  similes  esse  videantur.  Für  feren- 
dum schrieb  Fabricius  servandum;  allein  das  Wort  ist  offenbar 
aus  sequendum  corrumpiert  (aus  fequendum  wurde  fecendum, 
und  daraus  sehr  leicht  ferendum). 

Ep.  II,  3,  234  cdominantia  nomina  sunt,  quae  rerum  pro- 
priis  vocabidis  nuncupantur ,  ut:  libri  capsa  pagina.  —  rerum 
rührt  von  Meyer  her,  der  ausserdem  quum  res  vermuthet;  in  der 
Handschr.  steht  reris.  Danach  dürfte  das  Richtige  eher  sein  quae 
veris  et propriis. 

Ep.  II,  3,  357  poeta  pessimus  fuit  Choerilus.  huius  omnino 
Septem  versus  laudabantur.  Et  hic  Alexander  dixisse  fertur,  mul- 
tum  malle  se  Thersitem  Homeri  esse  quam  Choerili  Achillen.  Hier 
ist  hinc  für  hic  zu  schreiben. 

Nachtrag. 

Schol.  Ep.  II,  1,  123  hat  J.N.  Ott  in  Fleckeisen's  Jahrb.  1876 
S.  242  in  folgender  Weise  herzustellen  versucht:  siliquas  autem  aut 
specialiter  dicit  eas,  quae  in  vepribus  nascuntur ,  aut  omnia 
legumina,  quae  vascellis  continentur.  —  So  lange  jedoch  nicht  nach- 


»)  Beiträge  S.  59. 
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gewiesen  ist,  dass  auf  Dornen  essbare  Schoten  wachsen  und  dass  in 
alter  Zeit  gerade  diese  Schoten ,  cquae  in  vepribus  nascuntur,  ein 
gewöhnliches  Nahrungsmittel  der  ärmeren  Classe  waren,  wird  vepri- 
bus immer  unverständlich  bleiben.  Ferner  scheint  mir  der  Schluss- 
satz nach  Ott's  Emendation  an  einem  unerträglichen  Widersinn  zu 
leiden.  Denn  was  wäre  das  für  eine  Erklärung,  wenn  der  Scholiast 
sagen  würde:  'Der  Dichter  meint  mit  siliquae  entweder  jene  Schoten, 
die  auf  Dorngesträuch  wachsen,  oder  alle  Hülsenfrüchte,  welche 
von  Schoten  umschlossen  sind/  Gibt  es  denn  auch  Hülsenfrüchte, 
die  keine  Hülsen  oder  Schoten  haben? 

Graz,  im  Juni  1876.  Dr.  Mich.  Petschenig. 


ev  oder  evi  im  vierten  Fusse  des  Hexameters. 
(Nachtrag  zu  der  oben  S.  413—417  veröffentlichten  Abhandlung.)*) 

Auch  im  zweiten  Fuss  sollte  evi  regelmässig  nur  da  stehen, 
wo  Anastrophe  eintritt:  jior/.ilov  (p  evi  £220.  evQeog  io  evi 
d  603;  auch  ist  es  regelmässig  gesetzt  in  r^ieregfi)  evi  öL/.ttj  A  30; 
gegen  die  Regel  aber  in  arrj  6^  'l&a/.rjQ  evi  drjiio)  a  103  [ev  E). 
rt  o  ye  tojv  evi  dr^uo  d  821.  rjiereQO)  evi  drjfiiü)  y  307  (ev 
dyico  steht  r  201.  /  634).  ä  t  oliyo)  evi  yjogqt  M  423.  tog 
t)jj  dt]d-  evi  VTjOw  d  466  (ev  Q).  373.  vrta  d-orjv  evi  tiovtm 
rj  109.  Dagegen  steht  ev  im  zweiten  Fuss  an  einer  beträchtlichen 
Anzahl  von  Stellen  ohne  Variante:  wg  de  letov  ev  ßovol  E  161. 
reiaiQrj  ev  yaorgi  £  539.  616.  P  519.  laoi  ercovT  '  ev  $ 
avTogB  578,  ähnlich  A  16.  Ii  151.  *F  481.  r;  291.  ev  d*  agd- 
(.int  v  247.  ev  d'  oxpa  L  77.  drfta  Üewv  ev  dai&l  y  336.  ev- 
dv/.kog  ev  vyjl  Q  438,  ev  vyl  auch  e  21.  37.  (.i  50.  110.  n  229. 
ev  vrwoi  1  235.  A  824.  M 16.  0  63.  P  639.  ß  226.  6  82. 
rlfj  Ö*  Idldrfi  ev  tölöl  E  395.  all'  oxe  di]  q  ev  tolölv  P  728. 
[IVQOV&  7]  6  ev  tolol  T  6.  to^ov  eytov  ev  yeigl  0  443,  ähn- 
lich P  604.  T251.  £  284.  y  443.  x  389.  <p  59.  nrfi  avxwg 
ev  yeigl  H  117.  ev  yegOL  A  14.  373.  441.  446.  2  545.  tf>  531. 
W  152.  565.  624.  797.  a  238.  d  490.  #  406.  v  57.  f  368. 
o  120.  124.  130.  148. 

Im  dritten  Fuss  nach  der  Penthemiineres  steht  niemals  evi, 
sondern  nur  ev:  rj  xoioode  ecov  ev  novTOTvoQOiGi  r  46.  enleov 
aqna^ag  ev  tcovtotiooolgl  F  444.  ev  fiev  yaiav  ezev^  ev  ö 
ovqavov  .2  483.  O'/S^tttqcc  de  xriQVY.wv  ev  %cQO  eyov  2?  505. 
av  <T  eßav  ig  diq^QOvg,  ev  de  352. 

Ueber  den  Gebrauch  von  evi  und  ev  lässt  sich  also  Folgendes 
als  Regel  feststellen,  und  zwar  für  die  Fälle,  wo  beide  Formen 
stehen  können:  evi  steht  regelmässig  im  fünften  Fusse, 


*)  Durch  ein  Versehen  fielen  diese  Zeilen,  welche  obigen  Artikel 
abschliessen,  an  ihrer  Stelle  aus.  Anm.  d.  Red. 
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im  ersten,  zweiten  und  namentlich  im  vierten  Fusse 
nur  vor  vocalisch  anlautenden  Wörtern  und  in  der  Ana- 
strophe; vor  Consonanten  steht  im  ersten ,  zweiten  und 
vierten  Fuss  regelmässig  und  im  dritten  Fuss  immer 
sv.  Wo  eine  Ausnahme  vorkommt  (und  es  sind  nur  wenige  Stellen) 
mag  man  svi  stehen  lassen,  wenn  es  einstimmig  in  den  Handschriften 
überliefert  ist. 

Linz,  im  November  1875.  J.  La  Roche. 


Zur  Textkritik  des  Chariton  von  Aphrodisias. 

P.  4,  10  sqq.  Hercher.  Die  Worte  tov  ytallovg  Tjj  sv- 
ysvsla  ovvsl$6vTog  (Z.  14)  stehen  in  der  Handschrift  nicht 
hinter  xcuql(xv,  wo  sie  gar  keinen  Sinn  haben,  sondern  hinter  ällrj- 
Xoig  (Z.  11),  wo  fälschlich  eine  Lücke  statuiert  wird.  —  P.  8,  14 
tqcc%€i  ist  keine  Conjectur,  sondern  steht  ganz  deutlich  in  der 
Handschrift,  keineswegs  7ta%sl.  —  P.  15,  22,  wo  die  Handschrift 
twaa  xal  ßorftslvs  bietet,  lese  ich  mit  möglichst  geringer  Aende- 
rung  ßowoa  xai      orj$  eiz  eu . 

Ich  benütze  diese  Gelegenheit ,  um  einige  Druckfehler  in  mei- 
ner Ausgabe  des  Eustathius  Macrembolita,  die  mir  leider  bei 
der  Correctur  entgangen  sind,  zu  berichtigen : 

XXXIII,  13  statt  primi  lies  primi  et  secundi.  —  XL,  10  st. 
115  1.  155.  —  193,  3  v.  u.  st.  kolkclt  ex  qvy  e  i  1.  xcct  st  gvy  €  i. 
—  Bezüglich  des  in  der  Handschriftengruppe  überlieferten  Titels 
(p.  XLIII  sq.)  ist  zu  bemerken ,  dass  FT(Y)  vo[.ilvr]v  xcci  vo/liivIccv, 
dagegen  der  Parisinus  A  (nach  Osann's  Zeugnis)  und  der  Leidensis 
vö(.aviav  -ml  vG^dvr^  bieten. 

Isidor  Hilberg. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Ein  Problem  der  homerischen  Textkritik  und  der  vergleichen- 
den Sprachwissenschaft  von  Karl  Brugman,  Leipzig,  Verlag 
i   von  S.  Hirzel  1876.  S.  147. 

Bekanntlich  fungieren  die  auf  die  Stämme  sva  und  sava  zu- 
rückgehenden Formen  des  substantivischen  und  adjectivischen  Refle- 
xivpronomens in  mehren  indogermanischen  Sprachzweigen  für  den 
Singular  und  Plural,  z.  B.  im  Lateinischen  sui  sibi  se  und  suus  (ille 
amat  patriam  suam  und  omnes  amant  patriam  suam).  Eine  ebenso 
bekannte  und  erwiesene  Thatsache  der  vergleichenden  Sprachwissen- 
schaft ist  es ,  dass  die  beiden  Stämme  sva  und  sava  von  Haus  aus 
mit  der  dritten  Person,  deren  Bezeichnung  sie  später  übernommen, 
nichts  zu  thun  haben ,  dass  sie  in  ihren  substantivischen  Formen  so 
viel  wie  Selbst',  in  ihren  adjectivischen  so  viel  wie  ceigen  bedeuten. 
Aeusserungen  eines  gleich  ungebundenen  Gebrauches  haben  sich  im 
Griechischen  in  sicheren,  wenn  auch  nur  vereinzelten  Fällen  erhalten. 

Es  sind  von  vornherein  nur  spärliche  Belege  für  erstere  Er- 
scheinung zu  erwarten.  Denn  frühzeitig  wurden  die  aus  denselben 
zwei  Stämmen  sva  und  sava  gewordenen  Formen  in  der  Art  differen- 
ziert, dass  die  mit  Digamma,  später  mit  dem  Spiritus  asper  anlau- 
tenden die  Einzahl  (pl  e  og — eol  es  eog) ,  die  mit  dem  volleren  aus 
gJ-  entwickelten  Anlaut  beginnenden  die  Mehrzahl  bezeichneten  (ocps 
ö(pi{v) ,  und  mit  den  von  den  Formen  der  ersten  und  zweiten  Person 
entlehnten  Endungen  ocplag  Gcpeiwv  usw.).  Aber  das  nicht  selten 
singularisch  gebrauchte  oqjs  und  acplv  bei  den  Tragikern  lässt  an- 
nehmen ,  dass  dieser  Process  sich  erst  später  und  nie  ganz  vollzog, 
und  somit  darf  an  der  TJrsprünglichkeit  solcher  Stellen,  wie  Hesiodos 
Th  398  rjlds  (f  aqa  7tQtoTiq  2t vi;  ay&ixog  OvXvj.m6vÖ£ / ovv 
oqjoloiv  naidsooi  cpllov  dia  firjdeo.  TtctTQog  oder  Hes.  ^490 
dg  (iqjiytlrjg)  ngolmojv  ocpixsQov  te  ööfxov  öcpex eqovg  ts 
Tovtrjag  —  Hes.  E  58  xeqnovxai  xaTa  &v[.ibv  ebv  kcmov  ctfiicpa- 
yanüvxEg),  nicht  der  mindeste  Zweifel  haften. 

Mit  weit  zahlreicheren  Fällen  reicht  der  andere  freie  Gebrauch 
des  Reflexivstammes  bis  in  die  historische  Periode  der  griechischen 
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Sprache  hinein.  Dass  diese  aber  nur  ein  Bruchtheil  des  wirklichen 
Gebrauches  sind,  lassen  die  dafür  zeugenden,  in  den  Adnotationes 
criticae  versteckten  Lesarten  vermuthen.  Hingegen  haben  sich  in 
den  ältesten  Denkmälern  des  Griechischen  nur  wenige  Spuren  erhalten 
wie  l  29  ov  toi  eycoys/rjg  ycu^g  dvva^Lai  ylvxvzsQov  allo  lös- 
o#cu,  v  320  all*  ahl  cpgeolv  fjoiv  e'xcov  deöaiy^ievov  ^toq/^Ico- 
f.irjv,  Hes.  22  381  goI  <T  el  nlomov  övfLibg  eeldexau  sv  cpgeolv 
f]OLV,  Hes.  E  2  devve,  Ji  IvveTtexe  ocpereQOv  rcaxig  v/livsI- 
ovoai,  und  selbst  diese  haben  manchen  Angriff  von  Seite  der  Kritik 
und  Exegese  zu  ertragen  gehabt. 

Bereits  Miklo sich,  der  in  einer  grundlegenden  Abhandlung 
(Sitzungsber.  der  Wiener  Akademie  I,  1848  S.  119—127)  diese 
Spracherscheinung  von  den  verschrobenen  Erklärungen  und  Angriffen 
alter  und  neuer  Grammatiker  befreite  und  auf  breiter  Basis  verglei- 
chender Sprachbetrachtung  als  uraltes,  wolberechtigtes  Sprachgut 
nachwies,  gab  zu  der  Untersuchung  den  Anstoss,  ob  nicht  die  Ueber- 
lieferung  griechischer  Texte  Spuren  und  Anhaltspuncte  böte,  dieselbe 
in  grösserem  Umfang  zu  restituieren.  Obwol  die  dort  mitgetheilten 
Proben  ein  reiches  Resultat  in  Aussicht  stellten ,  blieb  eine  metho- 
dische Durchforschung  griechischer  Texte  doch  ungethan.  Erst  jetzt 
hat  Brugman,  linguistisch  wie  philologisch  gleich  tüchtig  ausgerü- 
stet, in  der  uns  vorliegenden  Schrift  dieselbe  aufgenommen  und  an 
den  ältesten  Denkmälern,  an  Homer  und  Hesiod,  in  erfolgreicher  und 
scharfsinniger  Weise  durchgeführt.  Indem  ich  die  linguistische  Seite 
derselben  competenteremUrtheil  überlasse,  will  ich  im  Folgenden  nur 
kurz  die  streng  philologischen  Fragen,  deren  Lösung  versucht  wird, 
in's  Auge  fassen,  d.  i.  in  wie  weit  der  homerische  Text  durch  die 
richtigere  Schätzung  vernachlässigter  Lesarten  oder  durch  Conjec- 
turen  gewonnen  und  ob  dadurch  die  Autorität  Aristarchs  in  der  That 
erschüttert  worden  ist. 

Beides  hängt  eng  zusammen.  Wie  nämlich  durch  zahlreiche 
Zeugnisse  feststeht ,  bildete  die  freiere  Verwendung  des  Reflexivpro- 
nomens einen  Streitpunct  zwischen  Zenodot  und  Aristarch.  Dass  aber 
Zenodot  es  nicht  allein  war,  den  Aristarch  und  seine  Schule  be- 
kämpfte, können  wir  aus  den  Scholien  zu  Apollonios'  Argonautica  ent- 
nehmen, in  welchen  dieser  an  zahlreichen  Stellen  zurechtgewiesen 
wird,  dass  er  regelwidrig  ocpexegog  für  bg,  sog  für  ocpog,  eoi  für 
Sfiol  und  (jot,  ocfloLv  für  fj/iuv ,  sog  für  e^wg  und  oog  u.  a.  ge- 
braucht. Es  entsteht  daraus  der  Verdacht,  dass  dieser  Regel  der 
Schule,  welche  das  sprachgemässe  der  classischen  Zeit  im  wesent- 
lichen richtig  bezeichnet,  widersprechende  Stellen  in  grösserer  Zahl 
zum  Opfer  fielen  und  der  seltene  Sprachgebrauch,  wo  die  Exegese 
ihn  der  Regel  nicht  fügsam  machte,  durch  Athetesen  und  Conjecturen 
entfernt  wurde,  und  damit  ist  auch  schon  die  kaum  abzuweisende 
Geneigtheit  gegeben ,  die  gegen  die  Regel  zeugenden  Lesarten,  seien 
sie  uns  nun  als  Zenodotische  bezeichnet  oder  seien  sie  auch  nur  in 
einem  oder  mehren  Codices  erhalten,  für  die  ursprünglichen  zu  neh- 
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men.  Eine  auf  diese  Art  gewonnene  Lesart  will  dann  bei  dem  typi- 
schen Character  der  epischen  Rede  gern  auch  an  anderen  Stellen  zur 
Geltung  kommen. 

Auf  dem  Wege  dieser  Erwägungen  sehen  wir  das  kritische 
Verfahren  Brugman's  einherschreiten,  und  ich  meine,  dass  ihm  dabei 
manches  gelungen.  Dass  an  vielen  Stellen  die  Möglichkeit  und  Leich- 
tigkeit einer  Aenderung  noch  keine  Gewähr  für  ihre  Richtigkeit 
enthält,  ist  ihm  selber  am  wenigsten  entgangen  und  er  hat  sich 
allenthalten  bemüht,  auch  Kriterien  anderer  Art  herbeizubringen. 
An  einigen  Proben  wollen  wir  sehen ,  ob  seine  Resultate  vor  einer 
genaueren  Prüfung  bestehen. 

Als  eine  der  evidentesten  Verbesserungen  betrachtet  Brugman 
F  244,  wo  er  mit  Zenodot  schreibt  10g  cpduo,  Tovg  d*  rjdrj  y.axe%ev 
cpvoiLoog  ala/iv  AaAeöai^iovi  av&i ,  eft  iv  7taTQidi  yairj. 
Dagegen  las  Aristarch  (piljj  ev  naxqiöi  yairj.  Nichts  als  die  Be- 
kämpfung der  Zenodotischen  Lesart  durch  Aristonikos,  der  diese 
Anwendung  des  Reflexivpronomens  sprachwidrig  findet,  spricht  gegen 
Aristarch  und  für  die  Genuinität  der  Lesung  Zenodots.  Gestützt  auf 
diesen  und  einen  anderen,  gleich  zu  besprechenden  Vers  i  414  findet 
er  es  'nicht  unwahrscheinlich,  dass  unter  den  Stellen,  wo  wir  jetzt 
cpiXrjV  ig  Ttarqida  {yaiav)  lesen,  ursprünglich  noch  mehrere  ein  auf 
die  erste  Person  bezogenes  erjv  hatten,  z.  B.  vielleicht  J?105  =  W 150 
vvv  ö  eitel  ov  veo^iai  ye  cplXrjv  eg  TtavQida  yaiav  (S.  72).  Ja 
er  geht  noch  weiter:  Da  nirgends  i/urjv  ig  TcaTQida  yaiav,  wol 
aber  9mal  orjv  eg  Ttarglda  yaiav  begegnet,  an  welchen  Stellen 
auch  ein  rjv  oder  erjv  möglich  wäre ,  meint  er ,  cdass  überhaupt  nur 
die  drei  Ausdrucksweiseu  echt  homerisch  sind  er]v ,  rjv  (J-rjv),  (piXrjv 
eg  7t.  y.  und  Gr)v  erst  später  eingedrungen  ist'  (S.  71). 

Ich  vermag  in  dieser  Argumentation  nichts  zwingendes  zu 
sehen.  Auffällig  könnte  es  allerdings  scheinen,  dass  nirgends  das 
erwartete  i/urjv  eg  it.  y.  gefunden  wird ,  wenn  die  Eigentümlichkeit 
der  epischen  Sprach-  und  Denkweise  dies  nicht  genügend  zu  erklären 
vermöchte.  Das  aber  vermag  sie.  Wie  dem  sprechenden  dieEriunerung 
an  seine  Heimat  durch  Kopf  und  Herz  schiesst,  erwacht  auch  das 
Gefühl  der  Sehnsucht  und  er  nennt  sie  die  ctraute,  liebe,'  wie  denn 
der  sprechende  alles,  was  ihm  nahe  steht,  aber  nicht  blos  er,  sondern 
zum  Theil  auch  der  erzählende  Dichter  mit  demselben  gemüthlichen 
Antheil  umfängt.  Und  das  ist  bei  diesem  Begriff  so  Regel ,  dass  man 
nur  mit  Mühe  eine  Ausnahme  auftreibt,  aber  da  auch  sofort  den  fein 
verwertheten  Unterschied  des  Ausdrucks  bemerkt.  So  sagt  Helena, 
da  sie  des  Guten  gedenkt,  dass  ie  in  ihrer  neuen  Heimat ,  in  Troja 
empfangen,  von  der  alten,  die  sie  aufgegeben  Q,  766:  zwanzig  Jahre 
sind  es  ig  ov  xei$ev  e'ßrjv  xai  i/iirjg  aTtelrjXvda  TtaxQrjg  (to  310 
ist  eine  blosse  Nachbildung).  Pandaros  schwört  im  tiefsten  Unmuth 
über  die  Erfolglosigkeit  seiner  Schüsse,  der  ein  anderes  Gefühl  nicht 
aufkommen  lässt,  den  Bogen  zu  verbrennen  E  212:  ei  de  xe  voottjOo) 
xal  ioo ijJOjtiai  oipdaXfioiai /jtaTQid^  i(.ir)v  aXo%6v  te  mX.  Der 
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zurückgekehrte  Odysseus  sagt  in  eiuer  allerdings  sehr  matten 
Rede  ^  352:  ccvtccq  ifiie  Zevg  aXyeai  y.al  &eoi  alloi  /  lipevov 
jtEÖadoxov  i^irjg  ctTto  TtaTQtöog  al'rjg  (vgl.  v  99  sftrjv  ig 
yaiav).  Die  hinzutretenden  Begriffe  des  Hauses,  des  Heimkehrens 
oder  Geleitens  verstärken  jene  Ideenassociation  und  so  rinden  wir 
unsere  Formel  mit  oi/.og  verbunden  wie  J  180  Kai  Srj  i'ßrj  otKOvöe 
yttrjv  ig  TtctTQida  yaiav  und  B  158.  174,  E  687,  £  204,  k  562, 
t  258,  ip  221,  regelmässig  mit  voorrjoai  vho&ai  TtifLiipat  B  454 
—  ^14,  E  687,  2  101  =  150,  ^  145,  a  290,  /?  221,  d  586, 
£  37,  g  333  =  t  290,  o  65,  o  148,  258,  t  292,  t/;  340,  nur 
an  einigen  Stellen  mit  indifferenten  Begriffen,  so  3mal  mit  IxsO&m 
X  359,  v  328,  ip  315.  Schön  stimmt  sie  in  den  Ausdruck  schmerzlich 
entsagender  Trauer,  wie  wenn  Sarpedon  Hector  bittet  E  686:  lass 
mich  nicht  in  Feindeshände  fallen ,  sondern  mich  sterben  iv  Ttolei 
v(A€T€QTj ,  ETtel  ovk  clq  e^ieXlov  iyw  ye  I  voGTrjaag  olxovde  cplXqv 
ig  Ttarglda  yaiav /evcpQavieiv  ako%bv  te  cpllrjv  v.al  vrjTtiov  viov; 
nirgends  aber  mehr  als  in  den  Klageton  des  von  Todesahnung  er- 
füllten Achilles  .2101  =  ^150  vvv  6*  ijtsl  ov  vio^ial  ye  (pilrjv 
ig  TtazQida  yaiav,  dem  durch  Einsetzung  eines  blassen,  nichts- 
sagenden erjv  ig  7t.  y.  sein  rührendster  Theil  abgestreift  wird.  Und 
so  zweifle  ich  auch  nicht ,  dass  von  den  beiden  Lesarten  /'  244  die 
Aristarchische  die  poetische ,  der  ganzen  Stelle  Färbung  gebende  ist, 
nichtssagend  die  andere  und  ungefällig  durch  gehäuften  Vocalzusam- 
menstoss  obendrein  (iv  AaKeöai^iovt  av&i  sf  iv). 

Wesentlich  ist  also  für  die  bedeutungsvolle  Verwendung  dieser 
Formel  eine  gewisse  gemüthliche  Regung  des  sprechenden.  Wo  diese 
nicht  aufkommen  kann  oder  muss,  da  hat  sie  der  anderen  Formel 
fy)v  ig  7t.  y.  zu  weichen,  so  z.  B.  wenn  der  Kyklops  Odysseus 
flucht  «  533:  «ü'  ei  oi  fxolq^  iarl  cpiXovg  t  iöieiv  Kai  ixeo&ai/ 
oi/.ov  ivKTifÄevov  Kai  FTjv  ig  TtaTQida  yalav,/6ipe  Kaytwg  e'l&oi, 
oder  in  unwilliger  Rede  Ajas  äussert  O  505:  rj  e%7teo&' .  .  ./i^ßaöbv 
i&od-ai  rjv  7taTQi6a  yaiav  maexog.  Und  es  ist  bezeichnend,  dass 
sich  mit  ihr  von  v  52  abgesehen  überall  ixio&ai  verbindet  (e  42. 
115,  «J558,  £  26.  144,  ry  193). 

Die  Möglichkeit  also  für  (pikrjv  in  unserer  Formel  krjv  oder  frjv 
zu  setzen,  welche  die  Wortform  überall  gestattet,  wird  durch  diese 
von  der  Ueberlieferung  ausgegangene  Erwägung  des  Bedeutungs- 
unterschiedes auf  einige  wenige  Stellen  eingeschränkt,  wo  sie  ohne 
Schädigung  des  Sinnes  zulässig  wäre,  Stellen  wie  M16.  Ä  359, 
v  328. 

Aber  die  Zenodotische  Lesart  7  244!  Nun  was  diese  betrifft, 
so  wollen  wir  von  den  Gegnern  Aristarchs  die  Lehre  annehmen,  dass 
die  Autorität  eines  Grammatikers  uns  nicht  zu  blindem  Glauben  ver- 
leiten darf,  zumal  ja  auseinandergehende  Meinung  über  die  Verwen- 
dung des  Pronomens  wol  Zenodot  bei  der  Wahl  der  Lesart  geleitet 
haben  kann,  Aristarch  bei  der  Verwerfung  derselben  nicht  allein  be- 
stimmt haben  muss ;  dass  aber  bereits  in  voralexandrinischen  Hdschr. 
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/wischen  zwei  geläufigen  Formeln  Sehwanken  herrschte .  wer  wird- 
das  leugnen  wollen? 

Gleichwol  meine  auch  ich,  dass  das  Verkennen  dieses  spora- 
dischen Sprachgebrauches  hie  und  da  and  nicht  blos  in  alexandri- 
nischer  Zeit  zur  Fälschung  der  ursprünglichen  Lesart  Veranlassung 
gewesen,  so  vielleicht  /  414:  ei  jttsv  x  avd-t  fievwv  Tqwüiv  noXiv 
(f.u(f  iucr/io(.iai ,  /  wXexo  f.iiv  {tot  VOOTOQ,  araq  xleOQ  cupthior 
eocailel  dt  yiev  oY-aad  r/.oucti  wiXriv  sc  rcaToidct  ycäavJvtXe- 

TO  [(Ol   /MOC  EÖxtf.ov.   BTCi    OtjQOV  Ot.   (.101  ailOV  /  EOGETCtl  Y.TA.,  WO 

die  Handschriften  metrisch  unmögliches  bieten.  Nicht  besser  ist  die 
wie  es  scheint  aus  i'xotiu  (das  soll  handschriftlich  überliefert  sein) 
hergestellte  Lesart  lxio^i,  für  welche  sich  Brugman  allerdings  auf 
cod.  A  beruft ;  dass  sie  aber  dort  nicht  zu  finden  sei ,  hat  G.  Lange 
ausdrücklich  erklärt  (Jahrb.  f.  Phil.  1875,  S.  265).  Bentley's  Con- 
jectur  ixw/iat  EfiiijV  macht  die  Entstehung  des  Fehlers  so  wenig  wie 
Heyne's  %y.M(.iai  mv  verständlich.  Vollkommen  leistet  dies  Brugman's 
Vorschlag  Unw^icu  Erp,  nicht  mehr  Nauck's  Yiof.it  cp/Xrjv,  der  von 
der  Voraussetzung  ausging,  dass  r/jo/tu  gut  bezeugt  sei  (Melanges 
IV,  143).  Aber  wenn  derselbe  in  der  That  sinngemässer,  dann  muss 
jedes  andere  Moment  zurücktreten.  Das  aber  behauptet  Nauck:  cel 
itev  r/.ioiiai  bedeutet  "wofern  ich  gelangt  sein  werde' ,  et  y.ev  Ywf.a 
dagegen  "wenn  ich  aufbreche'';  dem  ctv&i  [ilveiv  kann  aber  füglich 
nur  das  Antreten  der  Reise,  nicht  das  Ankommen  in  der  Heimat 
gegenübergestellt  werden1.  Es  kann  aber  anders  gefasst  ein  viel 
wirksamerer  Gegensatz  erzielt  werden,  indem  man  auf  die  Apodosis 
der  ersten  die  Protasis  der  zweiten  Periode  bezieht  (wXexo  vooxog 
und  ei  de  xev  oixad*  iKioficii) :  Wenn  ich  hier  verweile,  habe  ich 
die  Heimkehr  verloren,  wenn  ich  aber  diese  erreiche,  den  Ruhm. 
Darum  und  weil,  wie  wir  sahen,  mit  l'AEG&ai  sich  nur  ausnahms- 
weise das  sinnvolle  qplXog  verbindet,  regelmässig  mit  erjv  und  weil 
endlich  hrp  auf  die  erste  Person  bezogen,  wie  es  dem  Zusammenhang 
gemäss  ist,  jeder  Betonung  entbehrt,  halte  ich  ixwfiat  ftjV  für  die 
richtige  Lesart. 

Ein  sehr  evidentes  Beispiel  für  die  Vertauschung  eines  eog 
durch  qjiXog,  die  in  vielen  Verbindungen  einander  der  Bedeutung 
nach  sehr  nahe  stehen,  ist  Hymn.  auf  Dem.  240,  wo  der  metrische 
Fehler  in  Xa$qa  cpiXiov  yovewv  längst  das  richtige  Xa&QCi  ewv 
finden  liess.  Verdeckter  liegt  die  ursprüngliche  Lesart  an  anderen 
Stellen.  Als  Beleg  eines  homerischen  G%l%og  Xayccgog  führt  Athe- 
naeus  XIV,  p.  632  E  einen  Vers  an,  der  weder  bei  Homer  steht  noch 
ein  Grl%og  Xayagog  ist,  nämlich:  alxpa  ö3  ctg3  Aiveiav  viov 
cpilov  'Ayyioao.  Längst  hat  Meineke  {Anal.  crit.  p.  304)  richtig 
erkannt ,  dass  Q  333 :  alipa  ö'  ctg  hg^ieiav  viov  qjiXov  avxlov 
rpoöa  gemeint  sei,  aber  sich  selber  nicht  genügend  diesen  durch 
die  Umstellung  qjlXov  viov  zu  einem  Gui%og  Xayagog  zu  machen 
gesucht ,  an  welche  Vermuthung  Nauck  weitere  Schlüsse  knüpft 
(Mel.  IV,  102).  Aayagog  ist  nach  der  Definition  der  Metriker  6 
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netza  to  f.ieaov  sXhrtrjg  xgovft)  \]  ovXXaßfj ,  wie  ...  Al  6  Xov  hXvto. 
dwf.iaTa,  .  .  .T8Y.8TO  ^Peci,  .  .  .  .al'oXov  oqjiv  (vergl.  Heph.  Schol. 
p.  182,  23  G  und  was  Gaisford  in  den  Noten  gesammelt).  Den  er- 
wünschten Mangel  empfängt  unser  Vers,  indem  wir  schreiben  viov 
?6v  dvx'iov  rjvöa.  Ein  xgovog  fehlt  der  Silbe  vor  eov  auch  sonst  rj  7 
daXa/uov  sov  r)<£,  so  dass  wir  die  Frage  nach  dem  Digamma  dieses 
Wortes  hier  um  dieser  Conjectur  willen  zu  erörtern  nicht  nöthig 
haben.  Allerdings  wird  sie  entschieden  sein  müssen,  bevor  die  Ueber- 
tragung  dieser  Vermuthung  auf  verwandte  Stellen  wie  z.  B.  e  28 
rt  qcc  /.al  ^Eofieiav  ctov  qjiXov  ävziov  rjvda,  X  103  (v  343)  %coofxevog 
oti  o\  viov  qjiXov  e^aXdcoGag  sich  auch  nur  als  möglich  bezeichnen 
lässt.  Brugman  verwirft  die  digammierte  Form  feog,  ohne  zu  be- 
denken ,  dass  er  durch  seine  Emendationen  zu  ihrer  Anerkennung 
gezwungen  wird;  denn  fast  jeder  emendierte  Vers  von  einigen  mit 
v  parag.  abgesehen  empfängt  mit  sog  einen  Hiatus,  allerdings  in  der 
trochäischen  Cäsur.  Aber  selbst  an  dieser  Stelle  ist  eine  solche 
Häufigkeit  des  Hiatus  vor  einem  nicht  digammierten  Worte  ganz 
unerhört,  ja  sie  ist  es  fast  wie  die  Dinge  jetzt  liegen.  Weshalb  übri- 
gens die  Linguisten  von  ihrem  Standpunct  sich  gegen  eine  Form  wie 
JFeog  sträuben,  weiss  ich  nicht.  Warum  soll  vom  St.  ofe  nicht  durch 
das  Suffix  10  ein  Adjectiv  *GJ1€-io-g  gebildet  worden  sein,  aus  dem 
feog  und  das  allerdings  erst  aus  später  Zeit  zu  belegende  oyeog  ge- 
worden, wie  aus  *oJ:6g  fog  und  oqjog?  Ob  Bekkers  Aufstellung  einer 
Doppelform  kfbg  und  fmg  auch  vom  philologischen  Standpuncte 
betrachtet  als  haltbar  gelten  kann,  ist  eine  andere,  aber  wie  mir 
dünkt  noch  nicht  entschiedene  Frage. 

Noch  mehr  wie  dieses  in  der  Wortform  liegende  Bedenken 
macht  der  Umstand  die  weitere  Anwendung  eines  zog  für  qjiXog  oder 
ein  Possessivum  erster  oder  zweiter  Person  unsicher,  dass  es  uns  an 
genauer  Kenntnis  des  Bedeutungsunterschiedes  zwischen  dem  allge- 
meinen und  besonderen  Reflexivpronomen  gebricht.  Nur  so  viel  darf 
in  Hinblick  auf  die  sicheren  Beispiele  des  älteren  Epos  und  die  zahl- 
reicheren Nachahmungen  des  Apollonius  wol  jetzt  schon  als  wahr- 
scheinlich bezeichnet  werden ,  dass  das  allgemeine  ßeflexivum  eine 
stärkere  Betonung  der  Person  kaum  vertrug ,  das  specielle  hingegen 
wie  oog  ef,iog  usw.  eine  solche  erheischte.  Als  Pronomen  der  3.  Person 
kann  natürlich  kog  so  hervorgehoben  werden  wie  oog  und  E(.i6gy  wie 
A"404  Toze  öi  Zevg  dvOf.itvleooi/du)y.ev  deiMGGaG&ai  efi  kv  na- 
iqibi  yaifj  d.  i.  nicht  im  feindlichen  Land ,  sondern  in  seiner  Heimat 
selbst,  g  5  (T/yAc' ).ia%og)  eov  TcgoohiTCt  cvßiovriv  d.  i.  den  ergebenen 
(vergl.  lat.  suus  =  Anhänger).  Sollte  sich  die  Beobachtung  bewähren, 
dann  wird  man  zweifeln  dürfen,  ob  444  hl^ofievog  <T  Inl  ioIgl 
dirjQtooa  %£Qöiv  e(.ifioiv  und  an  ähnlichen  Stellen  sfiog  erträg- 
lich und  nicht  vielmehr  %eqoIv  hfjoiv  zu  schreiben  sei.  Freilich 
drängt  sich  sofort  auch  q>lX?]Giv  auf  (vergl.  2  27  qjiXrjGi  de  %eoGi 
ti6firp>  foxivt  ddt^ojv  u.  a.),  und  wir  haben  wieder  denselben  Grenz- 
Btreit  zu  schlichten  zwischen  Zog  und  cpiXog,  wie  bei  der  früher  be- 
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handelten  Formel.  Ohne  eine  Specialuntersuchung  über  yikog,  deren 
Resultate  psychologisch  wie  philologisch  belangreich  und  interessant 
sein  dürften,  werden  wir  kaum  sicheren  Boden  gewinnen. 

Sehr  bestechend  wirkt  auf  den  ersten  Blick  Bruginan's  Ver- 
dächtigung der  Form  AiJo£,  die  wir  häufiger  im  Versschluss  finden 
(ymidbg  krjOg,  dvögbg  t);og,  vlog  lijog).  Der  Verdacht  gründet  sich 
darauf,  dass  Zenodot  an  mehren  dieser  Stellen  föio  gelesen  wie 
A  393  (akka  Gv,  el  dvvaoal  ye,  7tEQtoxeo  rtcudbg  f.oio),  O  138, 
T342,  Q  550  und  dass  gerade  an  diesen  Stellen  das  Reflexivum  auf 
die  zweite  Person  sich  bezieht,  während  an  allen  anderen  Stellen  mit 
der  gleichen  Verbindung  (7rargbg  fo7o,  naidbq  fdio,  vlog  solo), 
wo  fdio  die  bewährte  Lesart  ist ,  nun  dieses  auf  die  dritte  Persou 
geht.  Was  liegt  näher  als  Aristarch  bei  seiner  Voreingenommenheit 
gegen  das  allgemeine  Reflexivpossessivum  für  den  Erfinder  des  Wortes 
Frjog  zu  halten,  dem  die  Bedeutung  "gut*  beigelegt  wurde?  Die  Sache 
lässt  sich  aber  auch  anders  fassen,  krjog  war  ein  verschollenes,  der 
Sprache  so  gänzlich  unbekannt  gewordenes  Wort,  dass  selbst  die 
gelehrten  Epiker  es  wieder  aufzunehmen  Scheu  trugen.  Konnte  dem- 
nach nicht  schon  der  nach  Verständnis  verlangende  Rhapsode  oder 
Leser  die  dunkle  Form  durch  die  klare  unrl  in  solcher  Verbindung 
geläufige  :-o/o  hie  und  da  ersetzt  und  Zenodot  solchen  Fundes  froh 
ihr  um  so  lieber  in  seinem  Text  ein  Plätzchen  eingeräumt  haben,  als 
sie  mit  seiner  Auffassung  von  der  Function  des  Reflexivpronomens 
nicht  im  Widerspruch  stand?  Aus  solchen  Erwägungen  ist  keine 
Entscheidung  zu  gewinnen,  wol  aber  aus  zwei  Stellen  der  Odyssee, 
die  wenn  nicht  die  vorpisistrateische ,  so  doch  die  voralexandrinische 
Existenz  unserer  Form  darthun.  Auch  Brugmann  erscheinen  dieselben 
als  Angelpunct  der  ganzen  Frage ;  nur  bewegt  sich  seine  Auffassung 
in  ganz  anderer  Richtung. 

In  der  Eumaeusfabel  sagt  o  450  das  Kindermädchen  zu  den 
Phönikischen  Schiffern,  mit  denen  sie  sich  eingelassen  und  zu  fliehen 
beschlossen:  nctldct  ydg  dvdqog  fijog  zvi  fnsydooig  aciTakkio/yttg- 
dakeov  dr)  toiov,  ctiia  rgoyotovia  bvgate,  und  £  505  sagt  Odjsseus 
am  Schluss  der  Erzählung,  die  ihm  einen  Mantel  verdienen  soll :  <W/; 
xev  Tig  ykmvav  svi  otcc$iioigi  Gvcpogßwv, /aruforegov,  (fikozt[ii 
v.al  alScii  yiozbg  efjog'  fvvv  Sf  p  dxi^aCovGi  xcckcc  %qö)'  £t{.iai 
s'xovza.  Hier  haben  die  Alten  Form  und  Bedeutung  des  Wortes 
frjog  nach  Brugman's  Meinung  ganz  falsch  bestimmt.  Dasselbe  sei 
Genetiv  eines  Substantivs  hvg,  das  'Herr'  bedeute  und  mit  dvrjQ 
und  epiog  sich  in  derselben  Weise  verbinde  wie  z.  B.  £  410  ccvsqsg 
^cpOQßoi  und  J  194  q>wv  Idmkrjmoü  vlov;1)  o  450  empfehle  sich 

')  *wt  gehört  hier  und  in  ähnlichen  Verbindungen  nicht  zu  vlov, 
sondern  zum  Eigennamen  im  vorhergehenden  Vers,  hier  Ma/aovn,  wie 
z.  B.  q,  26  Avoq  vlor  äy  ixtto  xmqt £quS  i^uov/q  ci)^  'Ilgccxlija  zeigt.  Auch 
der  Genetiv  verbietet  dies  Beispiel  solchen  wie  ävdytg  hctiQoi,  av&panos 
ovitifSt  ßovg  rccvQüi,-,  aus  y.ü'ioos.  i'ot]i  x/oxos.  oQvtfhts  ufyvnioi'  an  die 
Seite  zu  stellen. 
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diese  Bedeutung  von  selbst ,  was  aber  £  505  die  Worte  betrifft ,  mit 
denen  der  nicht  erkannte  Dulder  seine  Geschichte  von  Odysseus,  der 
ihm  in  einer  kalten  Nacht  bei  der  Wache  listig  einen  Mantel  zuge- 
wendet, abschliesst,  so  fühle  man  jetzt  erst  recht  die  Doppelsinnig- 
keit des  Schalkes,  indem  er  sagte:  "stünde  ich  jetzt  noch  in  solcher 
Manneskraft  wie  damals ,  als  mir  das  vor  Troja  begegnete ,  es  würde 
mir  wol  einer  von  den  Sauhirten  einen  Mantel  reichen,  aus  Liebe 
sowol  wie  aus  Achtung  für  seinen  Herrn;  so  aber  missachtet 
man  mich,  da  ich  schlechte  Kleider  anhabe'. 

Ich  begreife  nicht,  wie  Brugman  über  diese  Stelle  hinweg- 
kommen konnte ,  welche  die  sinnige  Erzählung  in  grober  Weise  ent- 
stellet. Den  treuen  Sauhirten  will  Odysseus  auf  die  Probe  stellen  rt 
TiwQ  01  ey.dtg  x^aiv(XV  ^Qoi ,  r)  ziv  tTaiqiov/aXkov  STCOTQweiev, 
und  beginnt  nach  einer  gemüthlichen  Einleitung  über  die  unwider- 
stehliche Wirkung  des  Weines ,  welche  seinen  Wunsch  bereits  durch- 
blicken lässt,  mit  den  Worten:  utf  wg  rßiooL^a  ß'u)  vi  (.iol  eurcedog 
6irj,/wg  ot  vjtb  Tqoujv  Io%op  rjyofiiev,  woran  sich  die  Erzählung 
schliesst,  wie  der  gute  Odysseus  für  ihn  gesorgt.  cJa  wäre  ich  der 
Alte  noch  so  heisst  es  zum  Schluss  cag  vvv  r]ßiooif.u  ßirj  xl  jiioi 
l'finedog  kirj ;  nun  bin  ich  aber  herabgekommen  und  gebrochen  an 
Kraft  und  vermag  weniger  die  frostige  Nacht  zu  ertragen/  So  ergänzt 
jeder  Hörer  und  freut  sich,  wie  Eumaeus  die  Andeutung  versteht  und 
den  Wünschen  des  Gastes  entgegenkommt.  Es  ist  aber  ein  Wink  mit 
dem  Zaunpfahl,  roh  in  der  Empfindung  und  unbeholfen  im  Ausdruck, 
wenn  die  obigen  Verse  hier  folgen ,  die  den  gut  abschliessenden 
Vers  503  als  Protasis  zu  fassen  zwingen  und  dadurch  Sinn  in  Unsinn 
wandeln.  'Wenn  ich  so  von  jugendlicher  Kraft  strotzte  wie  damals 
vor  Troja,  ja  da  würde  mir  einer  der  Sauhirten  einen  Mantel  schenken, 
aus  Liebe  und  Verehrung  des  guten  Herren  (Odysseus,  der  mir  da- 
mals geholfen)',  als  ob  der  kräftige  Mann  mehr  als  der  gebrechliche 
Greis  Mitleid  erweckte.  Doch  ich  glaube  für  diese  bereits  von  den 
Alten  ausgesprochene  Athetese  der  drei  (oder  vier?)  Verse  504 — 506 
mehr  als  nöthig  gesagt  zu  haben. 

Wenn  aber  die  Verse  von  einem  Interpolator  herrühren,  dann 
ist  auch  die  Annahme  unmöglich,  dass  hier  uns  die  alte  Bezeichnung 
eines  Begriffes  erhalten  sei,  den  so  auszudrücken  hundertfache  Ge- 
legenheit war,  und  ausserdem  nur  o450,  wieder  in  einem  Stück 
junger  Zudichtung.  Dichter  dieses  Schlages  sind  Wiederkäuer  des 
gewöhnlichen  und  wenn  sie  srjog  anwandten,  verbürgt  dies  ein  hohes 
Alter  dieses  Wortes ,  für  welches  die  Bedeutung  cedel ,  wacker'  an 
allen  Stellen  ausreicht.  Da  nun  i'vg  (i]vg)  in  der  gleichen  Bedeutung 
mit  denselben  Substantiven  nalg  viog  sich  verbindet,  lag  es  nahe 
genug  ef/og  als  Genitiv  auf  ivg  zurückzuführen.  Dass  die  Form  der 
Analyse  Schwierigkeiten  bereitet,  gebe  ich  zu,  aber  doch  nicht  mehr 
wie  o'^eia.  oder  6t;rj<x  für  6Ha  bei  Hesiod  Sc.  348  oder  #r)leia  de 
ur^a  in  Aratus  Phaen.  1068.  Sie  allein  können,  wie  es  nun  einmal 
mit  der  Sicherheit  solcher  Analysen  bestellt  ist,  zur  Verwerfung  einer 
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Form  nicht  berechtigen.  Somit  halte  ich  die  Aristarcliische  Lesart 
gjjog  an  den  Stellen,  wo  Zenodot  eolo  las,  für  unanfechtbar  und  wol 
erklärbar,  hingegen  die  Zenodotische  an  einer  Stelle  wenigstens  für 
falsch,  nämlich  A  393,  wo  Achill  zu  seiner  Mutter  sagt:  aXka  av, 
el  dvvaoai  ye,  7t£QLö%eo  /taidog  nt0Q;  denn  diese  verlangt  ein 
stark  betontes  'Dein  .  Dass  aber  Achill  sich  selber  das  ehrende  Epi- 
theton Fijog  beilegt,  ist  mindestens  nicht  auffälliger,  als  dass  er  sich 
einige  Verse  weiter  cxqigto v  sixanov  nennt,  für  feinere  Auffassung 
natürlich  und  bezeichnend. 

Ich  muss  es  mir  versagen,  obwol  ich  noch  Manches  auf  dem 
Herzen  habe,  um  den  mir  gegönnten  Raum  nicht  ungebührlich  zu 
überschreiten,  den  Auseinandersetzungen  des  Vf. 's  weiter  prüfend  zu 
folgen;  was  ich  um  so  eher  thun  darf,  als  die  aufmerksamen  Leser 
dieser  Zeilen  nach  dem  anregenden  Buche  selber  greifen  werden,  wel- 
ches nach  allem  Abzug,  den  ich  zu  machen  mich  genöthigt  fühle, 
des  gelungenen  und  sicher  ermittelten  genug  enthält.  Den  Beweis 
aber,  dass  Aristarch  in  systematischer  Weise  um  einer  gramma- 
tischen Schrulle  willen  den  Text  corrumpiert,  sehe  ich  nicht  erbracht 
und  diese  Annahme  leidet  auch  an  innerer  Unwahrscheinlichkeit. 
Wäre  diesem  Grammatiker,  der  mit  klarem  Blick  aus  der  schwan- 
kenden Ueberlieferung,  in  der  Zenodot  unsicher  herumtappte,  in  der 
Regel  das  Richtige  traf,  der  freie  Gebrauch  des  Reflexivums  in  so 
zahlreichen ,  gut  überlieferten  Beispielen  vorgelegen ,  Avie  Brugman 
voraussetzt,  er  würde  ihn  zu  bezweifeln  um  so  weniger  in  die  Lage 
gekommen  sein ,  als  die  alexandrinische  Dichtung  denselben  reichlich 
genug  anwandte.  Auf  spärliche  und  durchaus  leichte  Textänderungen 
führen  auch  nur  die  sicheren  Lesungen ,  welche  Brugman's  Untersu- 
chung ergeben. 

Wien,  im  September  1876.  Wilhelm  Härtel. 


Titi  Livi  ab  Urbe  Condita  Libri.  Erklärt  von  W.Weissenborn. 
Neunter  Band.  Erstes  Heft.  Buch  XXXIX.  XXXX.  (225  S.)  -  Zweites 
Heft.  Buch  XXXXI.  XXXXII.  (190  S.)  Zweite  verbesserte  Auflage. 
Weidmann'sche  Buchhandlung.  1875—1876. 

Es  ist  eine  bekannte  Thatsache ,  dass  von  dem  Livianischen 
Geschichtswerke,  welches,  obwol  nur  zum  Theil  erhalten,  immerhin 
noch  ziemlich  umfangreich  ist,  nur  bestimmte  bevorzugte  Partien  es 
sind,  nach  denen  in  den  Mittelschulen  der  Lehrer  zu  greifen  pflegt. 
Dieser  Umstand  bleibt  nicht  ganz  ohne  Folgen  für  den  Stand  der 
Kritik  rücksichtlich  der  minder  gangbaren  Abschnitte ,  und  es  ist 
unstreitig  als  ein  Rückschlag  hievon  zu  betrachten,  dass,  während 
die  ersten  Bände  des  Weissenborn'schen  Commentares  inzwischen 
schon  die  sechste  Auflage  erlebt  haben,  erst  nach  mehr  als  einem 
üecennium  die  „zweite,  verbesserte  Auflage"  des  neunten  Bandes 
(Bl.  XXXIX— XXXXII)  vor  uns  liegt.  Offenbar  hat  der  Hr.  Verfasser 
das  selbst  gefühlt,  und  es  dürfte  dieser  Punct  mit  in  die  Wagschale 
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gefallen  sein,  als  er  sich  entschloss,  den  in  Rede  stehenden  Band  in 
zwei  Heften  erscheinen  zn  lassen. 

Eine  „verbesserte"  nennt  der  Vf.  diese  zweite  Auflage  und  er 
kann  es  mit  vollem  Rechte  thun.  Den  Text  so  gut  wie  die  Anmer- 
kungen hat  er  einer  gründlichen  Revision  unterzogen ,  die  wir  im 
Folgenden  etwas  eingehender  prüfen  wollen. 

So  verschieden  für  die  in  den  beiden  Heften  des  IX.  Bandes 
vorliegenden  Bücher  das  handschriftliche  Verhältnis  uns  gegenüber 
tritt,  so  consequent  zieht  sich  durch  den  von  Weissenborn  gelieferten 
Text  das  Bestreben  hindurch,  der  handschriftlichen  Autorität  bis  an 
die  Grenze  der  Möglichkeit  zu  folgen.  So  manche  Stelle,  wo  die  erste 
Auflage  eine  Ausscheidung  aufwies,  erblicken  wir  in  der  neuen  un- 
angetastet (vgl.  39,  22,  1  decem  *,  früher  [decem];  39,  25,  3 
circa  eas;  früher  circa  [eas];  42,  15,  2  quod  et  ita,  früher  quod  [et] 
ita;  42,  28,  13  oppido  adulescens  sacerdos,  früher  oppido  adulescens 
[sacerdos];  42,  53,  6  Pythoum  et,  früher  Pythirum  [et]),  so  man- 
ches Einschiebsel  wieder  entfernt  (vgl.  39,  7,  9  ludorum  censuerunt, 
früher  ludorum  celebritati  censuerunt;  39,  54,  12  fore  qui,  früher 
fore  quam  qui;  40,  26,  5  se,  früher  sese;  40,  47,  10  nummum, 
früher  sestertium  nummum;  41,  3,  5  ortus  est;  ex,  früher  ortus 
est;  et  ex;  41,  5,  4  exulantem,  früher  et  exulantem;  41,  10,  7  futu- 
ros  esse,  früher  futuros  se  esse;  41,  22,  1  scierant,  früher  rescie- 
rant;  42,  37,  2  iussus,  früher  iussus  est),  eine  für  nöthig  gehaltene 
Umstellung  wieder  aufgegeben  (vgl.  39,  39,  8  quod  se,  früher  se 
quod)  und  äusserst  viele  Conjecturen  wieder  zu  Gunsten  der  hand- 
schriftlichen Leseart  gestrichen  (vgl.  39,  8,  7  testamenta,  früher 
testimonia;  40,  2,  2  parietibus  [nach  der  Mainzer  Hs.],  früher  parti- 
bus;  40,  38,  3  ab  Anido  *,  früher  Apuani  de;  40,  52,  5  caput, 
früher  causa;  41,  19,  6  haberet  —  esse,  früher  habere  —  esset;  41, 
28,  11  tarnen,  früher  tum;  42,  14,  6  civitatis  —  suae,  früher  civi- 
tatem  —  suam  u.  dgl.  m. ;  ich  habe  30  derartige  Fälle  notiert).  Da- 
mit soll  nicht  gesagt  sein,  dass  nicht  dafür  an  anderen  Stellen  von 
der  Hs.  abgegangen  worden  ist ,  ja  nicht  einmal ,  dass  Fälle  dieser 
Art  seltener  seien ,  als  die  vorhin  besprochenen ;  ich  glaubte  jedoch 
dies  ausdrücklich  hervorheben  zu  sollen,  weil  mir  darin  eine  Gewähr 
zu  liegen  scheint  für  die  Solidität  des  gebotenen  Textes  im  Grossen 
und  Ganzen ;  denn  wer  es  über  sich  bringt,  einer  gewagten  Neuerung 
zu  Gunsten  des  Hergebrachten  wieder  zu  entsagen ,  der  hat  auch  die 
Voraussetzung  für  sich,  dass  dort,  wo  er  dennoch  wieder  eine  Neue- 
rung sich  erlaubt,  entweder  wirklich  eine  wunde  Stelle  sich  befinde 
oder  mindestens  nicht  Alles  haarglatt  und  spiegeleben  und  frei  von 
Bedenken  sei. 

Dieses  Streben ,  der  Hs.  treu  sich  anzuschliessen ,  kommt  be- 
sonders in  dem  orthographischen  Principe  des  Verfassers  zum  Aus- 
druck. So  lesen  wir  jetzt  bei  Weissenborn  wie  in  der  Hs.  39,  21,  2 
Hastensi  statt  des  früheren  Astensi;  39,  26,  8  conviciis  st.  con- 
vitiis;  39,  48,  1  adulescenti  st.  adolescenti;  40,  26,  1  Baebi  st. 
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Baebii ;  ib.  7  Petilio  st.  Petillio  (so  immer) ;  40,  42,  8  Corneli  st. 
Cornelii;  40,  45,  3  Terracinae  st.  Tarracinae;  41,  17,  3  opsidibus- 
que  st.  obsidibusque ;  41,  21,  2  optineret  st.  obtineret;  42,  1,  4; 
4,  2;  67,  9;  42,  63,  10  optulit  st.  obtulit;  42,  31,  5  is  st.  iis. l) 

Allerdings  sind  hiebei  für  den  Herausgeber  die  Resultate  der 
neueren  Forschungen  auf  diesem  Gebiete ,  die  ja  ebenfalls  in  der 
Schreibweise  der  älteren  Hss.  ihre  Stütze  finden,  massgebend  ge- 
wesen und  schreibt  er  z.  B.  41,  20, 8  incohatum  und  41,  23  13  inco- 
havit,  wo  die  erste  Auflage  im  Anschluss  an  die  Hss.  inchoatum  und 
inchoavit  hat.  2)  Wie  vorwiegend  aber  für  ihn  auch  hierin  die  hand- 
schriftliche Autorität  bestimmend  war ,  zeigt  sich  in  der  Schreibung 
der  Namen  Petilius,  Popilius,  Aquilius,  an  welcher  er  festhält  gegen 
Hertz,  der  mit  Berufung  auf  Corssen  lat.  Ausspr.  I,  81  (vgl.  die 
adnot.  crit.  in  der  Hertz 'sehen  Ausgabe  zu  41,  14,  5  p.  XIII)  Petil- 
lius,  Popillius,  Aquillius  vorgezogen  hat.  Nur  41,  15,  9  finden  wir 
auch  bei  Weissenborn  Popilli  —  offenbar,  weil  auch  die  Hs.  an  die- 
ser Stelle  den  Buchstaben  1  verdoppelt  zeigt.  3) 

Haben  wir  bisher  dem  Texte  unsere  Aufmerksamkeit  zu- 
gewendet, so  soll  es  nun  auch  für  die  adnotatio  critica  an  einem 
Worte  nicht  fehlen.  Hier  müssen  wir  sogleich  den  Unterschied  be- 
tonen, der  uns  zwischen  Heft  1  und  2  oder  1.  XXXIX — XXXX  und 
1.  XXXXI — XXXXII  entgegentritt,  ein  Unterschied,  der  wol  in  der 
ersten  Auflage  schon  bestand,  der  aber  jetzt  um  so  entschiedener 
zum  Ausdruck  gelangt  ist.  Der  kritische  Apparat  für  die  zwei  letzten 
Bücher  der  vierten  Dekade  hat  keine  bedeutenden  Aenderungen  er- 
fahren und  bietet  daher  nach  wie  vor  gleich  den  meisten  Commen- 
taren  der  Weidmann'schen  Sammlung  das  handschriftliche  Material 
nicht  vollständig,  sondern  nur  eine  Auswahl  der  wichtigsten  Varian- 
ten. Es  ist  daher  begreiflich,  dass  die  Bücher  XXXXI  und  XXXXII, 
zu  welchen  schon  in  der  ersten  Auflage  ein  fast  vollständiges  Sünden- 
register des  Vindobonensis  beigegeben  ward,  in  der  neuen  Auflage 
erst  recht  als  Schoosskinder  des  Herausgebers  paradieren.  Während 
nämlich  früher  die  adnotatio  critica  nur  die  kopitarische  Collation 


')  42,  33,  3  ist  iis  statt  is,  wie  die  erste  Autlage  übereinstimmend 
mit  der  Hs.  hat,  offenbar  nur  ein  Versehen. 

2)  Im  Archetypus  des  Vindob.  muss  die  Schreibung  „incohare" 
angewendet  gewesen  sein,  wie  aus  dem  fehlerhaften  INCOHORTIS  (vgl. 
fol.  58*  1.  3;  Liv.  42,  46,  1)  statt  INC0HatlS  ersichtlich  ist  (vgl,  des 
Ref.  Schrift  „De  codice  Liviauo  vetustissimo  Vindobonensi"  p.  76). 

8)  Störend  sind  eine  Anzahl  stehen  gebliebener  Druckfehler,  von 
denen  selbst  der  Text  nicht  frei  ist,  vgl.  39,  41,  4  C.  Valerium  Placcum 
für  L.  Valerium  Flaccum;  39,  44,  9  adsignabantur  für  adsignabatur ; 
39,  53,  5  augebat  für  angebat;  40,  29,  11  repentendos  für  repetendos 
(auch  in  der  ersten  Aufl.);  40,  40,  3  sustinere  für  sustmeri;  40,  40,  4 
trupidationem  für  trepidationem ;  40,  41,  8  tribunos  für  tribunus;  40, 
44,  1  Vilio  für  Villio;  41,  21,  5  veterat  für  verterat  (auch  in  der  ersten 
Aufl.);  42,  25,  4  effere  für  efferre;  42,  28,  7  gerere,  ut  für  gerere,  ut; 
42,  43,  1  andire  für  audire;  —  das  zweite  Heft  ist  entschieden  sorg- 
fältiger corrigiert. 
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wiedergab ,  hat  Weissenborn  jetzt  auch  die  der  H  e  r  t  z'schen  und  die  der 
M ad vig'schen  Ausgabe  zu  Grunde  gelegte,  nicht  von  einer  Hand 
herrührende  Collation  seinem  Apparate  einverleibt,  so  dass  er  Ueber- 
einstimmung  und  Abweichungen  der  beiden  andern  Collationen  in 
ziemlich  einfacher  Weise  ersichtlich  macht.  So  ist  denn ,  wer  den 
Weissenborn'schen  Commentar  zu  eigen  hat,  zugleich  auch  Mit- 
besitzer der  beiden  andern  Collationen ;  —  einige  Ungenauigkeiten 
in  der  Zusammenstellung,  die  ja  dem  Vf.  keine  geringe  Mühe  und 
Zeit  gekostet  haben  mag,  wollen  wir  verschmerzen.  Vgl.  42,  6,  9, 
wo  nach  Weissenb.  die  Vahlen'sche  Collation  omdinibus  (durch 
schiefe  Lage  bezeichnet  Weissenb.  die  bei  Vahlen  punctierten  Buch- 
staben) haben  soll,  währeud  wir  bei  Hertz  orhdinib  lesen;  ebenso 
lautet  42,  8,  2  cönss.  bei  Hertz  conss ;  42,  8,  4  ecqgnoscendis  bei 
Hertz  ecognoscendisi  usw.  Aber  wie  gesagt,  wir  können  uns  über 
solche  Dinge  leicht  trösten ,  da  nach  unserer  Ansicht  die  ganze  Zu- 
sammenstellung der  Abweichungen  dieser  drei  Collationen  en  detail 
überflüssig  und  nur  en  gros  von  Nutzen  ist ;  durch  sie  ist  nämlich 
der  Beweis  erbracht,  dass  wir  jetzt,  nachdem  wir  drei  Collationen 
besitzen,  erst  oft  nicht  wissen,  was  im  gegebenen  Fall  im  Codex 
steht;  höchstens  wo  zwei  Collationen  gegen  die  dritte  zusammen- 
stimmen, ist  uns  ein  wahrscheinlicher  Schluss  erlaubt.  Wer  sagt  mir 
z.B.  wem  ich  an  der  obenerwähnten  Stelle  (42,  6,  9)  Glauben  schen- 
ken soll;  steht  ja  nach  Kopitar  in  der  Hs.  „omdinibus"  (d.  h.  orii- 
dinibus),  nach  Hertz  „omdinibus"  (vielmehr  orndinib),  nach  Mad- 
vig  „ordinibus"?  In  Wirklichkeit  bietet  fol.  24v  1.  25  ORNDINIB  *  | 
(d.  h.  das  überflüssige  N  ist  punctiert  und  ausgestrichen).  Oder  wer 
hat  42,  12,  5  Recht?  Kopitar  und  Madvig,  nach  welchen  im  Cod. 
boetoerum  (d.  h.  puuctiertes  e)  stehen  soll  (wobei  freilich  zu  be- 
merken, dass  nach  Madvig  das  e  durchstrichen  ist),  oder  Hertz, 
welcher  boetoirum  (=  BOETOiRUM)  liest?  Thatsächlich  hat  der 
Cod.  fol.  29r  1.  21  BOETOCRUM.  Oder  um  noch  ein  Beispiel  zu 
geben,  wer  verdient  42,  15,  1  den  Vorzug?  Kopitar  (quanta)  oder 
Madvig  (quan)  oder  Hertz  (quant||)?  Nur  ein  Blick  auf  fol.  31v 
1.  29  des  Cod.  kann  eine  sichere  Auskunft  geben,  dass  hier  Madvig 
die  richtige  Variante  mittheilt ,  während  die  Notiz ,  dass  QU  AN  das 
letzte  Wort  der  Seite  sei,  aus  Vahlen's  Collation  damit  zu  ver- 
binden ist. 

In  dieser  Beziehung  müssen  wir  also  der  mühsamen  Arbeit  des 
Herausgebers  allen  Dank  zollen ;  denn ,  wie  gesagt ,  daran ,  dass  alle 
drei  Collationen  zusammen  nicht  durchweg  genügen,  kann  nun  gewiss 
Niemand  mehr  zweifeln.  Freilich  hätten  wir  geglaubt,  dieser  Beweis 
lasse  sich  ohne  so  viele  Mühe  erbringen,  und  haben  uns  beschränkt 
an  jedem  ersten  Capitel  der  Bücher  XXXXI — XXXXII  die  Zweifel 
und  Differenzen  der  bisherigen  Collationen  zu  constatieren ;  aber 
zu  des  Ref.  Bedauern  scheint  dessen  Schrift:  De  codice  Liviano 
vetustissimo  Vindobonensi,  zu  spät  in  Weissenboru's  Hände  gelangt 
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zu  sein.  Auf  diese  Schrift1),  in  der  die  Mängel  der  bisherigen  Col- 
lationen  im  Allgemeinen  sowie  im  Besonderen  näher  gewürdigt  sind, 
erlaubt  sich  der  Ref.,  um  nicht  zweimal  dasselbe  sagen  zu  müssen, 
zu  berufen. 

Aus  dem  Gesagten  geht  hervor ,  dass  der  von  Weissenborn  zu- 
sammengestellte Apparat  nur  einen  interimistischen  Werth  haben 
kann,  bis  nämlich  ein  genauer  Abdruck  des  Codex  alle  Zweifel  mit 
einem  Schlage  lösen  wird.  Zum  Tröste  des  Hrn.  Gustav  Becker2)  kann 
Ref.  beifügen,  dass  er  seine  Abschrift  nicht  blos  zum  „Vorreiteu 
seines  Steckenpferdes  zu  benützen"  im  Sinne  hat. 

Bevor  wir  von  der  Besprechung  der  adnotatio  critica  scheiden, 
erlauben  wir  uns  noch  zu  bemerken ,  dass  das  Kloster  Lorsch  nicht 
bei  Würzburg  (s.  p.  173,  Z.  4),  sondern  wie  die  erste  Auflage  (p.  215, 
Anm.)  hat,  bei  Worms  an  der  Bergstrasse  zu  suchen  sei,  sowie  auch 
einen  Fehler,  der  den  krit.  Apparat  der  Weidmann'schen  Commentare 
sammt  und  sonders  trifft,  zu  rügen.  Ref.  glaubt  gewiss  Allen,  die 
schon  öfter  derartige  Exemplare  in  der  Hand  gehabt  haben,  aus  der 
Seele  zu  sprechen ,  wenn  er  die  Form  derselben  als  eine  höchst  un- 
übersichtliche bezeichnet.  Man  hat  sein  wahres  Kreuz,  überhaupt 
eine  Capitelbezeichnung  aus  dem  Buchstabenmeer  und  Zahlengewoge 
herauszufischen,  uud  erst  gar,  bis  man  das  gewünschte  Capitel  findet, 
vergeht  eine  halbe  Ewigkeit.  Durch  Einführung  von  etwas  fetteren 
Lettern  für  die  Capitelbezeichnung  könnte  die  Verlagshandlung  sich 
um  Augen  und  Zeit  der  philologischen  Welt  grosse  Verdienste  er- 
werben. 

Wir  kommen  zum  Glanzpuncte  der  „verbesserten  Auflage",  zum 
Commentare  selbst.  Ist  strenge  und  consequente  Rücksichtnahme  auf 
das  vorgesteckte  Ziel  stets  des  Lobes  und  der  Anerkennung  werth, 
so  müssen  wir  unbedingt  zugeben,  dass  der  neunte  Band  des  Weissen- 
born'schen  Commentares  in  seiner  Gestalt  nicht  unbedeutend  ge- 
wonnen hat.  Eine  erläuterte  Classiker-Ausgabe,  die  sich  dem  Schüler 
nicht  minder  wie  dem  Lehrer  an  der  Mittelschule  in  erster  Reihe 
empfehlen  will ,  muss  beiden  Theilen  etwas  bieten ,  um  beide  zufrie- 
den zu  stellen,  soll  aber  dennoch  nicht  in  zwei  Theile  auseinander- 
fallen, sondern  immerhin  ein  einheitliches  Ganze  bilden.  Ueberzeugen 
wir  uns  nun  durch  einige  flüchtige  Blicke  von  der  Tüchtigkeit  des 
Buches  auch  nach  dieser  Seite  hin. 

Als  ein  unbestreitbarer  Vorzug  ist  es  zu  bezeichnen ,  dass  der 
Verfasser  die  textkritischen  Anmerkungen  stellenweise  ganz  ent- 
fernt, anderswo  ihnen  einen  beschränkteren  Umfang  angewiesen,  im 
Allgemeinen  dem  Zweifel  viel  weniger  Raum  gegeben  hat  als  früher. 
Natürlich  hat  er  die  Anmerkungen  dieser  Art  nicht  ganz  beseitigt; 
an  vielen  Stellen  wäre  dies  ja  schlechterdings  unthunlich,  und  auch 
dem  begabteren  Schüler  wird  es  nicht  schaden ,  hie  uud  da  von  den 

J)  p.  51.  sqq.  bes.  p.  54. 

2)  Vgl.  dessen  Recension  meiner  Schrift  in  Nr.  32  S.  506  der  Jenaer 
Lit.-Ztg.  d.  Jahrg. 
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Schwierigkeiten,  welchen  die  Gestaltung  des  Textes  nur  zu  oft  unter- 
liegt, wenigstens  eine  Ahnung  zu  bekommen.  Trotzdem  zeigt  es  im 
Allgemeinen  gewiss  viel  mehr  Takt,  dem  Schüler  gegenüber  eine 
entschiedenere  Stellung  einzunehmen,  und  dies  zu  thun  hat  Weissen- 
born fleissig  Bedacht  genommen ;  eine  gute  Anzahl  von  Anmerkungen 
ähnlichen  Schlages  wie  folgende:  (vgl.  erste  Aufl.  S.  44  zu  39,  23,  5) 
„et  is  ipse,  s.  40,  26,  4;  die  späteren  Hss.  haben  et  ipse,  was  hier, 
wo  Philipp  eben  genannt  ist,  nicht  verwerflich  scheint";  ferner 
(S.  112  zu  40,  2,  4)  ..gewöhnlich  wird  Apollinis  ac  Caietae  gelesen, 
aber  ac  fehlt  in  mehreren  Hss.  .  .  .  Wäre  ac  richtig,  so  müsste  an- 
genommen werden,  dass  Oaieta,  die  Amme  des  Aeneas,  zu  Formiae 
einen  Tempel  gehabt  habe";  oder  (S.  304  zu  42,  21,  1)  „die  Hs.  hat 
provincias  s.  39,  29,  10;  doch  ist  hier  wegen  c.  22,  1  wol  provin- 
ciam  vorzuziehen,  s.  40,  1,  1"  —  sind  dem  Rothstift  nunmehr  zum 
Opfer  gefallen,  gewiss  ohne  Nachtheil  des  Schülers;  ja  wir  glauben, 
es  hätte  noch  Manches  derart  ganz  gut  wegbleiben  können.  So  z.  B. 
konnte  S.  136  der  neuen  Auflage  zu  40,  12,  11  Madvig's  Conjectur 
quodam  unbedenklich  ausser  Acht  gelassen  werden,  zumal  wenn  man 
sich  im  Text  ohnehin  für  die  handschriftliche  Leseart  novo  quidem 
et  singulari  genere  odii  entschieden  hat;  zu  40,  40,  11  hätten  wir 
ebenfalls  die  Bekämpfung  des  Madvigischeu  Vorschlages  dem  Heraus- 
geber gerne  erlassen,  jedenfalls  viel  eher  eine  Besprechung  der  Seyf- 
fert'schen  Leseart  „ceterum  inmobilis"  gewünscht  u.  dgl.  m. 

Nicht  minder  wie  die  entschiedenere  Stellung,  die  Weissenborn 
den  Textes -Varianten  gegenüber  vielfach  eingenommen  hat,  kommen 
dem  Schüler  eine  reiche  Zahl  von  erläuternden  Anmerkungen  zu 
Gute,  mit  welchen  der  Verfasser  sein  Buch  g  anz  neu  ausgerüstet  hat, 
während  er  andere  überflüssige  wegliess  (z.B.  zu  41,  5,  2  und  16,  2 
vgl.  S.  222  zu  Romae  und  S.  243  host,  praeb.  sie  sollen  die  Kosten 
tragen).  Besonders  sind  es  Bemerkungen  über  den  Sprachgebrauch 
und  Eigenthümlichkeiten  der  Construction ,  auf  welche  der  Heraus- 
geber durchgehends  sorgfältige  Rücksicht  genommen  hat.  Gewiss 
war  es  für  einen  Liviuskenner  wie  Weissenborn  ein  leichtes,  der- 
artige Notizen  hinzuwerfen,  aber  der  Schüler  wird  trotzdem  dafür 
dankbar  sein,  ja  er  wird  dies  um  so  mehr,  weil  eine  grosse  Anzahl 
von  beigefügten  Parallelstellen  Zeugnis  dafür  ablegen,  dass  hier 
Gewandtheit  mit  Gründlichkeit  gepaart  sei. 

Und  gar  erst  die  sachlichen  Anmerkungen !  Nicht  zu  reden  von 
so  mancher  Stelle,  wo  früher  eine  Schwierigkeit  keine  Lösung  fand 
(vgl.  die  zu  causam  dicere  41,  6,  2  hinzugefügten  Erläuterungen, 
die  Besprechung  der  über  die  Persönlichkeit  des  Marcellus  42,  5,  10 
,  schwebenden  Frage  usw.) ,  haben  wir  einen  solchen  Schatz  von  Auf- 
klärungen theils  historischer,  theils  geographischer,  theils  mytho- 
logischer, theils  antiquarischer  Natur  verzeichnet ,  dass  wir  nicht  zu 
viel  sagen ,  wenn  wir  bemerken ,  das  Buch  sei  partienweise  ein  ganz 
anderes  geworden ;  —  ein  nur  oberflächlicher  Blick  in  beide  Aus- 
gaben, auf's  Geratwohl  gemacht,  wird  die  Wahrheit  unserer  Worte 
bestätigen. 
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Bei  alledem  hat  der  Vf.  nie  ausser  Auge  gelassen ,  dass  der 
Commentar  namentlich  auch  Schüleru  in  die  Hand  fallen  werde  und 
daher  nöthigen  Ortes  an  Klarinachung  des  Sinnes  und  Zusammen- 
hanges, an  Angabe  der  Disposition  grösserer  Reden  (so  40,  9 — 15, 
die  der  Reden  des  Perseus  und  Demetrius  s.  42,  11  —  12,  die  der 
Rede  des  Eumenes)  es  nicht  fehlen  lassen,  so  dass  für  eine  folgende 
Ausgabe  kaum  eine  grössere  Anzahl  von  erheblichen  Wünschen  übrig- 
bleiben wird.  *) 

Aber  auch  wer  höher  gehende  Zwecke  verfolgt  als  der  Schüler, 
wird  die  neue  Auflage  mit  Freuden  begrüssen.  Die  bedeutende  Zahl 
ven  Belegstellen,  die  dem  Herausgeber  offenbar  als  reife  Frucht  sei- 
ner fortgesetzten  Beschäftigung  mit  Livius  in  den  Schooss  fielen 
und  von  denen  derselbe ,  wie  schon  oben  erwähnt ,  Gebrauch  macht, 
um  das  sprachliche  sowol  wie  das  sachliche  Verständnis  zu  fördern, 
hat  ja  für  den  Gelehrten  vom  Fach  ungleich  mehr  Werth  als  für  den 
Schüler.  Was  aber  weitaus  den  besten  Eindruck  in  den  philologischen 
Kreisen  hervorrufen  muss ,  ist  die  ebenso  sorgfältige  und  gewissen- 
hafte Ausbeute  der  grossartigen  Literatur,  welche  die  Philologie 
sammt  den  einschlägigen  Fächern  seit  dem  Erscheinen  der  ersten 
Auflage  aufzuweisen  hat.  Da  ist  von  Mommsen's  epochemachendem 
„Römischem  Staatsrecht"  angefangen  bis  herab  zu  den  speciellsten 
Monographien  im  Hermes  und  Philologus  wol  keine  die  betreffenden 
Bücher  des  Livius  irgendwie  berührende  Frage  auf's  Tapet  gebracht 
worden,  die  nicht  im  Weissenborn'schen  Commentar  ihren  Wiederhall 
gefunden,  auf  die  nicht  behufs  eigener  Einsichtnahme  der  Leser  durch 
genaue  Citate2)  verwiesen  würde. 

Wir  stehen  daher  gar  nicht  an,  diese  neue  „verbesserte  Auf- 
lage" als  für  jeden  Philologen,  der  mit  den  in  Rede  stehenden  Büchern 
des  Livius  irgendwie  zu  thun  hat,  als  geradezu  unentbehrlich  zu  be- 
zeichnen. 

Wien.  Michael  Gitlbauer. 


Cicero.  Ein  populär-wissenschaftlicher  Vortrag.  Gesprochen  den  22.  De- 
cember  1873  im  Rathhaussaale  in  Czernowitz  von  Dr.  Ed.  Brand, 
geprüfter  Lehrer  der  classischen  Philologie.  Czernowitz.  Druck  und 
Verlag  von  Rudolf  Eckhardt  1874.  16  S.  8°. 

Der  Vortrag  enthält  eine  Aufzählung  der  wichtigsten  Lebens- 
momente Cicero's,  seiner  bedeutendsten  Reden  und  seiner  populär- 


')  41,  14,  9  hätte  bemerkt  werden  können,  dass  sonst  die  Consuln 
unter  einander  ausmachen,  Aver  die  Wahlen  zu  leiten  habe;  41,  15,  4 
lässt  die  Anmerkung  zu  Saluti  an  Klarheit  Einiges  zu  wünschen  übrig; 
auch  42,  19,  2  scheint  uns  die  gebotene  Erläuterung  noch  nicht  voll- 
kommen genügend. 

a)  Nur  werden  die  Besitzer  der  zweiten  Auflage  des  ersten  Bandes 
von  Mommsen's  „Rom.  Staatsrecht"  bedauern,  dass  die  Citate  nach  der 
ersten  Auflage  abzielen. 
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wissenschaftlichen  Schriften.  So  wenig  wir  gegen  die  Abhaltung  des 
Vortrags  vor  dem  gemischten  Publikum  des  Czernowitzer  Rath- 
hauses etwas  einzuwenden  haben,  so  hätte  doch  unsrer  Ansicht  nach 
kaum  ein  Grund  vorgelegen ,  ihn  auch  drucken  zu  lassen.  Nach  des 
Vf.'s  Meinung  hat  ein  gemeinverständlicher,  wissenschaftlicher  Vor- 
trag „nur  die  Bestimmung,  das  den  Gelehrten  eines  Faches  bereits 
Bekannte  durch  das  Mittel  der  gemeinverständlichen  Sprache  in 
weitere  Kreise  zu  bringen"  (S.  14).  Nach  unsrer  Ansicht  würde  es 
aber,  namentlich  falls  die  Rede  gedruckt  werden  musste,  nicht  über- 
flüssig gewesen  sein,  die  Schilderung  eines  Mannes  von  so  hervor- 
ragender Sprachmeisterschaft  und  von  so  genialem  Esprit  eben  auch 
mit  diesen  Eigenschaften  ein  wenig  zu  würzen.  Hinsichtlich  der  an- 
erkennenden Auffassung  Cicero's  sind  wir  vollständig  mit  dem  Vf. 
einig.  Der  Stil  aber  ist  sehr  prosaisch  z.  B.  „Catilina  selbst  büsste 
an  der  Spitze  von  von  ihm  irregeleiteten  Soldaten  in  einer  gegen 
seinen  eigenen  Consul  gefochtenen  Schlacht  sein  verfehltes 
Unternehmen  mit  dem  Tode."  Aufgefallen  ist  uns  auch  wiederholt 
eine  etwas  seltsame  Prüderie,  so  S.  13:  „Auch  er  (nämlich  Clodius) 
hat  die  Grenzen  reiner  Liebe  nicht  gekannt  und  sich  wegen  eines 
Fehltritts  zu  verantworten  gehabt."  Die  mehrfachen  Druckfehler, 
z.  B.  Grünstling  S.  7,  hätten  sich  wol  leicht  entfernen  lassen. 

Graz.  0.  Keller. 

Lateinisch-deutsches  Schulwörterbuch  zu  den  Prosaikern  Cicero. 
Caesar,  Sallust,  Nepos,  Livius,  Plinius  d.  J.  (Briefe),  Quintilian 
(10.  Buch),  Tacitus,  Sueton,  Justin,  Aurelius  Victor,  Eutrop,  und  zu 
den  Dichtern  Plautus,  Terenz,  Catull,  Virgil,  Horaz,  Tibull,  Properz. 
Ovid  und  Phädrus.  Von  Friedr.  Adolph  Heinichen,  Dr.  der  Phil, 
und  Licentiaten  der  Theologie,  Gymnasialprorector  a.  D.  und  Prof. 
3.  umgearbeitete  und  vielfach  verbesserte  sowie  vermehrte  Auflage. 
B.  G.  Teubner.  Leipzig  1875.  —  S.  XV  u.  1128.  —  5  M.  40  Pf. 

Eine  gewisse  Flüchtigkeit  war  dem  Schulwörterbuche  von  Heini- 
chen bei  seinem  ersten  Erscheinen  unleugbar  aufgedrückt.  Aber 
vielleicht  war  diese  nicht  dem  Verfasser  allein  anzurechnen,  sondern 
wurde  zum  Theile  durch  den  zu  bewältigenden  Stoff  veranlasst.  Bei 
einem  Schul wörterbu che  ist  es  schwer  die  richtige  Mitte  zwischen 
dem  Zuviel  und  Zuwenig  einzuhalten.  Wir  haben  darum  viele  Wörter- 
bücher, die  diesen  Titel  führen,  aber  wenige,  die  ihm  ganz  entspre- 
chen. Bücher,  wie  Schenkl's  Griech.  Schulwörterbuch,  sind  seltene 
Erscheinungen.  Auch  Heinichen  hat  es  in  der  2.  und  noch  mehr  in 
der  vorliegenden  3.  Auflage  an  Mühe  nicht  fehlen  lassen  sein  Wörter- 
buch dem  Ideale  eines  solchen  näher  zu  bringen.  Dass  aber  noch  gar 
Manches  zu  thun  übrig  bleibt,  wird  der  Verfasser  sich  selbst  gestehen 
müssen.  Eine  sorgfältige  Durchsicht  der  einzelnen  Artikel  wird  noch 
Manches  finden  lassen,  was  auszuscheiden  ist  um  für  Unentbehrliches 
Kaum  zu  gewinnen,  ohne  den  Umfang  des  Werkes  zu  vergrössern. 
Denn  ein  massiger  Umfang  ist  ein  wesentliches  Attribut  eines  guten 
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SchulwörteiibMjCheSi  Alle  Verbindungen,  in  denen  ein  Wort  erscheint, 
anzuführen  ist,  nicht  nüthig,  nur  die,  in  denen  das  Wort  in  seiner 
eigentlichen  odor  tropischen  Bedeutung  eine  wesentliche  Modifikation 
erfährt.  Hierin  kann  auch  Heinichen  noch  Manches  thun.  Durch  eine 
solche  Rostringicrung  wird  auch  Kaum  gewonnen  für  eine  Reihe 
notwendiger  Eigennamen.  Denn  dass  in  einem  Schulwörterbuche 
Eigennamen  vorkommen  müssen,  darüber  sollte  nie  gestritten  werden. 
Dem  Schüler  stellen  bei  seinen  classischen  Studien  selten  anderweitige 
Hilfsmittel  zur  Verfügung  um  sich  über  Personen  oder  geographische 
Namen  Aufklärung  zu  verschaffen.  Sein  Lexikon  ist  ihm  oft  sein 
Alles.  Findet  er  sie  hier  nicht,  so  ist  das  Verständnis  gar  vieler 
Stellen  ihm  ganz  oder  theilweise  verschlossen.  Eine  andere  Frage 
ist  es,  wieweit  man  bei  der  Aufnahme  derselben  gehen  soll.  Hier 
tritt  nun  der  massige  Umfang  als  wesentlich  mitbestimmender  Factor 
auf.  Alle  aufzunehmen  verbietet  er.  Es  muss  also  ausgewählt  werden. 
Dass  aber  eine  richtige  Auswahl  sehr  schwierig  ist,  wird  Niemand 
leugnen.  Von  einem  bestimmten  Gesichtspuucte  muss  der  Verfasser 
bei  der  Wahl  ausgehen.  In  Heinichen's  Wörterbuche  sucht  man  nun 
ein  consequentes  Festhalten  an  einem  solchen  vergebens.  Es  finden 
sich  Eigennamen,  die  man  ganz  gut  missen  kann  ohne  befürchten  zu 
müssen  dem  Schüler  etwas  zum  Verständnis  der  Schulautoren  Not- 
wendiges zu  entziehen,  andererseits  fehlen  manche,  die  der  Schüler 
nicht  entbehren  kann.  Geographische  Eigennamen,  die  in  der  Schul- 
lectüre  vorkommen,  sollen  nach  der  Ansicht  des  Ref.  vollständig  auf- 
genommen werden,  denn  es  ist  unmöglich  sich  mit  der  antiken  Geo- 
graphie so  eingehend  zu  beschäftigen,  dass  der  Schüler  gleich  weiss, 
wo  er  einen  Ort,  Fluss,  Berg  u.  dgl.  hinthun  soll.  Ebenso  verhält  es 
sich  mit  den  mythologischen  und  theilweise  auch  historischen  Eigen- 
namen. Namen  von  minder  wichtigen  Personen ,  oder  solchen ,  die 
aus  der  betreffenden  Stelle  selbst  klar  werden ,  oder  von  denen  mau 
überhaupt  nichts  weiss ,  als  dass  sie  Personnennamen  sind ,  können 
wegbleiben.  Dass  dabei  unter  Umständen  auch  die  verschiedenen 
Werke  der  Schulautoren  verschieden  berücksichtigt  werden  können, 
ist  natürlich;  nur  darf  dann  Consequenz  nicht  fehlen.  Allienus, 
Alphesiboeus ,  Amata,  Aurunculeius ,  Bacchius,  Bacis,  Bagophanes, 
Balbilius,  Balbinus,  Barba,  Barbula,  Bardylis,  Barea,  Barine,  Basi- 
lus,  Bato,  Battara,  Bellienus,  Bellius,  Bestius,  Betuceus,  Bitias, 
Blasio,  Bogud,  Bostar,  Boudicea,  Brinnius,  Brocchus,  Brontes, 
Bruttius ,  Burdo ,  Burrienus ,  Bursa ,  Buteo  und  ähnliche  vermissen 
wir  nicht,  wol  aber  Aegle,  Aegimurus ,  Aeolia  =  die  äolische  Insel 
(Verg.  Aen.  1  ,  56) ,  Alphesiboea ,  Anxuras  unter  Anxur ,  Anytus, 
Argilius  mit  der  Bemerkung,  dass  es  Adj.  von  Argilus  einer  Stadt  in 
Thracien  ist,  da  Ref.  aus  Erfahrung  weiss,  dass  die  Schüler  es  als 
Personennamen  auffassen ;  Bacchium,  Balari,  Balbilius,  Balista  Berg 
in  Ligurien,  Ballionius  Adj.  unter  Ballio,  Baphyrus,  Barbana,  Bar- 
bosthenes  Bardo,  Bargulum,  Batavodurum,  Battis,  Bazaira,  Begorri- 
tis  lacus,  Belbinotes  ager,  Bergistani,  Beroe,  Besidiae,  Bessus, 
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Beudos  vetus,  Bevus,  Bianor,  Bigerriones,  Blossius,  Boculus,  Boiorix, 
Boreas,  Borni,  Bosporius  unter  Bosporus,  Bottiaea,  Brogitarus, 
Broteas,  Bruges  =  Phryges ,  Brutidius,  Bryanium,  Bullinus  unter 
Bullis,  Bumadus,  Burrus  ==  Pyrrhus,  Butes,  Byblis,  Bylazora,  Essui, 
Golgi,  Gorge  und  dgl.  Das  Wegfallen  anderer,  wie  Berecyntiades, 
Bagous  u.  a.  mag  damit  entschuldigt  werden,  dass  sie  in  Schriften 
Ovid's  vorkommen,  die  nicht  in  der  Schule  gelesen  werden,  als  ars 
amandi,  amorum  libri,  Ibis.  Aus  diesem  Grunde  ist  auch  baeifer, 
bilustris,  blaesus  u,  a.  weggeblieben.  Auffallend  ist  es  aber  dann, 
dass  Plaut,  capt.  4,  2,  108  und  ähnl.  berücksichtigt  wird. 

Bezüglich  der  Anordnung  der  Bedeutungen,  der  Etymologie, 
Synonym ie  und  Orthographie  sowie  der  Angabe  der  Constructionen 
der  Wörter  ist  in  dieser  Auflage  Dankenswertbes  geleistet,  und  die 
Sorgfalt,  die  in  dieser  Beziehung  angewendet  worden  ist,  lässt  vor- 
aussetzen ,  dass  der  Verfasser  bestrebt  sein  wird ,  dort  wo  Vervoll- 
kommnung noch  erwünscht  ist,  es  an  derselben  bei  folgenden  Auf- 
lagen nicht  fehlen  zu  lassen. 

Nach  diesen  allgemeinen  Bemerkungen  sollen  nur  noch  einige 
Artikel  hervorgehoben  werden,  an  denen  Kef.  etwas  zu  ergänzen  oder 
zu  ändern  gefunden  hat.  Bei  adire  sollten  die  Fälle  mit  ad  und  dem 
blossen  Accusativ  mehr  auseinandergehalten  und  Caes.  b.  c.  1.  87,  2 
berücksichtigt  werden.  Admaturare  hat  bei  Caesar  defectionem  als 
Object.  Aequiperare  kommt  oft  scheinbar  absolut  mit  unterdrücktem 
Accusativ  vor.  Afflere  auch  einmal  bei  Horaz  nach  Bentley's  Con- 
jectur  Carm.  4,  14,  5.  In  fugam  agere  Just,  fehlt ;  und  bei  trans- 
vorsum  agere  ist  aliquem  nothwendig  oder  daneben  der  Plural  zu 
setzen,  da  der  Schüler  sonst  transvorsum  für  ein  Adverb  hält;  die 
Phrase  kommt  auch  bei  Sali,  vor,  ist  also  nicht  blos  nachclassisch ; 
anzuführen  wäre  auch  aliud  oder  alias  res  agere  ==  nicht  aufpassen. 
Unter  bacchari  ist  der  passive  Gebrauch  des  Particip.  perf.  hervor- 
zuheben, bei  in  antro  passender  vates  hinzuzufügen,  damit  es  als  von 
der  dichterischen  Begeisterung  gebraucht  erscheint;  man  vermisst 
auch  ungern  bacchatur  aula  und  ähnl.  Baceolus  fehlt.  Balnea  orum 
erst  seit  der  august.  Zeit  üblich,  der  Plural  haltet  selten.  Barathrum 
von  der  Unterwelt  Verg.  Aen.  8,  245.  Die  Verbindungen  aurea  barba, 
sapientem  pascere  barbam ,  vellere  alicui  barbam  müssen  angeführt 
werden.  Barbarus  =  t  germanisch ;  so  häufiger  als  barbaricus,  wo  die 
Bedeutung  erwähnt  ist.  Barcini  auch  ==  Partei  der  Familie  Barcas. 
Batiola  fehlt.  Bavus  ist  wol  Druckfehler  st.  Bavius.  Bdellium  wol- 
riechendes  Harz  daher  als  Schmeichelname  gebraucht.  Bellator 
auch  bildlich  vom  Zecher  und  in  Verbindung  mit  Eigennamen. 
Belliger  auch  von  leblosen  Dingen  gebraucht  und  Belligerare  in  bild- 
licher Bedeutung.  Attenuare  bellum  wird  vermisst ,  ebenso  die  Ver- 
bindung bello  domique,  domi  belloque  und  der  personificierte  Ge- 
brauch von  Bellum.  Bene  agere  c.  alqo.,  bene  audire,  credere,  vertere, 
die  Breviloquenz  bene  mones,  narras,  nuntias;  die  Verbindungen 
bene  adesse,  aduenire  waren  kurz  zu  berühren.  Beneficium  trabali 
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clavo  figere;  ornaro,  vincerc  alqm  benefieiis  fehlen.  Wo  findet  sich 
der  Comparat.  von  bencvole'i  der  Superlativ  ist  nachkl.  Benigne  und 
benignissinie  promittere ,  polliceri  war  anzuführen.  Die  Construction 
von  benignus  erga  alqni,  aleui  neben  dem  absol.  Gebrauch  sollte 
uicht  fehlen.  Mala  bestia  auch  als  Schimpfwort  und  vom  Bocksgeruche 
gebraucht.  Betaceus  unter  beta  fehlt.  Zu  bidental  movere  war  die 
Uebersetzung  „antasten  und  entweichen"  beizufügen,  vgl.  Horat.  a. 
v.  472  und  Krüger  z.  d.  St.  Bidui  (aus  biduoi  wie  belli  aus  belloi) 
abesse  fehlt.  Biiugum  als  Gen.  plur.  v.  biiugis  muss  erwähnt  werden, 
ebenso  nigra  Ulis  u.  d.  Ablat.  bili ,  für  den  später  erst  bile  eintrat. 
Bimensis  fehlt.  Binominis  ist  herauszurücken.  Der  Abi.  bipenni 
neben  bipenue  konnte  berührt  werden.  Zu  betere  gehört  ad.  Neben 
blande  appellare  alqm.  war  blandissinie  einzuschieben.  Unter  blan- 
diri  fehlt  pavidum  und  votis  suis.  Bei  blanditia  war  besser  der  Sing, 
und  Plur.  auseinanderzuhalten.  Jener  absol.  oder  mit  Adject.  auf 
Personen  und  Sachen  bezogen  bezeichnet  mehr  abstract  das  einschmei- 
chelnde Wesen ,  den  Reiz ,  dieser  mehr  concret  die  Schmeicheleien, 
Schmeichelreden  usw.  und  ist  meist  von  lebenden  Wesen ,  selten  von 
leblosen  gebraucht;  vgl.  Prop.  4,  6,  72  rosae ;  Cic.  fin.  1,  10,  33 
voluptatum,  mit  adject.  *  pueriles,  t  vernilibus,  fallacibus,  muliebribus 
Liv.  Blandus  mit  näherer  Bestimmung  der  Person  im  Dativ,  oder 
mit  adversus  und  iuter  war  anzuführen.  Blatteus  purpurn  kommt 
nicht  von  blatta  die  Motte ,  sondern  von  dem  später  üblichen  blatta 
der  Purpur.  Blaudenus  ist  wol  Druckfehler  st.  Blaudenius.  Bombi 
Suet.  Nero  20  war  zu  berücksichtigen.  Bei  Bomilcar  muss  es  wol 
heissen:  Name  karthag.  Feldherrn  (z.  B.  gegen  Agathokles  und  unter 
Hannibal).  Bei  bonitas  ist  die  Eintheilung  der  Bedeutungen  unter 
die  Rubriken,  1)  von  materiellen  Gegenständen  und  2)  von  abstracten 
mit  der  Unterabtheilung  „von  dem  Charakter"  nicht  entsprechend. 
Von  selbst  drängt  sich  die  Beziehung  1)  auf  Sachen  und  abstracte 
Begriffe  und  2)  auf  Personen  auf;  dort  ist  es  =  Güte  in  materiellem 
und  passivem  Sinne ,  gute  Beschaffenheit ,  guter  Zustand ,  hier  Güte 
in  mehr  oder  minder  activer  Bedeutung,  Rechtschaffenheit,  Redlich- 
keit, Herzensgüte,  menschenfreundliches  Benehmen  usw.  Boves 
feminae  war  zu  erwähnen  mit  der  Bemerkung ,  dass  nur  bei  Dichtern 
und  im  historischen  Stile  das  Wort  als  Femin.  gebraucht  wird.  Bei 
bracatus  vermisst  Ref.  ungern  bracatae  et  transalpinae  nationes  Cic. 
fam.,  9,  15,  2.  Bracchium  auch  von  der  Gesticulation  beim  Redner- 
vortrage gebraucht;  dasselbst  unter  d  soll  es  wol  heissen  „die  Schen- 
kel des  Cirkelsu  ferrea  mit  Bezug  auf  Ovid  met.  8,  247  primus  et  ex 
uno  duo  ferrea  bracchia  nodo  uinxit,  ut .  .  altera  pars  staret,  pars 
altera  duceret  orbem.  Brennus  d.  h.  der  Heerkönig  usw.  ist  zu 
schreiben.  Zu  breviarium  konnte  auch  officiorum  omnium  Suet. 
Vesp.  21  citiert  werden.  Bei  bruma  vermisst  man  neben  ante  auch 
post  brumam.  Unter  bubulus  war  die  Verbindung  mit  cottabi  Plaut. 
Trin.  4,  4,  4  und  monumenta  Stich.  1,  2,  6  zu  erwähnen;  ebenso  bei 
bustum  der  bildliche  Gebrauch  des  Wortes  und  civilia  busta  Philippi 
Prop.  2,  1,  27;  ferner  unter  cedere  die  Verbindung  ripae  cedunt 
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Tac.  A.  2,  16.  Circa  auch  =  ringsum  in,  au.  Clamito  wird  auch  mit 
dem  Accus,  der  Person  verbunden ,  die  man  ruft.  Der  fast  satzartige 
Gebrauch  von  de  in  Verbindungen  wie  Cic.  fam.  2, 17,  2  de  rationibus 
referendis  non  erat  incommodum  te  nullas  referre  war  nachdrücklicher 
hervorzuheben.  Donec  ist  sehr  stiefmütterlich  behandelt.  In  der 
guten  Prosa  steht  es  immer  mit  dem  Indicativ  ausser  in  indirecter 
Darstellung  und  im  histor.  Stile.  In  beiden  Fällen  ist  der  Conjunctiv 
der  Aasdruck  des  innern  Causalnexus  beider  Handlungen ,  wie  bei 
cum,  dum,  antequam  u.  a.  Der  Comparativ  von  euidenter  erscheint 
erst  in  der  spätem  Latinität.  Die  eigentliche  Bedeutung  von  expen- 
dere  findet  sich  auch  Cic.  Phil.  2,  38,  97  tanti  acervi  nummorum 
construuntur  ut  iam  expendantur  non  numerentur  pecuniae.  Bei 
ferramentum  fehlt  die  Verbindung  pugnantium  für  „Schwerter".  Der 
Comparativ  und  Superlativ  von  ßdenter  so  wie  von  fidens  ist  erst 
bei  Spätem  üblich.  Das  substantivierte  Floralia  hat  Kef.  wol  bei 
Just.  43,  4  (nicht  23,  4  wie  Lübker  bei  Klotz,  wo  überhaupt  die  Citate 
aus  Justin  mit  grosser  Vorsicht  zu  benützen  sind,  da  die  grosse 
Mehrzahl  unrichtig  ist)  gefunden,  aber  nicht  bei  Ovid.  Homonadenses 
fehlt,  ebenso  scomber  Plaut.  Cat.  Endlich  ist  unter  sidus  auch  die 
Verbindung  pestilens  Jnst.  19,  1  =  pestis  zu  erwähnen,  welches 
Wort  cp.  3  geradezu  dafür  gesetzt  ist. 

Die  Ausstattung  und  der  Druck  machen  der  Verlagshandlung 
Ehre.  Ausser  den  bereits  genannten  Versehen  ist  dem  Ref.  nur  noch 
p.  80  die  Verschiebung  eines  a  in  die  vorausgehende  Zeile  aufge- 
fallen aapprehenditur  —  pprime.  Die  neue  Auflage  wird  dem  Buche 
neue  Freunde  erwerben. 


Uebungsbuch  zum  Uebersetzen  aus  dem  Deutschen  in  das 
Lateinische  für  Tertia  im  Anschluss  an  die  gebräuchlichsten  Gram- 
matiken, besonders  an  die  von  Ellen dt-Seyffert  von  Dr.  Hermann 
Warschauer,  Oberlehrer  am  Johannes-Gymnasium  zu  Breslau.  Mit 
Wörterverzeichnis.  Jena,  Eduard  Fromraann.  1876.  —  XII  u.  188  S. 

Von  Jahr  zu  Jahr  mehrt  sich  die  Zahl  der  lateinischen  Uebungs- 
bücher.  Bei  den  meisten  kann  man  die  Nothwendigkeit  ihrer  Existenz 
nicht  einsehen  und  sie  fristen  auch  nur  ein  ephemeres  Dasein.  Ver- 
hältnismässig wenige  sind  aus  der  Schule  hervorgegangen  und  tragen 
dem  Bedürfnisse  derselben  Bechnung.  Unter  die  Zahl  dieser  gehört 
das  vorliegende.  Dasselbe  entspricht  ganz  den  Anforderungen,  die 
wir  an  Schüler  dieser  Stufe  stellen  sollen,  führt  in  die  verschiedenen 
Arten  des  latein.  Stils  ein  und  bereitet  so  auch  auf  die  folgende 
Leetüre  vor.  Einzelne  Sätze  und  zusammenhängende  Stücke  wechseln 
ab ;  und  in  diesen  ist  mit  grosser  Sorgfalt  stets  auf  die  vorausge- 
henden Regeln  Rücksicht  genommen.  Der  Ausdruck  ist  gleichfalls 
grösstentheils  correct  deutsch  und  doch  mit  Vermeidung  aller  grös- 
seren Stilist.  Schwierigkeiten  dem  betreffenden  Alter  angepasst.  Der 
Wortschatz  aus  der  durchgearbeiteten  Leetüre  kann  dabei  trefflich 
verwerthet  werden. 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Oymn.  1876.   1.  Heft. 
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Nur  Weniges  ist  dem  Ref.  aufgefallen.  Abgesehen  von  dem  zu 
häufigen  Gebrauche  des  Particip  Präs.  ist  die  Stellung 
S.  2,  2  zu  ändern  in  „hofften,  dass  die  Katzen,  wenn  usw.,  ebenso 
32,  26  welche  man  mit  d.  Mus.  vergl.  hat,  so  wie  etc.  74,  71  müssen 
die  Tempora  heissen:  anstrengten  —  wuchsen  —  höher  wurden. 
31  Satz.  5hatte  st.  hätte;  ebenso  38,  42  gebeten  hattest;  43  Satz. 
19  aufgegeben  hatte.  26,  30  von  kleinen  Anfängen  aus  st.  ausge- 
gangen. 27,  32  die  mich  unglücklichen.  6,  8  ist  hineingewebt 
im  Zusammenhange  unpassend ;  20,  26  um  damit  zu  stillen  st.  mit 
welchem  sie  —  wollte,  wodurch  auch  die  rückwärtige  Note  wegblei- 
ben kann.  113,  106  mit  einem  Titel,  welchen  usw.  69  Satz  10 
schmale  Kost  st.  Sparmahlzeiten;  105,  99  Getreidevorrath  st.  Ge- 
treidemasse und  Geldsumme  st.  Geldmasse.  Bezüglich  des  Inhalts 
der  zusammenhängenden  Stücke  ist  der  Schluss  von  Sinon's  Rede 
27,  32  „habe  darum,  o  König,  Mitleid  usw."  ungeschickt  und  nicht 
nach  Vergil ,  und  musste  38 ,  41  mit  kurzen  Worten  der  Ausgang 
dieses  Abenteuers  angegeben  werden.  78 ,  75  vermisst  der  Ref.  bei 
„mitgetheilt  wissen"  eine  Note. 

Die  wenigen  mit  Recht  hinter  den  Text  gesetzten  Bemerkungen 
sind  mit  Bedacht  gewählt,  so  wie  auch  das  Wörterverzeichnis  sorg- 
fältig gearbeitet.  Vermisst  hat  Ref.  Busenfreund  (cf.  91,  lß), 
leicht  nehmen  (22,  28);  ferner  istvivarium  für  Thiergarten  wol 
nicht  ganz  entsprechend;  dafür  besser  viridarium  oder  paradisus, 
endlich  war  laterum  punctio  bei  „Seitenstechen"  wegzulassen. 

An  Druckfehlern  sind  Ref.  ausser  den  p.  188  angegebenen  nur 
noch  aufgefallen  praetero  st.  praetereo  p.  151,  32,  ferner  die  Ueber- 
schrift  zu  46,  die  heissen  muss  „Amasis  grüsst  den  Polycrates"  und 
30,  35  ist  um  vor  „die  Vertheidigung"  wegzulassen. 

Ref.  kann  dem  sorgfältig  gearbeiteten  Buche  nur  die  weiteste 
Verbreitung  wünschen. 

Wien.  Heinrich  Koziol. 


Forschungen  über  Lessings  Sprache  von  Prof.  Dr.  Aug.  Lehmann. 
Braunschweig,  Westermann  1875.  S.  X  u.  276. 

A.  Lehmann  arbeitet  seit  mehr  als  vierzig  Jahren  rüstig  und 
mit  Erfolg  auf  dem  Gebiete  der  Syntax.  Sehen  wir  von  einer  ver- 
einzelten Untersuchung  einer  Erscheinung  der  griechischen  Sprache, 
De  graecae  linguae  transpositione ,  Gedani  1832  (Danziger  Progr.), 
ab,  so  concentriert  sich  seine  Thätigkeit  nach  weiterer  Ausscheidung 
zweier  „sprachlicher  Studien  über  das  Nibelungenlied"  (Marien  wer- 
der  Progr.  von  1856  u.  1857)  auf  die  nhd.  Sprache,  namentlich  auf 
die  Prosa  und  zwar  auf  deren  Begründer  Luther  sowie  deren  be- 
deutendste moderne  Muster,  Lessing  und  Goethe.  *) 

')  Desselben  Verfassers  literarhistorisch-exegetisches  Buch  „Goethes 
Liebe  und  Liebesgedichte,  Berlin  1852"  steht  seitab  von  den  oben  zu- 
sammengestellten, durch  eine  gemeinsame  Idee  zusammenhängenden 
Arbeiten. 
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Eingeleitet  wurden  diese  Arbeiten  durch  des  Verfassers  ver- 
dienstliche Arbeit  „Mechanismus  des  Periodenbaues,  Danzig  1833", 
ihr  folgten  zwei  Einzeluntersuchungen  über  Goethes  Sprache  (Marien- 
werder Progr.  1840,  1849),  welche  in  theilweiser  Ueberarbeitung 
in  „Goethes  Sprache  und  ihr  Geist,  Berlin  1852",  Aufnahme  fan- 
den: hierauf  „Luthers  Sprache,  Halle  1873";  das  jüngste  Ergebnis 
dieser  fruchtbaren  Thätigkeit  liegt  in  der  zu  besprechenden  Schrift 
vor,  in  welche  auch  eine  ältere  Arbeit  (Marienwerder  Progr.  von 
1862)  hineingearbeitet  wurde. 

Den  Grundgedanken  seiner  Untersuchungen  über  Luther,  Les- 
sing, Goethe  hat  der  Verf.  in  der  Vorr.  zu  Goethes  Sprache  S.  V  aus- 
gesprochen: „Der  einzig  richtige  Hauptweg,  auf  welchem  der  gründ- 
liche Sprachforscher  zur  umfassenden  Anschauung  und  Durchdrin- 
gung des  Feldes  der  Syntax  unserer  lieben  Muttersprache  gelangen 
kann,  zieht  sich  mit  allen  seinen  Seitenwegen  und  Nebenpfaden 
durch  das  Schriftstellergebiet  aller  Heroen  unserer  Literatur.  Daher 
liegt  die  Idee  nicht  fern ,  historisch  empirisch  jedes  dieser  Schrift- 
stellergebiete in  syntaktischer  Beziehung  zu  durchforschen". 

Diese  seine  Aufgabe,  die  syntaktischen  Eigenthümlichkeiten 
einzelner  Schriftsteller  genau  zu  beobachten,  die  Belege  vollständig 
zu  sammeln ,  unter  gemeinsame  Gesichtspuncte  zu  bringen ;  Unter- 
schiede zwischen  dem  sprachlichen  Ausdrucke  derselben  und  dem 
heute  Giltigen  aufzuweisen;  den  Zusammenhang  Jener  mit  der 
Schreibweise  vorausgehender  und  gleichzeitiger  Schriftsteller  zu  zei- 
gen; darzulegen,  was  sie  selbst  geneuert,  was  von  ihren  Neuerungen 
auf  die  Folgezeit  übergegangen ,  was  sich  bis  auf  unsere  Tage  er- 
halten hat ,  was  aufgegeben  worden ;  die  Berechtigung  ihrer  Eigen- 
thümlichkeiten zu  prüfen,  dieselben  so  weit  als  möglich  zu  erklären 
—  mit  einem  Worte :  Specialuntersuchungen  über  die  Sprache  ein- 
zelner Heroen  zu  liefern ,  Materialien  für  die  historische  Grammatik 
und  besonders  für  eine  historische  Syntax  der  deutschen  Sprache  zu 
sammeln  —  diese  seine  Aufgabe  hat  der  Verf.  in  den  beiden  voraus- 
gehenden Büchern  mehr  minder  glücklich  und  vollständig  gelöst. 
Man  vergleiche  über  „Goethes  Spr."  Düntzers  eingehende  Bespre- 
chung in  Herr.  Arch.  15,  74 — 83. 

In  dem  vorliegenden  Buche  hat  der  Verf.  nur  in  einigen  Ab- 
schnitten auf  dieses  Ziel  hingearbeitet,  während  er  in  anderen  dar- 
über hinausgegangen  ist:  gleich  die  erste  Abtheilung  „Bilderpoesie 
in  Lessings  Prosa"  steht  mit  dem  Grundgedanken  der  beiden  an- 
deren Schriften  in  gar  keinem  Zusammenhange ;  in  dem  Buche  über 
Goethe  fehlt  mit  Recht  der  Pendant  zu  diesem  Capitel  und  ebenso 
naturgemäss  in  dem  nur  die  Sprache  der  Bibelübersetzung  behandeln- 
den Buche  über  Luther.  Die  folgenden  drei  Abschnitte  sind  dreien 
syntaktischen  Eigenthümlichkeiten  Lessings  (Hilfsverba,  Trajection 
des  Relativs,  Acc.  und  Inf.)  gewidmet,  sie  bildeten  auch  den  Inhalt 
des  Marienwerder  Progr.  von  1862;  der  fünfte  Abschnitt  „Einzel- 
heiten" bringt  eine  Reihe  von  Beobachtungen  aus  den  Gebieten  der 


48* 


756     A.  Lehmann,  Forschungen  etc.,  ang.  v.  K.  F.  Kummer. 

Formenlehre,  der  Etymologie,  der  Syntax,  der  Stilistik  und  lexi- 
kalische Bemerkungen.  In  ähnlicher  Weise  hatte  der  Verfasser  auch 
in  GSpr.  Abschn.  4  u,  5,  „Lieblingswendungen,  Einzelheiten",  eine 
Menge  der  verschiedensten  Beobachtungen,  exegetische  Bemer- 
kungen, Excurse  über  stilistische  Erscheinungen  bei  anderen  Schrift- 
stellern vereinigt.  Am  meisten  nähert  sich  noch  in  dem  Buche  über 
Luther  die  Anordnung  des  Stoffes  einer  systematischen  Gliederung, 
obwol  auch  dort  die  zusammenhängende  Darstellung  durch  eine 
Menge  gelegentlicher  Bemerkungen  unterbrochen  wird. 

Also  eine  erschöpfende  Darstellung  des  Stiles  oder  der  Syntax 
Lessing's  in  ähnlicher  Weise,  wie  sie  für  alte  Schriftsteller  z.  B.  von 
Draeger  für  Tacitus,  für  verschiedene  altdeutsche  Schriftsteller  z.  B. 
für  Otfried  von  Erdmann,  von  Koberstein  in  vier  Abhandlungen  für 
Formenlehre  und  Metrik  Suchenwirt's,  in  neuerer  Zeit  über  J.  Grimm's 
Sprache  von  Andiesen  (Leipzig  1869)  geliefert  worden,  erwarte  der 
Leser  nicht;  was  Düntzer  (a.  a.  0.  S.  75)  über  GSpr.  bemerkt  hatte: 
„Lehmann  scheine  ursprünglich  nur  einzelne  Abhandlungen  über 
Goethe's  Sprache  sich  vorgesetzt  und  auf  diese  besonders  sein  Stu- 
dium der  Werke  des  Dichters  hingewandt  zu  haben ,  ohne  die  Auf- 
zeichnung anderer  Eigentümlichkeiten  zu  vernachlässigen ;  von  die- 
sen Abhandlungen  habe  er  einzelne  vollständig  ausgearbeitet  und, 
als  er  den  Gedanken  an  eine  vollständige  Behandlung  des  Gegen- 
standes fasste,  sich  nicht  entschliessen  können,  diese,  wie  es  sein 
Zweck  forderte,  wieder  aufzulösen  und  das  Betreifende  an  seine  Stelle 
einzuordnen",  —  alles  dieses  gilt  in  erhöhtem  Grade  von  dem  vor- 
liegenden Buche.  Doch  wollen  wir  deshalb  mit  dem  Verfasser  nicht 
rechten.  Eine  systematische,  erschöpfende  Darstellung  hat  er  gar 
nicht  bezweckt;  in  ähnlicher  Weise  wie  heut  zu  Tage  die  Gelehrten 
ihre  allenthalben  zerstreuten  Aufsätze  in  Bücher  sammeln,  welche 
nur  die  Beziehung  auf  das  nämliche,  oft  recht  ausgedehnte  Wissens- 
gebiet zu  einem  Ganzen  verbindet,  hat  Lehmann  vier  Abhandlungen 
mit  einem  Anhang  zu  einem  Buche  „Forschungen"  vereinigt.  Jede 
dieser  Abhandlungen  beansprucht  selbständigen  Werth  und  kann  als 
Muster  dienen,  wie  noch  manche  andere  Seite  von  Lessing's  Sprache 
und  Ausdruck  bearbeitet  werden  sollte. 

„In  der  Absicht,  darzuthun,  dass  die  poetische  Natur  Lessing's, 
wie  sie  sich  in  seinen  Bildern  offenbart,  nicht  blos  aus  seinen  heitern 
polemischen  Schriften  und  seinen  vertraulichen  Briefen  spricht,  son- 
dern auch  im  ernstesten  Gewände  und  in  der  gelehrtesten  Form  seiner 
streng  wissenschaftlichen  Arbeiten,  ja  selbst  bei  den  trockensten 
Materien  sich  nicht  verläugnen  kann",  (S.  60)  legt  der  Verfasser  zu- 
nächst seine  Ansichten  über  die  Versinnlichungen ,  welche  die  Dar- 
stellung anschaulich  machen  sollen,  im  Allgemeinen  dar;  diese  Ein- 
leitung erhebt  sich  nirgend  über  das  Niveau  des  in  jeder  Ehetorik 
vorfindlichen ,  bietet  aber  sehr  hübsche  Bemerkungen ,  so  z.  B.  über 
das  tertium  comparationis  S.  12.  Tropen  und  Figuren,  unter  dem 
gemeinsamen  Namen  „Bilder",  werden  nun  aus  den  einzelnen  Schriften 


I 

A.  Lehmann,  Forschungen  etc.,  ang.  y.  K.  F.  Kummer.  757 

excerpiert  und  der  Ueberschaulichkeit  wegen  in  grössere  und  kleinere 
Gruppen  eingetheilt.  Die  Behandlung  der  Schriften  nach  Gruppen 
(polemische,  Briefe,  streng  wissenschaftliche  Abhandlungen)  erweist 
sich  fruchtbar:  schon  aus  der  räumlichen  Ausdehnung  der  Zusammen- 
stellungen, verglichen  mit  dem  äusseren  Umfange  der  bezüglichen 
Schriften  wird  klar,  wie  reich  die  polemischen  Schriften,  diese  glän- 
zenden Erzeugnisse  Lessing'scher  Schlagfertigkeit  und  seines  lebhaften 
Geistes,  die  Wackernagel  Poet.  269  mit  Recht  als  Muster  der  abhan- 
delnden Prosa  in  Briefform  hinstellt,  mit  Bildern,  grammatischen  und 
rhetorischen  Figuren  gegenüber  den  übrigen  Schriften  ausgestattet 
sind ,  wie  in  ihnen  Lessing's  Phantasie  am  öftesten  dem  plänkelnden 
Verstände  mit  breit  ausgeführten  Vergleichen  und  Gleichnissen  hilf- 
reich an  die  Seite  tritt.  Ihnen  zunächst  stehen  die  vertraulichen  Briefe, 
am  wenigsten  bieten  die  ernsten  Abhandlungen.  Von  hohem  Interesse 
ist  der  §  „Stoff  und  Umfang  der  Bilder":  nicht  nur  der  Satz,  dass 
das  Gesicht  als  der  in  die  Ferne  wirkende  Sinn ,  dem  Verstände  die 
meisten  Bilder  zuführt,  wird  bestätigt ;  auch  die  Gegenstände  der  Er- 
fahrungswelt, welche  die  meisten  Bilder  boten,  treten  recht  klar  her- 
vor: nirgends  weit  hergeholtes,  nichts  übersinnliches,  der  menschliche 
Körper,  landschaftliche  Eindrücke,  die  allergemeinsten  Naturerschei- 
nungen, eine  Fülle  von  Bildern  dem  Kampf  und  Krieg  entlehnt, 
namentlich  in  den  polemischen  Schriften;  die  zahlreichen  sprich- 
wörtlichen und  biblischen  Wendungen  verleihen  der  Prosa  Lessing's 
ein  volksthümliches  Gepräge. 

Eine  Würdigung  des  bildlichen  Ausdruckes,  Schlüsse  auf  den 
Charakter  des  Stils,  der  Zusammenhang  zwischen  dem  Stil  und  dem 
Menschen  beschliessen  den  ersten  Abschnitt  (S.  1—99). 

Dass  wir  unsere  Prosa  an  Lessing  und  Goethe  bilden  sollen, 
ist  gewiss  richtig;  aber  dass  alles,  was  sie  niedergeschrieben  haben, 
auch  heute  noch  so  niedergeschrieben  wäre,  wird  niemand  behaupten, 
der  sich  der  Eigentümlichkeiten  ihres  Stiles  bewusst  ist.  Sie  selbst 
würden  sich  heute  mancher  Ausdrucksweise  nicht  mehr  bedienen, 
denn  sie  haben  dem  Sprachgebrauche  ihrer  Zeit  ebenso  sehr  Rech- 
nung getragen,  wie  dies  ein  heutiger  Schriftsteller  thun  muss.  Ein 
paar  Beispiele  mögen  beweisen,  wie  weit  namentlich  Lessing  von  der 
heute  üblichen  Ausdrucksweise  entfernt  ist:  „ausser  der  so  lang 
als  möglichen  Dauer  —  eine  alte  Statue,  aus  welcher  er  nicht 
weiss  was  er  machen  soll  —  in  dieser  Musterung  hat  der  Dichter 
bemerkt,  wie  er  dasAeusserliche  seiner  stummen  Schönen  zu 
sein  wünsche  —  mit  unseren  bisherigen  Religionsunterrichten  — 
der  vorhabende  Fall  —  einen  anschauenden  BegrilT  —  Concen- 
tration,  als  welche".  Solche  und  ähnliche  Ausdrucks  weisen  dürfte 
heute  wol  niemand  mehr  mit  Berufung  auf  Lessing's  Ausspruch  „Was 
die  Meister  der  Kunst  zu  beobachten  für  gut  finden,  das  sind  Regeln" 
anwenden ;  sie  gelten  nun  einmal  für  antiquiert ,  und  wenn  Gervinus 
Gesch.  19.  Jh.  5,  182  schreibt:  „sein  Vater  den  er  rühmt  700  Tür- 
ken getödtet  zu  haben",  so  haben  wir  darin  gewiss  nicht  einen 
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bewussten  Versuch,  den  Acc.  c.  Inf.  wiedereinzuführen,  zu  erkennen, 
vielleicht  eher  eine  aus  eingehender  Leetüre  älterer  Schriften  erklär- 
liche unwillkürliche  Reminiscenz,  *) 

In  den  voraufgehendeu  Beispielen  sind  jene  Fälle  enthalten, 
welche  Lehmann  in  den  Abschnitten  2—4  erörtert.  Er  beschränkt 
sich  nicht  mehr  auf  die  Prosa.  Abschn.  2  „Hilfsverba"  (103 — 126) 
ist  ein  Muster  exaeter  Forschung:  erst  die  allgemeine  Bemerkung, 
dass  Lessing  die  Auxiliare  oft  auslässt;  dann  werden  drei,  Haupt- 
fälle ausgehoben  und  auf  diese  hin  der  ganze  Lessing  oder  doch  eine 
erkleckliche  Anzahl  Schriften  (z.B.  drei  Prosaschriften,  vier  Dramen 
S.  123)  geprüft,  statistische  Tabellen  beigegeben,  die  Fälle  systema- 
tisch gruppiert  (§.3,  Auslassung  von  haben  bei  der  Infinitiv- 
Attraction,  S.  119,  a — /')  und  endlich  die  Resultate  aller  dieser 
Beobachtungen  nach  den  Gesichtspuncten  „frühere,  spätere  Werke; 
Poesie,  Prosa"  hin  verwerthet.  Lessing's  Streben  nach  epigrammati- 
scher Knappheit,  wie  sie  uns  die  abgebrochenen  Kola  des  Nathan  in 
ihrer  letzten  Vollendung  darstellen ,  zeigt  sich  recht  deutlich  in  der 
von  den  älteren  zu  den  jüngeren  Dramen  immer  zunehmenden  Aus- 
lassung der  Hilfsverba  (S.  125) ,  namentlich  „in  der  fast  zur  Manie 
gewordenen"  Auslassung  des  „haben"  bei  der  Infinitiv-Attraction 
(S.  116).  2) 

DieTrajection  oder  Attraction  des  Relativs  (dritte  Abth.  S.  129 
— 159):  „er  besitzt  das  Buch,  aus  welchem  du  meinst,  dass  er  vie- 
les lernen  kann"  (S.  133)  statt:  „er  besitzt  das  Buch,  von  welchem 
du  meinst,  dass  er  viel  daraus  lernen  kann"  (S.  130),  eine  dem  clas- 
sisch  gebildeten  Leser  geläufige  Construction ,  findet  bei  Lessing 

*)  Beispiele  derselben  Construction  bieten  u.  a.  Breitinger,  krit. 
Dichtk.  (Zürich  1740),  1,  184:  ...so  besann  man  sich  Wesen  von  einer 
höhern  Natur,  die  man  würklich  zu  seyn  glaubte,  ...  in  die  Er- 
zehlung  einzuführen;"  cit.  bei  Lessing,  Abh.  üb.  d.  Fabel  (Werke,  Ausg. 
v.  Lachm.  Maitz.  V,  431),  Kant,  Krit.  d.  r.  Vern.  (Königsberg  1781): 
„.  .."ein  fremdes  Praedicat  welches  er  gleich wol  damit  verknüpft 
zu  sein  erachtet?"  (Ausg.  v.  Kirchmann3  Berl.  1872  S.  56). 

2)  Der  Ausdruck  „Infinitiv-Attraction"  ist  ein  von  Lehmann  ge- 
schaffener Terminus  für  die  scheinbaren  Infinitive  der  mit  wirklichen 
Infinitiven  verbundenen  Praeterito-praesentia  und  einiger  anderer  Verba 
(heissen,  lassen,  sehen;  helfen,  hören,  lehren,  lernen,  fühlen:  ich  habe 
es  thun  können,  ich  habe  ihn  kommen  heissen,  mich  hat  die  Noth  beten 
lehren).  Auf  Grund  der  in  GSpr.  194  gemachten  Beobachtung,  dass 
diese  Pseudo-lnfinitive  sich  sofort  in's  Particip  verwandeln,  wenn  der 
regierte  Infinitiv  durch  die  Stellung  oder  ein  anderes  Princip  von  ihnen 
getrennt  wird,  schreibt  der  Verf.  eben  diesem  abhängigen  Inf.  eine 
attrahierende  Kraft  zu;  daher  der  Name.  Daneben  bleibt  natürlich 
die  in  Gr.  4,  168  f.  für  die  Entstehung  dieser  Construction  gegebene 
Erklärung  (1.  Stufe:  starke  Participia  der  Praet.-Praes.  —  2.  Part,  der 
drei  ersten  Verba  ohne  ge-.  —  3.  Durch  falsche  Analogie  infinitivähn- 
liche Part,  der  übrigen  theils  starken,  theils  schwachen  Verba)  aufrecht, 
Lehmann  erklärt  eben  nur,  unter  welcher  Bedingung  die  einmal  be- 
stehende aber  längst  nicht  mehr  verstandene  Construction  Anwendung 
findet. 
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besonders  in  Verbindung  mit  gewissen  Verben,  wollen,  meinen, 
glauben,  sagen,  wissen  und  sinnverwandten  (S.  143  f.)  un- 
gemein häufig  Anwendung.  L.  will  nicht  gelten  lassen,  dass  diese 
Construction  aus  den  alten  Sprachen  entlehnt  sei ;  sie  liege  im  Geiste 
der  deutschen  Sprache;  dafür  spreche  die  Analogie  mit  den  Haupt- 
sätzen, wenn  entweder  der  regierte  Satz  Wörter  des  regierenden 
(„welcher  Dichter  die  Einheit  ....  versteht,  der  versteht  sich 
schlecht  .  ."  S.  151)  oder  der  regierende  Wörter  des  regierten  in 
sich  ziehe  („Juvenal  rühmt  nämlich  den  Catull,  dass  er  es  . .  .  wie 
der  Biber  gemacht"  S.  153  —  „auf  welche  will  er  denn,  dass  wir 
uns  berufen  sollen?"  S.  155);  da  diese  beiden  letzten  Arten,  nament- 
lich die  Trajection  im  Fragesätze  „in  der  gewöhnlichen,  nicht  kunst- 
reich ausgearbeiteten  Sprache  auch  jetzt  noch  vorkommen  und  sich 
füglich  nicht  vermeiden  lassen",  da  ferner,  sobald  man  den  Haupt- 
satz zum  Eelativsatz  degradiere,  sofort  die  oben  erwähnte  ßelativ- 
trajection  eintrete  („es  ist  Catull,  welchen  Juvenal  rühmt,  dass 
er  es  wie  der  Biber  gemacht  —  ich  habe  schon  die  Gründe  berührt, 
auf  welche  er  will,  dass  wir  uns  berufen  S.  157),  so  stehe  diese 
mit  jener  in  engem  Zusammenhange ,  sei  also  der  deutschen  Sprache 
ebenso  congenial. 

Dieser  Ansicht  glaubt  Ref.  entgegentreten  zu  müssen.  Zu- 
nächst ist  zu  beachten,  dass  die  Eelat.  Traj.  besonders  im  belehren- 
den und  untersuchenden  Stil  zu  treffen  ist  (S.  147);  L.  belegt 
sie  selbst  durch  zahlreiche  Beispiele  aus  Luth.  Bibelübers.  und  aus 
Schriftstellern  des  17.  Jahrhunderts.  Lessing  fand  sie  also  im  ge- 
lehrten Stil  bereits  vor  und  wandte  sie  um  so  unbedenklicher  an,  als 
sie  ihm  bei  seiner  vorwiegenden  Beschäftigung  mit  classischen  Schrift- 
stellern vertraut  sein  musste.  Der  gelehrte  Stil  des  18.  Jahrh.,  das 
erst  anfieng  für  die  Wissenschaft  sich  der  deutschen  Sprache  zu  be- 
dienen, hängt  aber  in  mehrfacher  Beziehung  mit  dem  Latein,  der  bis- 
herigen Gelehrtensprache,  zusammen.  Die  Beispiele  aus  Luther,  Opitz, 
Moscherosch,  Zesen,  Abraham  a  Sta.  Clara  S.  150  (Herder  und  Heine 
bieten  ganz  andere  Fälle,  ebenda)  sprechen  alle  eher  für  als  gegen 
die  fremde  Beeinflussung ;  namentlich  bei  Luther  scheint  die  Attrac- 
tion  zunächst  durch  die  fast  interlineare  Version  des  griechischen 
Textes  veranlasst  und  dann  weiter  übertragen  zu  sein;  Stellen  wie 
Joh.  8,  54  „welchen  er  spricht,  er  sei  euer  Gott"  klingen  entschieden 
lateinisch  oder  griechisch ;  man  vergl.  die  zahlreichen  Beispiele  in 
Luth.  Spr.  S.  227  und  besonders  die  Anm. ,  welche  zeigt,  wie  wenig 
glücklich  neuere  Uebersetzer  durch  Umschreibung  Luther's  Absicht, 
den  Geist  des  Originals  getreu  wiederzugeben,  corrigiert  haben.  Von 
den  Beispielen  für  die  Attraction  im  Hauptsatze  (1.  Classe) 
stimmen  die  aus  Klopstock,  Lessing,  Herder  S.  151  ganz  genau  zum 
lateinischen  Gebrauche ;  auch  die  aus  Luther  (2.  Classe)  erweisen  sich 
als  Interlinearversionen  oder  absichtliche  Nachbildungen  classischer 
Ausdrucksweise  (sowol  S.  151  unseres  Buches  als  auch  Luth.  Spr. 
222  f.),  wenn  auch  zugegeben  werden  muss,  dass  Luther  in  dreien 


760     A.  Lehmann,  Forschungen  etc.,  ang.  v.  K.  F.  Kummer. 

der  S.  151  unten  angeführten  Stellen  (Beispiel  1,3,  5)  durch  Auf- 
lösung der  Participien  von  der  Interlinearversion  abgegangen  ist; 
aber  Luther  löst  ja  die  Part. ,  welche  deutsch  durch  das  I.  Part,  ge- 
geben werden  müssten,  überhaupt  auf  (vgl.  Luth.  Spr.  S.  90);  das 
Gleiche  gilt  von  Lessing's  Beispielen  S.  153.  Etwas  anders  steht  die 
Sache  freilich  bei  den  Fragesätzen  (S.  154—158).  Hier  stimmen 
die  Fälle  2,  a  u.  b  genau  mit  dem  Latein  („auf  welche  Gründe  will 
er  denn,  dass  wir  uns  berufen?  —  wie  sagt  er,  dass  man  diesen 
Stein  nennt?"),  auch  1  lässt  sich  in  Einklang  bringen  („was  meint 
man,  dass  ich  finde?").  Wenn  für  die  Attraction  im  Fragesatz  die 
Umschreibung  mit  „von"  nicht  gut  angewendet  werden  kann(S.  157), 
so  beweist  dies  nur,  dass  dieser  Lückenbüsser  für  eine  unserer  Sprache 
fehlende  grammatische  Fügung  eben  nicht  alle  Lücken  ausfüllt. 
Wenn  Lessing  in  Eelativ-  und  Fragesätzen  („Ferner  will  ich  deinem 
Vater  sagen,  was  ich  glaube,  das  du  wünschest  S.  136  —  Was 
wollen  Sie,  das  ich  weiter  hätte  thun  sollen"  S.  155)  „das"  mit 
„dass"  wechseln  lässt  (an  Druckfehler  ist  nicht  zu  denken:  S.  142 
„das  Relativum  das  als  Einleitung  des  abhängigen  Satzes"  und 
S.  154  Anm.),  so  hat  er  hiemit  wol  selbst  unwillkürlich  den  fremd- 
artigen Eindruck  seiner  Ausdrucksweise  angemerkt. 

So  lange  also  der  Verf.  nicht  Beispiele  aus  der  deutschen  Prosa 
vor  der  Zeit  der  directen  Beeinflussung  derselben  durch  die  classi- 
schen  Sprachen,  also  vor  Luther  beibringt,  und  zwar  Beispiele,  welche 
die  gleichen  Attractionsfälle  hinter  den  angeführten  Verben  mit  dem 
durchweg  folgenden  „dass"  aufweisen  (vgl.  S.  182),  müssen  wir  wol 
bei  der  Ansicht  verharren,  diese  uns  fremd  klingende  Construction 
sei  eine  dem  Latein  entlehnte  und  von  Lessing  nach  dem  Vorgange 
Luther's  und  der  Schriftsteller  des  17.  Jhs.  als  solche  angewendet 
worden. 

Lessing  hat  hierin  keine  Nachfolge  gefunden:  die  schwereren, 
nur  dem  classisch  Gebildeten  verständlichen  Attractionen  hat  die 
Sprache  wieder  aufgegeben ,  andere  leichtere  hat  die  bequeme  Aus- 
drucksweise beibehalten,  z.  B.  „das  Glück  mag  einen  grossen  Geist, 
aus  welchem  Stande  es  will,  hervorbringen"  S.  152,  „was  kann  ich 
nur  sagen,  dass  in  diesem  Falle  für  eine  Allegorie  ist?"  S.  155;  in 
ähnlicher  Weise  werden  andere ,  echt  deutsche  Attractionen ,  so  die 
bei  J.  Grimm  „über  einige  Fälle  der  Attraction",  Abh.  d.  Ak.  d.  W. 
Berlin  1858  (Kl.  Sehr.  3)  S.  10  ff.  besprochene  Attraction  des 
Demonstr.  in  das  Relat.  (Nib.  802,  2  den  eit  den  du  Mutest, 
mac  der  hie  geschehen,  MSF  (Reinmar)  181,  25  dem  gote  dem  ich 
da  dienen  sol,  den  helfent  si  mir  niht  so  loben,  Uhland:  „dem 
Schlemmer  dem  sie  worden  ist,  der  kann  sie  wol  ernähren")  seit 
dem  14.  Jh.  von  der  Prosa,  „deren  Regeln  in  den  letzten  Jahr- 
hunderten immer  stärker  verengt  wurden",  zwar  gemieden,  aber  in 
der  Poesie  seit  ihrer  Rückkehr  zur  volksthümlich  -  alterthümlichen 
Ausdrucksweise  gerne  verwendet 

Ebenso  wenig  kann  Ref.  der  Ansicht  des  Verf.'s  über  den  Ur- 
sprung des  bei  Lessing  so  häufig  vorkommenden  Accus,  g.  Inf. 
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(4.  Abth.  S.  163 — 182)  beistimmen.  Lessing  gebraucht  ihn  bei 
„glauben,  meinen,  achten,  urtheilen,  bekennen"  usf.  (S.  166),  also 
zumeist  hinter  denselben  Verben,  bei  denen  auch  die  Trajection  sich 
findet  (S.  170);  der  Inf.  hat  immer  „zu"  bei  sich;  drei  Fälle  aus- 
genommen, erscheint  der  Infin.  „sein";  von  44  Fällen  kommen  32 
auf  Eelativsätze ,  19mal  ist  in  diesen  das  Relat.  Subjectsaccus;  alle 
Fälle,  einen  in  Miss  Sarah  (S.  171)  ausgenommen,  gehören  der  wissen- 
schaftlichen Prosa  an.  Aus  den  angeführten  Zahlen  ergibt  sich  der 
enge  Zusammenhang  zwischen  Relat.  Traject.  und  Accus,  c.  Infin. 
(SS.  158,  166,  178  ff.). 

Auch  hier  versucht  der  Verf.  durch  historische  Argumente  zu 
erhärten ,  dass  diese  Fügung ,  die  Lessing  nicht  aus  dem  Kanzleistile 
des  17./18.  Jhs. ,  sondern  aus  früheren  deutschon  Dichtern  entlehnt 
habe  (S.  166),  die  nach  ihm  abstarb,  nicht  eine  Nachbildung 
der  class.  Ausdrucksweise,  sondern  eine  echt  deutsche 
Construction  sei.  Zur  Unterstützung  seiner  Ansicht  beruft  er  sich 
auf  das  häufige  Vorkommen  im  Got.  (Gr.  4,  114),  Ahd.  (ebenda  116  f.), 
auf  mhd.  Fälle  (ebenda  119)  und  auf  das  Nhd.  des  16.  n.  17.  Jhs. 
(ebenda).  Er  konnte  noch  besonders  auf  Gr.  4,  121  hinweisen:  „Das 
häufige  Vorkommen  dieser  Construction  in  der  Edda  verbürgt  uns, 
dass  sie  der  deutschen  Sprache  überhaupt  angemessen  und  nament- 
lich im  Got.  und  Ahd.  nicht  erst  den  fremden  Texten  abgeborgt  war". 
Diese  Frage  hat  in  neuerer  Zeit  eine  sehr  gründliche  Erörterung  durch 
zwei  Abhandlungen  von  Dr.  0.  Apelt  in  Weimar  erfahren  (Germ.  19, 
280—297  und  Progr.  des  W.  E.  Gymn.  zu  Weimar  1875,  23  S.). 
Da  die  Resultate  derselben  mit  dem  vorliegenden  Gebrauche  in  Zu- 
sammenhang stehen ,  so  sei  es  gestattet ,  dieselben  kurz  hier  anzu- 
führen: Neben  den  zahlreichen  Fällen,  wo  Got.  in  Uebereinstimmung 
mit  dem  griech.  Texte  den  Acc.  c.  Inf.  bietet ,  bleiben  immer  einige 
Fälle  des  got.  Textes  allein  (Germ.  273) ,  für  die  vielleicht  eine 
Uebereinstimmung  mit  lat.  Uebersetzungen  des  Grundtextes  ange- 
nommen werden  darf  (Pr.  1).  „Da  bei  der  Mehrzahl  der  diese  Con- 
struction regierenden  Verba  ein  Nachweis  darüber  nicht  möglich  ist, 
dass  der  mit  ihnen  verbundene  Acc.  c.  Inf.  als  dem  Got.  fremdartig 
anzusehen  wäre,  so  sind  wir  nicht  berechtigt,  der  Construction  für 
diese  Fälle  das  Bürgerrecht  in  der  Sprache  abzusprechen.  Im  All- 
gemeinen jedoch  scheint  so  viel  festzustehen,  dass  der  Gote  aus  über- 
grosser Treue  gegen  das  griechische  Originale  nicht  selten  über  das 
seiner  Sprache  Geläufige  hinausgegangen"  (Germ.  297).  Das  Altn. 
besitzt  die  Construction  in  enger  Begrenzung  (Germ.  281),  dem 
heutigen  Schwed.  ist  sie  nicht  fremd,  während  Dän.  sie  vermeidet 
(Gr.  4,  120.  946) ;  im  Ags.  beschränkt  sie  sich  auf  formelhafte  Wen- 
dungen, im  Alts,  kommt  sie  nur  in  dem  Gr.  4,  118  bestimmten  Sinne 
vor  (Germ.  281).  Die  zahlreichen  ahd.  Beispiele  gehören  der  grossen 
Mehrzahl  Notker  (Pr.  7),  Tatian  (Pr.  5)  und  den  übrigen,  mehr  min- 
der fremden  Einflüssen  unterworfenen  Denkmälern  an ,  während  die 
unabhängigen  poet.  und  pros.  Den  km.  bei  MS.  sowie  der 
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durchweg  originale  Otfried  über  das  Mass  des  im  Nhd.  (bei 
Verben  der  sinnlichen  Wahrnehmung)  lieblichen  nicht  h inaus- 
gehen (Pr.  2);  der  Umfang,  in  welchem  die  Fügung  erscheint,  steht 
in  umgekehrtem  Verhältnisse  zur  Selbständigkeit  der  literarischen 
Production  (Pr.  7).  Ebenso  wenig  bieten  die  selbständigen  prosai- 
schen und  poetischen  Werke  der  Uebergangszeit  die  Construction 
(Pr.  8);  der  höfischen  Dichtung  und  den  guten  Prosai- 
kern fehlt  sie  gänzlich.  Der  häufig  vorkommende  Acc.  c.  Inf. 
hinter  Verben  der  sinnlichen  Wahrnehmung  kann  als  Erweiterung 
der  noch  jetzt  geläufigen  Infinitiv-Construction  aufgefasst  werden 
(Pr.  12),  die  unzweifelhaften  Beispiele  des  Acc.  c.  Inf.  gehören 
älteren  gelehrten,  geschichtlichen  oder  späteren  Dichtern  an  und 
können  zumTheil  aus  sprachlichen  Analogien  erklärt  werden  (Pr.  19). 
Aus  dieser  Auseinandersetzung  dürfte  hervorgehen,  dass  die  ger- 
manischen Sprachen,  namentlich  die  westgermanische  Gruppe,  die 
Construction  nicht  besessen  haben,  dass  die  dürftigen  Keime  im 
hochdeutschen  Gebiete  einmal  durch  die  für  die  Ausbildung  ihrer 
Sprache  nach  fremden  Mustern  eifernden  Mönche  weiter  fortgebildet 
und  der  gelehrten  Dichterschule  des  späteren  Mittelalters  überliefert 
wurden;  dass  die  Construction  aber,  da  sie  Dichter  und  Prosaiker  mit 
fein  ausgebildetem  Sprachgefühle  trotz  etwaiger  Kenntnis  des  Latein 
mieden,  als  fremdartig  betrachtet  wurde;  dass  die  bereits  erstorbene 
Fügung  durch  denEinfiuss  der  Bibelübersetzung  (Luth.  Spr.  S.  84  f.), 
deutsch  schreibender  Humanisten  (Hutten  bei  Gr.  Gr.  4,  946  Nachtr. 
zu  S.  119),  gelehrter  Dichter  des  17.  Jhs.  (Opitz,  Eomane)  und  der 
Kanzleien  dem  Latein  neuerdings  entlehnt  wurde.  Das  bei  Les- 
sing durch  stehende  „zu"  verweist  uns  auf  die  Entlehnung  aus  dem 
Kanzleistil  und  dem  Eoman ;  seinem  Streben  nach  Kürze  war  eine 
solche  Construction ,  deren  das  Deutsche  entbehrte ,  willkommen ,  er 
bildete  sie  also  vielleicht  im  Hinblicke  auf  das  Latein,  nach  einer 
Seite  hin ,  absichtlich  aus ;  an  eine  einfache  Uebertragung  der  lat. 
Construction  des  Acc.  c.  Inf.  braucht  man  gerade  nicht  zu  denken, 
wie  dies  z.  B.  Cosack,  Lessing's  Laokoon  2.  Auflage,  Berlin  1875, 
S.  132,  A.  2  thut. 

S.  173  ff.  werden  Accus. -Constructionen,  wie:  „So  glaube 
jeder  seinen  Eing  den  echten;  und  wir  das  nicht  möglich 
glauben,  was  nie  geschehen"  Lessing.  „Dass  Mops  sich  einen 
Dichter  glaubt"  Cronegk,  als  ellipt.  Acc.  c.  Inf.  mit  ausgelassenem 
Inf.  „sein"  erklärt.  Diese  Erklärung  scheint  bedenklich;  Gr.  Gr. 
4,  623  warnt  davor,  Beispiele  wie  „die  muosen  mich  maget  läzen" 
Eol.  117,  14  durch  Ellipse  von  „wesen"  zu  erklären;  er  sieht  hierin 
nur  eine  Form  des  doppelten  Acc. ,  der  in  älterer  Sprache  eine  viel 
grössere  Ausdehnung  hatte  und  jetzt  nur  mehr  bei  „heissen"  und 
„nennen"  vorkommt,  noch  Luther  sagte  „machest  dich  selbst  einen 
got"  Jon.  10,  33.  Jene  Modification,  dass  der  zweite  Acc.  adjectivisch 
sei,  ist  ungleich  häufiger.  Auch  Andresen  Spr.  Gr.  194  erklärt  die 
Fälle,  wo  Grimm  bei  „glauben''  und  ähnl.  über  das  j-etzt  übliche 
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hinausgeht,  so,  dass  der  zweite  Acc.  des  Adj.  oder  Part,  zum  Obj. 
Aco.  ergänzend  anzusehen  sei,  z.  B.  „dass  er  jene  aus  diesen  er- 
schaffen behauptete".  Ob  nicht  auch  in  den  Fügungen  bei  Luther, 
Cronegk,  Lessing  lateinischer  Einfluss  sich  geltend  machte,  glaubt 
Ref.  nicht  entscheiden  zu  dürfen. 

In  Beispielen  wie  „ein  solch  Geheimnis,  das  wir  zu  haben  oft 
selbst  nicht  wissen",  (dreimal)  und  „—  als  er  durch  die  Ueber- 
setzung  zu  wissen  zeigt"  Ellipse  eine  Subjects-Accus.  anzunehmen 
und  so  auch  diese  Sätze  unter  den  Acc.  c.  Inf.  zu  bringen  (S.  176) 
erscheint  verfehlt  gegenüber  der  ungleich  näher  liegenden  Relativ- 
Trajection  und  der  Annahme  einer  weiter ,  als  jetzt  üblich ,  gehenden 
Infinitiv-Rection. 

In  der  fünften  Abtheilung  „Einzelne  Besonderheiten"  (S.  185 
— 274)  wäre  eine  mehr  systematische  Anordnung  des  Stoffes  wün- 
schenswerth ;  eine  solche  hat  allerdings  ihre  Schwierigkeiten  (vgl. 
Andresen  Spr.  Gr.  Vorr.  S.  III  f.) ,  indess  war  es  doch  gewiss  mög- 
lich, die  Hauptgruppen  „Nominal-  und  Verbal- Flexion,  Wortbildung, 
Casus-Rection ,  Gebrauch  der  Verba,  Partikeln,  Wortschatz"  etwas 
schärfer  zu  sondern,  Wiederholungen,  wie  z.  B.  folgende  zu  ver- 
meiden: „die  so  viel  als  mögliche"  S.  110  u.  196.  —  Die  Construc- 
tion  „um  ganzer  sechse  reicher"  S.  195  u.  257.  —  Adj.  u.  Adv. 
auf  -weise  S.  200  u.  226.  —  „gemäss"  S.  207  u.  226.  —  Schwan- 
kungen zwischen  dem  act.  u.  pass.  Gebrauch  der  Partie.  S.  213  u. 
228.  —  „was  für  ein"  erscheint  S.  243  richtig  unter  „Pronom.", 
war  aber  schon  S.  225  unter  den  Substant.  im  Verein  mit  „das"  und 
„wasu  berührt  worden;  beide  Artikel  gehören  ausschliesslich  nach 
S.  243.  —  „eben  derselbe"  S.  246,  schon  S.  191  behandelt.  — 
„schmeicheln"  reflex.  und  transit.  S.  272  u.  schon  S.  264,  u.  a.  m. 
Bei  festerer  Gliederung  hätten  sich  auch  die  vielen  Verweisungen 
vermeiden  lassen,  die  um  so  unangenehmer  sind,  als  meist  nur  §  und 
Unterabtheilung,  nie  die  Seite  beigesetzt  ist. 

Da  in  den  vorausgehenden  Abschnitten  wiederholt  versucht 
wurde ,  auffallende  Erscheinungen  zu  erklären ,  so  erlaubt  sich  Ref. 
zu  einigen  Stellen ,  wo  dies  unterblieben ,  Zusätze ,  mehr  ergänzend 
als  berichtigend,  vorzuschlagen. 

S.  187.  „von  allem  diesem"  und  „von  schlechtem  grobew 
Zeuge"  darf  nicht  gleichgestellt  werden;  in  ersterem  Falle  liegt  eine 
ungehörige  Uebertragung  der  schw.  Declin.  auf  das  Pron.  demonstr. 
vor,  im  zweiten  ist  Lessing  völlig  berechtigt  das  zweite  Adj.  schw. 
zu  flectieren.  Grammatiker  stellen  über  die  st.  und  schw.  Flexion  des 
zweiten  Adj.  Regeln  auf  (Bauer  Gr.  12.  Aufl.  §.  112),  andere  con- 
statieren,  dass  dieselben  in  praxi  wenig  befolgt  werden  (Gurke5 
§.  53,  a  5).  Die  Beobachtung  von  Lessing's  Gebrauch  ist  hier  un- 
vollständig. 

S.  193.  Von  den  Beispielen  für  die  nach  älterer  Sitte  fiectierten 
Cardinalzahlen  konnten  jene,  die  auch  nach  heutigem  Gebrauche  gar 
nicht  anders  gegeben  werden  dürfen,  wogbleiben,  so:  „die  Hälfte 
einer  krüppeligen  Achte." 
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S.  195.  „fand  ich  mich  um  ganzer  sechse  reicher."  Diese  wol 
provincielle  Ausdrucksweise,  die  auch  in  Engel's  bekannter  Erzählung 
„Tobias  Witt"  wiederholt  begegnet  (ein  hunderter  fünfe  —  ganzer 
hundert  fünfzig  Reichsthaler)  wird  in  Lesebüchern,  z.  B.  bei  Neu- 
mann Gehlen  23,  212,  1  erklärt:  das  -er  von  „hunderter,  ganzer"  ist 
Genet.  Flex.,  der  Genet.  ist  abhängig  vom  folgenden  Zahlworte.  Diese 
Erklärung  bestätigen  die  Beispiele  auf  S.  257,  B,  4,  wo  „sieben 
ganzer  Jahre"  neben  „ganzer  sieben  Jahre"  erscheint. 

S.  200  polemisiert  der  Verf.  gegen  den  überhandnehmenden 
Gebrauch  der  Adject.  auf  -weise;  er  will  diesen  Compos.  den  Cha- 
rakter adjectivischer  und  substantivischer  Adverbien  (glücklicher- 
weise —  theilweise)  erhalten;  diese  Polemik  ist,  wie  er  selbst  S.  226 
zugibt ,  fruchtlos  gegenüber  dem  herrschenden  Sprachgebrauche ,  der 
sich  auf  Lessing ,  Herder ,  Goethe  berufen  darf.  Und  warum  sollte 
unsere  moderne  Sprache  nicht  das  Recht  haben,  ähnliche  adjecti- 
vische  Zusammensetzungen  zu  bilden,  wie  sie  uns  in  den  uralten 
Adj.  auf  -bar,  -sam,  -haft,  -lieh  vorliegen? 

S.  207.  Dass  Lessing  „gemäss"  als  Adject.  gebraucht  und 
auch  compariert,  darf  nicht  auffallen;  ist  „gemäss"  ja  doch  in  erster 
Linie  Adj.  (Mhd.  Wb.  2,  208)  und  erst  in  zweiter  Adverb  und  dann 
Präposition. 

S.  214  ff.  werden  Substant.  auf  -er,  -ung,  -in,  -e  u.  a.  Endun- 
gen zusammengestellt,  „meistentheils  neu  geschaffen,  heutigestags 
wenig  üblich";  aber  „Besorger,  Schmierer,  Verweser,  Einpacker, 
Formenschneider,  Seelensorger,  Weinkoster,  Steinkenner,  Tagewerker, 
Zweizüngler,  Reimer,  Verstossung,  Versetzung,  Ausmalung,  Abstel- 
lung, Besonderheit"  u.  a.  gebraucht  man  doch  wol  auch  heute  noch, 
wenn  auch  einige  in  etwas  geänderter  Form.  Allerdings  kommt  bei 
dieser  Sammlung  viel  auf  die  Bedeutung,  die  Lessing  den  Wörtern 
beilegt,  an;  schon  die  beigesetzten  Synonyma  der  jetzigen  Sprache 
zeigen  bedeutende  Unterschiede  (z.  B.  Verstossung  =  Verstoss).  Da- 
her ist  auch  auf  S.  217  richtig  beigesetzt:  .,in  der  Lessing'schen 
Bedeutung  und  Form  jetzt  ungewöhnlich".  Diese  Bemerkung  hätte 
auch  auf  die  Sammlung  S.  214 — 216  ausgedehnt  werden  sollen. 
Wackernagel  Poet.  S.  339  bemerkt,  dass  „durch  Lessing  zahlreiche 
neue  Worte  in  die  Sprache  gebracht  wurden  ,  sich  auch  gehalten 
haben,  so  in  der  Sprache  haften  geblieben  sind,  dass  man  denken 
möchte,  sie  seien  ihr  schon  seit  Jahrhunderten  eigen".  Die  Sammlung 
der  Subst.  §.  4,  S.  214—222,  Adject.  §.  6,  S.  227  f.,  Verba  §.  13, 
S.  266 — 272  verdiente  in  diesem  Sinne  eine  erneuerte  Prüfung, 
Sonderung,  Ergänzung. 

S.  247:  „Das  Wörtchen  „es"  .  .  bei  gewissen  Constructionen  .  . 
an  Stelle  eines  Genetivs  oder  einer  adverbalen  Form."  Hier  sollte  es 
wol  heissen:  Unser  „es"  seht  für  altes  „e?u  (Nom.  u.  Acc.)  und  „es" 
(Gen.) ;  der  letztere  ist  fast  ausser  Gebrauch  gekommen  und  wird 
nicht  mehr  gefühlt,  er  steht  nur  noch  formelhaft.  Zahlreiche  Bei- 
spiele bei  Lessing  (ebenda)  und  Luther  (Luth.  Spr.  S.  61).  Gr.  I2,  2. 
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Abdr.  S.  711  bringt  einen  Zusatz,  der  mit  der  eben  gebotenen  Er- 
klärung stimmt  und  die  allgemeine  Beobachtung  im  4.  Bde.  S.  332 
durch  Beispiele  belegt.  In  Luth.  Spr.  S.  61  ahnte  der  Verf.  schon 
das  Richtige:  „überall  ist  es  ein  sonst  unbekannter  Genetiv  oder 
muss  als  eine  undeclinierte ,  adverbialische  Form  angesehen  werden, 
für  die  wir  den  Genetiv  setzen." 

Dürfen  in  „ich  frage  von  dir,  ich  bitte  nichts  von  Leuten" 
(S.  268)  nicht  bewusste  Latinismen  angesetzt  werden,  wie  ja  auch 
zu  „selbe"  statt  „selbiger"  Lehmann  (S.  244)  bemerkt:  „hat  L.  nur 
in  absichtlicher  Nachahmung  antiker  Sprachen  gebraucht"?  Vgl.  auch 
„wärmer  als  helle"  u.  ähnl.  Beispiele  S.  206  und  Andr.  Spr.  Gr. 
182.  Ebenso  möchte  ich  in  „ich  schmeichle  mich"  S.  272  vergl.  mit 
264  mit  dem  Verf.  einen  Gallicismus  annehmen;  bei  einem  Schrift- 
steller, der  die  Absicht  haben  konnte,  seinen  Laokoon  französisch  zu 
schreiben  (Werke  XI1,  196),  dürften  wol  einige  mit  unterlaufen. 
Brandstäter's  Buch  ist  mir  nicht  zur  Hand.  „Ich  helfe  dich"  S.  272 
sieht  man  besser  als  Weiterbildung  des  Gebräuchlichen  „was  hilft 
es  mich"  an;  vgl.  Luth.  Spr.  S.  96,  Gr.  Gr.  4,  615. 

Zum  Schlüsse  kann  es  sich  Ref.  nicht  versagen,  die  Genauig- 
keit der  Untersuchung,  die  Feinheit  der  Beobachtung,  welche  diese 
Forschungen  an  vielen  Stellen  auszeichnen,  rühmend  hervorzuheben, 
so  namentlich  S.  110  die  Auslassung  der  Hilfsverba  und  das  Ver- 
hältnis zu  den  Graden  der  Nebensätze;  121  Beschränkung  der  Infin.- 
Attract.,  145  der  Relativ-Trajection ;  172  Inf.-Constr.  bei  „fühlen"; 
194  die  declinierten  Zahlen;  226  Bedeutung  der  Ableitung  „lieh"; 
250  über  „ schlechterdings 44 ;  252  „ans  Werk"  und  „an  das  Werk"; 
274  die  Fremdwörter. 

Die  Darstellung  des  Verfassers  ist  durchweg  anregend;  feine 
Bemerkungen,  Seitenblicke  auf  gleichzeitige  oder  frühere  Autoren 
beleben  dieselbe,  mitunter  erhebt  sie  sich  selbst  zu  bildlichem  Aus- 
drucke z.  B.  S.  111 :  „Wenn  er  .  .  .  nicht  . .  .  der  erste  beste  ge- 
braucht, sondern  ...  der  erste  der  beste...,  so  hat  er,  der. 
überallhin  Selbständige,  .  .  .  es  .  .  .  verschmäht,  von  dem  Schlepp- 
dampfer der  Alltagssprache  sich  auf  die  Sandbank  der  Ungenauig- 
keiten  und  an  die  Klippe  der  Unrichtigkeiten  mit  fortreissen  zu 
lassen";  S.  136:  „Fassen  wir  zuerst  die  Relativität  in'sAuge,  weiche 
über  die  geneigte  Fläche  des  regierenden  Nebensatzes  a  (wenn  auch 
auf  Eisenschienen)  zu  dem  tieferen  Bassin  des  regierten  Neben- 
satzes a  hinüberführt  ..."  u.  ö. 

Einen  so  strengen  Beurtheiler  des  herrschenden  Sprach- 
gebrauches, wie  der  Verf.  in  den  „Sprachlichen  Sünden  der  Gegen- 
wart" Herr.  Arch.  53,  315—380  sich  zeigt,  darf  man  wol  daran 
erinnern,  dass  er  mit  „grosse  Lieblings-Constructionen"  S.  151  o. 
gegen  seine  eigene  in  Herr.  Arch.  S.  347  aufgestellte  Regel  über  die 
Begleiter  zusammengesetzter  Substantive  sündigt  (vgl.  auch  Wacker- 
nagel Poet.  360),  und  dass  „trotz  dessen"  S.  201  u.  ö.  im  Wider- 
spruche mit  der  Beobachtung  S.  259  steht,  dass  man  meistens  „trotz- 
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dem"  schreibt.  Und  doch  ist  der  Verf.  sonst  von  Pedant  isiiuis  durch- 
weg frei.  . 

Textfehler:  S.  165  Z.  5  v.  u.  in  der  Anm.  fehlt  hinter  „3.  Heft": 
S.  297.  —  S.  193  lies  in  VIII,  71  „Fabeln"  statt  „Ausgaben".  — 
S.  225  Z.  7  v.  u.  stimmt  das  Citat  aus  Grimm  nicht.  —  S.  242,  Z.  4 
v.  o.  1.  N.  42  st.  43.  —  Ob  alle  Citate  aus  Lessing  richtig  seien, 
konnte  Ref.  nicht  controllieren ,  da  ihm  die  zu  Grunde  gelegte  Berl. 
Duod.  Ausg.  von  1825/28  nicht  zur  Hand  war.  Wann  werden  sich 
die  Forscher  über  Normal  ausgaben  unserer  Classiker  einigen,  deren 
Band-  und  Seitenzahlen  am  Rande  der  zahlreichen,  in  allen  mög- 
lichen Formaten  immer  wieder  erscheinenden  Hand-  und  Volks- 
ausgaben beizusetzen  hoch  an  der  Zeit  wäre,  um  ein  einheitliches 
Citieren  ähnlich  wie  bei  den  alten  Schriftstellern  zu  ermöglichen? 

Wien,  am  1.  December  1875. 

Karl  Ferd.  Kummer. 


Vor  hundert  Jahren.  Mittheilungen  über  Weimar,  Goethe  und 
Corona  Schröter  aus  den  Tagen  der  Genie-Periode.  Festgabe  zur 
Säcularfeier  von  Goethe's  Eintritt  in  Weimar  (7.  November  1775) 
von  Robert  Keil.  Zwei  Bände.  Leipzig.  Veit  &  Comp.  1875. 

Später  als  ich  selbst  wünschte  und  hoffte,  finde  ich  Müsse  an 
die  Besprechung  dieser  durch  ihren  Inhalt  hochwichtigen  Publication 
zu  gehen.  Mittlerweile  sind  verschiedene  Beurtheilungen  erschienen 
und  haben  tüchtige  Kenner  der  neueren  Literatur  schätzenswerthe 
Beiträge  zur  Würdigung  des  darin  gebotenen  neuen  Quellenmateriales 
beigebracht.  Ich  verweise  vorzugsweise  auf  Erich  Schmidt's  gehalt- 
volle Besprechung  in  der  Zeitschrift  für  deutsches  Alterthum  und 
deutsche  Literatur,  XIX.  Bd.  Anzeiger  I,  S.  163  ff.  und  auf  Düntzer's 
eingehende  Erörterungen  im  Archiv  für  Literaturgeschichte  V,  377  ff. 
Im  Einzelnen  mag  mich  diese  Verweisung  mancher  Bemerkung,  die 
ich  zu  machen  hätte ,  überheben ,  im  Ganzen  kann  ich  mich  nur  der 
Verurtheilung  anschliessen ,  welche  die  ganz  unphilologische ,  un- 
methodische Art ,  wie  hier  eine  wichtige  Quelle  ediert  und  commen- 
tiert  wird,  erfahren  hat. 

Den  Hauptinhalt  des  ersten  Bandes,  wornach  auch  der  Separat- 
titel desselben  gewählt  wurde ,  bildet  Goethe's  Tagebuch  aus  den 
Jahren  1776 — 1782.  Vorausgeschickt  hat  der  Herausgeber  jedoch 
„Briefe  und  Dichtung  aus  den  Jahren  1768  — 1776",  nämlich  Briefe 
1.  Oeser's  an  Goethe,  2.  E.  A.  Schmid's  in  Eisenach  an  einen  un- 
bekannten Adressaten  in  Jena,  3.  Basedow's  an  Karl  August,  4.  Joh. 
Heinr.  Schlegel's  an  Bertuch  und  5.  Ring's  in  Carlsruhe  an  Wie- 
land, worin  sich  die  Schleusen  des  impertinenten  Hofklatsches  gegen 
Klopstock  öffnen  aus  Anlass  seines  Aufenthalts  in  Carlsruhe  im 
J.  1775,  6.  den  ersten  Brief  Karl  August's  an  Goethe,  7.  Einsiedel's 
„Schreiben  eines  Politikers  an  die  Gesellschaft" ,  8.  einen  Brief  der 
Herzogin  Anna  Amalia,  wie  E.  Schmidt  a.  a.  0.  S,  165  richtig  ge- 
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sehen  aus  Tiefurt  vom  Juli  1776,  an  den  mit  Goethe  in  Ilmenau 
weilenden  Karl  August. 

Ein  hervorragendes  Interesse  nehmen  darunter  nur  Nr.  1 ,  6 
und  7  ein.  Was  erstens  Oeser's  Brief  angeht ,  so  ist  Keil  allerdings 
im  Irrthum,  wenn  er  nach  den  Vorbemerkungen  S.  3  mit  dieser  Ver- 
öffentlichung „eine  Lücke  in  dem  bisher  bekannten  Briefwechsel  des 
jugendlichen  Dichters  Goethe  und  seines  Leipziger  Lehrers  und  Freun- 
des Oeser"  auszufüllen  meint.  Der  Brief  ist,  freilich  unvollständig 
und  mannigfach  abweichend ,  bereits  zu  lesen  gewesen  bei  Bieder- 
mann Goethe  und  Leipzig  II ,  28  und  0.  Jahn  Goethe's  Briefe  an 
Leipziger  Freunde,  2.  Aufl.  166.  Eine  „Lücke"  füllt  in  der  vorliegen- 
den Mittheilung  nach  dem  Original  thatsächlich  nur  der  Schluss  von 
„Noch  merken  Sie"  etc.  (S.  11)  aus,  welcher  Biedermann  und  Jahn 
sammt  dem  Datum  (25.  Nov.  1768)  fehlt.  Er  antwortet  auf  Goethe's 
Brief  vom  9.,  kreuzt  sich  mit  dem  vom  24.  und  wird  beantwortet 
durch  den  vom  24.  Februar  1769,  wie  auch  schon  früher  aus  dem 
Inhalt  von  der  Technik  des  Steinschnitts  zu  ersehen  war. 

Ebenso  theilweise  früher  schon  bekannt  und  hier  zum  ersten 
Mal  vollständig  mitgetheilt  ist  Nr.  6  der  Brief  Karl  August's  an 
Goethe.  Der  erste  Herausgeber,  Riemer  (Mittheilungen  II ,  19  und 
darnach  Vogel,  Briefwechsel  I,  1)  hat  alles  unterdrückt,  worin  der 
achtzehnjährige  Fürst  sich  allzu  kraftgenialisch  zu  geberden  schien 
(also  von  „und  übel  wird"  bis  „Ich  komme"  und  der  Schluss  von 
„Miselchen"  an)  und  durch  solche  Engherzigheit  eigentlich  den 
frischen,  ungebundenen  Ton  des  ganzen  Briefes  gefälscht,  den  man 
erst  hier  in  seiner  urkundlichen  Gestalt  nach  dem  Original  kennen 
lernt.  Der  Brief  ist  ohne  Datum ,  nur  oben  in  der  Ecke  steht  von 
anderer  Hand  mit  Bleistift  „Gotha  d.  25.  Xbr.  1775".  Aber  Goethe 
schloss  sein  Schreiben  aus  Waldeck  erst  am  25.  Abends  6,  der  Freitag 
aber  war  der  29.  Dec.  und  K.  A.  fordert  G.  noch  zu  einem  Besuch 
auf:  vom  26.  oder  27.  Dec.  also  wird  des  Herzogs  Antwort  sein. 

Von  Nr.  7,  der  bisher  mehr  genannten  als  wirklich  bekannten 
Matinee  Einsiedel's ,  in  welcher  dieser  unter  dem  Namen  Mephisto- 
pheles  der  ganzen  genialen  Hofgesellschaft,  dem  Kammerherrn  von 
Wedel ,  sich  selbst ,  Knebel ,  Wieland  und  Hofrath  Albrecht,  Goethe, 
dem  Herzog  selbst  in  Knittelversen  den  Text  liest ,  erhalten  wir  hier 
auch  zum  erstenmal  vollständige  Mittheiluug  nach  zwei  Copien  von 
Riemer's  und  Rath  Kräuter's  Hand ,  „beide  vollständig  übereinstim- 
mend". Dank  der  Engherzigkeit  des  Kanzler  Müller  und  Riemer's 
kannte  man  bisher  nur  die  wenigen  auf  Goethe  selbst  bezüglichen 
Verse  (Riemer  Mittheilungen  II,  22).  Auf  desselben  Riemer  Eng- 
herzigkeit scheint  es  zu  deuten,  wenn  wir  im  Abdruck  (S.  32  unten) 
das  Wort  ärschlings  nur  ä.  .lings  geschrieben  finden  mit  der 
Anmerkung  (3),  „im  Original  ausgeschrieben"  (oder  sind  auch  hierin 
beide  Copien  „vollständig  übereinstimmend?").  Warum  aber  der 
Herausgeber  trotz  des  Copisten  Mittheilung  über  das  Original  die 
Prüderie  desselben  auch  noch  fortsetzt,  vermag  ich  nicht  einzusehen. 
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Auf  derselben  Seite  Z.  4  v.  o.  ist  doch  zu  leson  „Wenn  er  (Keil  und 
Riemer  ihr)  einem  Mädel  Herzweh  macht":  es  ist  von  Goethe  und 
dessen  Werther  die  Rede,  keine  Anrede  an  die  „lieben  Herren  aller- 
seit".  Sind  auch  hier  beide  Copien  „vollständig  übereinstimmend?" 
Parodiert  wie  Riemer  in  den  „Mittheilungen"  im  folgenden  Verse 
statt  Paradiert  bei  Keil  hat,  ist  wol  nur  Druckfehler. 

Durch  diese  Mitthoiluugen ,  wenn  sie  auch  nicht  durchaus  neu 
sind,  hat  sich  Keil  unstreitig  grossen  Dank  bei  allen  Goetheforschern 
verdient.  Aber  die  Aumerkungen  des  Herausgebers  zeigen,  dass  er 
sich  nicht  klar  macht  für  wen  sie  bestimmt  sein  sollen.  Die  lange 
Anmerkung  zu  Oeser's  Brief  mit  Auszügen  aus  Goethe's  Schreiben 
vom  9.  Nov.  1768  hätte  sich  füglich  auf  eine  ganz  kurze  Bemerkung 
mit  den  entsprechenden  Citaten  reducieren  lassen.  Ebenso  hätte  der 
Schluss  der  Anmerkung  über  Basedow  (S.  16)  besser  gespart  werden 
sollen,  und  S.  23  hätte  es  wol  genügt  auf  Goethe's  Charakteristik 
Klopstock's  einfach  zu  verweisen;  sie  auszuschreiben  war  Ueberfluss. 
Ein  Leser  aber,  der  nicht  weiss,  dass  Wieland  seit  1769  Professor 
in  Erfurt  war  und  1772  noch  Weimar  berufen  wurde  (S.  14  Anm.  5) 
wird  dieses  Buch  schwerlich  zur  Hand  nehmen ,  bedarf  aber  jeden- 
falls Aufschluss  über  Ring:  s.  E.  Schmidt  a.  a.  0.  164.  Wir  werden 
dieselbe  Planlosigkeit  in  den  Anmerkungen  zum  Tagebuch  finden, 
dem  ich  mich  jetzt  zuwenden  will. 

Auch  dies ,  der  wichtigste  Theil  der  Publicationen ,  erscheint 
hier  nicht  ganz  neu  und  zum  ersten  Male.  Riemer  im  zweiten  Bande 
seiner  „Mittheilungen",  A.  Schöll  in  den  Briefen  an  die  Stein  und 
vor  Allen  Burkhardt  in  dem  Grenzboten  1874  haben  einzelne  Blätter 
und  Auszüge  gegeben.  Erich  Schmidt  macht  dem  Herausgeber  hier 
wie  bei  der  Einsiedeischen  Matinee  den  Vorwurf,  dass  er  nicht  wie 
Burkhardt  das  bereits  bekannte  von  dem  neuen  seiner  Publication 
unterschieden  und  äusserlich  kenntlich  gemacht  hat.  Ich  möchte 
hierauf  kein  Gewicht  legen,  und  glaube,  dass  das  eine  Forderung  ist, 
die  der  Herausgeber  füglich  ablehnen  dürfte,  wenn  er  nur  sonst  seine 
Schuldigkeit  gethan  hätte.  Sie  wäre  dann  von  selbst  miterfüllt  wor- 
den. Aber  gerade  diesen  Theil  der  Publication  trifft  der  oben  aus- 
gesprochene Vorwurf  des  Mangels  an  philologischer  Methode  zumeist. 

Und  zwar  zunächst  gleich  bezüglich  der  Textgestaltung.  Das 
Original  ist  unzugänglich  im  Goethe'schen  Hausarchiv.  Zwei  voll- 
ständige Copien ,  die  eine  ein  Heft ,  die  andere  in  einzelnen  Octav- 
blättern,  lagen  dem  Herausgeber  vor.  Ausserdem  war  heranzuziehen, 
der  von  Burkhardt  publicierte  Auszug  (J5),  der  zwar  ziemlich  princip- 
los  und  lückenhaft  und  bei  seiner  augenfälligen  Tendenz  zusammen- 
zuziehen für  den  Text  nur  von  untergeordneter,  aber  doch  nicht 
ohne  Bedeutung  ist  (über  ihn  s.  E.  Schmidt  a.  a.  0.  167  ff.),  und 
endlich  für  die  Harzreise  1777  die  von  A.  Schöll  (I,  127—142, 
vgl.  S.  126  Anm.  1)  herausgegebenen  Blätter  (S) ,  die  schon  nach 
dem  Aeussern  zu  schliessen  an  Ort  und  Stelle  aufgezeichnet  und  der 
Freundin  vom  Dichter  selbst  mitgetheilt,   eine  selbständige  Be- 
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deutung  haben.  Wollte  der  Herausgeber  die  von  ihm  S.  40  ho  rück- 
haltslos anerkannte  Forderung  der  Wissenschaft  wirklich  erfüllen, 
so  niusste  er  den  Werth  dieser  Textquellen  und  ihr  Verhältnis  unter 
einander  und  zu  dem  vorläufig  unzugänglichen  Original  zu  bestim- 
men suchen  und  nach  einem  bestimmten ,  aus  solcher  kritischer 
Untersuchung  sich  ergebenden  Grundsatze  den  Text  feststellen ,  die 
Variantenangaben  aber  derart  einrichten,  dass  man  jedesmal  ersehen 
konnte ,  welcher  Textquelle  er  folgte  und  was  die  andern  an  abwei- 
chenden Lesarten  haben.  Auch  von  B  mussten,  wenn  nicht  alle, 
doch  eine  Auswahl  der  wichtigeren  Lesarten  nach  einem  festen 
Princip  mitgetheilt  werden.  Das  forderte  eine  gesunde  philologische 
Methode.  Aber  weit  davon  entfernt  so  weitgehende  Ansprüche  zu  er- 
füllen ,  ist  der  Herausgeber  nicht  einmal  den  nächsten  gerecht  ge- 
worden. Wir  wollen  davon  schweigen ,  dass  er  die  Lesarten  von  B 
und  S  nur  höchst  unvollständig  und  ganz  zufällig  und  principlos  an- 
führt, nicht  einmal  über  die  beiden  Copien,  nach  denen  er  seine  Aus- 
gabe eingerichtet,  orientiert  er  uns  genügend.  Denn  damit,  dass  er 
S.  40  f.  sagt,  dieselben  seien  „auf  das  sorgfältigste  verglichen  und 
der  Abdruck  wortgetreu  und  ohne  irgend  eine  Hin  weglassung 
nach  ihnen  bewirkt ,  die  Abweichungen  aber  genau  bemerkt'1  worden 
und  dann  unterm  Text  Varianteu  gibt  mit  der  Bemerkung  „Nach 
der  andern  Copie",  ist  das  gewiss  noch  nicht  geschehen.  Wir  wissen 
nicht ,  ob  er  sich  einen  Mischtext  zurecht  gemacht ,  oder  ob  er  eine 
der  beiden  Copien  und  welche  er  zu  Grunde  gelegt  hat.  Zu  einer 
Kritik  der  beiden  Handschriften  nimmt  er  nicht  einmal  einen  An- 
lauf. Erich  Schmidt ,  der  die  beiden  Copien  auf  Riemer  und  Kräuter 
zurückführt  (Keil  selbst  sagt  darüber  in  den  Vorbemerkungen  kein 
Wort)  und  sie  darnach  mit  R  und  K  bezeichnet,  hat  (a.  a.  0.  167) 
aus  der  Uebereinstimmung  der  'andern  Copie'  S.  190  Anm.  3  mit  der 
Tagebuchnotiz  bei  Riemer  Mittheilungen  II ,  87  (beide  Dreßler- 
puppen, im  Text  Drechslerpuppen,  B  Drechselpuppen) 
geschlossen ,  dass  der  Herausgeber  K  zu  Grunde  gelegt  hat.  Und  in 
der  That  lassen  sich  noch  eine  Anzahl  anderer  Stellen  aufzeigen,  wo 
das  Verhältnis  dasselbe  ist;  ich  führe,  ohne  auf  Vollständigkeit  es 
abzusehen,  einige  Beispiele  auf,  aus  denen  zugleich  hervorgehoben 
wird,  dass  Keil  nicht  einmal  die  Lesarten  der  beiden  Copien  wirklich 
'genau*  anführt,  wie  er  S.  41  behauptet,  und  dass  Erich  Schmidt's 
Fragezeichen  (a.  a.  0.  167)  wolberechtigt  sind.  S.  130  Anm.  4 
==  Riemer  II,  52.  An  derselben  Stelle  hat  B  meine  Bitten  statt 
statt  mein  B.,  wie  im  Text  nach  K  steht,  was  Keil  unbemerkt  lässt. 
S.  178  (10.  Dec.  1777)  hat  Keil  Schnee  eine  Elle  Tiefe  und 
Heiterer  herrliche r  Augenblick,  Riemer  II,  54  liest  tief 
und  Anblick  (Tag£),  ohne  dass  Keil  eine  Variante  anmerkte. 
S.  153  Anm.  5  =  Riemer  II,  58.  S.  177,  13.  Januar  1779  Lehr- 
buch und  Geschichte  sind  gleich  lächerlich  dem  Han- 
delnden fehlt  gleich  bei  Riemer  II,  ohne  dass  sich  bei  Keil  etwas 
angemerkt  fände.  S.  191,  14.  Juli  u.  f.  1779,  Zeile  16  hat  Riemer 
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II,  88  Element,  KB  Instrument,  Z.  20  R  Bätty,  ÄÄBatty, 
imAllgemeinen  (K)  fehlt  RB,  Z.  2 1  K  u  n  s  t  ÜB  (gewiss  richtig !), 
Künste  K,  Z.  23  nach  antwortet,  wie  es  der  Sinn  fordert,  (,)RB, 
(.)  K,  S.  192  Z.  3  möge  nach  versiegen  B,  rL.  5  aufzupum- 
pen R  (aufzuplu mpeu  KB  vgl.  S.  50).  Von  all  diesen  Varianten 
verzeichnet  Keil  nichts.  S.  193,  26.  Juli  1779  Verbrannten  wir 
(nun  B)  etc.,  Nun  verbrannten  mir  etc.  Kiemer  II,  90;  Die 
Augen  brennen  mich  K,  noch  fügt  R  hinzu;  unbekannten  K, 
unerkannten  RB;  sollt  Ä",  und  sollt  jR.  Auch  von  diesen 
Varianten  bei  Keil  kein  Wort.  S.  194  Anni.  2.  3  =ss  Kiemer  II,  92. 
Dass  R  an  derselben  Stelle  mit  grossem  Dichterverstande 
liest  statt  m.  einem  grossen  D.  fand  Keil  wol  nicht  der  Mühe 
werth  anzugeben,  so  wenig  wie  zum  17.  Januar  1780.  S.  208,  wo 
Riemer  II,  109  preist  uns  an  (nun  K)  liest,  oder  zum  21.  März 
S.  215  im  (fehlt  K)  Ausdruck  Riemer  II,  114  (=5),  oder  S.  223 
Z.  15,  wo  R  (II,  118)  B  das  unnöthige  ist  fehlt.  S.  213  Anm.  1 
=  R  (II,  112) ;  dass  aber  an  derselben  Stelle  R  Einzelnen  (De- 
tail K)  hat,  ist  nicht  angemerkt.  S.  224  Anm.  2.  3  =  R  II,  118. 
S.  246  Z.  2  v.  u.  fehlt  das  überflüssige  in  R  (II,  139)  2>,  ohne  dass 
Keil  etwas  angibt  (vgl.  übrigens  E.  Schmidt  a.  a.  0.  S.  171  oben). 

Trotz  allen  diesen  Stellen ,  in  denen  R,  ob  Keil  die  Lesart  an- 
gibt oder  nicht,  die  'andere  Copie' ist,  die  also  Schmidt's  Ansicht 
bestätigen,  ist  dieser  doch  im  Irrthum,  wenn  er  (a.  a.  0.  S.  169) 
sagt:  „sein  Text  ist  dur  chaus  der  von  TT."  Er  hat  dem  Herausgeber 
noch  viel  zu  viel  methodische  Consequenz  zugetraut.  Mich  hat  weitere 
Vergleichung  gelehrt,  dass  KeiJ  auch  Lesarten  von  R  in  den  Text 
aufgenommen  hat.  So  stimmt  S.  191,  14.  Juli  1779  au  beiden  Stel- 
len, wo  Keil  überhaupt  Varianten  angibt  (vgl.  oben),  sein  Text  zu 
Riemer  II,  88  (und  B:  darnach  ist  E.  Schmidt's  Bemerkung  a.  a.  0. 
170  zu  berichtigen),  ebenso  S.  192,  Anm.  1,  193  Anm.  3  (R  =  B) 
und  ebenso  S.  221  sieht  (=  R  II,  177  Var.  sucht  Anm.  5)  wol 
was  (woes.ß  von  Keil  nicht  angegeben)  fehlt.  Hier  ist  also  die 
'andere  Copie'  K,  und  an  Stellen,  wo  uns  Riemer's  Mittheilungen  im 
Stiche  lassen,  können  wir  nie  wissen,  welcher  Copie  der  Herausgeber 
gefolgt  ist. 

Dass  keine  derselben  ausschliessliche  Bevorzugung  verdient, 
kann  man  indess  leicht  ersehen.  Der  Herausgeber  hat  aber  in  der 
Wahl  der  Lesarten  kein  sonderliches  Geschick  bewiesen.  Er  setzt 
offenbar  falsche  in  den  Text  und  richtige  in  die  Anmerkungen. 
Belege  dafür  haben  E.  Schmidt  (a.  a.  0.  169  ff.)  und  Düntzer  (a.  a.  0. 
passim)  zahlreich  genug  gegeben,  so  dass  ich,  ohne  gerade  mit  Allem 
einverstanden  zu  sein ,  darauf  verweisen  und  mich  mit  wenigen  Bei- 
spielen begnügen  darf.  1776.  1.  August  (S.  76)  Vi e  1  v  on  Be rg- 
wer kfach  geschwätzt,  sicher  falsch  und  Bergwerksachen 
(Anm.  1)  richtig.  Ebenso  richtig,  was  in  der  Anm.  2  steht  m  i  t  D  a  1- 
berg  von  Zeichnung,  Gefühl  der  Anfärbung  (im  Text 
Zeichnungsgfühl,  Anfärbung),  Dichtkunst,  Compo- 
s  i  t  i  o  n.  Schon  die  üebereinstimmung  von  B  mit  der  'andern  Copie* 
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hätte  hier  den  richtigen  Weg  weisen  können.  13.  Sept.  (S.  82)  halte 
ich  beides:  gefürstenkindert,  wie  Keil  nach  beiden  Copien, 
und  gebürstenbindert,  wie  B  hat,  für  falsch;  jedenfalls  ist 
Jagd  {B,  jetzt  Keil)  im  Garten  richtig  und  sollte  nicht  in  der 
Anmerkung  stehen.  15.  Sept.  Wenn  die  candere  Copie'  (Anm.  5)  statt 
m  i  t  L  das  Planetenzeichen  des  Jupiter  hat  (vgl.  S.  43) :  m  i  t  4,  so 
ist  deutlich  wer  verlesen  hat  und  was  iti  den  Text  gehörte.  Dasselbe 
Zeichen  hat  am  14.  Oct.  (S.  86)  die  hindere  Copie'  (Anm.  3)  gewiss 
nicht  aus  den  Fingern  gesogen.  31.  Oct.  Die  Worte  Nachts  Tanz 
bis  Früh  3.  Lenz  fand  ich  sind  im  Original  wol  seitwärts  bei- 
geschrieben ,  so  dass  sie  von  der  einen  Copie  (=  Keil's  Text)  zum 
31.,  von  der  1  andern'  (Anm.  4)  zum  30.  gesogen  werden  konnten. 
Letzteres  offenbar  richtig,  denn  nach  jenen  Worten  wird  Goethe 
nicht  fortfahren :  Stein  angekommen,  mit  ihn  zu  Nacht 
gegessen.  Richtige  Lesarten  stehen  noch  in  den  Anmerkungen 
S.  61  A.  1.  63  A.  2.  64  A.  3.  66  A.  5.  68  A.  3.  6.  75  A.  2.  77 
A.  1  (vgl.  den  2.  u.  4.  August)  79  A.  3.  80  A.  3.  87  A.  1.  93  A.  4. 
97  Ä.  1  CCrone  ist  schwerlich  richtige  Auflösung  der  Abkürzung  K. 
Vgl.  auch  98  A.  2).  104  A.  2.  116  A,  2  (vgl.  Düntzer  a.  a.  0.  413). 
117  A.  2  (B  entscheidet  hier  auch  zu  Gunsten  der  'andern  Copie3, 
was  Keil  verschweigt)  und  5.  126  A.  2.  128  A.  4.  153  A.  5.  155 
A.  5  (?  vgl.  an  Frau  v.  Stein  I,  164  u.  Düntzer  420).  190  A.  3.  194 
A.  2.  3.  195  A.  2  (?  vgl.  E.  Schmidt  a.  a.  0.  170  u.  Düntzer  a.  a.  0. 
430).  196  A.  2.  197  A.  1  (B  entscheidet  für  die  'andere  Copie', 
wovon  Keil  wieder  schweigt).  198  A.  1.  224  A.  3  und  vielleicht 
noch  öfter. 

Dass  B  vom  Herausgeber  nicht  zum  Vortheil  seiner  Ausgabe 
über  Gebühr  vernachlässigt  worden ,  geht  schon  aus  diesen  Bemer- 
kungen hervor.  Auch  an  andern  Stellen  hat  B  beachtenswerthe  Les- 
arten: S.  85  A.  3.  125  A.  3.  135  A.  2.  159  A.  3  (vgl.  E.  Schmidt 
a.  a.  0.  176  und  Anm.).  168.  Für  entschieden  richtig  halte  ich  auch 
mit  E.  Schmidt  S.  227  A.  2  alte  Kunst  und  möchte  alle  nicht 
mit  Düntzer  (a.  a.  0.  440)  halten.  Au  derselben  Stelle  hat  B  richtig 
nach  Vögeln  keine  Interpunction ,  was  Keil,  wie  so  häufig,  wieder 
gar  nicht  anmerkt.  (Vgl.  an  Frau  v.  Stein  vom  26.  Juni  1780  I,  316.) 
S.  139  A.  3  hat  B  entschieden  das  richtige  durch  die  Altenau 
und  alte  Mann,  was  Keil  in  den  Text  setzt,  ist  nur  verlesen. 
B  wird  hier  durch  S  bestätigt  (an  Fr.  v.  St.  I,  140).  S  aber  ist  an 
dieser  Stelle  wie  überhaupt  ganz  ungebührlich  vernachlässigt,  und 
nur  ganz  willkürlich  sind  Lesarten  daraus  angemerkt,  so  interessante 
Varianten  sich  auch  finden.  So  fehlen  die  Lesarten  zum  30.  Nov. 
1.  3.  5.  8  (wo  die  Ueberein Stimmung  mit  B  wieder  zur  Herstellung 
des  Textes  geführt  und  die  Ergänzung  überflüssig  gemacht  hätte), 
bis  15.  Dec.  also  fast  alle,  und  doch  hätten  gerade  die  Lesarten  von 
S,  als  einer  selbständigen  von  Goethe  selbst  herrührenden  Redaction 
eines  Stückes  dieses  Tagebuches  vollständig  aufgeführt  werden  sollen. 
S.  137  A.  3  ist  die  Lesart  von  S  doch  wol  richtig. 
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Nicht  um  viel  besser  als  mit  der  Kritik  des  Textes  steht  es 
mit  den  Anmerkungen ,  mit  welchen  Keil  den  Text  begleitet.  Nicht 
als  ob  darunter  nicht  manches  Gute  und  Dankenswerthe  wäre,  aber 
die  ganze  Arbeit  ist  ohne  Plan ,  und  rein  zufällig  stehen  oder  fehlen 
die  Erläuterungen. 

Wenn  sie  auch  ausdrücklich  'dem  gesammten  gebildeten  Publicum5 
(S.  41)  dienen  sollen,  findet  sich  doch  darunter  manches  auch  für  den 
Laien  sehr  überflüssige  uud  triviale.  Wer  bedarf  wol,  wenn  er  S.  88 
zum  26.  October  1776  die  Eintragung  liest  die  Geschwister 
erfunden,  der  Anmerkung  2  „das  Goethe'sche  Drama"?  Für  wen 
sollen  die  Auszüge  aus  der  gewiss  jedem  Leser  bekannten  und  aus 
der  eigenen  Büchersammluug  zugänglichen  Ode  „Dem  Geier  gleich"  V 

Während  man  diese  uud  andere  Anmerkungen  auch  vom  Stand- 
punete  des  Laien  gern  entbehren  möchte ,  sind  wirkliche  Anlässe  zu 
Bemerkungen  nicht  benützt.  So  ist  S.  115  Aum.  2  über  den  Empfang 
in  Kochberg  am  11.  Juli  1777,  unvollständig  wie  sie  ist,  kaum 
Jemand  dienlich;  Verweisung  auf  die  Briefe  an  Frau  v.  Stein 
I,  106  würde  mehr  gesagt  haben;  bemerkt  zu  werden  verdiente 
etwa,  dass  die  Angaben  über  die  Stunde  seines  Abgangs  von  Weimar 
differieren.  Ebenso  war  es  S.  231  Anm.  1  recht  überflüssig  selbst 
für  den  Laien  zum  28.  August  1780  zu  erinnern  „Es  war  sein  Ge- 
burtstag". Sollte  schon  eine  Anmerkung  gemacht  werden,  so  war 
Verweisung  auf  die  Briefe  an  Frau  v.  Stein  I,  329  wieder  das  an- 
gezeigteste ,  zumal  das  datumlose  Billet  daselbst  am  28.  August  ge- 
schrieben ist  (Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  134).  Keil  citiert  zwar  hie  und 
da  Briefe,  am  meisten  die  an  die  Stein,  aber  wie  zufällig  und  planlos 
hat  bereits  E.  Schmidt  a.  a.  0.  172  f.  gezeigt.  Wissenschaftlichere 
Benützung  der  Quellen  würde  zu  manchem  kleinen  Ergebnis  geführt 
haben ,  wie  ich  im  Folgenden  zu  einigen  Stellen  zu  zeigen  hoffe.  Der 
Widerspruch  zwischen  der  Eintragung  zum  10.  Juni  1776  und  dem 
Briefe  aus  Allstädt  bei  Schöll  I,  38  (Düntzer  Charlotte  v.  Stein  I,  55) 
ist  bereits  von  Düntzer  a.  a.  0.  419  beseitigt,  der  nach  dem  Tage- 
buch vom  18.  März  und  9.  August  1778  den  Brief  vom  10.  August 
1778  datiert.  —  Das  datumlose  Billet  bei  Schöll  I,  31,  worin  'ein 
ßaja  und  ein  Brame5  um  ein  Mittagsmahl  bitten,  könnte  vielleicht 
nach  dem  Tagebuch  vom  15.  Juni  1776  von  diesem  Tage  sein.  — 
Wer  die  Luise  ist,  die  am  19.  Juni  1776  mit  der  Stein  bei  G.  im 
Garten  zum  Frühstück  war ,  darüber  macht  Keil  keine  Bemerkung. 
Düntzer  (a.  a.  0.  390)  versteht  die  Herzogin  wie  zum  13.  Mai.  Es 
wird  aber  doch  wol  die  Imhoff,  die  Schwester  der  Stein  gemeint  sein, 
die  er  schon  am  17.  und  wol  auch  18.  vergeblich  erwartete  (Schöll 
I,  39).  —  Die  nachträgliche  Notiz  zum  20.  Juni  1776  vom  wieder- 
geforderten Armband  braucht  nicht,  wie  Düntzer  S.  390  meint,  in 
einen  falschen  Monat  gerathen  zu  sein.  Charlotte  kann  ihm  das  ihr 
am  22.  Mai  (Schöll  I,  33,  vgl.  Düntzer  a.  a.  0.  386)  genommene 
Armband  eine  Zeit  lang  gelassen  und  jetzt  vor  ihrer  Abreise  zurück- 
verlangt haben.  —  Zum  14.  Sept.  1776  hätte  wol  bemerkt  werden 
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können,  dass  der  Tantalus,  den  Goethe  gelesen,  das  Gedicht  von  Lenz 
ist  (zuerst  gedruckt  in  Schiller's  Musenalm.  1798  S.  224  fg.).  Ueber 
die  im  Tagebuch  erwähnte  Leetüre  sind  die  Anmerkungen  überhaupt 
sehr  unzulänglich,  besonders  in  literarischen  Nachweisungen.  —  Die 
Einzeichnung  zum  2.  Nov.  1776  erwähnt  des  Gedichtes  an  den  Geist 
des  Johannes  Secundus  (bei  Schöll  I,  67  f.),  das  er  im  Garten  ge- 
schrieben. Darnach  zu  berichtigen  Düntzer  Charlotte  v.  Stein  I,  68 
und  Lyrische  Gedichte  erläutert,  2.  Aufl.  I,  146.  —  In  der  Anmer- 
kung zum  7.  d.  M.  hätte  auch  auf  die  Parallele  zum  10.  Nov.  1777 
(S.  139)  und  auf  Schöll  I,  123  verwiesen  werden  sollen.  —  Ueber 
die  Ursache  von  Lenzens  Entfernung  gibt  das  Tagebuch  keine  nähern 
Aufschlüsse.  Warum  ist  zum  29.  und  30.  Nov.  1776  nicht  auf  die 
Sammlung  Aus  Herders  Nachlass  I,  243  ff.,  wo  die  betreffenden  Briefe 
zu  lesen  sind ,  das  datumlose  Billet  bei  Schöll  1 ,  72 ,  offenbar  vom 

30.  Nov.,  und  Grenzboten  1873  II,  1, 298  verwiesen?  —  Am  15.  März 

1777  zeichnet  er  die  Stein,  am  16.  berichtet  das  Tagebuch  „fort- 
gefahren und  den  ganzen  Tag  da",  dazu  stimmt  schlecht 
das  Billet  vom  gleichen  Datum  bei  Schöll  I,  90.  Das  Datum  des 
Brief chens  wird  verschrieben  sein.  —  Bezieht  man  die  Stelle  aus  dem 
datumlosen  Briefchen  (Schöll  I,  93),  die  Keil  S.  107  Anm.  2  zum 

31.  März  anführt,  nicht  besser  zum  2.  April.  Verdorben  muss  er  die 
Zeichnung,  da  er  sie  schickt,  wol  zu  Hause  haben.  —  Das  datumlose 
Billet  I,  91  ist  nach  der  Eintragung  zum  3.  April,  in  der  statt 
Abermals  gewiss  Abends  zu  lesen  ist ,  doch  wol  von  diesem 
Tage,  weniger  wahrscheinlich  vom  4.,  oder  wie  Düntzer  a.  a.  0.  410 
annimmt,  vom  11.  —  Zum  2.  Mai  citiert  Keil  den  Brief  an  die 
Freundin  vom  3.  Mai.  Warum  nicht  auch  den  vom  2.  selbst,  der 
durch  die  Tagebuchnotiz  Aufklärung  erhält  über  den  Besuch,  den 
G.  empfing?  —  Die  Eintragungen  zum  9.,  15.  und  17.  Mai  berich- 
tigen Düntzer  Charlotte  v.  Stein  I,  75,  vgl.  das  datumlose  Zettel- 
chen bei  Schöll  I,  98.  —  18.  Mai.  cAßen  bei  O'  (d.  i.  Stein) 
stimmt  nicht  zu  dem  Billet  vom  gleichen  Tag  I,  99.  Ist  hier  das 
Zeichen  verschrieben?  oder  das  Billet  aus  einem  andern  Jahr?  Jeden- 
falls ist  das  Datum  des  folgenden  Billets,  19.  Mai,  nach  den  Ein- 
tragungen im  Tagebuch  zu  diesem  und  dem  folgenden  Tage  in  den 
20.  zu  berichtigen,  und  statt  des  21.  (I,  100)  nach  den  Tagebuch- 
notizen vom  21.  und  25.  das  letztere  Datum  anzusetzen.  —  Die  Ein- 
tragung zum  29.  Juli  berichtigt  die  Anmerkung  A.  Schöll's  I,  109, 
und  ergänzt  Düntzer  Ch.  v.  St.  I,  77  f.  —  Die  Anmerkung  S.  118,  4 
über  Peter  im  Baumgarten  ist  ungenügend,  vgl.  Schöll  I,  110  A.  1 
und  Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  79.  —  Die  Eintragung  zum  24.  26.  Oct. 
berichtigt  Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  82.  Für  die  Annahme  eines  Besuchs 
in  Kochberg  gibt  das  Tagebuch  wenigstens  keinen  Anhalt.  —  Das 
Datum  28.  August  1778  (I,  180)  ist  nach  dem  Tagebuch  jedenfalls 
unrichtig  angesetzt  (vgl.  Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  99).  —  Zum  24.  Oct. 

1778  'und  wohnte  über  mir*  wäre  eine  sprachliche  Erläuterung 
mit  Verweisung  auf  den  neuen  Amadis  1 ,  4  nicht  überflüssig  ge- 
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wesen,  ebenso  wie  schon  früher  zum  7.  Febr.  1777  die  Redensart 
'Der  Katze  d  i  e  S  c  Ii  e  1 1  c  angehangen  hätte  erklärt  werden 
sollen;  Goethe  hat  sich  ihrer  auch  in  der  ersten  Bearbeitung  des 
Götz  II,  2  (Der  junge  Goethe  II,  89)  bedient,  ein  Beleg  der  bei  Grimm 
D.  Wb.  V,  1,  283  nachzutragen  ist.  —  Die  Vermuthung  „Butt- 
städt" statt  „Ballstädt"  S.  182  A.  2  wird  durch  den  Brief 
an  die  Stein  vom  7.  März  1779  (I,  218)  zur  Gewissheit.  —  Den 
28.  März  endet  G.  seine  Iphigenie,  das  datumlose  Billet  I,  219  fällt 
also  früher,  aber  nicht  vor  den  21.,  wo  G.  nach  Weimar  zurückkam. 
—  Den  21. — 24.  April  berichtet  das  Tagebuch  von  dem  Ausfluge, 
den  G.  mit  dem  Herzog,  Wedel  und  Herder  über  Kahla  nach  Jena 
und  Dornburg  machte.  Die  Aufzeichnung,  schon  von  Riemer  II,  85 
benützt,  stimmt  nicht  durchgehends  zu  den  Briefen  an  die  Stein  I, 
222  f.  Wenn  G.  zum  21.  einträgt,  dass  alle,  auch  Herder  guten 
Humors  waren ,  es  aber  in  dem  Briefe  vom  22.  heisst  „Herdern  ist's 
nicht  wol  in  dieser  Luft  geworden",  so  darf  man  doch  vielleicht 
vermuthen ,  dass  im  Original  des  Briefes  unleserlich  recht  geschrie- 
ben stehe.  Wenn  aber  unterm  22.  im  Tagebuch  eingetragen  ist 
„Abends  Weimar  Comödie.  Zu  Tisch  allein.",  so  ist 
das  jedenfalls  nicht  so  zu  verstehen,  als  ob  die  Gesellschaft  nach 
Weimar  zurückgekehrt  wäre.  Denn  in  dem  citierten  Briefe  von  dem- 
selben Tage  kündigt  G.  ihre  Rückkehr  eist  für  den  24.  an  und  am 
23.  gehen  sie  über  Kuniz  auf  Dornburg,  Abends  nach  Jena  zurück, 
und  kehren,  wie  beabsichtigt,  richtig  erst  am  24.  nach  Weimar 
heim.  Düntzer's  Vermuthung  a.  a.  0.  428  kann  also  nicht  richtig 
sein.  Keil  geht  darüber  ohne  Bemerkung  hinweg.  —  Dass  der 
Brief  vom  24.  April  nicht  zu  der  Eintragung  dieses  Tages  passt, 
hat  Düntzer  wol  richtig  gesehen.  Aber  das  schöne  Wetter  von  der- 
gleichen Zeit  des  Vorjahrs,  in  das  er  ihn  versetzen  will,  scheint 
auch  nicht  passen  zu  wollen.  Vielleicht  ist  das  Jahr  1779  doch  rich- 
tig, und  Goethe  speiste  bei  der  Freundin  und  wollte  Abends  noch  ein- 
mal zu  ihr,  ward  aber  durch  das  Wetter  verhindert.  —  Den  13.  Juli 
ging  Merck,  der  zu  Besuch  da  war,  Früh  von  Ettersburg  fort,  und  G. 
ritt  mit  dem  Herzog  nach  Weimar  und  ass  bei  der  Stein.  Von  diesem 
Tage  könnte  der  Morgengruss  bei  Schöll  I,  221  sein,  dass  er  den 
Abendgruss  selbst  bringen  will,  passt  dazu.  —  Zur  Schlusseintragung 
des  Januar  1770  hätte  das  datumlose  Billet  „Ich  danke u  etc.  (Schöll 
I,  286)  herangezogen  werden  können,  das  in  diese  Tage  fällt  (vgl. 
Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  119  f.).  —  Am  31.  März  1780  dictierte  G. 
an  der  Schweizerreise.  Das  datumlose  Billet  (bei  Schöll  I,  294),  worin 
er  um  seine  Reisebriefe  bittet,  ist  also  wol  von  diesem  Tag.  (Düntzer 
Ch.  v.  Stein  I,  123,  vgl.  den  Schluss  des  Briefes  vom  6.  Februar 
und  die  Tagebucheintragungen  zu  diesem  und  dem  folgenden  Tage 
und  den  Anfang  des  Briefes  vom  8.  April).  Arn  1.  April  las  er  dann 
Coronen  und  Mina  Probst  die  Schweizerreise  vor  und  am  2.  fand  die 
Vorlesung  bei  der  Herzogin-Mutter  statt,  von  der  Schöll  S.  294 
Anm.  1  (vgl.  Düntzer  Ch.  v.  St.  I,  124)  handelt.  Zu  der  Vorlesung 
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vorn  2.  April  mit  der  Bemerkung*  über  Wieland  hätten  die  Briefe 
Goethe's  und  Wieland's  an  Merck  vom  7.  und  16.  erläuternde  Paral- 
lelen geboten;  am  einfachsten  wäre  auf  jene  Anmerkung  Scholl's  ver- 
wiesen worden.  In  solchen  Fällen  aber  schweigt  Keil.  Mit  der 
Eintragung  zum  3.  April  wird  die  Einreih  ung  des  gleichdatierten 
Billets  bei  Schöll  I,  294  in's  Jahr  1780  nicht  bestehen  können.  Die 
Stein  war  damals  krank ,  auch  speiste  Gr.  an  dem  Tage  beim  Herzog. 
—  Die  Eintragungen  vom  Mai  bis  22.  Juni  d.  J.  erfolgten  nicht 
Tag  für  Tag,  sondern  fassen  unter  vier  Datierungen  immer  Zeit- 
räume von  mehreren  Tagen  zusammen.  Mit  Hilfe  der  Briefe  an  die 
Stein  und  einem  Tagebuch  Knebel's  lassen  sich  aber  die  Einzeln- 
heiten vielfach  datieren  (vgl.  Düntzer  a.  a.  0.  438  f.) ;  die  ersteren 
waren  Keil  zugänglich.  Gehörte  das  nicht  zu  den  Aufgaben  eines 
Commentators  ?  Auch  in  der  Anmerkung  über  Knebel's  Sache  scheut 
er  genauere  Verweisung  auf  die  Briefe  an  die  Stein  vom  1.  3.  (dazu 
Schöll's  Anm.)  und  6.  Mai,  wofür  ihm  strebsamere  Leser  gewiss 
dankbar  wären.  Ebenso  hätten  für  die  zweite  Hälfte  Juli  und  die 
erste  des  August  (vgl.  Düntzer  a.  a.  0.  440  f.)  und  überhaupt  öfter, 
wo  im  Tagebuch  einzelne  Tage  ohne  Eintragung  geblieben  sind,  die 
Briefe  mit  Nutzen  herangezogen  werden  können.  Wenn  Düntzer 
(a.  a.  0.)  den  16.  Juli  in  den  18.  bessern  will,  so  ist  dagegen  zu 
erinnern,  dass  dieser  kein  Sonntag,  sondern  ein  Dinstag  war,  das 
Tagebuchdatum  ist  zu  halten.  Die  datumlosen  Billets  bei  Schöll  I,  328 
sind  das  dritte  nach  der  Aufführung  der  „Vögel"  in  Ettersburg  am 
18.,  die  beiden  ersten  also  wol  vor  und  nach  den  Proben  am  17.  Aug. 
geschrieben,  das  letzte  wol  am  25.  und  das  auf  S.  329  am  28.  (vgl. 
Tagebuch  und  Düntzer  Ch.  v.  Stein  I,  134). 

Hätte  der  Herausgeber  die  Briefe  an  die  Stein  systematischer 
herangezogen ,  so  hätte  er  wol  auch  den  kostbaren  Schnitzer  nicht 
passieren  lassen,  der  aus  den  schönen  Göttern  eine  „schöne  Gotter" 
macht  (4.  Sept.  1779,  vgl.  Schöll  I,  237),  und  dass  ihm  die  Heran- 
ziehung des  Wieland'schen  Briefwechsels  die  Deutung  des  Merkur- 
zeichens geboten  hätte,  zeigt  E.  Schmidt  a.  a.  0.  172.  Aber  freilich 
begegnet  es  Keil,  dass  er  Briefstellen  anzieht  oder  Anmerkungen 
macht,  die  mit  dem  Tagebuchtext  nicht  übereinstimmen  und  ihn 
emendieren  ohne  dass  er  es  merkt.  So  heisst  es  im  Tagebuch  vom 
18.  Mai  1776  Herzogin.  A  bend  im  Theater.  In  der  Anmer- 
kung citiert  Keil  den  Brief  an  Auguste  von  Stollberg  vom  selben  Tag, 
ohne  zu  merken,  dass  das  Theater  dazu  ganz  und  gar  nicht  stimmt. 
Man  wird  wol  mit  Düntzer  a.  a.  0.  386  die  Emendation  Garten 
wagen  müssen.  Und  trotz  der  Anmerkung  über  die  Ausstellung  der 
neuen  herzogl.  freien  Zeichenschule  (wo  übrigens  auch  auf  die  Briefe 
an  die  Stein  I,  235  und  bes.  236  f.  hätte  verwiesen  werden  können), 
steht  unterm  3.  Sept.  im  Text  der  Unsinn  Dann  aufgestellt 
die  Versuche  üb  er  unsere  Zeichenschule  (vgl.  Düntzer 
a.  a.  0.  431).  Und  zum  Juni  1779,  wo  auf  eine  Eintragung  unter 
dem  Datum  17  (13  B)  eine  vom  15.  folgt,  schwankt  er  in  zwei  Noten 
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rathlos  hin  und  her  ohne  in's  Reine  zu  kommen  trotz  dem  citierten 
Hoffourierbuche.  Offenbar  ist  17  ein  Fehler.  Vielleicht  steht  im  Ori- 
ginal 11  und  G.  trug  die  am  10.  in  Ettersburg  stattgehabten  Auf- 
führungen erst  an  diesem  Tage  ein.  Das  folg.  bezieht  sich,  wieDüntzer 
a.  a.  0.  richtig  bemerkt,  auf  den  11. — 14. 

Auch  an  unrichtigen,  ja  sinnlosen  Noten  fehlt  es  nicht.  So  ist 
es  sinnlos,  wenn  er  S.  90  Anm.  3  den  Brief  an  die  Stein  vom  8.  Nov. 
1776  citiert  und  dazu  bemerkt,  „sie  hatte  ihm  die  bisher  von  ihrer 
Bedenklichkeit  aufgesparten  brieflichen  Antworten  auf  seine  früheren 
Liebesbriefe  geschenkt"  (!)  Hat  sie  solche  geschrieben,  um  sie  zurück- 
zuhalten ?  Hier  hat  dem  Herausgeber  seine  Voreingenommenheit  gegen 
die  Stein  einen  kleinen  Koboldstreich  gespielt.  Vgl.  Düntzer  a.  a.  0. 
400.  —  Ein  recht  leicht  zu  vermeidender  Schnitzer  ist  es,  wenn  er 
zum  25.  März  1776:  Stell a's  Monolog  statt  daraus  Riemer's 
Irrtum  (Mittheilungen  II,  24)  zu  erklären  selbst  bemerkt  „In  Leipzig 
geschrieben ,  während  Stella  schon  früher  gedichtet  war".  Aber  die 
Stella  war  schon  seit  zwei  Monaten  gedruckt,  schon  am  29.  Januar 
hatte  er  Exemplare  (an  die  Stein  I,  6).  Düntzer  denkt  (a.  a.  0.  382  f.) 
nicht  unwahrscheinlich  an  einen  Vortrag  des  Monologs  V ,  1  durch 
Corona  (an  die  Stein  I,  20).  Zu  Oronar  S.  132  Anm.  3  hätte  er  statt 
des  Fragezeichens  ruhig  auf  den  Triumph  der  Empfindsamkeit  ver- 
weisen können.  Doch  genug!  Ich  muss  innehalten,  sonst  wäre  der 
Anmerkungen  kein  Ende. 

Nur  der  Mittheilung  einer  theilweise  abweichenden  Fassung 
des  Gedichtes  „Christel"  S.  72  A.  2  sei  noch  dankend  gedacht  (jetzt 
ist  das  Gedicht  nach  der  ältesten  Fassung  gedruckt  in  „Der  junge 
Goethe"  III,  163).  Nur  an  Christel  von  Artern,  wie  der  Herausgeber 
meint,  ist  nicht  zu  denken,  denn  wie  E.  Schmidt  a.  a.  0.  S.  177  f. 
nachgewiesen  hat,  ist  es  spätestens  Anfang  Winter  1774  gedichtet. 

Ueber  die  Wichtigkeit  des  durch  Keil  zum  ersten  Mal  voll- 
ständig mitgetheilten  Tagebuches,  das  vom  11.  März  1776  bis 
5.  März  1782  reicht  (nicht  ohne  Lücken,  die  grössten  vom  11.  Sept. 
1779  bis  16.  Januar  1780  während  der  Schweizerreise,  und  vom 
17.  Januar  bis  Ende  Juli  1781)  bedarf  es  nicht  vieler  Worte.  Die 
Aufzeichnungen  berichten  über  Besuche,  Ausflüge  und  Reisen ,  Feste 
und  Aufführungen ,  Berufsgeschäfte  und  dichterische  Arbeiten  wie 
Leetüre ,  all  das  meist  ganz  kurz ,  ja  trocken ,  nur  das  Thatsächliche 
berührend,  und  nur  selten  spricht  sich  das  innere  Leben  des  Dichters 
in  freieren  Bekenntnissen  aus  (vgl.  den  6.  Sept.  1779).  Aber  sie 
lassen  doch  (wie  der  Herausgeber  in  den  Vorbemerkungen  freilich 
wieder  mit  überflüssiger  Breite  und  unnöthigen  Auszügen  aus  dem 
Tagebuche  selbst  ausführt)  die  Entwickelung  des  Dichters  erkennen, 
auf  seine  amtlichen  und  persönlichen  Verhältnisse ,  namentlich  zum 
Herzog,  auch  auf  dessen  eigene  Entwickelung  fallen  interessante 
Lichter.  Goethe's  Dichtungen  sehen  wir  vor  uns  entstehen.  So  er- 
fahren wir,  dass  Hans  Sachs  am  27.  April  1776  fertig  wurde.  Am 
3.  August  1776  verzeichnet  er  den  „Gesang  des  dumpfen  Lebens". 
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Den  Anfang  eines  verlorenen  Gedichts  bietet  nach  Düntzer's  an- 
sprechender Vermuthung  (a.  a.  0.  396)  die  Eintragung  unterm 
13.  Sept.  d.  J.  Desgleichen  lesen  wir  von  einem  verlorenen  Gedicht 
für  die  Herzogin  Amalia  am  22.  Oct.  1777,  vom  Joh.  Secundus 
(1.  2.  Nov.  1776),  vom  ßadegiki  (12.  Sept.  1776),  der  Harzreise 
(1.  Dec.  1777),  der  Aufführung  der  heil,  drei  Könige  (6.  Januar 
1781),  den  Arien  zur  Fischerin  (5.  Aug.  1781),  dem  Aufzug  der 
weihlichen  Tugenden  (1.  Febr.  1782),  der  vier  Weltalter  (2.  9.  11. 
und  12.  Febr.  1782)  u.  a.,  am  10.  11.  und  12.-Aug.  1776  geschieht 
des  kalken*  Erwähnung,  die  „Geschwister"  sind  am  26.  October 
1776  erfunden,  am  28.  u.  29.  geschrieben,  am  30.  dictiert  er  daran 
und  am  31.  ist  die  Abschrift  beendet,  nach  mehrtägigen  Proben 
werden  sie  am  21.  Nov.  gespielt.  Ebenso  können  wir  Lila,  Iphigenie, 
Tasso,  die  Vögel,  theilweise  Egmont  (12.  April  1778  vgl.  Anfang 
und  13.  Dec.  1778.  15.  Juni  1779.  16.  März  1780),  Elpenor,  die 
Anfänge  des  „Meister"  (zuerst  16.  Februar  1777),  die  Schweizer- 
reise ,  die  Studien  zum  Leben  des  Herzogs  Bernhard  (zuerst  3,  Febr. 
1777,  dann  wieder  1780,  20.  Januar,  21.  März,  April)  und  gegen 
Ende  auch  die  naturwissenschaftlichen  Bestrebungen  Goethe's  ver- 
folgen, abgesehen  von  zahlreichen  Aufführungen,  von  denen  wir  ur- 
kundliche Nachricht  erhalten. 

Ueber  den  zweiten  Band ,  der  den  selbständigen  Titel  trägt 
„Corona  Schröter.  Eine  Lebensskizze  mit  Beiträgen  zur  Ge- 
schichte der  Genie-Periode",  will  ich  mich  kurz  fassen.  Auch  dieser 
Lebensabriss  enthält  manches  dankenswerthe  —  freilich  ist  auch 
hier  nicht  alles  so  neu  als  Keil  meint  —  und  ist  mit  Wärme ,  aber 
auch  an  manchen  Stellen  mit  zu  grosser  Breite  geschrieben.  Auch 
die  geradezu  aufdringlich  sich  geltend  machende  Stahr'sche  Auf- 
fassung der  Stein  und  ihres  Verhältnisses  zu  Goethe  bildet  nicht 
die  erfreulichste  Seite  dieser  Leetüre.  Man  kann  manche  Schwächen 
der  Stein  zugeben ,  kann  neben  dem  fördernden  Einfluss ,  den  auch 
Keil  nicht  ableugnen  kann ,  auch  ein  offenes  Auge  für  das  Missliche 
dieses  Verhältnisses  haben,  kann  Coronen  vollkommen  gerecht  wer- 
den, ohne  parteilich  jene  zu  Gunsten  dieser  herabsetzen  zu  müssen, 
ohne  vor  Allem  in  diesen ,  beinahe  möchte  ich  sagen  persönlich  ge- 
reizten Ton  fallen  zu  müssen ,  den  Keil  bei  jeder  sich  bietenden 
Gelegenheit  gegen  die  „Frau  Baronin",  die  „Frau  Oberstallmeister", 
die  „Gattin  und  Mutter"  anschlägt.  Und  wie  viel  von  allen  den  Be- 
hauptungen ist  denn  sicher?  Begreift  der  Verf.  nicht,  dass  dasjenige, 
was  er  II,  78  f.  den  Gegnern  vorhält,  zum  guten  Theil  auch  für  ihn 
und  Gesinnungsgenossen  gilt;  oder  sind  für  sie  „diese  Briefe"  nicht 
auch  „nur  die  Briefe  des  einen  Correspondenten"  ?  Und  die  Tagebuch- 
notizen in  ihrer  lakonischen  Kürze  und  Vieldeutigkeit  nöthigen  eben 
darum  gewiss  nicht  minder  zu  grosser  Vorsicht.  Wir  haben  hier  nur 
innere  Wahrscheinlichkeit.  Und  die  ist  nicht  für  seine  Auffassung. 
War  die  Stein,  wozu  Keil  sie  macht,  so  ist  mir  das  ganze  Verhältnis 
sammt  ihrem  späteren  Verkehr  mit  Schiller's  Gattin  ein  psychologi- 
sches Räthsel. 
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'  Den  beiden  elegant  ausgestatteten  Bänden  sind  zwei  Portrait* 
beigegeben ;  dem  ersten  ein  nicht  eben  gelungenes  von  Goethe  nach 
Funke,  worüber  Keil  schweigt,  dem  zweiten  eins  von  Corona  nach 
dem  Brustbild  in  Oel  auf  der  Weimarer  Bibliothek  (vgl.  die  Erörte- 
rung über  die  Coronabilder  II,  98  ff.  und  E.  Schmidt  a.  a.  0.  181). 
Wenn  dieser  nach  genauer  Vergleichung  mit  dem  Original  den  letzten 
Stich  ,,ganz  unähnlich"  findet,  so  glaube  ich  das  gerne:  er  erfüllt 
durchaus  nicht  die  Erwartungen,  die  man  nach  den  Schilderungen 
hegen  muss ,  namentlich  fehlt  ihm  aller  gerühmte  Adel ,  das  Ideale 
der  Erscheinung.  Was  das  andere  Portrait  auf  dem  Museum  betrifft, 
das  nach  Keil  (auf  Gruud  des  Inventarienverzeichnisses)  Elise  von 
der  Recke ,  nach  E.  Schmidt  doch  Corona  sein  soll ,  muss  doch  wol, 
alle  Aehnlichkeit  zugegeben,  die  Farbe  der  Augen  gegen  die  Identität 
der  Person,  also  gegen  Corona  entscheiden. 

Prag.  H.  Lambel. 

Das  Schachgedicht  Heinrichs  von  Berngen  als  Doctordissertation 
bei  der  philosophischen  Facultät  zu  Heidelberg  eingereicht  von  Paul 
Zimmermann.  Wolfenbüttel.  1875.  8.  47  S. 

Die  kleine  Schrift,  die  uns  mit  der  ältesten  deutschen  Bearbei- 
tung des  bekannten  Werkes  des  Jacobus  de  Cessolis  bekannt  macht, 
zerfällt  in  vier  Abschnitte. 

Im  ersten  bespricht  der  Vf.  nach  einer  einleitenden  Bemerkung 
über  die  deutschen  Schachgedichte  die  einzige  Handschrift,  in  der 
uns  das  Gedicht  Heinrichs  erhalten  ist.  Sie  befindet  sich  auf  der 
königl.  öffentlichen  Bibliothek  zu  Stuttgart  und  ist  datiert  vom 
7.  October  1438.  Nach  einer  eingetragenen  Notiz  stammt  sie  cex 
bibliotheca  Chombergica'  und  gehörte  einem  Oswald  von  Egk. 
Ueber  diesen  Namen  hat  der  Vf.  nichts  beigebracht;  die  erste  Notiz 
bezieht  er  auf  das  seit  1079  bestehende  Benedictinerkloster ,  seit 
1488  ein  weltliches  Chorherrenstift,  inComburg  im  würtembergischen 
Jaxtkreise,  dessen  Bibliothek  nach  der  Aufhebung  im  Jahre  1803 
nach  Stuttgart  übertragen  wurde.  Er  macht  dazu  die  Bemerkung, 
,,die  Sprache  des  Schreibers  unserer  Handschrift  entspricht  ganz 
dem  fränkischen  Dialecte".  Ich  kenne  davon  nicht  mehr  als  die  Pro- 
ben, die  der  Vf.  selbst  bei  gelegentlichen  Aushebungen  aus  dem  Ge- 
dichte in  seiner  Schrift  gibt,  namentlich  S.  29  ff.  Darnach  aber  kann 
man  den  Schreiber  nicht  dem  fränkischen,  sondern  nur  dem  bairisch- 
österreichischen  Sprachgebiete  zuweisen. 

Im  zweiten  Abschnitte  untersucht  der  Vf.  'Sprache  und  Vers- 
kunst  Heinrichs  von  Berngen3.  Die  Untersuchung  scheint  im  Ganzen 
fleissig  und  sorgsam  geführt  zu  sein.  Für  die  Darstellung  wäre  es 
besser  gewesen,  wenn  die  Bindung  langer  und  kurzer  Vocale  im 
stumpfen  Reim  auch  räumlich  zusammengestellt  worden  wäre ,  statt 
dass  nun  die  Bindung  a  :  ä  auf  S.  11 ,  die  von  i  :  i  auf  S.  15,  die 
von  o  :  6  und  u  :  ü  auf  S.  17  zerstreut  und  durch  andere  Dinge  ge- 
trennt behandelt  werden.  Zu  der  Kürzung  des  ä  in  hm  (inf.  und 
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S.  69  praes.)  hätte  ausser  Weinhold  auch  noch  0.  Jänicke  altd.  Stu- 
dien S.  57  citiert  werden  können.  Die  Beispiele  von  Synkope  und 
Apokope  beim  Verbum  S.  15  hätten  genauer  geschieden  werden, 
keinesfalls  aber  Beispiele  des  Rückumlautes ,  wie  ertöt(e)  :  not ,  ge- 
schant  :  genant,  enzunt  :  grünt  hier  mit  aufgeführt  werden  sollen. 
Dass  die  Contraction  gen  von  geben  nicht  mit  e  zu  schreiben  ist,  wie 
der  Vf.  S.  15  thut,  sondern  kurzen  Vocal  hat,  ist  von  0.  Jänicke 
a.  a.  0.  S.  59  Zs.  f.  d.  A.  XVII,  506  durch  Reime  erwiesen  worden. 
Für  die  Länge  oder  Kürze  der  Ableitungssilbe  -lieh  (S.  15  f.)  beweist 
der  Reim  auf  rieh  und  gelich  gar  nichts ,  da  diese  selbst  auf  mich 
und  sieh  reimen',  wie  der  Vf.  unmittelbar  vorher  belegt.  Ob  die  An- 
hängung eines  e ,  die  in  den  ausgehobenen  Stellen  zweimal  S.  23  und 
25  bei  dem  Subst.  zit  (zeite  Hs.)  und  einmal  bei  dem  Subst.  tac  (tage 
S.  25)  erscheint  *),  sonst  noch  öfter  vorkommt  und  blos  dem  Schrei- 
ber oder  auch  dem  Dichter  selbst  angehört ,  darüber  hat  der  Vf.  keine 
Untersuchung  angestellt,  wie  es  scheint:  er  emendiert  beidemale, 
ohne  ein  Wort  darüber  zu  verlieren.  Für  den  Fall,  dass  der  Vf.  eine 
Ausgabe  des  Gedichtes  beabsichtigte,  wäre  das  noch  zu  erwägen.  Der 
Vers  müsste  Anhaltspuncte  geben.  Denn  das  Princip  der  Silbenzäh- 
lung ist  nicht  blos,  wie  der  Vf.  S.  22  sagt,  cim  Anzüge',  sondern 
wenn  man  von  den  ausgehobenen  Stellen  einen  Schluss  auf  das  Uebrige 
ziehen  darf,  vom  Dichter  bereits  sammt  den  ungrammatischen  Beto- 
nungen vollständig  aeeeptiert.  In  dieser  Beziehung  ist  die  Untersu- 
chung des  Vf.'s  noch  nicht  vollständig  genug,  und  bedürfte  als 
Grundlage  für  eine  etwaige  künftige  Ausgabe  noch  wesentlicher  Er- 
gänzung. Die  Forderung,  welche  0.  Jänicke  und  ich  bei  andern  Ge- 
legenheiten geltend  gemacht  haben  (vgl.  Ztschr.  f.  d.  A.  XVI,  402  f. 
XVII,  508  f.,  Ztschr.  f.  österr.  Gymnasien  1873  S.  571  Germania 
XX,  71  f),  dass  bei  solchen  Dichtungen  untersucht  werden  müsse 
wie  weit  sich  der  Dichter  noch  unterdrückte  Senkungen  gestattet, 
hat  der  Vf.  ganz  unbeachtet  gelassen.  Er  macht  selbst  S.  23  auf  die 
Betonung  arzdt,  unfro  im  Reim  und  Versinnern  aufmerksam.  Aber 
solche  Betonung  findet  sich  in  den  ausgehobenen  Versen  noch  häufig 
z.  B.  üz  eim  (einem  Hs.  und  Vf.)  paläs  diu  vrouwe  (S.  24) ,  ich 
habz  unendlichen  versteigen  (S.  29,  14),  Augustes,  mit  werltcher 
"kraft  (S.  30,  30) ,  werlosen  und  gevangen  (S.  30,  35) ,  die  durch 
ir  zuht  spotliche  spil  (S.  33),  ein  puoch  von  des  schächzäbels  art 
(S.  36),  zveinzic  marc,  die  ich  dir  gelobt  (S.  45),  ze  liebe  und  zuo 
lustltchem  vrumen  (S.  45),  von  Cessolis  bruoder  Jäcöp  (S.  36), 
womit  man  noch  zusammenhalte  die  vom  Vf.  S.  23  bemerkten  Reime 
erßnder  :  pewer ,  toufer  :  l&r  u.  dgl. ,  wozu  der  Vf.  eine  recht  son- 
derbare Anmerkung  macht.  Nach  diesen  Beispielen ,  combiniert  mit 
der  Beobachtung  (S.  22) ,  dass  der  Dichter  auch  sonst  regelmässig 
die  Senkungen  ausfülle ,  wird  man  auch  andei'e  Verse  lieber  mit  un- 
grammatischen Betonungen,  als  mit  unterdrückten  Senkungen  und 
zweisilbigem  Auftact,  den  Heinrich,  auch  nicht  zu  lieben  scheint, 


')  rate  S.  32  kann  auch  plur.  sein  sollen. 
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lesen  wollen;  also:  und  der  tac  (vgl.  oben  S.  779)  zuo  dem  liehte 
greif  (S.  23),  und  in  den  Bin  senken  (S.  28),  der  slüzzel  tuot  uns 
hekant  (S.  24),  daz  ouch  du  der  tätlichen  bist  und  gib  diner  hoch- 
rtrte  frist  (S.  25),  hie  leider  sträflichen  dol,  sit  ich  unwts  er  jun- 
ger sol  (S.  28) ,  durch  bischäft  und  durch  beivcer  (29,  24) ,  durch 
kurzwtlc  pägen  (S.  37),  und  Umstellungen,  wie  der  Vf.  S.  30,  57 
und  S.  32  an  der  handschriftlichen  Ueberlieferung  vornimmt,  werden 
unnöthig;  man  lese  an  der  ersten  Stelle  mit  der  Hs.  einer  der  UM 
tihtdn  kan  paz  (kan  tihten  d.  Vf.) ,  an  der  zweiten  deich  lere 
und  niht  volgen  enkan  (v.  n.  d.  Vf.).  Vielleicht  sind  sogar  Be- 
tonungen wie  und  versprechen  deist  minniclich  (29,  16)  und  daz  st 
den  vertilgen  und  schaben  (S.  33)  zu  dulden ,  und  die  Bemerkung 
S.  41,  dass  die  einzige  Stelle,  an  welcher  der  Name  des  Dichters 
vorkommt,  die  Kürzung  desselben  beweise,  ist  jedenfalls  voreilig; 
man  könnte  recht  wol  lesen  genant  von  Beringen  Heinrich,  aber 
die  Hs.  hat  Berngen  und  der  Eigenname  kann  Unterdrückung  der 
Senkung  rechtfertigen.  Das  Gesammtresultat  des  Vf. 's,  dass  die 
Sprache  des  Gedichts  auf  alemannisches  Gebiet  weise  und  die  Datie- 
rung um  1300  (S.  22  und  27)  wird  durch  meine  Bemerkungen  übri- 
gens nicht  alteriert  und  scheint  wolbegriindet. 

Im  dritten  Abschnitte  ,,über  die  Persönlichkeit  des  Dichters" 
wird  die  Heimat  desselben  nach  einer  Stelle  im  Gedichte  selbst  ge- 
nauer am  Oberrheine  fixiert  und  die  erkennbaren  Züge  seiner  Per- 
sönlichkeit gesammelt.  Darnach  war  er  ein  junger  Mann ,  als  er  sein 
Gedicht  verfasste,  verstand  Latein,  war  seinem  Stande  nach  ein 
Geistlicher,  aber  von  keineswegs  eifrig  kirchlicher,  vielmehr  etwas 
weltlicher  Sinnesrichtung  und  gehörte  von  Geburt  der  auf  alemanni- 
schem Gebiete  am  Bodensee  angesessenen  adelichen  Familie  von 
Beringen  an.  Für  die  letztere  Vermuthung  findet  der  Vf.  eine  Stütze 
in  dem  auf  Bl.  7b  der  Hs.  befindlichen  Wappen ,  das  er  aus  der  Ori- 
ginalhs.  selbst  herleiten  möchte.  Urkundlich  kann  er  allerdings  einen 
Heinrich  von  Beringen  um  1300  nicht  nachweisen.  Der  geistliche 
Stand  des  Dichters  aber  scheint  mir  trotz  aller  Bemühungen  des  Vf. 's 
noch  sehr  zweifelhaft  zu  sein.  Die  Stelle  des  Gedichtes,  aus  welcher 
der  Vf.  herausliest,  dass  Heinrich  nicht  dem  Ritterstande  angehörte, 
sagt  das  nicht  nothwendig.  Es  kann  auch  nichts  anderes  damit  ge- 
sagt sein  sollen ,  als  eine  Entschuldigung  wegen  seiner  Jugend  und 
geringen  Kunst,  wenn  es  heisst 

(S.  32)  die  (sc.  die  ritterschaft)  leider  miner  sinne  kraft 
berihten  als  ein  wiser  man 
nach  irem  orden  nit  enkan. 
ob  UM  min  kunst  dar  an  erlampt, 
so  sag  ich  doch  der  ritter  ampt 
volgender  mines  meisters  spor 
als  er  ez  hat  beriht  ouch  vor1), 


*)  Die  Aenderungen  des  Vf. 's  in  den  letzten  beiden  Versen  volgend 
und  berihtet  vor  scheinen  mir  unnöthig. 
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namentlich  die  letzten  Verse  scheinen  mir  mit  Sicherheit  darauf  hin- 
zuführen. Die  Kenntnis  des  Latein  beweist  aber  wenigstens  nicht  für 
den  geistlichen  Stand ,  namentlich  bei  den  ungeistlichen  Character- 
zügen  des  Gedichtes,  die  der  Vf.  selbst  S.  36 — 38.  39  f.  erörtert; 
die  Vorliebe  für  Liebesgeschichten ,  seine  Klage  über  sein  Unglück 
in  der  Liebe ,  sein  Mangel  au  kirchlichem  Eifer ,  Aussprüche  wie  der 
S.  40  angeführte: 

ez  si  der  höchsten  vröiden  ein 
vint  haben  und  den  an  gesigen. 

Die  Berufung  auf  die  Sitten  der  damaligen  Geistlichen  Hesse  sich 
hören ,  wenn  nur  irgend  ein  äusserer  Anhaltspuuct  für  den  geistlichen 
Stand  des  Dichters  vorhanden  wäre.  So  aber  beweist  er  so  wenig 
wie  die  Wahl  des  Stoffes  (S.  38) ,  der  cseiner  ganzen  Sinnesrichtung 
wenig  zu  entsprechen',  also  durch  seinen  Stand  bedingt  erscheinen 
soll.  Wenn  ein  Geistlicher  einen  lehrhaften  moralischen  Vorwurf 
so  weltlich  und  unkirchlich  behandeln  durfte,  warum  hätte  er  nicht 
auch  sollen 'einen  Stoff  aus  der  lyrisch-epischen,  höfischen  Poesie' 
wählen  dürfen,  wenn  er  ihm  mehr  zusagte?  Führt  doch  der  Vf.  selbst 
gleich  wenige  Zeilen  vorher  den  Abt  von  St.  Gallen  an,  der  um  1291 
weltliche  Tagelieder  singt.  Rein  in  seinem  Stande  lag  der  Grund  für 
seine  Stoffwahl  nicht  nothwendig.  Die  adeliche  Geburt  aber  als  Stütze 
für  den  geistlichen  Stand  (42  f.)  wird ,  fürchte  ich ,  auch  nicht  sehr 
fest  halten.  Was  der  Vf.  darüber  sagt,  wäre  wieder  recht  gut,  wenn 
wir  anders  woher  schon  wüssten ,  dass  Heinrich ,  wiewol  von  Geburt 
adelich,  Geistlicher  geworden.  Wie  die  Dinge  jetzt  liegen,  ist  die 
ganze  Hypothese  viel  zu  unsicher. 

Zum  Schlüsse  erörtert  der  Vf.  die  Frage,  ob  der  Dichter  des 
Schachgedichtes  identisch  ist  mit  'dem  von  Beringen1,  dem  Dichter 
von  vier  in  der  Münchener  Hs.  Cod.  Germ.  717  vom  Jahre  1347  er- 
haltenen Gedichten,  von  denen  drei,  Mimielieder ,  von  F.  Pfeiffer  in 
Schreibers  Taschenbuch  1844  S.  312  ff.,  das  vierte,  satirische,  von 
M.  Haupt  Ztschr.  f.  d.  A.  10,  270  ff.  unter  dem  Titel  'Abfertigung' 
herausgegeben  worden.  Auf  Grund  von  sprachlichen  und  metrischen 
Beobachtungen ,  sowie  einer  Vergleichung  des  dichterischen  Charac- 
ters  der  'Abfertigung'  mit  einigen  Stellen  des  Schachgedichtes  hält 
es  der  Vf.  für  'gewiss  nicht  unwahrscheinlich ,  dass  der  Dichter 
unserer  Schachdichtung  mit  dem  jener  lyrischen  Gedichte  eine  und 
dieselbe  Person  ist.5  In  dieser  vorsichtigen  Fassung  mag  die  Ver- 
muthung  gelten ;  ein  sicheres  Urtheil  kann  ich  mir  natürlich  nicht 
bilden,  da  ich  das  Schachgedieht  nur  aus  vorliegender  Arbeit  kenne. 

Ehe  ich  von  dieser  scheide ,  will  ich  noch  einige  kritische  Be- 
merkungen zu  den  ausgehobenen  Textstellen  beibringen  und  auf 
einige  von  dem  Vf.  gelegentlich  mitgetheilte  anderweitige  Ergebnisse 
aufmerksam  machen. 

S.  23  dö  nü  diu  zite  hin  gesleif 

daz  si  der  sibent  tac  begreif. 

Ueber  zite,  wofür  der  Vf.  zit  in  schreibt,  vgl.  oben  S.  779.  In  der  zwei- 
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ten  Zeile  fehlt  der  Hs.  tac  und  das  kann  richtig  sein,  ohne  dass  eine 
Ergänzung  nöthig  wäre;  vgl.  mhd.  Wb.  II,  2,  258R,  17  Lexer  II, 
899.  Der  Zusammenhang  muss  das  entscheiden.  Natürlich  wäre 
sibcnde  zu  schreiben. 

ib.  Ich  wil  zuo  dem  ende  grifeni; 
der  Vers  verlangt  ze. 

S.  25  1.  Pist  (Pistn  Hs.  und  Vf.)  aber  menschelicher  art. 
ib.  gein  dem  künege,  siuem  hörten  (irem  Herrn  Hs.); 
wenn  die  Aenderung  nöthig  ist,  was  der  Zusammenhang  lehren  muss, 
wäre  doch  sim  und  wol  auch  hünge  zu  schreiben. 

S.  29,  13  ich  ivirde  auch  von  in  geeigen, 
wirt  Hs.;  die  Kürzung  ist  jedenfalls  unbedenklich. 

S.  29,  20  f.  Erst  nach  21  ist  (.)  zu  setzen,  nach  20  (,).  Der 
Relativsatz  21  ist,  allerdings  ziemlich  nachschleppend,  noch  auf  17 
zu  beziehen  und  mit  22  beginnt  deutlich  die  neue  Satzverbindung. 

S.  30,  99  f.  ich  solte  von  dem  strite  sagen 

wer  dö  genese  od  wurde  erslagen. 

1.  gencese. 

S.  30  nach  Z.  48  setze  (.)  statt  (,). 

Z.  53  1.  schriben  ich  iu  billichen  sol  und  nach  52  das  (,)  zu 
tilgen  ? 

ö.  37  1.  vlizic  unde  fündic 

was  siu  {diu  Minne)  gein  mir  ie  hertikeit 

mit  der  Hs.  Die  Aenderung  von  ye  iu  in  ist  vom  Uebel;  hertikeit 
hängt  von  den  Adjectivis  ab  und  ist  Genetiv. 

S.  5  Anm.  1  sucht  der  Vf.  die  schon  von  van  der  Linde  für 
die  Lombardei  als  Heimat  des  Jacobus  de  Cessolis  gewonnenen 
Gründe  noch  zu  verstärken.  S.  7  A.  2  legt  freilich  ganz  knapp  das 
Verhältnis  der  vier  deutschen  Schachgedichte  untereinander  und  zu 
ihrer  gemeinsamen  Quelle  dar.  Von  einander  sind  sie  unabhängig. 
S.  34  A.  3  beseitigt  die  Annahme  einer  deutschen  prosaischen  Bear- 
beitung, der  sich  Konrad  von  Ammenhausen  angeschlossen  habe. 
S.  39  A.  5  fixiert  in  dankenswerther  Weise  die  Entstehungszeit  des 
niederdeutschen  Schachgedichts  von  Meister  Stephan  auf  *das  dritte 
Viertel  des  14.  Jhs/  (1357—1376).  S.  46  A.  6  macht  Freunde  der 
neueren  Literatur  aufmerksam  auf  die  wahrscheinlich  älteste  deutsche 
Bearbeitung  des  Stoffes  der  „Bürgschaft"  im  Gedichte  des  Heinrich 
von  Berngen  mit  Bezug  auf  J.  V.  Zingerle's  Mittheilung  in  Zacher's 
Ztschr.  II,  185  ff.  Warum  schreibt  aber  der  Vf.  noch  immer  Kon- 
rad Vintler?  vgl.  Zingerle  Beiträge  zur  älteren  tirolischen  Lit.  II 
(Wien  1871)  s.  13  ff.  Die  Pluemen  der  Tugent  (Iunsbruck  1874)  S. 
XL  XIII  ff. 

Stadlau,  10.  August  1876.  H.  Lambel. 


Fr.  Hellwald,  Die  Erde  und  ihre  Völker,  ang.  v.  K.  Friemch,  783 


Die  Erde  und  ihre  Völker.  Ein  geographisches  Hausbuch  von  Friedrich 
v.  Hellwald.  Verlag  von  W.  Spemann  in  Stuttgart,  1876,  gr.  8. 
1.  u.  2.  Lieferung.  Jede  Lieferung  32  kr. 

Mit  der  Herausgabe  dieses  seines  neuesten  Werkes  bezweckt 
der  durch  verschiedene  Schriften  rühmlichst  bekannte  Verfasser  den 
Sinn  für  die  Erdkunde  zu  beleben  und  geographische  Kenntnisse  in 
weiteren  Kreisen  zu  verbreiten.  Diesem  Plane  gemäss  ist  dasselbe 
weder  Lehrbuch  noch  Repertoriuni ,  sondern,  seiner  Form  nach 
belletristisch.  Umständliche  statistische  Ausführungen,  welche  in 
Büchern  der  genannten  Art  nicht  umgangen  werden  können,  sind  in 
diesem  Werke  sorgfältig  vermieden.  Seine  Aufgabe  besteht  vielmehr 
darin  in  allgemeinen  Zügen  ein  dem  heutigen  Stande  der  Wissen- 
schaft entsprechendes  Bild  von  der  Erdoberfläche  zu  entwerfen  und 
die  zwischen  den  Naturverhältnissen  und  der  Entwickelung  des  Völker- 
lebens bestehenden  Beziehungen  in  anregender  Weise  darzustellen. 
Die  bisher  erschienenen  Lieferungen  mit  den  eben  so  lebendigen  als 
wahrheitsgetreuen  Schilderungen  des  nordamerikanischen  Continen- 
tes ,  mit  den  geschickt  eingeflochteneu  Berichten  berühmter  Reisen- 
den und  den  zur  Veranschaulichung  des  Gesagten  wesentlich  bei- 
tragenden, nett  ausgeführten  Illustrationen  sind  in  hohem  Grade 
geeignet  die  Aufmerksamkeit  des  Lesers  zu  fesseln  und  das  Buch 
wirksam  zu  empfehlen.  Man  darf  hiernach  diesem  Werke  eine  eben 
so  beifällige  Aufnahme  seitens  des  Publikums  prophezeien,  wie  solche 
der  der  nämlichen  Feder  entstammenden  „Culturgeschichte"  zu  Theil 
geworden  ist. 

Graz.  Dr.  K.  Friesach. 


Programmen  schall. 

1.  Dr.  Johann  Witrzens,  Bemerkungen  zur  Prosodie  der 
homerischen  Hymnen.  Progr.  des  nieder-österr.  Landesrealgymn. 
zu  Waidhofen  an  der  Thaia  1876.  19  S.  8°. 

So  wichtig  und  interessant  derartige  Arbeiten  sind,  wie  die 
bezeichnete,  so  verlieren  sie  anderseits  ganz  ihren  Wert,  wenn  sie 
nicht  mit  der  gehörigen  Akribie  gemacht  werden.  Diese  scheint  dem 
Verf.  der  genannten  Abhandlung  gefehlt  zu  haben,  er  hat  durchwegs 
sehr  flüchtig  gearbeitet.  Das  Ganze  zerfällt  in  drei  Haupttheile.  Es 
werden  nämlich  die  Erscheinungen  des  Hiatus,  das  Digamma  und 
die  Quantitätsverhältnisse  in  den  Hymnen  behandelt ,  im  letzten  Ca- 
pitel  auch  Synizese ,  Krasis  und  Apokope.  Relativ  am  entsprechend- 
sten durchgeführt  ist  der  erste  Theil ,  worin  die  Beobachtungen  über 
Erhaltung  der  ursprünglichen  Quantität  langer  Vocale  und  Diph- 
thonge sowie  deren  Correption  vor  vocalischem  Anlaute,  dann  die 
Fälle  des  Hiatus  mit  kurzem  vocal.  Auslaute  zusammengestellt  sind. 
Zu  streichen  ist  auf  p.  6  in  der  Rubrik  rj  die  Stelle  III  92  xaL 
Iövjv  fifj  idwv  (der  Verf.  liess  die  beiden  letzten  Worte ,  auf  die  es 
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allein  ankommt,  aus),  dann  VII  29  ^YiceQßoqlovg  rj  tyiciGTtQio, 
weiter  unter  Rubrik  w  I  177  Xr^o)  fxrjßoXov,  da  alle  drei  unter 
den  Vernachlässigungen  der  Digammawirkungen  aufzuführen  waren. 
Die  neun  Fälle  wo  drj  zneita  zusammenstösst,  können  auch  als 
Synizese  gefasst  werden,  p.  7  sagt  der  Verf. ,  er  füge  zur  grösseren 
Uebersicht  die  Ergebnisse  von  Harteis  Untersuchungen  über  die  Cor- 
reption  der  langen  Vocale  und  Diphthonge  in  der  Ilias  und  Odyssee 
bei.  Schon  die  Ziffern  hätten  ihm  sagen  können ,  dass  das ,  was  er 
anführt,  nicht  die  Resultate  aus  allen  48  Büchern  der  homer.  Gedichte 
sein  können ,  es  sind  eben  nur  die  vier  ersten  Bücher  der  Ilias  und 
Odyssee  zu  Grunde  gelegt,  wie  der  Verf.  bei  Härtel  Horn.  Stud.  II  5 
hätte  nachlesen  können.  Ganz  unmöglich  ist  die  Hereinbeziehung  von 
XXX  16  aefiivi]  #£a,  acp&ove  daifxov  auf  p.  8  unter  die  Fälle  des 
Hiatus  mit  kurzem  vocal.  Auslaute.  Hier  soll  also  &ea  gar  von 
Natur  ein  kurzes  a  haben!  Es  ist  nicht  einmal  die  Annahme  einer 
Correption  vor  dem  folgenden  a  nöthig,  da  öed  mit  Synizese  gelesen 
werden  kann,  wie  z.  B.  Hesiod.  Th.  426  &ea  E/iijiioQ6  tifxr\g. 

Sehr  schlimm  sieht  es  mit  der  zweiten  Partie  der  Arbeit  aus. 
Hier  begeguen,  abgesehen  von  der  grossen  Ungenauigkeit  der  Samm- 
lung des  Materials,  geradezu  grobe  grammatische  Verstösse.  Beim 
inlautenden  Dig.  sind  z.  B.  ausgelassen  bei  eieQyrjg  die  Stelle  VII.  18, 
bei  -freoeUeloQ  XXVIII.  15,  Smsmekov  XXXI.  7  fehlt  ganz,  bei  der 
W.  Hn  KaXkioni]  XXXI.  2,  bei  rjöv£7trjg  XXI  fehlt  die  Angabe 
des  Verses  4.  Unter  die  Wörter  der  W.  £id,  die  das  Dig.  im  Inlaute 
noch  haben  sollen,  gerieth  auch  loiöovaa  II.  77,  wo  die  Kürze  der 
ersten  Silbe  das  Gegentheil  ergibt ,  es  fehlt  eveiSrj  XXXII.  1 ,  statt 
AaTaei(.ievoi  muss  es  xazaeijuevoig  heissen,  statt  aek7tTog\.  91 
aeXnTotg;  unter  Fioog  finden  wir  wunderbarer  Weise  auch  aiöjj  (!) 
IV.  166  als  ein  Wort,  das  inlautendes  Dig.  bewahrte.  Bei  l%U7ti]g 
p.  9  Z.  19  ist  der  Hymnus  nicht  angegeben,  es  ist  IV.  286. 

Noch  ungenauer  sind  die  Betrachtungen  über  anlautendes  Dig. 
Unter  den  lang  erhaltenen  vocal.  und  diphth.  Längen  vor  Dig.  fehlt 
IV,  185  Üecc  löov ,  das  der  Verf.  erst  auf  p.  11  (Z.  6  v.  u.)  als 
besonderen  (?)  Fall  aufführt.  Diese  „Besonderheit"  zu  entdecken 
wird  kaum  Jemandem  gelingen.  Bei  Gruppe  2  „Dig.  längt  kurze  cons. 
auslautende  Silben"  fehlt  die  Angabe  „in  der  Arsis."  Vermisst 
haben  wir  hier  die  Stellen  IV,  62  y.6g(j.ov  [azv  £oi  Ttqwxov  ,  das 
der  Verf.  fälschlich  unter  die  Länguugen  kurzer  cons.  Siben  in  der 
Thesis  gestellt  hat  (p.  10).  In  der  Gruppe  3  (Langerhaltung  langer 
vocal.  oder  diphth.  Silben  in  der  Thesis)  fehlt  bei  der  W.  fid  II,  20 
löelv  Kai  eldog.  In  der  Gruppe  4  (Längung  kurzer  cons.  Silben 
in  der  Thesis)  fehlt  I,  46  $  zig  oi  yauwv.  Bei  Gruppe  5  (Hiatus- 
tilgung durch  Dig.  bei  kurzvocal.  Auslaut)  muss  es  unter  favccx 
XXXII.  17  heissen  xalqe  avaooa  statt  avai;.  falig  fehlt  hier  ganz: 
IV,  39  xqvoov  T€  SXtgi  Bei  fey.aGxog  muss  es  IV,  212  eutev  de 
f/Actora  (nicht  ey.aaxog)  heissen.  Die  W.  Hht  fehlt  hier  gleichfalls: 
III,  224  öi)'f£  ii  xivTavQOv  Iccoiavxiva  k'ljcofuai  dvai;  ebenso 
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"ifaog,  dass  ja  bei  Homer  so  viel  Spuren  des  J-  zeigt :  IV,  280  noxl 
"ihov.  Unter  fiö  muss  es  p.  11  Z.  9  statt  III,  44  lieissen  IV,  44, 
unter  folxog  fehlt  I,  137  silsxo  oima  &sG$ai ,  unter  /«V,  20 
ovös  oi  olcjvtov  und  die  interpolierte  Stelle  IV,  63  xo  qcc  ol ,  unter 
fioyov  V,  199  ovxs  xi  lgyoc>.  Ueber  die  dann  folgenden  besonderen 
Fälle  z.  B.  peyalä  laxovoa  V,  81  und  V,  253  xsLqsgg*  a&avaxiß- 
glv  ano  so  (urspr.  ofso,  vgl.  Horn.  z.  B.  q>  136  anb  so  &rjyt€ 
ya(.iaCs)  ^rj/.s  neSovös  sagt  uns  der  Verf.  kein  Wort  der  Erklärung. 

In  dem  Capitel  über  die  Vernachlässigungen  des  Djg.  begegnen 
einige  höchst  wunderbare  Dinge.  So  lesen  wir  in  Gruppe  1  (Elision 
trotz  urspr.  Dig.)  bei  der  W.  fava*  auch  die  Stelle  navxod^  avao- 
GsiaGxs  II,  225;  dies  Verbum  hält  der  Verf.  demnach  wol  für  eine 
Art  desideratives  Iterativ  zu  avaoowW  Ausgelassen  ist  die  freilich 
interpolierte  Stelle  I,  15  Idrcolliova  t  avaxxa;  statt  II,  270  (ev&ct 
d*  avaxxog)  muss  es  heissen  207,  unter  fev.ag  fehlt  II,  97  cog 
sItcovo*  'Etkxxol  Tisrci&s  cposvag.  Unter  fegv  lesen  wir  einen 
zweiten  groben  Fehler  ,  zu  dieser  Wurzel  soll  nämlich  auch  sqvks 
I,  129  ovö°  sxi  dso[.ia  a  sgvze  gehören.  Ist  das  vielleicht  eine 
Perfectbildung  zu  jenem  Verbum!?  Unter  fid  fehlt  I,  163  (.u[aeIg& 
toaoiv ;  der  Zusammenhang  von  Yqj&tfA.og  und  ftg  ist  noch  nicht  so 
ausgemacht,  dass  man  in  ol  au*  l(p^lf.itov  I,  7  eine  Vernachlässigung 
des  Dig.  sehen  müsste.  In  der  zweiten  Gruppe  —  Dig.  ohne  Wirkung 
auf  kurze  cons.  Silben  in  der  Thesis  —  fehlt  I,  59  Srjobv  avat; 
III,  180  xal  xQiGov,  ahg  x  aid-iova  Gtdrjoov  III,  509  (interpoliert) 
snsl  u^aoiv  f,isv  'E/.rjßofoxt.  Das  unselige  sqvxs  lesen  wir  hier 
noch  einmal  unter  der  W.  £sqv  I,  99  r  (jliv  sqvxs  !  Es  fehlen  ferner 
in,  239  'E/.asoyov  idwv  XXXII,  2  Jiog  iGxoqsg  IV,  86 

nsnlov  (j.sv  yag  ssgxo.  Bei  Gruppe  3  (Correption  der  langen  Voc. 
und  Diphth.  in  der  Thesis)  fehlt  I,  22  GAorciai  toi  aöov  (inter- 
poliert) I,  46  &sXol  olyiia  &sG&ai  V,  418  'Hlexxorj  wai  Ictv&ij 
(mit  fiov  zusammengesetzt,  Veilchenblüte). 

Unter  den  Stellen  mit  v  ephelk3rstikon  fehlt  III,  179  sv&sv 
ahg  IV,  203  rjQTtaosv  ov  Sia  xalXog.  Auch  die  Stellen,  wo  vor 
urspr.  Dig.  ovx  erscheint  waren  zu  notieren :  ov%  Xöov  III,  263  V, 
57,  68  ow  olöa  III,  208,  379  olx  olW  slaGGa  ßoag  III,  379. 
ausserdem  o&%  ads  II,  42;  unbeachtet  blieb  ferner  V,  35  sxi  d' 
tIttexo  wo  das  Augment  bereits  auf  Erlöschung  des  £  in  der  W. 
■Eskn  hinweist. 

Im  dritten  Theil  der  Arbeit  zeigt  der  Verf.  keine  übersichtliche 
Ordnung  in  seinen  Betrachtungen  der  Längung  kurzer  auslautender 
Silben  vor  einfacher  Consonanz.  Bei  den  Längungen  von  Liquiden 
fehlt  I,  93  du'vri  xl  Psirj  xe  und  XIX,  8  öiä  Qtonrjia  rcvwa',  diese 
Längungen  sind  nicht,  wie  man  erwarten  sollte,  nach  Stämmen  ge- 
ordnet (da  gerade  bei  gewissen  Wörtern  diese  Längungen  üblich 
sind) ,  sondern  nach  dem  rein  zufälligen  Eintheilungsgrund  des  aus- 
lautenden Vocals.  Von  den  Fällen  mit  langem  dativischen  /  ist  gerade 
die  Hälfte  aufgeführt,  es  fehlen  von  sechs  Stellen  drei,  nämlich 
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V,  99  IlaQ$evi(ö  cpQtati,  oitev,  V,  101  ygrji  naXetiytvii  ivaliyxiog, 
V,  248  ^fivrj  oe  uvqI  tri  vuMw;  hat  der  Verf.  sich  gescheut  diese 
Fälle  anzuführen,  weil  dem  dativischen  /  ein  Vocal  folgt?  In  /utya 
T€  Seivov  z£  rührt  die  Längung  des  te  nicht  von  dem  ursprünglichen 
Anlaut  dj  her,  dieser  ist  vielmehr  dLf,  wie  sich  aus  der  neugefunde- 
nen korinthischen  zAfs/ wag-Inschrift  ergibt,  vgl.  Mitth.  des  deutsch, 
archäol.  Inst,  in  Athen  I,  1.  43  sq.  Philol.  Anz.  VII,  5.  250  Curtius 
Skid.  VIII,  465.  Für  die  Längung  in  V,  283  TtjhytTow  djio  dcc- 
TtSSöv  weiss  der  Verf.  nur  die  Cäsur  als  unterstützendes  Moment 
anzuführen.  Offenbar  ist  hier  aber  eine  Nachwirkung  des  ursprüng- 
lich vorhandenen  Anlautes  dj ;  dairedov  ist  nämlich  —  dia — tieöov, 
wie  lat.  diu — dum  zu  du-dum  wurde-,  vgl.  griech.  aus  Jjevg 

neben  dem  böot.  Jtvg%  Ahrens  de  dial.  aeol.  175.  Bei  anderen  Län- 
gungen war  wenigstens  auf  homerische  Vorbilder  hinzuweisen,  so 
II,  275     %i  xccta  7iqv^iv  }}  f.iaif<iduog  dfoxfajoftt. 

Bei  der  Aufzählung  der  Fälle,  wo  v  parag.  zur  Erzielung  der 
Positiouslänge  herangezogen  erscheint,  führt  der  Verf.  unter  Nro  3 
,,Ortsadverbia  und  Substantiva,  wenn  letztere  mit  einem  Localsuffix 
versehen  sind''  auch  folgende  Fälle  an:  II,  90  e^dS^ev,  oev  III,  446 
ae&ev,  rprjlrjTai  III,  477  ipsi&ep  av  IV,  194  e/iu&ev  y&\\ 

Im  Capitel  über  Synizese  ruuss  es  bei  €(o  I,  178  statt  vfxzojv 
vftvsojv  heissen;  darnach  sind  die  folgenden  Worte  zu  corrigieren. 
Es  fehlt  hier  'Egt-itio  IV,  126,  dann  Tgioneio  II,  33.  Unter  die 
Krasis  rechnet  der  Verf.  auch  ewr^iaq  I,  91  V,  47.  Bei  der  Apokope 
fehlt  wieder  Manches,  so  VII,  47  av  ö  eOTifj  V,  175  oKXovt  av 
XstfAiovct  V,  180  vAXkinov  III,  516  iidq  Zr/vog  u.  a. 

Aus  den  vorausgehenden  Bemerkungen  ergibt  sich,  glauben  wir, 
genugsam,  wie  begründet  unser  ungünstiges  Urtheil  war.  Die  grie- 
chischen Citate  weisen  eine  erkleckliche  Anzahl  störender  Druckfehler 
auf,  auch  im  Deutschen  lasen  wir  z.  B.  Coniugation  statt  Conjunction 
p.  6,  Rhunken  statt  Ruhnken  p.  4  u.  a. 


2.  Anton  Fischer,   Zur  Charakteristik  des  sophokleischen 
Oedipus.  Progr.  des  k.  k.  Staatsgymn.  zu  Eger  1876.  14  S.  8°. 

Anknüpfend  an  die  von  Berch  und  Hertel  in  der  Berliner  Zeit- 
schrift für  das  Gymnasial wesen  (Bd.  XXVI— XXVIII)  veröffentlichten 
Aufsätze  und  Controversen  über  die  Schuldfrage  des  Titelhelden  im 
sophokl.  Oidip.  Tyr.  will  der  Verf. ,  wie  er  in  der  Einleitung  sagt, 
seinen  Standpunct  in  dieser  Frage  fixieren,  indem  er,  um  die  Auf- 
fassung des  Dichters  zu  erkennen  auch  den  Oid.  Kolon,  heranziehen 
will ,  jedoch  ohne  Annahme  einer  Art  trilogischen  Zusammenhanges 
zwischen  beiden  Dramen. 

Zu  diesem  Zwecke  erörtert  der  Verf.  zunächst  die  Frage:  „Trägt 
Oid.  an  den  Freveln ,  die  vor  dem  Beginne  der  Tragödie  liegen,  eine 
Schuld V"  Er  kommt  zu  dem  Schlüsse,  dass  alle  „Vergehungen,  deren 
Enthüllung  Gegenstand  des  Oid.  Tyr.  ist,  von  Sophokles  als  unwis- 
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sentlich  geschehene ,  als  Verhängnis  dargestellt  sind.  Darnach  frag 
sich  der  Verf.,  ob  die  Schuld  des  Oid.  in  der  Tragödie  selbst  zur  Be- 
gründung der  Katastrophe  hinreiche ;  er  findet,  das  leidenschaftliche 
Benehmen  des  Oid.  gegen  Teiresias  und  Kreon  lasse  sich  durchaus 
aus  der  Situation  entschuldigen,  somit  sei  es  Sophokles'  Ansicht, 
Oid.  verdiene  das  nicht,  was  er  erleidet  (p.  10).  Hierin  sind  wir  nun 
anderer  Ansicht.  Selbst  zugestanden,  dass  sich  das  Gebahren  des  Oid. 
gegen  die  genannten  Personen  aus  der  menschlichen  Schwachheit 
und  der  aufgeregten  Stimmung  entschuldigend  erklären  Hesse  (vgl. 
dagegen  395—398  die  Selbstüberhebung  und  den  Spott  des  Oid. 
gegen  die  Seherkunst),  so  hat  der  Verf.  doch  gerade  den  wichtigsten 
Punct  ausser  Acht  gelassen ,  nämlich  die  Hybris  gegen  die  göttliche 
Institution  des  Orakels  (die  eben  rein  vom  antiken  Standpuncte  be- 
urtheilt  werden  will)  und  somit  gegen  die  Götter  selbst.  Den  Frevel- 
worten der  Jokaste  857  sq.  antwortet  Oid.  mit  y.aXcog  vofxi^ug. 
Noch  mehr  in's  Gewicht  fallen  seine  geringschätzenden  Worte  964 
sqq.  rf€v  (f  ev,  rl  dr{t  ccv  w  yvvai ,  OKOTtono  Tig  tt)v  Tlvd-o- 
(.Mxvtiv  tGTiccv  xtI.  Das  Verhängnis  waltet  blind  nur  über  dem 
Hintergrund  des  Dramas,  in  diesem  selbst  konnte  der  Dichter  den 
Helden  nicht  ohne  tragische  Schuld  darstellen,  wollte  er  nicht  in 
uns  einen  düsteren  Misston  hinterlassen.  Den  Vorwurf  der  Tragödie 
bildet  eben,  wie  der  Verf.  selbst  auf  p.  7  richtig  bemerkt,  die 
Enthüllung  der  Gräuel.  Was  nun  das  Heranziehen  des  Oid.  Kol. 
betrifft,  so  gehen  die  von  dem  Verf.  daraus  citierten  Stellen  nur  auf 
die  fatalistische  Vorgeschichte  unseres  Dramas,  nicht  auf  seinen 
Inhalt  selbst  zurück,  dann  aber  muss  besonders  betont  werden,  dass 
der  Oid.  Tyr.  als  abgeschlossenes  Ganze  für  sich  allein  beurtheilt 
werden  will  und  muss.  Am  Schlüsse  seiner  Arbeit  gibt  der  Verf. 
übrigens  doch  eine  „Charakterschuld"  zu,  „der  Held  ist  also  nicht 
fehlerfrei"  p.  12 ,  „mit  dem  blossen  Zufalle  wäre  eine  eigentliche 
Tragödie  undenkbar".  Die  Sage  konnte  und  wollte  Sophokles  nicht 
ändern,  aber  des  Dichters  Aufgabe  war  es  die  Leiden  des  Helden  als 
durch  seine  freie  Willensäusserung  mitbedingt  hinzustellen.  In  der 
Auffassung  des  Oid.  Kol.  aber  als  durchaus  schuldlosen  Charakters 
wird ,  wie  wir  glauben ,  ein  Jeder  mit  dem  Verf.  einverstanden  sein. 
Die  Arbeit  ist  mit  Klarheit  und  wissenschaftlicher  Methode  durch- 
geführt. 


3.  Dr.  G.  Alton,  Ein  Wort  zur  Charakteristik  der  Charaktere 
des  Sophokles  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Idee  des  sitt- 
lich Guten  und  des  sittlich  Schlechten.  Progr.  des  k.  k.  Neustädter 
Staats-Gymn.  in  Prag  1876  (Schluss  des  vorjährigen  Progr.).  59  S.  8°. 

In  dieser  Fortsetzung  seiner  vorjährigen  (in  diesen  Blättern 
1875  p.  936  sq.  besprochenen)  Programmarbeit  behandelt  der  Verf. 
den  Philoktetes  und  die  drei  thebanischen  Dramen  des  Sophokles.  Die 
weitläufigen  Inhaltsangaben,  die  im  ersten  Theile  der  Arbeit  unnöthi- 
ger  Weise  angeführt  worden  waren,  sind  zwar  diesmal  weggelassen, 
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gleichwol  gefällt  sich  der  Verf.  wiederum  in  einer  ungemein  breit- 
spurigen, ja  schwülstigen  Redeweise.  Zwanzig  Seiten  hätten  hin- 
gereicht, um  das  zu  sagen ,  was  er  auf  sechzig  vorbringt.  Neue  Ge- 
danken haben  wir  übrigens  auch  diesmal  fast  keine  entdeckt.  Die 
sittliche  Entrüstung  gegen  Odysseus,  wie  er  im  Phil,  gezeichnet  ist, 
überschäumt  beim  Hrn.  Verf.  doch  gar  zu  sehr,  wenn  er  ihm  Titel 
beilegt,  wie  ,, Abschaum  der  Schamlosigkeit,  der  Betrügerei  und  der 
Jugendverführung"  p.  15,  oder  wenn  er  p.  17  schwer  begreift,  „wie 
so  viel  Hölle  in  einem  lebenden  Wesen  Platz  haben  könne.  Es  erin- 
nert uns",  fährt  der  Verf.  fort,  ,,das  bestialische  Vorgehen  des 
Odysseus  an  dieser  Stelle  (V.  980)  so  recht  an  gewisse  Menschen, 
die  im  Bewusstscin  einer  wie  auch  immer  begründeten  Inviolabilität 
sich  gegen  den  Mitmenschen  jedwede  Beleidigung  erlauben  und  über- 
dies eine  wahre  Herzenswonne  empfinden,  wenn  sie  ein  geknicktes 
unschuldiges  Opfer  sich  im  Staube  wälzen  sehena.  Da  ist  denn  doch 
viel  Phrase  dabei !  Mit  der  Auffassung  des  Oid.  Tyr.  als  Schicksals- 
tragödie ,  die  aus  der  Schilderung  des  Charakters  des  Oidipus  (p.  28 
bis  40)  hervorgeht,  sind  wir  nicht  einverstanden.  Der  Verf.  hat 
den  fatalistischen  Hintergrund  des  Dramas  von  dem  Stücke  selbst 
nicht  zu  scheiden  gewusst.  Oidipus  hat  bei  ihm  keine  Schuld,  alle 
Momente  derselben,  selbst  der  Frevel  V.  859,  dann  964  sqq.  wird 
durch  „Umstände"  (p.  38)  und  „Verhältnisse"  (p.  39)  entschuldigt. 
Ebenso  wird  Jokaste  in  Schutz  genommen  p.  41 ,  womit  jedoch  das 
Endurtheil  über  sie  p.  42  etwas  im  Widerspruch  steht.  Ganz  unnöthig 
war  es,  dass  der  Verf.  auf  p.  19  erst  zeigt,  dass  Antigone  nicht  aus 
Lebensüberdruss  das  Gebot  des  Kreon  übertrat. 

Mit  gerechtem  Staunen  hat  uns  der  Stil  des  Verf.  erfüllt.  Ab- 
gesehen von  mehrfachen  Unrichtigkeiten  in  dem  Gebrauche  des  deut- 
schen Conjunctivs,  begegnen  dem  Leser  folgende  Dinge:  Thersites 
und  Odysseus  sind  für  den  Verf.  „verworfene  und  schlaue  Soldaten" 
p.  3.  Nachdem  der  Verf.  den  Neoptolemos  von  der  guten  Seite  be- 
trachtet hat,  fasst  er  auch  noch  „die  verkehrte  (sie)  Seite"  in's  Auge 
p.  13.  Ismene  ist  trotz  ihrer  „respectiven  Unschuld"  bereit  mit 
ihrer  Schwester  in  den  Tod  zu  gehen  p.  24.  Den  Oidipus  „hätte  auch 
der  Umstand,  dass  er  nach  einem  begangenen  Morde  eine  Ehe  ein- 
gehen sollte,  frappieren  sollen".  Kreon  ist  des  Ermordeten  (Laios) 
„Schwesterbruder"  (sie)  p.  37.  Was  soll  man  zu  Ausdrucksweisen 
sagen ,  wie  die  folgende  ist  (p.  49) :  „um  den  Oid.  den  Athenern  als 
einen  nicht  zu  wünschenden  Schatz  darzustellen,  wirft  er  (Kreon) 
diesem  seine  zwei  Gräuel  vor."  Etwas  stark  ist  der  Ausdruck 
auf  p.  50,  wo  es  von  Oid.  heisst,  dass  er  wie  ein  alter  Hund  vom 
(sie)  Hause  hinausgeworfen  wurde.  Mitunter  wird  das  classische 
Alterthum  auch  in  die  moderne  Gegenwart  hereingezogen ,  denn  wir 
lesen  p.  51:  Polyneikes  fühlte,  „dass  er  gerechter  Weise  auf  eine 
Audienz  (bei  seinem  Vater)  nicht  mehr  rechnen  könne;  auch  Anti- 
gone „erlangt  durch  ihrer  Worte  Fluss  demselben  eine  Audienz  beim 
Vater"  p.  57.  Kreon  ist  im  Oid.  Kol.  ein  „Modell  des  Schlechten" 
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p.  59.  Iam  sat  superque!  Dass  man  sich  nach  dem  Gesagten  an 
Wörtern  wie  „Mutterehe"  statt  Ehe  mit  der  Mutter  (p.  33.  40.  55), 
„billiglich"  p.  57  oder  Ausdrücken  wie  „ unter  den  Umständen  der 
Jokaste"  p.  41  nicht  stossen  darf,  ist  klar.  Der  „Phyloktetes"  auf 
p.  47  hat  mit  dem  „Paroxismus"  auf  p.  27  den  I-laut  im  Drucke 
vertauscht;  auf  p.  4  steht  „Hellenos"  statt  Helenos. 


4.  Ferd.  Braun  garten,  Untersuchung,  über  die  Tracht  der 
Athener  auf  Grundlage  einer  Zusammenstellung  aller  einschlägigen 
Ausdrücke,  welche  sich  in  den  Komödien  und  Fragmenten  des  Ari- 
stophanes  finden.  Progr.  des  Staats-Real-  und  Obergymn.  zu  Mies 
1876.  34  S.  8°. 

Im  ersten  Theile  der  Arbeit  bespricht  der  Verf.  in  einer  Reihe 
von  Capiteln  die  verschiedenen  Arten  der  eigentlichen  Gewänder  der 
Athener,  sowie  auch  die  Kopfbedeckung  und  Fussbekleidung,  woran 
sich  ein  Abschnitt  über  Schmuck  und  Schmuckgegenstände  anschliesst. 
Weiters  bemerkt  der  Verf.  Mehreres  über  die  Anwendung  der  Tracht 
im  öffentlichen  und  Privatleben  ,  wobei  auch  auf  die  Tracht  der  Ko- 
mödie kurz  hingewiesen  wird.  Aufgefallen  ist  uns,  dass  der  Verf.  auf 
p.  9  die  Yvvrj  im  Deutschen  als  Masculin  bezeichnet,  auf  p.  17  spricht 
er  von  „amorgischen"  statt  amorginischen  Gewändern.  Verdienst- 
licher ist  der  zweite  Theil  der  Abhandlung,  welcher  eine  lexikalisch 
geordnete  Zusammenstellung  der  auf  die  Tracht  der  Athener  bezüg- 
lichen Ausdrücke  bei  Aristophanes  repräsentiert.  Nur  hätten  wir 
gewünscht,  dass  die  Erklärung  der  betreffenden  Ausdrücke  mitunter 
nicht  gar  so  knapp  gehalten  wäre,  z.  B.  bei  ßaqad-QOv  syyvxlov 
Xcuöog  OTTaQyavov  GTscpctvog.  In  den  griech.  Wörtern  war  bei  der 
Correctur  des  Druckes  auf  die  Accente  mehr  Bedacht  zu  nehmen. 


5.  P.  Knöll,  Die  babrianischen  Fabeln  des  Cod.  Bodleianus 
2906.  Progr.  des  Staats -Gymn.  der  inneren  Stadt  Wien  1876.  32  S.  8°. 

Bald  nach  dem  Erscheinen  von  Eberhards  neuer  Ausgabe  des 
Babrios  veröffentlichte  Prof.  Knöll  in  dieser  Zeitschrift  1876  p.  161 
sqq.  einen  Aufsatz  „Neue  babrianische  Fabeln",  worin  er  auf  Grund 
seiner  Collation  des  Cod.  Bodl.  bis  dahin  unbekannte  und  auch  von 
Eberhard  nicht  aufgenommene  Fabeln  mittheilt,  die  sich  als  Para- 
phrasen babrianischer  Fabeln  darstellen.  Weiteres  über  den  Codex 
und  die  Paraphrasen  versprach  Knöll  im  Progr.  des  obengenannten 
Gymn.  zu  bringen.  Dies  Versprechen  hat  er  nun  eingelöst. 

Es  ist  eine  sehr  erfreuliche  Leistung,  über  die  wir  zu  berichten 
haben,  sie  zeugt  von  Fleiss  und  strenger  Methode.  Nach  einer  kurzen 
Würdigung  des  Cod.  gibt  der  Verf.  eine  Beschreibung  desselben:  es 
ist  eine  Miscellanhandschrift,  nach  der  Schätzung  Knöll's  aus  der 
ersten  Hälfte  des  XIII.  Jahrh.  Die  Nutzanwendungen  sind  den  Fabeln 
als  Promythien  vorausgeschickt,  indem  sie,  wie  der  Verf.  ausführt, 
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für  den  Sammler  eigentlich  die  Hauptsache  waren.  Darauf  folgt  eine 
sorgfältige  Sammlung  der  Fehler  des  Schreibers.  Besonders  inter- 
essant ist  die  Darstellung  des  Einflusses  der  byzantinischen  Vulgär- 
sprache in  Bezug  auf  Wortschatz  sowie  auf  Grammatik,  woraus  der 
Verf.  den  Schluss  zieht,  dass  die  Paraphrase  nur  in  byzantinischer 
Zeit  entstanden  sei.  Doch  ist  sie  selbst  wieder  nur  eine  Copie  einer 
anderen  Paraphrase,  wie  aus  Lücken  hervorgeht,  die  sich,  ohne  im 
Texte  angedeutet  zu  sein,  in  einzelnen  Fabeln  (namentlich  75)  vor- 
finden, während  sie  in  dem  vaticanischen  Codex ,  den  Furia  benützte, 
ausgefüllt  erscheinen.  Der  Verf.  erläutert  weiter  das  Verhältnis  des 
Paraphrasten  zu  Babrios,  wobei  sich  eine  grosse  Abhängigkeit  der 
Paraphrase  vom  Original  ergibt.  Poetische  Worte  und  Wortformen 
sind  oft  aus  letzterem  unmittelbar  herübergenommen.  Auf  die  ganze 
Gestaltung  der  Paraphrase  des  Bodl.  gründet  dann  der  Verf.  die 
wichtige  kritische  Frage  nach  dem  Verhältnisse  des  Bodl.  zu  der 
Familie,  der  der  x\thous  angehörte,  und  zu  dem  Codex  des  Suidas. 
Aus  verschiedenen  Stellen  sucht  der  Verf.  zu  erweisen ,  dass  dem 
Bodl.  ein  vollständigerer  Originaltext  zu  Grunde  lag,  als  ihn  der 
Athous  bietet;  ebenso  ergibt  sich  aus  den  Textabweichungen,  dass 
B  (die  Paraphr.  des  Bodl.)  nicht  aus  der  Familie  von  A  (Ath.)  her- 
vorgieng.  Demnach  setzt  B  einen  Codex  anderer  Recension  0  (Origi- 
naltext) voraus.  Recht  lobenswert  ist  das  Bemühen  des  Verf.  auf 
Grund  von  B  in  allgemeinen  Umrissen  die  Gestalt  von  0  zu  bestim- 
men, wobei  ihm  besonders  die  Abweichungen  des  B  von  A  zu  Statten 
kommen.  Betreffs  des  Verhältnisses  von  0  zum  Cod.  des  Suidas  er- 
gibt sich  aus  der  Uebereinstimmung  von  A  und  B  an  corrupten 
Stellen  der  Schluss,  dass  A  und  B  einander  näher  verwandt  sind 
als  einer  von  beiden  dem  Cod.  des  Suidas.  Auch  abgekürzte  Fabeln 
muss  0  schon  enthalten  haben,  vgl.  B  47  =  A  65.  während  bei 
Suidas  s.  v.  ysQCtvog  der  Anfang  der  unabgekürzten  Fabel  erhalten 
ist.  Knöll  stellt  deshalb  0  bezüglich  der  Güte  zwischen  den  Cod. 
des  Suidas  und  den  Athous.  Am  Schlüsse  seiner  verdienstlichen  Arbeit 
bespricht  der  Verf.  noch  kurz  das  Verhältnis  der  Paraphrase  von  B 
zum  Palatinus  quintus  Nevelet's,  zum  Marcianns  und  Vaticanus.  Es 
bleibt  nur  zu  wünschen ,  dass  Knöll  bald  wieder  eine  Frucht  seiner 
babrianischen  Studien  der  Oeffentlichkeit  übergebe. 

Prag.  Alois  Rzach. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Stiftungen.)  —  Der  im  Jahre  1869  zu  Leitomischl  verstorbene 
Pfarrer,  P.  Johann  Hejny,  hat  mit  einem  Capitale  von  3211  Gulden 
in  Pfandbriefen  der  böhmischen  Hypothekenbank  eine  Studentenstiftung 
für  einen  Gymnasialschüler  gegründet,  deren  Genuss  bis  zur  Versorgung 
des  Stiftlings  dauern  soll  (Stiftbrief  vom  28.  August  1876,  Min.-Act. 
Z.  14651  v.  J.  1876).  —  Ebenso  hat  der  im  Jahre  1872  zu  Wessely  in 
Böhmen  verstorbene  Grundbuchführer  Anton  Kaspar ides  mit  einem 
Capitale  von  2000  Gulden  eine  Studentenstiftung  unter  dem  Namen 
'Kasparides-Krotil'sche  Studentenstiftung5  für  Söhne  von  Heimatsberech- 
tigten der  Orte  Wessely  und  Mezimosti  gegründet  (Stiftbrief  vom 
14.  März  1876,  Min.-Act.  v.  28.  Sept.  1876,  Z.  15554). 

(Die  Gesundheitspflege  in  der  Schule.)  —  Bei  Gelegen- 
heit der  internationalen  Ausstellung  von  Gegenständen,  welche  die  Ge- 
sundheitspflege und  das  Rettungswesen  betreffen;  in  Brüssel  in  diesem 
Jahre  ist  auch  vom  preussischen  Unterrichtsministerium  eine  Reihe  von 
Lehrmitteln  ausgestellt  worden,  welche  in  Gemässheit  der  allgem.  Be- 
stimmungen vom  15.  August  1872  zur  Belehrung  der  heranwachsenden 
Jugend  über  ihren  Körper  und  dessen  zweckmässige  Behandlung  ge- 
braucht werden.  Das  Verzeichnis  nennt  darunter  auch  die  'anatomischen 
Wandtafeln  für  den  Schulunterricht/  von  A.  Fiedler,  4.  Aufl.,  den 
anatomischen  Atlas  über  den  makroskopischen  und  mikroskopischen  Bau 
des  menschlichen  Körpers'  von  Dr.  E.  Wenzel,  den  'Wandatlas  für  den 
Unterricht  in  der  Naturgeschichte  aller  drei  Reiche'  von  H.  J.  Ruprecht, 
2.  Aufl.,  nebst  dem  Supplemente  zu  diesem  Werke  von  Dr.  Voigtländer, 
welche  Werke  sämmtlich  in  der  Buchhandlung  von  C.  C.  Mein  hold  und 
Söhne  zu  Dresden  erschienen  und  vom  k,  sächsischen  Ministerium  für 
Cultus  und  Unterricht  theils  veranlasst,  theils  zum  Gebrauche  in  der 
Schule  empfohlen  sind.  Dieselben  haben  auf  der  Ausstellung  allgemeine 
Anerkennung  gefunden;  namentlich  spricht  sich  der  Berichterstatter  in 
der  Times  vom  15.  Juli  1.  J.  dahin  aus ,  dass  diese  für  alle  Schüler  einer 
Classe  beim  Gebrauche  wol  sichtbaren  Tafeln  auserlesene  Kunstwerke 
seien;  die  Zeichnung  sei  vortrefflich  und  die  Ausführung  des  Farben- 
druckes (bei  einem  äusserst  mässigen  Preise)  eine  solche,  dass  man  in 
London  nicht  versuchen  könne  damit  zu  rivalisieren.  Mit  ihnen  verglichen 
müssten  die  von  den  englischen  Schulanstalten  ausgestellten  Vorlagen 
als  grobe  Machwerke  erscheinen. 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 
(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  VIII  u.  IX,  S.  711.) 
Deutsch. 

Ploetz,  Ch.,  Cours  gradue  et  methodique  de  themes.  Berlin, 
Herbig.  —  Pr.  br.  60  Pf.  (bis  zur  3.  Aufl.  der  Nouvelle  grammaire  fran- 
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caise  ein  integrierender  Anhang  derselben).  (Wird,  jedoch  nur  in  Verbin- 
dung mit  der  Nouvelle  grammaire  zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittel- 
schulen mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl. 
v.  11.  Sept.  L  J.,  Z.  13730.) 

Ptaschnik,J.,  Leitfaden  beim  Lesen  der  geographischen  Karten. 
6.  Aufl.  Wien  1876.  Beck.  —  Pr.  br.  90  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Gym- 
nasien mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen,  Min.-Erl. 
v.  4.  Sept.  1.  J.  Z.  13709.) 

Herr,  Gustav,  Lehrbuch  der  vergleichenden  Erdbeschreibung  für 
die  unteren  und  mittleren  Classen  der  Gymnasien,  Realschulen  und  ver- 
wandten Lehranstalten.  II.  Cursus.  Länder-  und  Völkerkunde.  2.  verb. 
Aufl.  Wien  1877.  Sallmayer  &  Comp.  —  Pr.  br.  1  fl.  40  kr.  (Wie  die 
erste  Auflage  zum  Lehrgebrauche  an  Mittelschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache zugelassen,  Min.-Erl.  v.  24.  Sept.  1.  J.,  Z.  15285.) 

Böhmisch. 

Tille,  Dr.  Anton,  Ucebnice  zemepisu  obecneho  i  rakousko-uher- 
skeho  pro  skoly  stfedni  a.  t.  d.  Svazek  I.  Zemepis  obecny.  4.  Aufl.  Prag 
1876.  Kober.  -  Pr.  br.  1  fl.  24  kr. ,  geb.  1  fl.  38  kr.  (Zum  Lehrgebrauche 
in  den  Unterclassen  der  Mittelschulen  mit  böhm.  Unterrichtssprache  all- 
gemein zugelassen,  Min.-Erl.  v.  2.  Sept.  1.  J.,  Z.  12170.) 

—  —  Ucebnice  zemepisu.  I.  Band:  Zemepis  obecn^.  4.  Aufl.  Prag 
1876.  Kober.  —  Pr.  1  fl.  24  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den  Lehrer- 
bildungsanstalten mit  böhm.  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen, 
Min.-Erl.  v.  12.  Sept.  1.  J.,  Z.  14233.) 

Croatisch. 

Zemljopisna  pocetnica  za  1  razred  gimnazije  i  realke.  Agram  1874 
(Hilfsämterdirection  der  k.  Landesregierung).  —  Pr.  20  kr.  (Zum  Unter- 
richtsgebrauche in  der  ersten  Classe  von  Mittelschulen  mit  croatisch-illyri- 
scher  Unterrichtssprache  zugelassen,  Min.-Erl.  vom  3.  Oct.  1.  J.,  Z.  14177 
ex  1875.) 

Italiänisch. 

Pellegrini,  Franc,  Antologia  italiana  per  le  scuoli  commer- 
ciali,  nautiche  e  reali  superiori.  3.  ediz.  Trieste  1873  (Coen).  —  Pr.  2  fl. 
(Die  bezüglich  der  zweiten  Auflage  dieses  Buches  ausgesprochene  Zu- 
lassung zum  Lehrgebrauche  an  nautischen  Schalen  (Min.-Erl.  v.  7.  März 
1870,  Z.  1175)  wird  auf  die  dritte  Auflage  ausgedehnt  und  zugleich  für 
den  Lehrgebrauch  an  Realschulen  mit  ital.  Unterrichtssprache  erstreckt, 
Min.-Erl.  v.  26.  Sept.  1.  J.,  Z.  13118.) 


Die  auf  Kosten  des  Wiener  Schulbücherverlags  herausgegebene 
„Hypsometrische  Uebersichtskarte  der  österr.-ungar.  Mon- 
archie (Terrain  von  V.  Streffleur,  Gerippe  von  A.  Steinhauser, 
Farbenscala  von  Feldzeugmeister  von  Hauslab),  kann  als  Lehrmittel 
in  den  Mittelschulen  und  Lehrerbildungsanstalten  verwendet  werden.  Diese 
Karte  ist,  auf  Leinwand  aufgespannt,  zu  dem  Preise  von  4  fl.  60  kr.  bei 
der  k.  k.  Schulbücher -Verlags-Direction  in  Wien  zu  beziehen,  Min.-Erl. 
v.  9.  Sept.  1.  J.,  Z.  11972. 

'  Das  Verordnungsblatt  Nr.  XIX ,  S.  157  enthält  ein  Verzeichnis 
von  Gypsabgüssen  des  k.  k.  österr.  Museums  für  Kunst  und  Industrie 
in  Wien,  welche  als  Lehrmittel  zum  Zeichnungsunterrichte  an  den  Unter- 
real-, Bürger-  und  Gewerbeschulen  für  zulässig  erklärt  werden,  zugleich 
mit  Angabe  des  Preises,  um  welchen  sie  zu  beschaffen  sind. 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 


Verordnungen  und  Erlässe. 

Verordnung  des  h.  Min.  für  C.  u.  U.  vom  12.  September  1.  J., 
Z.  20426,  wodurch  verfügt  wird,  das«  die  von  Militärbehörden  oder  Com- 
manden  ausgefertigten  Sittendocumente  für  activ  dienende  Unterofficiere 
behufs  Bewerbung  um  Civil  -  Staatsdienstsposten  an  diejenigen  Militär- 
behörden oder  Commanden  zurückzustellen  sind,  welche  dieselben  ein- 
gesendet haben  (s.  Verordnungsblatt  Stück  XVIII,  S.  145). 

Erlass  des  h.  Min.  für  C.  u.  TJ.  vom  28.  Sept.  1.  J.,  Z.  14278, 
wodurch  eröffnet  wird,  dass  die  Lehrpersonen  der  Staatsgewerbeschulen 
nach  drei  im  Lehramte  zugebrachten  Jahren  auch  in  dem  Falle  um  ihre 
Bestätigung  einzuschreiten  haben,  wenn  ihnen  bei  ihrer  Anstellung  die 
Anrechnung  von  Dienstjahren  gewährt  worden  ist. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
(Vom  19.  Sept.  bis  24.  Oct.) 
Ernennungen: 
Der  ordentl.  Prof.  der  neueren  Philologie  an  der  Univ.  zu  Königs- 
berg, Dr.  Jacob  Schipper,  zum  ordentl.  Prof.  für  englische  Philologie 
an  der  Univ.  zu  Wien  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Sept.  1.  J.) ;  der  ausserordentl. 
Prof.  der  medicin.  Chemie  an  der  Univ.  in  Innsbruck,  Dr.  Karl  Sen- 
hofer,  zum  ordentl.  Prof.  der  allgemeinen  und  pharmaceutischen  Chemie 
an  dieser  Univ.  (a.  h.  Entschl.  v.  15.  Oct.  1.  J.). 

Die  Zulassung  als  Privatdocenten  genehmigt:  des  Dr.  Hans  Hebra 
für  Dermatologie  und  Syphilis,  und  des  Dr.  Julius  Ritter  v.  Massari 
als  Privatdocenten  für  Geburtshilfe  und  Gynäkologie  an  der  medicin. 
Facultät  der  Univ.  Wien. 


Die  Privatdocenten  an  der  Grazer  Univ.,  Dr.  Julius  Vargha,  und 
Dr.  Franz  Ritter  v.  Liszt,  wurden  zu  Mitgliedern  der  theoretischen 
Staatsprüt'ungscoramission  judicieller  Abtheilung  in  Graz  ernannt. 

Für  die  an  den  Universitäten  der  im  Reichsrathe  vertretenen 
Königreiche  und  Länder  im  Studienjahre  1876/77  abzuhaltenden  medi- 
cinischen  Rigorosen  wurden  im  Sinne  des  §.  10  der  medicin.  Rigorosen- 
Ordnung  vom  15.  April  1872,  R.  G.  Bl.  Nr.  57,  folgende  Functionäre 
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ernannt:  An  der  Universität  in  Wien:  1.  Als  Regierungscommissäre : 
der  Ministerialrath  Dr.  Franz  Schneider,  der  Sectionsrath  Dr.  August 
S  t  a  i  n  e  r ,  der  Statthaltereirath  Dr.  Ludwig  Ritter  v.  Karajan  und  der 
Obersanitätsrath  und  Spitalsdirector  Dr.  Joseph  Hoffmann;  2.  Als  Co- 
eiaminator  für  das  zweite  medicin.  Rigorosum:  der  Univ.-Prof.  Dr.  Fer- 
dinand Hebra;  als  dessen  Stellvertreter:  der  Univ.-Prof.  Dr.  Sigmund 
v.  Ilanor;  3.  Als  Coexaminator  für  das  dritte  medicin.  Rigorosum:  der 
Univ.-Prof.  Dr.  Leopold  Dittel:  als  dessen  Stellvertreter:  der  Univ.- 
Prof.  Dr.  Friedrich  Salz  er. 

An  der  Univ.  in  Graz:  1.  Als  Regierungscommissär :  der  Landes- 
Sanitätsreferent  Statthaltereirath  Dr.  Ferdinand  Ritter  von  Scher  er; 
als  dessen  Stellvertreter:  der  Statthalterei-Concipist  Dr.  Jacob  Ehmer; 
2.  Als  Coexaminator  für  das  zweite  medicin.  Rigorosum:  der  Landes- 
Sanitätsrath,  ausserordentl.  Prof.  und  Director  des  landschaftl.  Kranken- 
hauses Dr.  Eduard  Lipp;  als  dessen  Stellvertreter:  der  Primararzt  im 
allgem.  Krankenhause  Dr.  Karl  Platzl;  3.  Als  Coexaminator  für  das 
dritte  medicin.  Rigorosum:  der  Landes-Sanitätsrath  Dr.  Gustav  Ritter 
v.  Köppl;  als  dessen  erster  Stellvertreter:  der  Strafhausarzt  Dr.  Cajetan 
Ritter  v.  Plappart;  als  dessen  zweiter  Stellvertreter:  der  Primararzt 
im  städtischen  Krankenhause  Dr.  Johann  Ertl. 

An  der  Univ.  in  Innsbruck:  1.  Als  Regierungscommissär:  der 
Statthaltereirath  und  Landes  -  Sanitätsreferent  Dr.  fgnaz  Laschan; 
2.  Als  Coexaminator  für  das  zweite  medicin.  Rigorosum:  der  ausser- 
ordentl. Prof.  für  Syphilis  und  Hautkrankheiten  an  der  Innsbrucker  Univ., 
Dr.  Eduard  Lang;  3.  Als  Coexaminator  für  das  dritte  medicin.  Rigo- 
rosum: der  Sanitätsrath  und  Operateur  Dr.  Ludwig  Lautsch ner.*) 

Zu  Mitgliedern  der  Prüfungsconnnission  für  die  Prüfung  der  Aerzte 
zur  Erlangung  einer  bleibenden  Anstellung  im  öffentlichen  Sanitätsdienste 
bei  den  politischen  Behörden  für  das  Studienjahr  1876/77  wurden  in  Prag 
ernannt:  der  ausserordentl.  Prof.  Med.  et  Chir.  Dr.  Joseph  Kaulich 
zum  Vertreter  des  k.  k.  Landex-Sanitätsreferenten  als  jeweiligen  Präses 
dieser  Coraraission;  zum  Prüfer  für  Hygiene  und  Sanitätsgesetzkunde: 
der  Professor  Dr.  Karl  Hupper  und  der  kaiserl.  Rath  Dr.  Alois  Wi- 
towsky  zum  Prüfer-Stellvertreter;  für  gerichtliche  Medicin  einschliess- 
lich der  forensischen  Psychiatrie :  der  Regierungsrath  und  ordentl.  Prof. 
der  Staats-Arzneikunde.  Dr.  Joseph  Maschka,  zum  Prüfer,  der  ausser- 
ordentl. Prof.  der  gerichtlichen  Medicin,  Dr.  Franz  Güntner,  zum 
Prüfer-Stellvertreter;  für  Pharmakognosie  mit  Einschluss  der  Kenntnis 
der  gangbarsten  Gifte:  der  ausserordentl.  Prof.  Dr.  der  Chemie,  Joseph 
Lerch,  zum  Prüfer,  der  ausserordentl.  Prof.  Dr.  Alfred  Pfibram  zum 
Prüfer-Stellvertreter;  für  Chemie:  der  Prof.  der  Chemie,  Dr.  Eduard 
Linnemann,  zum  Prüfer,  der  ausserordentl.  Prof.  der  Chemie,  Dr. 
Joseph  Lerch,  zum  Prüfer-Stellvertreter;  für  Veterinär-Polizei:  der 
Landes- Thierarzt  Dr.  Johann  Maresch  zum  Prüfer,  der  k.  k.  Prof.  der 
Thierheilkunde,  Dr.  Simon  Struppi,  zum  Prüfer-Stellvertreter. 


Der  Architekt  Camillo  Sitte  zum  Director  der  Staats-Gewerbe- 
schule in  Salzburg,  ferner  zu  Lehrern  an  derselben  Anstalt  der  Maler 
Karl  Meli,  der  Ingenieur  Leopold  Trauer,  der  Ingenieur  und  Assistent 
an  der  techn.  Hochschule  in  Wien,  Joseph  Schwaighof  er,  der  Architekt 
Joseph  Salb  und  der  Bildhauer  Alois  Kiebacher  (20.  Sept.  k  J.);  der 
Leiter  der  Mädchen -Fortbildungsschule  des  steiermärkischen  Gewerbe- 
vereines, Franz  Kneschaurek,  die  Ingenieure  Alois  v.  Frank  und 
Michael  Posch  und  der  Bildhauer  Karl  Lacher  zu  Lehrern  an  der 
Staats-Gewerbeschule  in  Graz  (21.  Sept.  1.  J.) ;  der  erste  Assistent  für  allgem. 
Chemie  am  deutschen  polytechn.  Institute  in  Prag,  Jaroslav  V.  Janovsky, 

*)  Die  Ernennungen  für  Prag  und  Krakau  s.  S.  713. 
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zum  Lehrer  für  Chemie,  Physik  und  Mineralogie,  und  der  Prof.  an  der 
steiermärkisohen  Landes -Oberrealschule  in  Graz,  Karl  Moshammer, 
unter  Anerkennung  seines  Professorstitels  zum  Lehrer  für  Mathematik 
und  darstellende  Geometrie  an  der  Staats-Gewerbeschule  in  Reichen- 
berg (23.  Sept.  1.  J.);  der  Prof.  an  der  k.  k.  Oberrealschule  in  Krakau, 
Michael  Urysz,  zum  Prof.  für  Mathematik  und  Physik,  ferner  Eugen 
Kisielinski  zum  Lehrer  der  Chemie  und  Gustav  Krammer  zum  Lehrer 
der  darstellenden  Geometrie  an  der  Staats  -  Gewerbeschule  zu  Krakau 
(30.  Sept,  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  an  der  techn.  Akademie  in  Lemberg, 
Ingenieur  Stanislaus  Ziembinski,  zum  Director  der  Staats*- Gewerbe- 
schule in  Krakau  (1.  Oct.  L  J.). 


Der  Custos  am  k.  k.  österr.  Museum  für  Kunst  und  Industrie, 
Dr.  Albert  Ilg,  zum  Custos  an  den  kunsthistorischen  Sammlungen  des 
a.  h.  Kaiserhauses  u.  zw,  für  die  Abtheilung  'Gegenstände  des  Mittel- 
alters und  der  Renaissance'  (a.  h.  Entschl.  v.  17,  Sept.  1.  J.) ;  Dr.  Hubert 
Phil.  Janitschek  zum  Custos  am  k.  k.  österr.  Museum  für  Kunst  und 
Industrie  (22.  Oct,  1.  J.). 

Der  ausserordentl.  Prof.  für  land-  und  forstwirthschaftliche  Gesetz- 
kunde und  Verwaltungslehre  an  der  Hochschule  für  Bodencultur  in  Wien, 
Dr.  Gustav  Marchet,  erhielt  den  Titel  eines  ordentl.  Professors  (a.  h. 
Entschl,  v.  13.  Sept.  1.  J.). 


Der  Prof.  am  Real-  und  Obergymn.  auf  der  Landstrasse  in  Wien, 
Anton  Schlenkrich,  zum  Director  dieser  Anstalt  (a.  h.  Entschl,  v. 
5.  Oct.  1.  J.);  der  Prof.  am  Gymn.  in  Iglau,  Dr.  Heinrich  Sonnek,  zum 
Director  des  Realgyran.  in  Freiberg  (a.  h.  Entschl.  v.  7.  Oct.  1.  J.) ;  der 
Gymnasialprof.  Franz  Marek  zum  Director  des  Gymn.  in  Vinkovce  (a.  h. 
Entschl.  v.  12.  Oct.  1.  J.). 

Die  Supplenten  August  Sehe indier  und  Gustav  Scholz  zu  Leh- 
rern am  Real-  und  Obergymn.  in  Brünn;  der  Gymnasiallehrer  in  Budweis, 
Ignaz  ftyöan,  zum  Lehrer  am  Realgymn.  in  Wittingau  (21.  Sept.  1.  J.); 
der  Weltpriester  Joseph  Biolek  zum  Religionslehrer  am  Gymn.  in  ßie- 
litz  i.22.  Sept.  t  J-);  der  Supplent  August  Plundrich  zum  Lehrer  am 
Real-  und  Obergymn.  in  Weidenau  (24.  Sept.  1.  J.). 

Der  Lehrer  am  Gymn,  in  Brzezany,  Theodor  Czulenski,  wurde 
in  gleicher  Eigenschaft  an  das  Gymn.  in  Kolomea,  und  der  an  der  Staats- 
realschule in  Krakau  in  Verwendung  stehende  wirkliche  Lehrer  am  Gymn. 
in  Kolomea,  Ferdinand  Chora.zy,  an  das  Gymn.  in  Brzezany  übersetzt. 


Der  Weltpriester  Gerhard  H aasen  zum  Religionslehrer  an  der 
Realschule  in  Budweis;  die  Supplenten  Karl  Zahradniöek  und  Anton 
Pohersky  zu  Lehrern  an  der  Realschule  in  Teschen  (21.  Sept.  1.  J.); 
der  Lehramtscandidat  Emanuel  Nico  lieh  und  der  Lehrer  an  der  Acker- 
bauschule in  Roveredo,  Albin  Bertamini,  zu  Lehrern  an  der  Real- 
schule in  Pirano  (22.  Sept.  1.  J.);  der  Supplent  an  der  Lehrerbildungs- 
anstalt in  Olmütz,  Dr.  Oswald  Morawetz,  zum  Lehrer  an  der  Real- 
schule in  Bielitz  (17.  Oct.  1.  J.). 

Der  Lehrer  an  der  Unterrealschule  in  Kolin,  Joseph  Vacek,  zum 
Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Pf  ibram ;  der  Supplent  Joseph 
Bubeniczek  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Eger 
(20.  Sept.  1.  J.);  der  Supplent  Stephan  Kling  zum  Hauptlehrer  an  der 
Lehrerinenbildungsanstalt  in  Przemysl  (IS.  Ort.  I,  J.);  der  Lehramts- 
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candidat  und  geprüfte  Turnlehrer,  Ludwig  Glas,  zum  Turnlehrer  an  der 
Lehrerbildungsanstalt  in  Olmütz:  der  Bürgerschullehrer  in  Schlaggen- 
wald,  Johann  Böhm,  zum  Uebnngsschullehrer  an  der  Lehrerbildungs- 
anstaltin Trautenau;  endlich  der  Oberlehrer  in  Gleinstätten ,  Johann 
Kortschak,  zum  Unterlehrer  an  der  Uebungsschule  der  Lehrerbildungs- 
anstalt in  Graz. 


Von  der  k.  k.  wiss.  Realschulprüfungscommission  in  Lemberg 
im  Studienjahre  1875/0  approbierte  Lehraratscandidaten :  Poln.  Sprache 
OR.,  deutsche  Sprache  UR. :  Czeslaw  Pieniazek,  poln.  u.  deutsch;  Math, 
u.  Physik  OR. :  Wladisfaw  Zbierzchowski,  Wilhelm  Przybylski, 
beide  poln.  u.  deutsch;  Physik  OR.,  Math.  UR. :  Ludwig  Maciulski. 
poln.;  Math.  u.  Geographie  OR. :  Bronislaw  Gustawicz,  poln.  u.  deutsch; 
Math.  u.  darst.  Geometrie  OR. :  Miecislaw  Lazarski,  poln.;  darst.  Geo- 
metrie OR.,  Math.  UR.:  Eduard  Medveczky,  Michael  Rqbacz,  beide 
poln.;  Chemie  OR.,  Physik  UR.:  Franz  Miazga,  poln.:  Naturgeschichte 
(Ergänzungsprüfung):  Carl  Borowiczka,  poln.  u.  deutsch. 

Von  der  k.  k.  Prüfungscommission  für  das  Lehramt  des  Turnens 
an  Mittelschulen  und  Lehrerbildungsanstalten  in  Wien  im  Studienjahre 
1875/6  approbierte  Candidaten  des  Turnlehramtes:  Karl  Hönig,  Gustav 
Schestauber  und  Joseph  Tuni,  mit  deutscher  Unterrichtssprache, 
Johann  Laciny,  mit  deutscher  und  cechischer  Unterrichtssprache, 
Johann  Cabriö,  mit  italiänischer  und  croatischer  Unterrichtssprache. 

Im  Studienjahre  1875/6  wurden  folgende  Candidaten  des  Lehramtes 
an  Mittelschulen  mit  einer  regelmässigen  Unterstützung  aus  Staatsmitteln 
betheilt:  Aus  den  Fachgruppen  L  der  class.  Philologie:  Joseph  A  schauer, 
Eduard  Entremont  (Niederösterr.) ,  Mathias  Danter  (Oberösterr.), 
Franz  Breznik,  Eduard  Göll  ob,  Georg  Pölzl,  Johann  Scheinigg, 
Jacob  Sket  (Steiermark),  Alois  Berger  (Kärnthen),  Martin  Karlin 
(Krain),  Alois  Brandl,  Johann  Geir,  Anton  Kempf,  Konrad  Nuss- 
baumer,  Peter  Oberhammer,  Franz  Piger,  Andreas  Ploier,  Joseph 
Rott,  Jacob  Ueberegger,  Joseph  Weiss  (Tirol),  Georg  Benedetti, 
Johann  Bisiac,  Anton  Dukic,  Anton  Lenarduzzi,  Alphons  Stan ta 
(Küstenland),  Thomas  Brajkovic,  Anton  Brajnovic,  Joseph  Paic, 
Joseph  Peric,  Anton  Stonich,  Matthäus  Zglav  (Dalmatien),  Richard 
Branzovsky,  Karl  Cumpfe,  Ferdinand  Dressler,  Alois  Fischer, 
Ignaz  Frank,  Joachim  Grohmann,  Franz  Hammer,  Paul  Kripp- 
ner, Karl  Kryspin,  Wilhelm  Lorenz,  Emanuel  Markmüller,  Anton 
Marx,  Adolph  Michl,  Wenzel  Piskäcek,  Johann  Placek,  Joseph 
Schmidberger,  Jaroslav  Schulz,  Emil  Siegel,  Franz  Süss,  Karl 
Stelzig,  Joseph  Tresohlavy,  August  Weiss  (Böhmen),  Eduard  Bot- 
tek,  Anton  Fejta,  Anton  Filipsky,  Eduard  Kranich,  Franz  Krem- 
ser, Anton  Kunz,  Ludwig  Linkenheld,  Theodor  Meixner,  Franz 
Melion,  Rudolph  Philippi,  Joseph  Pokorny,  Anton  Reznicek, 
Johann  Rotter,  Heinrich  Sedlmayer,  Daniel  Seidl,  Julius  W i snar, 
Franz  Zach  (Mähren),  Isidor  Kukutsch,  Joseph  La  mich,  Johann 
Lissek,  Karl  Orszulik,  Alfred  Pawlitschek  (Schlesien) ,  Joseph  Ba- 
ron, Andreas  Czy czkie wicz,  Isidor  Gromnicki,  Ignaz  Koscinski, 
Demetrius  Puszkar,  Clemens  Schnitzel  (Galizien),  im  Ganzen  81. — 
2.  der  class.  Philologie  mit  anderen  Fächern  a)  mit  deutscher  Sprache : 
Alexander  Straubinger,  Lorenz  Winkler  (Salzburg),  Johann  Ge ss- 
ler (Steiermark),  Ferdinand  Knüll  (Kärnthen),  Johann  Maurer,  Joseph 
Otto  (Böhmen),  Anton  Kobylanski,  Stephan  Kociuba  (Galizien); 
b)  mit  slovenischer  Sprache:  Anton  Kosi  (Steiermark) ,  Johann  Je nko, 
Raimund  Perusek,  Franz  Zakrajsek  (Krain),  Johann  Kos  (Küsten- 
land); c)  mit  serbo-croatischer  Sprache:  Joseph  Carevic  (Dalmatien), 
im  Ganzen  14.  —  3.  der  deutschen  Sprache:  Anton  Loser  (Küstenland); 
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verbunden  mit  Geographie  und  Geschichte:  Joseph  Wacker ne  11  (Tirol), 
Tullius  Erber  (Dalmatien),  Joseph  Wenzel  (Mähren),  Joseph  Schwarz 
(Schlesien),  Alfred  Lewandowski,  David  Rosenfeld  (Bukowina),  im 
Ganzen  7.  —  4.  der  französischen ,  englischen  und  italiänischen  Sprache, 
u.  zw.  d)  der  französ.  und  deutschen:  Leopold  Hirsch  (Niederösterr.), 
Michael  Mayr  (Oberösterr.),  Sigmund  Läng le  (Vorarlberg);  der  französ. 
u.  böhm. :  Joseph  Komärek,  Adalbert  Paulus,  Julius  Paulus  (Böh- 
men), Wenzel  Horäk  (Mähren);  der  französ.  und  italiänischen:  Wilhelm 
Schenk  (Tirol);  der  französ.  und  engl. :  Peter  Willi,  Karl  Wolf,  Alois 
Würzner  (Niederösterr.),  Dr.  Jonas  Groag  (Mähren);  b)  der  engl.  u. 
deutschen:  Engelbert  Nader  (Niederösterr.);  c)  der  italiän.  und  serbo- 
croatischen:  Jacob  Siriskjevic  (Dalmatien),  im  Ganzen  14.  —  5.  der 
Geographie  und  Geschichte :  Marcus  Battistich,  Johann  Braticeviö, 
Heinrich  Predolin  (Dalmatien),  im  Ganzen  3.  —  6.  der  Mathematik 
und  Physik:  Andreas  Baric,  Johann  Brajnovic,  Vincenz  Smrkinic 
(Dalmatien),  Franz  Tomaszewski  (Galizien);  der  Physik  und  Chemie: 
Lino  Buzolic  (Dalmatien);  der  Mathematik  und  darst.  Geometrie:  Joseph 
Zi an  (Küstenland),  Vincenz  Giaxa  (Dalmatien),  im  Ganzen  7.  —  7.  der 
Naturgeschichte  mit  Mathematik  und  Physik:  Alphons  Paulin  (Krain), 
Gustav  Hieke,  Stephan  Hölzl  (Bukowina);  der  Naturgeschichte  und 
Chemie:  Emanuel  Nikolich  (Dalmatien),  Adalbert  Kocourek  (Böh- 
men), im  Ganzen  5.  —  8.  der  Philosophie  mit  class.  Philologie:  Romuald 
Wurzer  (Bukowina);  der  Philosophie  mit  Mathematik  und  Physik:  Johann 
Svetina  (Krain);  der  Philosophie  mit  Geographie  und  Geschichte:  Anim- 
podist  Daszkewicz  (Bukowina),  im  Ganzen  3.  —  9.  des  Freihandzeich- 
nens: Raphael  Grünnes,  Karl  Tappeiner,  Konrad  Werdel  (Nieder- 
österr.), Ferdinand  Zieh  (Oberösterr.),  Otto  Sinnhube r  (Salzburg),  Anton 
Bezic,  Joseph  Calogera,  Ermenegild  Martazza,  Paul  Martino vidi 
(Dalmatien),  Eduard  Brechler,  Jaroslav  Janousek,  Thomas  Stetka, 
Ludwig  Täuber  (Böhmen),  Ludwig  Katsch er  (Mähren),  Johann  Schu- 
bert, Alfred  Walt  her  (Schlesien),  Anton  Spulak  (Bukowina),  im  Gan- 
zen 17.  —  Gesammtsumme  151.  Davon  entfallen  auf  Niederösterreich  10, 
auf  Oberösterreich  3,  Salzburg  3,  Steiermark  6,  Kärnthen  2,  Krain  6, 
Tirol  12,  Vorarlberg  1,  das  Küstenland  8,  Dalmatien  21,  Böhmen  33, 
Mähren  21,  Schlesien  8,  Galizien  9,  Bukowina  7. 


Auszeichnungen  erhielten: 
Der  Propst  des  Wiener  Metropolitaucapitels ,  Abt  Dr.  Johann 
Schwetz,  in  Anerkennung  seiner  langjährigen  lehramtlichen  und  lite- 
rarischen Wirksamkeit  auf  dem  Gebiete  der  Theologie  das  Komthurkreuz 
des  Franz  Josephs-Ordens  (a.  h.  Entschl.  v.  15.  Sept.  L  J.);  der  schwe- 
dische Militär-Musikdirector  Johann  Czapek  das  Ritterkreuz  des  Franz 
Josephs-Ordens;  der  Prof.  der  Theologie  und  Conservator  im  Stifte  zu 
Göttweih,  Adalbert  Dungel,  in  huldreichster  Anerkennung  seiner  Ver- 
dienste um  die  Erforschung  und  Erhaltung  von  Alterthümern  die  grosse 
goldene  Medaille  für  Kunst  u.  Wissenschaft;  der  ordentl.  Prof.  der  Anatomie 
an  der  Univ.  zu  Innsbruck,  Dr.  Karl  Dantscher,  in  Anerkennung  sei- 
ner vieljährigen  ausgezeichneten  Dienste  den  Orden  der  eisernen  Krone 
3.  Classe  (a.  h.  Entschl.  v.  12.  Oct.  1.  J.).  Aus  Anlass  der  diesjährigen 
Kunst-  und  Kunstindustrieausstellung  in  München:  das  Ritterkreuz  des 
Franz  Josephs-Ordens  der  Custos  und  Secretär  des  österr.  Museums  für 
Kunst  und  Industrie,  Bruno  Buch  er,  der  Custos  an  den  kunsthistori- 
schen Sammlungen  des  a.  h.  Kaiserhauses,  Dr.  Albert  Ilg,  der  Prof. 
an  der  Kunstgewerbeschule  des  österr.  Museums  für  Kunst  und  Industrie, 
Friedrich  Sturm.  Aus  demselben  Anlasse  wurde  dem  Director  des  österr. 
Museums  für  Kunst  und  Industrie,  Hofrath  Prof.  Dr.  Rudolph  Eitel- 
berg er,  und  dem  Director  der  Kunstgewerbeschule  des  genannten 
Museums,  Regierungsrath  Joseph  Storck,  die  besondere  a.  h.  Anerken- 
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Illing"  ausgesprochen  (a.  h.  Entschl.  v.  10.  Oct.  L  J.).  Der  o.  ö.  Prof.  an 
der  Univ.  zu  Prag,  Dr.  Karl  Heine,  wurde  als  Ritter  des  Ordens  der 
eisernen  Krone  3.  Classe  in  den  Kitterstand  erhoben  ;  der  Religionsprof.  am 
Gymn.  zu  Leitmeritz,  Frau/,  Deine  k,  erhielt  in  Anerkennung  seiner  viel- 
jährigen BerutVtreue  und  erfolgreichen  Wirkens  im  Lehrarate  das  goldene 
Verdienstkreuz  mit  der  Krone  (a.  h.  Entschl.  v.  5.  Oct.  1.  J.);  der  Chef 
der  Buchdruckerei  und  Buchhandlungsfirma  „Carl  Gerold's  Sohn",  Moriz 
Gerold,  wurde  als  Ritter  des  Ordens  der  eisernen  Krone  3.  Classe  in 
den  Ritterstand  erhoben. 


Die  Annahme  und  das  Tragen  fremder  Orden  wurde  gestattet: 
dem  Schriftsteller  Dr.  Ludwig  August  F  ran  kl  für  das  Ritterkreuz  des 
k.  brasilianischen  Rosenordens  (a.  h.  Entschl.  v.  19.  Sept.  1.  J.) ;  dem  Prof. 
an  der  Univ.  und  Primararzt  im  allgem.  Krankenhause  in  Wien,  Dr. 
Eduard  Jäger  Ritter  von  Jaxtthal,  für  das  Ritterkreuz  des  k.  italiän. 
Kronenordens,  und  dem  Privatdocenten  an  der  medioin.  Facultät  der 
Univ.  Wien,  Dr.  Emil  Ritter  v.  Stofella,  für  das  Ritterkreuz  des  k. 
portugies.  Ordens  unserer  lieben  Frau  von  Villa -Vicosa  (a.  h.  Entschl. 
v.  11.  Oct.  1.  J.). 

Dem  ordentl.  öffentl.  Prof.  des  Kirchenrechtes  an  der  theologischen 
Facultät  der  Wiener  Univ.,  Regierungsrath  Dr.  Vincenz  Seback,  wurde 
anlässlich  seines  Uebertrittes  in  den  bleibenden  Ruhestand  die  allerhöchste 
Anerkennung  seines  vieljährigen  treuen  und  verdienstvollen  Wirkens  im 
Lehramte  ausgesprochen  (a,  h.  Entschl.  v.  15  Oct  1.  J.). 

Dem  Docenten  für  Perspective,  Projectionslehre  und  technisches 
Zeichnen  an  der  Kunstgewerbeschule  des  k.  k.  österr.  Museums  für  Kunst 
und  Industrie  in  Wien,  Oscar  Beyer,  wurde  der  Titel  eines  Professors 
verliehen  fa.  h.  Entschl.  v.  12.  Oct.  1.  Jj. 


Dem  Dichter  Dr.  Heinrich  Laube  wurde  anlässlich  seines  feierlich 
begangenen  Jubiläums  von  den  Städten  Wien  und  Karlsbad  das  Ehren- 
bürgerrecht verliehen,  desgleichen  dem  Rector  der  Univ.  Czernowitz, 
Prof.  Dr.  Tomas  zu  k,  das  Ehrenbürgerrecht  von  Czernowitz. 

Der  König  von  Baiern  hat  anlässlich  der  Münchener  Ausstellung 
dem  Director  der  Kunstgewerbeschule  in  Wien,  J.  Storck,  das  Ritter- 
kreuz des  Verdienstordens  der  bair.  Krone,  und  dem  Custos  am  Wiener 
Gewerbemuseum,  Dr.  Albert  Ilg,  das  Ritterkreuz  erster  Classe  vom  Ver- 
dienstorden des  h.  Michael  verliehen.  Der  Director  des  österr.  Museums. 
Hofrath  Prof.  Dr.  Eitelberger,  erhielt  ein  schmeichelhaftes  Hand- 
schreiben. 


(Nekrologie.)  —  Am  23.  Sept.  1.  J.  in  Nürnberg  der  Schauspieler 
Eduard  Hysel,  Verf.  der  Geschichte  des  Nürnberger  Theaters  von  1612 
bis  1863,  wofür  ihm  der|  König  von  Baiem  die  goldene  Medaille  für  Kunst 
und  Wissenschaft  verlieh. 

—  Am  25.  Sept.  1.  .1 .  in  Donauwörth  der  verdiente  Bildhauer  und 
Schöpfer  des  Armin-Denkmals,  Ernst  v.  Bändel,  76  J.  alt,  und  in  Berlin 
der  bekannte  Humorist,  Adolph  Glassbrenner,  66  J.  alt. 

—  Am  26.  Sept.  1.  J.  in  Frankfurt  a.  M.  der  Schriftsteller  und 
Wortführer  der  freireligiösen  Gemeinden,  Heribert  Rau,  besonders  durch 
sein«  zahlreichen  biographischen  Romane  (Shakespeare,  Jean  Paul,  Mozart, 
Beethoven  usw.)  bekannt,  63  J.  alt. 
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—  Iiu  Sept.  1.  J.  in  London  der  gewiegte  Kuustantiquar  William 
.Smith,  68  J.  alt;  in  Neuilly  bei  Paris  der  bekannte  Pianist  und  Com- 
ponist  Ernst  Lübeck,  59  J.  alt  und  Frederic  Lock,  eines  der  hervor- 
ragendsten Mitglieder  der  republikanischen  Presse,  auch  als  Schriftsteller 
auf  dem  Gebiete  der  Geschichte  bekannt;  in  Paris  der  republikanische 
Schriftsteller  Eugen  Despois,  der  Pamphletist  gegen  Louis  Napoleon, 
durch  seine  Arbeiten  über  das  französische  Theater  unter  Ludwig  XIV. 
verdient,  58  J.  alt,  und  in  Edinburgh  der  Romanschriftsteller  George 
Laurence,  besonders  als  Verfasser  von  'Guy  Livingstone'  berühmt. 

—  Am  1.  October  1.  J.  in  Berlin  das  Mitglied  des  preussischen 
Abgeordnetenhauses,  Franz  W.  Ziegler.  der  sich  auch  durch  seine  geist- 
reichen Novellen  (Landwehrmann  Krille)  einen  Namen  gemacht  hat, 
73  J.  alt. 

—  Am  2.  October  1.  J.  in  Mailand  die  unter  dem  Pseudonym  'Arthur 
Stahl'  bekannte  Romanschriftstellerin  Valesca  Bolgiani,  geborene  Mül- 
ler. Ihre  letzten  Arbeiten  cdie  Tochter  der  Alhambra'  und  'Isola  Bella' 
wurden  auch  in  das  Italiänische  übertragen. 

—  Am  3.  October  1.  J.  in  Wiesbaden  Professor  Dr.  Adolph  Wilhelm 
Stahr,  als  Schriftseiler  auf  dem  Gebiete  der  classischen  Philologie  (na- 
mentlich durch  die  Arbeiten  über  Aristoteles,  der  Archäologie  ('Torso') 
der  alten  Geschichte  (Tiberius.  Agrippina),  der  deutschen  Literatur  (Les- 
sing, Göthe),  endlich  auch  als  Romanschriftsteller  und  Dichter  rühmlich 
bekannt,  71  J.  alt. 

—  Am  5.  October  1.  J.  auf  dem  Wege  nach  dem  Kitzbühler  Horn 
Dr.  Theodor  Gassner,  Mitglied  des  Benedictiner  Stiftes  Admont,  k.  k. 
Schulrath  und  ehemaliger  Director  des  Innsbrucker  Gymnasiums. 

—  Am  7.  October  1.  J.  in  München  der  geheime  Oberregierungs- 
rath zu  Berlin,  Dr.  Georg  Heinrich  Pertz,  früher  Leiter  der  Berliner 
königl.  Bibliothek  und  Herausgeber  der  Mouumenta  Germaniae  historica, 
jenes  grossartigen  Werkes,  das  seinen  Namen  für  alle  Zeit  erhalten  wird, 
ausserdem  als  Biograph  Stein's  und  Gneisenau's  hechverdient,  1795  zu 
Hannover  geboren. 

—  Am  12.  October  1.  J.  in  Lemberg  der  Gelehrte  August  Bie- 
lowski;  in  Cilli  der  Gymnasial professor  Johann  Oresek;  in  Triest  der 
Maler  Prof.  Karl  Haase,  und  in  Schloss  Chemnitz  der  bekannte  Me- 
chaniker Wilhelm  Schönherr,  der  im  J.  1825  in  Chemnitz  den  ersten 
Bobbinetstuhl  für  Spitzengrund  nach  englischem  Muster  gebaut  hatte, 
75  J.  alt. 

—  Am  15.  October  1.  J.  in  Göttingen  der  Prof.  der  Zoologie  an 
der  dortigen  Univ.,  Dr.  W.  Sartorius,  Freiherr  v.  Waltershausen,  be- 
kannt durch  seine  Untersuchungen  über  die  vulcanischen  Gesteine  und 
die  Vulcane  Italiens,  Siciliens  und  Islands. 

—  Am  18.  October  1.  J.  in  Wien  Dr.  Maximilian  Engel,  ehemals 
Redacteur  der  Wiener  Zeitung  und  durch  längere  Zeit  Mitglied  des 
niederösterr.  Landesschulrathes. 

—  Am  19.  October  1.  J.  in  Wien  der  Director  der  k.  k.  Central- 
anstalt  für  Meteorologie  und  Erdmagnetismus,  Hofrath  Dr.  Karl  Jelli- 
nek,  früher  Prof.  an  der  Univ.  Wien  und  Ministerialrath  im  Unterrichts- 
ministerium, wo  er  das  Referat  über  technische  und  commercielle  Lehr- 
anstalten führte,  einer  der  hervorragendsten  Vertreter  der  mathematischen 
Wissenschaft  in  Oesterreich,  1822  zu  Brünn  geboren. 

Im  October  1.  J.  auf  seiner  Besitzung  Meylan  bei  Grenoble  der 
ehemals  sehr  gefeierte  Pianist  Henri  Bertini,  98  J.  alt;  zu  Paris  der 
Senator  auf  Lebenszeit,  General  Letelliev-Balaze,  als  militärischer 
Mitarbeiter  des  Herrn  Thiers  in  seiner  Geschichte  'des  Consulates  und 
Kaiserreiches'  genannt,  ebendaselbst  der  Geologe  Charles  Sainte-Claire 
Deville,  Professor  am  College  de  France  und  Mitglied  der  Akademie 
der  Wissenschaften,  62  J.  alt. 
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Heft  Vli  dieser  Zeitschrift  IS.  512  Z.  6  v.  u.  lies:  Jiic,  dieser  liebe- 
volle Bruder,  nimmt0  etc.  —  S.  513  Z.  21  v.  o.  lies  „von"  st.  vor,  und 
S.  514  Z.  15  v.  o.  aliis  st.  alliis. 

Heft  VIII  und  IX  S.  653  Z.  24  v.  o.  Urlichs  hat  von  Henrichsen 
(Karl  Göbel)  eine  Conjectur  aufgenommen  S.  43  Z.  16.  —  8.  655  Z.  9  — 
12.  Die  Aenderung  nos  Mauricum  Rusticum  que  divisimus  ist  von  Ur- 


aber  S.  52  Z.  6  als  Marginalnote  des  Vaticanus  A.  U.  hat  nur  Mauri- 
cium  in  Mauricum  geändert,  wenn  nicht  Mauridum  ein  Druckfehler 
ist.  —  ibid.  Z.  19  v.  o.  ist  nacli  „geschrieben"  ein  Punct  zu  setzen.  Die 
folgenden  drei  Zeilen  sind  zu  streichen,  da  sich  die  kritische  Note  von 
U.  S.  37  auf  das  Z.  10  überlieferte  circum  bezieht,  nicht  aber  auf  Z.  11 
circumspectantes.  —  S.  19  der  Ulrichs'schen  Ausgabe  ist  in  der  kritischen 
Note  zu  Z.  23  manus  in  manum  zu  corrigieren. 

Wien,  im  October  1876.  Ig.  Prammer. 


Heft  VIII  und  IX  lese  man:  S.  714  /,  1  v.  u.  Kuc,  Z.  16  v.  u. 
Visnak,  17  v.  u.  Matzke,  S.  715  Z.  6  v.  o.  Uranowicz  st.  Wano- 
wiez,  Z.  27  v.  o.  Pienia,sek,  Z.  29  Woycik,  S.  716  Z.26  v.  u.  Protiva. 


lichs  S.  53  Z.  6  in  der  kritischen 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Grammatische  Untersuchungen. 
(Fortsetzung  von  G.-Z.  1876,  S.  595.) 

17.  Die  Adjective  zweier  Endungen. 

Unter  den  nicht  zusammengesetzten  Adjectiven,  welche  der  Regel 
nach  drei  Endungen  haben  sollten,  gibt  es  eine  grosse  Anzahl,  deren 
Masculinform  entweder  regelmässig  oder  ausnahmsweise  auch  für 
das  Femininum  gebraucht  wird.  Dieser  Gebrauch  ist  durchaus  kein 
ausschliesslich  attischer,  als  welchen  ihn  alte  Grammatiker  bezeich- 
nen ,  sondern  er  ist  auch  den  anderen  Dialecten  eigen ,  er  findet  sich 
auch  nicht  blos  bei  Dichtern  ,  etwa  durch  metrische  Rücksichten 
veranlasst,  sondern  ebenso  bei  Prosaikern.  Es  kommt  sogar  nicht 
selten  vor,  dass  ein  und  derselbe  Schriftsteller  dasselbe  Adjectiv  bald 
mit  drei  bald  mit  zwei  Endungen  gebraucht.  Die  folgende  Darstellung 
hat  den  Zweck  eine  übersichtliche  Zusammenstellung  der  vorkom- 
menden Fälle  mit  Beschränkung  auf  die  classischen  Schriftsteller 
und  einige  spätere  Dichter  zu  bieten.  Bei  vereinzelten  Ausnahmen 
werden  für  die  regelmässigen  Formen  keine  Belege  angeführt. 

Am  häufigsten  werden  Adjectiva  auf  i  o  g  (auch  ct-iog ,  e-tog) 
mit  zwei  Endungen  gebraucht,  von  denen  Matthiae  §.117  eine  ziem- 
liche Anzahl  anführt,  jedoch  nicht  vollständig  und  nicht  übersichtlich 
genug  um  eine  genauere  Zusammenstellung  überflüssig  zu  machen. 
Die  bei  Matthiae  fehlenden  Adjective  sind  mit  dem  Asteriscus  be- 
zeichnet. 

1.  aTög. 

avay^alog  als  Fem.  steht  Thuk.  I,  2,  1.  VII,  60.  Piaton 
Rep.  VIII,  554  A.  558  D.  559  A.  561  A.  avayv.ala  9  57.  Soph.  Ai. 
485.  803.  Thuk.  IV,  87.  V,  8.  Piaton  Rep.  VIII,  559  B.  561  A. 
572  C.  Soph.  265  D.  Leg.  VI,  777  B.  Homer  gebraucht  das  Femini- 
num auch  als  Substantiv  gleichbedeutend  mit  ävctyxrj.  *  a^o'g- 
fictiog  Nikand.  Ther.  489.  aqalog  Aisch.  Agam.  1565.  Soph. 

Zeitochrift  f.  d.  «sterr.  Gymn.  1876.   XI.  Heft,  51 
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Ant.  867.  uoctia  Eurip.  Med.  613.  lph.  T.  867.  ßißaiog  (nach 
Thom.  Mag.  besser  als  ßeßaia)  Soph.Phil.  71.  Trach.  621.  Eur.  Herc. 
für.  512.  El.  941.  Arist.  Lys.  1017.  Thuk.  I,  32,  1  (dazu  Krüger).  III, 
10,  1;  43,  1;  56,  4.  IV,  67,  6;  81,  2.  V,  25,  3;  73,  5.  VIII,  27, 
3;  66,  4.  Xen.  Hell.  VII,  1,  44.  Piaton  Kratyl.  386  D.  Phileb.  62  B. 
Symp.  182C.  Theag.  129 E.  Menex.  244  A.  Rep.  VII,  537B.  IX, 
586  A.  Tim.  37  B.  Leg.  II,  653  A.  Lysias  2,  47;  68.  Andok.  1,  53. 
Dem.  20,  71.  23,  37.  Moschion  bei  Stob.  Flor.  105,  22.  Theodektes 
bei  Stob.  102,  25.  ßsßaia  Eur.  El.  1263.  Xen.  Kyr.  III,  2,  23. 
Mem.  II,  1,  32.  Isokr.  4,  173.  6,  87.  Dem.  1,7.  2,  10.  16,  10. 
Hipponax  bei  Stob.  72,  5.  ßiaiog  Hymn.  Horn.  8,  17.  Eur.  Hemel. 
102.  106.  Thuk.  V,  73,  5.  VI,  20,  1.  Hippokr.  I,  pg.  552.  Piaton 
Soph.  222  C.  Rep.  III,  399  A.  B.  C.  X,  603  C.  Tim.  60 E.  Leg.  III, 
690 C.  IX,  856  C.  863 B.  865E.  874D.  X,  885 A.  ßiata  Soph.  Ant. 
1140.  Xen.  Hell.  II,  3,  19.  yevval  og  Eur.  Hek.  592,  sonst  3  End. 
yrjQcciog  Antiph.  4a,  2.  diviaiog  Eur.  Iph.  Taur.  1202.  Heracl. 
901  sonst  3  E.  ÖQO(.ialog  Eur.  AI.  245,  sonst  3  E.  *  edoaloQ 
Plat.  Rep.  III,  407  B.  Tim.  59  D.  edga/a  Eur.  Rhes.  785.  Andr.  266. 

#  l'fXTtaiog  (?)  Aisch.  Ag.  187.  -d-vQaiog  Soph.  Trach.  533. 
El.  313.  Eurip.  Ale.  805.  9vQaia  Aisch.  Ag.  1055.  Soph.  El,  518. 
Eur.  Phoen.  876.  Xa&octiog  Aisch.  Ag.  1230.  Soph.  Trach.  377. 
lad^qaia  Eubulos  bei  Athen.  XIII,  569  a.  fidraiog  Aisch.  Ag.  1151. 
Cho.  82.  Eum.  337.  Soph.  Oed.  Col.  780.  Trach.  863  (var.).  888. 
Eur.  Iph.  Taur.  628.  Xen.  Mem.  IV,  7,  8.  Piaton  Soph.  231 B.  Rep. 
VIII,  554  A.  Axioch.  369  C.  Dem.  1,  17.  9,  69.  {laiala  Aisch.  Ag. 
421.  1662.  Eum.  830.  Prom.  329.  Sept.  442.  Frgm.  289.  Soph.  El. 
642.  Trach.  565.  863  (var.).  TO(.iaiog  Eur.  Ale.  102.  TOf.ialtj 
Nikand.  Ther.  52. 

2.  TTög. 

aQt-iaf  eiog  Eur.  Iph.  Aul.  230.  *  aquei  og  Aisch.  Frgm. 
127b.  avleiog  Solon  4,  28.  Eur.  Hei.  446.  Lysias  1,  17.  Plat. 
Symp.  212  C  (v.  avkiog)  unentschieden  Soph.  Ant.  18.  ailsitj  a 239. 
1//49  und  bei  späteren  als  substantiviertes  Femininum  rj  avXeia. 

*  'AxiXXeiog  Herod.  V,  94.  ßtxo iXeieg  Aisch.  Pers.  661.  aber 
ßaaileia  Pers.  589.  623.  Eur.  El.  988.  ßogeiog  Soph.  Oed.  Col. 
1240.  ßooTtiog  Aisch.  Prom.116.  Suppl.  104.  Eur.  El.  741.  ßqo- 
vela  Aisch.  Frgm.  434.  Eur.  Hipp.  19.  Rhes.  931.  Suppl.  779.  ßgor^ 
Horn.  t545.  yvvaixelog  Aisch.  Cho.  878.  Eur.  Hei.  1059.  Piaton 
Leg.  XI,  934E.  yvvaixsiag  A437.  Aisch.  Cho.  630.  Bei  Eur.  Andr. 
956  schwanken  die  Handschriften  zwischen  beiden  Formen,  dov- 
XeiogEur.  Troad.  631.  1341.  vgl.  dovfaog.  eleiog  Eur.  Herc.  f. 
152.  Heia  Arist.  Av.  244.  eniTrjdeiog  Thuk.  V,  112,  sonst  3  E. 
%QVL£iog  Aisch.  Cho.  561.  Eur.  Troad.  427.  tQxeia  Aisch.  Cho. 
652,  unbestimmt  Cho.  571.  'HoctKleiog  Soph.  Trach.  51. 
xta/a  Trach.  576.  Pind.  Isth.  IV,  12.  Das  epische  'Hoaxtijeiog  ist 
3.  Endung.  örjQeiog  Aisch.  Cho.  232.  Soph.  Trach.  1059.  Piaton 
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Phaedr.  248D.  Tim.  42C.  nirgends  3  E.  inneiog  Nikand.  Ther. 
945.  »xafra Qeiog  Meriander  bei  Athen.  XIV,  661  f.  xijdaiog 
Aisch.  Cho.  87.  226.  538.  Eur.  Ion  487.  KacprjQSiog  Eur.  Troad. 
90.  Kaqrßda  Eur.  Hei.  1140.  Ivxetpg  Eur.  Rhes.  208.  Das 
Femin.  Arx«a,'bei  Horn.  Ivkirj,  wird  substantivisch  gebraucht.  ^  ö  t- 
oeiogftur.  Bacch.  408.  o&  vtlog  Eur.  Ale.  532.  533.  o&vela 
Eur.  Älc.  646.  Apoll.  Rhod.  I,  869.  olxeiog  Eur.  Heracl.  634. 
ohtua  Aisch.  Ag.  1210.  Cho.  675.  Soph.  Ai.  859.  Ant.  1176.  El. 
215.  naideiog  Soph.  Ant.  918,  unentsch.  Piaton  Leg.  VII,  810 A. 
Das  Fem.  naiötia  wird  substantivisch  gebraucht  und  ebendarum  hat 
auch  das  Adjectiv  nur  2  Endungen  wie  avXuog,  Ivxeiog  u.  a.  n  aQ- 
tit  v  tiog  Eur.  Hipp.  1302 ;  auch  hiervon  wird  das  Fem.  /tagd^evela 
nur  substantivisch  gebraucht,  tatgeiog  Eur.  Hei.  1582.  latguij 
Ä258.  AT161.  17360.  Theokr.  27,  60.  releiog  Aisch.  Ag.  1432. 
Eum.  382.  Frgm.  41,  7.  Piaton  Phaedr.  249  C.  Phileb.  20  C.  67  A. 
Leg.  XII,  951 B.  tümol  Aisch.  Suppl.  739.  Sept.  167.  766.  Eum. 
214  Frgm.  329.  Soph.  Ant.  632.  Arist.  Thesm.  973.  Pindar  Nem. 
X,  18.  Herod.  I,  121.  Piaton  Phaedr.  246  B.  Rep.  I,  341  D.  348  B. 
II,  371E.  unentschieden  ^66.  £34.  Tvvddqeiog  Eur.  Or. 
1512.  Arist.  Thesm.  919.  Tvvdagäa  Eur.  Orest.  374. 

3.  Tög. 

vdiog  Aisch.  Pers.  279.  336,  sonst  3  E.  ödiog  Soph.  Ai. 
365.  Eur.  Troad.  1299.  Herc.  für.  915.  Arist.  Nub.  335.  data 
Aisch.  Cho.  429.  430.  Eur.  Andr.  838.  Arist.  Run.  897.  orvyiog 
Eur.  Hei.  1339.  Med.  195,  nirgends  3  E.  ntldyiog  Eur.  Hei. 
1068.  1452.  Nausikiates  bei  Athen.  VII,  296  a.  nelayla  Aisch. 
Pers.  427.  467.  w  yv  yi  o  g  Aisch.  Pers.  37.  974.  Soph.  Oed.  Col. 
1770.  Loyuyia  Aisch.  Sept.  321.  Pseudophokylides  173.  dlöiog 
Thuk.  VII,  21,  2.  Piaton  Phil.  66  A.  Tim.  37  E.  diöla  ist  unclassisch. 

*al  q>vid  10g  Arist.  Thesm.  127.  Piaton  Axioch.  364 B.  l'diog 
Piaton  Prot.  349 B.  sonst,  wie  z.  B.  349 C,  immer  3  E.  *xqv7Vt(x- 
öiog  Aisch.  Cho.  946.  xgcmaölrj  Z 161.  f.i  a ipi ö  i  o g  Eur.  Hei. 
251.  Theokr.  25,  188.  vv/.icpidiog  Eur.  Andr.  858.  Arist.  Av. 
1729.  qttdiog  Piaton  Polit.  278D.Eurip.  Med.  1375  (var.  gadiai), 
sonst  (auch  bei  Homer)  immer  3  E.  t^li&iog  Her.  I,  60,  4.  aXidia 
Theokr.  16,  9.  lolo&iog  Aisch.  Cho.  500.  loioöia  Aisch.  Eum. 
704.  Soph.  Ant.  895  und  sonst  überall  3  E.  oq&iog  Eur.  Hei.  632. 
ÖQÖia  Aisch.  Sept.  546.  Soph.  Oed.  Col.  1624.  Eur.  Troad.  1276. 
Pind.  Pyth.  10,  36.  go&io  c  Eur.  Iph.  T.  408.  1133,  immer  2  E. 
aöliog  Soph.  Trach.  105.  Eur.  Herc.  f.  100.  Ale.  1038.  Hei.  803. 
ädtia  Soph.  Ant.  1209.  1300.  Aisch.  Suppl.  571.  aliog  Eur.  Heracl. 
82.  Soph.  Ai.  358  (var.).  Nikand.  Alex.  558 ,  aber  gewöhnlich  3.  E. 
wie  .586.  J284.  j/38.  <H38.  Soph.  Oed.  Col.  716.  Phil.  1470.  auch 
das  Homerische  dhog  (umsonst)  hat  3  E.  /?273.  308.  *  ßovliog 
Aisch.  Suppl.  599.  yeve&liog  Aisch.  Cho.  912.  Eum.  7.  Soph. 
Oed.  Col.  972,  nirgends  3  E.  yafi^liog  Aisch.  Cho.  487.  Suppl. 
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805.  Eur.  Med.  1026,  überall  2  E.  doliog  Eur.  Rhes.  748.  Troad. 
530.  Kykl.  449.  Hei.  20.  238.  1322.  1589.  El.  166.  Iph.  T.  859 
(var.).  dolia  Aisch.  Ag.  154.  1523.  Cho.  726.  Eur.  Med.  412. 
Jrjliog  Eur.  Troad.  89.  öovhog  Aisch.  Cho.  77.  Suppl.  599. 
öovXia  Aisch.  Ag.  1041.  1084.  und  auch  gegen  die  Mss.  des  Metrums 
wegen  Soph.  Ai.  499.  *kvxXioq  Eur.  Hei.  1363.  xuxlla  Arche- 
stratos bei  Athen.  VII,  320b.  nolibg  Y229.  £410.  *132  (immer 
akbg  /rofaoio).  Eur.  Herc.  für.  110.  Andr.  348.  itokia  Soph.  Ai. 
634.  Phil.  1123.  sehr  oft  bei  Homer  uofafjg  alog  und  7toXi?]v  ala. 
cpihog  Eur.  Hei.  635 ,  sonst  3  E.  z.  B.  Aisch.  Cho.  719.  Sept.  128. 
Ag.  346.  1491.  1515.  ßwpiog  Soph.  Oed.  R.  183.  Eur.  Phoen. 
274.  Ion.  52.  ßwpla  Soph.  Ant.  1301.  öeo^iLog  Eur.  Bacch.  226. 
öeG(.da  Soph.  Frgm.  217.  keqt  6  f.nog  Soph.  Ant.  956.  961,  ist 
wol  ein  Compositum.  TtoXt^iog  Eur.  Suppl.  1192,  sonst  3  End. 
wie  Pind.  Nem.  IV,  55.  Soph.  Ai.  819.  Herod.  VII,  49.  tcoto. /.nog 
Eur.  El.  56.  309.  7iOTaf.ua  Aisch.  Sept.  392.  Pind.  Pyth.  II,  7. 
Eur.  Hipp.  127.  Troad.  1067.  ti  ^lo  g  Soph.  Oed.  R.  948,  sonst 
3E.  dywviog  Soph.  Ai.  195.  aitoviog  Piaton  Rep.  I,  363  D. 
Tim.  37  D.  d  a  i  (xov  to  g  Aisch.  Sept.  892.  Lys.  6,  32.  daifiovia 
Plat.  Phaedon  99  C.  daifiovii]  schon  bei  Homer  und  Herod.  VII,  18. 
tt  ao&ev log  Eur.  Phoen.  224.  Pind.  Pyth.  XII,  9.  Tiagd-evitj 
A245.  Pind.  Ol.  VI,  31.  y.eqavviog  Aisch.  Sept.  430.  Eur.  Troad. 
92.  Bacch.  95.  244  (Var.).  yu-qavvia  Aisch.  Prom.  1017.  Frgm.  326. 
Soph.  Ant.  1139.  Eur.  Bacch.  6.  ovqavtog  Eur.  Phoen.  1729. 
Ion  715.  Plat.  Phaedr.  247 B,  sonst  3  E.  cpoviog  oder  qjolviog 
Aisch.  Suppl.  840.  Eur.  El.  212.  752.  1324.  Hei.  72.  1095.  Andr. 
1004.  1021.  1194.  Troad.  1318.  Phoen.  259.  1378.  Pindar  Isth. 
IV,  59.  (fovla  oder  cpoivict  Aisch.  Ag.  1390.  Cho.  312.  400.  613. 
836.  Eum.  317.  Soph.  Ant.  118.  Trach.  831.  Eur.  Phoen.  1305. 
Med.  864.  Rhes.  548.  Troad.  819.  El.  1304.  x&oviog  Soph.  Oed. 
Col.  1727.  Eur.  Hipp.  1201.  Hei.  344,  sonst  3  E.  wie  Soph.  Oed. 
Col.  1568.  1752.  El.  1066.  Plat.  Rep.  X,  619 E.  %qovLog  Eur. 
Andr.  84.  Hei.  1035.  El.  585.  Ion  470.  Thuk.  V,  73,  5.  VI,  31,  5. 
Xgovla  Aisch.  Ag.  147.  Eur.  Hei.  1232.  Suppl.  91.  Pindar  Pyth. 
III,  115.  Thuk.  I,  12,  1.  ]]7iLog  Eur.  Med.  134.  Troad.  53.  Frgm. 
364,  6.  Hes.  Theog.  407.  rjftir]  r314.  vi]mog  ist  immer  3.  E.  wie 
auch  ajtwg,  ylbixiog.  aygiog  T88.  Phokylides  bei  Stob.  73,  60. 
Piaton  Leg.  VII,  824  A.  ccygiog  all;  bei  Homer  istMasc.  vgl.  z/106. 
£106.  agyla  1 119.  Soph.  Oed.  348.  Aisch.  Suppl.  36.  Eur.  Herc. 
für.  851.  Phoen.  1380.  1510.  a  1$  sq i  o  g  Arist.  Av.  1277.  Eur. 
Frgm.  836,  10.  al^eqia  Aisch.  Sept.  81.  Soph.  Oed.  Col.  1082.  Eur. 
Suppl.  987.  Rhes.  530.  Troad.  1064.  aXÜQiog  Eur.  Heracl.  857. 
eo  7t  6Q  to  g  Eur.  Herc.  für.  395,  wo  aber  Musgrave  mit  Recht 
tOTceqiav  gesetzt  hat,  sonst  bei  Attikern  nur  3E.  yta loiog  Theognis 
341.  Aisch.  Cho.  1064.  Soph.  Phil.  637.  Eur.  Phoen.  1440.  %aiqia 
Aisch.  Ag.  1292.  1343.  Soph.  Oed.  R.  631.  KVQiog  Aisch.  Suppl. 
732.  Heracl.  143,  sonst  3E.  ^a^aQLog  Piaton  Leg.  VII,  803  C. 
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aber  fiicr/iagia  Phaedrus  247  A.  250 B.  Eur.  Iph.  Aul.  688.  El.  1006. 
Hei.  1450.  iibtqiös  Plat.  Tim.  59D,  sonst  3  E.  ole&Qiog  Eur. 
Herc.  für.  415.  Med.  993.  Hec.  1083.  ole^qia  Aisch.  Sept.  198. 
Soph.  Ai.  799.  Oed.  Col.  1683.  Trach.  845.  878.  Eur.  Suppl.  116. 
Herod.  VI,  122.  ovqloq  Soph.  Phil.  355.  Eur.  Troad.  882.  ovqia 
Aisch.  Cho.  814.  Eur.  Hei.  1628  (var.).  Hec.  900  (var.)  Iph.  Aul. 
352.  TtaxQLog  Eur.  Bacch.  201.  Hei.  221.  Arist.  Ean.  368.  1533. 
Thuk.  VII,  21,  2.  Xen.  Kyr.  I,  1,  4.  Hell.  III,  4,  2.  Lysias  2,  9. 
30,  19;  20.  Isokr.  9,  32.  Dinaren  1,  110.  Aisch.  1,  23.  Ttavqia 
Soph.  Ant.  806.  Phil.  722.  1213.  Eurip.  Med.  651.  Troad.  857. 
Ehes.  932.  Pind.  Ol.  II,  14.  VI,  62.  Piaton  Leg.  VI,  759 A.  Isokr. 
7,  59,  10,  63.  ^Ka^tavÖQLog  Soph.  Ai.  418.  Eurip.  Hei.  52. 
Troad.  374.  1151.  nirgends  3  E.  cpioQiog  Theokr.  27,  67. 
(.iSQioq  Soph  Phil.  1194.  Thuk.  III,  22,  1.  xei^eqi^  £294.  «485. 
Hes.  Op.  494.  %ei(.i£Qi(x  Pind.  Ol.  VI,  100.  Pyth.  V,  121.  Soph.  Oed. 
Col.  1241.  af.ivvTYjQLog  Piaton  Leg.  XI,  920E.  ÖQCtOTrjQiog 
Aisch.  Sept.  1041.  XvzrjQiog  Aisch.  Suppl.  1072.  Eurn.  298.  646. 
Soph.  El.  635.  n  q  cixt r]Q  10g  Aisch.  Suppl.  523.  oioTtjQiog 
Aisch.  Suppl.  213.  407.  417.  Eur.  Ion.  484.  Orest.  1637.  awTtjQLa 
Plat.  Rep.  V,  465 D.  xq7]Gtt]Qioq  Aisch.  Eurn.  241.  xQrjaTtjQia 
Agam.  1270.  &av  jiiccG  tog  Xen.  Anab.  II,  3,  15  nach  Athen.  XIV, 
651b.  sonst  hat  es  bei  Attikern  überall  3  End.  aüTtaoiog  r/^233. 
ixsoirOQ  Soph.  Phil.  495.  Eur.  Suppl.  39.  Orest  1414.  ixeala 
Aisch.  Suppl.  360.  Eur.  Med.  710.  Suppl.  108.  Hec.  851.  errjoiog 
Thuk.  II,  80,  erst  bei  späteren  3  End.  cpiXoTtjO  iog  Theognis  489. 
Soph.  El.  1073,  sonst  3  End.  veoxrjO  10g  Pseudophokylides  213. 
aioiog  Eur.  Herc.  für.  596.  Xen.  Kyr.  I,  6,  1.  Hell.  VII,  1,  31. 
aloia  Pind.  Pyth.  IV,  23.  Eur.  Ion  421.  öeöTtoOiog  Aisch.  Suppl. 
845.  oo  Log  Piaton  Leg.  VIII,  831 D  und  als  Variante  Isokr.  12, 
183,  sonst  3  End.  na&aQGiog  Eur.  Hei.  869.  Iph.  Aul.  1472. 
Öalaooiog  Eur.  Iph.  T.  236,  sonst  3  End.  wie  Pind.  Nein.  III, 
59.  Eur.  Iph.  T.  1327.  Andr.  17.  Aisch.  Prom.  924.  Iviaioiog 
Thuk.  IV,  117,  1.  V,  1,  1.  Eur.  Hipp.  37  (Var.),  sonst  3  End. 
*  a  x£Q°v  o  t,og  Aisch.  Ag.  1160.  Ix  ov  a  10  g  Piaton  Symp. 
184  C.  Prot.  346 B.  Hipp.  min.  374 B.  Polit.  276  E.  Rep.  III,  399  B. 
C.  413A.  Leg.  IX,  874D.  ,Soph.  Phil.  1318.  Eur.  Suppl.  151. 
hutvöia  Soph.  Trach.  727.  1123.  Eur.  Frgm.  340.  Thuk.  VIII,  27, 
3.  Plat.  Rep.  X,  603C.  Dem.  21,  42  (Var.).  aKOvoiog  ist  immer 
2.  E.  z.  B.  Piaton  Hipp.  min.  374B.  Rep.  III,  413  A.  Leg.  IX, 
860  D.  861  E.  reQaiOTiog  Eur.  Kycl.  295.  *voxtog  Aisch. 
Prom.  401.  ov.oxiog  Eur.  Ale.  123,  sonst  3  End.  xQvcptog  Eur. 
Iph.  Taur.  1328.  xqvcpia  Eur.  El.  720.  Pind.  Nem.  VIII,  26.  ßqv- 
Xiog  Aisch.  Pers.  397.  ßqvyja  Prom.  1082.  Apoll.  Rhod.  I,  1310. 
rjOv%Log  Pind.  Pyth.  IX,  22.  Piaton  Charm.  160 C.  Das  Femininum 
davon  wird  als  Substantiv  gebraucht.  vv%iog  Eur.  Iph.  T.  1277. 
Machon  bei  Athen.  VIII,  341  d.  vvyja  Aisch.  Pers.  952.  nargqjog 
Aisch.  Ag.  210.  228.  Cho.  443.  Soph.  Trach.  478.  Eur.  Heracl. 
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810.  Suppl.  1147.  Demosth.  Epist.  TU,  pg.  1481  extr.  rratqwa 
Aisch.  Prom.  130.  Pers.  932.  Suppl.  705.  Sept.  582.  640.  668. 
946.  Ag.  540.  1582.  Cho.  251.  Eum.  755.  Soph.  Ai.  636.  846. 
Ant.  199.  640.  984.  1176.  Oed.  R.  1210.  El.  67.  195.  760.  881. 
1290.  1500.  Trach.  163.  236.  466.  1168.  Phil.  723.  1040.  Eur. 
Med.  681.  Phoen.  1457.  1459  u.  ö.  Pind.  Ol.  VII,  75.  Theognis 
888.  1210.  Alexis  bei  Athen.  IV,  165d.e.  Menander  bei  Athen.  IV, 
166b.  Anaxandrides  bei  Athen.  IV,  166d.  Xen.  Hell.  VII,  5,  16. 
Piaton  Leg.  XI,  919  E.  Dem.  10,  73.  Auch  das  Homerische  na- 
TQtoiog  hat  3  End.  z.  B.  v  188.  251. 


4.  log. 

SrjXog  Eur.  Med.  1197,  sonst  3  End.  d a l X o g  Aisch.  Frgm. 
30.  exrjlog  Aisch.  Sept.  238.  Apoll.  Rhod.  I,  303,  nur  2  End. 
wie  auch  £t'x  rjXog  Soph.  El.  241.  sx7t  ayXog  x448.  valx iXog 
Soph.  Phil.  220.  Eur.  Frgm.  229.  ovvcfMg  Aisch.  Pers.  964,  sonst 
3  E.  ovvcpXog  Aisch.  Prom.  748.  Pers.  303.  Soph.  Ant.  250.  Eur. 
Bacch.  1137.  Iph.  T.  1429  cpaiXog  Hipp.  435.  Thuk.  VI,  21,  sonst 
3  E.  cplXog  Pind.  Ol.  II ,  93 ,  sonst  3  E.  cpeidtoXog  Arist.  Nub. 
421.  Lysias  1,  7.  cfEiSwXrj  Hes.  Op.  720.  Sonst  wird  bei  Dichtern 
das  Femininum  substantivisch  gebraucht. 

5.  JTög. 

SQ  ijfi  o  g  Aisch.  Ag.  862.  Soph.  Ant.  887.  919.  Oed.  R.  57  (?). 
1509.  Oed.  Col.  1735.  El.  1405.  Eur.  Ale.  925.  Hec.  811.  Med. 
255.  513.  604.  712.  Andr.  78.  855.  918.  Rhes.  574.  Heracl.  523. 
710.  Herc,  für.  430.  Iph.  T.  1314.  Hei.  411.  Bacch.  841.  Anti- 
phanes  bei  Athen.  XIII,  572  a.  Menander  bei  Stob.  Fl.  75,  8.  Neo- 
phron  bei  Stob.  20,  34.  Herod.  II,  31;  32;  34.  III,  100;  102:  149. 

IV,  5;  8;  18  (3  mal);  20;  22;  40;  123  (2  mal);  124;  181;  185. 

V,  9.  VI,  23.  VIII,  65  (2  mal);  IX,  63.  Thuk.  I,  49,  4  (dazu  Krü- 
ger). II,  4,  2.  III,  22,  2;  67,  2 ;  106,  1.  IV,  3,  3;  13,  2.  V,  3,  1 ; 
56,  5;  75,  3.  Xen.  Anab.  II,  1 ,  6.  Hell.  VII,  2,  8.  Lysias  2/49. 
Dem.  21,  85;  93  (Var.).  32,  26;  27.  55,  2.  eortliirj  y270.  ^351. 
Soph.  Ant.  739.  Oed.  Col.  1719.  Trach.  530.  905.  Herod.  II,  2. 
IV,  8;  11.  Thuk.  II,  32;  81.  IV,  26.  VI,  61,  6.  Antiphon  II a,  8. 
Lysias  20,  18.  Isokr.  8,  21  (Var.).  Dem.  21,  81.  33,  33.  Piaton 
Apol.  18 C.  Xoyißog  Herod.  VI,  105,  2.  Xoyl/Lir]  Her.  II,  98. 
eloaycoyi/iiog  Eur.  Frgm.  362,  10.  974.  Piaton  Leg.  VIII,  847  D. 
Ycp&Lfxog  A3.  Ahh.  Icp&i/nrj  E415.  T116.  xl06.  X2S7.  ^452. 
o364.  tt332.  ip92.  Ttev^i^iog  Aisch.  Suppl.  579.  Eur.  Ale.  512. 
Orest.  458,  nirgends  3  E.  do  x  t  f.i  o  g  Arist.  Thesm.  125.  do/J/Lia 
Eur.  Iph.  T.  176.  vXl  /Liog  Rur.  Bacch.  1084.  coqpeXi^iog  Thuk. 
III,  38,  2.  IV,  59,  3;  108,  1  (vgl.  Krüger).  Piaton  Charm.  175 A. 
Gorg.  499  D.  Menon  88  D.  89  A  (?)  Kritias  frgm.  2,  18.  licpell^ 
Piaton  Charm.  174D.  Menon  98  C.  Rep.  X,  607  D.  xalXi^iog 
^192.  vc  [Illing  nur  Isokr.  2,  22.  Ttoiv i\iog  Soph.  Trach.  808. 
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Ai.  843.  Pind.  Pyth.  II,  17  (Conjectur).  (pqovifiog  Piaton  Soph. 
247  A.  av^ifiog  Aisch.  Frgm.  49.  qp  v  £  t  fi  o  g  (od.  cpv^iog)  Simo- 
nides Frgm.  249  (144).  Nikand.  Ther.  54.  nofiitifiog  Aiscli.  Ag. 
301.  Sept.  271.  Soph.  Trach.  560.  Eur.  Med.  848.  Hec.  1290. 
nofmlfia  Eur.  Hipp.  579  (Chor).  Phoen.  1705.  yiovgifiog  Eur. 
El.  521.  xovolfirj  Aisch.  Cho.  180.  alioo i fiog  Aisch.  Ag.  10. 
Eur.  Hei.  1622.  Herod.  III,  153.  ccoojoifiog  Soph.  Ant.  569. 
9avaG i fiog  Aisch.  Ag.  1276.  Eur.  Ion  1250.  iTCTcaGifiog 
Herod.  IX,  13.  iTtnaaifir]  II,  108.  Xevoifiog  Aisch.  Ag.  1616. 
Eur.  Orest  614.  863.  Heracl.  60.  Ion  1236.  1239.  fiooGifiog 
Aisch.  Eum.  217.  ovrjGifiog  Aisch.  Eum.  924.  TtrioGifiog 
Aisch.  Ag.  1122.  xqrjGifiog  Thuk.  VIII,  76,  5.  Xen.  Mem.  III,  8, 
8;  12,  7.  IV,  6,  10.  Plat.  Eryxias  405B.  Isokr.  11,  23.  häufiger  ist 
es  dreier  Endungen  wie  Thuk.  VII,  72,  2.  Xen.  Oec.  3,  10.  Piaton 
Charm.  165 C.  Prot.  321  D.  Leg.  VIII,  831 A.  Isokr.  2,  12.  4,  40. 
12,  9;  131  (Var.);  198.  15,  263.  Epist.  4,  5.  Isaeus  6,  30.  Dem. 
15,  12.  voGxifiog  Aisch.  Ag.  343.  1238.  Pers.  797.  fielay%i- 
/Liog  Aisch.  Pers.  301.  Die  Adjectiva  auf  iuog  haben  regelmässig 

2  Endungen ,  wenn  es  sich  auch  aus  classischen  Schriftstellern  bei 
manchen  Wörtern,  wie  xdomfj.og,  xvdifiog,  Ttovifiog,  v6f.ufj.og  nicht 
nachweisen  lässt.  Abweichende  Bildungen  von  Femininis  auf  rj  finden 
sich  ausser  den  schon  genannten  nur  noch  wenige :  moifirj  rp  14. 
d/.ovoifir]  Soph.  Frgm.  823.  dlxl/ua  Soph.  Ai.  401.  idiodlfir]  Herod. 
II,  92.  vXoTxifxr^  Pseudophokylides  135.  yvwolfit]  Plat.  Rep.  X,  614  E. 
er ol fiog  Herod.  III,  45.  V,  31.  Dem.  8,  15;  46.  holfirj  7415. 
Soph.  El.  1079.  $€Qfiog  Hymn.  III,  110.  Hesiod  Theog.  696. 
Herod.  II,  27,  gewöhnlich  3  End.  wie  Soph.  Ant.  88.  Herod.  I,  179. 
IV,  90.  x  ig  to  fiog  (Compositum?)  Eur.  Ale.  1125.  Frgm.  495. 
ö LS v uog  Eur.  Herc.  für.  656.  Med.  433  (Var.).  Pind.  Pyth.  IV, 
209.  didvfirj  Soph.  El.  206.  1080.  Ant.  966.  et  v  fiog  Eur.  Hei. 
351.  Iph.  Aul.  795.  El.  818.  Piaton  Phaedr.  260  E,  frvuet  Soph. 
Phil.  205.  sTfjTvuog  Aisch.  Ag.  477.  Apoll.  Rhod.  II,  975,  nir- 
gends 3  End. 

6.  vog. 

av&qvi  Ttivoq  Plat.  Leg.  V,  737 B.  dv^Qiomvr]  Apol.  20 D. 
Soph.  229  A.  Isokr.  15,  130.  yalv\vog  Eur.  Iph.  T.  345.  Das  auch 
anders  betonte  Fem.  yalrjvrj  wird  als  Substantiv  gebraucht,  d  a  'i- 
Louevoio  TtoXrpg  Hesiod  Frgm.  103,  wol  das  einzige  derartige  Bei- 
spiel, danavog  Thuk.  V,  103.  öeivog  0626,  sonst  3  End. 
d  eg 7t  6g  wo  g  Aisch.  Pers.  587.  Eur.  Hec.  101.  Iph.  Taur.  439. 
ÖQvivog  Eur.  Baceh.  1103.  dvotrjvog  Eur.  Med.  96.  148.  1032. 
1207.  Soph.  Oed.  R.  1249.  Oed.  Col.  844.  Ant.  379.  850.  1283 
(u.  o.)  hat  nirgends  3  End.  (Compositum?),  xdqßavog  Aisch.  Ag. 
1061.  xXeivolo  KoqlvSov  Herod.  V,  92  in  einem  Orakel,  sonst 

3  End.  '/.oivo  g  Soph.  Trach.  206,  sonst  überall  3  End.  xoivwvog 
Eur.  Herc.  f.  584.  Xen.  Mem.  II,  1,  32,  wird  auch  wie  dovlog,  tv- 
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Qavvog  u.  a.  als  Substantiv  gebraucht,  fxovvog  Herod.  VII,  224 
in  einem  Orakel,  sonst  3  End.  t;evog  Eur.  Suppl.  93,  sonst  3  End. 
it lo wog  Aisch.  Sept.  212.  Tio&eivog  Eur.  Hei.  623.  7tvQivog 
Eur.  Frgm.  352.  t  ait  eivög  hat  durchweg  3  End.  tvqclvv  og 
Soph.  El.  664.  Eur.  Hec.  809.  816.  Med.  957.  1066.  1125.  Hipp. 
363.  Andr.  3.  Thuk.  I,  122,  3;  124,  3.  (als  Subst.  gen.  fem.  Eur. 
Andr.  204.  Med.  1356.  Ion.  678.  Soph.  El.  664).  %awog  Piaton 
Leg.  V,  728  E,  sonst  3  End. 

7.  Qog. 

ßaoßaQOQ  Aisch.  Ag.  1051.  Pers.  187.  Soph.  Ai.  1263- 
1289.  El.  95.  Oed.  Col.  1735.  Trach.  236.  252.  Eur.  Phoen.  679. 
680.  1301.  Med.  256.  536.  Andr.  649.  870.  Iph.  Aul.  65.  Iph.  T. 
180.  417.  629.  739.  775.  906.  1086.  1400.  1422.  Troad.  477. 
Heracl.  131.  Hei.  192.  234.  257.  598.  863.  1117.  1132.  Herc.  für. 
416.  Frgm.  144.  Herod.  I,  57.  VIII,  35.  Thuk.  II,  97,  3.  Xen.  An. 
V,  5,  16.  VII,  1,  29.  Plat.  Prot.  341 C.  Andok.  1,  138.  Aeschin.  3, 
238.  Dem.  9,  27,  nirgends  3  End.  elev&i-Qog  Aisch.  Ag.  328. 
Eur.  El.  868,  sonst  3  End.  rjfxeqog  Plat.  Rep.  VI,  486 B.  Leg. 
VIII,  873  B.  XII,  951 B.  Pind.  Nem.  VIII,  4.  faeorj  Herod.  V,  82. 
leoog  Hes.  Op.  466.  597.  805.  Herod.  VIII,  77  in  einem  Orakel, 
sonst  3  End.  wie  schon  bei  Homer  ^99.  366.  431.  443  u.  o. 
Xctßqog  Eur.  Kycl.  403.  Xe vqo  ^ Aisch.  Prom.  369.  vvxt  eqog 
Aisch.  Prom.  797.  Eur.  Rhes.  53.  139.  Hipp.  1388.  Arist.  Ran. 
342,  nur  2  E.  TtiY.qog  6 406,  sonst  3  End.  /tovrjQog  Eur.  Troad. 
61,  sonst  3  End.  orelgog  Eur.  Andr.  711.  gt&qo.  x522.  Ä30. 

186.  OTSQQog  Eur.  Hec.  296.  gt€qqcc  Aisch.  Prom.  1052.  Eur. 
Hec.  1295.  Arist.  Nub.  420.  t alai  7t  woog  hat  nirgends  3  End. 
z.  B.  Aisch.  Prom.  595.  623.  Eubulos  bei  Athen.  XIII,  569  a.  zip  w- 
oog  Soph.  Frgm.  94,  9.  Eur.  Hec.  843.  El.  676.  Piaton  Leg.  IV, 
716  A.  IX,  872  E.  Die  beiden  letzteren  sind  wahrscheinlich  Compo- 
sita.  cpccvsQog  Eur.  Bacch.  992  und  1012,  sonst  3  End.  epoßeoog 
Aisch.  Suppl.  900. 

8.  Die  übrigen  Adjectiva  auf  ö~g. 

dylaog  Theognis  985.  xavaog  JT589.  Eur.  Bacch.  831. 
ravad  Simonid.  Frgm.  144.  clecog  Aisch.  Eum.  1040.  Arist.  Thesm. 
1048.  dgyog  Xen.  Ages.  2,  24.  Isokr.  4,  44.  Epikrates  bei  Athen. 
XIII,  570b.*)  aQwyog  Soph.  Ai.  835.  Aisch.  Eum.  289.  dowyy 
ist  substantiviertes  Femininum.  qjQovdog  Soph.  El.  807.  Eur.  Ale. 
94.  Iph.  T.  154.  cpoovdr]  Aisch.  Suppl.  861.  Soph.  Ant.  1245.  Eur. 
Andr.  1050.  1078.  Med.  492.  Troad.  1071.  Ion  866.  faeXeog  Eur. 
Orest  207.  Hei.  335.  Herc.  für.  887.  Iph.  T.  852.  juelsa  Soph.  Ant. 
978.  Phil.  714.  Oed.  Col.  241.  Eur.  Andr.  107.  Iph.  T.  869.  882. 


*)  Phrynichos  pg.  104  dqy))  rj/ue()ct,  aQy^  yvvr\  jui)  liys,  ccXV 
aQyög  rj/u^Qa  xccl  aQyog  yvvr\  xai  rä  Xoinä  ö/uoiwg.  Bei  spateren  Schrift- 
stellern kommt  aQy/]  wiederholt  vor,  vgl.  Lobeck  pg.  104  f. 
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cE*TOQ£og  Eur.  Rhes.  1.  cExroQet]  52276.  579.  Eur.  Rhes.  762. 
Xalxeog  2222.  dxolov&og  Soph.  Oed.  Col.  719.  Plato  Leg. 
IV,  716C,  nirgends  3  End.  veog  (Horn,  veiog)  das  Brechfeld,  nur 
durch  den  Accent  von  dem  gleichlautenden  Adjectiv  unterschieden, 
Xen.  Oec.  16,  13;  15.  xvzdög  X480.  xvv&r]  Apoll.  Rh.  III,  93. 
IV,  832.  Callim.  Dian.  64.  ^evixog  Eur.  Ion  722.  ßdvavaog 
Soph.  Ai.  1121.  Plat.  Rep.  VII,  522B.  Leg.  I,  644A.  ri&aoog 
Epikrates  bei  Athen.  XIII,  570d.  %i$Gog  Soph.  Oed.  R.  1502. 
Antig.  251.  Pind.  Nem.  IV,  70.  IX,  43.  Herod.  IV,  123.  Mit  der 
Ellipse  von  yrj  wird  fj  %£Q<sog  als  Substantiv  gebraucht,  ovloog 
Nikandr.  Ther.  759.  TrjlixovTog  Soph.  Oed.  Col.  751.  El.  614. 
nxoixog  Aisch.  Ag.  1274.  Soph.  Oed.  Col.  751.  rjGv%og  Aisch. 
Cho.  452.  Eur.  Hec.  1109.  1407.  Heracl.  477.  Troad.  985.  Suppl. 
305.  324.  Orest.  1407.  Piaton  Charm.  160 A,  überall  2  End. 

Auch  Comparative  und  Superlative  werden  als  Adjective  zweier 
Endungen  gebraucht:  ßeßaioTEQog  Isokr.  15,  28.  ß  icuoTEQog 
Thuk.  III,  89.  a7tOQC0T£Qog  Thuk.  V,  110.  evvo(.iwTEqog 
Piaton  Rep.  IV,  424E.  IccjUTtgoTeoog  VII,  518A.  aacpeaze- 
Qog  Eur.  Hei.  578.  yeQaiTSQog  Eur.  Frgin.  364,  21  bei  Stob. 
Flor.  3,  18;  aber  yeqaiTEQag  Stob.  115,  3.  olocoraxog  Horn. 

442.  tcqiot loxog  Hymn.  5,157.  övO€f.ißol(OTarog  Thuk.  III, 
101.  veazog  Nicandr.  Ther.  229.  veiazog  Arat.  Phaen.  60. 

Ebenso  waren  auch  Verbal  adjective  mit  zwei  Eudungön  im 
Gebrauch  aber  vorzugsweise  bei  Dichtern:  alzrjTog  Soph.  Oed.  R. 
384.  didctytrog  Eur.  Suppl.  914.  dtoq^rog  Soph.  Oed.  R.  384. 
6ay.QVTog  Aisch.  Cho.  236.  LrjlwTog  Eur.  Med.  1035.  Andr.  5. 
üvrjTog  Eur.  Iph.  T.  901.  1406.  Ion  992.  bei  Homer  nur  &vt]Trj. 
ialTog  Aisch.  Cho.  22.  xlvzog  £742.  «422.  Hesiod.  Theog.  956. 
(.i£(.i7iTog  Soph.  Trach.  446.  TtoQevxog  Aisch.  Ag.  287.  7tT€- 
Qojzog  Soph.  Oed.  1460.  Grcaq%6g  Eur.  Suppl.  578.  axvyr^og 
Aisch.  Prom.  592.  Tolßrjzog  Eur.  Hei.  816.  wvrjrog  Eur.  Hei. 
816.  d/LißaTog  Z  434.  soßazog  Thuk.  II,  41.  öiaßctTog 
Herod.  IV,  195.  litaxibg  Soph.  Trach.  491.  Eur.  Hipp.  318. 
Herod.  VII,  102.  Thuk.  VI,  20.  dialQZTog  Soph.  Trach.  163. 
dvexrog  Ä118  (vgl.  Aristonicus).  Thuk.  VII,  87.  avoxezog  Theog- 
nis  119.  ävao%  erog  Eur.  Andr.  599.  ävaOTtaoTO  g  Soph.  Ant. 
1186.  ZTtoveldiOTog  Piaton  Leg.  IV,  741E. 

9.  Die  Adjectiva  der  dritten  Declination. 

Die  Adjective  auf  vg  und  eig  behalten  diese  Endungen  für  das 
Femininum  nur  bei  Dichtern,  niemals  bei  Prosaikern,  einige  wenige 
Fälle  bei  Hippokrates  abgerechnet.  Die  Ursache  ist  nicht  immer  das 
Metrum,  denn  statt  HvXov  YjfAadoevTog  und  rjtqa  jtovliv  könnte 
recht  gut  rfxa^oeüGrjg  und  jcoXkr]v  gesetzt  sein.  Die  Fälle  sind: 
ÜrXvg  Uqorj  6467.  &rjlvg  dvT/ui]  £122.  ^yjliv  ts  jtielaivav 
x527.  572.  fryleag  i7i7C0vg  £269  (so  Aristarch;  andere  dyleccg 
=  örfielag).  oiv  »rjXvv  Ä  216.  d  ißvg  tovoa  T97.  *F409. 
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ytvtdr  &rjXi -v  Eur.  Med.  1084.  Srjlvv  oroXrjv  Eur.  Bacch.  836. 
852.  SijXvv  öttoqciv  Eur.  Hec,  659,  vgl.  Aisch.  Ag.  1231  (1204). 
Cho.  502.  Soph.  Trach.  1062  (ör^vg  ovoa).  Eur.  Iph.  T.  621.  Die 
Form  ^rjleia  findet  sich  schon  bei  Homer  5  767.  0  7. 
Y222.  J636.  1 439.  £16.  cp2S.  Hymn.  III,  192.  494  und  den  Tra- 
gikern, Aisch.  Agam.  1671.  Cho.  305.  Soph.  Frgm.  424.  887.  fjövg 
avvtj  ^369.  ddla  xalrav  Theokr.  20.  8.  cagcpig  &Qti;  Aisch. 
Sept.  520.  novlvv  vyqrjv  K27.  d  709.  rtqa  icovXvv  £776. 
050.  Apoll.  Rhod.  III,  211.  ßotöhv  ytQcc  Hym.  5,  383  (bei  Homer 
ßa&slav  Y446.  1 144).  Es  ist  nicht  nothwendig  für  f^q  zwei  Ge- 
schlechter bei  Homer  anzunehmen. 

vXrjevzi  Zecytvvd-(p  a246.  7t  123.  t131,  aber  im  Nominativ 
nur  vXrjeaoa  Zaxvv&og  i  24.  Hym.  II,  251.  ITvXov  rj^ad^oevrog 
5  77.  /153.  295.  A112.  /?326.  <?633.  wl51.  Hes.  Scut.  360. 
niho  ilf.iadoevTL  A257.  459.  IIvXov  ^tad-oerza  «93.  ß2U. 
359.  Hymn.  II,  220,  246.  III,  398,  mit  der  Variante  ftficcd/eooctv 
«93.  ß2U.  359.  jioir^vtf  'AXiccqtov  £503.  Hymn.  II,  65. 
afit7teX6evT  ^EniSavQOv  #561.  ccgyivoevTa  Awaorov  5647. 
aqyivoEvxa  Ka^ieiqov  5656.  TIvqclgov  dvO^s^ioevTCt  5  695 
(am  Versende),  vo/mov  av&£[.ioavT wv  Hymn.  IV,  169.  X)y%r}- 
gtoio  7toirjevTOg  Hymn.  III,  190.  vXijevza  Kvtloqov  Apoll. 
Rhod.  II,  942.  öevögrjSVTa  regaiorov  Apoll.  Rhod.  III,  1244, 
welches  in  den  Wörterbüchern  als  commune  bezeichnet  wird,  dve- 
ßoewtov  aly/dwv  Aisch.  Cho.  592.  ocpQvoevxa  KoqivS-ov  Her. 
V,  92 ß  in  einem  Orakel.  xpoXosvzog  e%idvi]g  Nicandr.  Ther. 
129.  avd-rjew og  axavSov  Ther.  645.  oQ^isvoevra  Xvytaipov 
Ther.  840.  (.lOQoevTog  eXatrjg  Alex.  455.  doXoevx «  oq^v 
Alex.  473.  clq(x%vy}£vt i  xaXv7tTQi]  Alex.  492.  ayqioEvxa  xqgc- 
dt]v  Alex.  604.  Dahin  gehören  auch  die  Städtenamen  ^Onoeig  (vgl. 
Pind.  Ol.  IX,  14  xXeiväg  e£  OnoEvzog)  und  Kv7taQioor}£ig  (5  593) 
bei  Homer,  bei  welchem  auch  wiederum  regelmässige  Feminina  wie 
rovoeoaa  (5  573)  und  SqvoEOüa  (Alll)  vorkommen,  und  die 
späteren  'A/uad'Ovg,  l4v$€/uovg,  Jayvovg,  ^EXaiovg,  Qqiovg, 
Keqaaovg,  Miovg,  Mvqixovq,  Olvovg,  IJrjXovg,  IliTvovg,  WXa- 
xaviOTOvg,  Ilvtzovg,  lPitovg,  StXivovg,  Sidovg,  SxiXXovg,  2%oi- 
vovg,  Teixiovg,  TQaTteQovg,  TqsfAi^ovg,  'Ydqovg,  cYipovg,  (Dol- 
vixovg,  0VKOvg,  Wainadovg,  von  denen  jedoch  viele  männlich  sind, 
je  nachdem  ein  Fluss,  Hafen  oder  Berg  einer  Stadt  den  Namen  ge- 
geben, sowie  ja  auch  die  Namen  der  Attischen  Demen  'Ayvovg,  IäXi- 
f.wvg,  L4vayvQovg,  AxsgSovg,  MvQQirnvg,  cPa(.ivovg  männlichen 
Geschlechtes  sind. 

Der  Vollständigkeit  wegen  mögen  hier  noch  zwei  Ausnahms- 
fälle aus  Nikander  Platz  finden:  */.ara\pr)%&£Vxog  avAv^g 
Ther.  329.  xXw&ovTog  eqlvov  Ther.  647  (?). 

Linz.  J.  La  Roche. 
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(Vgl.  Heft  IV,  S.  253  ff.). 

4.  Zu  Senecas  Dialogen. 

Consolatio  ad  Marciam  c.  21  will  Gertz  statt  des  hdschr. 
queinque  invenire  hodie  potes  schreiben  quemquam;  ich  vermisse 
dann  aber  die  Verbindung  mit  dem  Vorhergehenden ;  will  man  schon 
quemque  nicht  statt  et  quem  gelten  lassen ,  so  nehme  man  que  als 
Dittographie,  während  nach  dem  sit  vor  quem  ein  et  od.  atque  leicht 
wegfiel;  vielleicht  ist  auch  dieses  atque  fälschlich  zu  fundataeque 
gerathen  und  dann  nicht  sunt  fundatae  mit  Gertz  zu  schreiben ,  son- 
dern positae  sit  et  fundatae  (ut).  —  Im  §.  2  wäre  allerdings  zwischen 
senectutem  und  pertulerunt  der  Ausfall  des  von  Gertz  verlangten 
Semper  unschwer  denkbar,  aber  nöthig  ist  eine  solche  Annahme  nicht, 
weil  der  Begr.  semper  in  dem  per  des  Verb,  perferre  auch  so  liegt 
abgesehen  von  dem  usque  in  senectutem. 

Ibid.  c.  23,  1.  Facilius  ad  superos  iter  est  animis  cito  ab 
humana  conversatione  dimissis:  minimum  enim  faecis  ponderis  traxe- 
runt.  Der  Sinn  soll  sein:  Leichter  ist  der  Weg  in's  Jenseits,  wenn 
der  Mensch  jung  stirbt ;  denn  dann  klebt  ihm  des  irdischen  Bleige- 
wichtes am  wenigsten  an.  Das  Letztere  ist  aber  aus  den  Worten 
faecis  ponderis  nicht  herauszuinterpretieren.  Fickert  will  deshalb 
ponderis  streichen,  Haase  auch;  aber  abgesehen  davon,  dass  Gertz 
mit  Recht  bemerkt  ponderis  könne  ebensowenig  ein  interpretamentum 
des  faecis  wie  umgekehrt  faecis  des  ponderis  sein,  will  der  Begriff  faex 
hier  in  keiner  Weise  passen,  während  ponderis  schon  wegen  des  faci- 
lius, noch  mehr  wegen  des  folg.  leviores  ad  originem  suam  revolant 
seine  volle  Berechtigung  hat.  Das  Uebel  sitzt  daher  nur  in  faecis  und 
ich  glaube  nicht  fehlzugehen,  wenn  ich  darin  das  Adjectiv  foedi  sehe. 
Jedenfalls  ziehe  ich  den  „wüsten  Ballast"  der  dem  Menschen  die 
Reise  ad  superos  von  Jahr  zu  Jahr  mehr  erschwert,  dem  „faecis 
pondus"  von  Gertz  auch  jetzt  noch  vor.  Vgl.  c.  25,  11  situmque 
omnis  mortalis  aevi  excutit,  deinde  ad  excelsa  sublatus.  Weiter  unten 
heisst  es:  Fabianus  aifc,  ...  puerum  Romae  fuisse  statura  ingentis 
viri  ante,  sed  hic  cito  decessit.  So  cod.  A.  Gegen  einfache  Auslassung 
des  ante  erklärt  sich  Gertz  mit  Recht  und  nimmt  eine  der  in  diesem 
Theile  der  Hdschr.  häufigen  Wortverstümmelungen  an  und  schreibt: 
statura  ingenti ,  viri  (sc.  staturae)  antecellente ;  ich  gestehe  offen, 
dass  ich  das  harte  viri  antecellente  ebensowenig  wie  das  Asyndeton 
erträglich  finde;  ich  hatte  einst  zu  dieser  Stelle  folgende  aus  Cäsar 
b.  gall.  VI,  21,  4  geschrieben:  hoc  ali  staturam  ali  hoc  vires  putant 
und  möchte  auch  jetzt  noch  glauben  Seneca  habe  geschrieben  statura 
ingenti  ^Vibusque  viro  (od.  virum ,  od.  viresque  viri)  anteeuntem; 
natürlich  fiel  virtbusqne  vor  viro  ebenso  leicht  durch  aberratio  ocu- 
lorum  aus,  wie  von  ante(e)unte,  das  ja  aussah  wie  ante  ante,  das  eine 
ante  ausblieb. 
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Ibid.  c.  24,  1:  adulescens  statura,  pulchritudine,  cetero  cor- 
poris robore  castris  natus  militiam  recusavit.  Hier  soll  pulchritudo 
nicht  echt  sein  weil  sie  „ad  militiam  nihil  pertiuet;  so  meint  Gertz 
und  will  staturae  pulchritudine  schreiben,  wobei  er  aber  fühlt,  dass 
denn  doch  pulchritudo  lateinisch  schwerlich  im  Sinne  von  proceritas 
vorkomme.  Ich  sehe  nicht  ein,  warum  der  Römer  nicht  auch  von 
stattlichen,  schönen,  robusten  Leuten  beim  Militär  als  be- 
sonders zum  Kriegsdienst  geeignet  gesprochen  kabeu  könnte ;  ebenso- 
gut könnte  man  sagen  statura  nihil  ad  militiam  pertinebat ,  es  gab 
gewiss  auch  mittelgrosse  und  kleine  und  schmächtige  Soldaten.  Ich 
stosse  mich  daher  an  pulchritudine  nicht,  wol  aber  an  cetero  und 
würde  die  ganze  Stelle  für  unanfechtbar  halten ,  wenn  raro  oder  et 
raro  oder  gar  nichts  dastände. 

De  vita  beata  c.  6,  2  bietet  cod.  A:  beatus  est  is,  cui  omnem 
habitumque  rerum  suarum  ratio  commendat.  Das  que  einfach  zu 
streichen  geht  nicht  wol  au,  dieser  Ansicht  ist  auch  Gertz  der  nach 
habitum  einschieben  will  statum.  Wem  die  Verbindung  habitum  sta- 
tumque  minder  behagt,  wird  vielleicht  mit  mir  (omnem)  conditionem 
habitumque  (öem  conditiöem  od.  one  conditione)  aeeeptieren. 

Ibid.  c.  13,  3  ist  es  wol  gestattet,  die  Bemerkung,  die  Madvig 
(S.  368)  zu  den  Worten :  constanti  tibi  pudicitia  virilitas  salva  est 
macht:  „neque  constans  pudicitia  neque  virilitas  pudicitia  salva  ferri 
potest"  in  ihrem  ersten  Theile  leise  anzuzweifeln,  um  so  mehr  als  er 
selbst  ändern  will:  constat  tibi  pudicitia;  ebenso  gut  wie:  constans 
voluntas,  fides,  invidia  u.  ähnl.  wird  der  Römer  doch  auch  constans 
pudicitia  gesagt  haben ;  daher  ich  schreibe  constans  tibi  pudicitia, 
virilitas  salva  est  (chiastisch  wie  auch  bei  Seneca  so  oft) ,  was  der 
Ueberlieferung  noch  etwas  näher  kommt  als  das  dem  Sinne  nach 
gleiche  constat  tibi. 

De  tranquillitate  animi:  c.  1,  15:  in  omnibus  rebus  haec 
me  sequitur  bonae  mentis  infirmitas ;  cui  ne  paulatim  defluam  vereor. 
Dass  der  Dativ  cui  grammatisch  nicht  zu  rechtfertigen  ist,  ist  klar 
und  von  Gertz  nachgewiesen.  Dagegen  kann  ich  weder  das  Lipsius'sche 
quin  noch  sein  eigenes  itaque  probabel  finden,  schon  weil  beides 
denn  doch  zu  stark  von  der  Ueberlieferung  abweicht;  eher  glaube 
ich  dass  da  stand  cuius  ui:  „unter  ihrem  (der  infirmitas)  Einfluss 
fürchte  ich". 

Ibid.  c.  4,  3:  in  domibus,  in  spectaculis ,  in  conviviis  bonum 
conturbernalem  fidelem  amicum,  temperantem  convivam  agat.  An  dem 
spectaculis  wird  sich  jeder  stossen  und  mit  Gertz  fragen,  wie  man  in 
spectaculis  sich  als  amicus  fidelis  bewähren  könne?  Doch  wol  nicht  da- 
durch, dass  man  fleissig  applaudirt?  Ob  aber  auch  das  von  ihm  dafür 
vorgeschlagene  sodalitiis  ebenso  allgemein  Beifall  finden  wird,  darf 
billig  bezweifelt  werden ,  da  es  doch  selbst  dem  oscitans  liberarius 
kaum  als  spectaculis  erscheinen  konnte.  Vielleicht  läge  periculis 
näher. 
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Ibid.  c.  10,  1  bietet  cod.  A.:  Iuvenies  in  quolibet  genere  vitae 
oblectamenta  et  remissiones  et  voluptates ,  si  volueris  mala  putate 
via  potius  quam  iuvidiosa  facere.  Aus  dem  corrupten  putate  via 
macht  Madvig  putare  levia ;  es  sei  gestattet  eine  andere  restitutio 
dieser  zur  Seite  zu  stellen,  die  ich  vorlängst  versuchte,  und  denselben 
Gedanken  zum  Ausgangspunct  hatte ;  ich  schrieb  so :  Iuvenies  . .  .  si 
volueris :  mala  puta  levia  potius  quam  invidiosa  [facere].  Auf  diese 
Weise  wäre  in  putate  via  nur  die  Aenderung  des  t  in  l  nöthig  und 
wir  hätten  den  auch  in  diesem  Dialog  fast  solennen  Imperativ ;  facere 
wäre  freilich  auf  Rechnung  eines  librarius  zu  setzen.  Letzteres  möchte 
ich  aber  auch  dann  glauben ,  wenn  ich  die  ansprechende  Besserung 
Madvigs  acceptierte. 

Ibid.  c.  11,  6:  (malorum  impetus)  securis  et  beata  tantum 
exspectantibus  graves  eveniunt ,  so  will  Gertz  aus  cod.  E  statt  des 
in  den  übrigen  codd.  stehenden  spectantibus  schreiben ;  dass  letzteres 
„pervulgato  errore"  entstanden  sei,  muss  man  sofort  zugeben,  ob  aber 
nach  dem  wenige  Worte  vorherstehenden  exspectantesque  hier  Seneca 
wieder  dass.  Verbum  gebraucht  (abgesehen  davon ,  dass  das  ex  nicht 
ganz  so  leicht  ausblieb)',  darf  billig  bezweifelt  werden,  zumal  da 
sperantibus  viel  näher  liegt. 

Im  folg.  Cap.  will  auch  Gertz  nicht  irritus  (in  den  Worten :  ne 
aut  labor  irritus  sit  sine  effectu  aut  effectus  labore  indignus)  sondern 
sine  effectu  streichen,  weil  letzteres  wol  interpretamentum  desersteren 
sein  könne  aber  nicht  so  leicht  umgekehrt.  Nicht  gleichmütig  ist  aber 
dabei  auch  der  Umstand,  dass  das  sine  effectu  in  den  Handschriften 
bald  vor  sit  bald  nach  demselben  zu  stehen  scheint,  wenigstens 
schliesse  ich  das  aus  einzelnen  Ausgaben  z.  B.  der  Gruters ,  wo  es 
vor  sit  erscheint.  Vom  Rande  oder  als  Interlinearglosse  gerieth  es 
eben  bald  an  diese  bald  an  die  andere  Stelle. 

De  brevitate  vitae  c.  1, 1.  Major  pars  mortalium  conqueri- 
tur ,  quod  .  . .  gignimur ,  quod  decurrant.  Auch  ich  nehme  an  dem 
Moduswechsel  Anstoss  wie  Gertz,  möchte  aber  lieber  den  Conj.  gig- 
namur  wiederherstellen  als  den  indic.  decurrunt.  Was  für  mich  dabei 
massgebend  ist ,  sind  die  unläugbar  hier  vorliegenden  Reminiscenzen 
an  Sallust  (s.  lug.  c.  1 :  falso  queritur  genus  humanum  quod  imbe- 
cilla  atque  aevi  bevis  sit ;  so  auch  per  luxum  et  ignaviam  später,  bei 
Sen.  per  luxum  et  neglegentiam ;  das  ganze  zweite  Cap.  erinnert  jeden 
Augenblick  an  Sali.  Catilina  usw.). 

Ibid.  c.  2,  1.  Vita  si  uti  scias  longa  est.  Alium  insatiabilis 
tenet  avaritia.  Dem  zur  Herstellung  der  nothwendigen  Verbindung 
beider  Sätze  von  Gertz  vorgeschlagenen  Sed  alium,  ziehe  ich  auch 
jetzt  noch  meine  Vermuthung,  dass  vor  almm  ein  at  ausgefallen  vor. 
Ebenso  halte  ich  auch  im  §.  3  des  vorigen  Cap.  die  Interpungierung 
von  Gertz :  Satis  longa  vita  et  (=  etiam)  in  maximarum  rerum  con- 
summationem ;  large  data  est,  si  tota  bene  conlocaretur  für  unrichtig. 
Das  Leben  ist  nicht  überhaupt  lang  genug  selbst  zur  Vollendung  der 
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grössten  Arbeiten ;  wol  aber  wäre  es  lang  genug ,  wenn  es  in  seiner 
Gänze  gut  verwendet  würde.  Ich  schreibe  daher  so :  Satis  longa  vita 
est;  et  (od.  etiam)  in  inax.  rer.  consummationem  large  data  est  (od. 
esset)  si  tota  bene  conli 

Ibid.  c.  9,  2:  Clamat,  ecce,  maximus  vates  et  velut  divino  ore 
instinctus  salutare  Carmen  canit.  Auch  Gertz  bezweifelt,  dass  man 
lat.  sagen  könne  vates  divino  ore  instinctus  (schon  Muret  wollte  des- 
halb furore)  und  schlägt  vor :  divino  ore  et  instinctu  dem  ich  noch 
jetzt  meinen  einstigen  Versuch  vorziehe:  diviniore  instinctu. 

Ibid.  c.  12,  2.  Hier  verursachen  die  athletae  novissimi,  welche 
der  dominus  otiosus  pascit  noch  immer  den  Interpreten  Kopfzerbrechen. 
Jüngst  hat  Madvig  (bei  Gertz)  novis  cibis  vorgeschlagen,  das  scheint 
denn  doch  von  den  Ueberlieferungen  zu  weit  abzuliegen.  Vielleicht 
ist  geholfen  mit  nobilissimos  (war  Ii  nach  bi  ausgefallen ,  so  wurde 
aus  nobissimos  nothwendig  novissimos,  abgesehen  von  der  Aehnlich- 
keit  des  b  u.  v)  oder  mit  robustissimos  (worin  ebenfalls  nach  dem 
Wegfall  des  sti  od.  des  ssi  aus  rovussimos  wurde  novissimos). 

Con  solatio  ad  Hei  vi  am  c.  10,  1  wo  von  den  luxuriosi  die 
Rede  ist,  heisst  es  unter  andern  auch :  undique  omnia  convehunt  nota 
fastidienti  gulae.  Gertz  weist  das  Unhaltbare  des  omnia  nota  sowol 
wenn  man  es  von  convehunt  als  wenn  man's  von  fastidienti  abhän- 
gen lässt  so  schlagend  nach,  dass  es  keines  weiteren  Zusatzes  bedarf. 
Dagegen  stelle  ich  seiner  Aenderung  omnia,  nota  ignota,  von  der 
man  zugeben  muss,  dass  sie  zur  Stelle  passen  würde,  eine  einfachere 
und  leichtere  —  irre  ich  nicht  —  auch  den  homo  luxuriosus  noch 
schärfer  zeichnende  an  die  Seite;  ich  schreibe  statt  nota  einfach 
nata;  sie  lassen  von  allen  Seiten  alles  kommen,  was  die  Natur  für 
einen  verwöhnten  Gaumen  überhaupt  wachsen  lässt,  schafft;  was  für 
einen  verwöhnten  Gaumen  von  ihr  hervorgebracht  wird.  (Zu  dem 
absol.  Gebrauch  von  fastidire  vergleiche  Sen.  epist.  2,  4 :  fastidientis 
stomachi  est  multa  degustare). 

Ibid.  c.  12,  3.  0  quanta  illos  caligo  mentium,  quanta  ignoran- 
tia  veritatis  exercet,  quam  voluptatis  causa  imitantur;  so  cod.  A, 
ohne  Sinn.  Gertz  schliesst  sich  den  Herausgebern  vor  Fickert  an, 
welche  haben:  exercet,  qui  fugiunt  quod  vol.  causa  imit.  Madvig 
will :  exercet !  Inopiam  voluptatis  c.  imit. !  Beides  gibt  den  an  der 
Stelle  einzig  passenden  Gedanken  ohne  Zweifel  wieder;  schade  nur 
dass  beide  für  das  quam  des  cod.  A  keinen  rechten  Entstehungsmodus 
finden  lassen.  Daher  sei  erlaubt  einen  andern  Vorschlag  zu  machen ; 
ich  vermuthe  entweder:  exercet!  Quam  fugiunt  inopiam  vol.  c. 
imit.  (der  Abschreiber  glaubte  als  er  quam  geschrieben  schon  bei 
inopiam  zu  sein)  oder  es  ist  vor  quam  auch  noch  ein  qui  ausgefallen, 
also :  exercet,  qui  quam  fugiunt  inopiam. 

Ibid.  c.  13  fin.  heisst  es:  His  (näml.  quibus  mors  contemptu 
potior  videtur)  ego  respondebo  es  exilium  saepe  contemptione  omni 
carere.  Si  magnus  vir  cecidit  magnus  jacuit.  Non  magis  illum  putes 
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contemni,  quam  cum  aedium  sacrarum  ruinae  calcantur  quas  religiosi 
aeque  ac  stantes  adorant.  Ich  halte  diese  Stelle  mit  ihrem  Wechsel 
der  directen  und  indirecten  Kede  und  der  Verbindungslosigkeit  der 
einzelnen  Sätze  für  ärger  geschädigt  als  Gertz  der  sich  nur  an  dem 
Perf.  jacuit  stösst  und  dafür  jacet  schreibt.  Eine  leichte  Herstellung 
dürfte  „Seneca  sui  similorem  reddere,  ut  ajunt."  Ich  vermuthe  näm- 
lich, dass  sie  ursprünglich  so  lautete:  respondebo:  „et  exilium  saepe 
contemptione  omni  caret,  et  si  magnus  vir  cecidit  magnus  jacet,  neu 
magis  et." 

Ibid.  c.  14,  fin. :  Nunquam  indulgentia  ad  utilitatem  respexit. 
Nimmt  man  das  in  den  vorhergehenden  Sätzen  emphatisch  sich  wieder- 
holende :  tu  nostrae  liberalitati  Semper  imposuisti  modum ,  cum  tuae 
non  imponeres ;  dann :  tu  patrimonia  nostra  sie  administrasti,  ut  tan- 
quani  tuis  (so  Gertz  statt  in  tuis)  laborares  usw. ,  so  dächte  ich  dass 
auch  in  obigem  Satz  nach  indulgenfa'a  ein  tua  fehlt. 

Ibid.  c.  19,  5  bieten  die  meisten  Handschriften  auch  A.:  0! 
quam  multarum  egregia  opera  in  obscuro  jacent !  Gertz  will  auf  die 
Auctorität  des  einz.  wel.  Gryphisw.  hin  schreiben  multorum  und  setzt 
als  Grund  hinzu:  „quamquani  Seneca  de  femina  optimi  exempli  lo- 
quitur,  tarnen  haec  sententia  ad  universam  humani  generis  condicionem 
spectat."  Das  glaube  ich  eben  nicht,  schon  weil  es  im  Folg.  gleich 
wieder  heisst :  quanto  ingeniorum  certamine  celebraretur  uxor,  quae 
etc.  Ich  denke  multarum  ist  richtig,  nur  fiel  darnach  propter  litera- 
rum  similitudinem  ein  mulierum  od.  auch  uxorum  aus. 

Consolatio  ad  Polybium  c.  4 :  facilius  enim  nos  Ulis  dolor 
iste  adiciet,  quam  illos  nobis  reducet.  So  Fickert;  die  beste  Hdschr. 
hat  a  nobis.  Ich  stimme  mit  Gertz  vollkommen  überein,  wenn  er  das 
pron.  Ulis  auf  fata  bezogen  wissen  will  und  daher  addicet  st.  adiciet 
schreibt ;  dagegen  will  mir  das  weitere :  quam  illa  a  nobis  reducet 
minder  behagen ;  fata  reducere  ab  alqo  scheint  mir  denn  doch  minde- 
stens ein  Ausdruck  zweifelhafter  Classicität  selbst  bei  Seneca;  ich 
glaube  vielmehr,  dass  in  quam  illos  stecke  quam  amissos  od.  amissa 
(viell.  gar  quam  amieos  amissos).  Der  Sinn  wäre:  „jener  Schmerz 
wird  uns  eher  den  fata  überantworten  d.  h.  der  Schmerz  wird  uns  eher 
aufzehren,  als  er  uns  die  Verlorenen  (Freunde)  od.  das  Verlorene  wieder- 
bringt." 

Ibid.  c.  G,  2  steht  in  den  besten  Handschr:  Non  licet  tibi,  in- 
quam,  flere:  ut  multos  flentes  audire  possis,  ut  periclitantium  et 
ad  misericordiam  mitissimi  Caesaris  pervenire  cupientium  lacrimae 
tibi  tuae  adsiccandae  sunt  (so  ist  nämlich  zu  interpungieren,  nicht : 
flere,  ut.  .  .possis;  ut).  Dass  im  zweiten  Theile  etwas  ausgefallen  liegt 
auf  der  Hand ;  ob  aber  das  in  einigen  codd.  nach  lacrimae  stehende 
admittantur  oder  possint  (bei  Gruter  prosint)  etwas  mehr  sei  als 
Versuche  eines  librarius  die  Lücke  auszufüllen ,  darf  man  billig  mit 
Gertz  bezweifeln.  Haupt  will  zu  dem  possint  aus  adsiccandae  hinzu- 
denken adsiccari,  was  Gertz  und  Madvig  für  unstatthaft  halten.  Und 
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wie  sollte  denn  possint  ausgefallen  sein ,  eine  Frage  die  auch  bei 
admittantur  zu  beantworten  wäre?  Nach  Allem  dem  denkt  Gertz  an 
ein  vor  lacrimae  ausgefallenes  lacrimas  vidiere.  Wäre  es  nicht  ein- 
facher, wenn  man  schriebe :  ut  multos  flentes  audire  possis  et  p.  et  a. 
m.  m.  C.  p.  c.  lacrimas  s^ccare,  tibi  tuae  adsiccandae  sunt?  Denkt  man 
sich  das  bekannte  lange  s  (f),  so  konnte  das  Auge  des  Abschreibers 
von  si(ccare)  leicht  auf  fo'(bi)  abirren.  Der  Sinn  lässt,  wie  mir  scheint, 
nichts  zu  wünschen  übrig. 

Ibid.  c.  7,  4  steht  in  der  besten  Hdschr.  (B):  adice  nunc, 
quod  cum  Semper  praedices  cariores  sunt  fus  tibi  non  est  valvo 
Caesare  de  fortuna  queri.  Statt  cariores  sunt  was  offenbar  verderbt 
ist  und  lückenhaft  haben  die  übrigen  Handschriften  mancherlei  Aus- 
füllungen ,  auch  nach  ihnen  die  Ausgaben  z.  B. :  cariorem  tibi  tuo 
spiritu  Caesarem  esse  u.  dgl.  Der  Sinn  muss  offenbar  sein  (wie  auch 
Gertz  bemerkt) :  cum  Semper  praedices  Caesarem  tibi  omnibus  cario- 
rem esse.  Nun  so  gar  schwer  scheint  es  denn  doch  nicht,  ohne  gerade 
den  Vorwurf  des  hariolari  auf  sich  zu  laden,  der  ursprünglichen 
Fassung  der  Stelle  nahe  zu  kommen;  etwa  so:  adice  nunc,  cum  Sem- 
per praedices  (ces.  d.  i.)  Caesare  (cariore  d.  i.)  cariorem  esse  nemi- 
nem, fas  tibi  non  est  (od.  neminem  tibi,  fas  non  est)  etc.  Aus  cariore 
esse  ne  f(as)  wurde  cariores  unschwer. 

Ibid.  c.  16,  5:  ibit  violentior  per  omnia,  sicut  solita  est  Sem- 
per. Statt  des  schwerlich  haltbaren  Comp,  violentior  will  Gertz  vio- 
lenter.  Näher  der  Ueberlieferung  und  plastischer  däucht  mir  vio~ 
lenti  ore. 

Bald  darauf  heisst  es  in  den  Ausgg. :  discat  ab  illo  clementiam 
atque  sit  mitissimo  omnium  principi  mitis.  Das  sit  steht  nur  in  zwei 
interpolierten  Hdschr. ,  in  den  übrigen  am  Schlüsse  des  Satzes  esse 
od.  fieri.  Gertz  will  wie  §.  5  eatque  aus  atque  machen  und  sit  tilgen. 
In  letzterem  stimme  ich  bei;  in  ersterem  weniger;  ich  denke  Seneca 
schrieb :  discat  ab  illo  dementia  fiatque. 

Eger.  Dr.  Fr.  Pauly. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Evozad'LOv  nQcoTovwßsXeöijuov  tov  MamQe(.ißoHvov  twv  xa#' 
Yofiuvrjv  y.al  Yof.uviav  Xbyoi  la  .  Eustathii  Macrembolitae  Pro- 
tonobilissimi  de  Hysruines  et  H)7sminiae  amoribus  libri  XI.  recensuit 
Isidorus  H  i  1  b  e  r  g.  Accedunt  eiusdem  auctoris  aenigmata  cum  Maximi 
Holoboli  Protosyncelli  solutionibus  nunc  primum  edita.  Vindobonae 
suroptibus  Alfredi  Hoelderi.  1876.  LXXXVII1,  236  SS.  8. 

Der  hier  in  einer  neuen  sorgfältigen  Ausgabe  vorliegende  Eoman 
des  Eustathios  Makrembolita  nimmt  unter  den  ähnlichen  Producten 
des  byzantinischen  Geistes  eine  ziemlich  späte  und  in  Rücksicht  auf 
den  poetischen  Werth  recht  untergeordnete  Stellung  ein.  Wenn  wir 
den  Erörterungen  des  Herausgebers  S.  X  f.  folgen ,  die  sich  auf  die 
Erwähnung  der  Bussen  in  einem  der  demselben  Eustathios  zuge- 
schriebenen Räthsel  stützen ,  so  ist  das  Zeitalter  des  Verfassers  zwi- 
schen 850  und  988  zu  setzen.  Die  rührende  Liebesgeschichte  der 
Hysmine  und  des  Hysminias  ist  mit  der  üblichen  Decoration  von 
Piraten  und  Seesturm,  mit  dem  gewöhnlichen  Aufguss  sentimentaler 
Sinnlichkeit,  mit  sehr  wenig  Erfindungsgabe  und  einer  an  passenden 
und  unpassenden  Stellen  angebrachten  Belesenheit  in  classischen 
Dichtern  durch  die  drei  Stadien  des  Findens,  Verlierens  und  Wieder- 
findens der  liebenden  Herzen  hindurchgeführt. 

Wir  hätten  gern  Herrn  Hilberg  ein  besseres  Feld  für  die  erste 
Bethätigung  seines  kritischen  Talentes  gewünscht.  Der  Löwenantheil 
an  der  Constituierung  des  Textes  unseres  Eomans  gebührt  Horcher, 
trotzdem  dass  dieser  mit  schlechten  Handschriften  gearbeitet  hatte. 
Hilberg  standen  dreiundzwanzig  Handschriften  zu  Gebote,  die  er  mit 
einem  grossen  Aufwand  von  Fleiss  zum  grössten  Theil  selbst  ver- 
glichen hat,  darunter  ein  von  ihm  in  seiner  Wichtigkeit  erkannter 
Codex  Marcianus  (R) ,  der  mit  den  in  einem  Wiener  Codex  (phil.  gr. 
329  =  Z)  erhaltenen  Fragmenten  unseres  Romans  zusammenstimmt 
und  mit  ihm  auf  einen  dem  Archetypus  der  übrigen  an  Güte  voran- 
zustellenden Urcodex  zurückzugehen  scheint.  Auch  dieser  ist  indess 
ohne  Zweifel  schon  stark  alteriert  gewesen  und  die  kritische  Thätig- 
keit  musste  sich  häufig  auf  eine  mehr  oder  minder  subjective  Aus- 
wahl zwischen  verschiedenen  Versionen  desselben  Gedankens  be- 
schränken. Eine  Anzahl  unnöthiger  Aenderungen  Hercher's  hat  der 
Herausgeber  mit  Recht  verworfen  (wir  verweisen  besonders  auf  p.  3, 1 
tovxov  in  einem  Citat  aus  Choricius  p.  181,  2  Boissonade  und  16,  11 
sq.  in  einem  Citat  aus  Cant.  Cant.  1,  11  =  Choricius  189,  10  sq.); 
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selbständige  conjecturierende  Thätigkeit  hat  er  nur  mit  grosser  Zurück- 
haltung geübt. ')  In  Betreif  einiger  Stellen  erlaube  ich  mir  meinem 
Dissens  Ausdruck  zu  geben,  p.  5,  6  ist  das  überlieferte  laywog  — 

£Cü    de&UJ    TCJV    SjLtTCQOO&llüV     ttOÖCOV    dvOQVTTCOV     OJOMEQ    l (. 

Gzoficc  Ttrjyiiv  vdctTog  iy.nd'ev  avaoTO^öi,  wie  es  Hilberg  in  den 
Text  gesetzt  hat,  unverständlich;  vielleicht  ist  äöTteq  to  tto/ucc  zu 
lesen:  der  Hase  scheint  sich  seinen  Trunk  aus  der  Erde  ausgraben 
zu  wollen  und  bringt  so  eine  Wasserquelle  zum  Vorschein,  5,  14 
weist  umrjQ  in  R  auf  eiftöig,  wie  in  zwei  der  schlechteren  Hand- 
schriften steht,  av  ist  dann  wol  zu  tilgen,  vgl.  2,  7  eivroig  iduv, 
39,  8  euroig  löwv ,  M),  1  mg  ünoig  tdiov,  52,  20  unoig  )öwv.  — 
6,  14  f.  ist  die  Lesart  aller  Handschriften  artt  f)  t'iuijv,  fast  alle, 
darunter  R  und  Z,  haben  /mxqov  delv  Kai  atpovog  EiovrfKuv. 
Hilberg  hat  im  Anschluss  an  Hercher  okrjv  rrjv  oiluv  tXTtedioovv 
voig  $£(x/liccgi  Kai  ft/AQOv  deiv  aq.  eiav.  geschrieben.  Ich 
glaube,  die  überlieferte  Lesart  lässt  sich  halten  und  erklären:  als 
ich  dieses  sah,  wurde  ich  vom  Schauen  ganz  geblendet,  wenig  fehlte, 
so  wäre  ich  sogar  sprachlos  geworden.  Hiatus  nach  xat  lässt  Eusta- 
thios  zu;  überhaupt  glaube  ich,  dass  trotz  der  sorgfältigen  von 
Hercher  nachgewiesenen  Vermeidung  des  Hiatus,  die  in  dem  Romane 
hervortritt,  Hilberg  doch  zu  weit  geht,  wenn  er  alle  widerstreitenden 
Stellen  auch  gegen  den  Consens  aller  Handschriften  zu  ändern  be- 
müht ist.  —  p.  24,  9  konnte  Hilberg  wol  mit  einer  grossen  Anzahl 
der  schlechteren  Codd.  und  mit  Hercher  /li£tv.  jcavrbg  &r)Qog  schrei- 
ben anstatt  eine  Lücke  anzudeuten :  dyg  steht  collectiv  wie  Z.  14 
und  konnte  bei  dem  unmittelbar  vorangehenden  dyg  und  d^r^iojv 
leicht  ausfallen;  dass  neben  dem  Löwen  noch  andere  Thiere  ab- 
gebildet waren,  zeigt  185.  3  &rjgeg  Kai  Sr^wv  ßaoiXelg.  —  25,  1 
dürfte  TcaqiGTaro  yaq  Kai  tovto  ein  Glossem  sein,  herrührend  von 
Jemandem,  der  das  qjgaKTOv  yevog  mit  dem  23,  11  genannten 
OTQaTog  usw.  nicht  zu  identifizieren  vermochte.  Wenn  Hercher 
18,  10  statt  des  überlieferten  fxa'Cov  in  den  Text  ^.aotov  gesetzt 
hat,  so  musste  ihm  hier  Hilberg  wol  folgen,  daEustathios  sonst  durch- 
weg fiaoTog  braucht,  vgl.  40,  10.  17;  68,  4;  77,  17.  Die  corrupte 
Stelle  51,  16  zu  heilen  ist  auch  dem  neuesten  Herausgeber  nicht 
gelungen;  wie  das  folgende  aide  zeigt,  ist  wenigstens  so  viel  sicher, 
dass  hinter  tcXzku  Punct  zu  setzen  ist  und  fortzufahren  Kai  t  to%ov 
ayqoTrfi  z%sl  tov  ßooTQv%ov  ovöe  ktX.,  so  dass  in  zo^ov  ein 
praedicativer  Accusativ  zu  ßoGVQvyov  steckt;  lo&v  scheint  im 

«)  Vergl.  die  Stellen  14,  9;  15,  8;  19,  7  (wegen  des  Hiatus);  21,  10 
(w.  d.  H.);  24,  9;  25,  12  (w.  d.  H.);  27.  6;  28,  1  (w.  d.  H.);  32,  7  sq. 
(w.  d.  H.);  35,  4  (s.  praef.  XVI II);  64.  21;  74,  14  (s.  praef.  p.  XXVIII); 
74,  19—75,  l(s.  praef.  XXVIII);  77,  10;  79,  17;  81,  17  (Interpunction) ; 
96,  12  (vgl.  102,  9;  104,  5):  99,  13;  103,  5  (s.  Aisch.  Prom.  79  sq.); 
104,  3;  113,  2  (vgl.  120.  17);  115,  12;  117.  1;  118,  5;  126,  11  (s.  praef. 
p.  XIX);  136,  7  (w.  d.  H.);  138,  2;  145,  6:  152,  13  (w.  d.  H.);  165,  3 
(w.  d.H.);  172,  13;  180,  9;  184,  1  (w.  d.  H.);  191,  3  (w.  d.  H.);  193,  16, 
indem  wir  auch  orthographische  Aenderungen,  Umstellungen,  Bezeich- 
nung von  Interpolationen  und  Lücken  aufzählten. 
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Sinne  von  'geringelt1  von  Haaren  nicht  vorzukommen,  p.  107,  2  f. 
kann  durch  Beibehaltung  des  von  Hilberg  nach  Hercher's  Vorgang 
eliminierten  sgcog  und  Verwandlung  von  wg  in  olog  der  Stelle  eine 
der  eustathianischen  Rhetorik  durchaus  angemessene  Färbung  ge- 
geben werden :  rj[ir]v  olog  sgcog,  olog  Exß£ßax%£viLi£vog  eqcü- 
Tog.  —  115,  12  scheint  mir  !kq)QOÖtxr]Q  durchaus  nicht  so  sinnlos, 
dass  die  Aenderung  lAf.iq>iz Qixqg  unbedingt  nöthig  wäre;  der  Sinn 
der  überlieferten  Lesart  kann  sein:  in  Wirklichkeit  war  die  Braut- 
kammer Aphroditens  zugleich  auch  ein  Brautgemach  der  Persephone. 
—  Ebenso  ist  126.  11  der  Conjunctiv  anoßwöL  nach  stiel  nach 
dem  Sprachgebrauch  der  späteren  Graecität  wol  zu  halten;  auch 
176,  4  konnte  das  von  der  Mehrzahl  der  Handschriften  gebotene 
tt7T£QQa%&rji,iav  (von  qccgöcü)  gegen  Hercher's  anaq.  wol  beibehal- 
ten werden.  —  186,  6  weist  die  Ueberlieferung  vielmehr  auf  xccxe- 

TtOQVEVOV    {.lEZCCTllcCZZlOV. 

An  den  Roman  hat  Hilberg  einige  in  einer  venetianischen 
Handschrift  (codd.  Marc.  531)  erhaltene,  demselben  Eustathios  zu- 
geschriebene Räthsel  mit  den  Auflösungen  des  Holobolos  angeschlos- 
sen. Sie  sind  in  den  üblichen  byzantinischen  silbenzählenden  iambi- 
sehen  Trimetern  abgefasst  und  durch  nichts  merkwürdig.  Nur  eines 
p.  212  dg  to  oqyavov  ist  in  vier  kunstvoll  gebauten  Hexametern 
geschrieben,  deren  metrischen  Schwächen  im  zweiten  und  dritten 
Verse  man  vielleicht  im  Sinne  des  Verfassers  am  besten  aufhilft, 
wenn  man  ßißrjxa  ägaiov  und  axpvyov  de  sbv  schreibt. 

Die  Prolegomen  a  enthalten  ausser  den  noth wendigen  Ausein- 
andersetzungen über  die  Handschriften  hauptsächlich  dankenswerthe 
Zusammenstellungen  über  den  Sprachgebrauch  des  Romans,  aus  denen 
indessen  znr  Genüge  hervorgeht,  dass  er,  abgesehen  von  einigen  sonst 
nicht  belegten  Vocabeln,  für  grammatische  Zwecke  nur  eine  bescheidene 
Ausbeute  liefert.  Gegen  die  cratio  der  Betonung  xrjQvl;,  wie  H.  durch- 
weg gegen  dieHandschr.  schreibt  (vgl.  p.  XV),  habe  ich  einzuwenden, 
dass  die  beste  Ueberlieferung  des  Alterthums  (Herodianos)  für  das 
freilich  schwer  zu  erklärende  xjj^t'l  ist.  —  Die  Ausstattung  des 
Buches  ist,  wie  von  dem  Rufe  der  Verlagshandlung  zu  erwarten  war, 
eine  recht  geschmackvolle;  störend  sind  eine  grosse  Anzahl  von  un- 
richtigen Accenten ,  die  dem  Herausgeber  bei  der  Correctur  —  und 
zwar  nicht  blos  auf  den  ersten  Bogen  (p.  LXXXII)  —  entgangen 
sind.  So  2,  11  xav  für  xav.  4,  12  Exazovzayqovg  für  sxaz.  7.  10 

Z7]V  für  XTjV.   8,  10  ETI    für  ETI.    8,  16  ETQ£(pdlt£$a   für  £XQ£(f6[A. 

9,  17  EQEv&og  für  toevüog.  10,  17  tci&l  für  rclSi.  20,  5  koqtjq  für 
xOQijg.  52.  18  uldoj  für  cclöci).  73,  2  aozqaöi  für  aozqaoL.  99,  7 
iiETomöv  für  (.lETLOTiov.  105,  10  SvQiog  für  Svgiog.  121,  12  xvyrjg 
für  xvyrjg.  Dazu  137,  10  öacpvrj  für  dacpvrj.  166,  18  oqxeixcc  für 
oqyüxai.  p.  177  ist  die  Paragraphenzahl  4  in  die  Anmerkungen 
gerathen. 

Neapel,  im  September  1876.  Gustav  Meyer. 
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Antibarbarus  der  lateinischen  Sprache.  Von  Dr.  J.  Ph.  Krebs. 
Fünfte  Auflage,  neu  bearbeitet  von  Dr.  F.  X.  Allgayer,  Gym- 
nasialrector  a.  D.  Frankfurt  a.  M.  bei  Christian  Winter.  1875. 

Es  ist  ein  Gefühl  freudiger  Bewunderung,  das  sich  Jedem  auf- 
drängt, der  auf  die  rege  Thätigkeit,  welche  der  gelehrte  Heraus- 
geber des  Antibarbarus  post  impetratam  studiis  quietem  diesem  sei- 
nem Pflegekinde  innerhalb  16  Jahren  zugewandt,  zurückblickt,  und 
Jeder ,  der  mit  seinen  gediegenen  Leistungen  sich  bekannt  gemacht 
hat,  wird  ihm  auch  jetzt  wieder  vom  Herzen  Glück  wünschen,  dass 
es  ihm  vergönnt  war,  die  nochmalige  Umgestaltung  desselben  glück- 
lich zu  Ende  zu  führen,  voll  Dankes  dafür,  dass  er  auch  jetzt  wieder 
so  viele  Mühe  und  Sorgfalt  auf  die  neue  Auflage  des  Buches  ver- 
wandt hat.  Solchem  tief  gefühlten  Danke  möchte  Referent  im  Folgen- 
den Ausdruck  geben,  wenn  er  diese  und  jene  Verbesserung,  welche 
er  dem  trefflichen  Buche  wünschte,  vorzuschlagen  sich  erlaubt  und 
aus  den  seit  Jahren  von  ihm  gesammelten  Notizen  die  eine  und  andere 
herausgreift  und  einer  geneigten  Berücksichtigung  empfiehlt. 

Dass  die  neue  Auflage  des  Antibarbarus  eine  neu  bearbeitete 
ist,  zeigt  schon  die  äusserliche  Erweiterung  des  Buches  gegen  die 
vierte  Auflage  von  1009  Seiten  auf  mehr  als  1200  trotz  des  berech- 
tigten Wegfalles  der  noch  in  der  letzten  Auflage  als  erster  Theil  be- 
handelten grammatischen  Bemerkungen,  welche,  wenn  sie  auch  mit- 
unter schätzenswerthe  Bemerkungen  und  Winke  enthielten,  doch  im 
Buche  nicht  an  ihrem  Platz  waren.  Die  nun  dennoch  so  bedeutende 
Anschwellung  konnte  daher  nur  durch  sehr  umfassende  Erweiterun- 
gen des  früheren  zweiten  Theiles  veranlasst  werden,  Erweiterungen 
und  Ausdehnungen,  welche,  wie  Eeferent  offen  gesteht,  häufig  redu- 
ciert  werden  konnten  und  sollten  und  zwar  im  Interesse  der  an- 
gehenden Stilisten,  der  Studierenden  der  Gymnasien  und  Hoch- 
schulen, für  welche  das  oft  noch  mehr  als  früher  sich  in  die  Einzel- 
heiten einer  ins  Lexicon  zu  verweisenden  Phraseologie  verlierende 
Buch  weniger  zweckdienlich  und  in  manchem  Artikel  neben  den 
Wörterbüchern  ziemlich  entbehrlich ,  auf  der  anderen  Seite  aber  in 
Folge  der  nicht  geringen  Preiserhöhung  weniger  leicht  beschaff- 
bar ist. 

Indess  wenn  die  neue  Verfassung  des  Buches  auch  dem  Schüler 
weniger  zu  Gute  kommen  dürfte,  dem  Philologen  vom  Fach,  dem 
Lateinschreibenden,  wie  besonders  dem  corrigierenden  und  weiterhin 
jedem,  der  in  irgend  einem  Zweige  der  Wissenschaft  etwas  lateinisch 
abfassen  will,  wird  die  Benützung  desselben  treffliche  Dienste  lei- 
sten, und  er  hat  diese  neue  Auflage,  die  den  alten  Antibarbarus 
wesentlich  verfeinert  entgegenbringt,  als  ein  Eepertorium  von  neu 
bereicherter  Fülle  und  erhöhter  Brauchbarkeit  mit  Freuden  zu  be- 
grüssen. 

Mit  Genugthuung  nahm  Keferent  wahr,  dass  sich  durch  die 
ganze  Arbeit  eine  retractatio  umfassendster  und  eingehendster  Art 
hindurchzieht,  und  bei  allen  Schriftstellern  von  Plautus  angefangen 
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bis  zu  den  Spaeten  herab  überall  das  Neueste  in  Commentaren,  Aus- 
gaben, Erläuterungsschriften  gründlichst  durchgearbeitet  wurde,  und 
alles ,  was  das  Buch  fördern  konnte ,  nach  Thunlichkeit  Berücksich- 
tigung gefunden.  Bei  aller  Anerkennung  jedoch,  die  Eeferent  der 
Leistung  des  Herausgebers  mit  Freuden  zollt,  übersieht  er  keines- 
wegs, dass  da  und  dort  Mangelhaftes  nicht  verbessert  und  berichtigt 
ist,  in  erster  Linie,  dass  —  namentlich  in  der  ersten  Abtheilung  — 
die  salope  Form  zu  wenig  der  Feile  unterzogen  wurde ;  so  fehlt  z.  B. 
S.  17  auf  dem  Titel  das  Wort  „enthaltend",  und  geradezu  verwir- 
rend ist  es ,  wenn  in  der  ersten  Person  bald  der  ursprüngliche  Ver- 
fasser Krebs  (S.  16:  meinen  eigenen  kleinen  Antibarbarus),  bald  der 
Herausgeber  Allgayer  (S.  11:  wir  erlauben  uns  auf  unsere  in  der 
Tübiiiger  theolog.  Quartalschrift  erschienenen  Artikel  hinzuweisen) 
auftritt.  Auch  Tautologien  finden  sich  ab  und  zu,  z.  B.  kehrt  die 
Bemerkung  über  vetus  S.  16  in  der  zweiten  Abtheilung  s.  v.  vetus 
wieder. 

Wichtiger  sind  natürlich  Ausstellungen,  die  an  dem  materiellen 
Gehalte  der  Schrift  zu  machen  sind.  Zunächst  wäre  zu  der  dem  in 
zwei  Abtheilungeu  („allgemeine  Vorschriften  und  eigentlicher  Anti- 
barbarus") abgetheilten  Buche  vorausgeschickten  und  aus  der  vierten 
Auflage  fast  unverändert  herübergenommenen  literarhistorischen  Ein- 
leitung, welche  die  Entwicklung  der  lateinischen  Sprache  bis  zu  den 
spätesten  Producten  herab  hübsch  und  gut  entwickelt  und  nament- 
lich der  patristischen  Literatur  gerechteste  Würdigung  zu  Theil  wer- 
den lässt,  ein  paar  Bemerkungen  zu  machen:  die  vorclassische  Zeit 
ist  zu  weit  herabgerückt  bis  60  vor  Chr.  statt  des  gewöhnlichen  Ab- 
schlusses derselben  mit  dem  J.  83  (81  Cicero's  Eede  pro  Quinctio); 
bei  den  frühesten  Sprachdenkmälern  S.  3  A.  3  hätten  sich  neben 
den  Resten  aus  den  Zwölftafelgesetzen  usw.  auch  die  Fragmente  des 
Livius  Andronicus  (Mommsen  r.  G.  I,  S.  896  ff.),  ferner  das  S.  C. 
de  Bacchanalibus  aus  dem  J.  186  (Liv.  XXXIX,  8  ff.)  und  die  Sci- 
pioüengrabschriften  nennen  lassen.  Doch  waren  diese  Sprachdenk- 
mäler alle  den  Römern  der  gebildeten  Sprachperiode  noch  wol  ver- 
ständlich, wie  z.  B.  die  Odyssee-Üebersetzung  des  Livius  Andronicus 
in  Horaz'  Jugendzeit  Schulbuch  war  (cf.  Krüger  zu  ep.  II,  1,  70  f.) 
und  dürfen  nicht  mit  den  Saliorum  carmina,  die  auf  Numa  zurück- 
geführt wurden  (Cic.  d.  or.  III,  51,  197;  Quintil.  10,  20,  I,  10,  20; 
Hör.  ep.  II,  1,  86;  Liv.  I,  20,  4)  so  in  Einem  Athem  genannt  wer- 
den, wie  in  der  bewussten  Anmerkung  geschieht,  p.  8  kommen  Vitru- 
vius,  Rutilius  Lupus  und  Seneca  der  Vater  in  die  nachaugusteische 
Zeit ,  sie  gehören  aber  der  augusteischen  an ,  vgl.  über  jenen  Teuffei 
G.  d.  r.  L.1  S.  500  f.  über  die  letzten  beiden  ebendas.  S.  521  ff.  und 
Programm  1869  (über  die  Hauptprosaiker  der  augusteischen  Zeit) 
S.  31  ff. 

Wenden  wir  uns  nun  von  der  ersten  Abtheilung  zur  zweiten, 
zum  eigentlichen  Antibarbarus.  Hier  ist  die  Haupterneuerung  des 
Werkes  zu  finden  und  hier  gewahrt  man  den  gewissenhaften  Fleiss 
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des  Herausgebers ,  der  namentlich  diesen  Theil  einer  genauen  Revi- 
sion unterzog ,  etliche  überflüssig  scheinende  Artikel  strich  und  da- 
für andere  (und  zwar  ganz  willkommene  und  trelfliche,  z.  B.  anti- 
eipare)  einsetzte,  die  alten  nach  eingehender  Berücksichtigung  neuer 
und  neuester  Leistungen  umgestaltete  und  oft  nur  zu  sehr  erweiterte 
und  hiebei  alle  dargebotenen  Gelegenheiten ,  seinem  Buche  Ergän- 
zung und  Vollendung  zu  verleihen,  bis  ins  Kleinste  hinein  wahrnahm. 

Vor  der  Behandlung  der  einzelnen  Artikel  mag  eine  Bemer- 
kung voraufgehen  :  Referent  hätte  der  Behandlung  mehr  Consequenz 
gewünscht,  einmal  in  der  Verbesserung  der  Orthographie,  wo  ab 
und  zu  der  Herausgeber  die  neuesten  Ergebnisse  der  Forschungen 
ausgenützt',  in  den  weitaus  meisten  Fällen  aber  die  unrichtige  Form 
stehen  lässt ,  oder  wo  nur  eine  Form  die  richtige  ist ,  eine  doppelte 
für  zulässig  erklärt. 

Eine  noch  bedenklichere  Inconsequenz  tritt  übrigens  in  der 
ganzen  Anlage  und  Bearbeitung  der  einzelnen  Artikel  zu  Tage,  der- 
zufolge  die  einen  blos  im  alten  oder  neuen  Latein ,  oder  bei  Spaeten 
sich  findenden  Wörtern,  Constructionen,  Wortverbindungen  und  Wort- 
bedeutungen aufgenommen  und  gründlich  abgehandelt  werden ,  die 
andern  ganz  fehlen,  bei  dem  einen  Worte  alle  möglichen  Ueber- 
setzungsweisen  aufgeführt  sind ,  bei  anderen  nur  eine  oder  auch  gar 
keine,  endlich  auch  das  eine  Mal  die  Bedeutungen  der  Wörter  in 
präcisester  Schärfe  auseindergehalten  und  trefflich  entwickelt  sind, 
anderwärts  dagegen  Phrasen  nebeneinanderstehen ,  in  denen  das  be- 
treffende Wort  ganz  verschiedenen  Sinn  hat,  so  dass  ein  ungeübter 
Lateiner  nicht  recht  klug  daraus  wird.  Hier  sollte  besonders  im 
Interesse  des  erst  Lernenden  in  Aufnahme  und  Behandlung  der 
Artikel  streng  consequent  verfahren  werden,  und  dem  Jünger  eine 
consequent  lückenlose  Aufzählung  des  im  neuen  Latein  und  seinen 
Germanismen,  Gallicismen  usw.  Gebotenen  und  Unnachahmlichen, 
sowie  der  sich  nahelegenden  und  von  neuen  Scribenten  verwerteten 
Archaismen  usw.  und  die  für  alle  diese  der  guten  Prosa  fremden 
Elemente  als  gut  und  classisch  resp.  nachclassisch  zu  erweisenden 
Ausdrücke  usw.  an  die  Hand  gegeben  werden,  am  Ende  auch  auf  die 
Gefahr  hin,  dass  das  Buch  noch  weitere  Vergrösserung  erfahren 
müsste.  Doch  könnte  einer  solchen  erheblich  vorgebeugt  werden, 
einmal  durch  Kürzung  vieler  Artikel  (z.  B.  alter ,  licet,  sehr  vieler 
Präpositionen)  durch  Zusammenziehung  mehrerer  Artikel  in  einen, 
besonders  aber  durch  Ausmerzung  der  durchaus  nicht  hergehörigen 
Partien,  vor  allem  der  zahlreich  auftretenden  Grammatikalien,  wo- 
hin ich  z.  B.  die  Indicativconstruction  der  Relativa  auf  cunque,  die 
nicht  einmal  bei  Einem  Wort  quicunque  abgehandelt  sind,  sondern 
je  ihre  besondere  Anweisung  auf  den  Indicativ  erhalten ,  sodann  die 
Construction  von  frui,  potiri  usw.,  die  der  Verba  des  Kaufens  und 
ähnliches  rechnen  möchte.  Das  sind  Dinge,  über  die  ein  Benützer 
eines  Antibarbarus,  der  zum  mindesten  ein  Unterprimaner  und  in 
der  Regel  ein  für  Philologie  und  Lateinschreiben  in  specie  sich  in- 
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teressirender  und  dafür  vorgeschulter  ist,  hinaus  sein  muss.  Etwas 
anderes  ist  es  natürlich  mit  den  Constructionen ,  die  dem  Antibar- 
barus eigen  zugehörig  sind,  in  sofern  sie  die  Schulgrammatik  un- 
nöthig  ausbreiten  und  belasten  würden,  und  mit  der  Scheidung  der- 
selben nach  altclassischem,  classischem,  nachclassischem  und  spätem 
Sprachgebrauch,  wie  sie  in  der  gegenwärtigen  Auflage  trefllich  durch- 
geführt ist.  Wie  durch  Ausmerzung  der  Grammatikalien  und  dereu 
Verweisung  in  ihr  richtiges  Gebiet  könnte  aber  auch  durch  Weg- 
lassen nicht  minder  zahlreicher  Notizeu,  die  dem  Lexicon  zuzuweisen 
sind,  ziemlich  Eaum  und  Erleichterung  geschaffen  werden;  ich  rechne 
hieher  vieles  aus  den  Artikeln  über  einzelne  Präpositionen ,  über  die 
Verba  dare,  facere,  habere  u.  a. 

Ausser  diesen  Mängeln  bezüglich  des  aufgenommenen  Stoffes 
hat  Ref.  beim  Durchgehen  des  Werkes  hinsichtlich  der  Richtigkeit 
des  Gebotenen  trotz  der  wolthuenden  Entdeckung  einer  genauen  Be- 
richtigung in  Richtigstellung  vieler  noch  in  der  letzten  Auflage  un- 
klar und  unrichtig  oder  halb  wahr  gemachten  Aufstellungen  doch 
auch  noch  in  der  fünften  Auflage  wieder  manche  Bemerkung  und 
Regel  gefunden,  die  anders  zu  fassen  wäre  oder  überhaupt  als  un- 
gegründet fallen  zu  lassen  ist. 

Vor  der  Besprechung  der  einzelnen  Artikel  sei  bemerkt ,  dass 
der  Kürze  halber  die  Bezeichnungen  des  Antibarbarus  selbst  bei- 
behalten sind.  A.  L.  =  altlateinisch.  Kl.  =  classisch  Lateinisch, 
N.  Kl.  =  nachclassisch,  Sp.  L.  und  N.  L.  —  spät  und  neulateinisch. 

Admodum:  Der  Artikel  ist  bei  aller  Breite  unklar;  admodum 
heisst  eigentlich  cin  vollem  Masse',  wie  ad  numerum  'in  voller  Zahf 
(Liv.  XXXII,  2,  6 ;  Cael.  b.  Cic.  fam.  VIII,  8,  8;  Cic.  Verr.  V,  28,  73) 
und  daher  cim  vollsten  Sinn  des  Wortes  ,  'gänzlich',  'ganz',  beson- 
ders bei  Massbestimmungen  und  Negationen  hier  dem  griechischen, 
viavr  vergleichbar. 

Ädvocatus:  Der  Unterschied  der  Bedeutung  des  Wortes  in  den 
verschiedenen  Zeiten  des  römischen  Staates  war  klarer  zu  fixireu. 
Mit  advocati  wurden  nämlich  immer  Rechtsgelehrte ,  und  zwar 
in  der  republikanischen  Zeit  solche  bezeichnet,  welche  die  Parteien 
(nicht  die  Richter)  beizogen,  um  nach  ihrem  Rathe  den  Process  ein- 
zuleiten und  zu  führen,  und  welche  bei  der  Gerichtsverhandlung  an- 
wesend waren ,  ohne  als  Redner  aufzutreten ,  was  der  rhetorisch  ge- 
bildete patronus  causarum  oder  orator  that,  und  nur  ausnahmsweise 
heissen  advocati  die,  welche  als  Vertreter  einer  Partei  auftraten. 

In  der  Kaiserzeit,  als  der  Einfluss  der  Beredsamkeit  vor  Ge- 
richt immer  mehr  zurücktrat  (Tac.  dial.  20)  und  dafür  die  Rechts- 
kenntnis sich  vordrängte,  wurden  die  Processe  von  den  Rechts- 
gelehrten geradzu  geführt ,  und  jetzt  sind  advocati  Sachwalter  und 
Sprecher  in  den  Processen,  advocatio  die  Führung  von  Processen  und 
das  Auftreten  vor  Gericht  (Tac.  1.  c.  4),  aber  so,  dass  er  nicht  wie 
der  procurator  für  den  dienten,  sondern  mit  ihm  und  neben  ihm 
auftritt,  und  so,  das*  auch  noch  advocati  als  stumme  Beistände  vor 
Gericht  auftreten  (Sen.  tranq.  an.  4,  3). 
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Alius :  TJeber  alius  omnis  im  Sing.  Liv.  X,  31 , 2 ,  über  den  Plur. 
auch  XXXIV,  7,  1  und  Quintil.  X,  3,  29.  Bezüglich  der  Wortstellung 
ist  zu  bemerken ,  dass  omnes  ceteri  gerade  die  ungewöhnliche  ist, 
Fabri  zu  Liv.  XXII,  52, 5;  bei  Cicero  findet  sie  sich  auch  noch  de  or. 
II,  17,  72;  über  die  gewöhnliche  s.  die  von  Fabri  a.  a.  0.  gesammel- 
ten Stellen  aus  Livius  und  Sali.  Cat.  20,  7.  —  nihil  aliud  praeter 
steht  auch  Cic.  de  or.  II,  69,  279  und  natürlich  findet  sich  praeter 
auch  beim  positiven  aliud  Tac.  ann.  XIII ,  45  (vgl.  evegog  naget  c. 
Acc.  Xen.  Kyr.  I,  6,  2;  Dem.  18,  139  und  aUog  naget  Xen.  Hell. 
I,  5,  5). 

Ältitudo:  Für  das  N.  L.  altitudo  =  'die  Tiefe  der  militäri- 
schen Aufstellung'  bietet  der  Antibarbarus  richtig  latitudo  und  be- 
legt es  mit  Veget.  II,  3,  28.  Aber  Liv.  XXVII,  48,  7  seht  schon: 
sed  longior  quam  latior  acies  erat  =  'die  Linie  dehnte  sich  mehr 
in  die  Länge  als  in  die  Tiefe  aus  ,  während  es  allerdings  II,  31,  2 
heisst:  dum  latius  cornua  pandunt,  parum  apte  introrsum  ordini- 
bus  aciem  firmaverunt  ünd  sonst  agmen  longum  X,  35,  7  die  Aus- 
dehnung des  Zuges  im  Hintereinander  der  Mannschaften  bezeichnet ; 
s.  aber  XXV,  21,  6  f. 

An:  Richtig  ist,  was  der  Antibarbarus  behauptet  und  belegt, 
dass  Disjunctivfragen  auch  ohne  Vermittlung  durch  einen  Begriff  der 
Unsicherheit,  des  Zweifels  usw.  hingestellt  werden,  doch  hätte  be- 
merkt werden  können,  dass  es  nicht  blos  die  genannten  Begriffe 
sind,  welche  als  Vermittlung  fehlen  (hier  an  zu  übersetzen  mit  'viel- 
leicht auch3  Tac.  ann.  I,  13;  65;  hist.  III,  25);  auch  Ausdrücke,  wie 
nihil  refert,  interest,  nullum  discrimen  est  sind  als  übergeordnete 
Sätze  zu  suppliren,  vgl.  die  im  Buche  citirte  Stelle  Liv.  II,  54,  7: 
cum  id  modo  constaret,  iure  an  iniuria  eripiendos  esse  reos  = 
ita,  ut  nihil  inter esset,  Hör.  ep.  II,  2,  199  ff.:  Utrum  Nave  ferar 
magna  an  parva  ferar  unus  et  idem  und  das.  Krüger,  Tac.  hist. 
IV,  17:  cohortibus  abire  an  metere  mallent  data  pote state ,  in  die- 
ser Verbindung  ist  an  fast  =  sive- — sive. 

Anhelare  aliquid  ist  nicht,  wie  A.  will,  nach  etwas  schnauben 
oder  lechzen,  sondern  schnaubend  ausathmen,  Halm  zu  Cic.  Cat.  II, 
1,  1:  L.  Catilinam  für  entern,  scelus  anhelantem  'Ruchlosigkeit 
athmend3  (concreter  ib.  c.  5,  10:  eruetant  sermonibus  suis  caedem 
bonorum)  vgl.  Homer  B  536 :  (.tevea  Ttelovreg  "'Aßavxeg,  Soph.  El. 
1385:  to  dvGEQiGTOV  aifLia  qjvawv  3 '  dgiqg. 

Animus:  Der  Plural  auimi  von  Einer  Person  =  Hochmuth, 
Stolz3  findet  sich  auch  Cic.  Pomp.  22,  66 ;  auch  in  der  Bedeutung 
'hoher  Muth',  'Feuer3  steht  es  div.  Caecil.  11,  33:  ut  istius,  credo, 
animos  atque  Impetus  retardaret.  —  Animus  fert  c.  Inf.  mag  N.  Kl. 
sein;  (u.  Kl.  dichterisch  vergl.  Ov.  Met.  1,  1);  Kl.  ist  animus  fert 
aliquid  Liv.  XXX,  12,  12  (cf.  XXXX,  2,  11:  qua  quemque  ani- 
mus fert.). 

Appellere:  Bei  diesem  Verbum  wird  in  der  Bedeutung  'an- 
landen3 auch  gefragt  wo?  Liv.  XXXXII,  18,  3;  für  das  gleichbedeu- 
tmde^applicare  navem  usf.  ist  zu  merken,  dass  schon  bei  Liv.  der 
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Dativ  steht  XXXVIII,  17,  13  (mit  in  c.  Acc.  XXVII,  12,  10  und 
mit  blossem  Ablativ  loci  Fabri  z.  XXI,  8,  2)  XXXXIV,  32,  8:  quo- 
cunque  litore. 

Aspirare:  Hier  waren  die  Bedeutungen  auseinanderzuhalten: 
das  Verbum  heisst  1.  zu  etwas  hingehen  wollen  mit  dem  Neben- 
begriff des  Strebens  —  sich  hinzudrängen  Cic.  div.  Caecil.  5,  20; 
Sull.  18,  52  und  zu  beiden  Stellen  Halm;  2.  an  etwas  hin  können, 
an  etwas  nahe  hin  dürfen  Gell.  II,  23,  21 ;  X,  3,  16  und  die  vom 
Buche  citirten  Stellen  Cic.  Brut.  21,  84;  Farn.  VII,  10,  1;  dazu 
Tusc.  V,  5,  12  und  9,  27. 

Unrichtig  ist,  dass  astrologus  und  astrologia  erst  Sp.  L. 
Sterndeuter  und  Sterndeuterei  heissen;  astrologus  —  Sterndeuter 
hat  schon  Ennius  bei  Cic.  div.  I,  6,  17  und  Cicero  selbst  ib.  c.  6,  12; 
Farn.  VI,  6,  7:  augures  et  astrologi,  astrologia  aber  —  Stern- 
deuterei3 findet  sich  div.  II,  42,  88;  für  das  N.  Kl.  ist  zu  merken, 
dass  für  'Sterndeuter'  regelmässig  mathematicus  eintritt;  s.  Tac.  hist. 
I,  22;  ann.  II,  32;  XII,  32;  Sen.  apocol.  3,  2  und  die  Stellen  aus 
Sueton  in  Klotz'  Handwörterbuch. 

Audire:  'Hören  von  etwas*  =  'durch  das  Hören  Kunde  von 
etwas  bekommen'  heisst  auch  audire  aliquid;  Verr.  V,  27,  68;  Cat. 
III,  10,24  (so  auch  narrare  aliquid  —  * von  etwas  schwatzen', 
'reden  Ter.  Phorm.  II,  3,  52;  Andr.  III,  t,  8;  Eun.  III,  1,  18; 
Ad.  III,  3,  44;  Cic.  Verr.  IV,  39,  85;  Farn.  IX,  16,  7). 

Bene  vivere :  bene  esse  steht  auch  Plaut  cap.  IV,  2,  70  und 
das.  Brix,  pulchre  esse  merc.  III,  3,  32  (nicht  21)  und  dafür  sagte 
man  auch  mihi  pulchre  est  Hör.  sat.  II,  8,  19;  allein  alle  diese 
Ausdrücke  beziehen  sich  auf  einzelne  Anlässe  und  Gelegenheiten  == 
'einen  lustigen  Tag,  Abend  haben/  Wenn  der  Antibarbarus  mit  Kecht 
bene  vivere  perhorrescirt  und  dafür  liberaliter,  magnifice  vivere 
vorschlägt,  so  ist  gegen  ersteres  wenig  einzuwenden,  man  vgl.  Liv. 
XXXXI,  2,  13  liberatior  victus  (anders  allerdings  Cic.  parad.  VI, 
1,  42:  ad  liberaliter  vivendum  =  czum  anständigen  Leben',  cl. 
Liv.  II,  22,  7:  gratias  agunt  liberaliter  habiti  cultique  =  cnobel 
behandelt'  etc.  etc.),  magnifice  vivere  aber  ist  entweder  =  cin  vor- 
nehmer, erhabener  Stellung'  oder  'edel',  "über  das  Gewöhnliche  sich 
erhebende  Leben',  Heine  zu  Cic.  off.  I,  26,  92;  cgut  leben'  ist  viel- 
mehr iucunde,  commode  (vitae  commoditas  jucunditasque  off.  I, 
3,  9)  vivere. 

Bonns-,  b.  dies  —  'glücklicher  Tag'  wird  um  so  weniger  zu 
beanstanden  sein,  als  bonae  res  geradezu  bedeutet  'Glück\  'glück- 
liche Verhältnisse',  Liv.  XXXXIII,  6,  13,  so  bona  Curt.  X,  1,  40.  — 
Gut  ist  bone  in  Anrede  =  'guter  Freund',  was  soll  aber  sodes  ?  dies 
ist  ja  contrahirt  aus  si  audes  =  'wenn  du  so  gut  sein  willst',  'ge- 
fälligst', s.  Brix  zu  Plaut,  trin.  II,  1,  17. 

Capere:  Neben  exemplum  capere  de  aliquo  sagt  man  auch 
ab  aliquo  Liv.  I,  49,  2.  —  periculum  capere  mag  N.  L.  sein,  aber 
im  gleichen  Sinn  ist  N.  Kl.  experimentum  capere  Sen.  dial.  II,  9,  3; 
Tac.  ann.  III,  56 ;  Plin.  paneg.  69  in. 
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carere :  Bei  Oertlichkeiten  heisst  das  Verb,  'meiden'  und  zwar 
entweder  freiwillig  Liv.  XXII,  61,  9  und  daselbst  Fabri,  oder  ge- 
zwungen Cic.  Verr.  IV,  19,  41  Dioäorus  interea  prope  triennium 
provincia  domoque  caruü  und  dazu  Richter,  so  dass  die  Stelle  im 
Buche  mit  Unrecht  unter  die  eingereiht  ist ,  in  welchen  das  Verbum 
die  Bedeutung  des  freiwilligen  Meidens  oder  sich  Versagens  hat ,  wie 
auch  wol  MiL  7,  18;  bei  andern  Objecten  heisst  es  geradezu  'auf 
etwas  verzichten'  Cic.  Farn.  VII,  1,2;  Att.  VI,  1,  3.  —  Was  der 
Antibarbarus  über  die  Verwendung  von  egeo  und  indigeo  für  das 
Vermissen  der  unumgänglichen  Lebensbedürfnisse  sagt  ,  muss  dahin 
vervollständigt  werden,  dass  diese  Verba  eigentlich  heissen  'etwas 
nöthig  haben  ,  'brauchen'  ohne  Rücksicht  auf  das  Fehlen  oder  Vor- 
handensein der  benöthigten  Gegenstände  (auch  =  'wünschen5  Hör. 
A.  P.  151)  und  dann  in  die  Bedeutung  'ermangeln',  'nicht  haben' 
übergehen,  aber  nicht  nur  in  Bezug  auf  die  unumgänglichen  Lebens- 
bedürfnisse, wie  z.  B.  Caes.  b.  c.  III,  32,  4,  sondern  auch  sonst  Cic. 
Cat.  II,  11,  25;  Sali.  Cat.  51,  37;  Liv.  XXXXIV,  4,  7. 

Chirographum  heisst  1.  die  Handschrift—  'die  Schriftzüge \ 
2.  die  Handschrift  =  die  handschriftliche  Bescheinigung  des  Schul- 
dieners —  syngrapha;  natürlich  kann  nur  in  jener  Bedeutung  für 
das  Wort  manus  eintreten  Cic.  Cat.  III,  5,  10. 

Citra:  Das  räumliche  'vorher'  ist  citra  schon  bei  Liv.  X, 
25,  5  paucis  citra  milibus  lignatores  occurrunl  eig.  =  vor  der 
Erreichung  des  bestimmten  Zieles,  und  dem  analog  sagt  Tac.  ann. 
XII,  22 :  unde  ira  Agrippinae  citra  ultima  stetit  =  vorher ,  ehe 
zum  äussersten  kam,  cf.  Sen.  dial.  II,  4,  1;  aus  diesem  Begriffe  des 
nicht  erreichten  Zieles  entwickelt  sich  die  Bedeutung  'ohne',  die 
nachclassisch  auch  Tac.  Agr.  1  u.  35;  und  Sen.  dial.  I,  25,  1;  vit. 
beat.  20,  1  und  dichterisch  schon  Ovid.  trist.  V,  8,  23  sich  findet. 

Coire  heisst  Ter.  Eun.  III,  4,  1  nicht  zusammenkommen,  son- 
dern 'übereinkommen',  vgl.  Cic.  Att.  I,  17.  11 ,  wo  es  heisst:  einen 
Bund  schliessen,  ohne  societatem. 

Comitia  waren  in  Rom  (ein  Wort  nicht  gern  auf  ausser- 
römische  Verhältnisse  übertragen,  z.  B.  Cic.  Verr.  II,  52,  128)  Ver- 
sammlungen des  ganzen  Volkes  oder  wie  die  comitia  curiata  und 
die  c.  tributa  bis  zum  J.  449  vor  Chr.  wenigstens  eines  ganzen 
grossen  Bestandtheiles  der  Bürgerschaft ,  und  zwar  stets  von  einem 
Magistrate  zusammenberufen  und  geleitet,  und  speciell  zu  dem  Zweck 
veranstaltet,  dass  das  Volk  auf  die  gesetzliche  Fragestellung  des 
magistratus  abstimmt,  und  in  der  Form  abgehalten,  dass  dasselbe 
nach  seinen  politischen  Abtheilungen  gegliedert  erscheint  (Lange, 
röm.  Alt.  II,  S.  390);  somit  lässt  sich  das  Wort  nicht,  wie  der 
Antibarbarus  will,  für  unsere  gewöhnlichen  Volksversammlungen 
oder  gar  für  unsere  Parlamente  anwenden,  beide  werden  wol  am 
besten  mit  concilia  gegeben.  Diese  sind  nämlich  die  nicht  officiell 
von  einem  Magistrat  zusammenberufenen  (auch  die  contiones  beruft 
der  Magistrat,  Weissenborn  zu  Liv.  XXXXV,  40,  9)  Zusammenkünfte 
des  Volkes  (Lange  a.  a.  0.  392),  und  dann  sind  concilia  auch  die 
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Versammlungen  der  Abgeordneten  einzelner  Städte,  Gemeinden,  Gaue 
usw.;  so  ist  Liv.  I,  51,  4  concilium  die  von  Tarquinius  einberufene 
Versammlung  der  vornehmen  Latiner;  und  mit  dem  gleichen  Wort 
bezeichnet  derselbe  Autor  XXI,  19,  11  einen  Landtag  von  Abgeord- 
neten eines  spanischen  Volkes  und  ebenso  die  Versammlungen  des 
achäischen  und  ätolischen  Bundes ;  cf.  XXVIII,  5,  13;  XXXII,  20,  1; 
XXXXII,  6,  1. 

Criminalis\  Hier  ist  zu  bemerken,  dass  Criminalfälle  und 
Capital  fälle  jederzeit  verschiedene  Dinge  waren  und  sind,  und  die 
letzteren  nur  die  schwersten  unter  jenen  sind,  sich  zu  ihnen  ver- 
halten wie  species  zum  gemis ,  mithin  die  einen  nicht  für  die  andern 
supponirt  werden  können.  Bekanntlich  wurden  in  Rom  die  Criminal- 
fälle bis  zur  Einführung  der  quaestiones  perpetuae  (149  vor  Chr.) 
—  wenigstens  auf  dem  ordentlichen  Wege  —  vor  den  Volksgerichten 
abgeurtheilt,  und  zwar  die  Capitalfälle  comitiis  centuriatis,  die  leich- 
teren Multprocesse  tributis  Lange  a.  a.  0.  II,  S.  495,  und  vollends 
in  Beziehung  auf  unsere  Verhältnisse  alle  Criminalfälle  mit  causae 
capitales  zu  geben  wäre  ganz  unstatthaft;  oft  genügt  das  einfache 
causa  (das  im  Gegensatz  zu  Iis ,  wie  yQaepr]  zu  dimrj  den  Criminalfall 
bezeichnet) ,  oder  es  dient  das  im  Buche  vorgeschlagene  dimicatio 
(äywv  Thuk.  VIII,  68)  immer  jedoch  als  bildlicher  Ausdruck;  auch 
periculum  kann  dann  und  wann  aushelfen,  s.  Halm  zu  Cic.  Rose. 
Am.  30,  85. 

De:  Nicht  blos  nach  der  Meinung  aller  Collegen,  aller  Tri- 
bunen, nach  gemeinschaftlicher  Meinung  wird  übersetzt  mit  de  — 
sententia  (de  communi  sententia  Cic.  off.  III ,  20.  80,  besonders 
häufig  de  consilii  sententia) ,  sondern  auch  mit  Bezug  auf  einzelne 
steht  es:  Cic.  Süll.  19,  55;  Att.  III,  1:  de  tua  sententia  Liv. 
XXXXII,  22,  11:  de  sua  unius  sententia  (auch  de  consilio  findet 
sich:  Ter.  Phorm.  III,  1,  17;  Caes.  b.  G.  VII,  5,  3).  Indess  liest 
man  ex  sententia  nicht  blos  Plin.  ep.  V,  3,  8,  sondern  auch  Liv.  IV. 
53,  7;  XXXXV,  29,  3,  cl.  XXXVIII,  60,  3. 

Dudum  —  fängst'  steht  Ter.  Andr.  V,  1,  5  und  mjam  dudum, 
das  —  jam  pridem  ist,  s.  Zumpt  §.  287,  bei  den  Komikern  heisst 
dieses  'schon  vor  einer  Weile3,  'schon  vorhin'  Plaut,  trin.  IV,  2,  81 
und  dazu  Brix;  Ter.  Phorm.  II,  1,  59;  Andr.  I,  4,  1  und  das  ein- 
fache dudum  —  'vorhin  Plaut,  truc.  IV,  3,  39  und  dazu  A.  Spen- 
gel,  vgl.  Cic.  Brut.  36,  138;  72,  252  (vgl.  das  griech.  jtalai  Plat. 
sympos.  198,  A;  Xen.  oec.  19,  14). 

E,  ex :  Sehr  vorsichtig  ist  die  Angabe  des  Antibarbarus  auf- 
gegeben, dass  ex  von  der  Ursache  gebraucht  werde,  man  vergi.  die 
Grammatiken.  Richtig  ist,  dass  ex  steht  für  die  Gemässheit,  sogar 
quam  ex  für  quam  pro  Liv.  XXVIII,  24,  8.  —  Für  de  causa  steht 
auch  propter  Liv.  XXXXIII,  5,  42  propter  quam  causam.  —  Für  das 
einfache  (zeitliche)  ex  quo  steht  N.  Kl.  ex  Mo  quo  Sen.  consol. 
Marc.  21,  6.  —  Auch  bei  Livius  folgt  auf  eine  Zeitbestimmung  (es 
ist  so  und  so  lang  seit)  cum  mit  Ind.  IX,  33,  3.  (Natürlich  steht  der 
Conj.,  wenn  der  Gedanke  zu  Grunde  liegt  'da  doch  unterdessen 
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Cic.  Att.  XIII,  12,  3:  Biennium  praeteriit  —  cum  ille  —  cubitum 
nullum  processerit.)  Für  Seitdem'  steht  endlich  auch  postquam 
mit  Präs.  Plaut,  most.  I,  2,  77  und  dazu  Lorenz;  Plin.  ep.  VI,  1,  1. 
Erga  in  feindlichem  Sinn  steht  doch  A.  L.  Plaut,  aul.  IV, 

10,  62;  Epid.  III,  3,  9;  dann  Nep.  Ale.  4,  4;  Harn.  4,  3;  Hann. 
1,  3:  Curt.  X,  1,  40;  Liv.  XXV,  31,  4;  XXVI,  27,  11;  33,  9;  Cic. 
Att.  III,  20,  3. 

Et :  Wenn  der  Antibarbarus  sagt ,  dass  bei  Verneinung  des 
•  ganzen  Satzes  für  et  non  neque  stehe,  so  ist  zu  bemerken,  dass  dieses 
vereinzelt  auch  da  steht,  wo  einzelne  Begriffe  einander  gegenüber- 
stehen für  non  oder  et  non  Seyffert  zu  Cic.  Lael.  1,  4  (ac  non  Verr. 
V,  66,  169);  man  vgl.  Dejot.  10,  28:  Quod  si  saltatorem  avum 
habuisses  neque  eum  hominem.  —  Wenn  es  im  Buche  weiter  heisst, 
nach  einem  Imperativ  werde  die  Folge  des  befolgten  Befehles  nicht 
mit  et  an  jenen  angereiht,  so  konnte  beigefügt  werden,  dass  die  An- 
reihung asyndetisch  ist  oder  tum  steht  Pomp.  13,  28;  Tusc.  I, 
13,  29,  beim  raschen  Eintritt  der  Folge  aber  jam,  wo  wir  sagen 
'gleich5  Cic.  Cat.  I,  4,  8. 

Et  quidem:  Neben  dem  einfachen  et  (Nägelsbach  Stil.  S.  538  ff. 
Liv.  XXXV,  17,  5)  steht  für  "und  zwar'  auch  que:  Caes.  b.  G.  V, 
8,  4;  Liv.  IX,  15,  11  und  auch  ac  Ter.  Andr.  II,  1,  37  (cf.  Eun. 
III,  5,  43);  Liv.  XXI,  4,1;  XXII,  25,  4;  Cic.  Verr.  III,  30,  52; 
Pomp.  12,  33;  so  ac  non  cund  zwar  nicht'  Verr.  IV,  65,  145. 

Exadversus:  Bei  e  regione  steht  auch  der  Dativ  Kraner  z. 
Caes.  b.  G.  VII,  35,  1 ;  §.  3  steht  der  Genetiv. 

Exasciare:  Davon  steht  das  Partie.  Perf.  Pass.  Plaut,  asin. 

11,  2,  93,  aber  nicht  in  der  von  den  Neulateinern  dem  Wort  bei- 
gelegten Bedeutung ,  man  liest  nämlich  dort  längst :  Jam  hoc  opust 
exasciato  =  'dieser  gehört  geprellt',  so  deasciare  mil.  III,  3,  11 
(früher  las  man  opus  exasciatum ,  wo  es  dann  allerdings  bedeutet 
'vollendet'). 

Facere :  Falsch  ist  die  Aufstellung ,  dass  'Schulden  machen' 
heisse  nomina  facere ;  dies  wird  vielmehr  vom  Gläubiger  gesagt ,  der 
die  Namen  des  Schuldners  und  die  schuldige  Summe  in  sein  Buch 
einträgt,  s.  die  Ausleger  zu  Cic.  off.  III,  14,  59:  Nomina  facit 
(Pythius),  negotium  conficit.  —  N.  Kl.  wird  facere  ad  aliquid  nicht 
blos  mit  pronominalem  Subject  hoc  usw.  gesetzt,  sondern  auch  mit 
anderen:  Sen.  tranq.  6,  2;  Quintil.  II.  12,  10,  ebenso  facere  cum 
aliquo  =  'für  einen  sprechen'  Cic.  Verr.  I,  41,  104  und  von  Per- 
sonen 'es  mit  einem  halten'  Nep.  Ages.  2,  3  (cf.  Eum.  8,  2);  Cic. 
finn.  II,  14,  44;  fam.  X,  14,  2  (vgl.  jtoietv  Ig  uvcc  Thuk.  II,  8,  4). 

Fax  heisst  doch  nicht  in  der  gewöhnlichen  Bedeutung  'Licht', 
sondern  'Fackel',  und  in  dieser  findet  es  sich  überall  in  Prosa ;  Zweck 
der  Fackel  ist:  1.  Leuchten,  daher  alicui  facem  praeferre  (auch 
bildlich  Cic.  Cat.  I,  6,  13);  2.  Anzünden,  daher  die  bildlichen  Aus- 
drücke faces  alicui  admovere  Tac.  dial.  40  oder  addere  hist.  I,  24, 
oder  subdere  Quintil.  I,  2,  33. 
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Figere.  cruci  affigere  aliquem  und  crucem  figere  alicui  ist 
sehr  zweierlei ,  da  letzteres  heisst :  für  einen  das  Kreuz  fest  stecken 
Cic.  Verr.  V,  66,  169. 

Fugitivus  ist  nicht  blos  ein  entlaufener  Sclave ,  sondern  ein 
Schimpfwort  für  Sclaven  überhaupt  mit  Rücksicht  auf  ihre  stets  be- 
reite Lust  zum  Entlaufen ,  besonders  häufig  bei  Plautus ,  s.  Halm  zu 
Cic.  Verr.  IV,  43,  94  und  dann  aber  auch  auf  Nichtsclaven  über- 
tragen Ter.  Phorm.  V,  8,  38. 

Genu;  Hier  scheint  ein  Missverständnis  obzuwalten:  Ter.  Hec. 

III,  3,  18 :  ad  genua  acciää  bezieht  sich  ad  genua  auf  die  Kniee 
dessen ,  vor  dem  man  niederfällt  und  dessen  Knie  man  umfasst ,  wo 
Cicero  allerdings  sagt  ad  pedes,  z.  B.  strati  adpedes  Lig.  13  und 
ibid.  iacentes  ad  pedes;  Caes.  b.  G.  I,  27,  2. 

Graphice  ist  nicht  nur  Sp.  L.,  sondern  schon  A.  L.  Plaut, 
trin.  III,  3,  41:  1s  Inomo  exornetur  graphice  in  peregrinum  mo- 
dum,  dazu  Brix,  so  ähnlich  als  ein  Gemälde  seinem  Original. 

Gratia-.  Bei  Besprechung  der  Phrase  gratiam  facere  alicui 
alicuius  rei,  ist  die  Stelle  Sali.  Cat.  52,  8  falsch  erklärt;  es  bedeutet 
der  Ausdruck  dort  nicht:  cin  Gnaden  gestatten3,  sondern:  Qui  mihi 
atque  animo  meo  nullius  unquam  delicti  gratiam  fecissem  heisst 
cder  ich  mir  nie  —  zu  gut  hielt3,  'nachsah3,  hingehen  liess ;  so  passiv 
gratia  fit  alicui  alicuius  rei  Liv.  XXXXII,  6,  7. 

Habitus  animi  (orum)  ist  Stimmung3,  nicht  Wertigkeit3,  s. 
Nägelsbach  Stil.  S.  106  und  dazu  Tac.  hist.  1,8;  Liv.  XXI,  42,  4; 
XXXXIV,  14,  13;  auch  indoles  ist  meist  cdie  angeborene  Anlage3 
nicht  Wertigkeit3  (Nägelsbach  a.  a.  0.  S.  182)  absolut  oder  mit  Gen. 
Cic.  off.  III,  4,  16;  Phil.  V,  17,  47;  orat.  13,  41  (mit  angeborner 
Fertigkeit  Hesse  sich  noch  übersetzen  summa  ingenii  indoles  Phil. 
(XI,  13,  33). 

Impos  animi  ist  nicht  cseines  Verstandes  nicht  mächtig3,  son- 
dern cunfähig  sich  zu  beherrschen3,  was  in  classischer  Prosa  im- 
potens  ist,  s.  die  im  Buche  citirten  Stellen  aus  Plautus. 

Improbus  heisst  eigentlich  "unverschämt*  Quintil.  I,  3,  12; 
XII,  1,  13  ;  Plin.  ep.  VII,  30,  4  i  VIII,  18,  3 ;  dann  von  Sachen  auch 
'ungestüm3  Horm.  carm.  III,  9,  22  f.;  und  dann  gewaltig  stark 
translationes  Sen.  ep.  108,  35  und  so  labor,  lumen. 

Incipere:  Wie  nach  dem  vollkommen  genügenden  Nachweis 
unseres  Buches  coepi  absolut  steht  =  ces  begann  etwas3,  so  auch 
incipio ;  vgl.  die  von  Freund  Ott  in  seiner  Eecension  der  vierten 
Auflage  des  Buchs  im  württembergischen  Correspondenzblatt,  Jahrg. 
1867,  S.  87  beigebrachte  Stelle  Liv.  VIII,  38,  7  und  dazu  Ter.  Eun. 

IV,  4,  57;  Liv.  IX,  39,  2,  X,  36,  2  (in  beiden  letzteren  Stellen  wie 
in  der  obigen  aus  Livius  steht  das  Activ  für's  Passiv).  In  der  vierten 
Auflage  war  dieser  Sprachgebrauch  aufgeführt,  aber  unrichtig  dahin 
erweitert,  dass  gesagt  wurde,  neben  ihm  sei  das  Passiv  entbehrlich 
und  ungebräuchlich. 

Inopinus :  Falsch  ist,  was  in  der  Note  steht ;  nec  in  necopinato 
ist  nicht  verstärkend  =  cauch  nicht*,  'nicht  einmal3;  es  ist  einfach 
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die  alte  Negation  =  ne,  non  so  steht  es  noch  Plaut.  Bacch.  I,  2,  11  ; 
IV,  4,  83;  asin.  I,  3,  3;  H,  4,  65 ;  Pseud.  IV,  6,  2:5,  Poen.  III, 
1,  13;  most.  I,  8,  83  und  das.  Lorenz;  Cure.  I,  1,  21:  Nec  me  ille 
sierit  Juppiler  (Bacch.  III,  2,  64:  Nec  di  sierint)  Curt.  X,  6,  20: 
Nec  di  sierint. 

Laborare  steht  nicht  nur  bei  Personen  mit  de  in  der  Bedeu- 
tung bekümmert  sein',  vgl.  Cic.  Verr  IV,  29,  67 ;  auch  wird  es  mit 
pro  construirt  fam.  XI ,  28,  2  und  mit  abhängigem  Fragesatz  Cic. 
Rose.  Am.  34,  97;  Verr.  IV,  25,  57;  Sull.  33,  92. 

Mcreri:  Völlig  richtig  ist  die  Regel  des  Antibarbarus,  dass 
beim  guten  Verdienst  bene  usw.  zum  Verbum  treten  inuss,  denn  völlig 
vereinzelt  steht  Plaut.  Amph.  prol.  39  f. :  meruimus  Et  ego  et  pater 
de  vobis  et  de  republica ;  indess  kann,  wie  man  sich  verdient  macht, 
auch  durch  den  Accus,  eines  Pron.  ausgedrückt  werden  Liv.  VII. 
20.  5;  XXVIII.  27,  13  f. 

Migrare  steht  bildlich  1.  c.  Abi.  von  etwas  abweichen  officio 
Plaut,  trin.  III,  2,  13;  2.  c.  Accus,  etwas  übertreten  Cic.  off.  I, 
10.  31;  finn.  III,  20,  67. 

Mundus  als  weiblicher  Putz  ist ,  wie  schon  der  Wortlaut  der 
im  Buche  citirten  Stelle  aus  Livius  zeigt,  A.  L.  und  findet  sich 
häufig  bei  Plautus,  besonders  den  waschbaren  Putz  aus  Leinwand 
bezeichnend  (Weise  zu  Pseud.  1 ,  5,  84) ;  daher  kommt  die  altlatei- 
nische Redensart  in  mundo  esse  eig.  im  Putz,  dann  in  Bereitschaft 
sein  auszugehen  und  überhaupt  cin  Bereitschaft  sein':  Plaut.  1.  c. 
Cas.  III,  3,  3;  Epid.  V,  1,  12;  in  mundo  habere,  Pers.  I,  1,  45, 
was  alles  in  der  spätem  Sprache  nicht  mehr  vorkommt. 

Noster:  Bezüglich  der  Erklärung  von  omnium  nostrum, 
vestrum  oder  nostrum  vestrum  omnium  ist  zu  bemerken,  dass  die 
vom  Antibarbarus  (nach  Hofmann  zum  citirten  Briefe  Cic.  Att.  VII, 
9,  4:  habe  rationem  nostrum)  beigebrachten  Stellen  Att.  VII,  13. 
A.  1,  Cat.  III,  12,  29.  Phil.  IV,  1,  1  zum  fraglichen  Ausdruck  ab- 
solut keine  Parallelen  bieten,  da  wir  es  an  den  vier  Stellen  mit  Sub- 
stantiven zu  thun  haben,  von  denen  ein  Genetiv  abhängig  sein  kann, 
während  ein  solcher  von  omnes  nicht  regiert  wird.  Ich  kann  sagen 
z.  B.  frequentia  hominum,  nicht  aber  omnes  hominum.  An  jenen 
Stellen  sehen  wir  also  nur  die  partitive  Genetivform  ungewöhnlich 
für  den  Gen.  obj.  (vgl.  Gell.  XX,  6,  1)  oder  das  possessive  Pronomen 
stehen.  Bei  omnium  nostrum  ist  die  Sache  anders;  dass  hier  der 
Genetiv  nostrum  nicht  von  omnium  abhängig  ist,  zeigt  nämlich  auch 
die  Thatsache,  dass  er  nur  beim  Gen.  steht  und  nicht  gesagt  wird 
omnes  nostrum  usf.,  wie  auch  im  Genetiv  steht  nostrum  ambarum 
Plaut.  Poen.  I,  2,  71  vom  Nom.  nos  ambae;  mithin  steht  der  eine 
Genetiv  beim  andern  appositionell  oder  attributartig  und  wir  haben 
es  wol  mit  einem  alten,  formelhaften  Ausdruck  zu  thun,  der  noch 
aus  dem  alten  Latein  stehend  geblieben  ist. 

Nunc :  Ausser  nunc  und  nunc  vero  steht  bei  der  Gegensetzung 
des  factischen  Thatbestandes  gegen  einen  gedachten  Fall ,  besonders 
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einen  irrealen  Bedingungssatz,  auch  nunc  autem ,  s.  Fabri  zu  Liv. 
XXL  40,  1  und  Cic.  Tusc.  III,  1,  2. 

Praejudicium:  cDas  gerichtliche  Präjudiz5  ist  auch  res  iudi- 
cata Cic.  d.  or.  II.  27,  116;  ungünstiges  Vorurtheil  ist  incommoda 
opinio  Cic.  Att.  I,  17,1;  opp.  singulare  animi  iudicium.  Mur. 
29,  60. 

Frommere :  Gut  ist  für  'streben  nach  etwas  imminere  c.  Dat. 
Sen.  ep.  101,  2;  prov.  6,  1:  Curt.  III,  8,  3;  IV,  1,  19;  Liv.  VI, 
9.  1  (in  alquid  Cic.  Verr.  V,  56,  141). 

Quam  bei  einem  Comparativ  ist  nicht  blos  N.  L.,  sondern  auch 
A.L.  (=  quanto)  Plaut.  Bacch.  IV,  10,  1;  Poen.  I,  2.  135  (cl.  truc. 

I,  2,  69:  Quam  primum  expurgari  potest  tarn  id  optumumst  ami- 
cae);  über  tantum  quam  vgl.  Liv.  VII,  15,  10  und  dazu  Weissen- 
born, der  citiertXXVI,  1,  3;  XXXVII,  51,  9?  Tac.  dial.  6  (man 
füge  hinzu  Liv.  XXXX,  46,  4). 

Quisque:  Für  quisque  mit  einer  Ordinalzahl  hätte  bemerkt 
weiden  können,  dass  alle  vier  Jahre  heisst  quarto  nicht  quinto  quo- 
que  anno  (z.  B.  Cic.  Verr.  II,  56,  139:  quinto  quoque  anno  Sicilia 
tota  censetur)  und  wenn  es  Plaut,  merc.  I,  1  (prol.)  66  heisst:  Nee 
nisi  quinto  quoque  anno  solitum  videre  Urbem  mit  Bezug  auf  das 
alle  vier  Jahre  gefeierte  grosse  Panathenaenfest,  so  ist  dies  ein 
Gräcismus,  da  der  Grieche  sagt:  dia  tt^itttov  stovq  Stein  zu  Herod. 

II,  4  und  III,  97  (vgl.  auch  VI,  111).^ 

Quod:  Zu  bemerken  ist,  dass  'in  Betreff5  nur  mit  a  gegeben 
werden  kann,  wenn  es  =  Von  Seite5  s.  Cael.  b.  Cic.  fam.  VIII,  10,  1 ; 
Cic.  fam.  IV,  1,  3.  —  ad  tritt  dafür  ein  besonders  bei  einem  Adj. 
Schömann  zu  Cic.  N.  D.  II,  62,  155,  ferner  de  or.  II,  49,  200;  Verr. 
IV,  52,  117;  besonders  häufig  hat  es  Livius:  XXI,  25,  6  rudis  ad; 
XXXXV,  42,  10;  caecus  ad  XXI,  54,  3;  XXII,  9,  4:  proelio  magis 
ad  eventum  secumdo;  XXV,  6.  23;  aber  auch  bei  Verben:  Cic.  Mur. 

13.  29:  und  so  auch  interest  ad  fam.  V,  12,  2;  fin.  V,  16,  45. 

Begnare:  Für  regnari  tiaoiXev£0&ai  sagte  man  nicht  blos 
sab  rege  esse  (Cic.  rep.  II,  23;  nicht  II,  46)  oder  vivere  (dies  nicht 
blos  N.  Kl.,  sondern  schon  Liv.  XXXXV,  18,  2),  sondern  auch  sub 
regno  esse  Cic.  rep.  I,  38  oder  in  regno  esse  Liv.  II,  15,  3;  oder  in 
regno  vivere  Cic.  Pomp.  9,  21;  Deiot.  12,  34. 

Sanguis :  Richtig  ist  die  Andeutung  des  Antibarbarus ,  dass 
sanguinem  haurire  heisst  cfremdes  Blut  vergiessen5  (vgl.  griech. 
poet.  ap.  Aristot.  poet.  21:  %alxq>  äreb  \\)v%y\v  ccqvoccq;  j=T517); 
nur  hätte  beigefügt  werden  können,  sein  eigenes  Blut  vergiessen 
heisse  (neben  s.  dare)  auch  s.  funder e,  effundere,  profundere;  man 
vgl.  Curt.  IV,  15,  17;  VIII,  14,  32;  X,  5,  13  (verglichen  mit  IV, 

14,  17);  sanguinem  funder e  =  cfremdos  Blut  vergiessen5  fand  ich 
bis  jetzt  Sen.  Med.  938:  Lact.  mort.  pers.  5,  1:  11,  3;  profundere 
Plin.  paneg.  52. 

Sinere:  Die  aus  Plinius  belegte  Wendung:  sine  te  exorari  ist 
schon  A.  L.  Plaut.  Poen.  I,  2,  167:  sine  te  exorarier;  das  Verb. 


882   F.  X.  AUgayer,  Antibarbarus  d.  lat.  Sprache,  ang.  von  v.  Bagnato. 

steht  auch  im  Conj.  ibid.  163:  sine  te  exorem  etqs.  Ter.  Eun.  V, 

5,  7 :  sine  te  exorent. 

Soliloquium :  Selbstgespräch  kann  auch  meditatio  sein  Quintil. 
X,  1,  70,  zu  welcher  Stelle  Nägelsbach  Stil.  S.  32  die  einzig  richtige 
Erklärung  gibt. 

Tantum:  Gegen  die  Aufstellung  des  Buches  muss.  gesagt  wer- 
den ,  dass  auch  das  wünschende  nur  (fast  =r  'wenn  nur5  mit  Neben- 
satz. Vogel  zu  Curt.  X,  9,  6)  wol  auch  tantum  heisst;  Sen.  benef. 
IV,  37.  1  und  Curt.  III,  6,  3:  si  tantum.  In  orat.  obl.  tantum  ut 
Liv.  XXXV,  11,  4  und  tantum  ne  XXI,  19,  5. 

Uterque:  Der  Plur.  utraque  steht  auch,  wo  wir  utrumquc 
erwarten,  da  wir  die  Dinge  „apart"  denken:  Liv.  XXXIII,  12,  4: 
nisi  Philippo  aut  occiso  aut  regno  pulso,  quae  utraque  proclivia 
esse.  —  Für  quorum  uterque  steht  selten  auch  qui  ambo  Liv.  XXI. 
38,  7;  Cic.  div.  II,  35,  75. 

Utrum:  Ob  utrum  ne  statt  an  gesagt  wurde,  ist  mehr  als 
zweifelhaft;  ne  =  'oder'  kann  nur  im  zweiten  Gliede  einer  abhän- 
gigen Frage  stehen ,  deren  erstes  Glied  gar  keine  Fragepartikel  hat. 
z.B.  Liv.  XXI,  18,  6 ;  wo  sich  utrum  —  ne  findet,  ist  die  Erklärung 
des  utrum  eine  andere,  es  steht  nicht  in  der  Doppelfrage  z.  B.  Nep. 
Iph.  4,  3 :  Js  cum  interrogaretur ,  utrum  plur is  patrem  matremne 
faceret  heisst :  Welches  ihm  theurer  sei,  Vater  oder  Mutter3. 

Velle:  A.  L.  sagte  man  nicht  blos  velle  aliquem  aliquid 
(Plaut.  Bacch.  V,  2,  30;  griech.  Eur.  Heraclid.  572:  atä  et  vi 
ßovlei  Tovode  tov  yeqovxa  tt),  sondern  einfach  velle  aliquem 
=  'einen  sprechen  wollen'  Plaut.  Bacch.  V,  2,  21 ;  trin.  II,  4,  115: 
cl.  III,  2,  91;  capt.  III,  4,  70  und  noch  mit  Abi.  trin.  IV,  2.  121: 
lieus  Fax,  te  tribus  verbis  rolo ;  Epid.  III,  4,  24. 

Votum  —  'Wunsch5  steht  auch  bei  Cicero  in  der  Verbindung 
vota  facere  =  cfromme  Wünsche  hegen3;  Tusc.  V,  1,  2  und  das. 
Tischer  (der  citirt  II,  13,  30:  optare  hoc  quidem  est,  non  docere) 
und  Cat.  II,  8,  18. 

In  obigen  Zeilen  hat  nun  Referent  versucht,  die  wichtigsten 
der  ihm  beim  Durcharbeiten  des  trefflichen  Buches ,  die  ihm  eben  so 
viel  Genuss  wie  Belehrung  verschaffte ,  aufgestossenen  Vorschläge 
zur  Verbesserung  und  Vervollständigung  desselben  aufzuführen  und 
sie  für  eine  neue  Ausgabe  einer  geneigten  Berücksichtigung  zu  em- 
pfehlen. Die  gemachten  Ausstellungen  und  was  noch  von  anderer 
Seite  her  an  der  schönen  Arbeit  ausgesetzt  werden  mag,  alles  wird 
den  grossen  Werth  der  gediegenen  Leistung,  die  noch  eine  voll- 
kommen preiswürdige  Ausstattung  auch  äusserlich  im  höchsten 
Grade  empfiehlt ,  nicht  zu  schmälern  vermögen  —  das  bedeutende 
Werk  wird  auch  in  dieser  neuen  Gestalt  wieder  reichen  Nutzen  stif- 
ten und  sich  warmer  Anerkennung  zu  erfreuen  haben. 
Echingen  a.  D.  in  den  Osterferien  1876. 

Dr.  v.  Bagnato. 
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De  Horatianorum  carminum  libri  quarti  octavo  sferipsit  J.  Häussner. 
Beilage  zum  Programm  des  grossh.  Gymn.  zu  Freiburg  i.  Br.  1876. 
29  S.  4°. 

Die  Abhandlung  ist  hervorgegangen  aus  einer  Uebungsarbeit 
des  Freiburger  philologischen  Seminars  unter  Anleitung  des  Ref.  und 
verhält  sich  denn  auch  durchaus  conservativ  gegenüber  den  vielerlei 
Verdächtigungen  und  Missdeutungen,  welchen  besonders  die  achte 
Ode  des  IV.  Buchs  seit  Bentley  ausgesetzt  gewesen  ist.  Drei  Ein- 
wände werden  besonders  besprochen:  1.  Die  Verwechslung  von  Scipio 
Africanus  maior  und  minor ,  2.  die  Vernachlässigung  der  Diärese  in 
A\  17  .  3.  die  Nichtbeachtung  des  Meinekeschen  Vierzeilengesetzes. 

In  Beziehung  auf  den  ersten  Punct  wird  der  Irrthum  des  Dichters 
in  seinem  vollen  Umfange  zugegeben  und  die  durch  künstliche  Inter- 
pretationen versuchten  Beschönigungen  abgewiesen.  Nur  glaubt 
Häussner,  dass  der  Irrthum  eher  darin  beruhe ,  dass  Horaz  geglaubt 
habe,  Ennius  habe  den  jüngeren  Scipio  besungen,  als  darin,  dass  er 
die  Zerstörung  Karthagos  dem  älteren  Scipio  zuschrieb;  es  sei  also 
mehr  eine  literargeschichtliche ,  keine  eigentlich  geschichtliche  Un- 
kenntnis des  Horaz.  Auch  sei  es  ihm  nicht  zu  verargen  gewesen, 
wenn  er  an  den  ihm  vorliegenden  vorlivianischen  Geschichtschreibern 
keinen  besonderen  Geschmack  gefunden  habe.  Ich  möchte  namentlich 
noch  hervorheben  ,  dass  sich  ja  noch  einmal  bei  Horaz  selbst  die 
gleiche  Verwechslung  der  beiden  Scipionen  findet  serm.  II  1,  71  ff., 
wo  ihm  offenbar  das  vorschwebt,  was  Cicero  vom  älteren  Africanus 
sagt:  offic.  III  §.2:  ille  enim  requiescens  a  reipublica  pulcher- 
rimis  muneribus  otium  sibi  sumebat  aliquando  et  e  coetu  hominum 
frequentiaque  interdum  tamquam  in  portum  se  in  solitudinem  re- 
cipiebat.  Und  dieselbe  Verwechslung  findet  sich  wieder  bei  Polyän 
VIII,  16  ;  worauf  schon  M.  Hertz  in  Fleckeisens  Jahrbüchern  97,  571 
aufmerksam  gemacht  hat.  Und  Polyän  ist  ein  geschichtlicher  Schrift- 
steller, ein  Quellenschriftsteller  für  antike  Geschichte,  Horaz  aber 
ist  ein  Dichter.  Auch  Lucian  im  Rangstreit  nennt  den  Sieger  von 
Zama  o  xaftefaov  von  Karthago ,  confundiert  also  offenbar  ebenfalls 
beide  Scipionen.  Beide  Brutus  werden  verwechselt  bei  Servius  ad 
Verg.  Aen.  III,  67.  Geographische  Verstösse  finden  sich  bei  Tacitus 
u.  a.  z.  B.  Agric.  14  Mona  ==  Anglesey  statt  =  Mon. 

Zweitens  ist  nun  V.  17  (non  incendia  Carthaginis  impiae) 
verdächtigt  worden  wegen  der  mangelnden  Diärese  in  Car — thaginis. 
Auch  hier  wird  mit  Recht  die  gesuchte  Rettung  des  Verses  durch 
Kärcher  u.  a.  von  H.  zurückgewiesen.  Diese  Ausleger  beriefen  sich 
nämlich  auf  die  Etymologie  von  Karthago  ==  Kartha  chadatha  (in  den 
hebräisch  ol  l  Buchstaben  bei  H.  S.  13  ist  ein  Fehler  R  statt  D,)  d.  i. 
Neustadt.  Da  Horaz  weder  Hebräisch  noch  Punisch  gelernt  haben 
dürfte,  so  wird  diese  Hypothese  von  selbst  hinfällig;  Dagegen  be- 
tont H.  mit  Recht  den  Umstand,  dass  gerade  bei  den  Eigennamen  die 
römischen  Dichter  und  speciell  auch  Horaz  sich  metrische  Freiheiten 
gestatten,  z.  B.  c.  II  18,  21  Pröserpina  sonst  Pröserpina.  Auch  haben 
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sich  die  Griechen  an  das  Gesetz  der  Diärese  in  der  fraglichen  Vers- 
stelle keineswegs  streng  gebunden. 

Der  dritte  und  schwächste  Einwand  wird  nun  ferner  auf  Grund 
des  Vierzeilengesetzes  erhoben.  Diese  Meinekesche  These  ist  für 
Manche  ein  Dogma  geworden,  an  dem  zu  rütteln  die  grösste  Ketzerei 
ist.  Ref.  hat  die  Verehrung  dieses  Glaubenssatzes  niemals  begünstigt 
und  steht  gar  nicht  an,  die  Behauptung  H.'s  zu  unterschreiben,  dass 
das  Gesetz  mindestens  für  das  IV.  Buch  der  Oden,  das  sich  ja  in 
mehreren  Aeusserlichkeiten  wesentlich  von  den  ersten  drei  Büchern 
unterscheidet,  durchaus  unbewiesen  ist.  Da  sich  unser  Gedicht  zwar 
mit  2,  aber  nicht  mit  4  dividieren  lässt ,  so  hat  man  versucht,  2,  6, 
10,  14  Verse  auszuwerfen  oder  auch  (an  verschiedenen  Stellen)  2  Verse 
einzuschieben.  Dies  sind  lauter  gewaltthätige  und  werthlose  Mani- 
pulationen. H.  führt  aus ,  dass  auch  weder  bei  dem  Metriker  aus  der 
Zeit  Neros,  Caesius  Bassus,  eine  Spur  des  Meinekeschen  Gesetzes  sich 
zeigt,  noch  dass  in  den  lyrischen  Partien  der  Tragödien  Senecas, 
trotz  der  vielen  Anklänge  an  Horaz ,  ein  Vierzeilengesetz  zu  Tage 
tritt.  —  Weiterhin  wendet  sich  H.  gegen  Kiessling,  der  im  Greifs- 
walder  Universitätsprogramm  1874  die  eigenthümliche  Behauptung 
aufstellte,  V.  13  non  incisa  notis  marmora  publicis  beziehe  sich 
auf  die  nach  Horaz  Tod  erfolgte  Errichtung  von  Statuen  am  Tempel 
des  Mars  Ultor.  Hierin  war  schon  Mommsen  im  C.  I.  L.  I  p.  393 
vorangegangen.  Kiessling  folgerte  aus  dieser  höchst  zweifelhaften 
Prämisse  die  Notwendigkeit ,  dass  das  Gedicht  überhaupt  nicht  von 
Horaz  herrühre.  Er  berief  sich  dabei  auch  auf  eine  Stelle  des  Vellerns 
Paterculus  (II  102),  woraus  er  schliessen  zu  dürfen  glaubte,  dass  die 
beiden  Oden  8  und  9  ungefähr  zur  gleichen  Zeit  und  zwar  kurz  nach 
dem  fast  gleichzeitigen  Tod  der  beiden  Besungenen,  Lollius  und  Cen- 
sorinus,  abgefasst  seien.  H.  wendet  ein,  wenn  sich  auch  wirklich 
V.  13  auf  jene  Feldherrnstatuen  des  Augustus  bezöge,  so  könnte 
Horaz  doch  recht  wol  die  angefochtene  Ode  bei  Lebzeiten  verfasst 
haben:  denn  Sueton  (vit.  August.  29)  berichte,  das  Forum  Augusti, 
auf  welchem  sie  aufgestellt  wurden ,  „festinatius  necdum  perfecto 
Martis  templo  publicatum".  esse  Nonne  igitur  Horatium,  fährt  H. 
fort,  paulo  antequam  diem  obiit,  initio  anni  746  u.  c.  Carmen 
scripsisse  statui  potest?  Aber  man  brauche  die  Erklärung  gar  nicht, 
denn  publicis  notis  werden  bezeichnet  laudes  quae  publice  i.  e.  Om- 
nibus notae  sunt.  Auch  existierten  gewiss  ganz  abgesehen  von  jenen 
Bildsäulen  des  augustischen  Forums  sonstige  Standbilder  der  Scipio- 
nen,  die  öffentlich  aufgestellt  und  mit  Inschriften  versehen  waren. 

Von  S.  19  an  kommt  noch  die  Besprechung  einzelner  Les- 
arten und  Conjecturen  mit  richtiger  Benützung  des  handschriftlichen 
Apparats. 

Wir  empfehlen  solche  erschöpfende  Einzelkritiken  schwieriger 
Partien  des  Horaz  auch  andern  jüngeren  Gelehrten  als  dankbaren 
Programmstoff. 

Graz.  O.Keller. 
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Beiträge  zur  Kunde  der  indogermanischen  Sprachen.  Heraus- 
gegeben von  Dr.  Adalbert  Bezzenberger.  Erster  Band.  Erstes 
Heft.  Göttingen,  Verlag  von  Eobert  Peppmüller.  1876. 

Mit  diesem  Hefte  beginnt  eine  neue  Zeitschrift  zu  erscheinen, 
die  bestimmt  ist  die  Interessen  der  vergleichenden  Sprachwissen- 
schaft zu  vertreten.  Es  ist  bekannt,  dass  deutsche  Arbeiten  aus  die- 
sem Gebiete  bis  jetzt  nur  auf  Veröffentlichung  in  der  von  Kuhn  und 
Aufrecht  begründeten ,  von  Kuhn  dann  allein  weiter  geführten  Zeit- 
schrift für  vergleichende  Sprachforschung  angewiesen  waren,  mit 
der  neuerdings  auch  die  'Beiträge  zur  vergleichenden  Sprachfor- 
schung' vereinigt  worden  sind.  Man  sieht  heut  zu  Tage,  und  gewiss 
nicht  ohne  gewisse  principielle  Berechtigung,  der  Ankündigung 
einer  neuen  Zeitschrift  nicht  ohne  Bedenken  entgegen.  Wenn  man 
indessen  erwägt ,  wie  ausgedehnt  gerade  in  den  letzten  Jahren  die 
Einzelforschung  im  Gebiete  der  indogermanischen  Sprachen  gewor- 
den ist,  wie  besonders  die  Berührungen  mit  verwandten  Disciplinen 
sich  in  immer  erfreulicherer  Weise  mehren,  so  wird  es  begreiflich, 
dass  die  Vereinigung  der  dadurch  hervorgerufenen  Untersuchungen 
in  einer  Zeitschrift  sehr  schwierig  wird ,  und  dass  in  Folge  dessen 
sprachwissenschaftliche  oder  für  die  Sprachwissenschaft  interessante 
Arbeiten  häufig  an  entlegenen  und  schwer  zugänglichen  Orten  ge- 
druckt werden.  Diese  Erwägungen  haben  die  Redaction  zur  Grün- 
dung einer  neuen  Zeitschrift  bestimmt,  welche,  wie  es  im  Prospect 
heisst,  gleichmässig  die  speciellen  Interessen  des  vergleichenden 
Studiums  der  indogermanischen  Sprachen  und  die  ihm  mit  ver- 
wandten Disciplinen,  der  Philologie,  der  Geschichte  usw.  gemein- 
samen vertreten  soll.  Die  Redaction  hat  Dr.  Adalbert  Bezzen- 
berger, Docent  der  vergleichenden  Sprachwissenschaft  an  der 
Universität  Göttingen,  übernommen;  die  Theilnahme  einer  Anzahl 
Mitforscher  ist  bereits  zugesichert.  Das  erste  Heft  enthält  den  An- 
fang einer  Abhandlung  über  die  suffixlosen  Nomina  der  griechischen 
Sprache  von  Fick,  in  welcher  die  Ansicht  vertreten  wird,  dass  die 
mit  dem  Suffix  a  gebildeten  indogermanischen  Nomina  eigentlich 
gar  kein  Suffix  haben,  sondern  nominal  verwendete  Verbalstämme 
sind;  ferner  eine  an  statistischem  Material  reiche  Untersuchung  von 
Leo  Meyer  über  die  griechischen,  insbesondere  die  homerischen 
Nomina  auf  -eu\  vom  Herausgeber  Mythologisches  in  altlitauischen 
Texten;  von  Th.  Benfey  die  Besprechung  einer  Stelle  des  Rigveda; 
von  Robert  Sprenger  Beiträge  zum  mittelhochdeutschen  Wortschatz; 
von  Fick  Allerlei,  meist  etymologischer  Art ;  von  Bezzenberger  Etymo- 
logien ,  endlich  einen  Nekrolog  für  Martin  Haug.  Wir  empfehlen  das 
neue  Unternehmen  der  Beachtung  Aller,  welche  sich  für  sprach- 
wissenschaftliche Studien  interessieren. 

Prag.  Gustav  Meyer. 
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Charlotte  von  Stein  und  Corona  Schröter.  Eine  Verteidigung  von 

Heinrich  Düntzer.  Stuttgart,  Verlag  der  J.  G.  Cotta'schen  Buch- 
handlung. 1876.  8.  VIII  u.  301  S. 

Die  Namen  der  beiden  Frauen  sind  in  jüngster  Zeit  wieder 
viel  genannt  und  ihr  Verhältnis  zu  Goethe  viel  besprochen  worden, 
seit  im  vorigen  Jahre  Robert  Keil  im  zweiten  Bande  seiner  „Fest- 
gabe" die  von  Lewes  kurz  hingeworfene  und  von  Stahr  weiter  aus- 
geführte Auffassung  des  Verhältnisses  des  Dichters  zur  Stein  und 
des  persönlichen  Characters  der  letzteren  sich  im  vollen  Umfange 
angeeignet  hat,  um  dadurch  eine  Folie  für  seine  vergötterte  Corona 
zu  gewinnen. 

Während  diese  Anschauungen  bei  Manchen  willige  Aufnahme 
fanden ,  fehlte  es  auch  nicht  an  Stimmen ,  die  sich  ablehnend  ver- 
hielten. Ich  selbst  habe  sie  schon  bei  meiner  Besprechung  von  Keil's 
Buch  in  dieser  Zeitschrift  (1876  S.  777)  als  nicht  erweisbar  durch 
äussere  Zeugnisse,  als  durchaus  entbehrend  der  inneren  Wahrschein- 
lichkeit mit  kurzen  Worten  zurückgewiesen.  Nun  hat  der  verdiente 
Biograph  der  Stein,  Heinrich  Düntzer,  ein  ganzes  Buch  zur  „Ver- 
teidigung" derselben  herausgegeben. 

Nach  einer  Einleitung,  in  welcher  die  einschlägige  Literatur 
gewürdigt  wird ,  verfolgt  er  au  der  Hand  der  Quellen  das  Verhältnis 
des  Dichters  zu  den  beiden  Frauen  von  seinem  Eintritt  in  Weimar  an 
bis  zum  Ende  des  Jahres  1782  (der  Herbst  des  Jahres  1781  ist 
nämlich  den  Gegnern  zufolge  die  kritische  Zeit  im  Verhältnis  zur 
Stein  und  darnach  sollen  die  Beziehungen  zu  Corona  erkaltet  sein) 
beinahe  Tag  für  Tag,  wobei  das  gesammte  Beweismaterial  für  und 
wider  Charlottens  Schuld  eingehend  geprüft  wird.  Zum  „Schluss" 
verfolgt  er  dann  noch  Coronens  Leben  bis  zu  ihrem  Tode ,  und  wirft 
noch  einige  Blicke  auf  Charlotten  und  die  nächste  Entwicklung 
ihres  Verhältnisses  zu  Goethe  bis  zu  dessen  italienischer  Reise. 
Düntzer  glaubt  durch  seine  „vollständige  actenmässige  Darstellung" 
gezeigt  zu  haben,  „dass  die  vorgebliche  Schuld  nicht  allein  nicht 
erwiesen,  sondern  nach  den  vorliegenden  Thatsachen  unmöglich 
ist"  (S.  VII). 

Dass  ich  diesem  Ergebnisse  in  allem  Wesentlichen  beistimme, 
brauche  ich  nach  meiner  früheren  Aeusserung  über  diese  Frage  kaum 
ausdrücklich  zu  versichern.  Man  wird  bei  der  Leetüre  nur  das  un- 
behagliche Gefühl  des  Bedauerns  nicht  los,  dass  eine  „Verteidigung" 
überhaupt  nöthig  wurde.  Nachdem  es  aber  einmal  so  lag,  hätte  ich 
in  der  That  gewünscht ,  Düntzer  hätte  auf  den  gelehrten  Character 
seines  Buches  mehr  verzichtet  und  seine  Darstellung  mehr  zusammen- 
gefasst.  Ich  glaube  sie  hätte  noch  immer  „vollständig"  und  „acten- 
raässig"  sein  können ,  ohne  sich  Tag  für  Tag  hinziehen  und  ohne  all 
das  nicht  immer  unumgängliche  Detail  aufnehmen  zu  müssen,  durch 
das  sie  eine  Schwere  gewonnen  hat,  die  dem  Buche  hinderlich  sein 
wird  iu  seiner  weiteren  Verbreitung,  welche  um  der  Sache  willen  recht 
wünschenswert!!  wäre.  Ansichten,  die  von  vorneherein  in  gewandter 
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Form  aufgetreten  und  durch  leichtgeschürzte  Journalartikel  die 
grössere  Hälfte  des  nicht  selbständigen  Publicums  gewonnen  haben, 
niuss  man  nicht  in  so  schwerem  Eüstzeug  verfolgen  und  ausrotten 
wollen. 

Den  Fachgenossen  hat  Düntzer  freilich  wieder  durch  mancher- 
lei Belehrung  und  Anregung  sich  verpflichtet.  Abgesehen  von  einer 
Anzahl  kleiner  Bemerkungen  zu  den  Briefen  Goethe's  an  die  Stein, 
dem  Tagebuch ,  Burckhart's  Aufsatz  über  das  Liebhabertheater  etc. 
hebe  ich  hervor  die  Mittheilung  aus  einem  ungedruckten  Briefe  der 
Frau  von  Keller  auf  Stedten  über  Goethe's  Besuch  am  Neujahrstag 
1776  (S.  50),  die  Erörterung  der  Berufung  Coronens  nach  Weimar 
(S.  63.  66  f.  80  f.),  die  nach  Düntzer  im  Gegensatz  zu  Keil  II,  92  ff. 
erst  Ende  August  fiele  und  ohne  dass  wir  von  einer  Initiative  Goethe's 
wüssten,  die  Vermuthung  über  den  einzigen  bekannten,  durch  S.  Hirzel 
in  seinen  leider  nur  Auserwählten  zugänglichen  Mittheilungen  „Zur 
Hausandacht  für  die  stille  Gemeinde"  1871  herausgegebenen  Brief 
Goethe's  an  Corona,  der  ansprechend  mit  der  Erklärung  mit  dem 
Herzog  vom  10.  Januar  1779  (Keil  I,  176)  combiniert  und  ckurz 
vor  dem  14.  Februar'  angesetzt  wird  (S.  149  ff.),  die  Feststellung 
der  Autorschaft  Coronens  an  der  Composition  der  Canzionetta  „Quelle 
piume"  etc.  (S.  189)  und  die  namentlich  im  „Schluss"  beigebrachten 
Ergänzungen  und  Berichtigungen  zur  Biographie  Coronens.  Dahin 
gehört  besonders  die  von  Dalberg  im  Februar  1785  beabsichtigte 
Berufung  Coronens  nach  Mannheim  und  die  aus  diesem  Anlasse  an 
jenen  gerichteten,  hier  zum  ersten  Mal  veröffentlichten  zwei  Briefe 
Gotters1)  (S.  274  f.  277  f.),  und  was  Düntzer  über  den  Zeitpunct 
von  Coronens  Uebersiedlung  nach  Ilmenau  und  ihr  Begräbnis  zur 
Berichtigung  Keil's  S.  289  f.  bemerkt. 

Nicht  unerwähnt  darf  ich  auch  den  S.  130  f.  ausgesprochenen 
Zweifel  an  Goethe's  eigenem  Beriebt  über  die  Proserpina,  deren 
selbständiger  Entstehung  und  späterer  Einfügung  in  den  Triumph 
der  Empfindsamkeit  lassen.  Düntzer  glaubt  dagegen,  dass  die 
Proserpina  schwerlich  für  sich ,  sondern  mit  den  Empfindsamen  ge- 
dichtet sei  und  führt  dafür  eine  Aeusserung  von  Frau  Rath  an 
Lavater  an.  Goethe's  späteren  Irrthum  will  er  aus  dem  selbständigen 
Abdruck  des  Monodramas  im  Februarheft  1778  des  Merkur  erklären. 
Die  Vermuthung  ist  beachtenswerth,  aber  ich  habe  noch  ernste 
Bedenken.  Dk  Aeusserung  von  Goethe's  Mutter  scheint  mir  nicht 
bestimmt  genug  und  der  innere  Zusammenhang  des  Monodramas  mit 
dem  Triumph  der  Empfindsamkeit  scheint  mir  auch  eher  auf  selb- 
ständige früliere  Abfassung  hinzudeuten.  Ich  will  nicht  darauf 
grosses  Gewicht  legen,  dass  der  Ton  der  Proserpina  als  eines  Gegen- 
stückes zu  dem  Gebahren  des  Prinzen  im  dritten  Acte  zu  ernst  und 
wahrhaft  poetisch  sei ,  denn  man  könnte  erwiedern ,  und  nicht  ganz 
mit  Unrecht,  das  entspreche  nur  dem  sonstigen  Verhältnisse  der  bei- 

')  Der  im  ersten  Briefe  erwähnte  Besuch  vor  fünf  Jahren  wird 
aber  doch  kaum  ein  anderer  sein  können,  als  der  im  August  1780. 
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den  Charactere,  des  Oronaro  und  der  Mandandane,  welcher  der  Dichter 
auch  in  ihrer  Verirrung  eine  würdigere  Haltung  verleihen  rausste  als 
dem  verrückten  Prinzen.  Aber  schwer  fällt  es  mir  zu  glauben,  der 
Dichter  habe  an  eine  Composition,  die  er  in  demselben  Ganzen,  wo- 
für sie  ursprünglich  bestimmt  gewesen  sein  soll,  dem  Spotte  preis- 
gibt, den  ganzen  Ernst  seiner  poetischen  Stimmung  zu  wenden  ver- 
mocht. Hätten  wirGoethe's  eigene  Mittheilung  darüber  nicht,  nun  so 
müssten  wir  dies  psychologische  Raths  el  einfach  als  gegeben  hinnehmen 
und  eine  Lösung  versuchen.  Nun  aber  jene  Selbstanklage  des  Dich- 
ters vorliegt,  in  der  sich  ein  ganz  sicheres  Bewusstsein  des  Sach- 
verhaltes ausspricht,  scheint  es  mir  stärkerer  Argumente  zu  be- 
dürfon,  um  sie  als  Irrthum  zu  erweiseu.  Wie  beim  Monolog  des 
Prometheus  alle  innern  Gründe  gegen,  so  scheinen  sie  mir  bei  der 
Proserpina  für  des  Dichters  eigene  spätere  Angaben  zu  sprechen. 

Auch  die  Datierung  des  von  Schöll  (I,  155)  ins  Jahr  1778  ge- 
setzten Liedes  An  den  Mond  vom  2.  Februar  1779  (S.  147)  ist 
mir  noch  sehr  zweifelhaft.  Freilich,  dass  das  Gedicht  „dem  Briefe 
Goethe's  an  Charlotte  vom  19.  Januar  78  beigelegt"  war,  wie  Suphan 
in  Zacher's  Ztschr.  VII,  215  sagt,  wissen  wir  nicht  und  behauptet 
auch  Schöll  nicht.  Ich  will  auch  nicht  betonen,  dass  im  Tagebuch,  wo 
Goethe  doch  neben  der  zweimaligen  Erwähnung  des  Mondes  notiert, 
dass  er  „gezeichnet"  und  „bis  gegen  elf  spazieren"  gegangen,  also 
Einzelnheiten,  die  ihm  nicht  wichtiger  sein  konnten  als  das  Gedicht, 
dieses  selbst  nicht  erwähnt  ist,  weil  Gedichte  auch  sonst  nicht  immer 
erwähnt  sind  (freilich  ist  dann  das  Tagebuch  meist  lückenhaft  oder 
die  Gedichte  sind  anderer  Art ,  aber  auch  von  grösseren  Dichtungen 
wie  den  Empfindsamen  führt  das  Tagebuch  nicht  immer  genaues  Re- 
gister), aber  in  dem  Briefe  an  die  Stein  (I,  211),  wo  er  doch  auch 
von  seinem  Spaziergang  und  den  „unendlich  schönen  Anblicken"  er- 
zählt, würde  er  wol  nicht  so  leicht  das  Gedicht  verschwiegen  haben, 
um  so  weniger,  als  es  deutlichen  Bezug  auf  die  „Liebste"  hat.  Ich 
gestehe  die  Bemerkungen  Charl.  v.  Stein  I,  106.  Lyr.  Ged.  I,  155 
II,  157  nicht  für  entscheidend  halten  zu  können  und  an  der  letzten 
Stelle  scheint  Düntzer  selbst  nicht  ganz  sicher  zu  sein. 

Noch  weniger  kann  ich  Düntzer  folgen,  wenn  er  S.  238  den 
Dichter  corrigierend  meint,  in  dem  Gedichte  Nachtgedanken 
sollte  „eigentlich"  statt  vergessen  stehen  vergesse,  „um  das 
dauernde  Glück  zu  bezeichnen".  Im  Gegentheil:  vergessen  ist, 
wenn  man  die  concrete  Situation,  aus  und  für  deren  Anschauung  der 
Dichter  dichtet,  in 's  Auge  fasst.  doch  das  einzig  passende.  Ebenso 
scheint  mir  der  Ausdruck  gesetzlich  in  dem  violcitiertcn  Briefe 
Goethe's  an  die  Stein  (II,  45)  durchaus  nicht,  „wenn  man  ihn  streng 
nimmt,  ungehörig"  (S.  219),  sondern  vielmehr  für  das,  was  Goethe 
sagen  will,  recht  bezeichnend. 

Stadl  au,  3.  September  1876.  H.  Lambel. 
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Englische  Lehrbücher. 

Tales  of  a  Grandfather  (History  of  Scotland),  by  Sir  Walter  Scott, 
Bart.  Ausgewählt  und  mit  Anmerkungen  versehen  von  Dr.  Emil 
Pfundheller.  Berlin,  Weidmann'sche  Buchhandlung  1876. 

Der  Herausgeber  hat  aus  den  33  Capiteln  der  First  Series  von 
Walter  Scott's  Tales  of  a  Grandfather  zwanzig  der  interessantesten 
ausgewählt,  welche  in  zusammenhängender  Erzählung  eine  kurze, 
aber  doch  vollständige  Uebersicht  über  die  Geschichte  Schottlands 
bis  zu  seiner  Vereinigung  mit  England  gewähren  und  nach  Inhalt 
und  Form  für  die  Leetüre  in  Schulen  sich  vorzüglich  eignen. 

In  den  zu  diesem  Zwecke  beigefügten  Anmerkungen  ist  das 
Hauptgewicht  auf  die  Aussprache  gelegt,  die  auch  im  Texte  selbst 
in  schwierigeren  Fällen  bezeichnet  ist ;  denn  nach  des  Herausgebers 
Ansicht  kommt  es  vor  Allem  darauf  an,  „den  Schüler  gleich  beim 
Beginn  des  Erlernens  der  englischen  Sprache  auf  besondere  Eigen- 
thümlichkeiten  der  englischen  Aussprache  hinzuweisen,  damit  der 
Lehrer  nicht  nöthig  hat  ,  auf  einer  höheren  Stufe  die  ohnehin  so 
knappe  Zeit  auf  die  Ausbesserung  von  Fehlern  zu  verwenden,  die  bei 
einer  gründlichen  Behandlung  der  Aussprache  auf  einer  früheren 
Stufe  hätten  vermieden  werden  können". 

Die  sachlichen,  lexicalischen ,  grammatischen  und  etymologi- 
schen Bemerkungen  suchen  nicht  nur  dem  Schüler  über  die  Schwierig- 
keiten des  Textes  hinwegzuhelfen,  sondern  bieten  ihm  überdies  man- 
nigfache Anregung  zum  selbständigen  Denken.  Für  einen  Vorzug  des 
Buches  möchte  ich  es  auch  erachten ,  dass  der  Herausgeber  mit  Zu- 
grundelegung der  Grammatiken  von  Mätzner,  Koch  und  Schmitz  ein- 
zelne syntaktische  Eigenthümlichkeiten  lieber  durch  eine  präcise 
Regel  erläutert,  anstatt  auf  eine  bestimmte  Grammatik  zu  verweisen, 
was  für  den  Schüler  nur  dann  einen  Werth  haben  könnte ,  wenn  die- 
selbe gerade  in  seinen  Händen  wäre. 

Ein  paar  etymologische  Ungenauigkeiten  möchte  ich  hier  noch 
kurz  erwähnen. 

S.  27,  17  a-fishing:  das  a  in  solcher  Verbindung  mit  Verbal- 
substantiven ist  nicht  aus  at,  sondern  aus  on,  an  entstanden.  — 
S.  29,  36:  Das  Pronominaladjectiv  el,  de  entspricht  nicht  dem  deut- 
schen aller,  e,  es,  sondern  got.  aljis,  lat.  alius.  —  S.  191,  11: 
In  den  zusammengezogenen:  fortnight,  sennight  ist  night  ein  alter 
Plural  —  ae.  niht ,  ahd.  naht,  got.  nahts.  —  S.  225,  28:  orchard 
geht  nur  auf  ae.  ortgeard,  got.  aürtigards ;  vyrtgeard  ist  davon  zu 
trennen. 

Solche  kleine  Versehen  thun  indessen  dem  Werthe  des  Buches 
wenig  Eintrag:  denn  es  erfüllt  im  Uebrigen  durchaus  den  Zweck  einer 
guten  Schulausgabe  und  sichert  dem  Herausgeber  den  Dank  aller 
derjenigen  Lehrer,  welche  der  Ansicht  sind,  dass  sich  bei  der  Be- 
handlung einer  modernen  Sprache  der  rein  practische  mit  dem  wissen- 
schaftlichen Standpunct  recht  wol  vereinigen  lasse. 
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The  Spectator.  Eine  Auswahl  zum  Schulgebrauch  zusammengestellt 
und  bearbeitet  von  E.  Schritt  de.  I.  Theil.  Berlin,  Weidmann'sche 
Buchhandlung.  187G. 

Es  ist  ein  sehr  glücklicher  Gedanke,  die  reizenden  Aufsätze 
des  Spectator,  vou  deuen  bisher  wol  manche  in  einzelnen  Lesebüchern 
zerstreut  augetroffen  wurden,  in  passender  Auswahl  zusammenzu- 
stellen und  für  die  Schule  nutzbar  zu  machen.  Denn  wie  der  Heraus- 
geber mit  Recht  bemerkt,  ist  der  Spectator  geradezu  ein  geborenes 
Schulbuch  und  des  Lobes  vollauf  würdig,  welches  er  ihm  in  dieser 
Hinsicht  in  der  Vorrede  zu  Theil  werden  lässt. 

Was  nun  die  Wahl  und  Einrichtung  der  Stücke  betrifft,  so  darf 
mau  dem  Herausgeber  die  Anerkennung  nicht  versagen  ,  dass  er  da- 
bei mit  feinem  Sinn  und  Verständnisse  verfuhr,  und  dass  die  kleinen 
Aenderungen ,  welche  er  im  pädagogischen  Interesse  hier  und  da  am 
Originale  vornehmen  mussto,  den  Zusammenhang  des  Ganzen  nir- 
gends beeinträchtigen.  Kurze  Anmerkungen  unter  dem  Texte  ver- 
mitteln das  Verständnis  der  schwierigsten  Stellen  und  ausserdem 
ist  am  Schlüsse  des  Buches  eine  Erklärung  der  im  Texte  vorkommen- 
den Namen  in  alphabetischer  Ordnung  angefügt.  Der  Herausgeber 
meint,  es  sei  oft  schwer  gewesen,  mit  den  Erklärungen  die  rechte 
Grenze  iuue  zu  halten,  im  Ganzen  aber  glaube  er,  eher  zu  wenig  als 
zu  viel  erklärt  zu  haben.  Die  Entscheidung  darüber,  welchen  Umfang 
erfflarende  Anmerkungen  in  einem  Schulbuche  einnehmen  sollen, 
hängt  zum  Theil  wol  auch  davon  ab,  welche  Zeit  dem  betreffenden 
Gegenstand  in  der  Schule  zugemessen  ist.  Ist  dieselbe  so  beschränkt, 
wie  z.  B.  die  für  das  Englische  an  unsern  österr.  Realschulen ,  so 
wird  es  dem  Lehrer  nur  höchst  willkommen  sein,  wenn  er  bei  der 
Behandlung  eines  Stückes  in  der  Schule  manches  übergehen  darf, 
anderes  nur  flüchtig  zu  erwähnen  braucht,  was  der  Schüler  schon  bei 
der  häuslichen  Präparation  aus  dem  Buche  selbst  erfahren  hat.  Viel- 
leicht hätte  nun  wol  der  Herausgeber,  ohne  fürchten  zu  müssen,  dass 
er  die  richtigen  Grenzen  überschreite,  mit  seinen  Erläuterungen  hier 
und  da  etwas  weniger  zurückhaltend  sein  dürfen.  Wenn  er  z.  B.  zu 
a  quarter- sessions  S.  50,  1  bemerkt:  Vierteljährige  Gerichtssitzung 
der  versammelten  Friedensrichter  der  Grafschaft  zu  beachten  —  die 
pluralische  Form  des  Wortes3,  so  konnte  er  darauf  verweisen,  dass 
der  Ausdruck  S.  6  auch  in  der  singularischen  Form  erscheint;  oder 
in  Bezug  auf  die  Abkürzungen  mob.  rep.  pos.  incog.  S.  54,  3,  von 
denen  nur  die  noch  gebräuchlichen  mob.  und  incog.  erklärt,  die  bei- 
den andern  aber  als  vergessen  bezeichnet  werden,  wäre  es  wol  nicht 
überflüssig  gewesen,  auch  die  Bedeutung  dieser  letztern  anzugeben. 
Solche  Dinge  lassen  sich  jedoch  leicht  vom  Lehrer  selbst  ergänzen, 
der  nicht  anders  als  mit  Lust  und  Liebe  daran  gehen  wird ,  einen  so 
reichen  und  anziehenden  Stoff  mit  den  Schülern  zu  verarbeiten. 
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Classische  Werke  der  englischen  Literatur  mit  deutschen  Anmer- 
kungen, herausgegeben  von  Dr.  Immanuel  Schmidt.  1.  A  Christ- 
mas Carol  von  Charles  Dickens.  Freienwalde  a.  0.  Verlag  von 
Ferd.  Dräseke.  1876. 

Der  Herausgeber  hat  sich  die  Aufgabe  gestellt,  cdas  Studium 
der  englischen  Sprache  und  Literatur  durch  Ausgaben  mustergültiger 
Werke  zu  fördern,  welche  ein  genaueres  Verständnis  derselben  mög- 
lich machen  sollen,  als  sich  mit  den  gewöhnlichen  Hilfsmitteln  er- 
reichen lässt\  Von  jedem  Werke  wird  eine  doppelte  Ausgabe  ver- 
anstaltet: die  eine  ist  für  den  Schulgebrauch  berechnet  ,  die  andere, 
über  d?e  Bedürfnisse  der  Schüler  hinausgehende,  vorzugsweise  für 
Soudenten  der  modernen  Philologie  und  für  den  Gebrauch  des  Leh- 
rers bei  der  Interpretation  in  der  Classe  bestimmt. 

Nach  der  vorliegenden  Bearbeitung  des  Christmas  Carol  zu 
urtheilen,  welche  viel  nutzbringende,  das  Verständnis  des  Werkes 
selbst  und  der  Sprache  im  Allgemeinen  fördernde  Bemerkungen  ent- 
hält, darf  man  das  Unternehmen  mit  den  besten  Erwartungen  be- 
grüssen.  Nur  der  Umstand,  dass  die  häufigen  grammatischen  Citate 
sich  ausschliesslich  auf  des  Herausgebers  eigenes  Lehrbuch  beziehen, 
möchte  die  Benutzung  dieser  Ausgaben  in  solchen  Schulen,  in  denen 
zufällig  nach  einer  andern  Grammatik  unterrichtet  wird,  einiger- 
massen  erschweren. 

A  Complete.School-Grainmar  of  the  English  Language,  by  Dr. 
Rudolph  Degenhardt.  Second  Edition,  revised  and  iniproved. 
Bremen,  J.  Kühtmann.  1876. 

Der  Versuch,  den  der  Verfasser  des  Lehrganges  der  englischen 
Sprache  mit  der  englischen  Ausgabe  des  II.  Theiles  desselben  ge- 
macht hat,  ist  so  wol  gelungen,  dass  bereits  eine  neue  Auflage  nöthig 
war,  welche  noch  dazu  eine  sorgfältige  Revision  und  zahlreiche  Ver- 
besserungen erfahren  hat.  Ueber  die  Vortrefflichkeit  des  Werkes  im 
Allgemeinen  auch  nur  eine  Silbe  zu  verlieren ,  wäre  überflüssige 
Mühe ;  seine  Vorzüge  sind  von  der  Kritik  schon  lange  anerkannt  und 
gewürdiget  worden.  Nach  unserer  Meinung  gibt  es  wenige  Schul- 
grammatiken, welche  in  Bezug  auf  Reichhaltigkeit  und  zweckmässige 
Anordnung  des  Stoffes ,  klare  Fassung  der  jedesmal  an  voran,' 
geschickt  3  Mustersätze  angeknüpften  und  somit  auf  lebendige  An- 
schauung begründeten  Regeln  und  treffende  Wahl  der  Uebersetzungs- 
und  Uebu ngsstücke  der  von  Degenhardt  an  die  Seite  gestellt  zu  wer- 
den yerd:3nten. 

Dr.  Emil  lade's  Anleitung  zur  Erlernung  der  englischen  Sprache 
m  1  zum  L  übersetzen  ins  Englische.  Gotha  und  Hauiburg,  Handelte 
und  Lehmkuhl  1876. 

Dieses  Lehrbuch  hat  sich  ebenfalls  als  ein  sehr  brauchbares 
und  geschätztes  erwiesen.  Obwol  vorwiegend  practische  Ziele  ver- 
folgend, entbehrt  es  doch  keineswegs  einer   festen  theoretischen 
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Grundlage.  In  knapper  Form  werden  die  wichtigsten  Regeln  der 
Aussprache  (warum  nicht  auch  der  Betonung?),  Wortbildung,  For- 
menlehre und  Syntax  behandelt,  durch  classische  Beispiele  erläutert 
und  an  sorgsam  gewählten  Uebersetzungsstücken  eingeübt,  welche 
meist  aus  zusammenhängenden  Darstellungen  bestehen  und  auf  die 
Begründung  eines  nützlichen,  der  Umgangssprache  entlehnten  Wort- 
vorrathes  besonders  Bedacht  nehmen.  Die  eine  Thatsache,  dass  das 
Buch  bereits  die  sechste  Auflage  erlebt  hat,  ist  für  sich  schon  die 
beste  Empfehlung,  die  ihm  zu  Theil  werden  kann. 

M.  Konrath. 


Sammlung  gemeinnütziger  populär-wissenschaftlicher  Vorträge 
in  zwanglosen  Heften.  A.  Hartlebens  Verlag  in  Wien,  Pest  und  Leip- 
zig. 1876.  Erstes  Heft.  gr.  8,  40  ÖS.  —  30  kr. 

Die  Herausgabe  populär-wissenschaftlicher  Vorträge  hat  sich 
schon  mehrmals  als  ein  eben  so  nützliches  wie  für  den  Herausgeber 
dankbares  Unternehmen  erwiesen,  und  kann  darum  auch  der  hier 
genannten  Schrift  ein  günstiges  Prognostikon  gestellt  werden.  Diese 
Sammlung  von  Vorträgen  unterscheidet  sich  von  anderen  ähnlicher 
Art  durch  ihre  sehr  weit  gesteckten*  Grenzen,  indem  sie  keinen 
Wissenszweig  ausschliesst.  Das  erste  Heft  bringt  einen  eben  so  sehr 
durch  seinen  Inhalt  wie  durch  den  in  jeder  Zeile  sich  aussprechen- 
den glühenden  Forschungseifer  des  Verfassers  in  hohem  Grade  an- 
regenden Vortrag  des  bekannten  Nordpolfahrers  Weyprecht  über  die 
Nordpolexpeditionen  der  Zukunft.  Zur  Anempfehlung  des  Werkes 
hätte  kaum  eine  bessere  Wahl  getroffen  werden  können. 

Vaterländische  Volksbücher,  Wien.  Verlag  von  C.  Stock  &  Comp. 
1876.  Erstes  Heft.  —  25  kr. 

Diesen  Volksbüchern  liegt  die  anerkennenswerthe  Absicht  zu 
Grunde  durch  schwungvolle  Schilderungen  denkwürdiger  Momente 
aus  der  Geschichte  Oesterreichs  und  aus  dem  Leben  berühmter 
Oesterreicher  das  österreichische  Vaterlandsgefühl  zu  beleben,  und 
ist  ihnen  mit  Rücksicht  auf  diesen  patriotischen  Zweck  eine  weite 
Verbreitung  zu  wünschen.  Unter  dem  Titel  „Oesterreich  -  Ungarn 
hoch  oben  im  Norden"  enthält  das  erste  Heft  eine  kurze  Belehrung 
über  den  Zweck  und  die  Ergebnisse  der  bisherigen  Polarfahrten, 
worauf  eine  ziemlich  ausführliche  Beschreibung  der  österreichisch- 
angarischen  Nordpolexpedition  folgt.  Die  Schilderung  der  Erlebnisse 
der  kühnen  Reisenden  ist  lebendig  und  dem  angestrebteu  Zwecke 
völlig  entsprechend. 

Leitfaden  beim  Unterrichte  in  der  Geographie  von  G.  A.  v.  Klö- 
den.  6.  Aufl.  Berlin.  Weidmann'sche  Buchhdlg.  1876,  8,  VIII  u. 
236  SS.  —  1  Mark  60  Pf. 

Dieser  Leitfaden  ist  ein  kurzgefasster  Auszug  aus  dem  grös- 
seren Lehrbuche  der  Geographie  desselben  Verfassers,  und  hat  die 
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Bestimmung  die  erste  Grundlage  des  geographischen  Unterrichts 
zu  bilden.  Das  Buch  hat  sich  bereits  eine  längere  Reihe  von  Jahren 
hindurch  als  ein  treffliches  Lehrmittel  bewährt,  weshalb  eine  ein- 
gehende Besprechung  desselben  um  so  überflüssiger  ist,  als  sich  die 
neue  Auflage  von  der  im  Jahre  1872  erschienenen  nur  durch  die  in 
Folge  der  jüngsten  politischen  Verändertingen  nöthig  gewordenen 
Berichtigungen  nebst  einigen  minder  wesentlichen  Zusätzen  unter- 
scheidet. 

Leitfaden  beim  Unterricht  in  der  Erdkunde  für  Gymnasien  von 
C.  Nie  b  er  ding.  16.  venu,  und  verb.  Aufl.  Paderborn.  Druck  und 
Verlag  von  Ferd.  Schöningh.  1876,  gr.  8,  VIII  u.  124  SS.  —  80  Pf 

Die  durch  sechzehn  Auflagen  zur  Genüge  bewiesene  günstige' 
Aufnahme,  welche  dieser  in  Form  und  Inhalt  dem  vorigen  ziemlich 
ähnliche  Leitfaden  in  Lehrerkreisen  gefunden  hat,  verdankt  derselbe 
vornehmlich  der  sehr  zweckmässigen  und  übersichtlichen  Zusammen- 
stellung des  geographischen  Lehrstoffes.  Die  in  den  Text  gedruckten 
Kärtchen  machen  zwar  einen  Atlas  nicht  entbehrlich ,  sind  aber 
immerhin  eine  schätzenswerthe  Beigabe.  Die  Verbesserungen  in  der 
neuen  Auflage  betreffen  fast  nur  die  Richtigstellung  statistischer 
Daten. 

Plastischer  Schulatlas  über  alle  Theile  der  Erde  in  25  Karten,  nach 
Reliefs  u.  Zeichnungen  v.  G.  Woldermann ,  bearbeitet  v.  A.  Gast. 
Weimar,  artistischer  Verlag  von  A.  Gast  &  Comp.  1876. 

Bekanntlich  ist  es  keine  leichte  Aufgabe  dem  Anfänger  in  der 
Geographie  eine  klare  Vorstellung  von  der  vertikalen  Gliederung  der 
Erdoberfläche  beizubringen ,  und  erweisen  sich  hiezu  die  verschiedenen 
Mittel,  welche  man  ersonnen  hat,  um  die  Höhenunterschiede  auf 
Karten  ersichtlich  zu  machen,  oft  unzulänglich.  Um  das  Verständnis 
der  Bodengestalt  zu  erleichtern ,  verfiel  man  darum  auf  plastische 
Abbildungen,  welche  jedoch  dadurch,  dass  sie,  um  die  Unebenheiten 
des  Bodens  stärker  hervortreten  zu  lassen,  die  Höhen  meistens  ver- 
grössert  darstellen,  ihren  Zweck  nicht  vollständig  erreichen  und  leicht 
zu  irrigen  Vorstellungen  Anlass  geben.  Auf  den  Karten  des  hier  in 
Rede  stehenden  plastischen  Atlasses  ist  dieser  Uebelstand  vermie- 
den ,  indem  die  Höhen  in  ihrem  natürlichen  Verhältnisse  zu  den 
horizontalen  Entfernungen  dargestellt  sind.  Da  dieser  Vorzug  mit 
einer  sehr  sorgfältigen  Ausführung  der  horizontalen  Gliederung  und 
des  hydrographischen  Netzes  verbunden  ist,  kann  der  Atlas  allen 
Lehrern  der  Geographie  als  ein  sehr  wirksames  Lehrmittel  bestens 
empfohlen  werden. 

Graz.  Dr.  K.  Friesach. 
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Dr.  I{.  Rü  hl  mann  ,  Handbuch  der  mechanischen  Wärmetheorie, 

mit  theilwciscr  Benützung  von  E.  Verdet's  Theorie  mecanique  de 
la  chaleur  1.  Bd.  8°,  800  S.  Braunschw.  View.  u.  IS.  1876.  20-80  Mk. 

Dem  im  Titel  genannten  Werke,  dessen  erster  Band  nun  er- 
schienen ist,  muss  einer  der  hervorragendsten  Plätze  der  physikali- 
schen Literatur  eingeräumt  werden. 

Wie  die  Vorrede  ganz  richtig  bemerkt,  gab  es  bisher  kein 
Werk,  welches  „das  gesammte  Material  der  mechanischen  Wärme- 
theorie,  sowol  das  experimentelle,  als  das  theoretische  und  speeula- 
fcive,  nebst  allen  Anwendungen  dieses  gewaltigen  Werkzeuges  auf 
andere  Naturwissenschaften",  umfasst  hätte. 

Diesem  Mangel  wird  durch  das  vorliegende  Werk  in  der  That 
abgeholfen. 

Dasselbe  beginnt  mit  zwei  Vorlesungen  Verdet's,  welche  in 
allgemein  verständlicher  Weise  uns  einen  Einblick  in  das  Gebiet 
eröffnen,  das  im  weiteren  zur  Behandlung  kommt. 

Schon  durch  diesen  A  ntäng  führt  sich  das  Kühlmann- Verdet'sche 
Werk  bei  uns  als  ein  treffliches  Lehrbuch  ein,  mit  dem  man  ohne 
anderweitige  Vorbereitung  das  Studium  der  mechanischen  Wärme  - 
fcheorie  beginnen  kann.  An  die  Vorlesungen  knüpft  Rühlmann  eine 
längere  Serie  von  Anmerkungen,  welche  ebenfalls  zum  grössten 
Theile  dem  gebildeten  Laien  verständlich  sind.  Erst  mit  S.  147 
beginnt  die  systematische  Eutwickelung.  Treu  bleibend  der  Absicht 
dicht  nur  für  den  Fachmnnn  ein  umfassendes  Plandbuch,  sondern 
auch  für  den  Studierenden  ein  leicht  verständliches  Lehrbuch  zu 
schaffen,  folgt  nach  einer  kurzen  Auseinandersetzung  des  bei  der  Be- 
handlung der  mechanischen  Wärmetheorie  einzuschlagenden  Weges, 
auf  15  Seiten  eine  Recapitulation  einiger  aus  der  analytischen  Me- 
chanik vorauszusetzenden  Theoreme. 

Hieran  schliesst  sich  die  Entwicklung  der  Grundsätze  der 
Wärmelehre.  In  diesem  Abschnitte  sind  besonders  hervorzuheben  die 
Paragraphe,,  welche  über  die  Temperaturscalen  handeln.  Man  stösst 
sogar  in  wissenschaftlichen  Zeitschriften  auf  Missverständnisse  in 
der  Bedeutung  der  gebräuchlichen  Temperaturscalen,  insbesondere 
auf  Verkennung  der  Ursache ,  warum  der  Beginn  der  Temperatur- 
zählung  bei  —  273°  C  und  nicht  bei  —  oo  angenommen  wird.  Eine 
gründliche  Aufklärung  dieses  Punctes  ist  daher  sehr  am  Platze.  Mit 
derselben  schliesst  der  erste  Abschnitt,  als  „Vorbegriffe"  betitelt. 
Die  nächsten  Abschnitte  lauten : 

II.  „Der  erste  Hauptsatz.  Der  Grandsatz  von  der  Aequivalenz 
zwischen  Arbeit  und  Wärme." 

III.  „Anwendung  des  Principes  von  der  Aequivalenz  zwischen 
Wärme  und  Arbeit  auf  das  Studium  der  Gase."  Hier  folgen  natürlich 
auch  die  Gesetze  des  Ausströmens  der  Gase,  die  Erklärung  der  Kreis- 
processe  und  der  Verwerthung  der  Wärme  in  den  Heissluftmaschinen. 

IV.  „Der  zweite  Hauptsatz  der  mechanischen  Wärmethorie." 
Dieser  Abschnitt  zeichnet  das  vorliegende  Werk  besonders  vor  anderen 
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ähnlichen  aus.  Es  wird  hier  zum  ersten  Male  die  Literatur  zusammen- 
gestellt, welche  die  Ableitung  des  zweiten  Hauptsatzes  aus  dem 
Hamilton 'sehen  Principe  oder  solchen  dem  Hamilton'schen  verwandten 
Principen  umfasst  und  werden  dabei  in  trefflicher,  klarer  Darstel- 
lung die  Arbeiten  Boltzmann's,  Clausius'  und  Szily's  wiedergegeben 
und  verglichen. 

V.  „Anwendungen  der  beiden  Hauptsätze  der  mechanischen 
Wärmetheorie  auf  Veränderungen  des  Volumens  und  des  Aggregat- 
zustandes." 

Hierin  ist  auch  die  Theorie  der  Dampfmaschinen  enthalten. 
Den  Schluss  des  ersten  Bandes  bildet  ein  Abschnitt  (VI) ,  welcher 
Untersuchungen  von  Thomson  und  Kirchhoff  über  die  innere  Energie 
der  Körper  wiedergibt  und  weiters  über  die  Auflösung  fester  Körper 
in  Flüssigkeiten  handelt. 

Ein  beigegebenes  Sach-  und  Namensregister  fördert  sehr  die 
Uebersicht. 

Wir  wiederholen  nochmals  als  besonderen  Vorzug  des  Werkes  die 
klare  und  leicht  fasslich  gehaltene  Darstellung,  und  sind  überzeugt 
dass  Jedermann,  der  das  Rühlmann-Verdet'sche  Buch  einmal  kennen 
gelernt  hat,  zu  seiner  Verbreitung  beitragen  wird. 

Graz.  Heinrich  Streintz. 


Mathematische  Lehrbücher. 

F.  Villicus,  Die  zeichnende  und  berechnende  Geometrie  für 
achtclassige  Bürgerschulen.  Wien,  C.  Gerold's  Sohn.  1876. 

Von  den  uns  vorliegenden  drei  Heftchen  enthalten  zwei  die 
zeichnende  Geometrie,  und  zwar  die  Planimetrie  für  die  6.  u,  7.,  die 
Stereometrie  für  die  8.  Bürgerschulclasse ;  das  dritte  Heft  umfasst 
die  berechnende  Geometrie  für  die  7.  u.  8.  Classe  achtclassiger  Bürger- 
schulen. —  Verfasser,  der  das  Buch  auf  Grundlage  des  Erlasses  des 
hohen  k.  k.  Ministerium  vom  18.  Mai  1874  betreffend  den  Lehrplan 
dieser  Schulen  bearbeitet  hat,  hat  mit  Recht  nicht  nur  das  formal 
bildende,  sondern  auch  das  praktische  Element  der  Geometrie 
vor  Augen,  und  hat  dem  entsprechend  bei  den  leichter  zu  beweisen- 
den geometrischen  Lehrsätzen  und  Aufgab9n  neben  der  Anschauung 
ein  ganz  besonderes  Gewicht  auf  die  mathematische  Beweisführung 
gelegt;  natürlich  musste  bei  schwieriger  zu  beweisenden  Sätzen  da- 
von ab-  und  auf  die  Anschauung  zurückgegangen  werden,  da  für 
diese  Entwicklungsstufe  ein  derartiges  Vorgehen  den  Tendenzen  der 
Schule  schädlich  wäre.  —  Aus  demselben  Grunde  hat  auch  Verf.  die 
Aufnahme  mit  dem  Messtisch  und  das  Nivellieren  ganz  ausgeschlossen, 
womit  Ref.  vollkommen  einverstanden  sich  erklärt.  —  Am  Ende  des 
ersten  Theiles  finden  sich  einige  wenige  Bemerkungen  für  das  Zeichnen 
von  Situationsplänen;  im  Anhange  desselben  Theiles  zwei  Tafeln  mit 
geometrischen  Musterzeichnungen.  In  dem  Hefte,  welches  die  zeich- 
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□ende  Stereometrie  behandelt,  ist  selbstverständlich  den  Netzen  der 
Körper  ein  besonderes  Quantum  des  Raumes  zugefallen.  —  Recht 
gut  zusammengestellt  und  der  Forderung  des  hohen  Ministerial- 
Erlasses  entsprechend,  das  ..Zeichnen  einfacher  Objecte  des  Bau-  und 
Maschinenfaches  mit  den  zum  Verständnis  der  Darstellung  noth- 
wendigen  Erläuterungen"  zu  üben,  findet  Referent  den  Abschnitt, 
welcher  das  Zeichnen  einfacher  und  zusammengesetzter  geometrischer 
Körper  im  Grund-  und  Aufriss  behandelt,  wobei  der  wichtigsten 
architektonischen  Formen  gedacht  wird. 

Die  berechnende  Planimetrie  und  Stereometrie  ist  in  ein 
Heftchen  zusammengedrängt  und  ist  auch  hier,  wo  es  leicht  möglich 
ist,  die  mathematische  Beweisführung  eingehalten;  bei  für  diese 
Altersstufe  schwierigen  Berechnungen,  wie  z.  B.  der  Oberflächen- 
berechnung der  Kugel,  ist  nur  das  Resultat  angegeben.  Eine  Menge 
von  Aufgaben,  ferner  die  deutliche  und  hübsche  Ausstattung  dürften 
zu  den  weiteren  Vorzügen  des  Buches  zu  zählen  sein. 

Dr.  H.  Lieber  und  F.  v.  Lüh ne mann,  Geometrische  Con- 
Structionsaufgaben.  Dritte  Auflage.  Berlin.  Verlag  von  Leonhard 
Simion.  1875. 

Ein  Blick  in  diese  Aufgabensammlung  zeigt  uns  die  grosse 
Reichhaltigkeit  derselben.  Beinahe  3000  Aufgaben  construetiver 
Natur  bilden  den  Inhalt  des  Buches.  Wie  Verfasser  im  Vorworte  zur 
ersten  Auflage  bemerkt,  sind  die  besten  "Werke  und  Schriften  ver- 
schiedener Mathematiker  zu  Hilfe  genommen ,  um  ein  für  die  Schule 
nützliches  Buch  zu  schaffen. 

Dass  geometrische  Constructions-Aufgaben  einen  viel  grösse- 
ren didaktischen  Werth  als  Rechnungsaufgaben  haben ,  ist  eine  be- 
kannte Thatsache;  nur  darf  bei  Lösung  solcher  Aufgaben  keine  Will- 
kürlichkeit und  Regellosigkeit  einwirken,  dem  Schüler  muss  stets 
eine  bestimmte  Norm  vor  Augen  schweben,  die  ihn  zu  dem  gewünsch- 
ten Resultat  hinleitet  und  zu  dem  er  nicht  durch  blosses  Herum- 
probieren gelangen  darf.  Den  Schüler  auf  diesen  Weg  zu  leiten,  ver- 
mag nach  der  Ansicht  des  Referenten  das  vorliegende  Buch  in  bester 
Weise.  —  Wir  finden  Constructions-Aufgaben  über  das  Dreieck  und 
Viereck;  ein  zweiter  Abschnitt  enthält  vermischte  Aufgaben,  ein 
dritter  Kreisaufgaben.  Hier  weiss  der  Schüler  —  nach  dem  Plane 
des  Buches  —  augenblicklich,  ob  er  eine  Aufgabe  mit  oder  ohne 
Zuhilfenahme  von  Verhältnissen  lösen  soll,  was  gewiss  einen  grossen 
Vortheil  bietet.  —  Dass  Verfasser  sich  bei  einer  Aufgabe  nicht  zu 
viel  auf  frühere  Aufgaben  beruft ,  kann  Referent  nur  billigen.  Denn 
durch  das  Lösen  von  einigen  N  e b  e  n  aufgaben  wird  dem  Schüler  die 
Freude  und  der  G-enuss  an  der  gestellten  Haupt  aufgäbe  grossen- 
theils  verleidet ,  wenn  auch  andererseits  das  Repetieren  von  früheren 
Aufgaben  von  Nutzen  ist.  -  Dass  Verfasser  auf  verhältnismässig 
so  engem  Räume  eine  derartige  Menge  von  Aufgaben  untergebracht 
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hat,  ist  der  präcisen  und  scharfen  Bezeichnungsweise  zu  danken; 
die  Lösung  ist  bei  leichteren  Aufgaben  nicht  beigegeben,  bei  schwie- 
rigeren ist  eine  Andeutung,  bei  den  schwierigsten  (Berührungs- 
problem  von  Apollonius ,  ein  Dreieck  aus  den  drei  Höhen  zu  zeich- 
nen etc.)  die  vollständige  Auflösung  hinzugegeben.  Eine  deutlich  und 
hübsch  ausgeführte  Figurentafel  unterstützt  die  Brauchbarkeit  des 
Buches. 

Der  vierte  Abschnitt  enthält  Verwandlungs-  und  Theilungs- 
Aufgaben,  der  fünft  e  Aufgaben,  welche  mittelst  der  Anwendung 
der  Algebra  zu  lösen  sind,  wobei  auch  die  Goniometrie  und  Trigono- 
metrie zu  Hilfe  genommen  werden  mussten.  Der  Anhang  behandelt 
einzelne  sehr  interessante  Partien ,  z.  B.  Aufgaben ,  welche  mit  Co- 
ordinaten  zu  lösen  sind,  Aufgaben  über  den  goldenen  Schnitt  von 
Professor  Dr.  H.  Emsmann  und  ein  Capitel  über  geometrische 
Oerter.  In  ihrer  jetzigen  Auflage  ist  in  dieser  Aufgabensammlung 
das  letzte  Capitel  neu ;  ausserdem  sind  sonst  einige  Aufgaben  hinzu- 
gekommen ,  und  die  Construction  von  manchen  anderen  durch  ein- 
fachere Betrachtungen  ausgeführt.  Referent,  der  sich  auch  bei  dem 
Unterrichte,  den  er  leitet,  schon  vielfach  dieser  Aufgabensammlung 
mit  Vortheil  bediente ,  kann  das  Buch  Lehrern  und  Schülern  bestens 
empfehlen.  Dasselbe  bildet  eine  würdige  Ergänzung  anderer  Auf- 
gabensammlungen ,  die  zumeist  Lehrsätze  enthalten ,  wie  jener  von 
van  S winden  u.  a. 

Dr.  Joseph  Diekmann ,  Einleitung  in  die  Lehre  von  den  Deter- 
minanten und  ihrer  Anwendung  auf  dem  Gebiete  der  niederen 
Mathematik.  Zum  Gebrauche  an  Gymnasien,  Realschulen  und  an- 
deren höheren  Lehranstalten,  sowie  zum  Selbstunterrichte.  Essen 
1876.  Bädeker. 

Das  Büchlein ,  das  uns  vorliegt ,  ist  auf  Grundlage  eines  Er- 
lasses des  bairischen  Cultusministeriums  entstanden,  nach  welchem 
die  Lehre  von  den  Determinanten  in  den  Lehrplan  der  Gymnasien 
aufgenommen  werden  soll.  Diese  Lehre  ist  von  sehr  grossem  Nutzen 
besonders  bei  der  Auflösung  von  Gleichungen  und  in  der  analytischen 
Geometrie;  mittelst  Determinanten  kann  man  Rechnungen,  die  auf 
anderem  Wege  nur  mit  grosser  Mühe  und  grossem  Zeitopfer  aus- 
geführt werden  können,  mit  Leichtigkeit  und  in  Kürze  ausarbeiten. 
In  soferne  ist  es  wünschenswerth,  die  Determinantenlehre  dem  Unter- 
richtsplane einzuverleiben.  Freilich  musste  ein  Büchlein  geschaffen 
werden,  das  diese  Lehre  so  einfach  als  möglich  und  ohne  bedeutende 
Voraussetzungen  darzustellen  vermag.  Das  vorliegende  Buch  erfüllt 
nun  diese  Bedingung  vollkommen.  Die  verschiedenen  Werke  über 
Determinanten  (Baltzer,  Thorie  und  Anwendung  der  De- 
terminanten; Günther,  Lehrbuch  der  Determinanten- 
theorie etc.)  sind  für  den  Gebrauch  an  Mittelschulen  zu  schwierig 
und  zu  umfangreich;  das  vortreffliche  Lehrbuch  über  Deter- 
minanten vonDölp  basiert  die  Determinantentheorie  auf  einige 
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Sätze  der  Combinatorik ,  was  von  allen  Schulmännern  und  auch  mit 
Hecht  verworfen  wird.  Verfasser  bemerkt,  dass  an  der  Stelle,  wo 
man  mit  der  Lehre  von  den  Gleichungen  mit  mehreren  Unbekannten 
beginnt,  die  Lehre  von  den  Determinanten  in  den  Unterrichtsgang 
eingeschaltet  werden  kann;  es  ist  hier,  wenn  man  so  vorgeht,  wie 
das  Lehrbuch  andeutet,  die  Summe  von  Vorkenntnissen  vollkommen 
ausreichend  und  bietet  sich  zugleich  an  diesem  Platze  eine  Menge 
von  schönen  und  interessanten  Beispielen  dar.  Verfasser  hat  sich 
übrigens  wiederholt  über  die  Wichtigkeit  der  Determinantenlehre  in 
Hoffmann's  „Zeitschrift  für  mathematischen  und  natur- 
wissenschaftlichen Unterricht"  ausgesprochen  und  auch  dort 
schon  einiges  darauf  bezügliche  in  übersichtlicher  Weise  zusammen- 
gestellt; das  erscheint  uns  nun  hier  in  ein  gediegenes  Ganze  ge- 
sammelt. Die  ersten  vier  Capitel  beschäftigen  sich  mit  den  wichtig- 
sten Sätzen  über  Determinanten,  zunächst  über  den  Begriff  derselben, 
über  die  Haupt-  und  Unter-Determinanten ,  mit  der  Auflösung  der 
Gleichungen  ersten  Grades  mit  mehreren  Unbekannten,  mit  der  Auf- 
lösung von  Gleichungen  mit  mehreren  Unbekannten  höheren  Grades, 
mit  dem  Multiplicationsgesetze  der  Determinanten,  mit  den  linearen 
Substitutionen  und  den  Invarianten.  Im  fünften  und  sechsten  Capitel 
wird  die  Determinantenlehre  auf  die  Theorie  der  Gleichungen  zwei- 
ten, dritten,  vierten  Grades  angewendet,  wobei  man  zu  dem  Begriffe 
der  Resultante  und  Discriminante  gelangt;  im  VI.  Capitel  endlich 
erscheinen  uns  einige  sehr  interessante  Anwendungen  aus  der  analy- 
tischen Geometrie  der  geraden  Linie  und  der  Kegelschnitte. 

Verfasser  hat  jeder  einzelnen  Partie  eine  nicht  unbedeutende 
Anzahl  von  Rechnungsexempeln  beigegeben  und  ihre  Auflösungen 
hinzugefügt.  Die  Sprache  und  die  Darstellungsart,  deren  sich  der 
Verfasser  bedient ,  ist  eine  sehr  lobenswerthe.  Wer  auf  kurze  und 
leichte  Weise  sich  mit  den  Fundamenten  der  Determinantentheorie 
vertraut  machen  will,  dem  wird  dieses  Buch,  das  auch  als  Schul- 
buch dort,  wo  diese  Lehre  Unterrichtsgegenstand  ist ,  verwendet  wer- 
den kann,  die  besten  Dienste  leisten. 

Brünn,  im  September  1876. 

Dr.  J.  G.  Wallentin. 


Samuel  Schillings  Grundriss  der  Naturgeschichte.  Grössere 
Ausgabe  in  drei  Theilen.  Zwölfte  Bearbeitung.  Zweiter  Theil.  Aus- 
gabe A:  Das  Pflanzenreich  nach  dem  LiDiie'schen  Systeme.  I.  Bd. 
8°.  VIII  und  268  S.  mit  720  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen. 
Breslau  1876,  bei  Ferdinand  Hirt,  k.  Universitäts-  und  Verlagsbuch- 
händler. 

Diese  vor  Kurzem  erschienene  neue  Ausgabe  des  zweiten 
Theiles  von  Schilling's  Naturgeschichte  stimmt  mit  der  im  vorigen 
Jahrgange  dieser  Zeitschrift  auf  S.  859  ausführlicher  besprochenen 
Edition  im  Wesentlichen  überein  und  weicht  von  ihr  nur  darin  ab, 
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dass  das  Materiale  nicht  nach  dem  natürlichen ,  sondern  nach  dem 
Linne'schen  Systeme  angeordnet  ist.  Es  sei  daher  bezüglich  der  Details 
auf  die  erwähnte  Anzeige  verwiesen  und  nur  hervorgehoben ,  dass 
sich  auch  diese  neueste  Ausgabe  durch  reichen  Inhalt ,  durch  leicht 
verständliche  Darstellung  und  durch  zahlreiche  gut  ausgeführte  Ab- 
bildungen vortheilhaft  bemerkbar  macht.  Sie  kann  daher  ebenfalls 
für  Schüler ,  welche  sich  eingehender  informieren  wollen ,  als  gutes 
Nachschlagebuch  bei  ihrem  privaten  Studium  empfohlen  werden. 

Wien.  L.  Reichardt. 


Dr.  F.  Senft,  Synopsis  der  Mineralogie  und  Geognosie.  Erste 
Abtheilung:  Mineralogie.  Hannover  1875.  Hahn'sche  Hofbuchhand- 
lung. 

Es  bildet  dieses  Werk  einen  Theil  der  Synopsis  der  drei  Natur- 
reiche, welche  der  verstorbene  Leunis  als  eine  zweite  Auflage 
der  bereits  vergriffenen  Römer'schen  Synopsis  herauszugeben  die  Ab- 
sicht hatte. 

Dem  Verfasser  wurde  bei  Uebernahme  der  Arbeit  die  Bedingung 
gestellt:  1.  Dass  das  Werk  möglichst  vollständig  die  anerkannten 
Mineralspecies  umfasse,  2.  dass  die  Beschreibung  der  letzteren  auch 
Nichtmineralogen  verständlich  sei ,  3.  überhaupt  festzuhalten ,  dass 
die  Synopsis  für  Jedermann  bestimmt  sei. 

Der  Verfasser  hat  diese  schwierige  Aufgabe  nicht  unglücklich 
gelöst,  wenn  auch  durch  das  Festhalten  an  diesem  Programme  manche 
Theile  des  vorliegenden  Stoffes  nicht  nach  dem  neuesten  Standpuncte 
der  Wissenschaft  behandelt  werden  konnten. 

Der  erste  Theil,  welcher  die  Mineralogie  behandelt,  zerfällt  in 
zwei  Abschnitte,  wovon  der  eine  die  allgemeinen  Eigenschaften  der 
Mineralien,  der  zweite  die  Beschreibung  derselben  enthält.  In  dem 
ersten  Capitel ,  der  Morphologie ,  werden  die  Krystallformen  in  aus- 
führlicher Weise  beschrieben ,  und  wird  bei  den  Bezeichnungen  an 
den  bewährten  Naumann'schen  Methoden  festgehalten.  Das  zweite 
Capitel  handelt  von  den  physikalischen,  das  dritte  von  den  chemischen 
Eigenschaften  der  Mineralien;  es  sind  diese  Theile  im  Vergleich  mit 
anderen  Lehrbüchern  vielleicht  zu  kurz  behandelt,  auch  mussten  dem 
Programm  gemäss  die  alten  chemischen  Formeln  beibehalten  werden ; 
eine  grössere  Verständlichkeit  wird  dadurch  allerdings  erzielt,  für 
den  Studierenden  der  Mineralogie  jedoch  oder  gar  für  den  Fachmann 
ist  diese  Methode  weniger  erspriesslich. 

Vortrefflich  behandelt  sind  die  Abschnitte  über  Wanderungen 
und  Wohnsitze  der  Materialien,  und  finden  wir  wol  in  keinem  anderen 
Lehr-  oder  Handbuche  so  reiches  Material  über  diesen  Gegenstand 
zusammengetragen ;  auch  die  Tabellen  zur  Bestimmung  der  Minera- 
lien sind  sehr  zweckmässig,  ebenso  ist  die  Detailbeschreibung  der 
Mineralien  recht  ausführlich  und  klar  dargelegt  und  mit  guten  Ab- 
bildungen ausgestattet. 
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Dr.  F.  Hornstein,  Kleines  Lehrbuch  der  Mineralogie  für  den 

Gebrauch  an  höheren  Schulen.  2.  Aufl.  Cassel  1875.  Verlag  v.  Th. 
Fischer. 

Der  verhältnismässig  rasche  Absatz,  den  die  erste  Auflage 
dieses  Buches  gefunden  hat,  berechtigt  wol  zu  der  Annahme,  dass  in 
der  That  das  Bedürfnis  nach  einem  Buche  dieser  Art  allgemein  em- 
pfunden wurde. 

Der  Verfasser  hat  dasselbe  hauptsächlich  für  Schüler  höherer 
Gymnasial-  und  Kealschulclassen  bestimmt,  jedoch  ist  dasselbe  auch 
für  Studierende  von  Hochschulen,  welche  nicht  gerade  die  Minera- 
logie zum  Gegenstand  ihrer  speciellen  Studien  gemacht  haben ,  wol 
geeignet.  Trotz  des  kleinen  Volumens  des  Buches,  enthält  dasselbe 
in  gedrängter  Kürze  alle  wichtigen  Daten ,  und  zeichnet  sich  ausser- 
dem vor  manchen  anderen  ähnlichen  Lehrbüchern  noch  dadurch  vor- 
theilhaft  aus ,  dass  die  neuesten  Anschauungen  und  Methoden  darin 
berücksichtigt  sind.  Auf  den  chemischen  Theil  hat  der  Verfasser 
ganz  besondere  Sorgfalt  verwendet,  und  auch  die  mikroskopisch-mine- 
ralogischen Forschungen  aufgenommen,  was  bis  jetzt  den  meisten 
selbst  grösseren  Lehrbüchern  fehlte ;  zum  Schluss  ist  in  sehr  passen- 
der Weise  eine  kurze  Uebersicht  der  Gebirgsarten  beigefügt  worden. 

Auch  die  Wahl  der  Abbildungen  ist  eine  glückliche  und  die 
Ausführung  derselben  gelungen  zu  nennen. 

Wien,  im  December  1875.  Dr.  Doelter. 


Programmen  schau. 
(Fortsetzung  aus  Heft  X  des  Jahrg.  1876.) 

6.  Joh.  Zahl  fleisch,  Kritische  und  erläuternde  Bemerkungen 
zu  den  Trachinierinnen  des  Sophokles.  Progr.  des  Real-  und 
Obergymn.  in  Eied  1876.  16  S.  8°. 

Der  Verf.  ist  zunächst  bestrebt  den  von  Bernhardy  aus  metri- 
schen Gründen  verdächtigten  V.  4  (im  zweiten  Fusse  steht  ein  Tri- 
brachys)  durch  Hinweis  auf  andere  ähnliche  Verse  bei  Sophokles  zu 
schützen,  indem  durch  den  folgenden  Spondeus  der  durch  die  Kürzen 
bedingte  rasche  Gang  gemildert  werde.  Nicht  heranzuziehen  waren 
jedoch  El.  703 ,  wo  im  Laur.  im  zweiten  Fusse  ein  reiner  Jambus 
steht  und  Itii  statt  lv  unnöthige  Coniectur  Nauck's  ist ;  ebenso  wenig 
Ai.  308,  wo  die  Ueberlieferung  des  Laur.  &cov!-6v  klar  auf  die  Schrei- 
bung ^dwv&v  (mit  Aphairesis)  hinweist,  wie  auch  Dindorf  und  Wolff 
haben.  Bei  der  Anführung  von  Oid.  Kol.  442  ist  im  Schema  die 
erste  Kürze  in  eine  Länge  zu  bessern. 

V.  7  schlägt  Verf.  vor  zu  schreiben  7taiqbg  (*ev  lv  ö6(xololv 
Olvewg  vaiovoa  *dt]  (rjörj)  nievQtovi  (local)  oder  auch  örj;  wir 
finden  keines  von  beiden  plausibel.  In  demselben  Verse  sucht  Verf. 
weiter  die  handschriftl.  Ueberlieferung  oy.vov  vvfMpitüv  gegen  das 
den  Scholien  entnommene  orlov  zu  halten. 


Programmatisch  au. 
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Die  vielfach  angefochtenen  Verse  24  und  25  will  er  beide  ge- 
wahrt haben,  indem  er  mit  Schneidewin  namentlich  in  V.  25  eine 
„überaus  zarte,  naive  und  gerade  deshalb  im  Hinblick  auf  die  folgen- 
den Ereignisse  bedeutungsvolle  Denkweise"  vorfindet.  Dem  gegen- 
über muss  hervorgehoben  werden,  dass  V.  25  (24  mag  man  ganz  wol 
gelten  lassen)  doch  gewiss  auf  den  unbefangenen  Leser  von  vorn- 
herein einen  merkwürdigen  Eindruck  macht :  zudem  hat  Nauck  rich- 
tig bemerkt  (Krit.  Anh.  p.  145  zu  V.  24  f.),  dass  Deianeira  ihr 
Wohl  und  Wehe  nur  von  dem  Ausgange  des  Kampfes  abhängig 
machen  kann,  nicht  aber  von  ihrer  Schönheit. 

Bei  Besprechung  einer  Bemerkung  Nauck's  zu  V.  47  citiert 
der  Verf. ,  indem  er  sagt ,  der  Amme  zieme  es  nicht  viele  Worte  zu 
machen,  Goethe,  Iphig.  in  Aul.  2.  Act.  1.  Auftr.;  der  Verf.  wollte 
wol  „Schiller"  schreiben,  und  als  Philologe  hätte  er  doch  gleich 
das  Original  citieren  sollen  Eur.  Iph.  Aul.  313  /ue&eg'  jnaxQovg  de 
öovlog  tov  leyeig  Xoyovg. 

Zu  V.  94  meint  Verf.  sei  bei  svagitofieva  nicht  speciell  an  die 
ihres  Schmuckes  (des  Sterngefunkeis)  beraubte  Nacht  zu  denken, 
sondern  an  das  Ueberwundenwerden  derselben  durch  die  Tages- 
sonne. Aber  gerade  der  Ausdruck  evaQiCa),  der  von  dem  Abnehmen 
der  Eüstung  gebraucht  wird,  deutet  darauf  hin,  dass  hier  an  den 
funkelnden  Sternenhimmel ,  der  gewissermassen  die  glänzende  Eü- 
stung der  Nacht  darstellt ,  gedacht  werden  muss ,  um  so  mehr ,  als 
wir  ja  das  entgegengesetzte  Epitheton  cclola  d.  i.  die  Nacht  voll 
Sterngeflimmer  daneben  haben.  Ein  Widerspruch,  den  Nauck  zwi- 
schen aloXa  und  svagito^ieva  in  dem  genannten  Sinne  findet  und 
weshalb  er  letzteres  für  verderbt  hält,  besteht  nicht,  sobald  man  ein 
t  entsprechend  dem  %'wxu  xaTEwaKei  ts  vor  Evaqi^o^eva  ein- 
setzt, so  dass  kdann  der  Sinn  ist  „den  die  sternfunkelnde  Nacht  so- 
wol  wie  die  sternlose  gebiert  und  zur  Ruhe  bettet";  evagi^ofieva 
einfach  im  Sinne  von  „wenn  sie  überwunden  wird  (vom  Lichte  des 
Tages)"  zu  fassen,  wie  eben  der  Verf.  meint,  verbietet  das  mit  tU- 
T€t  eng  verknüpfte  y.arevva'Cei,  denn  wenn  der  Tag  zu  Ende  ist, 
kann  die  Nacht  nicht  mehr  evagiKo^eva  (im  Sinne  des  Verf.)  heissen, 
da  sie  dann  die  Besiegerin  des  Tages  wird. 

In  V.  164  vertheidigt  Verf.  die  handschriftl.  Ueberlieferung 
Tgi^Tjvov;  dagegen  vgl.  Schneidewin-Nauck.  Die  Schlussbemerkung 
über  ßeßcjg  165  war  uns  ziemlich  unverständlich. 


7.  Car.  Holzinger,  de  verborum  lusu  apud  Aristophanem. 
Progr.  des  Gymia.  der  theresian.  Akad.  in  Wien  1876.  54  S.  8°.  (Auch 
als  Separatabdruck  bei  Holder  in  Wien  erschienen.) 

Ausgehend  von  den  vielen  Ausdrücken  in  den  Scholien  des 
Aristophanes ,  mit  denen  komische  Effecte  in  dessen  Dramen  ge- 
kennzeichnet werden ,  macht  der  Verf.  darauf  aufmerksam ,  dass  die 
Scholiasten  meist  nur  diejenigen  witzigen  und  lachenerregenden 
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Pointen  beachteten ,  die  in  den  Worten  selbst  liegen ,  hingegen  die 
aus  der  Sache  selbst  sich  ergebenden  allzu  wenig  berühren ,  weil  sie 
sich  der  Schwierigkeit  der  Erklärung  bewusst  waren.  Der  Verf.  wen- 
det sich  jener  erstgenannten  Art  zu  und  unterscheidet  hier  wieder 
verschiedene  Unterabtheilungen  der  witzigen  Pointe.  Als  besonders 
wichtig  hebt  er  hervor  den  „lusus  verbi"  und  „lusus  verborum" 
d.  h.  Wortspiele,  hervorgerufen  durch  die  „ambiguitas"  in  der  Be- 
deutung eines  Wortes  für  sich  und  Wortspiele,  bedingt  durch  Com- 
bination  verschiedener  Ausdrücke  und  ganzer  Sätze.  Die  folgenden 
Capitel  sind  diesem  eigentlichen  Thema  gewidmet.  Die  betreffenden 
Fälle  sind  sorgsam  gesammelt,  eine  Reihe  von  Stellen  erfährt  eine 
sachgemässe  und  klare  Erörterung  hinsichtlich  ihres  Verhältnisses 
zum  Thema,  darunter  eine  Anzahl  bisher  nicht  beachteter.  Die  Arbeit 
verräth  eingehende  Beschäftigung  mit  Aristophanes  und  enthält 
manche  gute  Observation.  Das  Latein  des  Verf. 's  ist  correct,  nur  hie 
und  da  schien  uns  der  Stil  etwas  breit.  Der  Aufsatz  sei  den  Fach- 
genossen empfohlen. 


8.  Isidor  K  r  e  n  n ,  Die  griechischen  und  römischen  Staats-  und 
Privatalterthümer  an  den  Gymnasien.  Progr.  des  Obergymn. 
zu  Melk  1876.  40  S.  8°. 

Nach  einer  mit  Wärme  geschriebenen ,  wenn  auch  für  das  an- 
gegebene Thema  etwas  zu  langen  Einleitung  über  die  Bedeutung  der 
classischen  Sprachen  für  die  Bildung  überhaupt,  untersucht  der  Verf., 
„was  der  Unterricht  in  den  beiden  classischen  Sprachen  leisten  soll 
und  was  er  wirklich  leistet".  Daraus  soll  sich  ergeben,  ob  das  Bis- 
herige genügt;  wenn  nicht,  will  Verf.  die  Mängel  und  die  Art  ihrer 
Abstellung  prüfen  (p.  11).  Von  den  Bestimmungen  des  Organisations- 
entwurfes der  jösterr.  Gymn.  über  das  Lehrziel  des  Latein  und  Grie- 
chischen ausgehend ,  gelangt  Verf.  zu  der  Frage ,  ob  neben  der  for- 
malen Seite,  dem  „sprachlich-grammatischen  und  stilistischen  Mo- 
mente", bei  der  Leetüre  nicht  auch  die  reale  Seite  des  Alterthumes 
mehr  berücksichtigt  werden  solle,  d.  h.  besonders  die  Staats-  und 
Privatalterthümer.  Für  eigene  Vorträge  über  Antiquitäten  und  ebenso 
für  eigene  Lehrbücher  ist  er  nicht,  wol  aber  hält  er  ein  Hilfs- 
buch für  sehr  gerathen,  aber  eben  nur  ein  Hilfsbuch,  damit  von 
den  Schülern  nicht  etwa  in  dieser  Eichtung  allzu  viel  gefordert  würde. 
Zugleich  entwickelt  der  Verf.  seine  Ansicht  darüber,  was  ein  solches 
Buch  enthalten  sollte  und  weist  als  Beispiel  auf  die  Handbücher  der 
griech.  und  röm.  Antiquitäten  von  Bojesen-Hoffa  hin.  Daran  reiht  er 
noch  die  zweite  Forderung,  es  mögen  beim  Unterrichte  in  den  class. 
Sprachen  Abbildungen  der  antiken  Realien  verwendet  werden.  Wir 
können ,  namentlich  was  den  letzteren  Punct  betrifft ,  dem  Verf.  nur 
beipflichten,  denn  in  unserer  Zeit  hat  man  auf  allen  Gebieten  den 
Wert  des  Anschauungsunterrichtes  erkannt.  Es  verdient  nur  Nach- 
ahmung, wenn  Verf.,  wie  er  sagt,  in  der  Schulpraxis  antiquarische 
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Bildwerke  bei  der  Leetüre  benützt.  Bei  grösserer  Schülerzahl  empfeh- 
len sich  vor  Allem  Wandtafeln.  Der  von  Eifer  für  die  Sache  zeugende 
Aufsatz  ist  recht  lesenswert. 

Bonn  a.  Eh.  Alois  Rzach. 


9.  Intersitne  aliquid  inter  Q.  Horatii  Flacci  satiras  et  eiusdem 
epistolas,  et  quid  id  sit,  quaesivit  Eduard  Brand,  philosophiae 
doctor.  Czernovicii,  typis  R.  Eckhardtii  1874.  40  S.  8. 

Die  Frage  wird  bejaht  und  die  Hauptpuncte,  in  welchen  die 
horazischen  Satiren  von  den  Episteln  differieren  S.  38  —  40  zusam- 
mengestellt. Neue  Gesichtspuncte  haben  wir  kaum  bemerkt,  sind 
aber  im  Allgemeinen  mit  den  Ausführungen  des  Vf.'s  einverstanden. 
Hervorzuheben  wäre  etwa  eine  gelegentlich  S.  32  f.  eingeschobene 
Bemerkung,  die  wir  namentlich  auch  den  ,,Umstellernu  der  horazi- 
schen Briefe  und  Sermonen  zur  Beachtung  empfehlen:  „Hoc  quoque 
silentio  praeter  eundum  non  est,  quod  eadem  docet  epistola  [näm- 
lich I,  7] :  Horatium  finire  nonnullas  epistolas  praeeipientem  ali- 
quid: risum  moventem  satiras."  Dies  wird  an  21  Beispielen  nachge- 
wiesen. Die  Zahl  könnte  vielleicht  noch  vermehrt  werden.  —  Warum 
wird  immer  epistola  statt  epistula  geschrieben  und  consequent  sa- 
tirae  statt  des  doch  mindestens  ebenso  gut  beglaubigten  sermones? 
Und  warum  sind  in  den  zwei  griechischen  Citaten  drei  Accentfehler  ? 


10.  Nonnulla  ad  enarrandam  Q.  Horatii  Flacci  epistolarum  lib. 
I,  18.  Scripsit  Eduard  Brand,  phil.  Dr.  Bielitzii,  typis  E.  Klimekii 
1875.  16  S.  8. 

Eine  Zurückweisung  der  gewaltsamen  Aenderungen,  welche 
Ribbeck  auch  bei  dieser  Epistel  vorgenommen  hat.  Auch  gegen  Lehrs 
wendet  sich  der  Vf.  wiederholt.  Wir  möchten  nachtragen,  dass  S.  8 
nicht  blos  stillschweigend  die  sehr  schlecht  bezeugte  Lesart  Dolichos 
zu  citieren  war,  sondern  auch  die  richtige  Docilis.  Rixator  halten 
wir  für  eine  richtige  Emendation  (mit  Bentley  und  Ribbeck  gegen 
Brand  S.  8).  Die  allgemeine  Bemerkung  möchten  wir  nicht  unter- 
drücken ,  dass  gegen  die  beliebten  Sophistereien  moderner  Kritiker 
lateinische  Abhandlungen  gewiss  weniger  wirken,  als  deutsche.  Mit 
der  Tendenz  der  kleinen  Abhandlung  sind  wir  übrigens  ganz  einver- 
standen. 


11.  Horat.  Carm.  I,  28  ad  dialogi  similitudinem  revocari  non 
poSSe  demonstratur.  Von  Prof.  Jos.  Ogörek,  imProgr.  des  k.  k. 
Real-  und  Obergymn.  in  Rudolfswerth  für  das  Schuljahr  1875/6. 

In  fliessendem  Latein  wird  die  angeblich  „nuper"  d.  h.  vor 
18  Jahren  von  Martin  in  Posen  aufgestellte  Behauptung  widerlegt, 
dass  die  Archytasode  ein  Dialog  und  antistrophisch  aufzufassen  sei, 
weiterhin  überhaupt  der  Beweis  geführt,  dass  das  Gedicht  keineswegs 
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ein  Zwiegespräch  sei ,  sondern  Worte ,  die  Horaz  sich  selber  in  den 
Mund  legt.  S.  26:  1.  Carmen  nisi  ex  monologi  solum  ratione  recte 
ac  dilucide  non  posse  explicari.  quam  ob  rem  2.  per  totum  Carmen 
unam  eandemque  personam,  naufragum  scilicet,  loquentem  ut  po- 
namus,  necesse  est.  3.  esse  liunc  naufragum  Horatium  ipsum  ut 
pro  certissimo  habeamus ,  cum  ipsa  re  ac  ratione  tum  totius  car- 
minis  adumbratione  et  qua  subtilitate  commotiores  animi  sui  ex- 
pressit  poeta  impetus,  cogimur.  Man  sieht,  dass  der  Vf.  vollständig 
auf  das  gleiche  Eesultat  gelangt  ist,  wie  auch  der  Ref.,  der  vor  mehr 
als  10  Jahren  an  einer  dem  Vf.  entgangenen  Stelle  (Rhein.  Mus. 
XVIII,  274)  sich  mit  deutschen  Worten  im  ganz  gleichen  Sinne 
ausgesprochen  hat.  „Horaz  hat  einmal  Schilfbruch  gelitten  in  der 
Gegend  von  Unteritalien  and  malt  sich  hier  aus,  ganz  ähnlich 
wie  c.  II,  13,  was  nach  seinem  Tode  sich  vielleicht  hätte  ereignen 
können.  Er  ist  ausgeworfen  am  calabrischeu  Strande  unfern  dem 
Grabe  des  Archytas  und  auch  wol  unfern  Tarents.  Beim  Anblick 
des  Grabmals  ruft  er  aus  usw."  Eine  ganz  gleichartige  Phantasie 
finden  wir  bei  Quintilian  declam.  VI  p.  110  ff.  ed.  Bip. :  declamatio 
corporis  proiecti,  ipsa  est  anus  caecae.  Also  auch  bei  diesem  Pro- 
gramme müssen  wir  die  im  vorigen  Jahre  gemachte  Ausstellung 
wiederholen ,  dass  vielfach  ohne  den  nöthigen  Literaturüberblick  ein 
Horazprogramm  abgefasst  wird ,  wobei  es  natürlich  nicht  ausbleiben 
kann,  dass  häufig  Eulen  nach  Athen  getragen  werden,  während  doch 
die  Horazkritik  noch  eine  Masse  interessanter  ungelöster  Probleme 
als  höchst  dankbaren  Programmstoft0  darbietet.  Aber  freilich  wäre  es 
dann  nöthiger,  dass  bei  den  Abhandlungen  eine  Ausgabe  mit  kriti- 
schem Apparat  benützt  würde,  als  die  sowol  von  Brand  als  von 
Ogörek  besprochenen  sehr  subjectiven  Arbeiten  von  Lehrs. 


12.  Zambra,  Prova  d'un  volgarizzamento  dell'  Epistola  d'Orazio 

ai  Pisoni  con  osservazioni  ed  aggiunte  a  parecchi  passi  delle  tradu- 
ziorri  e  commenti  di  Metastasio,  Gargallo,  Massucco  (Vannetti)  e 
Bindi.  Ira  programma  dell'  i.  r.  ginnasio  superiore  d.  Trento  1876 
20  S.  8°. 

Wie  das  vorjährige  Horazprogramm  Zambra's  ist  auch  dieses 
eine  wirklich  gediegene  Arbeit,  die  wir  mit  grossem  Vergnügen  durch- 
gegangen haben.  Die  italienische  Uebersetzung  der  ars  poetica, 
welche  hier  gegeben  wird  —  in  Prosa  und  da  und  dort  ein  wenig 
metaphrasierend  —  zeichnet  sich  durch  richtige  Auffassung  und  grosse 
Klarheit  aus.  Die  Anmerkungen,  welche  leider  nicht  besonders  zahl- 
reich ausgefallen  sind,  enthalten  manches  Beachtenswerthe.  Wir 
möchten  den  angelegentlichen  Wunsch  aussprechen ,  dass  der  Vf.  in 
den  nächsten  Jahresprogrammen  den  versprochenen  ausführlichen 
Commentar  auch  noch  liefert. 
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13.  Jacob  Walser,  Lyrisches  aus  Klopstoek,  ins  Lateinische 

übersetzt  nebst  einem  kleinen  Beitrage  zur  Technik  des  Horaz.  Progr. 
des  k.  k.  Real-  und  Obergym.  auf  der  Landstrasse  in  Wien,  1876. 
33  S.  8°. 

Wir  heben  das  auf  Horaz  bezügliche  heraus.  S.  13  wird  die 
Bemerkung  eingeflochten ,  dass  Horaz  die  dritte  und  vierte  Silbe  des 
trochäischen  Enneasyllabus  nie  in  einen  jambischen  Wortfuss  zu- 
sammenfasse Ein  so  gebauter  Enneasyllabus,  wie  z.  B.  facüs  bonis 
spectäta  virtus  erscheint  bei  Horaz  nicht. 

Der  Anhang  behandelt  das  Thema,  in  welcher  Weise  Horaz 
die  Trennbarkeit  des  attributiven  Adjectivs  oder  Particips  von  sei- 
nem Substantiv  in  den  lyrischen  Gedichten  verwerthet  hat.  Er  habe 
dies  in  sehr  glücklicher  Weise  gethan.  Gewisse  characteristische 
Stellungen ,  in  die  er  nicht  selten  diese  beiden  Nomina  bringt ,  üben 
einen  entschiedenen  Einfluss  auf  die  Gestaltung  des  Gedankens.  Ge- 
sellt sich  vollends  zur  characteristischen  Stellung  der  reimähnliche 
Zusammenklang  der  Casusausgänge,  so  werde  das  Behagen  des  Lesers 
unter  der  Einwirkung  dieses  melodischen  Elementes  noch  bedeutend 
gesteigert.  Z.  B.  c.  II,  3,  14:  flores  amoenae  ferre  iube  rosae. 
I,  36,  8:  actae  non  alio  rege  puertiae.  Horaz  lasse  lieber  dem 
Adjectiv  das  Substantiv,  als  dem  Substantiv  das  Adjectiv  folgen. 
Der  Vf.  zählt  nun  eine  grosse  Masse  Beispiele  auf,  die  er  nach  ver- 
schiedenen Eubriken  in  instructiver  Weise  gegliedert  hat.  Den  Hexa- 
meter, soweit  sich  Horaz  seiner  in  der  Lyrik  bedient,  hat  Walser  in 
seine  Beispielsammlung  nicht  einbezogen.  Dagegen  bringt  er  S.  33 
im  Allgemeinen  in  Erinnerung ,  dass  im  elegischen  und  epischen 
Hexameter  des  Lateiners  das  Adjectiv  oft  eine  derartige  Stellung 
einnimmt,  dass  es  entweder  die  7iev^rj{,u{.ieQrjg  oder  aber  die  darauf 
folgende  Nebencäsur  hervorruft,  während  das  Substantiv  an  das  Ende 
des  Verses  gesetzt  wird.  Gleichklang  in  den  Casuslängen  ist  nicht 
selten  damit  verbunden.  Namentlich  ragt  in  dieser  Hiusicht  im  Hexa- 
meter nicht  weniger  als  im  Pentameter  Ovid  hervor.  Die  Manier,  dem 
Adjectiv  und  Substantiv  oft  eine  solche  Stellung  einzuräumen,  dass 
das  Bild  strenger  Symmetrie  und  eines  durch  Gleichklang  verschärften 
Parallelismus  entsteht,  ist  für  den  römischen  Geist  und  seinen 
straffen  Ordnungs-  und  Eegelsinn  ebenso  bezeichnend,  als  dessen 
ausgesprochene  Vorliebe  für  die  starke  männliche  Cäsur. 

Wir  sind  dem  Verfasser  für  seine  feinen  Bemerkungen  sehr 
dankbar. 

Graz.  O.Keller. 


14.  Welcher  Umfang  könnte  den  philologischen  Realien  bei 
dem  classischen  Sprachunterrichte  am  Gymnasium  ge- 
stattet werden?  Von  Kudolph  ßuby.  Progr.  des  k.  k.  Gymn.  in 
Kremsier.  1876.  10  S.  8°. 

Der  Verfasser  betont,  dass  eine  umfassendere  Behandlung  der 
sogenannten  philologischen  Eealien  am  Gymnasium  wünschenswert!! 
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und  nothwendig  erscheine  als  sie  im  Organisationsentwurfe  ange- 
deutet ist.  Doch  seh  Hessen  die  daselbst  gegebenen  Andeutungen  eine 
zeitgemässe,  mögliche  Erweiterung  in  Behandlung  dieser  Disciplinen 
nicht  aus ;  nur  fehlt  vor  Allem  eine  entsprechende  Instruction ,  wie 
am  zweckmässigsten  bei  dem  zugemessenen  knappen  Zeitaufwand 
die  philologischen  Realien  mit  dem  Sprachunterrichte  verbunden 
würden.  Der  vom  Verfasser  mehr  minder  genau  angedeutete  Vor- 
gang, bestehend  in  einer  Art  encyklopädischen  Behandlung  dieser 
Disciplinen,  scheint  mir  nicht  der  zweckmässigste  zu  sein,  davon 
abgesehen ,  dass  er  in  Bezug  auf  Zeitaufwand  mit  dem  bestehenden 
Lehrplan  schwer  oder  gar  nicht  in  Verbindung  gebracht  werden 
könnte.  Wenn  der  Verfasser  die  Gymnasiasten  der  vormärzlichen 
Zeiten  beglückwünscht  (S.  8),  dass  sie  ihr  offizielles  Lehrbuch  der 
griechischen  und  römischen  Alterthümer  mit  Abbildungen  von  Hohler 
(Wien  1822)  vor  sich  hatten,  so  ist  zu  bemerken,  dass  solche  Coni- 
pendien  den  vom  Verfasser  gewünschten  Zweck  bei  der  Leetüre  nicht 
erreicht  haben  und  darum  aufgegeben  wurden ;  dass  ferner  die  Gegen- 
wart diese  Eealien  in  viel  anschaulicherer  Weise  lehren  und  darstellen 
kann ,  in  sofern  ihr  technisch  vollendete  Hilfsmittel  nun  zu  Gebote 
stehen.  Am  Gymnasium  scheint  es  mir  das  richtigste  zu  sein,  dass 
die  Behandlung  dieser  realen  Gegenstände  nie  von  der  Leetüre  ge- 
trennt werde ,  dass  jegliche  Erkenntnis  und  jegliches  Wissen  an  der 
entsprechenden  Stelle  geboten  werde.  Von  diesem  Standpunct  und 
auch  aus  anderen  Rücksichten  ist  es  undenkbar,  dass  griechische 
und  römische  Mythologie  von  der  Philologie  getrennt  und  mit  der 
Religionslehre  in  Verbindung  gebracht  werde ,  wie  es  auffallender 
Weise  der  Verfasser  wünscht.  Noch  sei  bemerkt ,  dass  mit  den  vom 
Verfasser  besprochenen  Disciplinen  das  Gebiet  der  realen  Fächer  der 
Philologie  nicht  erschöpft  ist,  dass  von  den  verschiedenen  Seiten  des 
Culturlebens  der  alten  Völker  namentlich  die  Erkenntnis  ihres  künst- 
lerischen Lebens  auch  einer  Erwähnung  und  Besprechung  bedurft 
hätte. 

Wien.  Joh.  Hu  ein  er. 

15.  Vülka  slow  o  M.  K.  Sarbiewskim ,  szczegölnie  w  stosunku 
jegO  do  Horacyjusza.  (Einige  Worte  über  M.  K.  Sarbiewski,  be- 
sonders in  seinem  Verhältnisse  zu  Horaz)  von  Leon  Kulczynski, 
Lehrer  am  Gymnasium  zu  St.  Anna  in  Krakau.  (In  dem  Jahresberichte 
dieses  Gymnasiums  vom  Studienjahre  1875.)  58  SS.  8°. 

Während  in  Bezug  auf  das  Griechische  bei  den  Polen  das 
Sprichwort  gilt :  Graeca  non  leguntur,  weist  die  polnische  Literatur- 
geschichte eine  recht  respectable  Anzahl  namhafter  lateinischer  Scri- 
benten  im  XVI.  und  XVII.  Jahrhunderte  auf.  Den  höchsten  Rang 
als  Lyriker  und  Nachahmer  des  Horaz  dürfte  der  Jesuit  Mathias 
Casimir  Sarbiewski  (Sarbievius)  behaupten,  ein  Zeitgenosse  des  Pap- 
stes Urban  VIII.,  des  Kaisers  Ferdinand  II.  und  der  polnischen 
Könige  Sigismund  III.  und  Wladyslaw  IV.  (geb.  1595,  gest.  1640). 
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Noch  bei  Lebzeiten  genoss  Sarbiewski  den  Ruhm,  der  polnische 
Horaz  genannt  zu  werden.  Der  Humanist  Hugo  Grotius  stellte  ihn 
dem  Dichter  von  Venusia  gleich  und  in  manchen  Stücken  sogar  über 
ihn.  Nicht  minder  galt  sein  Ansehen  bei  der  Nachwelt.  Diese  zum 
Theil  masslose  Bewunderung  und  überschwängliche  Verherrlichung 
lassen  es  ganz  natürlich  erscheinen,  dass  ein  Landsmann  Sarbiewski's 
sich  gereizt  fühlte  zu  untersuchen,  ob  denn  auch  all  die  Kundgebun- 
gen enthusiastischer  Verehrung  in  richtigem  Verhältnisse  stünden 
zu  den  Leistungen  des  polnischen  Dichters. 

TJeber  den  Plan  seiner  Schrift  äussert  sich  Hr.  Kulczynski  auf 
S.  7 :  Er  beabsichtige  weder  im  Allgemeinen  die  Poesie  Sarbiewski's 
einer  Beurtheilung  zu  unterziehen ,  noch  ihre  historische  Bedeutung 
aufzuzeigen ,  ebenso  wenig  wolle  er  einen  Vergleich  anstellen  zwi- 
schen Sarbiewski  und  Horaz  und  die  verkehrte  Frage  aufwerfen, 
wem  von  beiden  der  Vorzug  einzuräumen  sei ,  sondern  lediglich  vom 
philologischen  Standpuncte  sein  Thema  behandeln  und  darlegen, 
welchen  Einfluss  Horaz  auf  den  polnischen  Dichter  ausgeübt ,  worin 
sich  dieser  Einfluss  geoffenbart  und  wie  weit  er  sich  erstreckt  habe, 
welcher  Art  die  widerstrebenden  Elemente  seien ,  welche  der  Poesie 
Sarbiewski's  zu  Grunde  liegen  und  wie  sich  diese  Elemente  zu  einem 
Ganzen  verbinden. 

Seine  Erörterungen  leitet  Hr.  K.  mit  dem  Satze  ein,  dass  Sar- 
biewski nicht  nur  den  Stil  im  Allgemeinen,  sondern  auch  einzelne 
Ausdrücke  und  Wendungen  aus  Horaz  entlehnt  habe.  An  einer  lan- 
gen Reihe  von  Belegstellen  werden  sodann  diese  theils  wörtlichen, 
theils  durch  Umstellung  und  Zuthat  veränderten  Entlehnungen  nach- 
gewiesen. Weiter  wird  gezeigt,  wie  Sarbiewski  in  Bezug  auf  die  lyri- 
schen Versmasse  sich  fast  ausschliesslich  an  Horaz  gehalten  habe. 
So  kommt  die  alcäische  Strophe  62mal,  die  sapphische  31mal,  die 
erste  asklepiadeische  19mal,  die  zweite  und  dritte  je  6mal  bei  Sar- 
biewski vor;  ausserdem  hat  er  die  iam bische  zweizeilige  Strophe, 
Trimeter  verbunden  mit  Dimeter  (Hr.  K.  bezeichnet  den  Dimeter  wol 
durch  ein  Schreibversehen  als  eine  katalektische  iambische  Tetra- 
podie)  5mal,  die  vierte  archilochische  2mal,  die  erste  archilochische, 
die  hipponakteische ,  die  grössere  sapphische  und  grössere  pythiam- 
bische  je  lmal  angewendet.  Nicht  von  Horaz  entlehnte  Versmasse 
finden  sich  in  drei  Gedichten  (carm.  II,  28.  III,  15  und  Epod.  7); 
doch  ist  es  nicht  richtig ,  wenn  Hr.  K.  meint ,  dass  die  Strophen  von 
carm.  II,  28  aus  je  zwei  trochäischen  Trimetern  und  einem  trochäi- 
schen Tetrameter  bestehen,  vielmehr  sind  es  augenscheinlich  Ionici 
a  minori. 

Zurückgreifend  auf  obige,  die  Entlehnungen  Sarbiewski's  be- 
treffende These  führt  Hr.  K.  weiter  aus ,  wie  oft  Sarbiewski  das 
rechte  Mass  überschritten  und  vom  guten  Geschmacke  sich  entfernt 
habe:  theils  nämlich  seien  es  gewisse  von  Horaz  entlehnte  Phrasen 
und  Ausdrücke  der  Ekstase ,  die  öfter  als  passend  erscheint  wieder- 
kehren, theils  Schilderungen  glücklicher  Zeiten,  wie  sie  Dichter  des 
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Alterthums  vom  goldenen  Zeitalter  des  Saturnus  geben,  die,  in  sofern 
sie  Ereignisse  aus  der  Gegenwart  des  Dichters  betreffen ,  geradezu 
phantastisch  erscheinen ,  oft  auch  lasse  er  denselben  Gedanken  nach 
einander  folgen  und  häufe  übermässig  Beispiele  und  Namen  (S.  10 
bis  12). 

Aber  nicht  allein  einzelne  Ausdrücke  und  Wendungen  habe 
Sarbiewski  aus  Horaz  sich  angeeignet ,  sondern  auqh  poetische  Ver- 
gleiche und  selbst  den  Plan  einzelner  Gedichte.  Die  entliehenen  Ver- 
gleiche habe  er  bald  besser ,  bald  schlechter ,  immer  aber  in  über- 
triebener Weise  angewendet  (S.  12 — 14). 

Als  weitere  Eigentümlichkeit  Sarbiewski's  bezeichnet  Hr.  K. 
eine  sehr  häufige  Personificierung  abstracter  Begriffe,  worin  der 
Dichter  über  die  Massen  sich  gefalle  und  an  mancher  Stelle  ganze 
Reihen  von  Personificationen  häufe. 

Wie  Sarbiewski  Plan  und  Gedankengang  horazischer  Lieder 
entlehnt  habe,  hat  Hr.  K.  namentlich  an  fünf  Gedichten  Sarbiewski's 
dargethan  (S.  19—20). 

In  vielen  Gedichten,  die  Sarbiewski  unabhängig  von  seinem 
Vorbilde  componiert  hat,  findet  Hr.  K.  besonders  das  auszusetzen, 
dass  der  Dichter  bisweilen  gern  bei  einem  Gedanken  verweile,  darauf 
eine  neue  Gedankenreihe  verfolge  und  sodann  abermals  zu  dem  ur- 
sprünglichen Gedanken  zurückkehre,  wodurch  er  schleppend  und 
langweilig  werde.  In  anderen  Gedichten  wiederhole  er  ganze  Gedan- 
kengruppen und  reihe  einen  dem  vorigen  entgegengesetzten  oder  in 
keinem  unmittelbaren  Zusammenhange  stehenden  Gedanken  an, 
wodurch  die  Einheit,  das  Grundwesen  eines  Kunstwerks,  zerstört 
werde. 

Seine  Betrachtungen  hat  Hr.  K.  mit  vieler  Umsicht,  Besonnen- 
heit und  Genauigkeit  angestellt  und  jedem  seiner  Sätze  durch  zahl- 
reiche Belege  das  Gepräge  der  Wahrheit  aufgedrückt.  Es  ist  ihm  wol 
gelungen  ein  klares  Bild  des  poetischen  Gewandes  zu  entwerfen, 
in  welches  Sarbiewski  seine  Gedanken  kleidete.  Lässt  er  auch  die 
Schattenseiten  in  seinem  Bilde  stark  hervortreten,  so  fehlt  es  an- 
dererseits nicht  an  schönen  Lichtpartien  darin ;  was  an  der  poetischen 
Gestaltung  der  Lieder  Sarbiewski's  trefflich  und  gelungen  ist,  hat 
Hr.  K.  keineswegs  verkannt  und  mit  gleich  anerkennenswerther  Un- 
parteilichkeit gezeigt,  wie  z.  B.  die  eigenen,  von  Horaz  nicht  ent- 
lehnten Vergleiche  Sarbiewski's  meist  gelungen  seien  und  guten  Ge- 
schmack bekunden  (S.  14 — 15). 

Auch  in  Bezug  auf  Plan  und  Composition  hat  Hr.  K.  an  einer 
Eeihe  von  Gedichten  Sarbiewski's  dargethan,  wie  dieser  zumal  aus 
eigener  Conception  auch  Treffliches  habe  produzieren  können  (S.  20 
bis  21). 

Der  zweite  nicht  minder  gelungene  Hauptabschnitt  (S.  23 — 58) 
handelt  über  den  Inhalt  der  Poesie  Sarbiewski's.  Es  liegt  in  der 
Natur  der  Sache,  dass  dieser  Inhalt  wesentlich  kein  anderer  sein 
konnte  als  der  christlich  moderne  auf  Grundlage  historisch  gegebener 
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Bedingungen.  Hr.  K.  hat  dies  gleich  zu  Anfang  seiner  diesbezüg- 
lichen Erörterungen  an  zwei  besonders  interessanten  Beispielen  ge- 
zeigt ,  indem  er  zwei  horazische  Oden  mit  zweien  Sarbiewski's  in 
Parallele  stellt.  Während  nämlich  Horaz  seinen  Gefühlen  für  Chloe 
und  Glycera  Ausdruck  leiht,  feiert  Sarbiewski  die  Himmelskönigin 
und  lässt  seine  Sehnsucht  nach  der  himmlischen  Heimat  austönen. 
Horaz  singt:  Urit  me  Glycerae  nitor,  Sarbiewski  dagegen:  Urit  me 
patriae  decor  (I,  19). 

Welche  Schwierigkeiten  Sarbiewski  zu  überwinden  hatte,  in- 
dem er  die  antike  Liederform  mit  modernem  Inhalte  füllte,  lässt  sich 
leicht  beurtheilen,  wenn  man  sein  geistiges  Wesen  und  die  Eichtung 
seiner  Zeit  mit  der  Individualität  und  der  Tendenz  des  Horaz  ver- 
gleicht und  die  Kluft  ermisst,  die  Beide  von  einander  trennte. 

In  der  griechischen  Poesie  herrscht  harmonische  Einheit  zwi- 
schen dem  menschlichen  Leben  und  der  Natur.  Dass  der  Geist  ver- 
schieden sei  von  der  Natur  und  eine  höhere  Bedeutung  habe,  war 
den  Griechen  noch  nicht  zum  Bewusstsein  gekommen.  Als  man  aber 
den  geistigen  Werth  des  Individuums  tiefer  erfasst  hatte ,  änderte 
sich  jenes  Verhältnis  und  ein  schroffer  Gegensatz  zwischen  Geist  und 
Materie  trat  hervor.  Dieser  Gegensatz  kennzeichnet  die  moderne 
Lyrik.  Auch  Horaz  als  Nachahmer  griechischer  Muster  steht  auf 
jenem  Standpuncte ,  doch  macht  sich  bei  ihm  in  Folge  socialer  Zu- 
stände der  erwähnte  Gegensatz  schon  fühlbar. 

An  diese  Sätze  knüpft  Hr.  K.  seine  Erörterungen  zunächst 
über  die  Naturempfindung  Sarbiewski's.  Dieser  habe  kräftiger  als 
Horaz  das  Leben  und  Walten  der  Natur  empfunden :  so  oft  er  sich 
zu  ihr  flüchte ,  geschehe  es  in  ausgeprägterer  Weise.  Doch  auch  bei 
ihm  sei  der  Contrast  zwischen  dem  Leben  und  der  Natur  wahrnehm- 
bar ;  eine  schwache  Seite  seines  Verhältnisses  zur  Natur  sei  die  Nei- 
gung zur  Sentimentalität  (S.  25—29). 

Uebergehend  auf  das  Verhältnis  Sarbiewski's  zum  mensch- 
lichen Leben  und  seinen  Aufgaben  skizziert  Hr.  K.  in  scharfen  Um- 
rissen die  Lebensphilosophie  des  polnischen  Lyrikers  (S.  29 — 36). 
Auch  hier  sei  Nachahmung  des  Horaz  unverkennbar,  nur  habe  Sar- 
biewski aus  den  Liedern  seines  Vorbildes  alles  entfernt,  was  das 
christliche  Gefühl  hätte  verletzen  können. 

Hierauf  betrachtet  Hr.  K.  die  Beziehung  Sarbiewski's  zu  sei- 
nen Freunden,  insbesondere  zu  Stanislaw  Lubieriski,  Bischof  von 
Ploch.  Ein  gleich  tiefes  Verständnis  der  Freundschaft ,  wie  es  Horaz 
offenbart,  werde  bei  Sarbiewski  vermisst,  seinen  Gedichten  an  Freunde 
fehle  Gefühlsinnigkeit  und  Wärme  (S.  36—43). 

Den  Schlusspunct  der  Erörterungen  Hrn.  K.'s  bildet  das  Ver- 
hältnis Sarbiewski's  zur  menschlichen  Gesellschaft  und  zum  Vater- 
lande (S.  43 — 51).  Gleichwie  Horaz  berühre  auch  Sarbiewski  oft  die 
moralische  Seite  seiner  Mitbürger ;  offenen  Blicks  für  die  Gebrechen 
seiner  Landsleute  tadle  er  das  eitle  Waffengepränge  des  Kitter- 
standes, den  Hang  zur  Eifersucht,  die  Prahlerei  beim  Weinzechen, 
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die  Streitsucht  und  den  Mangel  einmüthigen  Zusammenhaltens,  er- 
mahne den  Adel  nicht  auf  seine  Wappen  zu  pochen ,  sondern  durch 
entsprechende  Thaten  sich  Ruhm  zu  erwerben,  dem  Feinde  tapfer  die 
Spitze  zu  bieten  und  sich  nicht  hinter  Mauern  zu  verstecken.  Doch 
wie  sehr  er  auch  von  Wohlwollen  für  sein  Vaterland  erfüllt  sein 
mochte ,  sei  er  doch  kein  eigentlich  nationaler  Dichter  gewesen.  Aus 
allen  Kundgebungen  seines  Gefühls  für  Polen  wehe  ein  kühler  Geist, 
so  dass  es  scheine,  als  habe  er  nur  einen  dem  Vaterlande  schuldigen 
Tribut  dargebracht ,  weniger  aus  eigenem  Antriebe  als  den  Verhält- 
nissen Rechnung  tragend  und  der  allgemeinen  Stimme  nachgebend. 
Daher  seien  seine  Polenlieder  steif,  gekünstelt,  auffallend  durch  con- 
ventioneilen Ausdruck,  ohne  tieferes  Gefühl  und  bestimmt  ausgepräg- 
ten Charakter  (S.  51). 

Hr.  K.  weist  dies  durch  eingehende  Analyse  von  Gedichten 
nach,  in  welchen  Sarbiewski  hervorragende  Persönlichkeiten  im  da- 
maligen Polen  feiert,  indem  er  diese  Lieder  mit  jenen  vergleicht,  in 
welchen  Papst  Urban  VIII.  als  Friedensfürst  und  Kaiser  Ferdinand  II. 
als  Hort  des  K*tholicismus  in  ähnlicher  Weise ,  wie  Augustus  von 
Horatius,  gepiiesen  werden. 

Nach  treffenden  Bemerkungen  über  die  vorwiegend  kosmo- 
politische Richtung  Sarbiewski's ,  über  deren  Ursachen  und  Folgen 
beschliesst  Hr.  K.  seine  interessante  Studie  mit  folgenden  Worten: 
Die  poetische  Begabung  Sarbiewski's,  einmal  in  eine  falsche  Bahn 
gedrängt,  hatte  beständig  mit  künstlich  geschaffenen  Hindernissen 
zu  kämpfen.  Indem  Sarbiewski  das  classische  Latein  zur  Form  seiner 
Poesien  wählte ,  musste  er  einen  römischen  Dichter  Horaz  sich  zum 
Muster  nehmen  und  blindlings  nachahmen.  Seine  Poesie,  eine  Sclavin 
der  ihr  aufgezwungenen  Form,  repräsentiert  den  Kampf  dreier  hete- 
rogener Elemente,  der  Individualität  des  Alterthums ,  der  kirchlich  - 
politischen  Ordnung  und  der  polnischen  Nationaleigenthümlichkeit. 
Diese  Elemente  verstand  und  vermochte  Sarbiewski  nicht  in  Einklang 
zu  bringen  und  in  ein  einheitliches  Ganzes  zu  verschmelzen:  es  kann 
daher  seine  Poesie  Niemand  befriedigen.  Als  die  falsche  Richtung 
vorüber  war,  welche  die  antike  Form  mit  der  modernen  Anschauung 
zu  vereinigen  trachtete,  als  man  begriff,  welche  Scheidewand  zwischen 
der  antiken  und  modernen  Poesie  besteht ,  und  als  man  schliesslich 
die  eine  wie  die  andere  besser  verstehen  und  schätzen  lernte,  da 
konnte  sich  Sarbiewski  nur  noch  auf  den  Bänken  derjenigen  Schulen 
behaupten,  welche  in  jener  falschen  Richtung  verblieben  waren. 
Gegenwärtig  blickt  in  die  Gedichte  Sarbiewski's  entweder  das  for- 
schende Auge  des  den  Einfluss  der  classischen  Ideen  und  der  lateini- 
schen Sprache  auf  die  Entwickelung  der  modernen  Völker  untersu- 
chenden Philologen,  oder  des  Historikers,  der  in  ihnen  Spuren  eines 
Systems  wahrnimmt,  welches  in  Polen  im  17.  Jahrh.  zu  herrschen 
anfing  und  einer  der  Schlüssel  ist  zur  Lösung  des  Räthsels  des  später 
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in  diesem  Lande  erfolgten  Verfalls.  Beide  können  allerdings  viel  aus 
Sarbiewski  schöpfen. 

Darnach  ist  diese  Monographie,  die  es  wol  verdiente  einem 
weiteren  Leserkreise  vermittelt  zu  werden,  als  eine  wol  gelungene  zu 
bezeichnen. 

Czernowitz.  Joh.  Wrobel. 


16.  Dr.  Leo  Smolle,  Kant's  Erkenntnistheorie,  vom  psycho- 
logischen Standpuncte  aus  betrachtet.  Progr.  des  k.  k.  Gym- 
nasiums in  Znaim.  Znaim  1876.  S.  1—40. 

Es  ist  eine  charkteristische  Erscheinung,  dass  die  Kant'sche 
Erkenntnistheorie  mindestens  ihrem  ästhetischen  Theile  nach  in  den 
naturwissenschaftlichen  Kreisen  der  Gegenwart  eine  ziemlich  ver- 
breitete Wiederaufnahme  gefunden  hat.  Der  Grund  dieser  Thatsache 
ist  nicht  schwer  aufzufinden,  er  liegt  darin,  dass  Kant's  Raumtheorie 
die  Naturforschung  einerseits  von  den  alten  sensualistischen  An- 
schauungen befreit,  die  den  Resultaten  der  neueren  Psychologie 
gegenüber  längst  unhaltbar  geworden  sind,  sie  andererseits  des  Ein- 
gehens auf  die  schwierigen  Untersuchungen  enthebt,  in  welche  die 
neuere  Psychologie  bezüglich  der  Genesis  der  Raumvorstellung  ge- 
rathen  ist.  Unter  diesen  Umständen  erscheint  der  Versuch  des  Verf.'s, 
sich  in  den  Hauptpuncten  der  Kant'schen  Erkenntnistheorie  zu  orien- 
tieren und  deren  Ergebnisse  mit  den  Resultaten  der  Herbart'schen 
Psychologie  in  eine  Parallele  zu  bringen,  gewiss  höchst  anerkennens- 
werth.  Die  Mängel,  die  der  Verf.  in  einer,  wie  uns  scheint,  nicht  ganz 
glücklichen  Disposition  an  Kant's  Theorie  nachzuweisen  versucht, 
lassen  sich  auf  vier  Hauptpuncte  zurückführen :  die  unbefangene  Auf- 
nahme der  alten  Seelenvermögen  (und  der  ganzen  traditionellen  Schul- 
logik), die  falsche  Auffassung  des  reinen  Ich,  die  Vernachlässigung 
jeder  Beobachtung  des  individuellen  Seelenlebens  und  der  Vortritt 
des  unendlichen  Zeit-  und  Raumschema's  vor  dem  endlichen.  Dass 
Kant  an  der  fingierten  Natur  der  alten  Vermögenabstractionen  keinen 
Anstoss  genommen  hat,  ist  der  Punct,  dem  in  der  Polemik  der  Her- 
bart'schen Schule  gegen  K.'s  kritisches  Unternehmen  gewöhnlich  die 
erste  Stelle  eingeräumt  wird ;  er  gewinnt  dadurch  an  Bedeutung,  dass 
K.  gerade  die  in  der  Wolff  sehen  Psychologie  noch  ziemlich  flüssigen 
Grenzlinien  der  Seelenvermögen  verschärft  und  die  Wechselwirkung 
derselben  durch  eine  Art  von  Personification  in  dem  Masse  belebt, 
dass  manche  Abschnitte  der  Kritik  einen  nahezu  dramatischen  An- 
strich gewinnen.  Der  zweite  Punct  führt  den  Verf.  zu  jener  dunkeln 
Stelle  der  Kr.  der  r.  V.,  in  der  sich  das  K.'sche :  Ich  denke,  das  alle 
unsere  Vorstellungen  „muss  begleiten  können",  in  das  denkende  Ich 
Fichte's  umsetzt,  das  durch  sein  Setzen  ist ;  wenn  der  Verf.  den  Ich- 
begriff K.'s  als  einen  vollkommen  falschen  (S.  38)  bezeichnet,  so 
hätte  er  sich  zur  Begründung  dieses  harten  Vorwurfs  des  tieferen 
Eingehens  auf  den  Gegensatz  des  empirischen  und  des  reinen  Ich 
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und  des  Verhältnisses  des  letzteren  zu  den  Kategorien  nicht  ent- 
schlagen sollen;  das  Resultat  dürfte  wol  zu  dem  fundamentalen  Feh- 
ler K.'s  geführt  haben,  der  hier  wie  anderwärts  die  Form  des  Be- 
wusstseins  mit  dem  Bewusstsein  der  Form  identifiziert.  Auch  für  K.'s 
Geringschätzung  der  quaestio  facti,  die  dem  dritten  Einwände  zu 
Grunde  liegt,  hätte  der  Verf.  bei  Fichte  eine  schlagende  Stelle  finden 
können,  denn  wenn  K.  seine  beiden  reinen  Anschauungsformen  immer 
nur  „auf  uns"  einschränkt,  dann  geräth  er  in  der  That  vor  das  Di- 
lemma: entweder  Zeit  und  Raum  aus  dem  Begriffe  der  Vernunft  zu 
deducieren  (zu  construieren,  wie  Fichte  gesagt  hätte)  oder  Vernunft- 
wesen zuzulassen ,  die  weder  in  Zeit  noch  in  Raum  anschauen.  Die 
Apriorität  des  unendlichen  Raumes  endlich  gibt  einen  neuen  Beleg, 
wie  leicht  es  K.  mit  der  quaestio  facti  zu  nehmen  geneigt  war,  und 
wie  wolberechtigt  Fries'  Vorwurf  des  „transcendentalen  Vorurtheils" 
gewesen  ist. 

Wenn  sich  auch  nicht  leugnen  lässt,  dass  K.  gegen  manchen 
der  Einwürfe  in  der  Fassung  des  Verf.'s  das  Wort  behalten  könnte, 
so  gebührt  dem  Verf.  doch  die  Anerkennung,  die  wichtigsten  Puncte 
zur  Besprechung  gebracht  zu  haben.  Die  Darstellung  ist  ganz  ent- 
sprechend und  die  Abhandlung  erzeugt  den  Wunsch,  dem  Verf.  bald 
in  einer  umfangreicheren  Arbeit  zu  begegnen. 

Prag.  W.  Volkmann. 


17.  Theorie  der  Potenzen  von  Kreisen  und  Kugeln,  im  Progr. 
des  Staatsgymn.  zu  Klagenfurt.  Von  Prof.  Vincenz  Borstner  1875. 

Die  kurze  Programmschrift  enthält  die  Entwicklung  des  Aus- 
druckes für  die  Potenzen  von  2  und  3  Kreisen  und  von  4  Kugeln 
als  Function  von  den  Radien  und  der  Länge  der  Centrilinien.  Die 
Arbeit,  die  vielleicht  beim  ersten  Anblicke  durch  die  Länge  der 
Formeln  imponieren  könnte,  hat  auf  einen  wissenschaftlichen  oder 
pädagogischen  Werth  keinen  Anspruch.  —  Referent  sieht  darin  kein 
besonderes  Verdienst,  Berechnungen  von  Dingen,  die  jeder  absol- 
vierte Mittelschüler  ohne  viel  Scharfsinn  —  wenn  er  sich  die  nöthige 
Zeit  nimmt  —  nach  Bedarf  vornehmen  kann,  in  einem  Programme, 
dessen  Raum  doch  eine  würdigere  Bestimmung  hat,  zu  veröffent- 
lichen. 


18.  Zum  Berührungsproblem  für  den  Baum,  im  Progr.  des  k.  k. 
II.  Gymn.  in  Graz.  Von  Dr.  Ferd.  Maurer  1875. 

Aualog  der  von  Apollonius  behandelten  Aufgabe:  „Einen 
Kreis  zu  construieren,  welcher  drei  der  Grösse  und  Lage  nach  gege- 
bene Kreise  berührt",  ist  die  auf  die  Kugel  übertragene  Aufgabe: 
„Eine  Kugel  zu  construieren,  welche  vier  gegebene  Kugeln  berührt". 
Dieses  Problem  wurde  von  Fermat  und  von  J.  J.  Littrow  gelöst, 
es  wird  aber  bei  ihrer  Lösung  kein  Constructionsverfahren  angegeben. 
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Frischauf  löste  die  Aufgabe  in  eleganter  Weise,  wie  der  Verfasser 
der  Programmschrift  bemerkt,  in  den  Sitzungsberichten  der  k.  k. 
Akademie  der  Wissenschaften  vom  Jahre  1865.  An  dieses  Ver- 
fahren von  Frischauf  schliesst  sich  die  vorliegende  Arbeit  an  und 
wird  hier  besonders  auf  drei  Fälle  Rücksicht  genommen : 

jU  Wenn  die  Mittelpuncte  der  vier  gegebenen  Kugeln  in  der- 
selben Ebene  liegen ;  2.  wenn  die  Mittelpuncte  der  vier  Kugeln  in 
derselben  Ebene  und  überdies  drei  derselben  in  einer  geraden  Linie 
liegen;  3.  wenn  die  Mittelpuncte  der  vier  Kugeln  in  derselben  ge- 
raden Linie  liegen,  in  welchen  drei  Fällen  das  Frischauf  sehe  Ver- 
fahren seine  Anwendbarkeit  verliert.  Nach  geeigneter  Transformation 
der  Hauptgleichungen  wird  für  diese  drei  Fälle  vom  Verfasser  das 
Constructionsverfahren  in  ebenso  einfacher  als  eleganter  Weise  ab- 
geleitet. 


19.  Mathematische  Uebungsaufgaben  bearbeitet  von  den  Schülern 
der  VIII.  Classe  im  Schuljahre  1875/76,  von  Prof.  Johann  Schenk. 
Programm  des  k.  k.  akademischen  Gymnasium  in  Wien.  Für  das 
Schuljahr  1875/76. 

Prof.  Schenk  hat  in  dem  Beitrage,  den  er  der  Programmschrift 
voransetzt,  ein  Bild  geliefert,  wie  er  den  mathematischen  Unterricht 
in  der  obersten  Gymnasialciasse  leitet.  Derselbe,  eine  Wiederholung 
des  in  den  drei  vorangegangenen  Classen  des  Obergymnasium  behan- 
delten Stoffes,  soll  hauptsächlich  die  vom  Schüler  in  dieser  Zeit  ge- 
wonnenen theoretischen  Kenntnisse  durch  praktische  Beispiele  zu 
beleben  im  Stande  sein.  Dass  hierbei  in  Bezug  auf  Auswahl  der 
Exempel  sehr  viel  auf  die  Selbtthätigkeit  des  Lehrers  ankommt, 
dürfte  unbestritten  sein.  Doch  können  Aufgabensammlungen  wie  die 
vorzügliche ,  kürzlich  von  mir  in  dieser  Zeitschrift  besprochene  von 
Martus  dem  Lehrer  die  Arbeit  bedeutend  erleichtern.  —  Prof. 
Schenk  ist  im  Besitze  vieler  origineller  Aufgaben ,  welche  sich  ihm 
durch  langjährige  Lehrerpraxis  ergaben.  Hier  theilt  er  nun  eine 
Probe  von  diesen  Aufgaben  mit.  Manchem  Fachgenossen  dürften 
mehrere  derselben  für  die  Octava  zu  schwierig  erscheinen ,  Eeferent, 
der  sich  glücklich  schätzt,  in's  praktische  Lehramt  durch  Prof. 
Schenk  eingeführt  worden  zu  sein,  hat  jedoch  die  Erfahrung  gemacht, 
dass  dessen  Schüler  mit  Vorliebe  an  die  gestellten  Probleme  gehen, 
und  dass  die  Mehrzahl  auch  im  Stande  ist,  sie  mit  Geschick  zu  be- 
handeln. Es  kommt  ja  endlich  Alles  auf  die  tüchtige  Leitung  des 
betreffenden  Lehrers  an. 

Speciell  glaubt  Referent  auf  eine  in  der  XXX.  Gruppe  vorkom- 
mende Aufgabe  aufmerksam  machen  zu  müssen.  Es  ist  nämlich  die 
Formel  für  die  Schwingungsdauer  eines  mathematischen  Pendels  ab- 
geleitet und  zwar  in  sehr  einfacher  und  vollständiger  Weise.  Die 
Schlussformel  enthält  nämlich  auch  die  Beziehung  der  Schwingungs- 
dauer zur  Amplitude  und  zeigt,  dass  nur,  wenn  die  letztere  sehr 
klein  ist,  die  Schwingungsdauer  von  der  Grösse  der  Amplitude  un- 
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abhängig  ist.  Prof.  Schenk ,  dessen  früherer  Beweis  für  die  Schwin- 
gungsdauer eines  Pendels  (siehe  Kunzek  Physik)  sich  vielseitig 
eingebürgert  hat,  hat  durch  diesen  neueren  Beweis  einen  ganz 
schätzenswerthen  Beitrag  zur  elementaren  Physik  geliefert. 


20.  Ueber  die  Bewegung  des  Wassers  in  cylindrischen  Röhren. 
Von  Prof.  Zimmerhacke  1.  Progr.  der  Communal-Oberrealschule 
zu  Böhm.-Leipa.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Der  Verfasser  beabsichtigt  ein  Resume  der  sehr  gediegenen 
Arbeiten  von  Dr.  H.  Jacobson  über  die  Bewegung  des  Wassers  in 
cylindrischen  Röhren  zu  geben.  Der  Ausgang  wird  natürlich  von 
den  hydrodynamischen  Grundgleichungen  genommen  (nur  sei  hier 
dem  Herrn  Verfasser  gesagt ,  dass  die  in  diesen  Gleichungen  vor- 
kommenden Grössen  X,  Y,  Z  keine  Geschwindigkeiten,  sondern  Be- 
schleunigungen sind).  Nachdem  des  von  Newton  eingeführten 
mathematischen  Begriffes  der  inneren  Reibung  Erwähnung  gethan 
wird,  vergleicht  Verfasser  die  Untersuchungen  von  Poiseuille, 
Hagen  und  Jacobson.  Die  in  dieser  Programmarbeit  vorkommen- 
den theoretischen  Betrachtungen  lehnen  sich  strenge  an  das  von 
F.  E.  Neu  mann  Geleistete  an.  Aus  dem  Letzteren  ergeben  sich 
Resultate ,  die  denen  von  Hagen  vollständig  widersprechen.  So  folgt 
das  sehr  wichtige  Ergebnis ,  dass  die  Flüssigkeitstheilchen ,  die  zu 
einer  bestimmten  Zeit  in  demselben  Querschnitte  sich  befinden ,  in 
einem  späteren  Zeittheilchen  auf  einer  parabolischen  Fläche  liegen, 
eine  Bemerkung,  die  Dir.  Stefan  in  den  Sitzungsberichten  der  kais. 
Akademie  vom  Jahre  1861  mitgetheilt  hat.  Eine  nothwendige  Con- 
sequenz  der  Neumann ' sehen  Theorie  ist  auch,  dass  die  Geschwindig- 
keit des  Axenfadens  gleich  ist  der  doppelten  und  nicht,  wie  Hagen 
meint,  dreifachen  mittleren  Geschwindigkeit.  Diese  Resultate  gelten 
jedoch  nur  so  lange  als  es  sich  um  Capillarröhren  und  um 
adhärier ende  Flüssigkeiten  handelt;  für  Capillarröhren  und 
cohärierende  Flüssigkeiten  ergibt  sich  das  Resultat,  dass  die 
Geschwindigkeit  im  Querschnitte  constant  und  die  Ausflussmenge 
der  dritten  Potenz  des  Radius  proportional  ist.  Das  Gesetz  von  Poi- 
seuille ist  nach  genauen  Beobachtungen  von  Jacobson  auf  weitere 
Röhren  anwendbar,  nur  kann  bei  einem  bestimmten  Drucke,  bei 
einer  gewissen  Temperatur  die  Grenze  des  Poiseuille'schen  Gesetzes 
überschritten  werden.  Am  Schlüsse  der  Programmabhandlung  wird 
noch  aus  dem  Principe  der  lebendigen  Kräfte  eine  Beziehung  zwischen 
der  gesammten  Druckhöhe  und  der  mittleren  Ausflussgeschwindigkeit 
abgeleitet.  In  der  That  stimmen  die  diesbezüglichen  theoretischen 
Resultate  mit  dem  Experimente  vollkommen  überein.  Zuletzt  be- 
trachtet der  Verfasser  noch  den  Fall,  wenn  Wasser  aus  einem  Reser- 
voir, wo  das  Niveau  constant  ist,  durch  eine  weitere  in  eine  engere 
Röhre  strömt ,  wobei  jene  Resultate  ebenfalls  durch  den  Versuch  be- 
stätigt erscheinen.  Uebrigens  wurden  auch  die  Ansichten  Jacob- 


Programmenschau. 


865 


son's  durch  die  Messungen  von  Dr.  C.  H.  Lampe  in  Dan  zig  an 
der  dortigen  Wasserleitung  in  Betreff  von  Druck  und  Geschwindig- 
keit verificiert. 


21.  Die  Zinseszinsen-  und  Kentenrechnung  in  ihrer  Anwendung 
auf  die  Kückzahlung  von  Capitalien.  Von  Alex.  Lamberger. 
Progr.  der  k.  k.  Unterrealschule  im  V.  Bezirke  Wiens.  1875/76. 

In  der  Mittelschule  ist  es  Gepflogenheit  die  einfachsten 
Probleme  der  Zinseszinsen-  und  Kentenrechnung  zu  behandeln;  die 
extensiveren  Anwendungen  dieser  Lehren  bleiben  den  Handels- 
schulen überlassen.  Der  Verfasser  vorliegender  Programmabhand- 
lung glaubt  jedoch  dieselben  in  den  Unterrichtsplan  der  Realschulen 
aufnehmen  zu  können.  Allerdings  bilden  sie  ein  ganz  tüchtiges  Ver- 
standesexercitium  und  haben  andererseits  auch  eine  grosse  Wichtig- 
keit für  den  Praktiker.  Eeferent,  welcher  der  Aufnahme  dieser  Leh- 
ren von  vornherein  nicht  abgeneigt  wäre ,  glaubt  jedoch ,  dass  bei 
dem  sonstigen  grossen  Materiale  von  geometrischen  und  algebrai- 
schen Aufgaben  die  Zeit  für  dieselben  nicht  vollkommen  ausreichen 
kann.  Sollte  jedoch  das  im  Organisationsentwurfe  vorgeschrie- 
bene Material  durchgearbeitet  sein,  dann  möge  der  Lehrer  immerhin 
diese  Theile  der  angewendeten  Zinses-Zinsenrechnung  und  zwar  in 
derselben  Weise ,  wie  Director  Lamberger  es  in  der  vorliegenden 
Schrift  andeutet,  zur  Behandlung  bringen.  Denn  dieselbe  zeichnet 
sich  durch  grosse  Klarheit  und  gehörige  Sichtung  des  Stoffes  aus, 
sie  ist  ein  Extract  der  für  die  Mittelschule  zu  weit  führenden  Ar- 
beiten Spitzer's,  Neumann' s  und  Haberl's.  Was  den  Inhalt 
der  Abhandlung  betrifft,  so  enthält  sie  noch,  nachdem  die  wichtigsten 
Sätze  über  Zinses-Zinsen-  und  Rentenrechnung ,  wie  wir  sie  in  den 
meisten  Lehrbüchern  finden,  erschöpft  sind,  einige  Probleme  der 
Annuitätenrechnung  bei  decursiver  und  anticipativer 
Verzinsung ,  ferner  der  verzinslichen ,  durch  succesive  Einlösung  der 
emittierten  Obligationen  rückzahlbaren  Anlehen,  endlich  Aufgaben 
über  unverzinsliche  und  verzinsliche  Lotterieanlehen. 


22.  Ueber  den  für  Mittelschulen  abgeänderten  Crova'schen 
Wellenapparat.  Von  Dr.  Kiechl.  Progr.  der  vereinigten  Staats- 
mittelschulen in  Feldkirch.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Die  Idee,  die  Bewegung  der  Luft  in  der  Fortpflanzung  der 
Schallwellen  mittels  eines  Apparates  darzustellen,  rührt  von  Wheat- 
s  t  o  n  e  her.  Verschiedene  Apparate ,  die  Besseres  leisteten  und  auch 
verhältnismässig  einfach  waren ,  folgten  dem  Wheatstone'schen.  — 
Einen  vorzüglichen  Apparat  zur  Demonstration  der  oscillatorischen 
Bewegungen  schuf  Crova.  —  Derselbe  war  jedoch  für  die  Mittel- 
schule zu  compliciert  und  zu  kostspielig.  Der  Verfasser  der  vorlie- 
genden Schrift  nun  hat  bereits  vor  längerer  Zeit  den  Crova'schen 
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Wellenapparat  vereinfacht  und  befand  sich  dieser  verbesserte  Apparat 
unter  der  Gruppe  physikalischer  Apparate  auf  der  Wiener  Weltaus- 
stellung. Der  Apparat,  dessen  Beschreibung  zunächst  gegeben  wird, 
leistet  viel.  Man  kann  mittels  seiner  die  Gesetze  der  longitudinalen 
und  transversalen  Schwingungen,  die  Gesetze  der  Interferenz,  Refle- 
xion, die  Fortpflanzung  der  Wellen  in  bequemer  Weise  studieren.  In 
der  gegenwärtigen  Form  gehört  dieser  Apparat  zu  den  nützlichsten 
für  die  Mittelschule  und  kann  wegen  seiner  Einfachheit  und  in  Folge 
dessen  seiner  Billigkeit  überall  bestens  empfohlen  werden. 


23.  Ueber  das  Spannungsgesetz  der  Gase  und  deren  Anwendung. 
Von  Hans  Januschke.  Progr.  der  k.  k.  Oberrealschule  zu  Troppau. 
Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Nach  einer  Einleitung,  welche  in  kurzen  Umrissen  die  modernen 
Anschauungsweisen  vom  Wesen  der  Wärme  darstellt,  geht  der  Verf. 
zur  Betrachtung  des  ersten  Hauptsatzes  der  mechanischen  Wärme- 
theorie über  und  wendet  denselben  an ,  um  das  Spannungsgesetz  der 
Gase  näher  zu  beleuchten ,  wobei  die  theoretischen  Untersuchungen 
Zeuner's,  Reye's,  Joule' s  und  Thomson's  erwähnt  werden. 
Mit  Zuhilfenahme  der  Gleichungen  für  die  adiabatischen  Zustands- 
änderungen  leitet  der  Verfasser  dann  die  Formel  für  die  baro- 
metrische Höhenmessung  und  für  die  Fortpflanzungs- 
geschwindigkeit des  Schalles  in  der  Luft  ab.  Zwei  nach- 
folgende Abschnitte  sind  der  Ableitung  des  Dalton'schen  und  Avoga- 
dro'schen  Gesetzes  aus  dem  ersten  Hauptsatze  der  mechanischen 
Wärmetheorie  gewidmet,  welche  sich  ohne  Schwierigkeiten  ergeben. 
Die  Schlussbemerkungen  dienen  dazu ,  die  Unhaltbarkeit  jeder  Stoff- 
theorie der  Wärme  nachzuweisen.  Specieller  wird  auf  die  von  Paul 
Reis  in  seiner  Schrift:  „das  Wesen  der  Wärme,  Versuch  einer  neuen 
Stofftheorie w  (1866)  geschaffene  Stofftheorie  eingegangen,  nach 
welcher  die  Wärme  nichts  anderes  als  freier  Aether  wäre.  Endlich 
zeigt  der  Verfasser,  dass  die  von  Prof.  Kuhn  in  einer  Programmschrift 
vom  Vorjahre:  „Ueber  die  Beziehungen  zwischen  Druck ,  Volumen 
und  Temparatur  der  Gase"  aufgestellte  Definition  des  Ausdehnungs- 

coefficienten  durch  die  Gleichung      =  ctv  bei  Zuhilfenahme  der 

Gesetze  der  mechanischen  Wärmetheorie  zu  Resultaten  führt,  die 
mit  den  Versuchen  nicht  stimmen. 


24.  Die  zwei  Hauptsätze  der  mechanischen  Theorie  der  Wärme. 
Von  Philipp  Urban.  Progr.  der  k.  k.  Realschule  in  Sechshaus  bei 
Wien.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Die  vorliegende  Arbeit  ist  nichts  anderes,  als  eine  ganz  ge- 
wöhnliche Reproduction  der  betreffenden  Theile  aus  den  grösseren 
Werken  Wüllner's  oder  Zeuner's.  Obwol  der  Scriptor  dieser 
Schrift  gleich  eingangs  die  hochtrabenden  Worte  gebraucht:  „ich 
bezweckte  nicht  die  beiden  Hauptsätze  der  mechanischen  Wärme- 
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theorie  in  der  bis  jetzt  gebräuchlichen  Art  abzuleiten ,  da  dies  ja  in 
jedem  grösseren  Lehrbuch  der  Physik  zu  finden  ist,  sondern  ich  wollte 
durch  diese  Abhandlung  (?)  den  Gegenstand  auch  von  einer  neuen 
Seite  beleuchten",  so  hat  Referent  nach  genauer  Einsicht  nicht  den 
geringsten  originellen  Gedanken  gefunden,  im  Gegentheile 
klammert  sich  der  Verfasser  ängstlich  an  ganze  Sätze  und  selbst 
an  die  Bezeichnungen  Wüllner's  an.  Dass  übrigens  in  Ueberein- 
stimmung  mit  einem  Ministerialerlasse  eine  solche  Arbeit  für  eine 
Programmschrift  nicht  taugt,  dürfte  dem  Herrn  Verfasser  wol  be- 
kannt sein  und  den  physikalisch  gebildeten  Leser  durch  die  oben 
erwähnten  Worte  täuschen  zu  wollen,  ist  mehr  als  genug. 


25.  Die  Geschichte  der  Magnetnadel.  Von  Karl  Äusserer.  Progr. 
des  k.  k.  Gymnasium  in  Troppau.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

In  recht  anziehend  geschriebener  Weise  behandelt  der  Verfasser 
sein  Thema.  Die  Griechen  sind  die  ersten,  von  denen  wir  schriftliche 
Nachrichten  über  den  Magnetstein  haben  (Aristoteles,  Plato). 
—  Spätere  Schriftsteller  (Plinius,  Lucretius,  Augustinus, 
Philo)  erwähnen  ebenfalls  seiner  und  seiner  Eigenschaften.  Die 
Kenntnis  von  dem  terrestrischen  Magnetismus  rührt  erst  aus  dem 
12.  Jahrhundert  her;  schriftliche  Nachrichten  über  den  Compass 
finden  wir  bei  Gujot  de  Provins.  Dass  Marco  Polo  die  Magnet- 
nadel zuerst  von  China  nach  Europa  gebracht  habe,  beruht  auf  einem 
Irrthum.  —  Allerdings  haben  die  Venetianer  die  Kenntnis  von  der 
Magnetnadel  den  übrigen  Völkern  Europas  vermittelt.  Die  Chinesen 
besassen  schon  lange  vor  dieser  Zeit  magnetische  Wagen,  welche 
aber  nicht  zunächst  für  Seereisen,  sondern  für  Landreisen  gebraucht 
wurden.  Es  ist  ganz  zweifellos,  dass  von  den  Chinesen  die  Magnet- 
nadel auf  die  das  Mittelmeer  bewohnenden  Völker  übergegangen  ist. 
Vervollkommnet  wurde  der  Compass  von  Flavio  Gioja,  indem  er 
die  Nadel  auf  eine  feine  Stahlspitze  setzte.  Eine  stabile  Aufhängung 
erhielt  die  Nadel  durch  Cardanus. 

Verfasser  geht  hierauf  zur  Geschichte  der  Declination  über. 
Es  wird  hier  der  Karte  des  Andrea  Bianco  (1436)  Erwähnung 
gethan.  Halley  war  es  vorbehalten  auf  die  Isogonen  aufmerksam 
zu  machen.  Was  die  Declinations Variationen  anbelangt,  so  hat 
C  o  1  u  m  b  u  s  schon  wichtige  Bemerkungen  darüber  gemacht.  Graham, 
Celsius,  Hiorter  wiesen  auf  den  Zusammenhang  zwischen  Polar- 
lichtern und  der  Variation  hin.  Eine  wichtige  Reihe  von  Beobach- 
tungen, die  vom  grossen  Werthe  sind,  unternahm  der  berühmte  Erd- 
magnetiker  Lamont  (1851). 

Die  ältesten  Nachrichten  betreffs  der  Inclination  rühren 
von  Georg  Hart  mann  (Nürnberg)  her.  Das  eigentliche  Inclinato- 
rium  hat  zuerst  Normann  construiert. 

Die  Intensitätsfrage  wurde  von  Humboldt  in  Angriff  ge- 
nommen. Die  Intensität  durch  Schwingungen  zu  messen,  versuchte 
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zuerst  Mall  et  (1769).  Werthvolle  Intensitäts-Beobachtungen  haben 
wir  von  A.  Humboldt,  die  derselbe  in  seiner  „Reise  nach  den 
Tropenländei  n  des  neuen  Continentes"  (1798 — 1804)  niederlegte. 
Bestimmte  Maasseinheiten  wurden  von  den  Mathematikern  Poisson 
und  Gauss  hergestellt. 


26.  Ergänzungen  zu  jedem  Lehrbuche  der  Mathematik  für  Mittel- 
schulen. Progr.  der  k.  k.  Realschule  in  Budweis.  Für  das  Schuljahr 
1875/76. 

Wir  können  den  Versuch  begrüssen ,  der  in  dieser  Programm- 
schrift gemacht  ist.  Der  Verfasser  stimmt  nämlich  für  die  Aufnahme 
der  Lehre  von  den  Zahlencongruenzen  in  den  Lehrplan  der 
Mittelschulen.  Dieselbe,  zuerst  von  Gauss  in  die  Wissenschaft  ein- 
geführt, ist  in  vielen  Werken  der  höheren  Algebra  eingehend  behan- 
delt worden  (so  z.  B.  von  Serret  u.  a.).  Die  Lehre  von  den  Con- 
gruenzen  ist  eine  sehr  leicht  zu  erlernende ,  sie  kann  deshalb  ohne 
Bedenken  Unterrichtsgegenstand  in  der  Mittelschule  sein ;  aber  nicht 
blos  theoretisches  Interesse  hat  sie ,  sondern  hauptsächlich  in  den 
Anwendungen  zeigt  sich  ihre  Fruchtbarkeit  und  Nützlichkeit.  Ver- 
fasser weist  zuerst  die  Hauptsätze  über  Zahlencongruenzen  nach, 
deren  man  nur  wenige  in  der  Praxis  bedarf;  mittels  dieser  Haupt- 
sätze kann  man  die  Zahlencongruenzen  auflösen;  die  zweite  Methode 
zur  Auflösung  derselben  mittels  Kettenbrüche,  die  von  Lagrange 
herrührt,  erweist  sich  viel  umständlicher.  Als  Anwendungsbeispiele 
finden  wir  in  der  vorliegenden  Abhandlung:  Die  Auflösungen  un- 
bestimmter Gleichungen  des  ersten  Grades  mit  zwei  Unbekannten, 
die  Auflösung  einer  unbestimmten  Gleichung  mit  drei  oder  auch 
mehreren  Unbekannten,  Zerlegung  eines  Bruches  in  Partialbrüche, 
deren  Nenner  die  einzelnen  Factoren  vom  Nenner  des  gegebenen 
Bruches  sind,  den  Nachweis  der  Neuner-  und  Eilferprobe;  auch  die 
Lehrsätze  von  der  Theilbarkeit  der  Zahlen  lassen  sich  auf  spielende 
Weise  mittels  der  Zahlencongruenzen  durchführen;  ebenso  die  Be- 
dingungen, wann  xn  -f-  yn,  —  yn  durch  x  +  y  oder  durch  x  —  y 
theibar  sind. 

Die  Abhandlung  ist  klar  geschrieben  und  die  betreffenden 
Lehrsätze  sind  überall  durch  mehrere  Beispiele  unterstützt;  wir  freuen 
uns  auf  den  Beitrag,  den  Verfasser  für  ein  künftiges  Jahresprogramm 
verspricht,  nämlich  die  Lehre  vom  Maximum  und  Minimum  und 
deren  Anwendung  auf  Constructionsaufgaben ,  die  ebenfalls  ohne 
Furcht  vor  Ueberbürdung  in  den  mathematischen  Unterrichtsplan 
an  Mittelschulen  Eingang  finden  könnte. 


27.  Erzeugungsarten  developabler  Flächen.  Von  Prof.  Max  Fell- 
egg er.  Progr.  des  k.  k.  Gymnasiums  zu  Wiener-Neustadt.  Für  das 
Schuljahr  1875/76. 

In  den  vier  Abschnitten,  in  denen  Verfasser  sein  Thema  be- 
handelt ,  werden  folgende  Aufgaben  gelöst :  Darstellung  einer  ent- 
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wickelbaren  Fläche  als  Envelope  einer  Ebene,  deren  Gleichung  einen 
einzigen  veränderlichen  Parameter  hat;  Erzeugung  developabler 
Flächen  durch  Beweguug  einer  Geraden,  welche  durch  zwei  gegebene 
Leitlinien  geht;  Erzeugung  der  obenerwähnten  Flächen  durch  die 
Tangenten  einer  doppelt  gekrümmten  Curve;  die  Strahlen  eines 
Systems  tangieren  eine  developable  Fläche.  Zur  Erläuterung  der  all- 
gemeinen Sätze  hat  Verfasser  den  betreffenden  Problemen  specielle 
Aufgaben  an  die  Seite  gestellt,  deren  Wahl  im  Ganzen  eine  gute  ge- 
nannt werden  kann.  Im  Wesentlichen  lehnt  sich  jedoch  die  Arbeit 
an  Littrow's  analytische  Geometrie  und  an  die  Vorlesun- 
gen Prof.  Moth's  enge  an. 


28.  Ueber  die  constanten  Temperaturen  und  die  Mittel,  sie  zu 
erreichen.  Von  Dr.  Hugo  v.  Gilm.  Progr.  der  Landes-Oberreal- 
schule  zu  Wiener-Neustadt.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Wenn  man  gasförmige  Brennstoffe  anwendet ,  ist  es  möglich 
und  nicht  schwierig,  die  Menge  des  zuströmenden  Brennstoffes  von 
der  im  Heizraume  befindlichen  Temperatur  abhängig  zu  machen, 
indem  das  dem  Brenner  zuströmende  Gas  erst  einen  Thermo- 
regulator  passiert,  in  welchem  der  Durchgang  des  Gases  durch 
die  Ausdehnung  von  Quecksilber  geregelt  wird ,  eine  Idee ,  die  von 
Bunsen  herrührt.  In  der  Praxis  zeigen  sich  jedoch  einige  Mängel 
dieser  Vorrichtung,  die  hier  besprochen  werden.  Hat  man  gasförmige 
Brennstoffe  gewählt,  so  ist  nur  dann  eine  constante ,  gleich  hitzende 
Flamme  zu  erwarten,  wenn  1.  das  Gas  stets  dieselbe  Heizkraft  be- 
sitzt, 2.  dasselbe  stets  unter  gleichem  Drucke  ausströmt  und  natür- 
lich bei  der  Verbrennung  stets  dieselben  Bedingungen  obwalten.  Ein 
Apparat,  der  dieses  leistet,  ist  vom  Verfasser  construirt  und,  wie 
derselbe  erwähnt,  bereits  im  Jahre  1869  der  Naturforscberversamm- 
lung  in  Innsbruck  mündlich  skizziert  worden.  In  der  vorliegenden 
Programmschrift  findet  sich  eine  eingehende  Beschreibung  desselben. 

In  einer  zweiten  Notiz ,  herrührend  von  demselben  Verfasser, 
wird  für  leicht  condensierbare  Gase  ein  Condensationsgefäss, 
das  sich  besonders  zu  Versuchen  bei  Vorlesungen  eignet,  erklärt. 


29.  Die  Pflanzen-  und  Thierwelt  in  ihren  physikalischen  und 
chemischen  Wechselbeziehungen  zu  einander  und  zum  Natur- 
ganzen. Von  H.  Schön  ach.  Progr.  der  k.  k.  Unterrealschule  in 
Bruneck.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Eine  recht  gute  und  präcise  Zusammenstellung  der  wichtigsten 
Ergebnisse  moderner  Naturwissenschaft  tritt  uns  in  dieser  Programm- 
schrift entgegen.  Ausgehend  von  dem  Begriffe  der  Kraft  und  den 
verschiedenen  Kraftarten  geht  Verfasser  zu  dem  Gesetze  von  der  Er- 
haltung der  Kraft  über.  Die  organische  Welt  ist  auch  denselben  un- 
veränderlichen Gesetzen  unterworfen,  wie  die  anorganische  Welt;  die 
Assimilation  der  Pflanzen  und  Thiere  und  der  Stoffwechsel  derselben 
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stehen  in  gewissen  festgesetzten  Beziehungen.  Die  Kraft,  die  im 
Thiere  durch  die  Assimilation  aufgespeichert  wird ,  tritt  theils  als 
thierische  Wärme,  theils  als  mechanische  Arbeit  wieder  auf. 

Das  sind  die  leitenden  Gedanken  der  Abhandlung,  die  dem 
Zwecke,  „den  reiferen  Schülern  zur  Wiederholung  und  Ergänzung 
ihres  Wissens  eine  möglichst  verständliche  und  übersichtliche  Zu- 
sammenstellung der  diesbezüglichen  interessanten  Daten  und  damit 
eine  anregende  Leetüre  zu  bieten",  wol  entspricht.  Die  einschlägige 
Literatur  ist  sorgfältig  benützt  worden. 

30.  Lösung  einiger  mathematischer  Aufgaben.  Von  Prof.  H.  Tref- 
korn.  Progr.  des  Landes-Realobergymnasiums  zu  Horn.  Für  das 
Schuljahr  1875/76. 

Bekanntlich  dienen  die  Gammafunction  und  Betafunction  zur 
Auswerthung  vieler  Integrale  und  erweisen  sich  in  dieser  Anwen- 
dung höchst  fruchtbringend.  Verfasser  hat  nun  einige  bestimmte 
Integrale  mittels  dieser  Functionen  gelöst.  —  Zum  Schlüsse  wird 
eine  Aufgabe  aus  der  ebenen  Geometrie  behandelt:  Wenn  nämlich  in 
einem  Dreiecke  drei  Transversalen  gezogen  werden,  so  zwar,  dass 
die  Seiten  alle  in  einem  Verhältnisse  von  1  :  m  getheilt  werden,  wo 
m  auch  negativ  sein  kann  und  wobei  jede  der  Transversalen  kleiner 
als  die  Summe  der  beiden  anderen ,  aber  grösser  als  deren  Differenz 
ist,  so  sollen  aus  dem  gegebenen  Theilungsverhältnisse  und  den  drei 
Seiten  die  drei  Transversalen  und  umgekehrt  aus  diesen  und  dem 
Theilungsverhältnisse  die  Seiten,  die  Höhe  und  Fläche  des  Dreieckes 
berechnet  werden.  Die  Formeln ,  die  dazu  aufgestellt  werden ,  sind 
übersichtlich;  die  Rechnung  ist  mit  Zuhilfenahme  der  Determinanten 
eine  unschwere. 


31.  Ueber  Parallele.  Von  Dr.  P.  Stornik.  Progr.  des  k.  k.  Real- 
Obergymnasiums  zu  Villach.  1875/76. 

Der  XI.  Grundsatz  von  Euclid's  Geometrie:  „Zwei  Gerade, 
welche  von  einer  dritten  so  geschnitten  werden,  dass  die  beiden 
inneren  an  einerlei  Seite  liegenden  Winkel  zusammen  kleiner  als 
zwei  Rechte  sind,  schneiden  sich  hinlänglich  verlängert  an  eben  die- 
ser Seite",  hat,  wie  sich  Verfasser  ausdrückt,  einen  mehr  subjectiven 
Charakter  und  beruht  auf  unserer  Sinuenanschauung.  Die  strenge 
Wissenschaft  verwirft  solche  Sätze,  zumal  da  dieser  Grundsatz  nicht 
hinlänglich  innere  Evidenz  besitzt.  Mit  Hilfe  des  Parallelen-Axioms 
werden  eine  Menge  Sätze  bewiesen ,  worunter  einer  der  wichtigsten 
der  Satz  von  der  Dreiecks -Winkelsumme  ist.  Da  dieses  Axiom  nicht 
volle  Evidenz  hat,  wurden  Versuche  angestellt,  sich  von  demselben 
zu  emaneipieren.  Es  wird  der  Versuch  Legendre's  erwähnt,  auf 
indirecte  Weise  den  Dreiecks -Winkelsummensatz  zu  erweisen.  Frei- 
lich mussten  da  Voraussetzungen  gemacht  werden ,  die  an  die  Stelle 
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des  Parallelen  -  Axiomes  traten.  Bas  Parallelen- Axiom  in- 
directe  klar  zu  machen  durch  den  Nachweis  der  Unmög- 
lichkeit war  eine  Idee  des  Mathematikers  Gauss  und  diese  Idee 
gab  zu  der  sogenannten  imaginären  oder  absoluten  Geometrie 
(auch  Pangeometrie  genannt)  Anlass,  welche  von  den  Mathema- 
tikern Wolfgang  und  Johann  Bolyai  meisterhaft  dargestellt  wurde. 
Vorliegende  Abhandlung  beschäftigt  sich  nun  mit  den  Sätzen  dieser 
Geometrie,  die  auf  Parallelentheorie  Bezug  nehmen. 


32.  Lehrgang  für  den  geometrischen  Unterricht  in  der  IV.  Keal- 
SChulclasse.  Von  Dir.  W.  Smetaezek.  Progr.  der  k.  k.  deutschen 
Realschule  zu  Pilsen.  Für  das  Schuljahr  1875/76. 

Ausgehend  von  der  Forderung  des  neuen  Lehrplanes  für  die 
Realschulen  Böhmens  in  Betreff  des  geometrischen  Unterrichtes,  die 
dahin  lautet,  dass  die  algebraischen  Grundoperationen  auf  graphi- 
schem Wege  mit  Anwendung  auf  Aufgaben  über  Flächenberechnung 
und  Verwandlung  ebener  Figuren  behandelt  werden  sollen,  hat  Ver- 
fasser in  einer  kurzen  Programmabhandlung  gezeigt,  wie 'er  dieser 
Forderung  nachkommt.  Dass  er  nicht  blos  auf  die  graphische  Auf- 
lösung der  geometrischen  Aufgaben,  sondern  auch  auf  die  Auflösung 
durch  Rechnung  sein  Augenmerk  richtet ,  rindet  Referent  nur  billig, 
da  der  Schüler  erst  in  der  Anwendung  zum  vollen  Bewusstsein  der 
früher  gelernten  Rechnungen  gelangt.  Nach  einigen  Recapitulationen 
geht  Verfasser  zur  Construction  homogener  Ausdrücke  und  deren 
Anwendung  auf  Geometrie,  ebenso  zur  Construction  nicht  homogener 
Ausdrücke  über.  In  dem  mit  (C)  bezeichneten  Abschnitte  hat  Ver- 
fasser eine  Anzahl  von  Constructionsaufgaben  zusammengestellt,  die 
mit  Hilfe  des  graphischen  Calculs  ebenso  -elegant  als  ohne  Schwierig- 
keiten gelöst  werden  können.  Im  Anhange  sind  einige  c omp Meier- 
te re  Aufgaben  angeschlossen,  die  zwar  das  Lehrziel  der  IV.  Classe 
überschreiten ,  aber  mit  Rücksicht  auf  die  Verwandtschaft  der  im 
vorigen  gelösten  Aufgaben  hier  näher  berücksichtigt  werden. 

Brünn.  Dr.  J.  G.  Wallentin. 


Vierte  Abtheilung. 


Miscellen. 

(Oesterreichs  älteste  Realschule.)  —  Die  k.  k.  Oberreal- 
schule am  Schotteufelde  hat  diesen  Titel  nun  volle  fünfundzwanzig  Jahre 
geführt.  Sie  erhielt  ihn,  als  ihr  am  13.  November  1851  in  einem  damals 
der  Gemeinde  Schottenfeld  gehörigen  Hause  (Nr.  25  der  Westbahnstrasse) 
eine  neue  Heimstätte  angewiesen  wurde,  in  welcher  sie  22l/a  Jahre  verblieb. 

Das  Jahr  1851  kann  aber  keineswegs  als  das  Gründungsjahr  dieser 
Lehranstalt  angenommen  werden.  Als  in  diesen  Jahren  an  vielen  Orten 
der  Monarchie  nach  einem  neuen  Statute  Realschulen  ins  Leben  traten, 
war  es  die  mit  dem  k.  k.  polytechnischen  Institute  seit  1815  vereinigte 
Realschule,  welche  nebst  ihrer  Selbständigkeit  die  neue  Organisation  und 
die  dieser  entsprechende  Erweiterung  erlangte,  mit  vier  ihrer  tüchtigsten 
Lehrkräfte  (Hauke,  Engel,  Vernaleken  und  Klaps),  mit  fast  allen 
ihren  Schülern  nebst  dem  ganzen  inventarischen  Besitze  auf  das  Schotten- 
feld  verpflanzt  wurde  und  somit  in  der  neubenannten  und  neuorganisierten 
Lehranstalt  ihre  Fortsetzung  fand.  Die  Wurzeln  des  Baumes,  der  im 
Laufe  vieler  Jahre  so  schöne  Früchte  hervorbrachte,  reichen  aber  noch 
weiter  als  in  das  Jahr  1815  zurück;  denn  die  ehemalige  Realschule  des 
k.  k.  polytechn.  Institutes  war  auch  keine  neugegründete  Lehranstalt, 
sondern  man  nahm  nur  der  ehemaligen  Realschule  bei  St.  Anna  ihre 
Selbständigkeit  und  versetzte  sie  an  das  Polytechnicum ,  welchem  sie 
fortan  in  innigster  Vereinigung  unter  der  Leitung  des  jeweiligen  Vice- 
directors  als  Vorschule  zu  dienen  hatte. 

Die  Realschule  bei  St.  Anna  war  aber  aus  der  Real-  und  Handels- 
akademie entstanden,  deren  Gründung  in  das  Jahr  1770  fällt.  So  weit 
reicht  also  der  Ursprung  unserer  Anstalt  zurück. 

Um  in  dieser  historischen  Skizze  nicht  weitläufig  zu  werden,  möge 
hier  die  Anführung  dessen  genügen,  was  von  der  Lehranstalt  aus  den 
letzten  fünfundzwanzig  Jahren  ihres  Bestehens  der  Erwähnung  im  grösse- 
ren Kreise  werth  erscheint.  Seit  Mai  1874  befindet  sie  sich  in  dem  ihr 
vom  Staate  geräumig,  zweckmässig  und  schön  erbauten  Hause  Nr.  95, 
97,  99  in  der  Neustiftgasse, 

Die  Realschule  zählt  in  13  Classen  nahe  500  Schüler,  und  die  mit 
ihr  unter  derselben  Direction  vereinigte  gewerbliche  Fortbildungsschule, 
an  welcher  nur  Lehrkräfte  der  Realschule  unterrichten,  hat  in  fünf  Clas- 
sen über  200  Schüler. 

Der  Lehrkörper  besteht  gegenwärtig  aus  29  Mitgliedern.  Unter 
diesen  ist  der  jüngsternannte  wirkliche  Lehrer  in  der  Reihe  der  35.,  der 
jüngste  Assistent  ist  in  der  Reihe  aller  Hilfslehrer  (Supplenten,  Neben- 
lehrer und  Assistenten)  der  109.  Die  Zahl  aller  aus  der  Realschule  in 
diesen  fünfundzwanzig  Jahren  hervorgegangenen  Schüler  erreicht  4000. 

Von  den  Männern,  welche  auf  dem  Schottenfelde  lehrten,  hat  der 
Tod  bereits  den  fünfundzwanzigsten  hinweggeraftt.  Unter  den  Verstor- 
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benen  sind  die  beiden  Directoren  Hauke  und  Engel,  dann  Klaps, 
Hartmann  von  Franzenshuld,  Schabus,  Binder,  Hieser, 
Swoboda,  Dr.  Hinterberger,  Cesar  und  Conn. 

Von  den  noch  lebenden  ehemaligen  Lehrern  und  Schülern  der 
Anstalt  befinden  sich  viele  in  hervorragenden  Stellungen  des  öffentlichen 
Dienstes,  viele  haben  sich  in  Wissenschaften  und  Künsten  rühmlichst 
hervorgethan. 

Die  Lehranstalt  verfügt  über  reichhaltige  Lehrmittelsammlungen 
und  ein  astronomisches  Observatorium;  die  Bibliotheken  für  die  Pro- 
fessoren und  Schüler  sind  gut  bestellt ;  die  seit  1870  bestehende  Schüler- 
lade hat  einen  Fond  von  2900  fl.  nebst  einer  grossen  Schulbücher-Samm- 
lung. Die  Stipendien  betrugen  im  Jahre  1876  in  18  Stiftungstiteln 
2861  fl.  75  kr. 

Schliesslich  rufen  wir  der  durch  ihre  Vorgeschichte  altehrwürdigen, 
in  ihrem  Wirken  noch  immer  jungkräftigen  Lehranstalt  anlässlich  der 
Vollendung  eines  Vierteljahrhunderts  ihrer  neuesten  Epoche  ein  inniges 
vivat  et  floreat!  zu.  Der  Wunsch  crescat!  scheint  im  Hinblick  auf  die 
13  Schülerclassen  mehr  als  überflüssig  zu  sein.         J.  C.  Streintz. 


(Stiftungen.)  —  Der  verstorbene  Krakauer  Bürger  Caspar  Zu- 
bowski  hat  sein  ganzes  Vermögen  per  45.291  fl.  83  kr.  zur  Gründung 
von  Stipendien  ä  150  fl.  für  Schüler  der  Krakauer  Volks-,  Real-  und 
technischen  Schulen,  sowie  für  Hörer  der  philosophischen  und  medicini- 
schen  Facultät  an  der  Krakauer  Universität  gewidmet  (Stiftbrief  vom 
9.  August  1876,  Min.-Act.  vom  14.  October  1876,  Z.  16649).  —  Der  ver- 
storbene Gutsbesitzer  Stanislaus  Ladunski  zu  Zwiahel  in  Galizien  hat 
fünf  Jahresstipendien  von  je  40  Ducaten  für  Schüler  der  Gymnasial-, 
Eeal-  und  technischen  Schulen,  sowie  für  Hörer  der  Universitäten  in 
Galizien  gegründet  (Stiftbrief  vom  2.  Juli  1876,  Min.-Act.  Z.  17054, 
v.  J.  1876).  —  Zum  Andenken  des  25.  Regierungs-Jubiläums  Sr.  k.  u.  k. 
apostol.  Majestät  hat  der  Lehrkörper  des  zweiten  Staats-Ober- 
gymnasiums  in  Lemberg  mit  einem  Capitale  von  1437  fl.  79  kr.  ein 
Studenten-Stipendium  für  dürftige  Studierende  römisch-katholischer  Reli- 
gion dieses  Gymnasiums  gegründet  (Stiftbrief  vom  11.  Juli  1876,  Min.- 
Act.  Z.  17297  v.  J.  1876).v  —  Der  im  Jahre  1873  verstorbene  Bürger  von 
Kiene  in  Böhmen,  Karl  Cejka,  hat  ein  Capital  von  2000  fl.  zur  Grün- 
dung eines  Studenten-Stipendiums  für  dürftige,  in  Kiene  heimatsberech- 
tigte Gymnasial-  oder  Realschüler  cechischer  Nationalität  gewidmet  (Stift- 
brief v.  9.  Aug.  1876,  Min.-Act.  Z.  17943  v.  J.  1876).  —  Der  im  Jahre 
1863  verstorbene  Realitätenbesitzer  zu  Gross-Lerchenfeld  in  Krain,  Joseph 
Duller,  hat  ein  Capital  von  6000  fl.  zur  Gründung  von  drei  Studenten- 
Stipendien  für  seine  Familie  gewidmet  (Stiftbrief  vom  4.  October  1876. 
Min.-Act.  17479  v.  J.  1876). 


Lehrbücher  für  Mittelschulen. 
(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  X,  S.  793.) 
Deutsch. 

Hafen richter,  Laurenz,  Liturgik  oder  Erklärung  der  gottes- 
dienstlichen Handlungen  der  katholischen  Kirche.  6.  verb.  Aufl.  Prag 
1876.  Bellraann.  —  Pr.  br.  68  kr.  (Die  bezüglich  der  5.  Auflage  mit  dem 
Min.-Erl.  v.  17.  Aug.  1875,  Z.  396  ausgesprochene  Zulassung  wird  auch 
auf  die  6.  Aufl.  ausgedehnt,  Min.-Erl.  v.  11.  Oct.  1876,  Z.  15947.) 

Herr,  Gustav,  Lehrbuch  der  vergleichenden  Erdbeschreibung  für 
die  unteren  und  mittleren  Classen  der  Gymnasien,  Realschulen  und  ver- 
wandter Lehranstalten.  Erster  Cursus:  Grundzüge  für  den  ersten  Unter- 
richt in  der  Erdbeschreibung.  5.  verb.  Aufl.  Wien  1877.  Sallmayer  &  Comp. 
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Pr.  br.  60  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen  der  Mittel- 
schulen mit  deutscher  Unterrichtssprache,  neben  der  dritten  und  vierten 
unveränderten  Auflage  allgemein  zugelassen,  Min. -Erl.  v.  28.  Oct.  1876, 
Z.  17425.) 

In  neuer  Auflage  sind  bei  Holder  in  Wien  erschienen  und  wer- 
den neben  den  vorausgegangenen  Auflagen  zum  Lehrgebrauche  an  Schu- 
len mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen: 

Egger,  AI.  Dr.,  Deutsches  Lehr-  und  Lesebuch  für  höhere  Lehr- 
anstalten. I.  Theil.  Einleitung  in  die  Literaturkunde.  5.  unveränderte 
Aufl.  1876.  —  Pr.  br.  1  fl.  50  kr. 

Hannak,  Em.  Dr.,  Oesterreichische  Vaterlandskunde  für  die  un- 
teren Classen  der  Mittelschulen.  5.  durchgesehene  Aufl.  1877.  —  Pr.  br. 
80  kr. 

Neu  mann,  Alois,  Deutsches  Lesebuch  für  die  vierte  Clsase  der 
Gymnasien  und  verwandter  Lehranstalten.  4.  Aufl.  1877.  —  Pr.  br.  1  fl. 
20  kr.  (Beide  für  Mittelschulen  überhaupt,  Min.-Erl.  v.  24.  Oct.  1876, 
Z.  17010.) 

Italiänisch. 

Cobenzl,  Gius.,  Corso  completo  di  lingua  tedesca  ad  uso  degl' 
Italiani.  3.  edizione,  interaraente  rifusa.  A  spese  dell'  autore.  1873.  — 
Pr.  1  fl.  80  kr.  (Zum  Lehrgebrauche  an  Mittelschulen  mit  ital.  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  Min.-Erl.  v.  26.  Oct.  1876,  Z.  17281.) 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

Der  Min.  für  C.  u.  U.  hat  das  der  Hauslehranstalt  der  illyrischen 
Franziscanerordens-Provinz  zu  Castagnavizza  durch  den  Min. -Erl.  vom 
18.  October  1855  Z.  10898  bedingsweise  belassene  Recht  staatsgiltige 
Zeugnisse  über  die  VII.  und  VIII.  Gymnasialclasse  auszustellen  als  er- 
loschen erklärt  (Min.-Erl.  vom  16.  October  1876,  Z.  11854). 


Personal-  und  Schulnotizen. 
(Vom  24.  Oct.  bis  18.  Nov.) 
Ernennungen: 
Der  ausserordentl.  Prof.  der  Geographie  an  der  Univ.  zu  Prag, 
Dionys  Ritter  v.  Grün,  zum  ordentl.  Prof.  dieses  Faches  daselbst  (a.  h. 
Entschl.  v.  17.  Oct.  L  J.) ;  der  ordentl.  Prof.  des  Decretalenrechtes  an  der 
theolog.  Facultät  der  Univ.  Wien,  Dr.  Franz  Lau r in,  zum  ordentl.  Prof. 
des  Kirchenrechtes  an  der  genannten  Facultät  (a.  h.  Entschl.  v.  5.  Nov.  1.  J.). 


Die  Zulassung  des  Dr.  Ladislaus  Vajda  als  Privatdocenten  für 
Syphilis  an  der  medicinischen  Facultät  der  Univ.  in  Wien  und  des  Dr. 
Czerny-Schwarzenberg  als  Privatdocenten  für  Geographie  an  der 
philosophischen  Facultät  der  Univ.  in  Krakau  wurde  genehmigt. 


Der  gewesene  Assistent  der  Lemberger  technischen  Akademie, 
Theodor  Maryniak,  zum  ausserordentl.  Prof.  des  Maschinenbaues  an 
dieser  Anstalt  (a.  h.  Entschl.  v.  19.  Oct.  1.  J.);  der  ordentl.  Prof.  der 
chemischen  Technologie  anorganischer  Verbindungen  an  der  technischen 
Hochschule  in  Wien,  Dr.  Alexander  Bauer,  unter  Enthebung  von  seiner 
bisherigen  Verwendung  zum  ordentl.  Prof.  der  allg.  Chemie  daselbst  (a.  h. 
Entschl.  v.  20.  Oct.  1.  J.). 


Der  Assistent  bei  der  Lehrkanzel  der  Chemie  an  der  Wiener  techn. 
Hochschule,  Rudolf  Benedict,  zum  Adjuncten  bei  der  Lehrkanzel  der 
analytischen  Chemie  an  der  genannten  Hochschule  (12.  Nov.  1.  J.). 


Der  Prof.  des  Bibelstudiums  am  theolog.  Centraiseminar  in  Görz, 
Stephan  Kociancic,  zum  Ehrendomherrn  des  Görzer  Metropolitancapitels 
(a.  h.  Entschl.  v.  21.  Oct.  1.  J.). 


Der  o.  ö.  Prof.  an  der  Univ.  in  Graz,  Dr.  Theodor  Reinhold 
Schütze,  der  Landesgerichtsrath  in  Graz,  Dr.  Rudolf  Schwach,  und 
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der  Advocat  in  Graz,  Dr.  Vincenz  Neumayer,  zu  Mitgliedern  der  judi- 
ciellen  Staatsprüfungscommission  daselbst;  der  o.  ö.  Prof.  an  der  Univ. 
in  Graz,  Dr.  Rudolf  Ritter  v.  Scherer,  zum  Mitgliede  der  dortigen 
rechtshistor.  Staatsprüfungscommission  als  Examinator  für  kanon.  Recht. 

Dr.  Alexander  Bojarski,  ordentl.  Prof.  des  Strafrechtes  an  der 
Krakauer  Univ.,  und  Dr.  Ferdinand  Weigel,  Vicepräsident  der  Stadt 
Krakau,  zu  Mitgliedern  der  theoretischen  Staatsprüfungscomraission  staats- 
wissenschaftlicher Abtheilung  in  Krakau. 


Emil  Wey  r,  Univ. -Prof.,  zum  Examinator  für  Mathematik  bei  der 
wissenschaftl.  Gymnasial-Prüfungscommission  in  Wien. 

Die  o.  ö.  Proff.  an  der  Univ.  zu  Graz,  Dr.  Hugo  Schuchardt 
und  Dr.  Ludwig  Boltzmann,  zu  Mitgliedern  der  wiss.  Gymnasialprü- 
f'ungscommission  in  Graz,  und  zwar  der  erstere  zum  Examinator  für 
italiänische  Sprache,  der  letztere  zum  Examinator  für  Physik. 

Die  Univ.-Proff.  Dr.  Vitus  Graber,  Dr.  Eduard  Tangl.  Dr.  Karl 
Vrba  und  Dr.  Alois  Handl  zu  Examinatoren  bei  der  wiss.  Gymnasial- 
Prüfungscommission  in  Czernowitz,  und  zwar:  Dr.  Graber  für  Zoologie, 
Dr.  Tangl  für  Botanik,  Dr.  Vrba  für  Mineralogie  und  Dr.  Handl  für 
Physik. 

Zu  Mitgliedern  der  Commission  für  die  Vornahme  der  strengen 
Prüfungen  behufs  Erlangung  eines  Diplomes  aus  den  Gegenständen  der 
Fachschule  am  böhm.  polytechn.  Institute  in  Prag  für  das  laufende  Jahr 
die  Proff.  dieser  Lehranstalt :  Dr.  G.  Blazek,  V.  Haussmann,  J.  Krejöi, 
F.  Müller,  A.  Salaba,  J.  Solin,  J.  Tille,  F.  Tilser,  Dr.  E.  Weyr, 
K.  Zenger,  ferner  der  Oberinspector  W.  Scholz  und  der  Ingenieur  der 
k.  k.  priv.  Staatseisenbahngesellschaft,  Wenzel  Urban. 


Zu  Mitgliedern  der  wissenschaftl.  Realschulprüfungscommissionen 
wurden  für  das  Studienjahr  1876/77  ernannt:  In  Wien:  zum  Director: 
der  Prof.  an  der  techn.  Hochschule,  Dr.  Joseph  Kolbe;  zu  Fachexamina- 
toren: 1.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Realschullehramt:  Dr.  Karl  Toma- 
schek,  Univ.-Prof.,  für  deutsche  Sprache;  Dr.  Adolph  Mussafia,  Univ.- 
Prof.,  für  französ.  u.  ital.  Sprache;  Dr.  Ferdinand  Lotheissen,  Privat- 
docent  an  der  Univ.,  für  franz.  Sprache ;  Johann  Hö gel ,  Universitätslehrer, 
für  engl.  Sprache ;  Hofrath  Dr.  Franz  Ritter  v.  Miklosich,  Univ.-Prof., 
für  poln.  u.  für  die  südslav.  Sprachen;  Alois  Sembera,  Universitätslehrer, 
für  böhm.  Sprache;  Dr.  Adolph  Beer,  Prof.  an  der  techn.  Hochschule,  für 
Geschichte;  Dr.  Friedrich  Simony,  Univ.-Prof.,  für  Geographie;  die  Proff. 
an  der  techn.  Hochschule:  Hofrath  Dr.  Hugo  Brache  Iii  für  die  bei 
der  Lehrbefähigung  für  Geographie  und  Geschichte  in  Betracht  kom- 
mende österr.  Statistik  und  Verfassungslehre;  Dr.  Joseph  Kolbe  für 
Mathematik;  Rudolph  Niemtschik  für  darst.  Geometrie;  Dr.  Victor 
Pierre  für  Physik;  Dr.  Alexander  Bauer  für  Chemie;  Dr.  Ferdinand 
Hochstetter  für  Mineralogie;  Dr.  Andreas  Kornhub  er  für  Zoologie 
u.  Botanik;  Dr.  Joseph  Zampieri,  Realschul-Prof. ,  als  vermittelnder 
Examinator  bei  den  mathem.-naturwiss.  Prüfungen  für  das  Lehramt  mit 
ital.  Unterrichtssprache.  —  II.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Lehramt  der 
Handelswissenschaften:  Dr.  Heinrich  Richter,  Prof.  an  der  Handels- 
akademie, für  Handelsgeschichte;  Dr.  Friedrich  Simony,  Univ.-Prof., 
für  Handelsgeographie ;  Simon  Spitzer ,  Prof.  ander  techn.  Hochschule, 
für  Handelsarithmetik;  Dr.  Hermann  Blodig,  Prof.  an  der  techn.  Hoch- 
schule, für  Handels-  und  Wechselkunde  und  für  Volkswirtschaftslehre ; 
Ferdinand  Kitt,  Prof.  an  der  Handelsakademie,  für  Buchhaltung;  Dr. 
Ferdinand  Lotheissen,  Privatdocent  an  der  Univ.,  für  französ.  Sprache; 
Dr.  Adolph  Mussafia,  Univ.-Prof.,  für  ital.  Sprache;  die  bei  der  ersten 
Abtheilung  bestellten  Examinatoren,  Dr.  Karl  Tomaschek,  Dr.  Franz 
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Kitter  v.  Miklosich  und  Alois  Sembera,  für  die  Unterrichtssprache.  — 
III.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Lehramt  des  Freihandzeichnens:  Eduard 
Walser,  Realschuldirector  und  Regierungsrath,  für  geometrisches  Zeich- 
nen und  für  allgemein  didaktisch-pädagogische  Fragen;  Dr.  Karl  von 
Lützow,  Prof.  an  der  techn.  Hochschule,  für  allgemeine  und  Cultur- 
geschichte,  sowie  für  Kunststillehre;  Dr.  Anton  Frisch,  Prof.  an  der 
Akademie  der  bildenden  Künste,  für  Anatomie  des  menschlichen  Körpers ; 
Joseph  Storck,  Regierungsrath,  Prof.  an  der  Kunstgewerbeschule  des 
österr.  Museums,  für  Ornamentik  und  malerische  Perspective;  Eduard 
Ritter  v.  Engerth,  Regierungsrath,  Prof.  an  der  Akademie  der  bilden- 
den Künste,  für  Zeichnen  der  menschlichen  Figur;  Karl  Radnitzky, 
Prof.  an  der  Akademie  der  bildenden  Künste,  für  Modellieren ;  Dr.  Adolph 
Mussafia,  Univ.-Prof.,  für  französ.  u.  ital.  Sprache;  die  bei  der  ersten 
Abtheilung  bestellten  Examinatoren,  Dr.  Karl  Tomaschek,  Dr.  Franz 
Ritter  v.  Miklosich  und  Alois  Sembera,  für  die  Unterrichtssprache. 

In  Graz:  zum  Director:  der  Prof.  an  der  techn.  Hochschule  Johann 
Rogner;  zu  Fachexaminatoren  I.  bei  der  Abtb eilung  für  das  Realschul- 
lehramt: die  Universitätsproff. :  A.  Schönbach  für  deutsche  Sprache, 
H.  Schuchardt  für  ital.  Sprache,  G.  Krek  für  slavische  Sprachen, 
H.  Krones  und  A.  Wolf  für  Geographie  und  Geschichte;  die  Proff.  an 
der  techn.  Hochschule:  J.  Rogner  für  Mathematik,  E.  Koutny  für  darst. 
Geometrie,  J.  Pöschl  für  Physik,  R.  Maly  für  Chemie;  die  Universitäts- 
proff. K.  Peters  für  Mineralogie,  Geologie  u.  Zoologie,  H.  Leitgeb  für 
Botanik;  II.  bei  der  Abtheilung  für  das  Lehramt  der  Handelswissen- 
schaften: der  Privatdocent  an  der  Univ.,  H.  Bischof,  für  Handelsgeo- 
graphie, Handelsgeschichte  und  Volks wirthschaftslehre,  der  Prof.  an  der 
techn.  Hochschule,  J.  Rogner  für  allg.  Arithmetik,  der  Docent  an  der 
Univ.,  F.  Hartmann  für  Handelsarithmetik,  Buchhaltung  und  Hand- 
lungscorrespondenz,  der  Universitätsprof. ,  J.  Blaschke,  für  Handels- 
und Wechsel  künde,  endlich  die  bei  der  ersten  Abtheilung  bestellten 
Examinatoren,  A.  Schönbach,  H.  Schuchardt,  H.  Krek  für  die 
Unterrichtssprache. 

In  Lemberg:  zum  Director  der  Universitätsprof.  L.  Zmurko, 
zu  Fachexaminatoren:  die  Universitätsproff.  E.  Janota  für  deutsche 
Sprache,  R.  Pilat  für  polnische  Sprache,  E.  Ogonowski  für  ruthenische 
Sprache,  der  Universitätsprof.  J.  Szaraniewicz  und  der  Director  der 
Lehrerbildungsanstalt,  S.^Sawczynski  für  Geographie  und  Geschichte, 
der  Universitätsprof.  L.  Zmurko  und  der  Prof.  an  der  techn.  Akademie, 
L.  Zajaczkowski  für  Mathematik,  die  Proff.  an  der  techn.  Akademie, 
K.  Maszkowski  und  J.  Franke  für  darst.  Geometrie,  der  Universitäts- 
prof. S.  v.  Syrski  für  Zoologie,  der  Prof.  an  der  techn.  Akademie,  J. 
Niedzwiedzki  für  Botanik,  der  Prof.  an  der  techn.  Akademie,  F.  R.  v. 
Strzelecki,  und  der  Universitätsprof.  0.  Fabian  für  Physik,  endlich 
der  Prof.  an  der  techn.  Akademie,  A.  Freund,  und  der  Prof.  der  land- 
wirthschaftlichen  Lehranstalt  in  Dublany,  R.  W  a  w  n  i  k  i  ew  i  c  z ,  für  Chemie. 


Von  der  k.  k.  wiss.  Gymnasial-Prüfungscommission  in  Prag  im 
Studienjahre  1875/6  approbierte  Lehramtscandidaten :  für  class.  Philologie 
am  ganzen  Gymn.:  Johann  Habenich t,  Joseph  Kacerov4sky,  Wenzel 
Kriesche,  P.  Vincenz  N a d  1  e r ,  Prokop  Vil las ek,  Joseph  Zemlicka, 
dann  Joseph  Her  mann  (Ergänzungsprüfung)  (Unt.-Spr.  deutsch);  Karl 
Altmann,  Franz  Dvorak,  Joseph  Kräl,  Wilhelm  Z ab ka  (böhmisch); 
Latein  für  das  ganze,  Griechisch  für  das  Untergymn.:  Gustav  Grünes, 
Gustav  Hejna,  Fridolin  Kaspar  (sämmtlich  deutsch);  Ernst  Öuda 
(böhmisch);  Griechisch  für  das  ganze,  Latein  für  das  Untergymn.:  Wenzel 
Baborka  (deutsch);  Dr.  Joseph  Noväk  und  Franz  Stanlk  (böhmisch); 
Latein  für  das  ganze  Gymn.  (Ergänzungsprüfung):  Anton  Vorliöek, 
Dr.  Karl  Jelen,  Johann  Safränek,  Johann  Steflicek,  Franz  Vis- 
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näk  (sämmtlich)  böhmisch;  Griechisch  für  das  ganze  Gymn.  (Ergänzungs- 
prüfung): Alois  Gromann  und  Julius  Koräb  (beide  böhmisch);  Latein 
und  Griechisch  für  das  Untergymn.:  Ferdinand  ßraungarten  und 
Anton  Pope k  (deutsch);  Franz  Bartovsky,  Franz  Bät§k,  FranzvBu- 
rian,  Franz  Hürsky,  Johann  Maly,  Johann  Nepustil,  Anton  Zäk, 
(sämmtlich  böhmisch);  deutsche  Sprache  für  das  ganze  Gymn.:  Albin 
Mende  (deutsch);  deutsche  Sprache  für  das  Untergymn.:  Dr.  Theodor 
Tupec  (deutsch);  böhmische  Sprache  für  das  ganze  Gymn.  (Ergänzungs- 
prüfung): P.  Anton  Muzik  und  Franz  Prusik  (böhmisch);  böhmische 
Sprache  für  das  Untergymn.  (Ergänzungsprüfung):  Karl  Panek  (böh- 
misch); philosophische  Propädeutik:  Jacob  Hron  (böhmisch);  Geschichte 
und  Geographie  für  das  ganze  Gymn.:  P.  Alois  Spineic,  Gustav  Hesch, 
Joseph  Noväk  (deutsch),  Joseph  Hladik,  Eduard  Janäcek,  Alois  Jira- 
s  e  k ,  Joseph  L  a  c  i  n  a ,  Franz  M  a  k  o  v  e  c ,  Gottlieb  S  t  r  e  r ,  Jaroslav  V 1  a  c  h 
(böhmisch);  Geschichte  und  Geographie  für  das  Untergymn.:  P.  Joseph 
Ky  selka,  Ferdinand  Mencik,  Joseph  L  er  ach  (böhmisch);  Mathematik 
und  Physik  für  das  ganze  Gymn.:  Clemens  Prof t,  Anton  Puchta,  Pro- 
kop Zimmerhackel  (deutsch);  Ignaz  Becäk,  Franz  Cern^,  Johann 
Kroutil,  Ignaz  Soldat  (böhmisch) ;  Mathematik  für  das  ganze,  Physik 
für  das  Untergymn.:  Gustav  Effenberger,  Reinhold  Hoyer,  Joseph 
Travnicek  (deutsch);  Mathematik  für  das  ganze  Gymn.  (Ergänzungs- 
prüfung): Franz  Martinek  (deutsch);  Physik  für  das  ganze  Gymn.  (Er- 
gänzungsprüfung): Andreas  Trum  (deutsch);  Naturgeschichte  für  das 
ganze,  Mathematik  und  Physik  für  das  Untergymn.:  Joseph  Bubenicek, 
Joseph  Ger  Stendorf  er  (deutsch),  Franz  Böhlohlävek,  Johann  John, 
Joseph  Noväk,  Franz  Safränek  (böhmisch). 


Der  Domherr  Friedrich  Edler  von  Premerstein,  der  Domherr 
Dr.  Leonhard  Klofutar,  der  Director  der  Staatsrealschule  in  Laibach, 
Schulrath  Dr.  Johann  Mrhal,  und  der  Oberlehrer  an  der  städtischen 
Volksschule  daselbst,  Andreas  Praprotnik,  zu  Mitgliedern  des  Krainer 
Landesschulrathes  für  die  nächste  sechsjährige  Functionsperiode  (a.  h. 
Entschl.  v.  15.  Oct.  1.  J.). 

Der  Director  des  Priesterseminars  in  Görz,  Dr.  Alois  Zorn,  zum 
Mitgliede  des  Görzer  Landesschulrathes  für  den  Rest  der  gesetzlichen 
Functionsdauer  (a.  h.  Entschl.  v.  20.  1.  J.). 


Der  Prof.  am  zweiten  Staatsgymn.  in  Lemberg,  Anton  Krygowski, 
zum  Director  des  Real-  und  Obergymn.  in  Wadowice  (a.  h.  Entschl.  v. 
11.  Nov.  I.  J.).   

Der  Lehramtscandidat  Ludwig  Ritter  von  Kurz  zu  Thum  und 
Goldenstein  zum  Lehrer  am  zweiten  Staatsgymn.  in  Graz  (5.  Nov.  1.  J.). 


Der  Supplent  Franz  Kr  ei  dl  zum  wirlichen  Lehrer  an  der  Staats- 
realschule in  Teschen  (3.  Nov.  1.  J.),  der  Supplent  Alois  Ewald  zum 
Lehrer  an  der  Unterrealschule  zu  Bruneck  (8.  Nov.  1.  J.). 


Der  suppl.  Lehrer  an  der  Staatsgewerbeschule  in  Graz,  Architekt 
Adolph  Kühn,  zum  wirklichen  Lehrer  an  dieser  Anstalt  (31.  Oct.  1.  J.); 
der  Architekt  Arthur  Brausewetter  in  Wien  zum  Lehrer  an  der 
Staatsgewerbeschule  in  Reichenberg  (14.  Nov.  1.  J.). 

Der  Volksschullehrer  in  Melnik,  Joh.  Masek,  zum  Musiklehrer 
an  der  böhmischen  Lehrerbildungsanstalt  in  Prag,  die  Bürgerschullehrer 
Johann  Sommert  und  Julius  Brauneiss  zu  Uebungsschullehrern  an 
der  Lehrerbildungsanstalt  in  Wien,  der  Oberlehrer  in  Lesenitz,  Johann 
Vasta  zum  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Pilsen, 
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die  Unterlehrerin  in  Graz,  Bertha  Heinricher  zur  Uebungsschullehrerin 
an  der  Lehrerinenbildungsanstalt  in  Klagenfurt,  endlich  die  Unterleh- 
rerin in  Reichen  berg,  Marie  Vi  die  zur  Uebungsschulunterlehrerin  an  der 
Lehrerinenbildungsanstalt  in  Görz. 


Auszeichnungen. 
Dem  Schriftsteller  Dr.  Ludwig  August  Fr  an  kl  wurde  in  Aner- 
kennung seiner  vielseitigen  Verdienste  der  Orden  der  eisernen  Krone 
3.  Classe  verliehen  (a.  h.  Entschl.  v.  14.  Nov.  1.  J.). 

Die  Bewilligung  fremde  Orden  annehmen  und  tragen  zu  dürfen 
erhielt:  Der  Capellmeister  des  Hofopern theaters ,  Hans  Richter,  für 
das  Ritterkreuz  1.  Cl.  des  bairischen  St.  Michael-Ordens,  für  den  gross- 
herzoglich mecklenburgischen  Hausorden  der  wendischen  Krone,  für  den 
grossherzogl.  sächs.  Hausorden  der  Wachsamkeit  oder  vom  weissen  Falken 
und  den  sächs.  ernestinischen  Hausorden  (a.  h.  Entschl.  v.  11.  Oct.  1.  J.). 


(Nekrologie.)  —  Am  22.  Oct.  1.  J.  in  Melnik  der  Stadtsecretär 
und  Schriftsteller  Karl  Schubert h. 

—  Am  25.  Oct.  1.  J.  in  Stuttgart  die  bekannte  Dichterin  und 
Romanschriftstellerin  Ida  v.  Reinsberg-Düringsfeld,  am  12.  Nov. 
1815  zu  Militsch  in  Schlesien  geboren,  welcher  ihr  auch  als  Schriftsteller 
bekannter  Gatte  Freih.  v.  Reinsberg  am  anderen  Tage  im  Tode  nach- 
folgte. 

—  Am  26.  Oct.  1.  J.  in  Wien  Anton  Graf  v.  Prokesch-Osten, 
k.  k.  wirkl.  geh.  Rath,  Feldzeugmeister,  Botschafter  a.  D.,  Mitglied  des 
Herrenhauses,  wirkl.  Mitglied  der  kais.  Akad.  d.  Wiss.  usw.,  als  Staats- 
mann und  Gelehrter  (durch  seine  Forschungen  auf  dem  Gebiete  der 
Numismatik,  durch  seine  Denkwürdigkeiten  und  Erinnerungen  aus  dem 
Orient,  durch  sein  grosses  Werk  über  den  Aufstand  der  Griechen  gegen 
die  Türkei,  welcher  die  Begründung  des  griech.  Königreiches  zur  Folge 
hatte  usw.)  hochverdient ,  82  J.  alt,  und  in  Kremsier  der  Prof.  der  Chemie 
an  der  dortigen  Oberrealschule,  Ernst  Tomas chek,  31  J.  alt. 

—  Am  27.  Oct.  1.  J.  in  Melk  der  Stiftsenior  und  Jubelpriester 
P.  Augustin  Pappauer,  der  26  Jahre  als  Prof.  am  Stiftsgymn.  uner- 
müdlich thätig  war,  83  J.  alt;  in  Heidelberg  der  grossherzogl.  badische 
Staatsminister,  Alexander  v.  Dusch,  der  während  seines  langen  staats- 
männischen Wirkens  zahlreiche  politische  Schriften  veröffentlicht  hat, 
88  J.  alt;  in  Berlin  der  Musikschriftsteller  Hermann  Mendel,  Heraus- 
geber eines  Tonkünstler-Lexikons  und  Biograph  Meyerbeer's ;  in  München 
der  bekannte  Glasmaler  der  k.  Glasmalerei- Anstalt,  Franz  Xav.  Eggert, 
74  J.  alt;  in  den  Niederlanden  der  frühere  Volksvertreter  J.  de  Bosch 
Kemper,  der  sich  durch  literarische,  volkswirthschaftliche  und  politische 
Werke  einen  Namen  gemacht  hat,  und  in  Paris  der  Compositeur  und 
Pianovirtuose  Joseph  Gregoire,  59  J.  alt. 

—  Am  29.  Oct.  1.  J.  in  Prag  der  Director  der  dortigen  Taub- 
stummen-Anstalt, Wenzel  Kotätko,  59  J.  alt. 

—  Am  1.  Nov.  1.  J.  in  Paris  der  Bildhauer  J.  J.  Perraud,  Mit- 
glied der  Akademie  der  schönen  Künste,  durch  seinen  im  J.  1855  aus- 
gestellten Adam  und  seine  aus  1869  stammende  Colossalgruppe  cdie  Ver- 
zweiflung', welche  die  Fa9ade  der  neuen  Oper  schmückt,  bekannt,  55  J.  alt. 

—  Am  4.  Nov.  1.  J.  in  Basel  der  Nestor  der  dortigen  Universität, 
Prof.  Franz  Dorotheus  Ger  lach,  besonders  durch  seine  Studien  über 
Sallustius  und  die  römischen  Historiker  bekannt.  83  J.  alt  und  in  Neapel 
der  Senator  Luigi  Settembrini,  Verf.  einer  geschätzten  Storia  della 
letteratura  italiana. 

—  Am  5.  Nov.  1.  J.  in  Stuttgart  der  berühmte  Afrikareisende 
Theodor  v.  Heuglin,  ein  geborener  Würtemberger,  51  J.  alt. 
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—  Am  6.  Nov.  L  J.  in  Wien  der  Domherr  Dr.  Emanuel  Veith ,  1788 
zu  Kuttenplan  in  Böhmen  von  jüdischen  Eltern  geboren,  früher  Director 
des  Thierarzenei-Institutes,  seit  1823  Mitglied  des  Redemptoristen-Ordens, 
seit  1830  Weltgeistlicher  und  später  Hofprediger  bei  St.  Stephan,  in  welcher 
Eigenschaft  er  bis  1845  thätig  war,  als  Schriftsteller  durch  seine  Veterinär- 
kunde in  Beziehung  auf  die  Seuchen  und  durch  seine  geistreichen  humani- 
stischen Schriften  bekannt. 

—  Am  9.  Nov.  1.  J.  in  Leipzig  der  grösste  der  gegenwärtigen  Ver- 
treter der  classischen  Philologie,  Hofrath  Dr.  Friedrich  Ritsehl,  Prof. 
an  der  Universität,  durch  seine  Arbeiten  über  Plautus,  die  Priscae  latini- 
tatis  monumenta  epigraphica  usw.  hochverdient,  71  J.  alt. 

—  Am  15.  Nov.  1.  J.  in  Salzburg  der  k.  k.  Prof.  der  Moraltheo- 
logie, Dr.  Joseph  Neumayr,  47  J.  alt. 

—  Im  Nov.  1.  J.  zu  Nizza  der  berühmte  Baritonist  Antonio  Tam- 
burini, der  in  den  Glanzzeiten  der  italiänischen  Oper  von  Paris  an  der 
Seite  Rubini's,  Lablache's,  der  Malibran,  Grisi,  Persiani  usw.  zahlreiche 
Triumphe  feierte,  76  J.  alt;  in  Paris  der  Schriftsteller  Pagier  du  Cha- 
teau,  Mitglied  mehrerer  gelehrter  Gesellschaften;  ebend.  der  Schrift- 
steller Eduard  Plouvier,  Verf.  zahlreicher  Theaterstücke,  von  denen 
sich  einige  auf  dem  Repertoire  der  Boulevard-Bühnen  behauptet  haben, 
sowie  mehrerer  Bände  Erzählungen,  im  Alter  von  55  Jahren,  und  der 
General  Alfred  de  Gondrecourt,  Verf.  zahlreicher  Romane,  80 J.  alt; 
in  Lucca  der  bekannte  Archäologe  Karl  He m ans,  Verf.  einer  Geschiebte 
des  Christenthums  und  der  christl.  Kunst  und  eines  Werkes  'das  histo- 
rische und  monumentale  Rom'. 


Erste  Abtheilung. 


Abhandlungen. 

Ueber  die  Entstehung  der  Kudrunstrophe. 

Dass  die  Kudrunstrophe  unter  dem  Einflüsse  der  Nibelungen- 
strophe  entstanden  sei  wird  von  niemandem  bezweifelt.  Wie  wir  uns 
ihre  Bildung  aber  im  besonderem  zu  denken  haben,  ist  meines  Wis- 
sens noch  nicht  dargelegt.  Und  doch  ist  die  Frage  nun,  da  W.  Scherer 
wiederholt  und  insbesondere  in  der  Zeitschrift  für  Deutsches  Alter- 
thum 17,  569  den  Weg  gewiesen,  unschwer  zu  lösen.  Da  bei  der 
genauen  Untersuchung  über  die  Entwickelung  einer  Strophe  auch 
auf  andere  Strophen  Licht  fällt,  so  mag  es  gerechtfertigt  erscheinen, 
wenn  ich  hier  auf  diese  Frage  zurückkomme.  Und  das  umsomehr  als 
die  richtige  Ansicht  von  der  Entstehung  unserer  Strophen  und  ihrer 
Verse  noch  nicht  allseitig  sich  festgesetzt  hat ,  wie  das  lehrt ,  was 
A.  Edzardi  in  seinen  Untersuchungen  über  das  Gedicht  von  St.  Oswald 
Hannover  1876  S.  55  f.  über  den  Nibelungenvers  vorgebracht  hat. 

Die  Geschichte  der  epischen  Strophen  ist  in  einer  gewissen 
Zeit  von  der  der  lyrischen  nicht  zu  trennen.  Die  letzte  Berührung 
bietet  die  Nibelungenstrophe.  Später  gehen  beide  Strophengattungen 
ihre  eigenen  Wege.  Ich  werde  daher  in  meiner  Untersuchung  auch 
auf  die  lyrischen  Strophen  einigermassen  einzugehen  haben. 

Dem  fränkischen  Spielmann  des  achten  Jahrhunderts  bietet 
sich  für  seine  Spottreime  die  vierzeilige  Strophe.  Dieselbe  ist  es  auch, 
aus  welcher  die  epischen  Strophen  einer  späteren  Dichtung  sieh  ent- 
wickeln. 

Eine  Wiener  Hds.  des  12.  Jhdts.  überliefert  die  Strophe  MSD 

49,  4. 

1.  AI  diu  weit  mit  grimme  stet, 
der  dar  undir  muozic  get, 
der  mag  wol  verwerden: 
sin  ere  muoz  ersterben. 

Der  Spruch  lebt  noch  lange  im  Gedächtnis,  wie  Wigalois  297,  14 
beweist 

owe  der  jcemerUcher  schiht, 
daz  diu  iverlt  niht  fröuden  hat. 
Ir  lia>hstez  leben  mit  grimme  stät  : 
daz  ist  riters  orden! 


Zeitschrift  f.  d.  österr.  Gymii.  1876.    XII.  Heft. 
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Eine  Weiterbildung  der  Strophe  zu  einer  sechszeiligen  durch  Wieder- 
holung des  ersten  Verspaares  findet  sich  in  der  Liederhandschrift  A 
unter  Walther  von  Metze. 

2.  Dirnbiutet,  edel  riter  guot, 

ein  frowe  der  din  scheiden  tuot 

alse  herzeclichen  we. 

Nu  Iis  den  briefy  er  seit  dir  me. 

waz  si  dir  enbiutet, 

diu  dich  ze  herzen  triutet. 

Es  ist  dieselbe  Strophe  wie  die  alte,  MSD  49,  3 

Der  zi  dere  chilchun  gut 

unde  äne  rue  da  stüt, 

der  ivirt  zeme  jungistime  tage 

äne  wäfm  resclagin. 

Swer  da  ivirt  verteilet, 

der  hat  imir  leide. 

In  Strophe  1  vor  dem  letzten  Vers  ein  stumpfer  Waise  ein- 
geschoben gibt  MSF  3,  7 

3.  Wcer  diu  tverlt  alliu  min 

von  dem  mere  unz  an  den  Bin, 
des  wolte  ich  mich  darben 
daz  diu  künegin  von  Engellant 
Iccge  an  minen  armen. 

MSD  steht  die  Strophe 

4.  Tief  furt  truobe 
und  schone  wiphuore 
sweme  dar  ivirt  ze  gäch 
den  geruit  iz  sä. 

Sie  ist  die  Grundlage  der  Dietmarschen  Strophen  MSF  39,  18.  Am 
einfachsten  wäre  die  Weiterbildung,  wenn  die  Herstellung  von  Bartsch 
in  seinen  deutschen  Liederdichtern  II,  59  die  richtige  wäre.  Dann 
wäre  blos  der  vierte  Vers  auf  fünf  Hebungen  verlängert.  Wir  erhielten 
die  Strophe 

5.  3  Hebungen  klingend  a 

3  „  a 

4  „  stumpf  b 

5  r>  »  b 

Wie  die  Strophe  von  Lachmann  hergestellt  ist,  entspricht  sie  dem 
Schema : 

6.  3  Hebungen  klingend  a 
4  „  a 

4  „  stumpf  b 

5  „  b 

Eine  Weiterbildung  davon  ist  der  Ton  32,  13  siehe  W.  Scherer  Stu- 
dien II,  52  [486]. 

Durch  Verlängerung  des  letzten  Verses  entsteht  aus  Strophe  2 

7.  Ubermuot  diu  alte 
diu  ritet  mit  gewalte 
untrewe  leitet  ir  den  vanen. 
girischeit  diu  scehet  dane 
ze  schaden  dem  armen  zveisen. 
diu  lant  diu  stänt  wol  alliche  envreise. 
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Scherer  leitet  aus  dieser  Strophe  den  zweiten  Spervogelton  ab,  indem 
vor  dem  letzten  Verse  ein  stumpfer  Waise  eingeschoben  wird : 

8.  Ich  sage  iu  lieben  süne  min 
iun  wdhset  "körn  noch  der  win, 
ichn  lian  iu  niht  gezeigen 
diu  lehen  noch  diu  eigen, 
nü  gnade  iu  got  der  guote 
und  gebe  iu  scelde  unde  heil 

vil  tüol  gelanc  Tenemarke  Fruote. 

Der  Spervogelton  ist  also  aus  der  Strophenform  2  entstanden,  indem 
zuerst  der  letzte  Vers  verlängert  (7)  und  dann  ein  Waise  eingeschoben 
wurde  (8).  Zu  beachten  ist  die  inhaltliche  Verwandtschaft  zwischen 
der  unter  2  zu  zweit  aufgeführten  Strophe  und  der  Strophe  des  älteren 
Spervogel  28,  34 ,  auf  welche  schon  Müllenhoff  und  Scherer  (siehe 
des  letztern  Studien  I,  39  [321])  hingewiesen  haben. 

Wir  lernen  die  Strophenbildung  unter  den  Fahrenden  des 
12.  Jhrdts.  kennen.  Zuerst  die  sechszeilige  Strophe.  Dann  Verlänge- 
rung des  letzten  Verses.  Hierauf  Einschub  eines  Waisen.  Die  Ver- 
längerung des  letzten  Verses  erscheint  daher  als  ältere  Weise  bei 
der  sechszeiligen  Strophe  wenigstens.  Wir  lernen  aber  noch  eines. 
Unter  Nr.  2  habe  ich  eine  von  A  dem  Walther  von  Metz  zugeschrie- 
bene Strophe  aufgeführt.  Bartsch  setzt  die  Strophe  unter  die  namen- 
losen Lieder  98 ,  59.  Vgl.  auch  Schönbach  zu  Walther  von  Metz 
Zeitschr.  f.  D.  Phil.  V,  163.  Ich  halte  die  Strophe  für  eine  echte 
Frauenstrophe.  Gewiss  aber  gehört  sie  nicht  dem  Verfasser  der  in 
gleichem  Tone  erscheinenden  Strophen  MSD  49,  3  an.  Ein  neuer 
Beweis,  was  es  mit  dem  Entlehnungsverbot  der  Strophen  im  12.  Jahr- 
hundert auf  sich  hat. 

Es  hindert  nichts  anzunehmen,  dass  es  auch  eine  vierzeilige 
Strophe  mit  verlängertem  Schlussverse  gab. 

9.  4  Hebungen  stumpf  a 

4  ff  „  a 

3  Hebungen  klingend  b 

5  *  b 

Von  der  vierzeiligen  Strophe  haben  wir  eine  Weiterentwickelung 
durch  Einschub  eines  Waisen  kennen  gelernt  (3).  Tritt  noch  dieser 
zur  verlängerten  Schlusszeile,  so  entsteht: 

10.  4  Hebungen  stumpf  a 

4  a 
3  „  klingend  b 
Waise  -|- 

5  Hebungen  klingend  b 

Also  Waise,  Verlängerung  des  letzten  Verses  oder  beides  zusammen. 
Allgemeines  Motiv  der  Weiterbildung  war  Verlängerung  des  letzten 
Verses,  das  geschah  durch  Waisen,  Zusatz  von  Hebungen  oder  beides 
zugleich.  Ein  Streben  nach  besonderer  Deutlichkeit  ist  es  nur,  wenn 
im  Falle  9  der  dreimal  gehobene  klingende  Vers  um  zwei  Hebungen 
verlängert  wird. 
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Die  so  gewonnene  Form  9  ist  es ,  auf  welche  wir  die  Kudrun- 
strophe zurückführen  müssen.  Wie  Nibelungenstrophe  entsteht  aus 
einer  Grundform 

11.  4  Hebungen  stumpf  a 
4  a 
4  n  b 

4  „  b, 

indem  1.  Waisen  vor  jedem  Vers  treten,  2.  die  ersten  drei  Verse 
verkürzt  werden  um  je  eine  Hebung,  so  entsteht  die  Kudrunstrophe 
aus  9,  1.  durch  Vortritt  von  Waisen,  2.  durch  Kürzung  der  ersten 
zwei  Verse  um  je  eine  Hebung.  Das  letztere  ist  es  vorzüglich ,  was 
wir  aus  dem  Einfluss  der  Nibelungenstrophe  erklären  müssen. 

In  ihrer  Grundform  aber  gehört  die  Kudrunstrophe  einer  anderen 
Gruppe  au  als  die  Nibelungenstrophe,  nämlich  jener,  welche  von  der 
vierzeiligen  Strophe  mit  klingendem  Schlusspaare  ausgeht.  Es  ist 
jene  Gruppe,  von  welcher  die  Strophen  der  beiden  Spervogel  und 
ihrer  nächsten  Vorgänger  sicti  ableiten.  Die  Strophe  der  Eabenschlacht 
gehört  zur  selben  Gruppe.  Sie  geht  ebenfalls  von  9  aus,  setzt  vor 
den  ersten  und  zweiten  Vers  Waisen  und  kürzt  nur  den  ersten.  Für 
letzteres  hat  sie  das  Vorbild  in  der  Strophe  MSF  3,  17,  wo  ebenfalls 
nur  der  erste  Vers  verkürzt  wird.  Der  Umstand ,  dass  die  Waisen 
nur  vor  die  ersten  zwei  Verse  treten,  gibt  der  Strophe  den  Schein  der 
Dreitheiligkeit.  Die  klingenden  Schlussverse  wenigstens  scheiden 
sich  als  eine  Art  Abgesang  von  den  übrigen  Versen.  Diese  Drei- 
theiligkeit kehrt  im  Bau  der  epischen  Strophen  öfter  wieder.  Die 
von  W.  Scherer  Deutsche  Studien  II,  31  [465]  angeführte  Strophe 
aus  den  Carmina  burana  S.  228,  zugleich  der  erste  Ton  des  Burg- 
grafen von  Eegensburg ,  ist  auch  die  Strophe  des  Volksliedes  von 
Möringer,  bei  Uhland  Nr.  298.  Ihre  Grundform  ist 

12.  Waise  -f-  4  Hebungen  stumpf  a 
»    ~f~  4        „  „  a 

4  b 
*    +  4       P  ||  b. 

Die  Waisen  sind  beim  Burggrafen  und  in  der  Strophe  der  Carmina 
stumpf,  das  Möringerlied  kennt  auch  klingende  Waisen.  Aber  auch 
in  unserer  Strophe  heben  sich  die  Schlussverse  als  ein  deutlicher 
Abgesang  ab. 

Aehnliches  ist  der  Fall  bei  der  Bernerweise.  Ueber  sie  spricht 
sich  E.  Heinzel  Zeitschrift  für  die  österr.  Gymnasien  1870  S.  557 
folgendermassen  aus :  „Die  sechs  ersten  Verse  dieser  dreizehnzeiligen 
Strophe  zerfallen  in  zwei  gleiche  Theile,  bilden  also  wol  die  Stollen  *). 

*)  4  Hebungen  stumpf  a' 
4        „  „  a' 

3  n     klingend  b 

4  „  stumpf  c' 
4  m  »  c' 
3        „     klingend  b'. 
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Der  Abgesang  kann  als  eine  Variation  des  zweiten  Spervogeltones 
aufgefasst  werden. 

13.  4  Hebungen  stumpf  a 

3  „     klingend  b 

4  „       stumpf  a 

3  „     klingend  b 

4  „        stumpf  c 

3        „     klingend  Waise 
3        „        stumpf  c." 

Erinnern  wir  uns  der  vierzeiligen  Strophe  4.  Aus  Strophe  1 
wurde  durch  Wiederholung  des  ersten  Verspaares  eine  sechszeilige  2. 
Auf  unseren  Fall  ergibt  sich  die  Strophe 

14.  3  Hebungen  klingend  a 
3  „  „  a 
3  b 

3  b 

4  „  stumpf  c 

4  n  »  c« 

Wiederum  trennen  sich  die  letzten  zwei  Verse  von  den  übrigen. 
Zwischen  sie  tritt  eine  Waise,  vor  jeden  der  ersten  vier  Verse  werden 
ebenfalls  Waisen  gesetzt,  von  denen  die  ersten  zwei  ausserdem  wieder- 
holt J)  und  gereimt  werden.  Das  sind  die  dreizehn  Zeilen  der  Strophe. 

Der  Schlussvers  wird  auch  hier,  wie  häufig  wenn  er  stumpf  ist, 
nicht  verlängert.  Vgl.  die  Töne  MSF.  11,  1.  14,  14. 

Die  Waisen  im  Bernerton  sind  stumpf  vor  den  klingenden 
Versen,  klingend  vor  dem  stumpfen,  wobei  jedoch  Ausnahmen  vor- 
kommen ,  wie  Heinzel  a.  a.  0.  anmerkt.  Dass  die  drei  Hebungen  des 
letzten  Verses  eine  spätere  Kürzung  sind,  hat  Heinzel  ebenfalls  schon 
ausgeführt. 

Auf  die  Kudrunstrophe  wird  zurückgeführt  die  Strophe  Wolf- 
rams. Ueber  sie  sagt  K.  Bartsch  in  seiner  Ausgabe  des  Wolfram  XVI : 
„Nach  dieser  (zweiten)  Hälfte  der  Kudrunstrophe  bildet  Wolfram 
seine  Strophe: 

15.  Sin  wip  in  ze  rehter  zit  gewerte  eins  Tcindes. 

daz  mich  got  erläze  in  minem  hüs  eins  solhen  ingesindes, 
daz  ich  also  tiure  müeze  gelten! 

die  wile  ich  hän  die  sinne  so  wirt  ez  von  mir  gewünschet  selten." 

Auch  Martin  in  seiner  Ausgabe  der  Kudrun  Seite  VII  drückt  sich 
ähnlich  aus. 


*)  Doppelte  Waisen  sind  ja  nichts  Ungewöhnliches,  wie  MSF  7, 
5.  14;  11,  11  zeigen.  In  Veit  Webers  Lied  von  dem  Siege  bei  Murten, 
Wackernagels  Lesebuch5  1427  liegt  die  Strophe  1  zum  Grunde,  zwischen 
den  Schlusszeilen  einen  verdoppelten  gereimten  u.  zw.  stumpfen  Waisen 
enthaltend : 

15.  Min  hertz  ist  aller  fröuden  vol, 
so  ich  aber  singen  sol, 
und  wie  es  ist  ergangen, 
mich  hat  verlanget  tag  und  nacht, 
biß  das  der  schimpf  sich  hat  gemacht, 
nach  dem  ich  hat  verlangen. 
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Diese  Strophe  ist  sicher  die  künstlichste  unter  den  bisher  be- 
sprochenen. Die  ersten  zwei  Verse  der  Strophe  sind  die  zwei  letzten 
der  Kudrunstrophe ,  der  letzte  Vers  dieser  Strophe  ist  zugleich  der 
letzte  in  der  Wolframs,  welcher  ausserdem  noch  als  dritten  den 
letzten  Halbvers  der  Kudrunstrophe  setzt.  Und  doch  reicht  meines 
Erachtens  die  einfache  Deutung  aus  der  Kudrunstrophe  nicht  aus. 
Einmal  gehört  die  Wolfram'sche  Strophe  zu  jenen  Strophen,  welche 
die  Schlussverse  als  Abgesang  behandeln  und  schiebt  nach  der 
Grundform 

16.  3  Hebungen  klingend  a 

5        n  „  a 

5        n  n  b 

5  b 

vor  dem  dritten  Vers  keinen  Waisen  ein,  unterscheidet  sich  daher  in 
diesem  Puncte  wesentlich  von  der  Kudrunstrophe.  Zum  andern  trifft 
sie  darin,  dass  sie  die  Schlusszeilen  einer  anderen  Strophe  als  An- 
fangszeilen verwendet ,  mit  der  Strophe  der  Rabenschlacht.  Es  wäre 
nun  höchst  merkwürdig,  wenn  auf  diese  absonderliche  Art  der  Stro- 
phenbildung zwei  unabhängig  von  einander  gekommen  wären.  Ob 
diese  Erklärung  im  Sinne  dessen ,  der  die  Strophe  der  Rabenschlacht 
erfand,  ist,  zweifle  ich.  Sein  Vorbild  für  die  Anfangsverse 
Waise  «-}-  3  Hebungen  stumpf  a 
*     +  4       „  „  a 

haben  wir  in  dem  alterthümlichen  Liedchen  MSFr.  3,  17  gefunden. 
Aber  Wolfram  fasste  sie  sicher  so  auf  wie  ich  es  ausführte.  Die 
Strophe  der  Rabenschlacht  behandelt  ausserdem  die  Schlussverse  als 
Abgesang.  Wir  werden  daher  sagen  müssen,  dass  auf  Wolframs  Strophe 
ausser  der  der  Kudrun  auch  die  Strophe  der  Rabenschlacht  einge- 
wirkt habe.  Dann  freilich  ist  diese  älter  als  das  Gedicht,  das  sie  uns 
überliefert. 

Czernowitz,  Juli  1876.  Joseph  Strobl. 


Zu  Vergilius. 

Aen.  II,  270  sqq. : 

In  somnis  ecce  ante  oculos  maestissimus  Hector 
visus  adesse  mihi  largosque  effundere  fletus , 
raptatus  bigis  ut  quondam  aterque  cruento 
pulvere  perque  pedes  traiectus  Tora  tumentis. 
ei  mihi  qualis  erat,  quantum  mutatus  ab  Mo 
275  Hector  e,  qui  redit  exuvias  indutus  Achilli 

vel  Danaum  Phrygios  iaculatus  puppibus  ignis, 
squalentem  barbam  et  concretos  sanguine  crinis 
volneraque  illa  gerens,  quae  circum  plurima  muros 
aeeepit  patrios! 

Bekanntlich  hat  in  vorstehender  Stelle  Peerlkamp  an  v.  272 
und  v.  273,  wie  ich  glaube,  mit  Recht  Anstoss  genommen.  Doch  will 
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er  dieselben  durch  Versetzung  und  entsprechende  Abänderung  dem 
Vergil  erhalten;  mir  scheinen  die  beiden  Verse  eine  die  herrliche 
Stelle  arg  verunstaltende  Interpolation  zu  sein.  Ich  erlaube  mir  im 
Folgenden  diesen  Verdacht  näher  zu  begründen. 

Denken  wir  uns  vv.  272  u.  273  ausgeschieden.  Welche  psycho- 
logische Wahrheit  tritt  uns  da  in  dem  unmittelbaren  Anschlüsse  des 
v.  274  an  v.  271  entgegen!  Hier  muss  gleich  vorausgeschickt  wer- 
den, dass  Vergil  den  erzählenden  Aeneas  bei  lebhaftester  Vergegen- 
wärtigung des  Traumes  in  denselben  Affect  gerathen  lässt,  in  welchen 
die  Traumerscheinung  selber  ihn  versetzte.  cIch  lag3,  erzählt  Aeneas, 
cim  ersten  Schlafe ;  da  sah  ich  plötzlich  Hector  von  mir,  ein  Bild  der 
tiefsten  Trauer5.  Ehe  sich  Aeneas  des  Abstandes  zwischen  dem 
männlich  schönen  Helden ,  wie  er  ihn  im  Leben  gekannt ,  und  dem 
Hector  in  der  Jammergestalt,  in  welcher  er  jetzt  vor  ihm  stand, 
klar  bewusst  wurde,  fühlte  er  ihn,  und  so  bricht  auch,  ehe  der  Ver- 
stand unter  dem  überwältigenden  Eindrucke  der  veränderten  Er- 
scheinung im  Stande  ist  das  Detail  derselben  zu  überschauen ,  schon 
das  Gefühl  des  Erzählers  in  einem  Wehrufe  über  diese  Veränderung 
hervor :  cei  mihi  qualis  erat,  quantum  mutatus  ab  illo  /  Hectore,  qui 
redit.  t . .  Auf  diesen  heftigen  Ausbruch  des  Schmerzes  folgt  natur- 
gemäss,  indem  sich  das  aufwallende  Gefühl  etwas  legt  und  der 
ruhigen  Betrachtung  Raum  gibt,  eine  kurze,  das  qualis  erat  des 
Ausrufes  motivierende  Schilderung  der  von  jener  des  einstmaligen 
Siegers  so  sehr  verschiedenen  Erscheinung  des  Hector:  Das  Antlitz 
entstellt  durch  den  staubbedeckten  Bart  und  die  von  Blut  starrenden 
Haare,  der  Körper  voller  Wundmale.  l)  Und  nun  erzählt  Aeneas,  wie 
er  die  Traumgestalt  anredete.  Und  was  hob  er  hervor,  als  er  sein 
Erstaunen  über  die  wahrgenommene  Veränderung  gegen  Hector  aus- 
sprach? Das  Antlitz  (quae  causa  serenos  /  foedavit  voltus)  und  die 
Wunden  (aut  cur  haec  volnera  cerno).  So  steht  dieser  Theil  der 
Apostrophe  in  harmonischer  Beziehung  zu  der  vorausgehenden  Schil- 
derung der  Gestalt. 

Nunmehr  wollen  wir  uns  den  überlieferten  Text  ansehen.  Da 
finden  wir  zuerst  den  oben  dargelegten  hoch  poetischen  und  natür- 
lichen Zusammenhang  durch  die  Verse  272  und  273  zerstört.  Ein 
Gedankengang,  bei  welchem  Aeneas,  sobald  er  den  entstellten  Hector 
erblickt ,  sogleich  der  Hauptveränderungen  an  ihm ,  sowie  ihrer  Ent- 
stehung (raptatus  bigis),  sich  klar  bewusst  ist,  dann  auf  Grund  dieser 
Erkenntnis  und  nicht  unwillkürlich  gleich  unter  dem  übermäch- 
tigen, eine  Auffassung  des  Einzelnen  ausschliessenden  Eindrucke, 
welchen  die  veränderte  Gestalt  auf  sein  Gemüth  gemacht  hat, 
schmerzerfüllt  ausruft:  cweh,  wie  sah  er  aus,  ganz  anders,  als  dazu- 


*)  Nimmermehr  kann  ich  den  Erklärern  beistimmen,  welche  hier 
an  Horn.  II.  XXII,  369—375  denken,  sondern  verstehe  wegen  quae 
circum  plurima  muros  j  aceepit  patrios,  was  dem  Sinne  nach  einem  quae 
fiecepit,  cum  circa  patriam  raptaretur  gleichkommt,  unter  volnera  Haut- 
aufschürfungen  und  Risse  am  Körper  in  Folge  der  Schleifung. 
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mal ,  wo  er  usw.',  dann  die  Schilderung  der  Gestalt  wieder 

aufnimmt ,  —  dieser  Gedankengang  scheint  mir  wenig  natürlich. l) 
Wo  ist  da  j  ene  psychologische  Feinheit ,  die  eine  ganze  Reihe  von 
Nachahmern  unserer  Stelle  (s.  Peerlkamp  und  W.  Ribbeck)  dem 
Dichter  2)  glücklich  nachgefühlt  hat?  In  diesen  Nachbildungen  schliesst 
sich  immer  an  die  kurze,  allgemein  gehaltene  Erwähnung  eines  Neuen, 
Ungewöhnlichen  in  Erscheinung  oder  Wesen  einer  Person  ein  Epi- 
phonem  des  Befremdens  oder  des  Schmerzes  über  die  Veränderung 
an,  worauf  dieses  Neue,  Andere  weiter  angegeben  wird. 

Zweitens  enthalten  die  beiden  Verse  einiges  Ungehörige  und 
Verkehrte,  was  sie  an  und  für  sich  schon  verdächtig  macht.  Die 
Worte  raptatus  bigis  und  ut  quondam  lassen  sich  trotz  aller  Inter- 
pretationskünste kaum  befriedigend  erklären.  Dass  ut  quondam  weder 
zu  den  von  visus  abhängigen  Infinitiven  noch  zu  visus  selbst  con- 
struiert  werden  kann,  ist  klar;  es  gehört  also  zu  raptatus  bigis  oder, 
was  so  ziemlich  auf  dasselbe  hinauskommt,  zu  dem  ganzen  Ausdrucke 
raptatus  bigis  tumentis.  Was  sollen  aber  diese  Worte  ?  Ver- 
binden wir  sie  mit  adcssc  und  flerc,  so  entsteht  der  Gedanke:  'Plötz- 
lich sah  ich  Hector  vor  mir,  er  weinte,  vom  Zweigespann  geschleift 
(jetzt  im  Traumgesicht,  wie  einst  in  Wirklichkeit)  usw.'  Dieser  Ge- 
danke ist  ganz  widersinnig ;  denn  Aeneas  sieht  den  Hector  vor  sich 
stehen  und  nicht  in  der  Lage  des  Geschleiften.  Weidner  übersetzt, 
indem  er  das  quc  hinter  ater  nicht  als  Verbindung  zwischen  raptatus 
und  ater,  sondern  als  correspondierend  mit  dem  folgenden  que  fasst : 
cer  erschien  mir  im  Traume  als  der  am  Wagen  des  Achill  Geschleifte, 
wie  ehemals  von  Blut  und  Staub  entstellt  und  .  .  . '  Diese  Uebersetzung 
hat  etwas  Bestechendes;  sieht  man  sich  aber  den  Text  an,  so  zeigt 
sich ,  dass  die  ihr  zu  Grunde  liegende  Construction  unzulässig  ist. 
Als  Regens  der  Infinitive  adesse  und  flere  heisst  visus  'es  schien  mir, 
es  kam  mir  vor,  als  ob.  .  /,  es  ist  das  griechische  söo^e  in  Träumen, 
und  in  dieser  Bedeutung  muss  es  auch  Weidner  nehmen,  so  lange  er 


1)  Oder  sollte  der  Gedankengang  etwa  folgender  sein:  'Plötzlich 
stand  Hector  vor  mir,  schwarz  von  blutigem  Staube  und  die  Füsse  durch- 
löchert. Weh,  wie  verschieden  von  dem  siegreich  heimkehrenden  Hector 
war  er  in  dieser  Gestalt  {squalentem  barbam  et  concretos  sanguine 
crinis  volneraque  Uta  gerens. ..)',  so  dass  Aeneas  mit  diesen  Worten  auf 
ater  cruento. .  .pulvere  perque  pedes  traiectus  lora  tumentis  zurückgienge, 
nur  dass  er  specialisierend  an  der  von  Staub  und  Blut  schwarzen  Gestalt 
bei  schärferem  Hinsehen  den  von  Staub  starrenden  Bart  und  die  blut- 
besudelten Haare  hervorheben  und  wieder  generalisierend  statt  der  durch- 
löcherten Füsse  die  Wunden  an  Hectors  Körper  überhaupt  (volnera  

plurima)  setzen  würde?  Wen  dieser  nüchterne,  wie  mir  scheint,  psycho- 
logisch unwahre  Gedankengang  befriedigt,  der  kann  auch  sagen,  dass  in 
vv.  285  u.  286  die  Worte  quae  causa  indigna  serenos  /  foedavit  voltus 
sich  auf  squalentem. .  .crinis,  also  auch  auf  ater. .  .cruento  pulvere  und 
die  Worte  cur  haec  volnera  cerno  auf  die  volnera  plurima  mit  Einschluss 
der  pedes . . .  tumentes  beziehen. 

a)  Vergil  selbst  scheint  sie  Ennius  abgelauscht  zu  haben,  dem 
er  nach  Servius  das  ei  mihi  qualis  erat  entlehnte. 
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es  mit  den  Infinitiven  zu  thun  hat;  aber  indem  er  dann  raptatus  bigis 
usw.  über  die  Infinitive  weg  als  prädicativen  Zusatz  zu  visus  (est) 
construiert ,  hat  sich  ihm  das  eöo^s  im  Handumdrehen  in  ein  Icpavrj 
verwandelt.  Uebrigens  ist  es  fraglich,  ob  Hector  visus  (est)  raptatus 
bigis  bedeuten  kann:  cer  erschien  mir  in  der  Entstellung  des  Ge- 
schleiften', wie  Weidner  die  Worte  offenbar  verstanden  haben  will. 
Auch  scheint  mir  in  der  Weidner'schen  Interpretation  das  ut  quon- 

dam  bei  aterque  tumentis  etwas  matt ;  wir  erwarten :  cwie 

damals;'  denn  da  in  raptatus  bigis  die  Vergangenheit  hereinge- 
zogen wurde,  war  es  nach  meinem  Gefühle  natürlicher  die  Schilde- 
rung von  Hectors  Aussehen  zu  dieser  in  Beziehung  zu  setzen  und  zu 
sagen,  dass  er  jetzt  so  aussah,  wie  damals,  wo  er  geschleift 
worden  war,  als  ohne  Rücksicht  auf  das  eben  erst  erwähnte  Factum 
der  Schleifung  einfach  das  Jetzt  dem  Einst  gleich  zu  finden.  Man 
könnte  nun  Weidner's  Erklärung  dahin  abändern,  dass  man  raptatus 
bigis  als  eine  Art  Apposition  auf  Hector  bezöge:  'der.  .  .  .Geschleifte/ 
Kann  aber,  abgesehen  von  der  Misslichkeit  des  ut  quondam  bei  ater 
.  .  ,  .tumentis,  raptatus  bigis  so  viel  wie  talis ,  qualis  erat,  cum 
bigis  raptaretur  bedeuten  ?  Mir  wenigstens  würden  die  Worte,  so  auf 
Hector  bezogen,  den  Eindruck  einer  frostigen  historischen  Notiz  machen. 
Ja ,  wenn  man  so  construieren  und  übersetzen  dürfte :  cwie  einst ,  wo 
er  geschleift  worden  war,  bedeckt  mit  Blut  und  Staub  und  etc.\  dann 
fügten  sich  die  fatalen  Verse  gut  an  adesse  und  flere  an.  Aber  wer 
wird  zugeben,  dass  die  Worte  raptatus  bigis  ut  quondam  so  in  eine 
Vorstellung zusammengefasst  werden  könnten,  dass  das  vor  ut  quon- 
dam stehende  raptatus  bigis  eben  dieses  folgende^  quondam  tem- 
poral erläuterte  ?  —  Wir  kommen  zu  aterque  cruento  pulvere.  Auch 
diese  Worte  erregen  ein  gerechtes  Bedenken,  weil  durch  sie  die  ganze 
Symmetrie  der  Darstellung  verwischt  wird.  Der  träumende  Aeneas 
hat  den  Hector  nach  der  Ursache  der  Entstellung  seines  sonst  so 
heitern  Antlitzes  und  seiner  Wundmale  gefragt;  diese  zwei 
Veränderungen  sind  ihm  an  der  entstellten  Gestalt  vor  andern  auf- 
gefallen, und  so  hebt  der  erzählende  Aeneas  den  staubbedeckten 
Bart  und  die  von  Blut  starrenden  Haare  als  Verunstaltungen 
des  Antlitzes  und  die  vielen  Wunden  am  Körper  hervor;  das 
Alles  ist  edel  ausgedrückt  und  genügen  diese  Züge  für  die  Phantasie 
der  Zuhörer,  um  sich  ein  tiefes  Mitleid  einflössendes  Bild  der  ent- 
stellten Heldengestalt  zu  schaffen.  Wie  können  wir  nun  glauben,  dass 
unser  Dichter  mit  dem  vorgreifenden  ater  cruento  pulvere,  womit  er 
den  Aeneas  eine  abstossende  Gestalt ,  von  Blut  und  Staub  besudelt, 
vor  die  Augen  seiner  Zuhörer  stellen  lässt ,  die  Harmonie  des  Ganzen 
so  gröblich  zerstört  haben  soll  ?  —  Die  Worte  perque  pedes  traiectus 
lora  tumentis  aber  halte  ich  vollends  für  unglücklich.  Ich  denke ,  als 
die  Traumgestalt  plötzlich  sich  vor  dem  Schlafenden  erhob ,  war  das 
Gesicht  das  erste ,  worauf  sich  der  Blick  des  Ueberraschten  richtete ; 
von  Hectors  Zügen  und  Gestalt  festgehalten ,  schweifte  derselbe  erst 
gar  nicht  bis  zu  den  Füssen  herunter,  welche  Aeneas  wol  auch  nicht 
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hätte  sehen  können1),  er  suchte  sie  denn  neugierig,  daVergil  Hector 
dem  Träumenden  doch  nicht  etwa  in  der  Luft  über  dem  Lager  schwe- 
bend ,  sondern  am  Lager  auf  dem  Boden  stehend  erscheinen  lässt. 
Unter  dieser  keineswegs  willkürlicher  Voraussetzung  wäre  es ,  meine 
ich ,  unnatürlich ,  wenn  der  Dichter  den  träumenden  Aeneas  Hectors 
verwundete  Füsse  sehen  Hesse ,  es  wäre  unnatürlich  von  dem  erzäh- 
lenden Aeneas  in  das  Bild  des  Hector,  das  er  den  Augen  seiner  Zu- 
hörer vorhält ,  nachträglich  etwas  aufzunehmen ,  was  er  nicht  hatte 
sehen  können. 

Also  möchte  ich  die  in  Rede  stehenden  Verse  einestheils  für 
eine  den  Inhalt  des  squalentem  barbam  et  concretos  sanguine  crinis 
(gerens)  zusammenfassende  Glosse,  anderntheils  für  eine  erklärende 
Randbemerkung  zu  quae  circum  plurima  muros  /  accepit  patrios 
halten,  welche  in  frühester  Zeit  entstanden  sich  sehr  bald,  nachdem 
sie  zu  zwei  regelrechten  Hexametern  verarbeitet  worden  waren ,  in 
den  Text  eingeschlichen  haben. 

Prag.  W.  Kloucek. 


*)  Hätte  Aeneas  den  Hector,  was  eben  nicht  der  Fall  war  (s.  oben), 
in  der  Lage  des  Geschleiften  gesehen,  dann  wären  allerdings  die  von 
Riemen  durchbohrten  Füsse  des  Hector  dem  Träumenden  vor  Allem  in 
die  Augen  gefallen. 


Zweite  Abtheilung. 


Literarische  Anzeigen. 

Ausgewählte  Tragödien  des  Sophokles  zum  Schulgebrauche  mit 
erklärenden  Anmerkungen  versehen  von  N.  Wccklein.  Erstes  Bänd- 
chen: Antigone.  München  1874.  Verlag  der  J.  Lindauer'schen  Buch- 
handlung (Schöpping).  98  S.  8°.  —  Pr.  1  M.  25  Pf. 

Zu  den  Schulausgaben  des  Sophokles  mit  deutschen  Anmer- 
kungen tritt  neu  hinzu  die  von  dem  thätigen  Forscher  auf  dem  Ge- 
biete der  griechischen  Tragiker,  N.  Wecklein,  besorgte,  deren  erstes 
Bändchen  die  Antigone  enthält.  Das  Büchlein  soll,  wie  der  Heraus- 
geber in  Bursian's  Jahresb.  1876  p.  341  sagt,  „ebenso  eine  selbstän- 
dige wissenschaftliche  Leistung  sein,  soweit  es  eine  Schulausgabe 
sein  darf,  als  durch  Beschränkung  und  Masshalten  dem  Zwecke  der 
Schule  wahrhaft  dienen."  In  wie  weit  Wecklein  seinen  eigenen  An- 
forderungen gerecht  geworden  ist,  dürfte  sich  aus  einer  genaueren 
Betrachtung  ergeben. 

Dem  Texte  geht  eine  bündige  Einleitung  voraus  (S.  2—6),  in 
welcher  der  Herausgeber  den  Inhalt  des  Dramas  in  kurzen  Strichen 
angibt.  Etwas  ausführlicher  hätte  er  bei  der  Darstellung  der  tragi- 
schen Schuld  der  Titelheldin  und  Kreon's  verweilen  können,  sonst 
aber  muss  gerade  die  stricte  Fassung  der  einleitenden  Uebersicht 
gutgeheissen  werden,  da  der  Schüler  so  genöthigt  wird  an  der  leiten- 
den Hand  des  Lehrers  die  Fortentwicklung  der  Tragödie  im  Detail 
um  so  aufmerksamer  zu  verfolgen. 

Was  nun  Text  und  Erklärung  angeht,  so  muss  zunächst  be- 
merkt werden,  dass  der  Herausgeber  darauf  Bedacht  nahm,  an  syn- 
taktisch schwierigeren  Stellen  auf  die  Grammatik  hinzuweisen ;  dabei 
beschränkte  er  sich  jedoch  nur  auf  Krüger,  während  z.  B.  bei  uns  in 
Oesterreich  durchwegs  Curtius'  Grammatik  in  den  Händen  der  Schüler 
ist.  Es  wäre  demnach  dem  Verfasser  apzurathen,  diesen  Umstand  bei 
einer  etwaigen  neuen  Auflage  nicht  ausser  Acht  zu  lassen.  Lobend  ist  zu 
erwähnen,  dass  der  Verf.  Parallelstellen  meist  wieder  aus  den  griechi- 
schen Tragikern  beizubringen  bestrebt  war,  so  erkennt  man  nament- 
lich seine  euripideischen  Studien.  Ebenso  ansprechend  ist  die  Ein- 
richtung, dass  die  lyrischen  Metra  nach  den  neuen  Grundsätzen  unter 


892" '  N.  Wecklein,  Ausgewählte  Tragödien  etc.,  ang.  v.  AI.  Rzacli. 


dem  Texte  angegeben  sind ,  was  bei  der  metrischen  Analyse  für  den 
Schüler  gewiss  vortheilhafter  ist,  als  wenn  sie,  wie  in  anderen  Schul- 
ausgaben ,  erst  am  Ende  des  Buches  vereint  zusammengestellt  sind. 
Die  wichtigeren  Abweichungen  von  der  handschriftlichen  Ueber- 
lieferung  sind  im  Anhange  auf  S.  97  und  98  verzeichnet.  Hiebei 
muss  aber  schon  im  Allgemeinen  der  bedenklichen  Neuerung  gedacht 
werden ,  ganz  neue  Conjecturen ,  über  die  die  Kritik  noch  nicht  ge- 
sprochen, in  den  Text  einer  Schulausgabe  zu  setzen.  W.  hat  dies 
an  14  Stellen  gethan  und  damit  gleich  gegen  seinen  eigenen  Grund- 
satz der  „Beschränkung  und  des  Masshaltens"  Verstössen. 

Im  Einzelnen  erschien  uns  Folgendes  bemerkenswert. 

In  V.  4  lässt  der  Herausgeber  air^g  cct€q  im  Texte  stehen  mit 
der  Bemerkung:  „arrjg  axeq,  wofür  der  Gedanke  azr]g  (.dxa  (azrjg 
^lexiyfiv)  fordert,  hat  sich  unter  der  Einwirkung  der  vorhergehenden 
Negationen  bei  der  im  Griechischen  beliebten  Häufung  der  Nega- 
tionen eingeschlichen."  Diese  Entschuldigung  der  Corruptel  ist 
selbstverständlich  ganz  unhaltbar;  Wecklein  hätte  eher,  wie  es 
Schneidewin  that,  gestehen  sollen,  dass  eine  Heilung  dieser  Stelle 
noch  nicht  definitiv  gelungen  ist. 

Zu  V.  23  meint  Wecklein  wg  IsyovGL  sei  zunächst  auf  ovv  dixr] 
XQijGTolg  dixalq  xai  vo/uto  zu  beziehen  und  bezeichne  „diese  Unter- 
scheidung bei  der  Anwendung  des  Eechtes  als  eine  der  Sprechenden 
fremdartige  Sache".  Wir  glauben  jedoch,  tog  liyovGL  sei  einfach  als 
„wie  es  heisst"  zu  fassen,  im  folgenden  Verse  27  entspricht  diesem 
Ausdrucke  ojccgIv;  wäre  Wecklein's  Annahme  die  richtige,  so  müsste 
man  doch  cug  liyei  (nämlich  Kreon)  erwarten ,  der  ja  doch  den  Be- 
fehl zur  ehrenvollen  Bestattung  des  Eteokles  gegeben  hat  und  in 
SKQvipe  V.  25  Subject  ist.  Ueberdies  ist  es  im  vorausgehenden  Verse 
nur  Kreon ,  der  den  Polyneikes  axi^äoag  e%el  und  nicht  etwa  die 
Gesammtheit  der  thebanischen  Bürger.  Auch  die  von  dem  Heraus- 
geber zu  cpccolv  gemachte  Bemerkung  spricht  für  unsere  Auffassung. 
Uebrigens  sind  die  angeführten  Worte  Öfter  als  interpoliert  ver- 
dächtigt worden. 

V.  36  zu  cpovov  dt]fx6leiGTOv  hätte  eine  kurze  sachliche  Be- 
merkung nicht  geschadet. 

V.  102  tvjv  TtqoTeqiov.  Diesen  Genetiv  fasst  der  Herausgeber 
falsch  als  partitiven:  „das  Licht  des  heutigen  Tages  gehört  insofern 
zu  den  früheren,  als  es  das  schönste  ist  von  allen,  die  je  bisher 
aufgegangen  sind."  Diese  Erklärung  befriedigt  gar  nicht,  denn  der 
Strahl  der  Morgensonne ,  den  der  Chor  begrüsst ,  kann  doch  nicht  zu 
den  früheren  gezählt  werden,  vielmehr  ist  der  Genetiv  hier  ein 
comparativer.  Der  Strahl  der  heutigen  Morgensonne  ist  schöner  als 
jedes  einzelne  ^qoteqov  yctog,  daher  steht  der  comparative  Genetiv, 
unter  allen  aber  ist  er  das  qjaog  yAKIigtov  (so  dass  man  eigentlich 
entweder  xalfoov  ttqot£qcov  oder  kccXIlgtov  TtavTcov  erwartet,  vgl. 
Curtius'  Griech.  Gr.  §.  416  A.  2).  Solche  Genetive  compar.  in  Ver- 
bindung mit  dem  Superlativ  begegnen  auch  in  der  Prosa,  so  öfter  bei 


N.  Wecklein,  Ausgewählte  Tragödien  etc.,  ang.  v.  AI.  Bzach.  893 

Thukydides ,  z.  B.  I,  1,  1  elnioag  ftiiyav  te  eoaaüai  {tov  tcoXe- 
fiiov)  "ml  ä^ioXoytoTctTOv  tcüv  7tQoyeyevrjf.iivtov  I,  10,  3  vo/iiCsiv 
de  ttjv  GTQCiTelav  e/elvrjv  /ueyioTrjv  (xev  yeveo&ca  tlov  ttqo  av- 
zrjg  I,  50,  2  vavf.ia%la  yctg  avzrj  EXXrjoi  Ttqbg  ElXrjvag  vewv 
tItj^u  (.leyLOTiq  örj  tcüv  tiqo  avzrjg  y£yevr(tai°,  vgl.  auch  Soph. 
Philokt.  1170  sq.  w  Xwöts  tcüv  rcqlv  IvtSjccov. 

V.  106.  Die  fehlenden  Silben  im  Verse  waren,  um  den  Schüler 
wegen  der  Eesponsion  mit  der  Antistrophe  nicht  zu  beirren,  im  Texte 
etwa  durch  Quantitätszeichen  anzumerken.  Neuerdings  vermuthet 
ßappold  (Oesterr.  Gymn.-Ztschr.  1876,  Heft  7)  für  l4qyo&£v  nach 
den  Scholien  *Ivax6$£v. 

Die  Bemerkung  V.  155  zu  cdla  yao  wäre  schon  bei  V.  148 
am  Platze  gewesen. 

V.  202  ist  roig  Ö£  nicht  mit  „andere  aber"  zu  geben,  sondern 
mit  „die  anderen",  d.  h.  das  thebanische  Volk. 

V.  212  hat  Wecklein  mit  Recht  das  handschriftliche  y.ai  bei- 
behalten (Dindorf  "/.dg),  indem  er  den  Accusativ  tov  /tX.  richtig  von 
dem  in  ageazei  liegenden  Begriffe  des  Zufügens  abhängen  lässt. 

In  V.  235  nahm  der  Herausgeber  das  in  einer  Reihe  unter- 
geordneter Hdschr.  überlieferte  dedqay^ievog  in  den  Text  auf.  Doch 
ist  dies,  wie  Dindorf  gewiss  mit  Recht  vermuthet,  ein  ziemlich  un- 
glücklicher Versuch,  das  im  Laur.  vorfindliche  verderbte  7T£TCQay(,ie- 
vog  zu  emendieren.  Es  ist  hier  vielmehr  Tce^qay^tvog  oder  nach 
Dindorf 's  Ansicht  jteqjaQyjLievog  zu  lesen;  TieqjQay/iievog  Trjg  IXtzi- 
Sog  hat  dann ,  wie  Kvicala  Beitr.  zu  Soph.  II ,  24  treffend  ausein- 
andergesetzt hat,  die  Bedeutung  „vollgepfropft  mit  der  Hoffnung", 
ein  Ausdruck ,  der  mit  der  sonstigen  derben  Redeweise  des  Wächters 
vorzüglich  stimmt. 

V.  314.  Die  Schreibung  o£Giof,ievovg  für  G£OtoG(.ievovg,  welche 
Wecklein  im  Anhange  mit  Hinweis  auf  seine  Curae  epigraph.  p.  60 
zu  rechtfertigen  sucht,  halten  wir  trotz  der  dort  vorgebrachten  zwei 
inschriftlichen  Zeugnisse  und  der  angeführten  Bemerkung  des  Suidas 
dennoch  der  handschriftlichen  Autorität  gegenüber  für  zu  wenig  be- 
gründet ,  als  dass  sie  ohne  Weiteres  in  die  Texte  des  Sophokles  ein- 
gesetzt werden  sollte. 

In  V.  318  war  doch  bei  ti  de  Qvd-fd'Qug  eine  prosodische  Be- 
merkung über  die  Längung  des  de  vor  der  Liquida  q  am  Platze,  damit 
der  Schüler  durch  den  scheinbaren  Pyrrhichius  im  ersten  Fusse  gegen 
die  metrischen  Gesetze  nicht  bedenklich  werde. 

V.  320.  Der  Herausgeber  glaubt  ol'fi  repräsentiere  die  eli- 
dierte Form  von  oif.it,  mit  dem  Accusativ  von  eyw.  Doch  abgesehen 
davon,  dass  sich  dieser  Accusativ  syntaktisch  nicht  rechtfertigen 
liesse,  muss  hervorgehoben  werden,  dass  eine  solche  Form  dieses 
Klagerufes  auch  durchaus  unbelegbar  ist.  Es  ist  vielmehr  oi  elidiert, 
wie  dies  so  häufig  vor  w  (besonders  vor  wg)  bei  den  Dramatikern  der 
Fall  ist;  so  z.  B.  in  unserem  Drama  V.  1270  ol//  wg  eoiKag,  in  der- 
selben Verbindung  auch  Aias  354;  dann  bei  Aristoph.  Acharn.  590 
oiju  wg  T£&vrj§£ig  Neph.  773  oY(.i  wg  rtdoficu. 
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V.  370  anoXig  möchten  wir  nicht  mit  „ein  Vaterlandsloser 
(dessen  Treiben  auf  den  Untergang  des  Vaterlandes  gerichtet  ist)" 
erklären.  Die  Gegenüberstellung  mit  vipi7toXig  besagt  vielmehr  offen- 
bar, dass  aitoXig  hier  einer  ist,  der  im  Staate  nichts  gilt,  im  Staate 
verachtet  ist,  so  dass  er  gewissermassen  an  diesem  keinen  Theil  hat. 
Hiefür  spricht  auch  das  Scholion  zu  vxf.U7tohg :  6  TiXrjQiov  xovg  vb- 
fiovg  y.al  %v\v  diy.aioGvvrjV  vipt7ioXig  yivecai,  b  sgtiv,  sv  Tfj 
ir'Xei  vxprjXog.  anoXig  bezeichnet  aber  eben  einen  sehr  starken 
Gegensatz  zu  v^AnoXig. 

Die  Verse  465 — 468,  von  Kvicala  Beitr.  II,  59  sq.  athetiert, 
hat  der  Verf.  mit  Recht  in  Klammer  gesetzt. 

V.  527  nahm  Wecklein  qjiXdöeXqja  xaTto  öcckqv  Xeißo/Atvri 
nach  Wex  in  den  Text  auf;  qjiX.  ö.  X.  soll  stehen  wie  qjiXddeXcpa 
daxQvovGa  „Thränen  schwesterlicher  Liebe  vergiessend",  so  dass 
wir  einen  Objectsaccusativ  daytQü  zu  Xeißouevrj  hätten,  worauf  von 
dem  ganzen  Ausdruck  der  Accus,  des  inneren  Objects  cpiXddeXqja 
abhienge.  Wie  viel  ansprechender  aber  ist  die  Emendation  des  Tri- 
clinius  da%QV*  elßo/nevr]  für  die  handschriftliche  Corruptel  ddxQva 
Xeiß6f.i£va\  Dagegen  ist  die  Aufnahme  der  Conjectur  von  M.  Seyffert 
in  V.  578  sq.  ev  Serag  de  xQ*j  ywalxag  eivat  TaGÖe  xtX.  nur  zu 
billigen. 

Im  zweiten  Stasimon  war  in  V.  604  die  dorische  Form  teccv, 
welche  der  Laur.  überliefert,  entschieden  beizubehalten;  Wecklein 
schreibt  odv  av.  veog  wird  nämlich  an  lyrischen  Stellen  bei  Tragi- 
kern auch  sonst  gebraucht,  so  Aisclryl.  Prom.  162  tlg  ov  £vva- 
G%aXa  xcrndig  xediGi ;  Hepta  105  %l  Qe§etg  naXaiyßwv  -AQrjg 
Tctv  Teav  yäv;  Bei  Sophokles  selbst  lesen  war  diese  dorische  Form 
nach  der  handschr.  Ueberlieferung  ausser  an  dieser  Stelle  allerdings 
nicht,  aber  doch  nach  der  offenbar  richtigen  Conjectur  Hermann's  in 
El.  1091  yeiql  Kai  nXovxty  tewv  e%d-Qwv  fvLV  tcov.  Sonst  hat  auch 
Aristophanes  noch  zwei  Stellen :  Orn.  906  co  Movoa  zealg  ev  vfi- 
vtov  aoidalg  und  929  zea  xeqjaXa  ÜeXeig.  vgl.  Gerth,  quaest.  de 
G-raec.  trag.  dial.  in  Curtius'  Stud.  I,  b  251  sq. 

Den  metrischen  Fehler  in  648  rag  qjgevag  vcp*  qdovrjg  mit 
einem  Pyrrhichius  im  vierten  Fusse  darf  man  am  allerwenigsten  in 
einer  Schulausgabe  im  Texte  stehen  lassen  (wenn  der  Herausgeber 
auch  darauf  aufmerksam  macht).  Die  gewöhnliche  Emendation  Gag 
v(p  fjdovrjg  qjghag  empfiehlt  sich  durch  ihre  Einfachheit. 

Bezüglich  der  Aufnahme  von  Dindorf  s  Conjectur  in  887  ehe 
%$fi  davelv  für  das  handschr.  ike  %Qrj  Öaveiv  waren  Kvicala's  Er- 
wägungen Beitr.  I,  43  sq.  sehr  zu  beherzigen. 

Die  Verse  904—920  setzt  der  Verf.  als  interpoliert  nach 
Lehrs  in  Klammer,  doch  glauben  wir  ist  an  der  Athetese  von  905 
bis  913  genug. 

Die  Aenderung  ßeßaQßaQto[.ievcog  für  ßeßaqßaQo)(,iev({}  in 
V.  1002  erachten  wir  für  gewagt,  da  dies  Adverb  sich  nirgends 
findet. 
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In  V.  1036  war  die  Leseart  xay.7iecp6QTLOi.iat  für  das  hand- 
schriftliche xa(,i7te(poQTiG{iai,  das  im  Laur.  a  manu  antiquiore 
über  dem  (.1  ein  x  überschrieben  hat ,  schon  wegen  der  von  Hermann 
hervorgehobenen  Uebereinstimmung  mit  dem  vorausgehenden  e^rifi' 
TzolrjiLiaL  aufzunehmen. 

rjUov  in  V.  1065  nach  Winckelmann  in  rjliov  zu  ändern 
scheint  uns  überflüssig,  es  genügt  vollständig  die  Aenderung  des 
überlieferten  tsXwv  in  Tskelv;  das  letztere  hat  dann  die  öfter  be- 
gegnende intransitive  Bedeutung  „sich  vollenden". 

Mit  vollem  Kechte  hat  der  Herausgeber  in  V.  1078  sq.  die 
gewöhnlich  in  den  Schulausgaben  vorfmdliche  Interpunction  (vgl. 
Dindorf,  Schneide win-Nauck)  cpavel  yaq,  ov  fiaxQov  %qovov  TQißrj, 
avÖQtov  ywaixcov  oolg  dofLioig  xcoxv/iiaTa  cassiert,  indem  er  die 
Kommata  vor  ov  und  dvdgwv  weglässt.  Mit  seiner  Erklärung  jedoch 
„denn  eine  nicht  ferne  Zukunft  wird  deinem  Hause  Jammerklagen 
von  Männern  und  Frauen  zu  hören  geben"  können  wir  uns  nicht 
einverstanden  erklären.  Nach  dieser  Auffassung  wäre  der  Genetiv 
avÖQtov  ywar/Mv  ein  subjectiver,  während  er  thatsächlich  nur  ein 
objectiver  sein  kann.  (Vgl.  Kvicala  Beitr.  III,  97).  Teiresias  macht 
hier  nämlich  offenbar  eine  dunkle  Anspielung  auf  den  Tod  des  Haimon 
und  der  Eurydike.  Wäre  der  Genetiv  ein  subjectiver ,  so  wüsste  man 
nicht,  welche  —  natürlich  von  den  dem  Königshause  nahestehenden  — 
Frauen  da  gemeint  sein  sollen:  Eurydike  selbst  nämlich  kann  es 
nicht  sein,  da  sie,  nachdem  sie  die  Kunde  vom  Tode  des  Haimon 
vernommen,  in  stummem  Schmerze  abgeht,  vgl.  V.  1245;  also  nur 
Ismene ,  die  aber  weiter  im  Drama  keine  Rolle  spielt ;  unter  den  av- 
dqeg  könnte  wieder  nur  der  einzig  überlebende  Mann  des  königlichen 
Geschlechtes,  Kreon,  verstanden  sein.  Diesem  gegenüber  aber  hätte 
der  Seher  seine  Drohungen  weit  deutlicher  kundgegeben,  vgl.  die 
nicht  miszuverstehenden  Worte  V.  1064  sq. 

Im  Hyporchema  V.  1115  sqq.  halten  wir  die  Einführung  der 
Conjectur  ünger's  in  V.  1119  ^Ixaglav  für  3l%allav  trotz  der  bei- 
gefügten Bemerkung  für  zu  gewagt,  vollends  aber  die  Aenderung 
KwQV'Aiag  yvvcpag  z  s%ovöi  Ban^ideg  für  Ktogwiai  vv^icpai  gtI- 
%ovoi  Ba'/.yjÖ£g,  V.  1128  sq.;  hingegen  ist  die  Aufnahme  von  Jlov 
V.  1149  für  das  unmetrische  Jwg,  das  man  gewöhnlich  durch  Zrpog 
emendiert,  im  Hinblicke  auf  Eurip.  Bakch.  8  entschieden  zu  billigen. 
Dass  der  Accus,  tov  xa^dav  7'laxyov  abhängig  von  yooavovGi  im 
letzten  Yerse  dieses  Hyporchemas  „eigentlich  erweiterter  Gebrauch  des 
Accus,  des  inneren  Objects  sei:  den  Tanz  Jakchos,  den  Jakchostanz 
tanzen,  wie  adeiv  t  V  Sitalxav  Xen.  Anab.  IV,  1,6"  wie  der  Her- 
ausgeber meint,  vermögen  wir  nicht  einzusehen.  Dagegen  spricht 
von  vornherein  das  Epitheton  ra^dav,  jene  Parallelstelle  passt  gar 
nicht,  da  hier  wirklich  Dionysos-Jakchos  gefeiert  werden  soll,  an 
den  das  ganze  Chorlied  gerichtet  ist,  er  ist  also  äusseres  Object. 
Man  „kann"  demnach  nicht  nur,  wie  der  Herausgeber  sagt,  sondern 
mtiss  übersetzen  „mit  Reigentanz  feiern"  vgl.  Pind.  Isthm.  1,  7 

Wöißov  yOQEVWV. 
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V.  1156.  „Auf  ozavta",  sagt  der  Herausgeber,  „als  ein  zum 
Stehen  gekommenes,  als  ein  beständiges,  GTaoifxov,  liegt  der  Haupt- 
nachdruck." Das  letztere  ist  gewiss  richtig,  bezüglich  des  oravza 
aber  ist  der  Ausdruck  Wecklein's  mindestens  unklar.  Treffend  be- 
leuchtet die  Bedeutung  dieses  Wortes  Schneidewin's  Paraphrase 
„kein  Menschenleben,  mag  es  sich  gestellt  haben,  wie  es  will,  kann 
ich  ferner  weder  loben  noch  tadeln". 

Die  Bemerkung  zu  1310  sq.  dellcciog  stehe  das  erste  Mal  mit 
kurzem  cu  (öellaog),  das  zweite  Mal  (1311  deilaia)  mit  der  ge- 
wöhnlichen Quantität,  ist  in  ihrer  Fassung  für  die  Schüler  beirrend, 
die  sich  die  Ansicht  bilden  könnten ,  es  könne  je  ein  echter  Diphthong 
factisch  kurz  sein.  Besser  hätte  die  Note  gelautet:  in  6.  ist  das  i 
wie  der  Spirant  j  zu  lesen ,  so  dass  der  Diphthong  thatsächlich  ver- 
loren geht  und  wir  eigentlich  datlajog  vor  uns  haben ,  eine  Erschei- 
nung, die  öfter^ vorkommt,  so  bei  Soph.  z.  B.  Oid.  Tyr.  1415  ovöeig 
oiog  Te,  wo  oiog  im  zweiten  Fusse  steht,  also  einen  Jambus  dar- 
stellen muss.  Auch  der  Hinweis  auf  V.  1240,  wo  in  v£/.Qog  die  erste 
Silbe  lang  und  daneben  kurz  gebraucht  wird,  ist  nicht  glücklich  ge- 
wählt, da  hier  nur  ein  Quantitätswechsel  vor  Muta  cum  Liquida, 
nicht  aber  ein  Uebergang  von  i  in  j  vorliegt;  viel  besser  wäre  Eur. 
Jon  296  heranzuziehen,  zifta  oqje  TIvd-Log  (JJvOjog)  dozQanal 
T€  Ilv&iai;  in  ein  und  demselben  Worte  und  Verse  erscheint  i  als 
Vocal  und  Spirant,?'. 

V.  1330.  Die  Note  »efttov  fiOQtov  ist  ebenso  abhängig  von 
auXKlox'  (adverb.),  wie  wenn  es  hiesse  qtoLvrfaa  Efxwv  fxoqiov  6 
/.alliOTog"  und  die  deutsche  Uebersetzung  ist  unklar;  y.dlXiGT 
gehört  natürlich  zu  aywv,  also  ist  die  Construction :  cpavrjTto  jLioQtov 
£(,i(jüv  6  xccIXlgt  aycov  e/uoi  Taq^dav  d^tegav  mcaxog  von  meinen 
Geschicken  erscheine  mir  dasjenige,  welches  mir  als  letztes  in  schön- 
ster d.  h.  erwünschtester  Weise  den  letzten  Lebenstag  bringt. 

Schliesslich  wollen  wir  der  etwas  voreilig  in  den  Text  einge- 
setzten neuen  Conjecturen  des  Herausgebers  im  Zusammenhange  kurz 
gedenken.  L  Hypothesis:  dvrjQTrjoev  eavxrjv  für  av{]Qr]Tai  ist  eine 
unserer  Ansicht  nach  ansprechende  Aenderung,  nur  entfernt  sie  sich 
doch  etwas  weit  von  dem  Lautbestand  der  Ueberlieferung.  V.  63 
eti £lt  6&ovv£K  für  stielt  a  ö°  ovvsx  ist  von  geringerem  Belang 
(vgl.  übrigens  Jahrb.  für  class.  Phil.  VIII  Supplemb.  2.  Heft).  In 
die  verstümmelte  Stelle  138  sqq.  suchte  W.  durch  die  Schreibung 
el%e  d*  alla  Ta  tovö  für  tcc  /aev  etwas  mehr  Licht  zu  bringen. 
Man  kann  sich  dies  ganz  wol  gefallen  lassen.  Dagegen  lässt  sich  das 
av  in  V.  390,  wrofür  der  Herausgeber  öevqo  (l  schreibt,  trotz  des 
in  demselben  Verse  stehenden  oxolfj  nicht  missen,  da  es  vortrefflich 
zu  der  breiten,  volksthümlichen  Redeweise  des  Boten  stimmt.  V.  548 
ändert  W.  (xovrj  in  q>ilog,  mit  Unrecht:  der  Begriff  des  Verwaist- 
werdens ist  doch  hinlänglich  stark  in  oov  keXstf^LSV^  ausgedrückt, 
und  braucht  keiner  weiteren  Betonung ;  im  Gegentheil  legt  der  Dich- 
ter den  Ausdruck  cpikog  der  Ismene  wol  mit  Absicht  in  den  Mund, 
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um  den  Vorwürfen  der  Antigone  V.  543  loyoig  <f  eyw  (pilovoav  ov 
azegyco  q)iXrtv  leise  tadelnd  zu  begegnen.  V.  593  xlvtov  für  ölxcov 
ist  zwar  nicht  schlecht  erdacht,  aber  auch  gar  nicht  nöthig.  V.  603 
6  tcclvt  dygwv  für  TtavToyrjQwg  ist  nicht  zu  billigen.  Die  hdschr. 
Ueberlieferung  bietet  nicht  nur  einen  guten  Sinn ,  wenn  wir  an  das 
homerische  Tiavda/AaTWQ  denken,  sie  ist  auch  durch  den  folgenden 
Ausdruck  äyrßtog  geschützt ;  gerade  in  unserem  Drama  finden  sich 
solche  Adjectiva  zusammengestellt:  360  jtavTOrcoqog  und  cc7ioqoq, 
ähnlich  370  vipiTtolig  und  cutohg.  Für  das  corrupte  dytd/LiccTOi 
dewv  vermuthet  W.  passend  d.  cpxrLvovoiv.  Die  V.  755 — 757  sind 
umgestellt,  so  dass  der  letzte  mit  dem  ersten  den  Platz  getauscht 
hat.  Aber  756  reiht  sich  in  der  urspr.  Fassung  sehr  gut  an  755  an 
wegen  des  offenbaren  Gegensatzes  in  den  Worten  des  Haimon  ei  ^it] 
TtciTrjQ  r]0&  und  denen  des  Kreon  yvvatyiog  lov  dovlev/ita  „du 
bist  ja  eigentlich  gar  nicht  mein  Sohn,  gehörst  mir  nicht  an,  sondern 
dem  Weibe".  Die  Aenderungen  in  966  didv/Liecg  Tcixqag  für  dlog, 
1096  de  für  T£,  ent  öeivoj  für  ev  detvto  sind  von  minderem  Belang. 
Zu  erwähnen  ist  noch  1165  ndvd  '  ovav  ydq  rjdovai  ßiov  TcqodcoGiv 
dvÖQog  für  7tdvxam  xdg  ydq  rjdovdg  oxav .  .avöqeg.  Recht  plausibel 
scheint  uns  die  Conjectur  in  V.  1297  vexQOv  für  t£kvov,  wodurch 
die  Stelle  an  Kraft  gewinnt,  dagegen  wird  sich  1342  Ttdvxa  ydq 
kaum  als  Glossem  ansehen  lassen,  wie  W.  meint,  weil  das  folgende 
Xeyqia  zdv  yeqöiv  xtL  auch  in  einer  so  erregten  Situation  doch  zu 
unvermittelt  folgen  würde. 

Wenn  wir  nun  auch  in  manchem  Puncte  nicht  der  Ansicht  des 
Herausgebers  sind,  so  ist  doch  diese  Schulausgabe  als  eine  im  Gan- 
zen gute  Arbeit  zu  bezeichnen.  Was  die  äussere  Ausstattung  betrifft, 
so  hätten  wir  lieber  die  Anwendung  lateinischer  statt  deutscher 
Lettern  (im  Commentar)  gesehen ;  unter  den  Druckfehlern  fielen  uns 
meist  Accentfehler  auf:  V.  85  avctog  für  atTOjg  145  avzolv 
für  avTolv  189  Tavvrjg  hei  für  eitt  mit  Anastrophe  des 

Accents ;  in  der  Note  zu  620  heisst  es  ^rjTiha  für  ^irfüiexa,  V.  655 
eikov  statt  eiXov;  692  ist  bei  Trtv  der  Accent  abgesprungen;  708 
steht  lyeiv  für  eyeiv  718  d-vpqj  für  fru/nw  787  %al  (/ffür  yiai  a 
942  oia  für  ola  955  6§vyolog  für  o^vyoXog  1021  oJ  d*  für  ovö' 
1064  exi  statt  sti  1085  Ttagdlccg  für  xagdiag.  —  Der  Preis  des 
Büchleins  ermöglicht  auch  dem  Minderbemittelten  die  Anschaffung. 

Prag.  Alois  Rzach. 


Arnobii  adversus  natioues  libri  VII  recensuit  commentario  critico  in- 
struxit  Augustus  Reifferscheid.  Vindobonae  apud  C.  Geroldi 
Filium  MDCCCLXXV.  XVIII  u.  352. 

Diese  den  vierten  Band  des  von  der  k.  k.  Akademie  der  Wissen- 
schaften in  Wien  herausgegebenen  „corpus  scriptorum  ecclesiasti- 
corum  latinorum"  bildende  Ausgabe  des  Arnobius  reiht  sich  durchaus 
würdig  den  vorher  in  demselben  veröffentlichten  Texten  an ,  wie  dies 
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von  einem  so  namhaften  und  vielseitig  bewährten  Kritiker,  wie  Reiffer- 
scheid, nicht  anders  zu  erwarten  war  und  Ref.  glaubt  hier  gleich  dem 
gewiss  von  allen  Seiten  getheilten  Wunsche  Ausdruck  leihen  zu 
sollen,  dass  das  so  dankenswerthe  Unternehmen  der  k.  Akademie 
der  Wissenschaften  bald  weitere  Werke  der  lat.  Kirchenschriftsteller 
und  wenn  möglich  in  rascher  Aufeinanderfolge  der  gelehrten  Welt 
schenken  möge. 

In  der  praefatio  erhalten  wir  zunächst  in  musterhafter  Kürze 
die  nöthigen  Mittheilungen  über  Beschaffenheit  und  Geschichte  der 
allein  für  die  Kritik  des  Arnobius  entscheidenden  Hdschr.  des  cod. 
Parisinus  Nr.  1661  aus  dem  Anfange  des  IX.  Jahrh.  In  Minuskel- 
schrift geschrieben  und  —  quod  raro  in  alio  codice  eiusdem  aetatis 
et  scripturae  inuenias ,  wie  er  sagt  —  fast  ohne  Worttrennungen  ist 
er  auf  einen  Archetypus  zurückzuführen,  der  in  Cursivschrift  und 
zwar  der  longobardischen  abgefasst  war,  scriptura  satis  distorta 
mit  sehr  vielen  Abbreviaturen;  er  war  lectu  non  facilis,  die 
Schrift  aliquando  euanuit,  die  Anfangsbuchstaben  der  Wörter  blieben 
oft  fort,  q  wird  oft  fehlerhaft  dem  Worte  vorgesetzt.  Alles  dieses 
wird  durch  eine  Reihe  von  Corruptelen  genau  nachgewiesen.  Der 
Archetypus  wieder  floss  aus  einer  Uncialhandschrift ,  die,  wie  wieder 
gezeigt  wird,  geschrieben  war  in  terra  ubi  lingua  Romana  uulgaris 
uigcbat. 

R.  weist  dann  weiter  nach,  dass  tres  correctores  antiqui  an 
dem  Parisinus  besserten ,  wovon  der  eine  ihn  mit  dem  Archetypus 
verglich,  selten  eigene  Correcturen  aufnahm  und  nur  die  Orthographie 
nach  der  in  seiner  Zeit  üblichen  reformierte ;  der  zweite  sine  exem- 
plari  munere  suo  functus  est;  ihm  gelang  manchmal  eine  Besserung, 
oft  aber  verschlechterte  er  die  Hdschr.  durch  seine  Aenderungen ;  der 
dritte  dem  IX.  Jahrh.  angehörige  versuchte  sich  an  wenigen  Stellen 
in  Conjecturen.  Ausser  diesen  findet  sich  noch  ein  Corrector  aus  dem 
XV.  und  einer  aus  dem  XVI.  Jahrh.  Von  diplomatischem  Werthe  ist 
nur  der  erste  Corrector. 

S.  XII.  der  praefatio  zählt  R.  dann  die  um  die  Herstellung  des 
arg  entstellten  Textes  verdienten  Männer  auf  von  Ferrarius  bis  auf 
Klussmaim  und  Zink  und  fällt  über  die  andern  Neueren  Hildebraud 
und  Oehler  ein  scharfes  aber  gerechtes  Verdict.  Es  war  keine  kleine 
Aufgabe  aus  dem  auf  diese  Weise  durch  drei  Jahrh.  erstaunlich  an- 
gewachsenen Conjecturenhaufen  das  herauszusuchen  quae  alicui  usui 
aut  fuisse  aut  fore  uidebantur. 

So  ausgerüstet  und  ausserdem  an  verschiedenen  Stellen  unter- 
stützt von  I.  Vahlen ,  M.  Zink  und  E.  Klussmann  hat  R.  mit  Hilfe 
seines  bekannten  kritischen  Scharfblickes  und  einer  bis  ins  Detail 
genauen  Beobachtung  des  Arnobischen  Sprachgebrauches  (unter  Ande- 
rem verdanken  wir  ihm  den  Nachweis,  dass  synonymorum  cumulatio, 
insbes.  synonymorum  paria  nulla  copula  coniuncta,  die  früher  zu  den 
weitgreifendsten  Textesänderungen  Veranlassung  gaben ,  echt  Arno- 
bisch sind)  für  seinen  Schriftsteller  eine  ganz  neue  Epoche  begründet. 
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Insbesondere  verdienen  auch  die  (wie  das  ganze  Werk)  mit  seltener 
Sorgfalt  gearbeiteten  drei  Indices ,  unter  diesen  wieder  hauptsächlich 
der  dritte  (index  uerborum  et  locutionum)  uneingeschränktes  Lob. 
Mit  Hilfe  des  Letztern  besonders  wird  sich  allmälig  nunmehr  noch 
mancher  der  Schäden  ,  die  selbstverständlich  noch  zu  bessern  bleiben 
(das  beweisen  schon  äusserlich  die  vielen  Sternchen  und  Kreuze  im 
Texte)  beseitigen  lassen. 

Im  Nachfolgenden  will  Referent  einige  dahin  zielende  Versuche 
mittheilen  und  zwar  vorerst,  nachdem  M.  Zink  in  den  Jahnschen 
Jahrb.  1875.  S.  865  ff.  seine  „kritischen  Streifzüge"  durch  die  ersteu 
vier  Bücher  gemacht,  zu  dem  fünften  Buche.  Sie  mögen  dem  Heraus- 
geber beweisen,  wie  sehr  ihn  seine  treffliche  Arbeit  angeregt,  und 
des  Ref.  Wunsch  ist  nur,  dass  demselben  der  eine  oder  andere  Vor- 
schlag nicht  missfallen  möchte.  Ob  nicht  mancher  von  ihnen  von 
Andern  schon  gemacht  worden ,  vermochte  er  nicht  zu  controlieren. 

Gleich  in  der  ersten  Zeile  (173,  2)  dürfte  die  Lücke  in  den 
Worten  prodita  et  immortalibus  diis  probra  durch  ein  vor  immorta- 
libus  ausgefallenes  inportata  (vgl.  176,  21:  inprudentia  maxima  in- 
portatur  Joui)  oder  ein  intensa  (im  Sinne  von  obiecta;  vgl.  den 
index  III.  s.  u.  intendo)  auszufüllen  sein. 

Vier  Zeilen  später  wird  wol  in  ineptiarum  talium  ein  tantum 
zu  suchen  sein ,  und  in  dem  corrupten  suo  (in  den  Worten :  neque  in 
usu  retineretis  quaedam  suo  neque  etc.) ,  wofür  R.  in  der  adnotatio 
critica  vorschlägt  sacro,  wenn  auch  mit  einem  beigesetzten  Frage- 
zeichen, vermuthe  ich  mit  Bestimmtheit  sermonis  (war  nis  vor  dem 
folg.  neque  erst  ausgefallen  so  wurde  aus  dem  Reste  leicht  suo). 
Man  vergleiche  den  Schluss  des  Buches  213,  6  insbesondere  die 
Worte  in  usu  sermonis  uestri.  Will  man  auf  das  pronomen  vester 
auch  an  unserer  Stelle  nicht  verzichten,  so  könnte  man  weiter  gehen 
und  schreiben:  usu  (vestri)  retineretis  sermonis  oder  vielleicht  den 
Spuren  der  Handschrift  näher:  in  uestro  retineretis  sermone  (ne- 
que etc.). 

174,  1  ist  das  insidiosaw  fallacirtw,  welches  R.  in  den  Ablativ 
ändert ,  beizubehalten  und  vor  insidiosam  ein  in  einzuschieben  (vgl. 
wieder  den  Index  III  s.  v.  in),  sowie  bald  nachher  (Zeile  5)  das 
handschr.  dulcedmem  richtig  und  nach  dem  vorherigen  auiditfer  ein 
per  ausgefallen  zu  sein  scheint;  also:  inuasisse  auiditer,  (per)  dul- 
cedinem  potionis  captos  hausisse  plus  nimio.  So  heisst  es  34,  25  per 
admirationem ;  181,  12  rerum  per  repugnantiam. 

In  der  letzten  Zeile  derselben  Seite  denkt  R.  statt  des  sinnlosen 
fluenta  isse  per  fontium  an  fluenta  adisse  propere  f.  Vielleicht 
empfiehlt  sich,  wenn  man  die  Worte  der  zweiten  Zeile  derselben 
Seite:  illos  more  de  solito  bibendi  adpetitione  correptos  ad  hospitia 
nota  uenisse  die  Aenderung:  fluenta  adisse  Semper  fontium  (das  se 
von  seper  fiel  nach  dem  vorangehenden  adisse  aus) ;  oder  fluenta 
(frequcnta)sse  fere  f.  Ueber  die  Verwechslung  der  Buchstaben  fu.p 
in  der  Handschrift  vgl.  praefatio  p.  VIII. 
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175,  24  schreibt  E.  mit  Cuiacius  sacrovuni  ui  st.  des  hand- 
schriftl.  sacrorum;  vielleicht  ist  eher  wie  242,  5  od.  271,  9  zu  ändern 
satisfactione  sacrorum  (uanescat). 

179,  9  ist  das  für  das  handschr.  fecisse  von  Sab.  substituierte 
Perfect  (fecit)  störend  und  wahrscheinlicher  vor  demselben  ein  /ertur 
ausgefallen. 

Ebenda  22  hält  R.  das  von  Sab.  ausgeschiedene  et  der  Hand- 
schrift fest  und  glaubt,  dass  nach  demselben  (wol  im  Hinblick  auf 
187,  2)  ausgefallen  lavit  balsamisque  unxit;  ich  möchte  wegen  des 
vorhergehenden  euolat  und  des  folg.  inicit,  die  Richtigkeit  des  Letz- 
teren vorausgesetzt,  lieber  das  Präsens.  Was  aber  das  von  ihm  weiter 
eingeschobene  erant  betrifft,  welches  auch  Zink  a.  a.  0.  S.  869  für 
unnöthig  hält ,  so  gestehe  ich  offen ,  dass  ich  nicht  erkennen  kann, 
wie  R.  sich  die  Construction  des  Satzes  gedacht,  halte  andererseits 
aber  auch  Zink's  Erklärung  für  nicht  wol  möglich ,  der  tecta  und  in- 
voluta  für  Abi.  zu  veste  hält.  Ich  glaube  wenigstens  nicht,  dass 
man  sagen  könne :  vestem  tego  und  involuo  ==  ich  decke  ein  Gewand 
auf,  hülle  es  um  etwas.  Die  hier  offenbar  gegebene  Schwierigkeit 
veranlasste  schon  den  Sab.  tectas  und  involu^s  zu  schreiben  und  dies 
verlangt  das  vorangehende  his.  Allein  eben  dieses  his  halle  ich  für 
corrupt;  das  s  wird  auch  dem  folgenden  t  entstanden  sein  und  in  hi 
zu  suchen  sein  in  (terram) ;  in  dem  dcum  inicit  aber  sehe  ich  die 
ursprüngliche  Lesart  demisit  (od.  demittit,  wenn  man  das  Präsens 
erwartet) ,  so  dass  ich  vorschlagen  möchte  das  Ganze  so  zu  lesen : 
legit  et  (lavit  balsamisque  unxit)  Mater  (et)  demisit  in  terram, 
veste  prius  tecta  atque  inuoluta  defuncti. 

181,  6  hat  die  Hdschr.  erari;  R.  schreibt  mit  Livin.  numerari 
(das  mir  zu  in  qualitate  begrifflich  nicht  passend  erscheinen  will) ; 
Sab.  war,  denke  ich,  der  Wahrheit  näher  mit  seinem  orari  nur  hätte 
er  aus  dem  vorhergehenden  qixod  noch  ein  ad  vorsetzen  sollen. 
Weiter  halte  ich  Z.  13  immortalis  für  nöthig. 

182,  14  ändert  R.  altitudinem  dormientis  in  a.  dormitionis; 
sollte  nicht  vielmehr  altitudinem  nach  Abfall  eines  c  aus  castitudinem 
entstanden  sein?  Der  Gebrauch  dieses  sonst  freilich  nur  bei  Accius 
einmal  vorkommenden  Wortes  wäre  dem  Arnobius  wenigstens  zuzu- 
trauen, wenn  er  auch  Z.  20  sagt  castitatem;  heisst  es  doch  auch 
Z.  21  diiugare  und  Z.  22  diiunxit;  natürlich  wäre  dann  auch  mit 
Urs.  zu  sehr,  matris  et.  Nach  demselben  Grundsatze  wäre  auch  183, 
13  conixos  nicht  darum  zu  beanständen,  weil  es  so  nur  einmal  bei 
Vergil  vorkommt;  aber  das  c  kann  wol  aus  dem  vorhergehenden  e 
verdoppelt  und  so  aus  dem  ursprünglichen  enixos  entstanden  sein 
conixos. 

183,  26  hat  die  Hdschr.  esset  st.  posset;  ich  möchte  esset 
halten  und  nach  modis  ein  potis  ausgefallen  denken:  vgl.  209,  20: 
an  iniuria  gravior  ulla  potis  est  reperiri  und  den  Index  III  s.  v.  potis. 

184,  21  ist  wol  das  fu  in  fuerat  aus  dem  vorhergehenden  ß 
entstanden,  ebenso  wie  noch  gewisser  185,  8  in  :  talis  si  apud  te 
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esset  fabula  ita  conflata  das  ita  aus  dem  vorhergehenden  (f&b)ula 
dittographiert  ist.  Umgekehrt  ist  wol  187,  8  die  von  R.  statuierte 
Lücke  durch  fabulas  od.  fabellas  auszufüllen ,  was  leicht  nach  lon- 
g&euas  durch  aberratio  oculorum  ausfiel. 

Auch  Z.  12  ff.  schreibe  ich:  succrescerewf  (ut)  comae  Semper, 
minimissimus  digitorum  solws  [ut]  in  corpore  niueret  (et)  solus  motus 
perpetuos  exhiberet. 

187,  15  nimmt  R.  statt  des  handschr.  interisse  nach  Mem- 
mius  auf  integram  esse ;  vielleicht  hat  Arnob.  geschrieben  non  in- 
teribilem  esse;  vgl.  74,  8. 

ibid.  27  heisst  es  in  der  Hdschr. :  et  esse  illam  (sc.  historiam) 
in  rebus  et  a  uobis  in  commentarios  relatam ;  Meursius  schreibt :  in 
libros  a  uobis  et  in  commentarios;  R.  versieht  die  corrupte  Stelle 
mit  einem  t  zwischen  in  und  rebus;  vielleicht  ist  hier  res  wieder 
=  litterae  (vgl.  Index  III  s.  v.  res)  und  zu  schreiben:  et  esse  illam 
non  in  (nostris)  rebus,  sed  a  uobis  etc.,  oder  einfach:  et  esse  illam 
non  a  nobis  sed  a  uobis ,  wie  kurz  vorher  steht :  non  magis  a  nobis 
quam  a  uobis. 

188,  6  hat  die  Hdschr.  miserimus ,  R.  schreibt  mit  Urs.  in- 
seruerimus;  viell.  ist  zu  schreiben  inmiserimus. 

189,  24  liegt  in  dem  handschr.  corporaliter ,  für  welches  R. 
zweifelnd  propriatim  in  der  adnot.  vorschlägt,  das  horaz.  prodigia- 
liter,  welches  Wort  Arnob.  auch  schon  I,  16  (S.  12,  19)  braucht. 

194,  11  schlägt  R.  in  der  adnot.:  contractis  in  ungulas  ambu- 
lantem gressibus  vor;  nur  wäre  dann  der  Ausfall  des  ambulantem 
in  d.  Hdschr.  nicht,  leicht  zu  erklären;  ich  denke,  Arnob.  schrieb: 
(conctractis)  ingreditntem  (od.  incedentem)  in  ungulas  gress. ;  das 
doppelte  in  verursachte  die  Auslassung  des  Particips.  —  Z.  15  will 
mir  der  Relativsatz :  et  qui  .  .  .  perterret  et  prosternit  sehr  störend 
vorkommen;  vielleicht  hiess  es  ursprünglich  atque  .  .  .perterrentem 
et  pr oster nentem. 

195,  2  hat  d.  Hdschr.  pradicata;  R.  nimmt  nach  Sab.  prae- 
dita  auf:  Unger  will praeligata.  Vielleicht  ist  profligata  das  richtige. 

196,  7  vor  boum  scheint  eine  Lücke  zu  sein,  deren  erstes  Wort 
wol  baubo  war,  von  welchem  des  Abschreibers  Auge  auf  boum  ab- 
irrte; wenigstens  wäre  es  auffällig,  wenn  von  den  genannten  quin- 
que  terrigenae  blos  der  erste  nicht  näher  bezeichnet  wurde,  während 
dies  bei  den  vier  folgenden  der  Fall  ist. 

ibid.  17  hat  d.  Hdschr.  communis  rogat;  R.  nimmt  Oehlers 
comis  auf ;  auch  hier  glaube  ich  ist  die  richtige  medela  von  Arnob. 
selbst  217,  6  gegeben,  nämlich  comminus  (wenn  nicht  gar  auch  an 
unserer  Stelle  coram  et  commiuus).  Vgl.  197,  3:  redit  ad  deam. 

ibid.  22  liegt  wol  in  dem  quib,at  der  Hdschr.  quiuerat. 

198,  4  vermuthe  ich  st.  Eleusiniorum  uestrorum  wie  209,  3 
E.  mysteriorum. 

ibid.  22  mag  für  Vahlens  Conjectur  spectaculi  hier  noch  er- 
wiesen sein  auf  206,  4. 
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200,  25  fiel  von  potestiswe  das  ne  vor  dem  folg.  westras  aus; 
dem  ad  haecme  (19)  und  hoscwe  (21)  entspricht  das  doppelte  po- 
testisne  (23  u.  25).  In  ähnlicher  Weise  würde  ich  auch  202,  8  dem 
Asyndeton  praeteristis ,  transistis  uestris  vorziehen  praeteristis  trans- 
istiswe  westris. 

204,  8  möchte  ich  nach  mtimutum  einschieben  num\  und  da 
weiter  in  d.  Hdschr.  aduocare  uos  sutum  steht,  so  dürfte  es  nahe 
liegen  zu  schreiben:  aduocare  (od.  H)  nolmmut  uos  uel  tum,  wie  12 
steht:  conuoluere  uoluerunt.  ■ 

ibid.  15  halte  ich  frusta  in  diesem  Zusammenhang  für  unzu- 
lässig und  denke  Arnob.  schrieb  (illi)  de  industria. 

ibid.  26  halte  ich  rebus  occlusis  (als  Dativ)  fest  und  glaube, 
dass  st.  allegoria  sumatur  zu  sehr,  sei:  all.  adsumatur;  vgl.  Index  III 
s.  u.  adsumö. 

205,  19  zweifle  ich  nicht,  dass  in  dem  von  R.  mit  einem  Kreuz 
versehenen  iactu  zu  suchen  sei  raptum;  man  vergleiche  nur  207,  13 
209,  3  u.  212,  4. 

206,  10  bessert  R.  das  sinnlose  honestis  d.  Hdschr.  in  onera- 
tis;  viell.  stand  hier  ursprünglich  wie  42,  22  u.  54,  17:  inuoluitis. 
Weiter  heisst  es  dann:  ceterum  partes  alias  esse  communiter  scriptas, 
alias  uero  dupliciter;  da  die  Hdschr.  hat  ceterarum,  so  möchte  ich 
ceten/m  earnm  partes  alias  esse  und  dann  commum  sermone  scriptas 
(wie  es  26  heisst  indubitabili  sermone)  lesen;  das  sermone  fiel  zwi- 
schen dem  vorhergehenden  -tcr  und  dem  folg.  scr  leicht  aus. 

208,  3  scheint  nach  nobis  in  diesem  Falle  selbst  bei  Arnob. 
die  Auslassung  von  sunt  zu  hart;  es  kann  aber  leicht  in  Wegfall 
gekommen  sein,  wenn  urspr.  da  stand  nobisuntaut.  Dann  heisst 
es  weiter:  quoniam  esse  quod  creditur  quasi  parte  ex  historiae 
non  uidetur.  Das  gibt  keinen  Sinn;  R.  schreibt  dafür:  quoniam  esse 
quod  concretum  quasi  parte  ex  histon'a  sit  parte  ex  allegoria  non 
uidetur.  Zink  a.  a.  0.  S.  69,  70  glaubt  st.  dieser  „tief  einschneiden- 
den Aenderung  R.'sw  einfach  durch  Umstellung  von  ex  undparte  und 
Einschiebung  von  einem  zweiten  esse  nach  parte  der  Stelle  zu  helfen. 
Ex  parte  esse  historiae  soll  nämlich  von  „halbgeschichtlichem"  gesagt 
sein.  Ich  möchte  diese  Ausdrucksweise  aber  nicht  einmal  einem  Arnobius 
zumuthen.  R.'s  Aenderung  dem  Sinne  nach  aeeeptierend ,  den  auch 
Zink's  Vermuthung  trifft,  möchte  ich  näher  der  Ueberlieferung  (denn 
wie  concretum  zu  creditur  geworden,  lässt  sich  denn  doch  schwer 
absehen)  wieder  an  eine  negligentia  scribae  denken  und  so  die  Stelle 
constituieren :  quoniam  esse  quod  creditur  quasi  (parte  concinnatum 
(oder  conflatum  wie  209,  11)  ex  allegoria)  parte  ex  historia  non  uide- 
tur. Schuld  am  Ausfall  war  das  doppelte  parte. 

209,  3  hat  die  Hdschr.  *ritibus  woraus  vielleicht  zu  schliessen, 
dass  Arnob.  nicht  sacrorum  reconditi  ritus  schrieb,  sondern  sacra 
cum  reconditis  ritibus.  —  Bald  darauf  Z.  18  f.  heisst  es:  non  uidetis, 
quanta  istnd  dicatur  et  *  cum  ignominia  fieri  contumeliaque  deorum? 
R,  erwartet  nach  et  ein  Verbum  etwa  insinuetur;  eher  glaube  ich 
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dass  zu  quanta  ein  Subst.  fehlt,  wie  auch  Zink  glaubt,  aber  nicht  in- 
pietate  wie  dieser  vermuthet,  sondern  iniuria  oder  ein  sinnverwandtes 
Wort.  Hiefür  spricht  das  unmittelbar  Folgende:  an  iniuria  grauior 
potis  est  reperiri,  während  dem  ignominia  contumeliaque  deorum  in 
Z.  24  wieder  entspricht:  inreligiosius  quippiam  vel  existimari  uel 
credi.  Ich  verniuthe  demnach  an  unserer  Stelle  so:  non  uidetis, 
quanta  (cum  iniuria)  istud  dicatur  et  cum  ignominia  fieri  c.  d. 

210,  5  sprechen  für  des  Meursius  obumbrari  (nicht  -re)  die 
folg.  Passiva:  conuestirier,  dicuntur,  commemorantur,  dicatur;  weiter 
vermuthe  ich  in  dem  foederum  der  Hdschr.  st.  foedorum  etwa  foeda- 
rum  rerum,  wobei  das  Neutrum  dignorum  symmetrisch  dem  vorher- 
gehenden res  turpes  et  foeda  und  dem  res  graues  et  castitate  pol- 
lentia  entspräche. 

211,  5  ist  vor  et  in  Folge  des  vorhergehenden  scripfas  ein  s 
ausgefallen  und  set  zu  schreiben. 

Eger,  im  September  1876.  Dr.  Franz  Pauly. 


Inscriptions  antiques  et  du  moyen  äge  de  Vienne  en  Dauphine 
par  A.  Allmer  et  Alfred  de  Terr ebasse.  Vienne,  Girard  1875. 
5  vol.  in  8°.  avec  un  atlas  in  4°. 

Unter  den  Fundstätten  römischer  Denkmäler  nimmt  der  Süden 
von  Frankreich  die  erste  Stelle  nach  Italien  ein.  Ohne  schweren 
Kampf  in  verhältnismässig  früher  Zeit  den  Römern  unterthan  gewor- 
den und  der  römischen  Civilisation  erschlossen ,  ist  das  Narbonen- 
sische  Gallien  nicht  als  eine  fremde  Provinz,  sondern  als  eine  Fort- 
setzung Italiens ,  dessen  Norden  von  verwandten  Stämmen  bewohnt 
war  und  den  gleichen  Namen  trug,  angesehen  worden.  Von  der  hohen 
Blüthe  des  Landes  unter  der  Römerherrschaft  legt  die  Fülle  römischer 
Denkmäler  in  den  südfranzösisehen  Städten  unzweideutiges  Zeugniss 
ab.  Die  einheimische  Sprache  ist,  wie  man  aus  der  verschwindend 
kleinen  Zahl  der  hier  gefundenen  keltischen  Inschriften  entnehmen 
kann ,  von  der  übermächtig  eindringenden  Sprache  der  Eroberer  in 
kurzem  Zeitraum  fast  gänzlich  verdrängt  worden;  selbst  keltische 
Eigennamen  treten  nur  in  älteren  Inschriften  vereinzelt  auf,  in  kei- 
nem Römerlande  ist  so  rasch  und  willig  die  eigene  Nationalität  der 
fremden  geopfert  worden.  Die  uralte  Stammverwandtschaft,  die  einst 
Kelten  und  Italiker  auf  das  Engste  verknüpfte,  lässt  diese  Assimila- 
tion nach  mehr  als  tausendjähriger  Trennung  doch  als  einen  natür- 
lichen Wiedervereinigungsprocess  erscheinen ,  so  verschiedene  Wege 
auch  seit  jener  Zeit  die  beiden  Stämme  gewandelt  und  so  unsanft 
auch  die  Berührungen  gewesen  waren,  die  sie  ehedem  in  Italien  und 
Asien  mit  einander  gehabt  natten.  Wohl  hatte  an  der  Südküste  Galliens 
die  griechische  Cultur,  ausgehend  von  dem  mächtigen  Emporium  Mas- 
salia ,  den  Weg  der  gräco-italischen  geebnet ;  aber  doch  hat  offenbar 
fremde  Bildung  und  fremde  Sprache  erst  nach  Zerstörung  der  natio- 
nalen Selbständigkeit  hier  feste  Wurzel  geschlagen. 
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Eine  neue  Zeit  begann  auch  für  den  Süden  von  Gallien  mit  der 
Eroberung  des  ganzen  Landes  durch  Cäsar.  Bis  dahin  hatte  man  sich 
begnügt,  die  Herrschaft  in  dem  neugewonnenen  Gebiete  wesentlich 
durch  Vermittelung  des  befreundeten  Massalia  auszuüben  und  hatte 
von  römischer  Colonisation  in  grösserem  Styl,  mit  Ausnahme  der 
Gründung  von  Aquae  Sextiae  und  der  Colonie  Narbo,  vollständig  ab- 
gesehen. Die  Parteinahme  Massalia's  für  Pompeius  gab  Cäsar  die 
gewiss  nicht  unerwünschte  Gelegenheit,  das  Land  in  neuer  Weise  zu 
organisiren ;  die  Machtstellung  Massalia's  wurde  vernichtet,  sein  über 
die  ganze  Südküste  Galliens  nach  Osten  und  Westen  und  tief  in  das 
Land  hinein  ausgedehntes  Gebiet  confiscirt  und  wahrscheinlich  noch 
von  Cäsar  selbst  zahlreiche  römische  Colonien ,  vorzüglich  in  dem 
fruchtbaren  Rhönethal  längs  den  Ufern  des  schönen  schiffbaren 
Stromes  bis  nach  dem  Lacus  Lemanus  hin  angelegt,  deren  Lage  und 
Bodenbeschaffenheit  einen  sicheren  Wohlstand  verbürgten.  In  wenigen 
Decennien  vollzieht  sich  seitdem  die  Romanisirung  der  Narbonensi- 
schen  Provinz;  die  Stürme,  die  noch  ein  Jahrhundert  lang  über  den 
Norden  Galliens  hinbrausten,  haben  den  glücklichen  Süden  kaum  ge- 
streift. Während  jedoch  die  westlichen  Ansiedelungen ,  wie  Baeterrae 
und  selbst  die  Hauptstadt  Narbo  den  Höhepunct  ihrer  Entwickelung 
in  der  Augustischen  Zeit  erreicht  und  dann ,  wie  ihre  Denkmäler 
unverkennbar  bezeugen,  rasch  an  Bedeutung  verloren  haben,  hat 
dagegen  in  dem  gesegneten  Rhöneland  die  Fruchtbarkeit  des  Bodens, 
die  kaufmännische  Betriebsamkeit,  die  durch  die  Macht  des  römi- 
schen Reiches  anscheinend  für  alle  Zeiten  gewährleistete  Sicherheit 
der  Existenz,  den  neuerstandenen  Römerstädten  eine  mehr  als  zwei 
Jahrhunderte  dauernde  B]üthezeit  verschafft,  deren  Spuren  noch  heute 
in  der  Dauphine.  Provence  und  dem  östlichen  Languedoc  sich  als 
unvergängliche  Zeugen  einer  wenn  auch  nicht  grossen,  so  doch  schönen 
und  reichen  Vergangenheit  erhalten  haben. 

Unter  diesen  römischen  Ansiedelungen  im  Rhönegebiet  hat 
Vienna,  die  Hauptstadt  der  Allobroger,  im  Beginne  der  Kaiserzeit 
unbedingt  die  erste  Stelle  eingenommen.  Sein  Gebiet  umfasste  das 
ganze  Allobrogerland  —  waren  doch  Genava  und  Cularo  nur  von 
Vienna  abhängige  Vici  — :  die  Fruchtbarkeit  seines  Bodens,  die  auch 
in  Rom  hochgeschätzte  Güte  des  hier  gepflanzten  Weines,  die  Vor- 
trefflichkeit der  aus  seinen  Töpfereien  hervorgehenden  Fabricate,  die 
mercantile  Wichtigkeit  seiner  Lage  an  dem  Zusammenfluss  der  Rhöne 
und  der  Gere  unmittelbar  an  der  Grenze  der  Lugdunensischen  Pro- 
vinz, das  Ansehen,  das  es  als  Hauptsitz  des  Allobrogischen  Adels 
genoss,  Alles  wirkte  zusammen,  um  von  vornherein  Vienna  eine 
seine  Schwesterstädte  überragende  Stellung  zu  sichern.  Der  noch 
wohlerhaltene  Tempel  des  Augustus  und  der  Livia,  die  Ueberreste 
eines  Amphitheaters,  Theaters,  Circus,  von  Thermen,  Wasserleitun- 
gen und  anderen  öffentlichen  Bauten  zeugen  von  der  hohen  Bedeutung 
der  Stadt  in  der  ersten  Kaiserzeit  und  rechtfertigen  die  ehrenden 
Beinamen,  mit  denen  sie  von  Kaiser  Claudius,  von  Tacitus  und  Mar- 
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tial  genannt  wird.  Das  römische  Colonialrecht  hatte  Vienna  schon  vor 
Begründung  des  Principats  erhalten;  das  höchste  Privileg,  das  Pro- 
vinzialstädten  verliehen  werden  konnte:  das  ins  Italicum  war  ihr 
durch  Caligula  oder  Claudius  zu  Theil  geworden ;  *)  hervorragende 
Männer  aus  Vienna,  wie  Valerius  Asiaticus  und  L.  Vestinus  2),  stie- 
gen in  Eom  zu  den  höchsten  Ehrenstellen  auf;  selbst  die  rasch  zu 
grosser  Bedeutung  gelangte  Hauptstadt  der  tres  Galliae,  das  im  Jahre 
711  gegründete  Lugudunum,  mochte  an  Reichthum  kaum  mit  der 
gehassten  Nachbarstadt  den  Vergleich  aushalten.  Aber  unverkennbar 
ist  bald  ein  Rückgang  in  der  Entwickelung  eingetreten;  je  mächtiger 
sich  Lugudunum  im  Laufe  des  ersten  und  zweiten  Jahrhunderts  ent- 
faltete, um  so  mehr  trat  Vienna  in  den  Schatten  und  wenn  auch  noch 
in  der  Folgezeit  ein  nicht  unbedeutender  Wohlstand  der  Stadt  er- 
halten geblieben  zu  sein  scheint,  so  hat  sie  doch  später  und  zwar 
wahrscheinlich  nach  der  ansprechenden  Vermuthung  Allmer's  seit 
der  im  Jahre  69  über  sie  hereingebrochenen  Katastrophe  neben  der 

*)  Dass  dieses  Recht,  nicht  das  ius  honorum  in  der  Lyoner  Rede 
des  Claudius  unter  den  Worten:  solidum  civitatis  Romanae  beneficium 
consecuta  est  zu  verstehen  sei,  hat  Herzog  (Gallia  Narbonensis  p.  168) 
richtig  erkannt.  Ich  möchte  glauben,  dass  unter  dem  solidum  beneficium 
die  Vergünstigung,  die  sich  auf  den  Boden  (solum)  bezieht,  d.  h.  die 
durch  das  ius  Italicum  gewährte  Steuerfreiheit  zu  verstehen  sei.  Aller- 
dings dürfte  für  diesen  singulären  Gebrauch  von  solidus  wol  der  kaiser- 
liche Philolog  in  höchsteigener  Person  verantwortlich  zu  machen  sein. 

a)  Dass  der  in  der  Rede  des  Claudius  genannte  L.  Vestinus  mit 
dem  Praefecten  von  Aegypten  im  Jahre  60  und  dem  Dedicanten  des 
Capitols  im  Jahre  70  identisch  sei ,  wie  Longperier  (vgl.  Allmer  II  addi- 
tions  p.  1  ff.  =  atl.  269,  198)  angenommen  hat,  scheint  mir  kaum  zu 
bezweifeln.  Durch  ein  Versehen  ist  in  dem  von  mir  kürzlich  gegebenen 
Verzeichniss  der  ritterlichen  Verwaltungsbeamten  (Untersuchungen  S.  309) 
der  Name  Julius  eingeklammert  und  mit  einem  Fragezeichen  versehen 
und  die  von  Longperier  und  Allmer  a.  0.  publicirte  Inschrift  nicht  citirt 
worden.  Es  sei  mir  gestattet,  bei  dieser  Gelegenheit  noch  einen  kleinen 
Nachtrag  zu  demselben  Verzeichniss  zu  machen.  In  einer  kürzlich  in  Rom 
gefundenen  Inschrift  wird  ein  P.  Numicius  Pica  Caesianus  genannt  (C.  I. 
L.  VI  arid.  n.  3835),  es  wird  daher  bei  Dio  ep.  79,  3  statt  JJalxav  Kai- 
otavov  zu  lesen  sein  IltTxctv  Kcctütavov,  nicht  wie  ich  (S.  305)  auf  Grund 
der  Inschrift  eines  Pica  Caicilianus  (C.  I.  L.  V,  3936)  angenommen  habe 
Kcuxifoavov.  —  Der  Prätorianerpräfect  des  Vitellius :  Alfenus  Varus  (S.  303 
vgl.  222  n.  21),  der  als  praefectus  castrorum  die  Schlacht  bei  Betiiacum 
mitmachte ,  dürfte  vielleicht  identisch  sein  mit  dem  auf  einem  der  Pom- 
pejanischen  Quittungstäfelchen  wahrscheinlich  aus  Neronischer  Zeit  als 
trecenarius  Augusti  genannten  P.  Alfenus  "arus  (Mommsen  in  Hermes  12 
S.  136),  der  von  diesem  Posten  zur  prattectura  castrorum  avancirt  sein 
wird.  In  den  angeblichen  proconsules  Alpium  maritimarum:  M.  Aurelius 
Valens  und  T.  Liburnius  Valens  (Carlone  Alpes  maritimes  n.  284—285 
nach  schlechten  Copien  n,is  Durandi)  sind  vielleicht  Procuratoren  zu  er- 
kennen. Soeben  geht  n  .  das  Werk  von  Wood  discoveries  at  Ephesus  zu, 
in  welchem  sich  ausser  den  schon  von  Mommsen  und  Curtius  publicirten 
griechische  Inschriften  mit  dem  Namen  der  Procuratoren  Aurelius  Hermo- 
philus  und  Sulpicius  Julianus  und  des  bekannten  Praefectus  Aegypti  Flavius 
Titianus  finden.  —  In  dem  letzten  Hefte  des  Archeografo  Triestino  (Januar 
1877)  S.  400:  Q.  Axilio  Urbico  viro  perfectissimo  magistro  sacrarum  cogm- 
tionum  a  studiis  et  a  consiliis  Augg. 
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glänzenden  Hauptstadt  eine  fast  ebenso  bescheidene  Existenz  geführt, 
als  das  heutige  Vienne  neben  dem  modernen  Lyon,  und  ist  erst  am 
Ende  des  dritten  Jahrhunderts  als  Hauptstadt  der  dioecesis  Vieu- 
nensis  zu  neuer  Bedeutung  gelangt. 

Das  Unternehmen,  die  Geschichte  und  die  Monumente  einer 
solchen  Stadt  monographisch  zu  behandeln,  bedarf  keiner  Recht- 
fertigung. Seit  dem  veralteten  Buche  von  Nicolas  Chorier :  recher ches 
Sur  les  antiquites  de  la  ville  de  Vienne  1659  (in  neuer  von  Cochard 
besorgter  Ausgabe  1828)  sind  allerdings  wol  manche  auf  Vienne  be- 
zügliche Publicationeu  veröffentlicht  worden  —  ich  erwähne  hier  nur 
das  grosse  Werk  von  Rey  et  Vietty :  monumcnts  gothiques  et  Ro- 
mains de  Vienne  —  ohne  dass  das  vorhandene  Bedürfnis  einer  er- 
schöpfenden Monographie  eine  Befriedigung  gefunden  hätte.  In 
grösserem  Zusammenhang  hat  dann  Ernst  Herzog  in  seiner  sorg- 
fältigen Galline  Narbonensis  historia  auch  die  Geschichte  von  Vienne 
behandelt  und  einen  Theil  der  Inschriften  publicirt;  schon  früher 
hatte  der  Conservator  des  Museums  in  Vienne :  Herr  Delorme ,  durch 
seine  Description  du  musee  de  Vienne  1841  die  seiner  Obhut  an- 
vertrauten Monumente  der  wissenschaftlichen  Benutzung  zugänglich 
gemacht.  Auch  an  dem  vorliegenden  Werke  hat  Delorme  einen 
gewissen  Antheil ;  wie  der  Plan  zu  demselben  vor  zwanzig  Jahren 
gefasst,  wie  dann  durch  den  Tod  Delorme's  Herr  Allmer  genöthigt 
wurde,  „ä  se  transformier  de  dessinateur  en  epigraphistc" ,  das  mag 
man  in  der  mit  liebenswürdiger  Bescheidenheit  geschriebenen  Vor- 
rede selbst  nachlesen;  wir  müssen  uns  hier  begnügen,  zu  con- 
statiren,  was  schon  die  Academie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres 
durch  Verleihung  der  ersten  Medaille  in  ehrendster  Weise  anerkannt 
hat,  dass  diese  gewagte  Transformation  dem  Verfasser  geglückt  ist. 
Herr  Allmer  ist  ein  Autodidakt  im  besten  Sinne  des  Wortes ;  was 
Andere  in  methodischer  Schulung  auf  der  Universität  erlernen  kön- 
nen, hat  er  in  vorgerückten  Jahren,  fern  von  dem  einzigen  wissen- 
schaftlichen Centrum  in  Frankreich,  sich  mit  unverdrossenem  Studium 
zu  eigen  gemacht.  Gewiss  lassen  sich  in  den  etwas  zu  reichlich  ein- 
gestreuten und  zu  weit  ausgedehnten  Excursen,  wie  auch  in  dem  theil- 
weise  nicht  für  gelehrte  Leser  berechneten  Commentar  kleine  Versehen 
nachweisen ,  aber  in  dem  ganzen  Werke  wird  man  ernste  Vertiefung 
in  den  Gegenstand,  gewissenhaften  Fleiss,  geschmackvolle  Form 
und  eine  vielfach  glückliche  Combinationsgabe  anerkennen  müssen. 
Die  in  lateinischer,  französischer  und  italienischer  Sprache  veröffent- 
lichten epigraphischen  Publicationen  sind  überall  zur  Erklärung 
herangezogen  worden ;  dass  dagegen  die  deutsch  geschriebenen  Unter- 
suchungen von  Allmer  nicht  benutzt  worden  sind ,  macht  sich  beson- 
ders in  den  allgemeineren  Excursen  fühlbar. 

Die  Sammlung  der  Inschriften  ist  nicht,  wie  man  aus  dem  Titel 
schliessen  könnte,  auf  Vienne  beschränkt  worden;  mit  dem  Wander- 
stabe in  der  Hand  hat  der  Verfasser  immer  wieder  das  ganze  Gebiet 
der  Allobroger  durchstreift  und  eine  Fülle  von  unbekannten  oder  ver- 
schollenen Denkmälern  ans  Licht  gezogen.  Die  Wiedergabe  der  In- 
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Schriften  ist,  wovon  sich  der  Unterzeichnete  mehrfach  vor  den  Origi- 
nalen selbst  hat  überzeugen  können ,  mit  minutiöser  Treue  ausgeführt 
worden;  für  die  verlorenen  Inschriften  und  die  Fundnotizen  hat  All- 
mer  die  ältere  epigraphische  Literatur  und  auch  einige  Manuscripte 
sorgfältig  ausgebeutet;  genaue  Angaben  über  den  gegenwärtigen  Auf- 
bewahrungsort erleichtern  das  Wiederfinden  der  erhaltenen  Steine. 
Der  beigegebene  Atlas  enthält  die  von  Allmer  mit  Unterstützung 
seines  Sohues  angefertigten  Facsimiles ;  der  Zeichner  hat  dabei  dem 
Epigraphiker  einen  unverächtlichen  Dienst  geleistet  und  auch  paläo- 
graphisch  das  Werk  fruchtbringend  gemacht.  Auch  hier  ist  eher  zu 
viel  als  zu  wenig  geschehen;  die  Keproduction  der  verlorenen  In- 
schriften nach  unzuverlässigen  und  paläographisch  ganz  werthlosen 
Copien  würde  man  gern  neben  den  nach  den  Originalen  selbst  sorg- 
sam ausgeführten  Facsimiles  missen. 

Es  würde  zu  weit  führen,  den  reichen  Inhalt  der  bis  jetzt  er- 
schienenen drei  Bände  einer  näheren  Besprechung  zu  unterziehen; 
der  vierte,  der  das  sogenannte  instrumentum  und  die  älteren  christ- 
lichen Inschriften  nebst  einer  epigraphischen  Fandkarte  und  genauen 
Indices  enthalten  wird,  dürfte  schon  in  nächster  Zeit  das  gesammte 
Werk  abschliessen.  Die  spätchristlichen  Inschriften  bis  auf  das  17. 
Jahrhundert  sind  von  einem  kurz  vor  der  Publication  verstorbenen 
Gelehrten  aus  Vienne :  Alfred  de  Terrebasse  veröffentlicht  worden ;  die 
Würdigung  dieser  Leistung  liegt  ausserhalb  der  Grenzen  dieser  Zeit- 
schrift. Aber  wir  können  von  dem  trefflichen  Buche  nicht  scheiden, 
ohne  mit  einem  Worte  der  reichen  und  geschmackvollen  Ausstattung 
zu  gedenken,  die  der  Verleger,  Herr  Girard  in  Vienne,  in  uneigen- 
nütziger Liberalität  demselben  hat  angedeihen  lassen.  Dass  ein  so 
umfangreiches  Werk  in  einer  verhältnismässig  kleinen  Stadt  einen 
Verleger  finden  und  in  dieser  Weise  ausgeführt  werden  konnte ,  das 
ist  ein  erfreuliches  Zeichen ,  dass  in  dem  modernen  Frankreich  die 
dankbare  Erinnerung  an  die  Zeit  der  Ahnen  und  das  Gefühl  der 
Verpflichtung,  die  überkommenen  Denkmäler  einer  vergangenen  Cul- 
turepoche  zu  bewahren  und  zum  geistigen  Gemeingut  zu  machen, 
nicht  ausschliesslich  in  dem  engen  Kreise  der  Fachgelehrten  lebendig 
geblieben  ist. 

Wien.  Otto  Hirschfeld. 


Griechisch-deutsches  Schulwörterbuch  von  Dr.  Gustav  Ed.  Ben- 
seier. Fünfte  verbesserte  Auflage  besorgt  von  Dr.  J.  Kieckher, 
Kector  des  Gymn.  in  Heilbronn  a.  N.  Leipzig  B.  G.  Teubner  1875. 
VIII  und  906  S.  gr.  8°.  Preis  6  M.  75  Pf. 

Wenn  man  bei  einem  grösseren  Wörterbuche  von  einer  fünften 
Auflage  liest,  so  ist  dies  an  und  für  sich  schon  ein  lobendes  Zeugnis 
für  dasselbe,  und  es  gestaltet  sich  noch  günstiger,  wenn  die  fünf 
Auflagen  in  verhältnismässig  kurzer  Zeit  nothwendig  wurden,  wie 
es  bei  dem  vorliegenden  Buche  der  Fall  ist,  dessen  erste  Auflage  im 
J.  1859  erschien.  Die  ersten  zwei  Auflagen  sind  von  Prof.  Schenkl 
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in  dieser  Zeitschrift  Jahrg.  1859  p.  389  sqq.  und  1864  p.  242  sqq. 
besprochen  worden,  wobei  über  die  Anlage  und  den  allgemeinen 
Wert  des  Buches  sehr  eingehend  Bericht  erstattet  wird,  so  dass  wir 
uns  diesmal  füglich  kurz  fassen  können. 

Die  vorliegende  und  die  vorausgegangene  vierte  Auflage  sind, 
nachdem  der  ursprüngliche  Herausgeber  gestorben  war,  von  Rieckher 
besorgt  worden.  Im  Ganzen  und  Grossen  behielt  er  den  Plan  und 
die  Einrichtung  des  Wörterbuches  bei,  im  Einzelnen  suchte  er  jedoch 
durch  Verbesserungen  dem  Fortschritt  der  Wissenschaft  Genüge  zu 
leisten.  Zunächst  war  er  bestrebt,  die  alten  „luftigen  Etymologien", 
welche ,  trotzdem  dass  schon  bei  der  dritten  Auflage  bezüglich  der 
etymologischen  Bemerkungen  wie  billig  Curtius'  Grundzüge  herange- 
zogen waren,  dennoch  daneben  stehen  blieben,  auf  ein  geringes 
Mass  einzuschränken.  Zugleich  versprach  er  in  der  Vorrede  zur 
vierten  Auflage  zum  Zwecke  der  Verbesserung  des  Buches  sämmtliche 
behandelten  Auetoren  selbst  durchzuarbeiten,  ein  Vorhaben,  das 
nicht  genug  gutgeheissen  werden  kann.  Da  jedoch  seit  dem  Erscheinen 
der  vierten  Auflage  (1872)  nur  ein  Triennium  vergieng  bis  die  fünfte 
nöthig  ward ,  so  konnte  der  Herausgeber ,  wie  er  selbst  sagt,  vorerst 
nur  einen  kleinen  Theil  seines  Versprechens  lösen.  Der  äussere  Um- 
fang des  Buches,  dessen  erste  Auflage  820  Seiten  zählte,  ist  auf 
906  Seiten  angewachsen,  dies  theils  in  Folge  von  Ergänzungen, 
theils  durch  Anwendung  einer  neuen  Schriftgattung,  durch  die  es 
jedesfalls  auch  äusserlich  gewonnen  bat.  Die  frühere  Einrichtung, 
wornach  wichtigere  Wörter,  die  bei  den  unter  Classe  I  (Schulauctoren) 
fallenden  Schriftstellern  vorkommen ,  vor  denjenigen,  die  den  Aueto- 
ren der  Classe  II  angehören  (dies  sind  solche,  welche  nur  als  Privat- 
lecture  gewählt  zu  werden  pflegen) ,  durch  grössere  Schrift  sich  aus- 
zeichnen, ist  auch  diesmal  mit  Recht  beibehalten  worden. 

Wenn  Ref.  im  Folgenden  Einiges  zu  erinnern  hat,  so  geschieht 
es  nicht,  um  an  dem  anerkannten  Werte  dieses  Buches  mäkeln  zu 
wollen ,  vielmehr  will  er  auf  etliche  beachtenswerte  Puncte  aufmerk- 
sam machen,  die  vielleicht  in  einer  neuen  Auflage  Verwendung  finden 
können. 

Der  Herausgeber  bemerkt  in  seiner  Vorrede  „eine  besondere 
Sorgfalt  habe  ich  dem  die  Zusammensetzung  eines  Wortes  andeuten- 
den Bindestrich  gewidmet".  Was  wird  aber  der  Anfänger  sich  denken, 
wenn  er  z.  B.  ag-QrjxTog  geschrieben  findet  ?  Nach  dieser  Trennung 
gehört  das  erste  q  entschieden  zu  d ;  war  da  nicht ,  um  Misverständ- 
nissen  vorzubeugen ,  a-QQrjytzog  zu  schreiben  und  dazu  in  Klammer 
„urspr.  a-fQrjXTog  W.  fqay  lat.  frag"  und  zwar  um  so  mehr  als 
die  Bemerkung  über  a  resp.  av  priv. ,  trotzdem  Schenkl  gleich  bei 
der  Recension  der  ersten  Auflage  (p.  401)  eine  genauere  Stilisierung 
derselben  verlangte,  noch  immer  der  Rectification  harrt.  Ebenso  un- 
richtig wie  bei  aqqi)XTog  ist  der  Bindestrich  bei  der  ganzen  grossen 
Reihe  der  Zusammensetzungen  angebracht ,  bei  denen  sich  in  Folge 
Assimilation  aus  ursprünglichen  Spiranten  Doppelconsonanz  ergab. 
So  lesen  wir,  um  auf  derselben  Seite  zu  bleiben  (p.  108)  gleich 
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wieder  ccQ-QtjTog  statt  <x-QQT(iog  W.  feq  vgl.  lat.  ver-bum.  Man 
könnte  einwenden,  es  sei  nicht  Sache  der  Schule  diesen  Etymologien 
nachzugehen.  Aber  warum  soll  der  Schüler  zuerst  etwas  Unwahres 
lernen  und  erst  später  einmal  zur  Erkenntnis  gelangen,  dass  die 
Sache  sich  eigentlich  anders  verhält;  und  auf  Etymologie  legt  ja  das 
vorliegende  Wörterbuch  selbst  mit  vollem  Eechte  Gewicht.  Geradezu 
verwirren  muss  es  den  Schüler,  wenn  er  z.  B.  auf  p.  296  ETtiQ-ge^w 
i7iLQ-Qew  liest.  Ein  Wort  erciQ  gibt  es  nicht.  Aus  Homer  lernt  der 
Schüler  schon,  dass  die  W.  feqy  das  Digamma  hatte,  feqyov  =  Werk ; 
ist  es  demnach  so  schwierig  ihm  ejii-QQetco  klar  zu  machen ,  wenn 
daneben  in  Klammer  stünde  (eni-^Qt^cü).  Mit  der  alten  mechani- 
schen Regel,  dass  in  Zusammensetzungen  bei  vocalisch  schliessendem 
ersten  Theile  der  Composition  q  verdoppelt  werde,  kommt  man  ja 
auch  in  der  Schule  nicht  aus;  abgesehen  davon,  dass  ja  neben  q  auch 
andere  Consonantendopplungen  desselben  Ursprungs  vorkommen, 
wird  sich  doch  jeder  einigermassen  denkende  Schüler  fragen :  Wie 
kommt  es,  dass  man  in  einem  und  demselben  Artikel  (p.  415)  xaXXi- 
QteÖQog  xccXiq-qooq  und  xalll-goog  neben  einander  findet?  Hier 
ist  die  Regel  gleich  in  die  Brüche  gegangen.  Klar  wird  aber  die 
Sache  sofort ,  wenn  der  Schüler  weiss ,  das  eine  q  in  xakliQQOog  ist 
aus  dem  ö  der  urspr.  W.  gqv  hervorgegangen,  die  in  dieser  Form  noch 
zu  Tage  tritt  gerade  wie  in  £qq£öv,  während  bei  xalliQ££$Qog  sowie 
im  Präs.  q£üj  der  urspr.  Anlaut  bereits  spurlos  verloren  ist.  Es  ist 
also  jedesfalls  v.a'kH-QQOog  mit  Beifügung  einer  kurzen  Erklärung 
zu  schreiben ,  und  so  bei  allen  Consonantendopplungen  dieser  Art ; 
wenn  wir  auch  noch  nicht  im  Stande  sind,  überall  die  Doppelung  end- 
giltig  zu  erklären,  so  ist  dies  doch  bei  der  weitaus  grossen  Mehrzahl 
der  betreffenden  Stämme  der  Fall  und  wird  hoffentlich  einmal  bei 
allen  gelingen.  So  wird  sich  nunmehr,  nachdem  das  urspr.  inlautende 
Digamma  bei  deidw  (W.  dfi)  inschriftlich  bezeugt  ist  (korinth.  dfu- 
Wa^-Inschrift .  vgl.  Mitth.  des  deutsch,  archäol.  Instit.  in  Athen 
I,  1.  43  sq.  Phil.  Anz.  VII  5.  250),  empfehlen  neben  den  ep.  Aor. 
l'ödaioa  zu  setzen:  „urspr.  l'dfeioa",  ebenso  z.  B.  das  Part,  vizod- 
ddoag  nicht  vrcod-deloag,  wie  auf  p.  852  steht,  zu  schreiben,  son- 
dern vTio-döeloag  =  urspr.  vjto-dfuoag. 

Auch  bei  einer  anderen  Gruppe  von  Compositis,  nämlich  den 
mit  döog  zusammengesetzten  Adjectiven  auf  wdyg,  scheint  dem  Ref. 
die  Trennung,  wie  sie  in  dem  vorliegenden  Buche  durchgeführt  ist, 
keineswegs  begründet  zu  sein.  Wir  lesen  z.  B.  7tay£T-u>dr]g  v^iax- 
wSrjg-,  hier  ist  doch  das  Thema  7cay£xo  t£1/liccto  der  erste  Bestand- 
teil, der  O-laut  gehört  daher  durchaus  nicht  zu  dem  zweiten  Theile ; 
am  besten  ist  es  diese  Adjectiva  ohne  Bindestrich  zu  schreiben ,  ttcl- 
y£T(jjörtg ,  daneben  aber  die  in  Klammer  gesetzte  Bemerkung  „aus 
7iay£xög  und  £idog*'  beizubehalten. 

Betreffs  der  etymologischen  Angaben  ist,  wie  ja  auch  der  Her- 
ausgeber dieser  Ansicht  ist,  gewiss  daran  festzuhalten,  dass  nur 
ziemlich  feststehende  Etymologien  aufgenommen  werden.  Besonders, 
glaubt  Ref. ,  darf  ein  Schulwörterbuch  keinerlei  Etymologien  ent- 
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halten,  zu  denen  der  Herausgeber  selbst  ein  Fragezeichen  setzt. 
Dies  muss  den  Anfänger  nothwendig  auch  bezüglich  der  Richtigkeit 
der  anderen  Angaben  stutzig  machen.  So  ist  z.  B.  bei  dßgog  („zu 
r;ßr]?u)  die  Zusammenstellung  mit  rjßq  wirklich  sehr  zweifelhaft; 
die  Beziehung  zu  analog  hat  weit  mehr  für  sich,  Christ,  Lautl.  100. 

Die  von  Prof.  Schenkl  in  dessen  Kecensionen  wiederholt  be- 
rührte Cumulierung  von  Wörtern  desselben  Stammes  und  ähnlicher 
Bedeutung  in  einem  einzigen  Artikel  ist  in  der  vorliegenden  Auflage 
auf  ein  geringes  Mass  beschrankt,  gleich wol  ist  noch  Melrreres  stehen 
geblieben;  z.  B.  p.  7  heisst  es  zu  ayget  aygeiTe:  siehe  dygito,  dies 
selbst  muss  man  aber  erst  wieder  unter  dem  Artikel  äygsvto  suchen. 
Im  Vorübergehen  sei  bemerkt,  dass  bei  aygiog  auch  die  eine  Stelle, 
wo  i  lang  gebraucht  wird,  angeführt  ist  II.  X,  313  dygior.  jiQOöd-ev 
de  oa/.oc,  ef.inhrjöavo  Mv/uov;  es  ist  doch  hier  dygiow  zu  lesen 
(=  dyglnjo  vgl.  Härtel  Horn.  Stud.  III,  9),  so  dass  diese  zumal  in 
der  Thesis  sehr  auffallende  Länguug  wegfällt. 

Auch  die  Angaben  ep.,  poet.,  dor.,  ion.  etc.  sind  doch  noch  in 
manchen  Fällen  zu  allgemein,  um  ein  richtiges  Bild  von  der  Verwen- 
dung des  betreffenden  Wortes  zu  geben.  Da  und  dort  wünscht  man 
die  Stelle  citiert;  allerdings  ist  dies  mitunter  auch  geschehen,  z.  B. 
bei  xaraloyog ,  wo  für  die  Specialbedeutung  „Beiträge  zu  den  trier- 
archischen  Leistungen"  Dem.  18,  105,  für  die  Bedeutung  „Proscrip- 
tionsliste''  Lys.  25,  16  angeführt  ist.  Doch  sollte  es  häufiger  der 
Fall  sein. 

Auch  bezüglich  der  Eigennamen  hätten  wir  einen  Wunsch.  Diese 
sind  doch  zu  ungleichmässig  behandelt.  Während  die  Schüler  z.  B. 
über  die  Schicksale  des  Odysseus  in  11  Zeilen  unterrichtet  werden, 
finden  sie  über  die  Haupthelden  der  Ilias,  Achilleus  und  Hektor, 
nur  eine  ganz  kurze  Notiz.  Und  doch  ist  Odysseus  nicht  minder  be- 
kannt als  diese  beiden.  Dann  wäre  es  gewiss  nicht  vom  Uebel  bei 
den  Eigennamen  eine  Uebersetzung  des  Namens  selbst  beizufügen, 
natürlich  nur  wo  sie  feststeht,  oder  auf  ähnliche  Namen  im  Deut- 
schen hinzuweisen. 

Im  "Folgenden  stelleu  wir  Einiges  zusammen,  was  uns  bei  ein- 
zelnen Buchstaben  auffiel: 

Bei  Zdxvv&og  konnte  bezüglich  der  Positionsvernachlässigung 
vor  diesem  Eigennamen  auf  lat.  Saguntum  hingewiesen  werden, 
woraus  sich  die  weiche  Aussprache  des  c  =  o  ergibt.  —  Bei  'Cevykrj 
war  doch  die  Stelle  anzuführen,  wo  ^evylai  den  „Steuerriemen"  be- 
deutet, Eur.  Hei.  1536  D.  —  Bei  tßvyvvpi  heisst  es  „ep.  inf.  'Cevyvvjiiev 
und  tevyvv^ievai^;  die  letztere  Form  ist  aber  doch  die  ursprüng- 
liche, muss  also  vorangestellt  werden,  die  erstere  zudem  wegen  v 
auffällig  und  singulär,  sie  findet  sich  nur  II.  FI,  145,  was  bemerkt 
sein  könnte.  —  Bei  Zrfcrßog  konnte  die  Bedeutung  „erwünscht" 
wegen  Soph.  Oid.  Kol.  389  hinzugefügt  werden.  —  twyqacpko  und 
'Qu)yQacpri(j.a,  Wörter,  die  beide  in  Schriften  Platon's,  die  unter  Cl.  II 
fallen ,  vorkommen ,  sollten  eigene  Artikel  bilden ,  und  nicht  unter 
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Lioyqacfia  aufgeführt  werden.  —  Der  Artikel  X^vi)  ist  unverhältnis- 
mässig umfangreich,  die  verschiedenen  archäologischen  Notizen,  die 
da  angegeben  sind,  gehören  mehr  in  ein  Eeallexikon  des  class.  Alter- 
thumes:  zudem  erfährt  ja  der  Schüler  das  Wichtigste  beim  Unter- 
richte. 

Beim  Buchstaben  i  heisst  es:  „In  der  Aussprache  war  Jota 
durchaus  Vocal,  obwol  es  zuweilen,  wie  TtoXvag  (lies  nollg)  mit 
dem  darauf  folgenden  Vocal  in  eine  Silbe  zusammenschmolz"  ;  diese 
offenbar  aus  Pape  entnommene  Bemerkung  (vgl.  daselbst)  ist  doch 
sehr  unbedacht.  rcoXiag  kounte  nie  im  Griechischen  wie  TtoXtg 
gesprochen  werden,  sondern  zweisilbig  nur  noXj&g ; *)  es  fand  hier 
also  allerdings  bereits  ein  Uebergang  in  den  Spiranten  j  statt.  Zudem 
gibt  die  Stilisirung  dem  Schüler  am  Eude  Anlass  zu  glauben,  der 
acc.  plur.  nolig  (urspr.  jiohvg)  sei  aus  Ttohag  zusammengezogen. 
Für  die  Aussprache  /  =  könnten  übrigens  zahlreiche  Fälle  aus 
Homer  und  den  Tragikern  beigebracht  werden.  —  Icdvio,  bezüglich 
der  prosodischen  Messung  von  t  bemerkt  der  Herausgeber:  „eigent- 
lich i,  doch  wegen  des  Augmentes  und  Versbedürfnisses  auch  tK,  als 
ob  so  ohne  Weiteres  das  Versbedürfnis  jede  kurze  Silbe  längen 
könnte.  —  i'a/ußog  sollte  einen  selbständigen  Artikel  bilden,  man 
muss  es,  obwol  es  Plat.  Rep.  400  b  vorkommt,  doch  mitten  im 
Artikel  \a\ißüov  suchen.  —  larcTio ,  betreffs  der  Etymologie  ist  be- 
merkt „verw.  mit  iacio?  oder  zu  aTtzw?"  Ref.  glaubt  nur  das  Erste 
ist  hier  der  Fall ,  denn  mit  der  Annahme  von  Reduplicationssilben 
bei  spir.  lenis  muss  man  doch  sehr  vorsichtig  sein,  und  dann  ist  auch 
die  Bedeutung  nicht  ausser  Acht  zu  lassen.  \an  und  iac  verhalten 
sich  wie  tietc  in  nzooto  (fcsxja))  und  lat.  coqu-o  (vgl.  oskisches  pop- 
tna  und  vulgärlat.  coqu-ina)  oder  wie  %njiog  (E.  M.  373.  12  ixxog) 
und  equus;  vgl.  auch  die  Bemerkung  von  Curtius  Grundz.4  445  Z.  2. 
—  Bei  la%r]  und  la%<ti  fehlt  die  Angabe  der  Quantität  des  i,  was  bei 
diesem  Stamme  hinsichtlich  des  epischen  Gebrauchs  nicht  unwichtig 
ist.  —  Bei  idicü  war  das  Stammwort  idog  —  idgtig  anzugeben.  — 
Von  iöov  heisst  es:  „adv.  vom  Imper.  Idov  gebildet",  die  Stili- 
sirung ist  ungenau,  es  ist  vielmehr  der  Imper.  selbst  als  Interjection 
gebraucht  und  nur  mit  anderem  Accente  versehen.  —  Bei  tÖQV^ia 
war  die  erste  Bedeutung  „das  Niedergesetzte"  vgl  Iöqvw  „sitzen 
lassen"  nicht  zu  übergehen.  —  Die  Beziehung  von  iKfiievog  auf  eixo- 
(Atvog,  welche  Döderlein  aufstellte,  ist  so  handgreiflich  unwahr- 
scheinlich, dass  der  Herausgeber  ganz  davon  absehen  konnte.  Es  ist 
vielmehr  sicher  nur  =  txjiievog  mit  ion.  Psilosis;  ebenso  hätte  die 
falsche  Etymologie  Döderleins  zu  ikqkx  wegbleiben  sollen,  der  dies 
Wort  von  ccxqov  ableiten  will.  —  Bei  ^hinlag  ist  als  Jahreszahl  des 
Sturzes  dieses  Tyrannen  in  Folge  eines  Druckfehlers  610  statt  510 
angegeben.  —  Neben  'Igig  vermissten  wir  ihren  Namensvetter  *lQOg 


*)  Wegen  eines  eventuellen  Eimvandes,  es  müsse  dann  Ij  Position 
bilden,  vgl.  Härtel  Horn.  Stud.  III,  14. 
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um  so  mehr,  als  "Aiqog  sich  auf  p.  19  vorfindet.  —  Bei  100g  war 
anzumerken,  dass  der  urspr.  Digammaanlaut  (floog)  im  epischen 
Sprachgebrauche  sich  öfter  kennbar  macht.  —  Zu  'iowaia  war  nicht 
einfach  in  Klammer  zu  setzen  „dreisilbig'",  sondern  es  hätte  die 
Stelle  angegeben  werden  sollen ,  wo  ^loijuiav  (dreisilbig)  zu  lesen 
ist,  B  537  im  Verschlusse.  —  Bei  ioyavaio  sowie  überhaupt  bei 
den  sogen.  Verbis  contractis  finden  wir  noch  immer  bemerkt;  „ep. 
zerdehnt";  es  wäre  an  der  Zeit  auch  in  Schulwörterbüchern  diese 
abgethane  Theorie  bei  Seite  zu  legen.  —  Zu  ^liakia  ist  die  proso- 
dische  Notiz  „bei  Soph.  einmal  t"  zugefügt,  warum  ist  die  Stelle 
selbst  nicht  citiert?  Es  ist  Antig-.  1119.  —  Iwyrj  konnte  den  Zusatz 
erhalten  „durch  ßeduplication  aus  fiftoyrj  hervorgegangen." 

Schliesslich  noch  eine  Bemerkung  bezüglich  der  Interjection  w. 
Der  Herausgeber  erwähnt,  dass  öfter  der  Ausdruck  icqbg  dibg  zwi- 
schen dieselbe  und  den  zugehörigen  Vocativ  trete ,  lässt  aber  unbe- 
merkt, dass  dies  auch  bei  anderen  Ausdrücken  der  Fall  ist,  z.  B.  w 
%cuq  W&ava  Soph.  Ai.  91.  Hier  sei  auch  des  Ausdrucks  w  tccv 
gedacht.  Auf  p.  809  wird  gesagt  „meist  oj  Va?>,"  was  gleich  bei 
der  ersten  Recension  des  Werkes  von  Schenkl  (p.  403)  rectificiert 
ward,  die  beste  Ueberlieferung  ist  co  tccv.  Darnach  ist  auch  kaum 
an  einen  Zusammenhang  mit  l'zrjg  oder  IxcciQog  zu  denken ,  wie  an- 
geführt wird,  es  ist  vielmehr  die  Ansicht  Buttmanns  Ausf.  Gr.  I2 
218,  der  es  mit  tv  Tvvt]  zusammenstellt,  sehr  wahrscheinlich  wegen 
der  hesychischen  Glosse  tccv  ob  IdxTiKwg. 

Der  Druck  des  Werkes  ist  sehr  sorgfältig,  wie  man  es  bei  einem 
aus  der  Teubner'schen  Officin  hervorgegangenen  Buche  nicht  anders 
erwarten  kann.  Die  neuen  lateinischen  Typen  sind  scharf  und  lesen 
sich  sehr  gut.  Nur  hie  und  da  begegnen  kleinere  Druckfehler,  so 
z.  B.  p.  21  ^ilxoXia  statt  A&ToAia,  der  Accent  fehlt  z.  B.  bei  iöw 
p.  386  ticcdov  p.  391  Col.  I  Z.  1  l$vg  p.  393  vcco-cpvlcc§  p.  552, 
der  Spiritus  z.  B.  bei  sx,la7ia£a)  p.  243  em&ezog  p.  288  loorßoveg 
p.  399. 

Bonn  a.  Rh.  Alois  R zach. 


Neudrucke  deutscher  Literaturwerke  des  XVI.  und  XVII.  Jahr- 
hunderts. Halle  a./S.  Lippert'sche  Buchhandlung-  (Max  Niemeyer) 
1876.  8°.  Nr.  1—3. 

Der  Gedanke,  die  seltenen  schwer  zugänglichen  Literaturwerke 
des  sechzehnten  und  siebzehnten  Jahrhunderts  durch  sorgfältige  Neu- 
drucke wiederzubeleben,  muss  jedenfalls  als  ein  sehr  glücklicher 
bezeichnet  werden,  denn  die  Literatur  jener  Zeiten  enthält  genug, 
was,  abgesehen  von  jeder  gelehrten  Beschäftigung ,  der  Gegenwart 
wieder  nahegebracht  zu  werden  verdient.  Ein  solches  Unternehmen 
muss  aber  auch  auf  die  wissenschaftliche  Beschäftigung  mit  den 
Denkmälern  jener  Jahrhunderte  wohlthuend  und  fördernd  einfliessen, 
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wenn  es  nur  richtig  ausgeführt  wird.  Und  das  ist  hier  der  Fall.  Denn 
wenn  diese  Ausgaben  auch  äusserlich  jeden  gelehrten  Anstrich  ver- 
meiden, so  sieht  man  bei  näherem  Zusehen  bald ,  dass  sie  auf  durch- 
aus solider  wissenschaftlicher  Grundlage  ruhen.  Zwar  aussen  auf 
dem  Titelblatt  nennt  sich  kein  Herausgeber,  aber  hinter  den  mit 
möglichster  Knappheit  geschriebenen  Einleitungen  steht  vertrauen- 
erweckend der  Name  eines  tüchtigen  Germanisten,  der  weiss  worauf 
es  in  solchen  Dingen  ankommt:  Wilhelm  Braune.  Jene  knappen 
Einleitungen  aber  handeln  von  dem,  was  eben  der  philologische  Leser 
zu  wissen  braucht,  von  den  alten  Ausgaben  der  Werke,  ihrem  Ver- 
hältnis zu  einander  und  ihrem  Werthe  für  den  Text.  Die  durch  solche 
vorausgegangene  Untersuchung  als  massgebend  erwiesene  Ausgabe 
wird  dann  mit  aller  Genauigkeit  bis  auf  Aeusserliches ,  wie  z.  B.  den 
Druck  des  Titels  u.  dgl.  (nur  Holzschnitte  werden  blos  angedeutet) 
wiedergegeben  und  durch  Hinzufügung  der  Seitenzahlen  oder  Signa- 
turen der  Originalausgaben  gesorgt,  dass  Citate  nach  diesen  auch  in 
den  Neudrucken  aufzufinden  sind.  Diese  Genauigkeit  ist  aber  doch 
wieder  nicht  pedantisch :  denn  Druckfehler  werden  verbessert,  worüber 
in  den  Einleitungen  geziemend  Rechenschaft  gegeben  wird,  und  Ab- 
kürzungen im  Interesse  moderner  Leser  aufgelöst.  Für  die  Enthalt- 
samkeit, mit  welcher  der  Herausgeber  nach  solcher  vielfach  sehr 
mühsamer  und  peinlicher  Arbeit  völlig  zurücktritt  und  den  Leser 
mit  seinem  Autor  vollkommen  allein  lässt,  gebührt  ihm  doppelte  An- 
erkennung. Hoffentlich  wird  aber  diese  Enthaltsamkeit  den  „Neu- 
drucken" auch  solche  Leser  gewinnen,  welche  durch  gelehrten  Appa- 
rat leicht  abgeschreckt  werden. 

Aber  noch  einen  Vorzug  dieser  Neudrucke  muss  ich  anerken- 
nend hervorheben,  den  der  Billigkeit.  Bei  recht  anständiger  Aus- 
stattung (nur  hie  und  da  könnte  der  Druck  schärfer  sein),  kostet  das 
Heft  durchschnittlich  nur  50  Pfennige ,  ohne  Verpflichtung  zur  Ab- 
nahme des  Ganzen. 

Gerade  solche  zugleich  zuverlässige  und  billige  Ausgaben  aber 
fehlten  bisher  und  dieser  Mangel  hemmte  fühlbar  das  Studium  der 
Literatur  des  sechzehnten  und  siebzehnten  Jahrhunderts.  Von  den 
seltenen  und  dann  meist  sehr  theuren,  daher  immer  nur  sehr  Wenigen 
zugänglichen  Originaldrucken  ist  nicht  zu  reden.  Die  Ausgaben  von 
Kurz  sind  zuverlässig  aber  auch  noch  zu  theuer,  die  von  Gödeke  und 
Tittman  verhältnismässig  billig,  aber  sie  lehnen  leider  Erfüllung 
philologischer  Forderungen  von  vorneherein  ab.  Eben  darum  darf 
man  von  den  „Neudrucken"  eine  belebende  Wirkung  für  dieses  Stu- 
dium zuverlässig  erwarten. 

Was  nun  den  Inhalt  der  bis  jetzt  erschienenen  Hefte  betrifft, 
so  bringt  das  erste  das  Buch  von  der  deutschen  Poeterei  von 
Martin  Opitz  nach  der  ersten  Ausgabe  von  1624.  Wer  die  histo- 
rische Bedeutung  dieses  Büchleins  kennt,  weiss  auch  welcher  Dienst 
der  Wissenschaft  gerade  mit  einer  leicht  zugänglichen  und  zuver- 
lässigen Ausgabe  desselben  geleistet  ist.  Die  vorliegende  Sammlung 
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wird  also  in  jeder  Beziehung  passend  damit  eröffnet.  —  Nr.  2  enthält 
die  erste  kürzere  und  seltenere  Bearbeitung  von  Johann  Fi  schart's 
Aller  Praktik  Grossmutter  nach  dem  Druck  von  1572.  Von 
dem  zweiten  Druck  von  1573,  bei  dem  aber  nach  Braune  Fischart 
nicht  betheiligt  war,  sind  in  der  Einleitung  die  Abweichungen  (rein 
orthographische  Differenzen  ausgenommen)  vollständig  angegeben. 
Die  erweiterte  Fassung  von  1574  usw.,  vorläufig  freilich  ungenügend 
herausgegeben  in  Scheible's  Kloster",  ist  für  ein  späteres  Heft  auf- 
gespart. —  Nr.  3  endlich  enthält  den  Horribilicribif ax  von 
Andreas  Gryphius  nach  der  ersten  Ausgabe.  Dieses  interessante 
„Schertzspiel"  ist  zwar  in  neuerer  Zeit  (1870)  auch  in  Gödeke's  und 
Tittmann's  obenerwähnter  Sammlung  erschienen.  Aber  da  diese  moder- 
nisierte Ausgabe  den  Text  nach  dem  letzten  und  schlechtesten  Druck 
von  1698  und  nicht  einmal  den  correct  wiedergibt,  wie  Braune  in 
der  Einleitung  S.  IV  f.  zeigt,  ausserdem  die  „Zuschrifft"  und  den 
.,Heyraths-Contract"  weglässt,  so  ist  der  neue  Abdruck  der  einzigen 
vom  Dichter  herrührenden  Originalausgabe  natürlich  sehr  willkommen. 
Ein  anderes  Werk  desselben  Dichters,  das  Schimpfspiel  Peter  Squenz 
ist  für  eines  der  nächsten  Hefte  (Nr.  5)  in  Aussicht  gestellt,  ausser- 
dem für  das  vierte  M.  Luther's  Schrift  An  den  Christlichen  Adel 
deutscher  Nation  (1520). 

Es  ist  sehr  zu  wünschen  aber  auch  zu  erwarten,  dass  dem 
trefflichen  Unternehmen  die  wolverdiente  Theilnahme  nicht  fehle. 

Prag.  H.  L  am  bei. 

Handbuch  der  Geschichte  mit  Berücksichtigung  der  Geographie 
für  Mittelschulen  und  zum  Selbstunterrichte.  Von  Maxim.  Beilhack, 
kgl.  Realienlehrer  an  der  Gewerbeschule  zu  Aschaffenburg.  Würzburg, 
Verlag  der  J.  Staudinger'schen  Buchhdlg.  1876.  8°.  VIII  u.  547  SS. 

Je  mehr  die  Zahl  der  Handbücher  zum  elementaren  Studium 
der  Geschichte  anwächst ,  um  so  schwieriger  gestaltet  sich  die  Aus- 
wahl der  Besseren ,  geschweige  denn  solcher ,  die  thatsächlich  einem 
dringenden  Bedürfnisse  abhelfen  und  vor  Allem  massvoll  in  der  Aus- 
wahl des  Stofflichen,  klar,  fasslich  und  anregend,  dem  Lehrer  und 
Schüler  ja  selbst  dem  gewöhnlichen  Autodidakten  willkommen,  also 
schulgerecht  und  gemeinnützig  genannt  werden  dürfen.  Zu  den 
besseren  Büchern  gehört  das  vorliegende;  ja  es  darf  in  einem 
beschränktem  Sinne  schulgerecht  und  gemeinnützig  genannt 
werden ,  wenn  man  eben  mit  dem  Verfasser  über  das ,  w  a  s  er  von 
Weltgeschichte  einem  Elementarbuche  für  Mittelschule  und  Haus  zu- 
zumessen erachtet  und  auch  über  die  Kategorie  der  Mittelschule  sich 
einigen  kann,  für  welche  das  Buch  zunächst  brauchbar  erscheint.  Der 
Umfang  des  Werkes :  497  Seiten  Text  und  50  Seiten  des  dreifachen 
alphabetischen  Registers  für  Alterthum ,  Mittelalter  und  Neuzeit  — 
ist  bescheiden,  wenn  man  erwägt,  dass  die  Geschichtserzählung  bis 
auf  unsere  Tage  sich  erstreckt.  Dem  Alterthum  sind  —  ein- 
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schliesslich  die  Völkerwanderung  160  SS.  dem  Mittelalter  165  SS. 
der  Neuzeit  177  SS.  zugtheilt;  es  wird  sohin  mit  ziemlich  gleichem 
Maasse  gemessen. 

Wenden  wir  uns  dem  Alterthume  zu.  Nachdem  mit  einigen 
Zeilen  das  Auftreten  der  ersten  Culturvölker  skizziert  worden,  kom- 
men die  „Culturvölker  Vorderasiens"  (Phönizier),  die  Juden  und  „die 
kriegerischen  Reiche  in  Mittelasien"  (Babylonien  und  Assyrien  ;  Medien, 
Persien)  an  die  Reihe;  die  „Culturzustände  in  den  Reichen  Mittel- 
asiens" (Handel,  Schrift,  Religion)  machen  den  Schluss.  Der  ganze 
Orient  wird  mit  12  Seiten  abgethan.  Es  waltet  da  die  äusserste 
Oekonomie  und  wenn  der  Vf.  der  innern  Entwicklung  des  Perser- 
reiches, nach  den  bedeutenden  Errungenschaften  moderner  Geschichts- 
kunde,  und  den  Indern  einige  Zeilen  zugedacht  hätte,  so  könnte  man 
sich  zur  Noth  zufrieden  geben ,  denn  er  bedarf  des  Raumes  für  die 
wichtigsten  Capitel  antiker  Geschichte,  Griechenland  und  Rom. 
Jenem  werden  36,  diesem  85  Seiten  gewidmet.  Das  Ausmaass  der 
politischen  Historie  genügt ,  das  Culturhistorische  umfasst  auf  Reli- 
gion ,  Künste  und  Wissenschaften  beschränkt ,  5  Seiten  und  könnte 
bei  der  knappen  Fassung  als  ausreichend  befunden  werden,  wenn  der 
Vf.  an  anderer  Stelle  mit  ein  paar  Worten  doch  auch  wesentlicher 
Momente,  wie  der  hellenischen  Erziehung,  des  griechischen 
Hauslebens,  Gewerbes  und  Handels  gedacht  hätte.  Das  Un- 
befriedigende des  culturgeschichtlichen  Theiles  wird  durch  den  Um- 
stand erhöht,  dass  den  an  ethischem  Gehalte  so  reichen  griechischen 
Stamm-  und  Heldensagen  fast  gar  keine  Beachtung  zukömmt. 

Der  politische  Gehalt  der  Römergeschichte  ist  im  Verhält- 
nis zum  Ganzen  stoffreich  genug.  Um  so  greller  sticht  wieder  die 
Armuth  der  culturgeschichtlichen  Skizze  (S.  135 — 7)  ab. 
Auch  ist  der  Vf.  in  seinen  Andeutungen  von  antikem  Geistesleben 
nicht  immer  glücklich.  So  wenn  er  z.  B.  bei  Griechenland  S.  50 
sagt:  „Von  seinen  (Sokrates)  Schülern  waren  Plato  und  Aristo- 
teles die  hervorragendsten"...  oder  in  den  Zeilen  über  römische 
Literatur  (S.  136)  „An  griechischen  Dichtern  emporrankten  sich 
zu  den  bedeutendsten  römischen  Lyrikern  Horatius  und  Ovidius  und 
zum  Epiker  Virgilius  empor."  (!)  Die  Völkerwanderung  ist  gut 
versorgt  und  zeigt,  wie  möglichst  umfassend  in  ihr  der  Grund  zur 
deutschen  Geschichte  gelegt  werden  sollte.  Die  Darstellung  des 
Mittelalters  und  der  Neuzeit  geht  von  einem  Gesichtspuncte 
aus,  der  nur  einseitig  berechtigt  ist.  Denn  wenn  auch  zugegeben 
werden  muss,  dass  eine  für  deutsches  Schul-  und  Hausbedürfnis 
geschriebene  Universalgeschichte  in  erster  Linie  Geschichte 
Deutschlands  sein  soll,  so  darf  doch  die  Geschichte  der  andern 
Culturstaaten  Europas  nicht  ganz  bei  Seite  geschoben,  ja  es 
muss  auch  des  wahrhaft  Weltbedeutenden  im  Geschichtsleben  der 
andern  Kontinente  in  orientierenden  Andeutungen  gedacht  werden. 
So  aber  liefert  der  Vf.  vom  Mittelalter  an  nur  deutsche  Ge- 
schichte und  die  Geschichte  aller  übrigen  Culturstaaten 
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inuss  sich  mit  einem  Dutzend  magerer  Zeittafeln  (für  die  Perioden 
von  843 — 1492  —  sage  zwei!  für  den  Zeitraum  von  1492  —  1876 
—  neun  Stück)  begnügen.  Was  aber  mit  diesem  chronologisch 
geordnetenQuodlibet  politisch-culturgeschichtlicher  Thatsachen 
in  Schlagworten  für  die  universalgeschichtliche  Anschauung  gewonnen 
werden  soll,  will  dem  Referenten  nicht  recht  einleuchten. 

Aber  noch  ein  anderes  Bedenken  können  wir  nicht  unterdrücken. 
Für  Untergymnasium  und  Un  terrealsch  ule  ist  das  Buch  zu 
stoffreich  und  auch  zu  schwierig  im  Ausdruck;  für  die  Ob erstufe 
dieser  Mittelschulen  eignet  es  sich  nicht  gut  wegen  der  allzu  knappen 
und  das  hellenische  Leben  kaum  oberflächlich  streifenden  Behandlung 
der  Geschichte  Griehenlands ;  anderseits  bietet  es  eben  keine  Uni- 
versalgeschichte, wie  man  sie  doch  an  diesem  Platze  fordern 
muss.  Für  Gewerbeschulen,  höhere  Bürgerschulen,  Lehrerbildungs- 
anstalten dagegen  darf  das  fleissig  und  meist  sorgfältig  gearbeitete 
Buch  empfohlen  werden.  Von  einer  besondern  „Berücksichti- 
gung der  Geograpliie",  wie  es  sich  im  Titel  findet,  merkt  man  eben 
nicht  viel.  Die  äussere  Ausstattung  des  Buches  ist  entsprechend. 

Graz.  F.  Krones. 


Albrecht  Krause,  Die* Gesetze  des  menschlichen  Herzens, 
wissenschaftlich  dargestellt  als  die  formale  Logik  des  reinen  Ge- 
fühles. Lahr.  Moritz  Schauenburg.  1876.  Lex.  8)  407  S. 

Ist  der  Verstand  „das  Vermögen,  in  Begriffen  zu  urtheilen 
und  zu  schliessen",  so  ist  nach  der  Ansicht  des  Verfassers  des  vor- 
liegenden, prachtvoll  ausgestatteten  Buches  „das  Gefühl  ein  Ver- 
mögen, ....  ohne  Begriffe  in  Functionen  der  Erkenntnis  zu  urtheilen 
und  zu  schliessen"  (p.  85).  Man  begreift  nun  schon,  was  auf  den 
blossen  Titel  hin  vielleicht  Wenige  vermuthet  hätten ,  dass  wir  es 
hier  mit  einem  erkenntnis- theoretischen  Werke  zu  thun  haben. 

Den  Ausgangspunct  der  Untersuchung  bildet  die  kaum  an- 
fechtbare Wahrheit,  dass,  wie  der  Verstand  nach  Gesetzen  denkt, 
auch  das  Herz  nach  Gesetzen  fühlen  müsse.  Dies  bestätigt  die  Er- 
fahrung: Die  einfachste  Verständigung  über  Gefühle  wäre  unter  den 
Menschen  unmöglich  ohne  solche  Gesetze,  und  zwar  nicht  blos  ana- 
lytische, sondern  synthetisch-apodiktische,  die  daher,  wie  Kant  ge- 
zeigt hat,  a  priori  sein  müssen.  Nun  folgen  die  apodiktischen  Be- 
ziehungen der  Vorstellungen  (wir  werden  sehen,  dass  Krause  hieher 
auch  die  Gefühle  rechnet)  nur  aus  ihren  Elementen;  so  hat  Kant 
erklärt,  warum  die  Gesetze  der  Mathematik  und  Geometrie  gelten. 
Allein  er  hat  nicht  gezeigt,  warum  gerade  diese  Gesetze  gelten, 
dies  bleibt  also  noch  zu  thun;  „es  ist  aber  ein  Kantischer  Weg, 
durch  die  Entstehung  die  Gesetze  nachzuweisen,  hier  im  Einzelnen 
durchgeführt,  wie  dort  im  Allgemeinen"  (p.  13). 

Kant  hat  die  Bedingungen  der  Möglichkeit  der  Erfahrung 
überhaupt  ausgerechnet,  aber  „die  Natur  besteht  nicht  aus  lauter 
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Gegenständen  überhaupt,  sondern  ist  das  verknüpfte  Ganze  aller 
einzelnen  Vorstellungen,  welche,  weil  sie  Gegenstände  sind,  unter 
den  Regeln  der  Gegenstände  überhaupt  stehen"  (p.  58).  Ihre  Natur 
kann  daher  der  der  Gegenstände  überhaupt  zwar  nicht  widerspre- 
chen; aber  während  bei  diesen  das  empirische  Datum  gar  nicht  in 
Betracht  kommt,  muss  bei  jenen  „dasselbe  natürlich  gleich,  ja  das- 
selbe sein,  wennu  für  verschiedene  Individuen  „derselbe  Gegen- 
stand erscheinen  soll"  (ibid.).  Allein  es  ist  unmöglich,  dass  bei  ver- 
schiedenen Menschen  empirische  Data  je  übereinstimmen  könnten; 
denn  bei  Daten  des  inneren  Sinnes  ist  deren  Quelle  verschieden, 
bei  Daten  des  äusseren  Sinnes  die  Quelle  zwar  dieselbe  (der  Gegen- 
stand) »aber  das  Verhältnis  zu  diesem  ein  verschiedenes"  (p.  61). 
Nur  wenn  daher  »dieselbe  menschliche  Natur  in  verschiedenen  Sub- 
jecten  gleiche  Data  des  inneren  Sinnes  empfinge"  (p.  60),  wenn  es 
andererseits  bezüglich  der  äusseren  Gegenstände  »nicht  blos  Ge- 
setze der  Dinge  überhaupt,  sondern  auch  Gesetze  meines  Verhält- 
nisses zu  den  Dingen«  gäbe  (p.  59),  wäre  eine  Uebereinstimmung 
verschiedener  Individuen  möglich,  »und  eine  solche  ist  allerdings 
vorhanden«  (p.  60).  Wie  daher  Kant  die  Gesetze  der  Gegenstände 
überhaupt  gegeben  hat,  will  der  Verfasser  »die  Gesetze  der  Gegen- 
stände für  jeden  Fall  ihres  Verhältnisses  zu  einem  einzelnen  Sub- 
ject  im  Unterschiede  von  anderen  Subjecten  geben.  Während  Kant 
gemeint  hat,  die  Erscheinungen  des  inneren  Sinnes  seien  niemals 
in  Gesetze  zu  bringen,  welche  für  Jedermann  giltig  sind .  . .  « ,  will 
Krause  zeigen  »dass  auch  die  innere  Welt  Natur  ist,  und  ihre  ein- 
zelnen Erscheinungen  gegenständlich  sind ,  so  dass  ihre  Gesetze  ver- 
bindlich sind  für  jedes  einzelne  Individuum,  obgleich  ein  Individuum 
nicht  den  inneren  Sinn  eines  Anderen  haben  kann«  (p.  61).  »Diese 
Gesetze  bestimmen  also  nicht  das  Dasein  und  die  Art  der  Gegen- 
stände, wie  sie  in  aller  Zeit  und  an  jedem  Orte  sind,  z.  B.  Grössen, 
sondern  sie  bestimmen  die  Art,  wie  der  Gegenstand  unter  bestimmten 
Verhältnissen  erscheinen  muss.  .  .  Sie  bestimmen  den  Gegenstand 
subjectiv-apodiktisch,  nicht  objectiv- apodiktisch«  (p.  62).  »Gibt  es 
nun  subjective  Gegenstände,  so  wird  deren  Erkenntnis  sich  auch 
nur  aussprechen  in  suhjectiv  synthetisch -apodiktischen  Urtheilen« 
(p.  64) ,  und  der  Verfasser  glaubt  wirklich  Beispiele  solcher  Ur- 
theile  bezüglich  Eaum  und  Zeit,  innerer  und  äusserer  Erfahrung, 
endlich  bezüglich  der  Grammatik  vorführen  zu  können  (p.  65 — 76), 
—  aber  die  Deduction  derselben  steht  noch  aus,  soll  daher  ebenfalls 
im  vorliegenden  Werke  geliefert  werden. 

Krause  nennt  »das  Organ,  mit  welchem  wir  die  subjectiv- 
apodiktischen  ürtheile  bilden  ....  das  reine  Gefühl«  (p.  77). 
»Gefühl  unterscheidet  sich  von  Empfindung;  denn  die  Vorstellung, 
in  so  fern  sie  nichts  ausdrückt  als  die  Art,  wie  ich  angeregt  bin, 
heisst  Empfindung,  die  Vorstellung  aber,  welche  die  Art  enthält, 
wie  ich  diese  Empfindung  aufnehme,  accipire,  heisst  Gefühl«  (p.  78). 
Auch  von  Verstand,  Willen,  That  ist  es  verschieden.  Aber  »trotz 
dessen,  dass  Denken,  Fühlen,  Wollen  von  einander  selbstständige 
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Erfahrungen  sind,  können  sie  sich  auf  einander  beziehen«,  und 
»darauf,  dass  es  möglich  ist,  das  Gefühl  zum  Objecte  des  Denkens 
zu  machen,  beruht  die  Möglichkeit  einer  Wissenschaft  des  Gefühls 
überhaupt"  (p  81).  Der  in  dieser  Wissenschaft  bisher  beschrittene 
Weg  der  Beschreibung  und  Classification  konnte  nur  auf  zufällige 
oder  höchstens  analytische  Urtheile  führen ;  zur  Deduction  synthe- 
tisch-apodiktischer Urtheile  ist  erforderlich,  die  »Entstehungsart 
der  Gegenstände«  zu  betrachten,  »über  welche  sie  handeln«  (p.  83),  — 
es  kommt  also  hier  darauf  au,  »die  transscend entale  Form  des 
Gefühles  aufzuweisen,  und  aus  ihr  die  Möglichkeit  subjectiv-apo- 
diktischer  Urtheile  zu  deduciren«  (p.  84). 

»Jede  einzelne  transscendentale  Bedingung  zu  irgend  einer 
Thatsache  der  Erfahrung,  sofern  sie  einer  andern  nicht  unterge- 
ordnet ist«,  nennt  der  Verfasser  ein  »transscendentalesStück«. 
»Sobald  sich  zu  einer  empirischen  Thatsache  mehrere  transscenden- 
tale Bedingungen  ergeben",  nennt  ei  »die  Art  ihrer  Einheit  die 
transscendentale  Form«  (p.  91);  an  dieser  sind  daher  die 
Stücke  und  deren  Beziehungsart  zu  unterscheiden.  Kant  hat  drei 
solcher  Formen  verzeichnet:  Verstand,  praktische  Vernunft,  objec- 
tive  Lust;  aber  dieselben  bieten  bei  ihm  keinen  einheitlichen  Er- 
klärungsgrund  dar  (p.  93).  Wären  sie  wirklich  total  verschieden, 
so  wären  ihre  Beziehungen  zu  einander  für  immer  unbegreifbar; 
andererseits  sind  sie  aber  doch  verschieden,  und  diese  Verschie- 
denheit kann  entweder  in  ihren  Stücken  oder  in  deren  Beziehung 
liegen.  Wären  die  Stücke  verschieden,  so  wären  auch  die  Bezie- 
hungen unerkennbar;  wenn  daher  »die  Geisteskräfte  untersuchbar 
sein  sollen,  so  müssen  sie  aus  denselben  transscendentalen  Stücken 
in  ihren  Formen  bestehen  als  der  Verstand  in  der  seinen  und  deren 
Beziehung  muss  die  Verschiedenheit  ausmachen«  (p.  96).  Vor  Allem 
ist  daher  der  Verstand  nach  Stücken  und  Beziehungen  zu  untersuchen. 

Diese  Stücke,  Bedingungen  der  Erfahrung  und  darum  selbst 
unerfahrbar,  sind  »Spontaneität  als  Bedingung  zu  Begriffen,  Kecep- 
tivität  als  Bedingung  zu  Wahrnehmungen,  und  transscendentale 
Apperception  oder  Ich  als  Bedingung  zur  Verbindung  beider.«  Von 
jedem  Stück  sind  drei  Dinge  auszusagen:  »1.  es  ist  nicht  Existenz, 
2.  es  ist  nicht  Vorstellung,  3.  es  ist  gedacht  als  Gefordertsein, 
als  Bedingung  zu  etwas  Existenz-  und  Vorstellungsseiendem«  (p.102). 
Da  aber  alles  Geforderte  gedacht  wird,  nicht  als  Gedachtseiendes, 
sondern  als  Gefordertseiendes,  hat  alles  Geforderte  stets  die  Natur 
des  Verstandes .  . .  der  Begriffe  an  sich ,  welche  ihm  nicht  gebührt, 
....  so  class  dadurch  alle  die  transscendentalen  Stücke,  welche 
gar  keinen  Denkinhalt  besitzen,  erscheinen  als  allgemeine  Vorstel- 
lungen, denen  besondere  subsumirt  werden  können«  (p.  103). 

Von  der  nun  folgenden ,  zum  Theil  sehr  scharfsinnigen  Po- 
lemik gegen  Kant's  Lehre  über  diese  drei  Stücke  können  hier  nur 
die  Hauptergebnisse  erwähnt  werden:  Nicht  die  reinen  Anschau- 
ungen sind  a  priori,  sondern  das  Vermögen  derselben,  die  Eecep- 
tivität,  und  deren  Arten  »die  Vermögen,  Kaum,  Zeit,  Empfindungen 
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zu  haben« ;  um  für  diese  Vermögen,  die  also  auch  als  transscen- 
dentale  Stücke  erscheinen,  nicht  Namen  erfinden  zu  müssen,  be- 
zeichnet sie  der  Verfasser  mit  den  Buchstaben  E,  Z,  E  (p.  107) 
allgemein  A,  d.  i.  Anschauung.  Analoges  gilt  von  der  Spontaneität: 
»so  viele  reine  Begriffe .  . .  . ,  so  viele  transscendentale  Stücke  werden 
gefordert  werden  müssen,  welche  aber  ohne  Spontaneität,  deren 
Arten  so  im  Begriff  sind,  nicht  vorkommen«  (p.  117);  sie  tragen 
in  den  späteren  Formeln  die  Ziffern  der  ihnen  zugehörigen  Kate- 
gorien (allgemein  a).  Die  Kategorientafel  selbst  erhält  folgende 
Gestalt  (p.  136): 

\.  Einheit,  5.  Position,  9.  Substanz,  13.  Wirklichkeit, 

i.  Wenigkeit,  6.  Limitation,  10.  Wirkung,  U.  Möglichkeit, 

3.  'Vielheit,  7.  Separation,  14.  Ursache,  15.  Zufälligkeit, 

4.  Allheit,  8.  Negation,  12.  Wechselwirkung,        16.  Notwendigkeit. 

(Die  Separation  entspricht,  gleich  der  Kant'schen  Limitation,  dem 
Urtheile  »A  ist  nön-B«,  die  Limitation  dagegen  entspricht  hier  dem 
Urtheile:  »A  ist  nicht  non-B«).  Die  Anordnung  in  dieser  Tafel  ist 
keineswegs  gleichgiltig ;  sie  ergibt  nicht  nur  eine  Steigerung  unter 
den  vier  Kategorien  desselben  Momentes,  sondern  auch:  »dass  sich 
die  ersten,  zweiten,  dritten  und  vierten  Kategorien  desselben  Mo- 
mentes (soll  wohl  heissen:  »der  verschiedenen  Momente«)  gegen- 
seitig definiren«  (p.  148).  So  lauten  z.  B.  die  Definitionen  der 
Kategorie  des  Modalitätsmomentes:  »Wirklichkeit  ist  nur  eine  (1), 
und  zwar  positive  (5)  Grundlage  (9)  der  Erfahrung.  —  Zufälligkeit 
ist  die  Modalität,  bei  welcher  das  ^ein  positiv  ist,  aber  die  Er- 
fahrung der  Vielheit  (3)  der  Ursachen  (11)  fehlt  (7).  —  Möglichkeit 
ist.  .  die  Wirkung  (10)  der  Wenigkeit  (2)  der  Limitation  (6).  — 
Nothwendig  ist  dasjenige,  dessen  Erfahrung  alle  (4)  Wechselwir- 
kung (12)  negirt  (8),  d.  i.  das  keines  Anderen  bedarf«  (p.  152). 
Die  Begriffsformen,  in  denen  die  Functionen  der  Spontaneität  hier 
auftreten,  verhalten  sich  oft  ungleich  zu  einander,  daher  die  Dunkel- 
heit im  Ausdruck  (p.  148). 

Aber  die  vereinzelten  transscendentalen  Stücke  sind  weder, 
noch  bewirken  sie  Seelenerscheinungen,  diese  kommen  erst  zu 
Stande,  77 wenn  beide  ,  Receptivität  und  Spontaneität  in  Gemeinschaft 
treten,  d.  h.  eine  Einheit  haben  in  der  transscendentalen  Apper- 
ception«  (p.  154);  auf  der  Unveränderlichkeit  der  letzteren  beruht 
die  Stabilität,  auf  den  verschiedenen  Arten  der  Einheit  die  Varia- 
bilität der  transscendentalen  Formen.  »Alle  Beziehungen«  aber, 
«welche  der  Verstand  denken  kann,  sind:  Substanz,  Ursache,  Wir- 
kung, Wechselwirkung;  also  sind  vier  Arten  Grundthätigkeit  der 
Seele  möglich,  aus  welchen  alle  übrigen  sich  herleiten  lassen«. 
Receptivität  und  Spontaneität  »als  Substanzen  gefasst,  ergeben  die 
transscendentale  Form  des  Verstandes".  Jene  als  Ursache,  diese 
als  Wirkung  gefasst  „ergeben  die  transscendentale  Form  der  Appre- 
hension«,  diese  als  Ursache,  jene  als  Wirkung  die  productive 
Einbildungskraft  oder  Production  »inclusive  That  und  Wort.  Beide 
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als  Wechselwirkung  gedacht,  ergeben  das  Gefühl"  (p.  314  f.),  — 
und  von  dem  Letzteren  insbesondere  handelt  unser  Buch, 

Die  Grundclasseii  der  Gefühle  ergeben  sich  aus  ihren  trans- 
scendentalen  Formen.  Aus  der  Wechselwirkung  von  Receptivität 
und  Spontaneität  ergeben  sich  nothwendig  drei : 

»  1.  Receptivität  wirkt  auf  Spontaneität  und  zwingt  diese  zu- 
rückzuwirken auf  Receptivität.«  So  entstehen  die  Erwartungen. 

Zeichen  derselben  ist  A. 

»2.  Spontaneität  wirkt  auf  Receptivität  und  zwingt  diese  zu- 
rückzuwirken auf  Spontaneität.«    So  entstehen  die  Streben. 

Zeichen:  A. 

»3.  Receptivität  und  Spontaneität  wirken  beide  auf  einander, 
auf  einander  in  umgekehrter  Ordnung  zurückzuwirken«  —  Gefühle  der 
Wahrnehmung.  Zeichen:  Ä  (p.  172  f.).  Die  Arten  der  Receptivität 
uud  Spontaneität  bedingen  dann  die  Unterabtheilungen  (p.  165  ff.). 

»Diese  eisten  und  einfachsten  Verbindungen  der  beiden  Seiten 
des  menschlichen  Wesens  werden  die  primitivsten  Zustände  des 
Menschen  überhaupt  sein  in  seinem  innern  und  äussern  Leben« 
(p.  174).  »Es  laufen  sich  also  zwei  Erfahrungsweisen  parallel;  die 
erste  birgt  die  Zustände  in  sich,  die  zweite  begreift  diese  Zu- 
stände .  .  .  Diese  Erfahrung  ohne  Begriffe«  nennt  der  Verfasser 
»die  Erfahrung  des  Gefühls«  (p.  175).  Um  nun  die  einzelnen 
Gefühle  vorzuführen,  schlägt  Krause  den  »synthetischen«  Weg  ein, 
»die  Anschauungen  zu  verbinden  mit  der  kategorialen  Function, 
und  zu  suchen,  ob  eine  Erfahrung  des  Gefühles  sich  findet,  welche 
diese  Function  enthält«  (p.  177  ..  Der  Verfasser  findet  sich  dabei 
wesentlich  unterstützt  durch  »die  beiden  formal  logischen  Gesetze.  .  . 
die  über  Aristoteles  hinausgehen«,  die  Gesetze  des  »Gleich- 
schlusses« und  »Querschlusses«.    Sie  lauten  (p.  187  ff.): 

»Bei  dem  Wechsel  des  Radicals  treten  die  Gebilde  der  gleichen 
Function  für  einander  ein«,  z.  B.  1  Z.  1  R,  d.  i.  Augenblick,  Punct. 

»Bei  dem  Wechsel  des  Momentes  treten  die  Gebilde  der  in 
der  Definition  der  Kategorien  enthaltenen  Functionen  für  einander 
ein«,  z.  B.  5Z  und  1  Z,  d.  i.  »Gegenwart  kann  nur  als  Augen- 
blick begriffen  werden.« 

Aus  beiden  Gesetzen  folgt  ein  Drittes:  »Da  durch  Gleich- 
schluss  die  Gebilde  der  selb  en  Fun  ction  und  verschiedener 
Radicale  verwandt  sind,  und  durch  Querschluss  die  Gebilde  des- 
selben Radicals  mit  den  um  4  verschiedenen  Gebilden  ver- 
schiedener Function,  so  sind  auch  die  Gebilde  verschiedener 
Radicale  und  verschiedener  Function  dann  verwandt,  wenn  ihre 
Functionen  sich  um  4  unterscheiden«  ,  so :  1  Z  und  13  R,  »Augen- 
blick« und  »Hier«. 

So  weit  in  möglichst  gedrängter  Uebersicht  der  Gang  der 
Untersuchung  in  den  drei  ersten  Theilen  des  vorliegenden  Werkes. 
Der  vierte  und  umfangreichste  Theil,  der  »die  Tabellen  des  reinen 
Gefühles«  aufstellt,  entzieht  sich  durch  die  Menge  von  Specialaus- 
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fuhrungen  einer  ähnlichen  Wiedergabe.  Nur  die  Eeihenfolge  der  ab- 
gehandelten Gegenstände  sei  nach  den  Ueberschriften  der  Haupt- 
stücke gekennzeichnet:  den  Anfang  machen  die  ??reinen  Gefühls- 
formen der  Wahrnehmung"  und  zwar  zunächst  die  der  Zeit,  dann 
die  einfachen  und  zusammengesetzten  des  Raumes,  hierauf  die  der 
Empfindung,  Bewegung  (zerfallend  in  die  der  Zeit  und  des  Raumes 
der  Bewegung)  und  des  Vergleiches  —  dann  folgen  die  Gefühle  des 
Strebens  und  der  Erwartung,  sowie  die  „Vergleiche  zu  Streben  und 
Erwarten";  die  „Gefühlsformen  der  Sprache"  bilden  als  eine  Art 
Anhang  den  Abschluss. 

Als  Beispiel  der  vielen  Tabellen  dieses  Theiles  sei  die  ganz 
zufällig  herausgegriffene  Tabelle  der  reinen  einfachen  Gefühlsformen 
des  Raumes  hier  wiedergegeben  (p.  238): 

1  Punct  5  Ort  9  Ausdehnung   13  hier 

3  Fläche  7  Dimension      11  Inhalt  15  Platz 

2  Linie  6  Grenze  10  Form  14  Gegend 

4  Körper  8  nirgend  12  zusammen       16  überall 
Querschlüsse  daraus:  ,,Der  Punct  ist  der  Ort  der  Ausdehnung  des 
Hier.  —  Der  Platz  ist  der  Inhalt  von  der  Dimension  einer  Fläche.  — 
Die  Linie  ist  die  Form  der  Grenze  einer  Gegend.  —  Der  Körper  ist 
nirgend  zusammen  mit  dem  Ueberall"  (p.  239). 

Der  fünfte  und  letzte  Theil  des  Buches  sucht  die  aufgestellten 
Gefühlsgesetze  zur  „Erklärung  der  Thatsachen"  anzuwenden,  speciell 
zur  Erklärung  der  geometrischen  Axiome,  der  sinnlichen  Rauman- 
schauungen (vor  Allem  der  bekannten  Sinnestäuschungen  durch  die 
Zöllner'schen  Figuren),  endlich  der  „Gefühlsbewegungen''  Ceremo- 
nien  und  Sitten.  Der  Verf.  verspricht  sich  Grosses  von  der  durch 
ihn  geschaffenen  „formalen  Logik  des  Gefühles".  Indem  sie  die 
Mittel  beibringt  „zur  Begründung  aller  wirklichen  synthetischen 
Erkenntnis  a  priori"  (p.  401)  ,  glaubt  er  nicht  nur  die  von  Kant 
begonnene  erkenntnistheoretische  Reform  hiermit  erst  jetzt  vollends 
gesichert  zu  haben ,  er  erwartet  auch  für  die  einzelnen  Erfahrungs- 
wissenschaften reichen  Gewinn;  ja  ihm  scheint  selbst  die  von  vielen 
aus  guten  Gründen  aufgegebene  Hoffnung  „die  Brücke  zwischen 
Physiologie  und  Psychologie  zu  finden",  nunmehr  neue  Aussicht  zu 
gewinnen  (p.  322).  Andererseits  meint  er  auch ,  dass  auf  diesem 
Wege  der  alte  Zwiespalt  zwischen  Religion  und  Wissenschaft  für 
immer  zu  beseitigen  sei ,  da  sich  auf  der  Grundlage  des  Gefühls  ein 
Satz  der  Theologie  eben  so  sicherstellen  lasse,  als  ein  Satz  der  Mathe- 
matik (p.  403).  —  Kurz  die  Wissenschaft,  ja  die  ganze  Menschheit 
müsste  dem  Verf.  zu  ewigem  Danke  verpflichtet  sein ,  wenn  sich  von 
seinen  Hoffnungen  auch  nur  ein  Theil  erfüllte. 

Auch  dem  Referenten  wäre  nichts  erfreulicher,  als  wenn  er  sie 
theilen  und  dem  Verf.  zu  so  glänzendem  Erfolge  siebzehnjähriger, 
redlicher  und  gewiss  nicht  müheloser  Arbeit  Glück  wünschen  könnte. 
Warum  er  es  nicht  kann,  ausführlicher  darzulegen,  dazu  fehlt  ihm 
der  Raum;  er  hat  eingehendere  Inhaltsangabe  einer  eingehenderen 
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kritischen  Besprechung  vorgezogen,  in  der  Meinung,  die  Sache 
selbst  müsste  am  deutlichsten  für  sich,  oder  hier  wol  gegen  sich 
sprechen ;  er  muss  sich  daher  nur  auf  wenige  Andeutungen  beschränken. 

Nachdem  Kant' s  Aufstellungen  so  viele  und  so  schwerwie- 
gende Angriffe  erfahren  haben,  hätte  der  Verf.  wol  die  Pflicht  ge- 
habt, das,  was  er  von  Kant  herübernimmt,  diesen  Angriffen  gegen- 
über neu  zu  begründen.  Er  hat  dies  unterlassen  und  ist  gleich  Kant, 
ja  viel  mehr  als  Kant,  von  einer  unbewiesenen  Hypothese,  die  durch 
den  Namen  „Forderung"  nichts  gewinnt,  zur  anderen  vorgeschritten. 
Gesetzt  z.  B.  die  Annahme  der  drei  „transscendentalen  Stücke"  als 
Bedingungen  zur  Verstandesthätigkcit  hätte  auch  nur  geringe  Wahr- 
scheinlichkeit, wie  folgt  aus  der  Erkennbarkeit  der  Gefühle  durch 
den  Verstand,  dass  auch  bei  diesen  jene  Stücke  im  Spiele  sind? 
Lässt  sich  etwa  nur  erkennen,  was  durch  ,,transsc.  Stücke"  zu  Stande 
kommt?  —  dann  müsste  das  wol  von  der  ganzen  physischen  Welt  be- 
hauptet werden,  von  der  wir  ja  doch  auch  Erkenntnisse  haben.  Aber 
was  soll  man  sich  überhaupt  unter  diesen  ,,transsc.  Stücken"  den- 
ken? Es  kommt  ihnen  keine  Existenz  zu,  wie  Kr.  ausdrücklich  sagt; 
welches  wissenschaftliche  Interesse  knüpft  sich  dann  an  sie  ?  Ja  sie 
sollen  nicht  einmal  vorstellbar  sein,  und  doch  ist  das  ganze  Buch 
eigentlich  über  sie  geschrieben.  Zum  Ueberfluss  bewegt  sich  dabei 
der  Verf.  fortwährend  in  Kant's  altem ,  schon  so  oft  gerügten  Wider- 
spruch, den  Kategorien  die  Anwendbarkeit  auf  die  transsc.  Stücke 
abzusprechen  und  trotzdem  letztere  als  Bedingungen,  Ursachen  aller 
Seelenthätigkeiten  hinzustellen,  als  ob  „Ursache"  keine  Relations- 
kategorie  wäre.  Die  Ableitung  der  neuen  Kategorientafel  ist  so  wenig 
frei  von  Willkürlichkeiten  als  die  Kant' sehe ;  bei  der  Begründung  der 
übrigens  ziemlich  unverständlichen  Separation  und  Limitation  wird 
sogar  gegen  den  Satz  des  Widerspruches  Verstössen  (nach  p.  125 
scheinen  die  Sätze:  „A  ist  Nicht  =  B"  und  ,,A  ist  nicht  Nicht  =  Ba 
zugleich  wahr  sein  zu  können).  Vollends  bei  den  Gefühlstabellen  ist  in 
einer  Weise  vorgegangen,  wie  sie  in  einem  „wissenschaftlich"  heis- 
senden  Buche  doch  nicht  vorkommen  sollte. 

Schliesslich  noch  ein  paar  Worte  über  die  neuen  erkenntnis- 
theoretischen „Gesetze".  Eines  mindestens  scheint  dem  Ref.  un- 
zweifelhaft :  dass  der  Verf.  nicht  alle  Wege  angegeben  hat,  auf  denen 
in  seinen  Tabellen  Wahrheiten  zu  finden  wären.  So  enthält  z.  B.  die 
oben  reproducierte  Tafel  auch  folgende,  gewiss  richtige  Sätze:  „Die 
Fläche  ist  nirgends  die  Grenze  einer  Linie"  (3R,  8R,  6R,  2R)  oder 
„Form  und  Inhalt  ist  überall  zusammen"  (10R,  HR,  16 R,  12R) 
usf.,  so  dass  sich  neben  den  Gleich-  und  Querschlüssen  vielleicht 
auch  Zickzackschlüsse  constatieren  Hessen ,  stünde  nicht  zu  befürch- 
ten, dass  die  meisten  Leser  von  diesen  sich  so  wenig  wissenschaftliche 
Erfolge  versprechen  dürften  als  von  jenen.  Was  die  Gleichschlüsse 
anlangt,  so  weiss  Ref.  wenigstens  gar  nichts  damit  anzufangen,  da 
er  nicht  versteht,  was  das  „für  einander  eintreten"  heissen  soll.  Die 
Querschlüsse  aber  sind,  wenn  man  nach  den  vom  Verf.  selbst  gegebe- 
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nen  Mustern  urtheilen  darf,  theils  gehaltlos,  tautologisch,  theils  ge- 
zwungen; dass  bei  einer  solchen  Menge  sehr  abstracter  Begriffe 
gelegentlich  sich  auch  ein  paar  passende  in  einem  „Querschluss" 
zusammenfinden,  ist  nicht  zu  wundern.  Im  Allgemeinen  aber  herrscht 
Unklarheit  vor  und  der  Verf.  hat  für  dieselbe  einen  viel  zu  guten 
Entschuldigungsgrund,  als  dass  eine  Besserung  in  dieser  Hinsicht  zu 
erwarten  wäre.  Die  Begriffsform ,  in  der  die  reinen  Gefühlsformen 
gedacht  werden,  kommen  diesen  ja  nur  uneigentlich  zu;  Klarheit 
vor  dem  Verstände  ist  hier  also  gar  nicht  zu  erwarten,  nur  vor 
dem  Forum  des  Gefühls  kann  das  entscheidende  Urtheil  gefällt 
werden.  Und  der  Querschluss  erfordert  zuweilen  ein  sehr  feines  Ge- 
fühl (p.  192),  wer  daher  auf  diese  Weise  nichts  zu  erschliessen  ver- 
mag, der  hat  eben  das  Gefühl  nicht,  und  wer  es  hat,  für  den  ist  es 
oft  schwer  den  gefühlten  Zusammenhang  Andern  anschaulich  zu 
machen  (p.  189),  Würde  trotz  alledem  der  Widerspruch  mit  der 
Wirklichkeit  augenfällig,  so  könnte  auch  das  keine  Instanz  gegen 
die  Gefühlserkenntnis  sein,  denn  diese  sagt  ja  „nicht,  was  ist,  son- 
dern was  natürlich  ist"  (p.  366)  —  und  wird  einmal  diese  Unter- 
scheidung zugegeben ,  dann  sind  ohne  Frage  alle  Einwendungen 
kraftlos. 

Man  sieht  aus  diesen  wenigen  Hinweisen,  dass,  wenn  es  gegen 
jene  sogenannten  „Gesetze"  auch  gar  keine  theoretischen  Bedenken 
gäbe,  sie  praktisch  einfach  unbrauchbar  wären.  Zum  Glücke  sind 
die  Erscheinungen,  die  der  Verf.  durch  sie  erklären  will,  zum  gröss- 
ten  Theil  schon  erklärt  worden,  ohne  Anwendung  jenes  transscen- 
dentalen  Apparates ,  dessen  Complication  allein  den  Nenner  des  ihm 
besten  Falles  zukommenden  Wahrscheinlichkeitsbruches  so  ver- 
grössern  muss,  dass  keine  Wissenschaft  daran  denken  wird,  auf 
solchem  Grunde  weiterzubauen.  Der  Verf.  hat  nur  zu  Recht,  wenn  er 
behauptet:  ,,es  ist  eine  offenkundige  Thatsache,  dass  sich  die  ein- 
zelnen Wissenschaften  abgewandt  haben  von  der  Philosophie,  weil 
sie  von  ihren  Träumereien  keinen  Gebrauch  machen  konnten",  aber 
das  vorliegende  Werk  dürfte  sich  in  dieser  Beziehung  kaum  von 
vielen  andern  philosophischen  Arbeiten  unseres  Jahrhunderts  unter- 
scheiden. Dass  der  Verf.  gegen  die  Träumereien  in  der  Philosophie 
Opposition  machen  will,  ist  sehr  anerkennenswerth,  —  aber  eben  weil 
Ref.  diese  Opposition  nach  Kräften  unterstützen  möchte,  hat  er  sich 
verpflichtet  geglaubt ,  hier  unumwunden  auszusprechen,  dass  er  den 
in  Krause's  Buche  eingeschlagenen  Weg  für  ganz  verfehlt  halte. 
Eine  noch  nähere  Begründung  dieser  Meinung  scheint  ihm  überflüssig, 
da  sich  jeder  nach  kurzer  Durchsicht  des  Werkes  das  Notlüge  leicht 
ergänzen  kann.  Sollte  der  Erfolg  des  Buches  zeigen ,  dass  Ref.  in 
seiner  Ansicht  isolierter  dastehe,  als  er  jetzt  meint,  so  wird  er  natür- 
lich nicht  unterlassen ,  am  geeigneten  Orte  im  Einzelnen  zu  begrün- 
den ,  was  er  hier  nur  in  den  Hauptzügen  auseinandersetzen  konnte. 

Wien.  Dr.  Alexius  Meinong. 
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J.  Helmes,  Die  Elementarmathematik  nach  den  Bedürftigen 
des  Unterrichtes  streng  wissenschaftlich  dargestellt.  2.  Thcil:  Die 
Planimetrie.  II.  Abtheilung:  Das  Verhältnis  und  die  Aehnlichkeit 
der  Figuren    2.  Auflage.  Hannover.  Halm'sche  Buchhandlung  1876. 

In  einer  der  frühern  Nummern  dieser  Zeitschrift  wurde  bereits 
rühmend  der  Arithmetik  und  des  ersten  Theiles  der  Planimetrie, 
welcher  die  Congruenzlehre  umfasst,  vom  Referenten  Erwähnung 
gethan.  Der  vorliegende  zweite  Theil  entspricht  vollkommen  den  Er- 
wartungen ,  welche  durch  die  früheren  Schriften  von  Helmes  erweckt 
waren.  Klarheit  und  Gründlichkeit  der  vorgetragenen  Lehren  sind 
die  Vorzüge  des  Buches;  dabei  ist  immer  das  pädagogische  Princip 
im  Auge  behalten ,  nicht  zu  weit  zu  gehen ,  sondern  lieber  auf  Man- 
ches, sei  es  auch  noch  so  schön  und  wissenswerth ,  zu  verzichten, 
wenn  es  nicht  in  den  Kreis  des  Unterrichtes  passt.  Die  sehr  lesens- 
werthe  Vorrede  zur  zweiten  Auflage  liefert  einen  Beleg  hie- 
für ;  der  Verfasser  characterisiert  nämlich  seinen  Standpunct  gegen- 
über der  neueren  Geometrie  und  erklärt,  warum  er  dieselbe  in  seinem 
Lehrbuche,  das  einer  vielseitigen  Erfahrung  entsprungen  ist,  nur  so 
wenig  berücksichtigen  konnte.  Die  Worte:  „man  muss  in  der 
Schule  vom  Besonderen  zum  Allgemeineren  übergehen 
und  nicht  umgekehrt"  schliessen  die  Nichtaufnahme  der  neue- 
ren Geometrie  in  den  Schulunterricht  in  sich.  Während  die  Euclid- 
sche  Geometrie,  die  vom  Besonderen  zum  Allgemeineren  sich  erhebt, 
die  Geometrie  der  Mittelschule  ist,  kommt  die  neuere  Geometrie,  die 
vom  Allgemeinen  zum  Besonderen  herabsteigt ,  einem  nach  pädagogi- 
schen Rücksichten  geleiteten  Unterrichte  von  vornherein  nicht  ent- 
gegen. Verfasser  spricht  sich  jedoch  in  der  erwähnten  Vorrede  für 
eine  grössere  Berücksichtigung  der  Kegelschnitte  in  den  Schulen  aus 
und  zwar  nicht  nach  den  neueren  Methoden,  die  gleichfalls  Schwierig- 
keiten mit  sich  bringen  würden,  sondern  nach  der  Methode  der  Alten. 
Wir  bedauern  lebhaft,  dass  der  Verfasser  seiner  Intention,  „die  Kegel- 
schnitte nach  der  Methode  der  Alten"  zu  behandeln,  in  dem  vor- 
liegenden Lehrbuche  nicht  nachgekommen  ist. 

Nachdem  die  Einleitung  den  Begriff  eines  Verhältnisses  dar- 
gelegt und  dasselbe  zugleich  vom  Euclid'schen  Standpuncte  aus  be- 
trachtet hat ,  wird  im  VIII.  Abschnitte  die  Berechnung  des  Flächen- 
inhaltes der  geradlinigen  Figuren  vorgenommen  (Rechteck,  Quadrat, 
Parallelogramm,  Trapez,  regelmässiges  Polygon,  beliebiges  gerad- 
liniges Polygon  und  damit  zusammenhängend  der  Inhalt  einer  Figur, 
die  theil  weise  krummlinig  begrenzt  ist).  Daran  schliesst  sich  der 
Nachweis  einiger  Lehrsätze  über  Dreiecke  und  Vierecke,  der  auf  dem 
Princip  basiert  ist,  dass  Lehrsätze,  welche  über  die  Flächen  von 
Rechtecken  und  Quadraten  gelten,  als  Sätze  über  die  Masszahlen  ihrer 
Seiten  gedeutet  werden  können.  Auf  pag.  23  und  24  sind  Aufgaben 
und  nachzuweisende  Lehrsätze  gegeben. 

Im  IX.  Abschnitte  findet  die  proportionale  Theilung  von  Linien 
durch  parallele  Transversalen  ihren  Platz,  an  welche  sich  wieder  eine 
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Menge  von  Aufgaben  schliesst ,  worunter  die  Construction  eines  ver- 
jüngten Massstabes  und  eines  Nonius  bemerkenswerth  ist.  Von  In- 
teresse sind  auch  die  historischen  Data,  welche  in  Bezug  der  beiden 
letzten  Messinstrumente  mitgetheilt  werden.  —  Wie  es  auch  sonst 
in  den  Lehrbüchern  der  Planimetrie  gewöhnlich  ist ,  schliesst  sich 
an  die  Proportionalitätslehre  ihre  Anwendung  bei  der  Aehnlichkeit 
von  Dreiecken  und  ebenen  Polygonen  (auch  hier  vermeidet  es  der 
Verfasser,  von  den  Polygonsätzen  als  den  allgemeineren  zu  den 
Dreieckssätzen  als  den  besonderen  überzugehen).  —  Die  Beziehungen 
zwischen  dem  Flächeninhalt  ähnlicher  Figuren  sowie  dem  Umfang 
derselben  reihen  sich  daran.  Die  Aufgabe,  ein  Dreieck  zu  con- 
struieren ,  welches  einem  gegebenen  Dreiecke  ähnlich  ist ,  sowie  die 
zweite  Aufgabe,  ein  Vieleck  zu  construieren,  welches  einem  ge- 
gebenen Vieleck  ähnlich  ist  ,  führen  auf  die  Auflösung  dieser  Auf- 
gaben mittelst  des  von  Johann  Prätori us  eingeführten  Mess- 
tisches und  des  Storchschnabels  oder  Pantographen,  der 
seine  Entstehung  dem  Jesuiten  Scheiner  verdankt.  Lehrsätze  und 
Uebungsaufgaben  bilden  den  Schluss  dieses  inhaltsreichen  Capitels. 

Die  aus  der  Aehnlichkeit  für  die  Kreislehre  zu  ziehenden 
Schlüsse  finden  im  X.  Capitel  ihren  Baum.  —  Die  „Sectio  aurea", 
für  die  Verfasser  einen  von  dem  Euclid 'sehen  abweichenden  Beweis 
gibt,  wird  dazu  verwendet,  das  Zehneck  und  Fünfzehneck  in  einem 
Kreise  zu  construieren.  Die  in  §§.  371,  372,  373  enthaltenen  Auf- 
gaben könnten  auch  dort  ihre  Stelle  gefunden  haben,  wo  die  Algebra 
auf  Geometrie  angewendet  wird. 

Im  XI.  Abschnitte  wird  die  Aehnlichkeitslehre  zur  Lösung  ver- 
schiedener Aufgaben  benutzt ;  so  finden  wir  da  die  Lehre  von  den 
merkwürdigen  Puncten  eines  Dreieckes,  die  Formel  für  die  Fläche 
eines  Dreieckes  als  Function  von  den  drei  Seiten  und  dem  Radius 
des  umschriebenen  Kreises,  den  Ptolemäischen  Lehrsatz  und  die 
Consequenzen  desselben.  Besonders  instruetiv  für  den  Schüler  er- 
scheint dem  Referenten  die  im  §.  386  ausgeführte  Construction.  — 
Die  Lehrsätze  von  Ceva  und  Menelaos  sowie  der  in  Euclid's 
zehntem  Buche  enthaltene  Lehrsatz,  dass  die  Diagonale  des 
Quadrates  zu  der  Seite  incommonsurabel  ist,  bilden  den  Schluss 
dieses  hochwichtigen  Capitels.  Als  lobenswerth  muss  es  Referent 
bezeichnen ,  dass  der  so  häufig  stiefmütterlich  behandelten  Theilung 
und  Verwandlung  ebener  Figuren  grösserer  Raum  geschenkt  ist;  die 
Theilungs-  und  Verwandlungsaufgaben  sind  es  eben,  wo  der  Schüler 
seine  vollste  Denkkraft  zu  Hilfe  nehmen  muss  und  die  daher  für  den 
mathematischen  Unterricht  höchst  erspriessliche  Früchte  tragen  kön- 
nen. —  An  die  harmonische  Theilung  schliessen  sich  einige  Sätze 
der  neueren  Geometrie  über  Polare  und  Pol,  deren  Aufnahme 
wegen  ihrer  Einfachheit  und  Klarheit  gerechtfertigt  erscheint. 

Der  XII.  Abschnitt  behandelt  die  Rectification  und  Quadratur 
des  Kreises  und  die  Auflösung  einiger  dazu  gehörigen  Aufgaben.  Was 
das  erstere  anbelangt,  so  gelangt  Verfasser  ohne  viele  Rechnereien, 
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mehr  durch  geometrische  Anschauung,  zum  Umfange  und  Inhalt  des 
Kreises.  Die  daran  sich  knüpfenden  Untersuchungen  über  die  Ludolpb- 
sche  Zahl  sind  sehr  übersichtlich  gehalten  und  kann  auch  hier,  was 
schon  in  einem  der  früheren  Referate  erwähnt  wurde ,  dankend  an- 
erkannt werden,  dass  der  Verfasser  die  geschichtliche  Entwicklung 
der  einzelnen  mathematischen  Partien  nicht  ausser  Acht  lässt;  aus 
den  historischen  Betrachtungen  über  die  Ludolph'sche  Zahl  sind 
Daten  zu  entnehmen,  die  nicht  in  allen  Lehrbüchern  der  Planimetrie 
Eingang  gefunden  haben.  Der  Cycloinetrie  folgt  das  reichhaltige 
Capitel  über  die  Berechnung  regelmässiger  Vielecke,  Segmente, 
Monde  und  Kingflächen.  Eine  tabellarische  Uebersicht  aller  hierher 
gehörigen  Resultate ,  sowie  eine  reiche  Anzahl  von  Aufgaben  bilden 
den  Schluss  des  Abschnittes. 

Ehe  der  Verfasser  im  XIII.  Abschnitte  die  Anwendung  der 
Arithmetik  auf  die  Geometrie  und  umgekehrt  darlegt ,  wird  die  Lage 
eines  Punctes  und  der  Begriff  des  Negativen  in  der  Geometrie  näher 
besprochen.  Auf  p.  175  ist  die  Geschichte  der  Aufgabe:  „aus  den 
drei  Seiten  eines  Dreieckes  den  Flächeninhalt  zu  berechnen"  aus- 
führlich behandelt.  Sie  findet  sich  bei  Hero  (Hero'sches  Dreieck), 
jedoch  war  sie  den  Indem  und  Arabern  auch  schon  bekannt;  auf 
das  gleichseitige  Dreieck  wurde  sie  von  den  römischen  Agrim  en- 
so  r  e  n  angewendet.  —  Die  Fläche  eines  Dreieckes  aus  den  drei  Mittel- 
linien, aus  den  drei  Höhen,  sowie  den  Inhalt  eines  Trapezes  und  den 
Inhalt  eines  Sehnenviereckes  aus  den  vier  Seiten  zu  berechnen  ergibt 
sich  nunmehr  in  leichter  Weise.  Auf  p.  181  wird  der  elegante  Satz 
von  Gauss  nachgewiesen,  ein  Vieleck  durch  die  rechtwinkligen  Co- 
ordinaten  seiner  Eckpuncte  zu  bestimmen.  Ueber  pythagoräische 
Dreiecke  handelt  §.  478.  Mit  grosser  Vorliebe  durchgeführt  ist  die 
Behandlung  und  Construction  geometrischer  Aufgaben  durch  Algebra. 
Manche  Sätze ,  die  früher  synthetisch  nachgewiesen  wurden ,  werden 
hier  mittelst  dieser  Methode  behandelt,  wie  die  Aufgaben  §.  498  bis 
§.  504  zeigen.  Einige  darauf  folgende  Aufgaben  sind  sehr  empfeh- 
lenswert!]. Auf  p.  225  ist  die  berühmte  Einleitung  der  „Arith- 
metica  universalis"  Newton's  angeführt:  „quomodo  quae- 
stiones  geometricae  ad  aequationem  redigantur''. 

Im  XIV.  und  letzten  Abschnitte  wird  auf  Grundlage  von  eini- 
gen Sätzen  das  isoperimetrische  Theorem:  „Der  Kreis  ist 
grösser  als  jedes  Vieleck  gleichen  Umfanges"  behandelt. 
Man  kann  dasselbe ,  wenn  die  Zeit  reicht ,  in  der  Schule  vornehmen, 
ohne  dabei  dem  Schüler  Schwierigkeiten  zu  bereiten.  Da  dasselbe 
einige  wichtige  Lehrsätze  zu  Hilfe  nehmen  muss,  würde  die  Lösung 
dieses  Problems  für  die  Octava  der  Gymnasien  und  die  Septima  der 
Realschulen,  wo  eine  Wiederholung  des  mathematischen  Stoffs  statt- 
findet, sich  empfehlen. 

Damit  ist  eine  Uebersicht  des  in  dem  Lehrbuche  enthaltenen 
Stoffes  gegeben.  Das  Gebotene  kann  mit  gutem  Gewissen  empfohlen 
werden ;  der  Lehrer  wird  aus  dem  Buche  für  sich  sehr  vieles  schö- 
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pfen,  was  ihm  und  seinen  Schülern  von  Nutzen  sein  kann ;  besonders 
gilt  das  von  den  gut  gewählten  und  instructiven  Aufgaben.  Der  Ver- 
fasser, um  es  kurz  zu  sagen,  hat  sich  als  mathematischer  Schrift- 
steller bestens  bewährt ,  und  sein  Buch ,  entsprungen  einer  gründ- 
lichen Kenntnis  und  Durchübung  des  Lehrstoffes,  kann  bei  Abfassung 
ähnlicher  Hilfsmittel  für  die  Schule  zum  Vorbilde  dienen. 

Brünn.  Dr.  J.  G.  Wallentin. 


Programmenschau. 
(Fortsetzung  aus  Heft  XI  des  Jahrg.  1876.) 

33.  Die  Gleichnisse  bei  Aischylos,  Sophokles  und  Euripides. 
1.  Theil.  Von  J.  Rappold.  Progr.  des  k.  k.  Staatsgymnasiums  zu 
Klagenfurt  1876.  8°.  44  SS. 

Der  Verf.  behandelt  wie  in  dem  S.  138  angezeigten  Programme 
von  1873  einen  Stoff  von  genau  begrenztem  Umfange,  nämlich  den 
Gebrauch  des  Gleichnisses  bei  den  drei  grossen  Tragikern,  und  zwar 
mit  der  gleichen  Sorgfalt  und  Gründlichkeit.  Er  gelangt  hiebei,  was 
die  Zahl  der  Gleichnisse  bei  den  einzelnen  Tragikern,  ihre  Häufung, 
die  verschiedenen  Ausdrucksformen  anbetrifft,  zu  ganz  interessanten 
Ergebnissen  und  liefert  einen  dankenswerthen  Beitrag  zur  Kenntnis 
und  Würdigung  des  Sprachgebrauches  der  Tragiker.  Wenn  er  übri- 
gens meint,  dass  dieser  Punct  noch  gar  nicht  behandelt  sei,  so  ist 
dies  nicht  richtig ;  Wecklein  hat  in  seinen  cStudien  zu  Aeschylus^ 
(Berlin  1872),  S.  1  ff.  einiges  hieher  Gehörige  besprochen.  Die  voll- 
ständige Erörterung  dieses  Punctes  aber,  von  welcher  uns  hier  der 
erste  Theil  vorliegt,  ist  ein  Verdienst  des  Verf.'s,  das  man  gerne  an- 
erkennen wird.  Nur  damit  können  wir  nicht  einverstanden  sein,  dass 
der  Verf.  sich  hie  und  da  in  allzu  grosse  Subtilitäten  verliert  und 
hinter  gewissen  Spracherscheinungen  tiefer  liegende  Motive  und  Ge- 
setze aufspüren  will.  So  wird  z.  B.  S.  11  die  Frage  aufgeworfen, 
ob  sich  nicht  die  grössere  Zahl  der  Gleichnisse  im  Agamemnon  des 
Aeschylos,  abgesehen  von  dem  Umfange  der  Tragödie,  daher  erklären 
lasse ,  dass  er  das  erste  Stück  einer  Trilogie  bilde  und  der  Dichter 
also  hier  die  Phantasie  der  Zuhörer  gleichsam  durch  Bilder  zu  wecken 
hatte.  —  Wenn  die  Gleichnisse  in  den  lyrischen  Partien  so  verhältnis- 
mässig zahlreich  sind,  so  bedarf  es  zur  Erklärung  dieser  Erscheinung 
gewiss  nicht  der  Bemerkung  auf  S.  13,  sondern  einfach  eines  Hin- 
weises auf  die  Natur  der  lyrischen  Diction,  welche  alle  poetischen 
Mittel  und  daher  ebenso  die  Gleichnisse,  wie  z.B.  die  Tropen  in 
einem  reicheren  Masse  verwerthet.  —  Auch  der  Satz  S.  16,  dass  die 
Tragiker  den  generalisierenden  Artikel  in  Gleichnissen  nicht  an- 
gewendet haben,  ist  sehr  fraglich.  Allerdings  findet  sich  dieser 
Artikel  nicht  mit  Ausnahme  der  unsicheren  Stelle  Soph.  El.  1077. 
Kann  aber  hier  nicht  auch  der  Umstand  massgebend  gewesen  sein, 
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dass  die  Tragödie  auch  sonst,  wo  die  Prosa  den  Artikel  anwendet, 
denselben  nicht  setzt?  Mir  scheint  es  bei  dem  geringen  Materiale, 
das  uns  vorliegt,  sehr  gewagt  weitgehende  Schlüsse  zu  ziehen  und 
dadurch  die  Kritik  bestimmen  zu  wollen.  So  benützt  der  Verf.  jenen 
Satz,  um  an  der  bezeichneten  Stelle  der  Elektra  den  Artikel  zu  ver- 
dächtigen. Eur.  Hipp.  550  ist  zav  "Aidog  nur  Conjectur,  die  Hand- 
schriften haben  vatda.  Was  der  Verf.  schreiben  will  Tafada  tiv 
woTe  ßaKxccv ,  ist  mir  nicht  verständlich.  Auch  gibt  die  Glosse  im 
Marc,  wfiqyrjv  keinen  Anhaltspunct,  um  auf  ein  Talig  zu  schliessen; 
denn  dieses  vv(.icprjv  soll  nur  das  corrupte  vatda  erklären ,  wie  dies 
deutlich  die  Scholien  bezeugen.  Uebrigens  wäre  ein  zahda  bei  Euri- 
pides  herzustellen  eine  sehr  bedenkliche  Sache.  Wir  könnten  noch 
mehrere  Einzelnheiten  besprechen,  wollen  aber,  um  mit  dem  Räume 
zu  sparen,  darauf  verzichten. 

34.  Euripides  und  die  Bedeutung  seiner  Aussprüche  über  gött- 
liches und  allgemein  menschliches  Wesen.  Ein  Beitrag  zur 
gerechteren  Würdigung  des  Dichters,  von  Karl  Strobl.  Progr.  des 
Josephstädter  Gymnasiums  in  Wien  1876.  8°.  83  SS. 

Die  vorliegende  Abhandlung  empfiehlt  sich  durch  den  Fleiss, 
mit  welchem  der  Verf.  das  Materiale  selbständig  aus  den  Dichtungen 
des  Euripides  zusammengetragen  hat,  und  durch  das  verständige 
Urtheü,  welches  er  bei  der  Würdigung  der  Ansichten  seiner  Vor- 
gänger, namentlich  Nägelsbach's  und  Lübker's  offenbart,  die  er  mehr- 
fach berichtig-t.  Im  Einzelnen  hätte  manches  bestimmter  und  schärfer 
gefasst  werden  können,  wie  denn  auch  die  ganze  Abhandlung 
durch  eine  knappere  Darstellung  unstreitig  gewonnen  hätte.  Auch 
musste  immer  erwogen  werden,  welchem  Stücke  die  betreffende  Stelle 
angehört  und  welcher  Figur  sie  der  Dichter  in  den  Mund  gelegt  hat, 
was  der  Verf.  selbst  S.  9  Anm.  als  eine  Notwendigkeit  bezeichnet, 
ohne  jedoch  diesen  Satz  in  seinen  Erörterungen  immer  genau  zu  beob- 
achten. So  kann  z.  B.  fr.  288  gar  nichts  dafür  beweisen,  dass  Euri- 
pides die  Existenz  von  Göttern  geleugnet  hat.  Der  Dichter  wollte  in 
seinem  Bellerophontes  einen  vom  Unglück  gebeugten  Menschen  dar- 
stellen .  der  gleich  Hiob  an  einem  göttlichen  Regimente ,  ja  an  der 
Existenz  von  Göttern  zu  zweifeln  wagt  und,  um  sich  Gewissheit  zu 
verschaffen ,  auf  dem  Flügelrosse  zum  Himmel  aufsteigt.  Da  nun  der 
Dichter  den  Bellerophontes  für  seinen  Uebermuth  Strafe  leiden  lässt 
(er  wird  von  Zeus  durch  den  Blitz  herabgestürzt),  so  liegt  noch 
weniger  ein  Grund  vor,  die  in  jenem  Bruchstücke  ausgesprochenen 
Ansichten  dem  Euripides  selbst  zuzuschreiben.  Wenn  es  fr.  904,  2 
heisst  Zevg  ut  'Aidvß  6vo(,iaC6(.ievoq  GTegyeig,  so  erklärt  sich 
dies  durch  den  Cult  des  Zeus  auf  Kreta  (vgl.  Preller  griech.  Myth. 
I,  107) ,  weshalb  Valckenaer  mit  Recht  dieses  Bruchstück  mit  Rück- 
sicht auf  fr.  475  den  Kretern  zuschreibt  (Welcker  griech.  Trag. 
S.  802).  Auch  das  kann  ich  nicht  zugeben ,  dass  in  den  fr.  869  und 
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935,  womit  noch  fr.  911  verbunden  werden  muss,  ein  der  damaligen 
griechischen  Welt  noch  fremder  Pantheismus  hervortritt  (S.  13). 
Zeus  wird  hier  gleich  Ovqavog  kosmogonisch  gefasst  (vgl.  Philologus 
XX,  690),  ganz  so  wie  Aphrodite  bei  Aischylos  fr.  43,  welche  Stelle 
der  Verf.  S.  20,  wo  er  über  fr.  890  spricht,  nicht  hätte  übergehen 
sollen ,  ebensowenig  Hipp.  447  ff.  Manche  Stellen  werden  auch  nicht 
richtig  erklärt,  z.  B.  S.  15  Hec.  799  ff.  Hier  kann  %w  y.eivo)v  xgcc- 
twv  v6(xog  unmöglich  heissen  cund  ihr  mächtiges  Gesetz3,  was  weder 
der  Sprachgebrauch  noch  der  Zusammenhang  gestattet.  Uebrigens 
musste  bei  dieser  Stelle  das,  was  Nauck  Eur.  Stud.  I,  17  erörtert 
hat,  in  Verbindung  mit  N.  Jbb.  für  Phil,  und  Päd.  1862,  S.  843 
wenigstens  in  Betracht  gezogen  werden. 

Wien.  Karl  Schenkl. 


35.  Prof.  Dr.  Franz  Sehe  die,  Die  Keihenfolge  der  platonischen 
•Dialoge  Pirädros,  Phädon,  Staat,  Timäos.  Progr.  des  k.  k. 
Staatsgymnasiums  in  Bozen.  Jahrg.  1876.  36  SS.  8°. 

Der  Hr.  Verf.  der  vorliegenden  Abhandlung  sucht  die  Frage 
zu  beantworten,  welche  Stellung  der  platonische  Dialog  Phädon  zu 
den  Dialogen  Phädros,  Staat  und  Timäos  bezüglich  ihrer  Reihenfolge 
einnehme.  Veranlassung  zu  dieser  Untersuchung  bot  der  Umstand, 
dass  selbst  hervorragende  Erklärer  Platon's  über  einzelne  Partien  der 
platonischen  Philosophie  noch  immer  sehr  divergierende  Ansichten 
vertreten.  Diese  Ungewissheit  über  die  wirkliche  Lehre  des  Philo- 
sophen liesse  sich  nach  der  Meinung  des  Hrn.  Verf.' s  dadurch  wesent- 
lich vermindern,  dass  erst  dann  an  die  Bestimmung  des  Lehrgehaltes 
der  platonischen  Schriften  geschritten  würde,  nachdem  zuvor  die 
Aufeinanderfolge  wenigstens  der  bedeutendsten  derselben  festgesetzt 
wäre.  Nach  Lösung  dieser  Aufgabe  und  nach  Ausscheidung  des  Un- 
echten müsste  insbesondere  es  möglich  werden,  den  noch  schweben- 
den Streit  auszutragen,  ob  das  platonische  Philosophieren  den  Cha- 
rakter einer  genetischen  Entwickelung  oder  den  der  systematischen 
Darstellung  trage,  oder  ob  es  vielleicht  beide  Seiten  in  sich  vereinige. 

Während  nun  die  meisten  neueren  Erklärer  den  Phädon  vor 
die  Gesprächsgruppe  des  Staates,  Timäos  und  Kritias  setzen,  lassen 
ihn  andere  jenen  Gesprächen  nachfolgen.  Insbesondere  haben  E.  Münk 
und  Fr.  Ueberweg  diese  Frage  zum  Gegenstande  eingehender  Unter- 
suchungen gemacht.  Die  Erörterungen  dieser  Beiden  sind  es  nun,  auf 
die  Hr.  Sch.  besonders  eingeht,  indem  er  den  Gang  ihrer  Beweis- 
führung aufmerksam  prüft  und  daran  stufenweise  seine  eigene  An- 
sicht anfügt  und  begründet. 

E.  Münk  (Die  natürliche  Ordnung  der  platonischen  Schriften. 
Berlin  1857)  sieht  in  der  Mehrzahl  der  platonischen  Schriften  ein 
Ganzes,  das  nach  einem  bestimmten  Plaue  geordnet  sei.  Den  leiten- 
den Faden  findet  er  in  der  idealen  Lebensdarstellung  des  Sokrates. 
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Bei  der  Bestimmung  der  Zeit,  in  welcher  ein  platonisches  Gespräch 
gehalten  wurde,  komme  es  vor  Allem  darauf  an,  aus  dem  Totalein- 
drucke, den  die  Hauptperson,  Sokrates,  auf  uns  macht,  zu  entschei- 
den ,  ob  wir  die  Zeit  des  Gespräches  in  die  früheren  oder  späteren 
Lebensjahre  desselben  zu  setzen  haben.  Durch  diese  seine  Grund- 
ansicht von  der  natürlichen  Ordnung  der  Dialoge  sah  sich  Münk 
genöthigt,  den  Phädon  ans  Ende  des  ganzen  von  ihm  zusammen- 
gestellten und  in  drei  Gesprächsreihen  gegliederten  Cyklus  zu  setzen. 

Hr.  Sch.  sucht  nun  den  Nachweis  zu  führen,  dass  der  Phädon 
jedenfalls  vor  der  Gesprächsgruppe  Staat,  Timäos  und  Kritias  ver- 
fasst  sein  müsse.  Als  Ausgangspunct  seiner  Untersuchung  benützt 
Hr.  Sch.  die  Thatsache,  dass  die  drei  Dialoge  Staat,  Timäos  und 
Kritias  ein  kleineres  für  sich  abgeschlossenes  Ganzes  im  grossen 
Gauzen  bilden  und  von  Piaton  in  eben  dieser  Reihenfolge  geschrieben 
sind.  Indem  nun  Hr.  Sch.  diese  drei  Dialoge  als  Grundstock  be- 
trachtet ,  um  den  sich  die  übrigen  Dialoge  nach  ihrem  früheren  oder 
späteren  Entstehen  gruppieren ,  prüft  er  zuerst ,  um  freiere  Hand  für 
die  Anordnung  der  zu  besprechenden  Dialoge  zu  gewinnen,  einige  als 
unhaltbar  erscheinende  Annahmen  Munk's,  Steinhartes  und  S  u  s  e- 
mihl's  betreffs  der  Abfassungszeit  des  Staates.  Das  Ergebnis  dieser 
sehr  eingehenden  und  besonnenen  Prüfung  (S.  6— -13)  ist,  dass  die 
Annahme,  der  Staat  sei  schon  vor  der  zweiten  Eeise  Platon's  nach 
Syrakus  vollendet  gewesen,  keineswegs  genügend  begründet  ist,  dass 
sich  sogar  eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit  für  die  gegentheilige  An- 
sicht darthun  lässt,  dass  nämlich  Piaton  das  Werk  erst  nach  jener 
zweiten  Reise  vollendet  habe.  Die  Abfassungszeit  des  Phädon  be- 
treffend gelangt  Hr.  Sch.  nach  sehr  gründlichen  Erörterungen  der 
Ansicht  Munk's  zu  dem  Resultate:  der  Phädon  ist  vor  dem  Staate 
verfasst  (S.  20). 

Die  andere  Hälfte  der  Abhandlung  ist  gegen  Fr.  Ueberweg 
(Untersuchungen  über  die  Echtheit  und  Zeitfolge  Platonischer  Schrif- 
ten. Wien  1861)  gerichtet,  der  aus  der  Art  und  Weise,  wie  Piaton 
im  Phädros ,  Timäos  und  Phädon  die  Unsterblichkeit  der  Seele  be- 
gründet ,  das  Zeitverhältnis  dieser  drei  Dialoge  zu  bestimmen  ver- 
sucht und  gefunden  hat,  dass  auf  den  Phädros  der  Timäos  gefolgt 
und  nach  diesem  erst  der  Phädon  verfasst  worden  sei.  Nach  einer 
sehr  eingehenden  und  gründlichen  Besprechung  der  Beweisführung 
Ueberweg's  gelangt  Hr.  Sch.  zu  dem  Schlüsse,  dass  der  Timäos 
nach  dem  Phädon  verfasst  worden  ist  und  dass  danach  für  die  in  der 
vorliegenden  Abhandlung  besprochenen  Dialoge  bezüglich  ihrer  Ab- 
fassung die  bis  auf  Ueberweg  fast  allgemein  für  richtig  gehaltene 
Reihenfolge  sich  ergibt:  Phädros,  Phädon,  Staat,  Timäos. 

Die  Darlegung  des  Verhältnisses ,  in  dem  diese  vier  Dialoge 
in  Rücksicht  auf  die  Unsterblichkeitslehre  zu  einander  stehen,  ist 
eine  sehr  beachtenswerthe  Partie  der  durch  Gründlichkeit  der  For- 
schung ,  Schärfe  des  Urtheils ,  lichtvolle  Erörterung  und  schöne  Dar- 
stellung ausgezeichneten  Diatribe. 
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Statt  7i QtoTctg  V7to$zoeu  (S.  32  Z.  24)  ist  vermuthlich  jiqlo- 
tcu  V7io&£0£ig  zu  lesen.  Worauf  stützt  sich  die  Schreibung  Der- 
schen' und  cHerschaft  ?  warum  wird  bald  callniälig>  bald  'allmählich 
geschrieben '? 

36.  Prof.  Ernst  S  o  j  e  k ,  Einiges  zur  Echtheit  platonischer  Dialoge. 
Progr.  des  k.  k.  Staatsgymnasiums  zu  Linz.  Jahrg.  1876.  24  SS.  8°, 

Diese  Abhandlung  hat  zum  Gegenstande  die  Beantwortung  der 
beiden  Fragen:  1.  Ob  wir  Alles  von  Piaton  besitzen?  2.  Ob  alle  unter 
Platon's  Namen  überlieferten  Schriften  echt  sind?  Bezüglich  der 
ersten  Frage  kommt  Hr.  S.  auf  Grund  aristotelischer  Citate  zu  dem 
Schlüsse,  dass  wir  den  ganzen  Nachlass  Platon's  schwerlich  besitzen 
(S.  4).  Bei  Erledigung  der  anderen  ungleich  wichtigeren  Frage  bilden 
gleichfalls  die  aristotelischen  Citate  den  Ausgangspunct.  Diese  Citate 
treten  in  vierfacher  Form  auf:  1.  Entweder  Piaton  sammt  dem  Ge- 
spräche verglichen ,  oder  2.  es  wird  blos  der  Dialog  genannt ,  aber 
nicht  der  Verfasser,  oder  3.  es  wird  Piaton  genannt  mit  einer  Aeusse- 
rung,  oder  4.  es  wird  weder  Platon's  Name  noch  der  Dialog  erwähnt, 
aber  eine  Aeusserung  solchen  Inhaltes  und  solcher  Form ,  dass  man 
eine  Beziehung  auf  einen  Dialog  voraussetzen  muss  (S.  5).  Danach 
wären  als  vollkommen  gesichert  zu  betrachten:  Republik,  Ge- 
setze, Timäus,  Phädon,  Symposium,  Menon,  Gorgias, 
Hippias  minor  und  Phädrus.  Nicht  vollkommen  gesicherter- 
scheinen die  übrigen  Dialoge,  als:  Theätet,  Sophist,  Philebus 
und  Politikus.  Für  die  Apologie  werden  zwei  Citate  angeführt, 
für  Protagoras  vier;  auf  den  Euthydem  bezieht  sich  das  Citat 
Ethik  Eudem.  VII,  14,  1247b  15;  für  Lysis,  Lache  s,  Char- 
mides  finden  sich  Stellen  mit  Anklängen ,  aber  ohne  Namen  und 
Dialog;  aber  auch  in  platonischen  Schriften  wird  auf  diese  Dialoge 
Bezug  genommen,  oder  es  zeigen  sich  wenigstens  verwandte  Stellen. 

Hierauf  wendet  sich  Hr.  S.  gegen  die  Behauptung  Schaar- 
schmidt's  (Sammlung  platonischer  Schriften  S.  91):  „es  sei  nicht 
erlaubt  eine  Coincidenz  einer  aristotelischen  Stelle  mit  irgend  einem 
Satze  eines  der  dem  Piaton  zugeschriebenen  Dialoge  auf  die  Echtheit 
des  letzteren  zu  deuten ,  da  in  einem  solchen  Falle  nicht  einmal  fest- 
stehe ,  ob  nicht  der  Verfasser  des  Dialogs ,  sofern  dieser  jünger  als 
Aristoteles  war,  jene  Stelle  des  Aristoteles  erst  benützt  habe,  um  sie 
seinem  Werke  einzuverleiben."  Nachdem  sodann  Hr.  S.  bezüglich 
des  Menexenus  eine  Bemerkung  Ueberweg's  kurz  erörtert  hat, 
wendet  er  sich  abermals  gegen  Schaarschmidt,  der  aus  einer 
Stelle  bei  Aristoteles  (Metaph.  1,6,  pag.  987)  gefolgert  hat,  dass 
Piaton  niemals  den  ausschliesslich  moralphilosophischen  Standpunct 
des  Sokrates  zu  dem  seinigen  gemacht,  vielmehr  der  Naturspeculation 
und  Metaphysik  obzuliegen  fortfuhr;  dass  er  in  Folge  dessen  nie  ein 
reiner  Sokratiker  war,  mithin  sich  an  die  Echtheit  der  kleineren, 
sogenannten  somatischen  Dialoge  ein  grosses  Misstrauen  knüpft. 
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Hr.  S.  constatiert  zunächst,  dass  es  Unterschiede  in  der  platonischen 
Philosophie  gebe,  und  zwar  finden  sich  in  drei  Puncten  Aenderungen 
seiner  philosophischen  Ueberzeugung:  1.  im  Begriff  der  Ideen  (So- 
phist, Philebus),  2.  in  dor  Lehre  von  der  menschlichen  Seele, 

3.  von  der  Unsterblichkeit  der  Seele  (Phädrus,  Phädon,  Repu- 
blik): daher  müsse  die  Stelle  Metaph.  1,6,  987  anders  aufgefasst 
werden,  als  es  Schaarschmidt  zu  thun  scheine.  Dem  Misstrauen 
Schaarschmidt's  gegen  die  sogenannten  somatischen  Dialoge 
stellt  Hr.  S.  folgende  Puncte  entgegen:  1.  den  natürlichen  Ent- 
wicklungsgang der  platonischen  Philosophie,  2.  die  gediegene  dia- 
logische Form,  3.  den  Wechsel  in  der  Form  bei  verändertem  Stoffe, 

4.  Citate  des  Aristoteles,  die  solche  sokratische  Dialoge  als  platonisch 
sicher  hinstellen  (S.  9).  Aus  der  Erörterung  der  zwei  letzteren  Puncte 
ergibt  sich  das  Resultat,  dass  Piaton  die  sogenannten  somatischen 
Dialoge  abgefasst  haben  musste,  bevor  er  an  die  systematische  Ent- 
wicklung seiner  eigenen  Philosophie  gegangen  sei  (S.  12).  „End- 
lich", sagt  Hr.  S.,  „finden  wir  auch  darin  ein  Mittel  zur  Beurtheilung 
der  Echtheit,  wenn  ein  oder  der  andere  Dialog  als  echt  constatiert 
sich  mit  andern  Dialogen,  die  zwar  als  platonisch  nicht  ganz  ge- 
sichert sind,  aber  mit  ihm  Gemeinsames  in  Ethik,  Methode  und  Ten- 
denz haben  und  sich  in  Folge  dessen  zu  einer  Gruppe  vereinigen 
lassen.  Wir  wollen  dies  an  den  Dialogen  Gorgias,  Protagoras,  Euthy- 
dem  und  Menon  nachweisen.  Von  diesen  Dialogen  sind  Gorgias  und 
Menon  als  echt  constatiert ,  dagegen  Protagoras  und  Euthydem  nicht 
vollkommen  sicher;  es  soll  aus  dem  Verhältnis  dieser  vier  Dialoge 
untereinander  die  Echtheit  des  Protagoras  und  Menon  (soll  heissen 
Euthydem)  erwiesen  werden."  Es  werden  nun  die  Beziehungen  dar- 
gelegt, welche  das  Zusammenfassen  des  Protagoras  mit  Gorgias, 
Menon  und  Euthydem  zu  einer  Gruppe  rechtfertigen  (S.  13 — 16). 
Aus  der  Erörterung  dieser  Beziehungen,  welche  theils  ethischer, 
theils  methodischer  Natur  sind,  theils  ausserhalb  des  Inhaltes  liegen, 
resultiert:  „dass  nicht  nur  das  Verhältnis  zwischen  den  genannten 
Dialogen  ein  mannigfaches  ist,  sondern  dass  sie  einander  noth  wendig 
ergänzen  und  dass  dadurch  auch  die  durch  Aristoteles  minder  be- 
glaubigten ihre  volle  Bestätigung  erhalten  (S.  16). 

Der  dritte  und  letzte  Abschnitt  der  Abhandlung  betrifft  die 
beiden  Schriftwerke  Apologie  und  Kr i ton,  die  von  platonischer 
Lehre  nichts  enthalten  und  von  denen  nur  eines,  die  Apologie,  durch 
ein  Citat  bei  Aristoteles  beglaubigt  erscheint.  Bei  Kriton  fehlt  die 
historische  Beglaubigung  ganz,  doch  ruht  sein  Inhalt  wie  der  der 
Apologie  auf  historischer  Grundlage ,  und  er  hängt  mit  ersterer  der- 
art zusammen,  dass  mit  dem  Stehen  und  Fallen  der  Apologie  als  einer 
platonischen  Schrift  auch  Kriton  fällt  oder  steht  (S.  16).  Indem  nun 
Hr.  S.  die  gegen  die  Echtheit  der  Apologie  vorgebrachten  Gründe  als 
hinfällig  zu  erweisen  sucht,  bestreitet  er  vornehmlich  die  Ansicht 
Schaarschmidt's,  der  die  Apologie  für  eine  Nachahmung  der 
xenophontischen  erklärt  hat.  Ref.  bescheidet  sich  die  hierauf  bezüg- 
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liehen  Ausführungen  des  Hrn.  Verf. 's  sowie  dessen  durch  die  An- 
sichten Steinhartes,  Georgii's,  Cron's  und  namentlich  H.  Bau- 
mann's  veranlassten  kritisch-polemischen  Erörterungen  darzulegen 
und  begnügt  sich  damit,  den  Leser  auf  das  mannigfach  Anregende 
dieser  Partie  der  von  eindringendem  Studium  der  platonischen  Lite- 
ratur zeugenden  Abhandlung  zu  verweisen. 

S.  4,  Z.  36  ist  'oben3  zu  lesen  statt  'eben3,  S.  7,  Z.  27  be- 
gannen3 st.  begangen3,  S.  23 ,  Z.  10  jedem  athenischen  'Bürger1  st. 
bürgern3.  Doppelformen  wie  'deshalb3  und  'desshalb3,  'verteidigen' 
und  'vertheidigen3  wären  besser  zu  meiden,  desgleichen  die  Schrei- 
bung 'kömmt3,  'bekömmt3  und  'vorkömmt3. 


37.  Dr.  Otto  Steinwender,  Ueber  den  Grundgedanken  des 

platonischen  PhädrOS.  Progr.  des  Mariahilfer  Communal-Reai-  und 
Obergymnasiums  zu  Wien.  Jahrg.  1876.  XX  SS.  8°. 

Der  Hr.  Verf.  leitet  seine  Untersuchungen  mit  folgenden  Sätzen 
ein:  „Die  Zahl  der  verschiedenen  Meinungen  über  Tendenz  und  Zu- 
sammenhang des  Phädros  ist  grösser  als  die  der  Autoren,  die  darüber 
geschrieben  haben.  Daraus  folgt  aber  nicht,  die  Beziehungen  zwischen 
dem  ersten  und  dem  zweiten  Theile  des  Dialogs  seien  mangelhaft 
oder  schwer  aufzufinden.  Sondern  umgekehrt:  Gerade  die  Vielheit  der 
Beziehungen  hat  zu  der  Vielheit  der  Ansichten  über  den  Grund- 
gedanken und  Zusammenhang  geführt.  Zur  Nachweisung  dieser  Be- 
ziehungen werden  wir  nicht  an  die  verschiedenen  über  die  Tendenz 
des  Phädros  zu  Tage  geförderten  Ansichten,  sondern  an  die  Auf- 
zeigung der  einzelnen  den  Dialog  constituierenden  Theile  in  ihrer 
Gliederung  anknüpfen."  Es  folgt  nun  der  erste  „Gedankengang  des 
Dialogs"  überschriebene  Abschnitt,  enthaltend  eine  sehr  genaue  und 
*  scharf  gegliederte  Inhaltsangabe  des  Dialogs  (S.  II — VI),  welche  in 
der  folgenden  „Recapitulation"  noch  enger  in  fünf  Puncten  präcisiert 
wird.  Als  Resultat  wird  Folgendes  hingestellt:  „Das  negative  Er- 
gebnis des  ersten  Theiles  ist  die  Verwerfung  des  Eros  in  seiner  ge- 
meinen Auffassung,  wie  sie  der  Liebesrede  des  Rhetors  zu  Grunde 
liegt.  Das  negative  Ergebnis  des  zweiten  Theiles  ist  die  Vernichtung 
der  Rhetorik.  Das  positive  Ergebnis  des  ersten  Theiles  ist  der  Nach- 
weis des  Segens ,  den  der  Eros  bringt.  Das  positive  Ergebnis  des 
zweiten  Theiles  ist  die  philosophische  Begründung  der  wahren  Nor- 
men der  Gedankenmittheilung. "  Hierauf  folgt  ein  dritter  „Der  Zu- 
sammenhang der  beiden  Theile"  überschriebener  Abschnitt,  dessen 
Inhalt  in  folgenden  Sätzen  gipfelt:  „Die  Liebesrede  des  Rhetors  ist 
der  Ausgangspunct  sowol  für  die  Reden  des  ersten  als  für  die  theo- 
retischen Erörterungen  des  zweiten  Theiles.  Sowol  der  Erotikos  des. 
Lysias  als  die  zwei  Sokratischen  Reden  werden  im  zweiten  Theile  als 
Beispiele  verwendet  und  es  werden  dadurch  sowol  positive  als  nega- 
tive Resultate  gewonnen.  Zwischen  dem  positiven  Ergebnis  des  ersten 
Theiles,  dem  Nutzen  des  I'qojq  für  tQaoxrjq  und  eQWf.i€vog,  und  dem 
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positiven  Endergebnis  des  zweiten  Theiles,  der  allein  für  Redner  und 
Hörer  wahrhaft  ersprießlichen  Gedankenmittheilung  muss  das  eini- 
gende Band  gesucht  werden''  (S.  IX)  Die  Schlusspartie  der  Erörte- 
rungen ist  „Der  Grundgedanke"  überschrieben.  Dieser  ergibt  sich 
aus  der  Scheidung  der  positiven  und  negativen  Seite  und  aus  dem 
nachgewiesenen  Zusammenhange  zwischen  dem  Eros  und  der  philo- 
sophischen Art  der  Gedankenentwickelung  und  Mittheilung  (S.  XI). 
„Die  Methode,  im  Dialog  mit  dem  durch  den  Eros  Verbundenen  die 
Gedanken  zu  erzeugen  und  mitzutheilen ,  ist  das  positive  Ergebnis, 
der  Nachweis  ,  dass  die  Rhetorik  unfähig  ist,  die  Kunst  der  Gedanken- 
mittheilung zu  üben  und  zu  lehren,  das  negative  Ergebnis  desPhädros. 
Der  Grundgedanke  des  Phädros  ist  demnach:  der  Sieg  der  Soma- 
tischen Methode,  das  ist  der  Methode,  im  Dialog  mit 
dem  durch  den  Eros  Verbundenen  die  Gedanken  zu  er- 
zeugen und  mitzutheilen,  über  die  Rhetorik"  (S.  XII). 

Im  „Anhang"  (S.  XII— XX)  werden  die  Ansichten  Ast's, 
Deuschle's,  Bonitz's,  Schleiermach er's ,  Zeller's,  Ruge's, 
Brandis',  Ribbing's,  Stallbaum's,  Steinharte,  Susemihl's, 
H.  von  Stein's  und  Herrn  an n's  über  den  Grundgedanken  des 
Phädros  angeführt  und  auf  deren  Unnahbarkeit  gewiesen. 

Weshalb  wird  'Kentnis3  und  'Erkentnis5  und  weshalb  'Carri- 
catur5  geschrieben,  warum  das  eine  Mal  'notwendig5,  das  andere  Mal 
'noth  wendig' ? 


38.  Franz  Hllbad.  Der  erste  Alkibiades.  Ein  Versuch  in  der  plato- 
nischen Frage.  Progr.  des  Realgymnasiums  zu  Pettau.  Jahrg.  1876. 
36  SS.  8°. 

Während  im  Alterthum  der  erste  Alkibiades  allgemein  für 
platonisch  gehalten  wurde,  haben  in  neuerer  Zeit  namhafte  Gelehrte 
den  Glauben  an  die  Echtheit  dieses  Dialoges  stark  erschüttert,  an- 
dererseits fehlt  es  demselben  nicht  an  minder  berühmten  Verthei- 
digern.  Hr.  H.  hat  es  sich  nun  zur  Aufgabe  gemacht ,  die  beider- 
seitigen Argumente  einer  Würdigung  zu  unterziehen.  Vorangeschickt 
hat  er  eine  Darlegung  der  Principien ,  welche  in  der  Kritik  platoni- 
scher Schriften  angewendet  worden  sind  (S.  4  — 13).  Das  Resultat 
dieser  Darlegung  fasst  Hr.  H.  in  folgende  Sätze  zusammen:  Bei  Be- 
urtheilung  der  Echtheit  müsse  man  von  den  anerkannt  echten ,  von 
Aristoteles  in  seineu  anerkannt  echten  Werken  bezeugten  Schriften 
ausgehen,  dabei  den  Stil  derselben,  die  Diction,  die  Form,  den  philo- 
sophischen Gedankeninhalt  fortwährend  vor  Augen  haben.  Dadurch 
erhalte  man  einen  sicher  leitenden  Massstab.  In  den  kleineren  Dia- 
logen müssen  dann  die  auftretenden  Personen  mit  ihren  aus  unver- 
dächtigen Quellen  bekannten  Bildern  übereinstimmen.  Betreffs  des 
Gedankeninhaltes  werde  man  bei  den  kleineren  Dialogen  auch  darauf 
Rücksicht  nehmen  müssen,  dass  in  denselben  selbst  die  kleineren 
Züge  fein  ausgearbeitet  sein  müssen.  Der  folgende  Abschnitt  (.,Die 
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alten  Gewährsmänner  für  die  Echtheit  des  ersten  Alkibiades"),  in 
welchem  die  Meinungen  der  Alten  über  diesen  Dialog  näher  be- 
trachtet werden  (S.  13  — 15),  schliesst  mit  dem  Satze:  „Die  Zeug- 
nisse der  Alten  über  diesen  Dialog  sind  derart,  dass  sie  keine  Sicher- 
heit für  die  Echtheit  des  Gespräches  bieten."  Nachdem  hierauf  Hr.  H. 
im  dritten  Abschnitt  („Die  neueren  Erklärer  Platon's  über  den  ersten 
Alkibiades")  die  Ansichten  der  Neueren  gewürdigt  hat  (S.  15 — 18), 
wendet  er  sich  in  der  letzten  Partie  seiner  Abhandlung  („Betrach- 
tung des  Gespräches  selbst")  zu  der  Untersuchung,  ob  der  Dialog 
selbst  genügende  Anhaltspuncte  für  seine  Echtheit  biete  (S.  18 — 36). 
Die  weitschichtige  Literatur  über  das  behandelte  Thema  hat  der  Hr. 
Verf.  mit  Fleiss  und  Umsicht  benützt,  die  verschiedenen  Ansichten 
der  Gelehrten  klar  und  anschaulich  erörtert  unter  Angabe  der  Quellen 
und  mit  geschickter  Hervorhebung  der  wesentlichen  Momente.  Dar- 
nach wird  man  unbedenklich  seinem  Urtheil  zustimmen  können,  dass 
der  Inhalt  dieses  Dialoges  wol  platonisch  sei ,  insofern  die  Tendenz, 
den  jungen  Alkibiades  zur  Erkenntnis  seiner  Unwissenheit  zu  brin- 
gen, deutlich  ausgesprochen  ist,  dass  aber  die  dialektische  Methode 
mit  der  der  echten  Werke  nicht  übereinstimme,  dass  ferner  die  darin 
vorkommenden  Sätze  mit  den  echten  platonischen  nicht  harmonieren, 
dass  endlich  wegen  der  verschiedenen  Mängel  dieses  Gespräch  nicht 
platonisch  sein  könne. 

Druckversehen  sind:  Epicromis  (statt  Epinomis)  S.  14,  Kyro- 
pädi  S.  17,  weisst  hin  S.  30;  Incorrectheiten:  in  weiteren  Verlaufe 
S.  35,  während  Stallbaum  sich  —  zu  dessen  'eifrigsten  Vertue  idigern* 
aufgeworfen  hat  S.  16;  Inconsequenzen  in  der  Schreibung:  gieng, 
ausgieng  und  aufgingen,  eigentümlich  und  eigentümlich,  beurteilen 
und  beurtheilen,  wol  und  wohl,  Termopylen,  Tron  und  Cither,  pythisch. 


39.  Prof.  Beniamino  Andreatta,  Süll'  autenticita  delF  Alci- 
biade  primo.  Progr.  dell'  I.  R.  ginnasio  superiore  di  Rovereto  alla 
fine  doli'  anno  scolastico  1875—76.  (Ueber  Echtheit  des  ersten  Alci- 
biades.)  25  SS.  8°. 

Veranlasst  durch  die  von  C.  Schaar  Schmidt  ausgesprochene 
Verurth eilung  des  ersten  Alkibiades  als  einer  apokryphischen  Schrift 
hat  Hr.  Andre atta  diesen  Dialog  von  Neuem  einer  kritischen  Prü- 
fung zu  unterziehen  sich  vorgenommen,  um  zu  ermitteln,  ob  man  ihn 
mit  Recht  oder  Unrecht  für  untergeschoben  halte.  Nachdem  er  die 
Zeugnisse  der  Alten  für  diesen  Dialog  erwähnt  und  die  Ansichten 
der  Neueren  bezüglich  der  Echtheit  desselben  kurz  berührt  hat,  sagt 
er  auf  S.  5 :  Einerseits  der  Mangel  an  historisch  sicheren  Zeugnissen, 
andererseits  die  von  modernen  Erklärern  ausgesprochenen  entgegen- 
gesetzten Meinungen  veranlassen  uns  daher,  Hand  an  die  kritische 
Prüfung  zu  legen,  in  Folge  der  wir,  indem  wir  in  die  Fussstapfen 
der  bereits  erwähnten  Gelehrten  (Socher,  Stallbaum,  Her- 
mann, Steinhart,  Münk,  Ferrai)  treten,  versuchen  werden, 
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diese  Schrift  für  Plato  zurückzufordern  (rivendicare  a  Piatone).  Es 
folgt  sodann  eine  ausführliche  Analyse  des  Inhalts  des  Dialogs  (S.  5 
bis  10).  Hierauf  versucht  Hr.  A.  die  Einheit  des  Ganzen  zu  zeigen, 
indem  er,  ausgehend  von  der  Ansicht  der  oben  genannten  Gelehrten, 
dass  nämlich  das  „Erkenne  dich  selbst"  der  Grundgedanke  dieser 
Schrift  sei,  die  Wahrheit  dieser  Ansicht  zu  erweisen  sucht.  Der  Gang 
der  diesbezüglichen  Erörterung  ist  folgender:  Der  Dialog  theilt  sich 
in  zwei  Theile,  die  durch  ein  dazwischen  befindliches  Gespräch  (dis- 
corso  intermedio)  verbunden  werden.  Im  ersten  Theile  wird  Alki- 
biades  gezwungen  die  Notwendigkeit  der  Selbsterkenntnis  einzu- 
sehen, im  zweiten  Theile  wird  gezeigt,  dass  diese  der  erste  Schritt 
sei,  der  zur  Weisheit  führt.  Tugend  ist  Weisheit  und  Glückseligkeit, 
und  zu  dieser  führt  die  Selbsterkenntnis.  Das  1  vl7j$l  occvtov  ist  da- 
her der  Knoten,  um  welchen  sich  das  Drama  passend  abwickelt  (S.  13). 
Ueber  die  Absicht  des  Verfassers  des  Dialogs  sagt  Hr.  A. :  Der  Ver- 
fasser hat,  indem  er  diesen  Dialog  schrieb,  sich  vorgesetzt,  einer- 
seits die  athenische  Jugend  zu  schraffiereu  (tratteggiare),  welche  von 
heftiger  Begierde  getrieben  unvorbereitet  nach  der  Verwaltung  des 
Staates  strebte,  andererseits  den  wahren  Weisen  zu  kennzeichnen, 
welcher,  indem  er  zeigt,  dass  Selbsterkenntnis  die  erste  Stufe  sei, 
die  zur  Weisheit,  zur  Tugend  und  zur  Glückseligkeit  führt,  die  Fin- 
sternis des  Geistes  vertreibt,  indem  er  auf  ein  grösseres  und  er- 
habeneres Ziel  hinweist  (S.  14).  Nachdem  hierauf  Hr.  A.  die  Mei- 
nungen Stallbau  m's ,  Hermann's  und  Steinharte,  die  auch 
noch  einen  secundären  Zweck  bei  Abfassung  des  Dialogs  annehmen, 
erörtert  hat,  wrendet  er  sich  gegen  diejenigen,  welche  den  Dialog 
wiegen  des  Charakters  der  sprechenden  Personen  tadeln,  indem  er 
Stellen  aus  Xenophon's  Memorabilien ,  aus  Thukydides  und  Plutarch 
und  aus  Platon's  Symposion  citiert,  woraus  sich  ergeben  soll,  dass 
die  in  dem  Dialoge  redenden  Personen  der  historischen  Ueb erlief erung 
gemäss  dargestellt  sind.  Die  unverkennbaren  Mängel  des  Dialogs 
sind  nach  der  Meinung  des  Hrn.  Verf. 's  nicht  im  Stande  die  Glaub- 
würdigkeit bezüglich  der  Echtheit  zu  entkräften ,  wie  auch  die  Ana- 
chronismen nicht,  die  Manche  in  dieser  Schrift  wahrnehmen  wollen 
(S.  15—19).  Im  letzten  Theile  seiner  Abhandlung  (S.  19—25)  sucht 
Hr.  A.  die  Einwürfe  Ast's  bezüglich  unplatonischer  Wörter  und 
Redewendungen  zu  entkräften  sowie  dessen  Annahme  einer  Nach- 
ahmung zu  widerlegen.  Er  schliesst,  indem  Schaarschmidt  daran 
erinnert,  was  schon  So  eher  von  Schleiermacher  gesagt  haben: 
Quodcunque  ostendis  sie,  incredulus  odi. 

Wie  gern  auch  Ref.  die  gewiss  ehrenhafte  Absicht  des  Hrn. 
Verf. 's  anerkennt ,  so  kann  er  doch  nicht  umhin  zu  bemerken ,  dass 
vorliegende  Abhandlung  kaum  geeignet  sein  möchte,  Zweifler  zu  dem 
Glauben  an  die  Echtheit  des  behandelten  Dialogs  zu  bekehren.  Dem 
Vorwurfe,  das  audiatur  et  altera  pars  zu  wenig  berücksichtigt 
zu  haben,  wird  Hr.  A.  schwerlich  entgehen. 
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40.  Prof.  Ambros  Mayr,  Charakterbilder  aus  Protagoras.  Progr. 
der  vereinigten  Communal-Mittelschulen  zu  Komotau.  Jahrg.  1876. 
27  SS.  8°. 

Unter  den  trefflich  ausgeführten  Charakterbildern  behauptet 
den  ersten  Eang  das  überaus  stimmungsvolle  Bild  des  Sokrates. 
An  der  Hand  der  Angaben  im  Dialoge  Protagoras  hat  Hr.  M.  es  wol 
verstanden,  die  Züge  im  Charakter  des  Weisen  von  Attika  auf  eine 
geschickte  Art  zu  gruppieren  und  zu  einem  schönen  Gesammtbilde 
zu  gestalten.  Auf  S.  1 — 9  wird  Sokrates  als  Mensch  geschildert.  Als 
charakteristische  Züge  stechen  hervor  1.  unermüdliche,  allumfassende, 
aus  dem  reinen  Born  eines  edlen  Herzens  hervorquellende  Menschen- 
liebe; 2.  natürliche,  würdevolle  Bescheidenheit;  3.  die  einer  feinen 
gesellschaftlichen  Bildung  angemessene  Artigkeit;  4.  ein  überaus 
feines  Gefühl  für  gesellschaftlichen  Anstand ;  5.  zartfühlige  Gefällig- 
keit; 6.  Freimuth  und  Offenherzigkeit.  Sodann  werden  auf  S.  9—12 
diejenigen  Züge  im  Wesen  des  Sokrates  geschildert,  die  seinen  Cha- 
rakter als  Lehrer  bestimmen:  1.  durchdringende  Geistesschärfe; 
2.  liebenswürdigster  Humor,  geistreichster  Witz  und  triftigste  Ironie; 
dazu  gesellt  sich  3.  gründliche  und  umfassende  literarische  Bildung; 
4.  sorgfältigste  Beobachtung  und  bis  ins  Kleinste  gehende  Kenntnis 
der  Verhältnisse  des  alltäglichen  Lebens.  „Daher  die  unerschöpfliche 
Fülle  der  Beispiele  und  Vergleiche ,  welche ,  so  schlicht  und  einfach 
ihre  Art  sein  mag,  häufig  zu  Stützpfeilern  der  gewichtigsten  Somati- 
schen Lehrsätze  werden.  Der  grosse  Philosoph  verschmäht  auch  das 
kleinste  Vorkommnis,  den  an  sich  gleichgiltigsten  Umstand  nicht 
und  schlägt  aus  den  Kieselsteinen ,  so  die  verschlungenen  Pfade  des 
Lebens  bedecken,  sprühende  Funken  des  Geistes." 

Nicht  minder  gelungen  erscheinen  die  Charakterbilder  des 
Protagoras,  des  Altmeisters  der  Sophisten;  dann  des  Hippias, 
„eines  in  den  letzten  Zuckungen  flimmernden  Irrlichts,  in  welchem 
sich  der  von  Sokrates  bewirkte  Verfall  der  Sophistik  verkörpert", 
und  des  Prodikos,  „des  greisen  Etymologen  und  Synonymikers, 
der  in  seine  Pelze  und  Polster  versunken  den  Eindruck  des  schüch- 
ternen Wüstenvogels  macht,  der  vor  dem  wirklichen  oder  vermeint- 
lichen Feinde  seinen  Kopf  in  einen  Sandhügel  gräbt  oder  unter  dem 
üppigen  Grün  der  Oase  versteckt"  (S.  12 — 22). 

Einen  schönen  Contrast  zu  diesen  Bildern  der  auf  die  Neige 
gehenden  Geistes-  und  Lebenskraft  bildet  die  Gestalt  des  feurigen 
Jünglings  Hippokrates,  der  die  strebsame,  edeldenkende ,  für  das 
Erhabenste  und  Schönste  begeisterte  Jugendlichkeit  repräsentiert, 
eine  Figur,  „welche  weniger  an  sich  als  vielmehr  in  ihren  Bezie- 
hungen zu  den  Hauptfiguren  des  Dialogs  eine  hohe  Bedeutung  er- 
hält". Das  Schlussbild  ist  der  Hetairos  des  Sokrates,  der,  wie 
Hr.  M.  richtig  urtheilt,  die  Gesammtheit  der  Hörer  und  literarischen 
Freunde  des  Sokrates  vertritt. 

Die  durch  warme  Gefühlsinnigkeit  und  Formgewandtheit  aus- 
gezeichnete Darstellung  der  Charakterbilder,  namentlich  jenes  des 
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Sokrates,  hat  dem  Ref.  sehr  gefallen;  auffallend  erschien  ihm  der 
häufige  Gebrauch  von  Fremdwörtern  wie:  Blamage  und  Persiflage, 
marquant  und  piquant,  Politesse,  succes  d'estime,  Gentleman,  Lea- 
der,  Speech  u.  a.  m.  Ausdrucksweisen  wie:  'arrogante  Präcepte  eines 
eitlen  Dogmenritters1,  cdas  inthronisierte  encyklopädische  Lexikon 
Hippias*,  'ein  reclamesüchtiges  Mäuslein  auftischen5  scheinen  doch 
wol  zu  gesucht.  Die  Schreibung  'Protagoräisch/  hat  keine  Berechti- 
gung. Auch  der  Gebrauch  von  Doppelformen  (blos  und  bloss,  über- 
dies und  überdiess,  teils  und  theils,  Urteil  und  Urtheil,  ernten  und 
ärnten,  iudirect  und  directe,  gern  und  gerne)  möchte  nicht  zu  bil- 
ligen sein. 

Eine  den  „Charakterbildern"  sich  anreihende  gut  geschriebene 
Abhandlung  des  Hrn.  Prof.  Anton  Ihl,  Einiges  zu  dem  Grundwasser 
der  Stadt  Komotau  (S.  28 — 42)  bietet  die  Resultate  der  Unter- 
suchung von  43  Brunnen  der  Stadt  Komotau  nebst  interessanten 
Daten  über  gesundheitsschädliche  Stoffe  des  Wassers  und  über  deren 
Einfluss  auf  den  gesunden  Organismus.  Zwei  Figuren  zieren  den  Text. 


41.  Prof.  Ignaz  Rupert  Kummer  er,  Zum  Gebrauche  des  grie- 
chischen Coniunctiv,  insbesondere  des  Coniunctiv  Aorist.  Progr. 
des  k.  k.  Staats-Real-  und  Obergymnasiums  zu  Brünn.  Jahrg.  1876. 
19  SS.  8°. 

Ausgehend  von  der  Curtius'schen  Definition  des  Coniunctivs: 
„Der  Coniunctiv  bezeichnet  das,  was  geschehen  soll;  er  bezieht  sich 
auf  die  Gegenwart,  auf  die  Wirklichkeit"  (§.  508  der  älteren  Auf  läge) 
beleuchtet  Hr.  K.  zunächst  mehrere  den  Coniunctiv  betreffende  Sätze 
der  Curtius'schen  Grammatik  (über  den  Coniunctiv  der  homerischen 
Sprache,  der  dem  Ind.  Fut.  ganz  ähnlich  sei;  über  den  Coniunctiv  in 
Bedingungssätzen,  verwandt  dem  Coniunctiv  der  Aufforderung;  über 
den  Coniunctiv  als  gemilderten  Imperativ;  über  den  Coniunctiv,  Op- 
tativ, Imperativ  und  Infinitiv  des  Aorists),  deren  Ausführung  er  als 
ungenau  bezeichnet.  An  die  Spitze  der  hierauf  folgenden  Entwicke- 
lung  seiner  Gedanken  über  den  Coniunctiv  des  Aorists  stellt  Hr.  K: 
den  Satz  hin:  „Während  der  Indicativ  angibt,  dass  das  Ausgesagte 
der  Wirklichkeit  angehört,  bezeichnet  der  Coniunctiv,  dass  das  Aus- 
gesagte derselben  angehören  mag.  Indicativ  und  Coniunctiv  ver- 
halten sich  daher  zu  einander,  wie  Wirklichkeit  und  Möglich- 
keit." Hieraus  sowie  aus  dem  von  Hrn.  K.  vorher  angedeuteten 
Verhältnisse  des  Coniunctivs  zum  Optativ,  der  ebenfalls  das  Aus- 
gesagte als  möglich  bezeichnet,  fliessen  eine  Reihe  Folgerungen: 
Mit  dem  Indicativus  Futuri  hat  der  Coniunctiv  das  gemein ,  dass 
beide  eine  Handlung  bezeichnen,  deren  Eintritt  in  die  Gegenwart 
noch  nicht  verwirklicht  ist.  Als  Grund,  dass  das  Futurum  keine 
eigene  Coniunctivform  hat,  nimmt  Hr.  K.  an,  dass  der  Grieche  für 
den  Eintritt  einer  Handlung  eine  eigene  Zeit,  den  Aorist,  besitzt. 
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Für  den  Eintritt  einer  künftigen  Handlung  stehe  der  Indicativus 
Futuri,  für  die  angenommene  oder  mögliche  Zukunft  diene  der  Con- 
iunctivus  Aoristi.  Dieser  komme  einem  lateinischen  Futurum  exactum 
nicht  blos  nahe,  sondern  oft  auch  ganz  gleich.  Weiter  wird  gezeigt, 
wie  der  Coniunctivus  Aoristi  auch  dem  Coniunctiv  des  ersten  Futurum 
gleichkomme.  Sodann  wird  der  Unterschied  zwischen  dem  Coniunctivus 
Praesentis  und  dem  Coniunctivus  Aoristi  dahin  bestimmt ,  dass  jener 
mit  Beziehung  auf  die  Gegenwart  gebraucht  werde,  dieser  aber  mit 
Beziehung  auf  die  Zukunft,  wonach  Curtius  bezüglich  des  Coniunctivs 
wie  auch  bezüglich  des  Optativs  und  Imperativs  des  Aorists  zu  be- 
richtigen sei.  Der  Indicativus  Futuri  stellt  den  Eintritt  des  Aus- 
gesagten mit  Bestimmtheit  in  Aussicht,  der  Coniunctivus  Aoristi  gibt 
die  Möglichkeit  des  Eintretens  desselben  in  der  Zukunft  zu,  schliesst 
also  die  Erwartung  oder  B efürchtung,  dass  dasselbe  eintreten 
könne,  mit  ein.  Hieran  reihen  sich  treffende  Bemerkungen  über 
Nichtbeeiuflussung  des  Coniunctivs  durch  Partikeln,  denen  nur  eine 
ähnliche  Function  zufalle,  wie  beispielsweise  den  Präpositionen  bei 
den  entsprechenden  Casibus  obliquis. 

Die  Abhandlung  selbst  (S.  7 — 19)  gliedert  sich  nach  folgendem 
Schema:  A.  Der  Coniunctiv  in  Hauptsätzen.  I.  Affirmativ,  a)  1.  Per- 
son, b)  Der  Coniunctiv  in  Fragesätzen.  II.  Der  Coniunctiv  negirt. 
a)  mit  ov  und  ovk  av.  b)  mit  /lit)  ov.  c)  mit  jurj.  B.  Der  Coniunctiv 
in  Nebensätzen.  1.  Der  Coniunctiv  nach  oticoq  f.iv.  2.  Der  Coniunctiv 
mit  [At].  3.  Indirecte  Fragesätze.  4.  Absichtssätze.  5.  Der  Coniunctiv 
in  Relativ-  und  Zeitsätzen.  6.  Der  Coniunctiv  in  Bedingungssätzen. 

Ref.  muss  es  sich  versagen,  die  trefflichen  Ausführungen  z.  B. 
über  den  Coniunctivus  adhortativus  und  deliberativus ,  über  ov  und 
(.i-q  ov  ,  über  prj  und  ov  /litj  und  ontog  jurj ,  über  den.  Coniunctivus 
Aoristi  in  prohibitiven  Sätzeu  statt  des  Imperativs,  über  die  Function 
der  Partikel  av  sowie  über,  andere  beachtenswerthe  Puncte  auch  nur 
in  knappster  Form  mitzutheilen.  Dass  Hr.  K.  sich  auch  als  wackerer 
Gegner  der  Ellipse  bewährt  hat,  ist  nicht  der  geringste  Vorzug  seiner 
durch  streng  rationelle  Methode  und  scharfe  Beleuchtung  der  Curtius- 
sehen  Auffassungen  hervorstechenden  Abhandlung.  Möge  der  Hr. 
Verf.  auch  ferner  grammatische  Untersuchungen  anstellen ;  die  dar- 
gebotene Probe  lässt  schöne  Erfolge  erwarten. 


42.  Edyp  W  Kolonie,  tragedya  Sofoklesa  przelozona  przez  Profesora 
J.  Czubka  (Oedipus  auf  Kolonos,  ein  Trauerspiel  des  Sophokles, 
in's  Polnische  übersetzt  von  Prof.  J.  Czubek).  Progr.  des  k.  k. 
Gymnasiums  zu  Tarnow.  Jahrg.  1876. 

Die  wesentlichen  Eigenschaften  einer  guten  Uebersetzung :  mög- 
lichst treue  Wiedergabe  des  Originals  und  Anpassung  an  das  Idiom, 
der  Muttersprache,  Fluss  und  Glätte,  hat  Hr.  Cz.  mit  glücklichem, 
Erfolge  angestrebt  und  eine  Uebersetzung  des  Oedipus  auf  Kolonos 
geliefert,  die  älteren  polnischen  Uebertragungen  routinierter  Dol- 
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metscher  nicht  nur  nicht  nachsteht,  sondern  sie  in  manchen  Puncten 
noch  übertrifft.  Und  zwar  ist  es  vornehmlich  die  Ungezwungenheit 
und  Natürlichkeit  des  Ausdrucks ,  eben  jene  Accommodation  an  den 
Genius  der  polnischen  Sprache  mit  ihren  eigenartigen  Tropen  und 
Rhythmen,  wodurch  sich  diese  Uebersetzung  sehr  vortheilhaft  aus- 
zeichnet, so  dass  man  den  Eindruck  empfängt,  als  habe  man  nicht 
eine  Uebertragung  vor  sich,  sondern  ein  auf  polnischem  Boden  ge- 
wachsenes Originalproduct.  Dass  neben  diesem  eigenthümlichen  Vor- 
zuge die  Uebersetzung  auch  manche  Mängel  hat,  dass  namentlich  die 
unvergleichlich  schönen  Chorgesänge  im  griechischen  Original  in  der 
Uebersetzung  nicht  zum  vollen  Ausdrucke  gelangen  konnten,  soll 
nicht  verkannt  werden ;  doch  wird  dadurch  der  äusserst  gediegene 
Gesammteindruck  nicht  beeinträchtigt.  Was  das  Metrum  anbetrifft, 
so  ist  im  Dialog  meist  der  dem  iambischen  Trimeter  an  Morenumfang 
am  nächsten  kommende  eilfsilbige  weibliche  Vers,  ausserdem  der 
acht-  und  neunsilbige  theils  weibliche,  theils  männliche  angewendet, 
in  den  Chorpartien  aber  das  Originalmetrum  nachgeahmt.  Die  An- 
wendung des  Keimes  erhöht  den  Reiz  der  Rhythmen.  Möge  Hr.  Cz. 
sein  schönes  Talent  nicht  rosten  lassen  und  recht  bald  mit  einer 
gleich  tüchtigen  Leistuug  hervortreten. 

Czernowitz.  1  Joh.  Wrobel. 


43.  R.  Bitschofsky,  Quibus  temporibus  quoque  deineeps 
Ordine  Vergilius  eclogas  COmposuerit  im  Jahresbericht  des  nied.- 
österr.  Landes-Realgymn.  zu  Stockerau  1876.  8°.  28  S. 

Der  Hr.  Verf.  macht  das  seit  Ruaeus'  Versuchen  so  vielfach, 
manchmal  bis  ins  kleinste  Detail  und  mit  so  abweichenden  Resul- 
taten ausgeführte  Thema,  das  in  neuester  Zeit  durch  Ribbeck's  Be- 
handlung und  die  gegenüberstehenden  Ansichten  Schepers  wieder 
ganz  besonderes  Interesse  erregte,  zum  Gegenstand  erneuter  Betrach- 
tung. Dass  dieselbe  von  der  bisherigen  Literatur  ganz  vorzüglich 
die  Ansichten  dieser  neuesten  Forscher  und  die  sich  jetzt  so  gegen- 
überstehenden Hauptfragen  berücksichtigt,  zeugt  von  richtigem  Tacte 
des  Verf. ,  der  sich  übrigens  auch  mit  Anderem  im  Ganzen  recht  gut 
vertraut  zeigt  und  gelegentlich ,  wo  es  ihm  noch  passend  oder  noth- 
wendig  schien,  auch  Ansichten  von  Heyne,  Voss,  Spohn,  Martin, 
Wagner,  Forbiger,  Ladewig  usw.  in  die  Besprechung  hereinzieht. 
Seine  ablehnende  Stellung  gegenüber  Schaper  verräth  der  Hr.  Verf. 
gleich  im  Eingange  p.  2 ,  wo  im  Allgemeinen ,  übrigens  auch  ver- 
ständig geordnet ,  die  bei  der  Frage  zu  Gebote  stehenden  zwei  Arten 
der  Hilfsmittel  angegeben ,  zunächst  etwas  näher  die  Ueberlieferung 
der  Grammatiker  in  ihrer  Bedeutung  besprochen  und  dabei  an  Scha- 
pens Untersuchung  trotz  der  sonstigen  gegentheiligen  Ansichten 
seine  gewisse  Berücksichtigung  der  Ueberlieferung  vom  triennium 
anerkannt  wird  i —  eine  gewiss  richtige  Hervorhebung,  die  zeigt,  dass 
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der  Hr.  Verf.  auch  in  den  Werth  von  Einzelpuncten  der  Ueberli<efe- 
rung  einzudringen  suchte  und  auch  seinerseits  wol  über  das  in  früherer 
Literatur  manchmal  sich  zeigende  ganz  rücksichtslose  Ueberspringen 
dieses  Punctes  überrascht  war.  Die  Ueberlieferung  vom  triennium 
ist,  wie  kh  schon  vor  Jahren  hervorzuheben  Gelegenheit  hatte ,  ent- 
schieden eine  der  sichersten  und  wird  uie  mehr  ganz  ignoriert  werden 
dürfen.  Dass  sonst  nach  Ablehnung  der  Schaper'schen  Hauptansichter. 
im  Wesentlichen  ziemlich  enger  Anschluss  an  Ribbeck  hervortritt, 
darüber  wird  sich  der  Kenner  dieses  Gebietes  nicht  sehr  wundern  kön- 
nen ,  da  in  dieser  Frage  mit  den  zu  Gebote  stehenden ,  so  oft  durch- 
forschten Anhaltspuncten  in  der  Hauptsache  nun  wol  kaum  mehr  eine 
wirklich  durchgreifendere  neue  Ansicht  zu  erwarten  ist  und  gegen- 
über der  auf  seiner  Basis  so  gründlichen  Auseinandersetzung  Ribbecks 
nur  mehr  höchstens  kleinere  Einzelbemerkungen  und  Ergänzungen 
übrig  bleiben,  wie  solche  der  Hr.  Verf.  an  ein  paar  Stellen  auch 
versucht  z.  B.  p.  5,  p.  7  ff.,  p.  19,  wodurch  aber  in  der  Aufeinander- 
folge in  der  Hauptsache  gegenüber  Ribbeck  wenig  geändert  wird. 
(Die  Entstehung  der  6.  Ecl.  nach  der  9.  betont  auch  Ribbeck,  vgl. 
auch  praef.  der  Textausgabe  p.  XV,  und  die  Abweichung  p.  19  uns. 
Progr.  besteht  demnach  nur  darin ,  dass  die  9.  und  ß.  in  derselben 
Folge  nur  weiter  ins  J.  714  herabgerückt  werden,  wodurch  in  der 
allgemeinen  Reihe  wol  nur  für  die  4.,  für  welche  Ribbeck's  Zeitan- 
gabe wieder  genau  aufrecht  erhalten  ist  p.  21 ,  ein  Schwanken  gegen- 
über R.  entstehen  kann.) 

Eine  lohnende  und  bei  dem  öfter  durchblickenden  Zwecke  der 
Gelegenheitsschrift  in  ihrer  Richtung  gegen  Schaper  und  bei  dem 
gegenwärtigen  Stande  der  Frage  zunächst  wol  zu  erwartende  Aufgabe 
wäre  es  aber  nach  Ansicht  des  Ref.  wol  gewesen,  bei  Ablehnung  der 
Schaper'schen  Ansichten  dessen  erneute  Bemerkungen  im  Progr.  de 
eclogis  Vergili  interpretandis  et  emendandis  Posen  1872  auch  noch 
zu  berücksichtigen  und  dies  um  so  mehr ,  da  Schaper  dort  geradezu 
auf  Bemerkungen  der  Ribbeck'schen  Proleg.  gegen  seinen  Aufsatz  in 
den  Jahn'schen  Jahrb.  zu  erwidern  sucht,  wie  sich  auch  Bemerkungen 
gegen  Benoist  finden.  Der  Hr.  Verf.  hat  aber  dies  nicht  gethan,  ernennt 
das  erwähnte  Programm  gar  nicht,  beschäftigt  sich  nur  mit  dem  Auf- 
satze in  den  Jahn'schen  Jahrb.  und  beschränkt  sich  bei  der  Wider- 
legung meist  nur  auf  fast  wörtliche  Wiedergabe  der  Entgegnungen 
in  den  Ribbeck'schen  Proleg.  —  p.  20  ist  auch  das  nach  dem  Anfüh- 
rungszeichen Folgende  z.  Th.  nocb  wörtlich  Ribbeckisch  und  gerade 
hierauf  hat  Schaper  im  Progr.  p.  40  eine  Erwiderung.  Aehnliches 
hätte,  um  beispielshalber  noch  auf  einen  Fall  aufmerksam  zu  machen, 
auch  p.  3  bei  Besprechung  des  in  der  Ueberlieferung  auch  als  Quelle 
genannten  Asconius  Pedianus  und  seines  persönlichen  Verhältnisses  zu 
Vergil,  worüber  bei  Schaper  nun  auch  wieder  eine  Bemerkung  im 
Progr.  p.  3,  wol  geschehen  können.  (Jenes  persönliche  Verhältnis 
wird  freilich  kaum  mehr  zu  schützen  sein  vgl.  Madvig  de  Ascon.  Ped. 
p.  7  ff.,  Comparetti  Virgil  im  Mittelalter  übers,  v.  Dütschke  S.  124.) 
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Stimmt  man  Ansichten  auch  nicht  bei ,  so  verdienen  diese ,  wenn  sie 
geistreich  sind,  wie  wir  dies  bei  den  Schaper' sehen  zum  grossen 
Theile  nicht  ableugnen  können,  in  einer  neuen  öfter  sie  berührenden 
Schrift  auch  Berücksichtung  ihrer  weitereu  Literatur  und  diesbezüg- 
liche Bemerkungen.  Ref.  hätte  in  dieser  Beziehung  Mehrere«,  dessen 
Mittheilung  aber  hier  in  einer  solchen  kurzen  Besprechung  zu  weit 
führen  würde.  Uoberhaupt  scheint  der  Hr.  Verf.  mit  dem  Neuesten 
hie  und  da  nicht  mehr  dieselbe  Vertrautheit  zu  zeigen  wie  mit  Aelte- 
rem.  Die  neueste  6.  von  Schaper  besorgte  Auflage  der  Ladewig'schen 
Ausgabe  war  ihm  wol  noch  nicht  zugekommen  (die  Vorrede  ist  vom 
Februar  1876  datiert),  aber  p.  19  hätte  wol  wenigstens  statt  der 

4.  die  5.  citiert  werden  sollen ,  zur  4.  Ecloge  wäre  etwa  auch  eine 
ganz  kurze  Berücksichtigung  der  mit  der  Schaper'schen  Ansicht  in 
naher  Berührung  stehenden  Abhandlung  Gebhardi's  in  der  Berl. 
Zeitschrift  f.  Gr.  W.  1874  S.  561  ff.  zu  wünschen  gewesen,  für  ein 
paar  Eiakzelansichten  hätte  dem  Hrn.  Verf.  auch  Glasers  Ausgabe 
der  Belogen  (Vorrede  vom  Nov.  1875)  Berührungspuucte  geboten 
und  dgl. 

Zeigt  sich  so  im  Schriftchen  einige  Unvollständigkeit ,  die 
eben  auch  das  nicht  so  sehr  hervortreten  lässt,  was  wir  bei  einer 
erneuten  zusammenhängenden  Behandlung  dieses  Gegenstandes  in 
solcher  Richtung  zunächst  erwarten  würden,  so  ist  es  doch  eine  im 
Ganzen  recht  geordnete  und  von  verständigem  Eindringen  in  das 
Berücksichtigte  zeugende  Darstellung  der  Ansicht  des  Hrn.  Verf. 
über  die  hier  sich  nun  gegenüberstehenden  Hauptfragen ,  die  auch 
Jüngeren  als  Einführung  in  das  Wesen  derselben  dienen  kann. 

Kleine  Druckfehler  fielen  auf  p.  7  Daphidis ,  p.  8  euisdem  und 
hie  und  da  Störungen  in  der  Interpunction. 

44.  Joh.  Huemer,  Untersuchungen  über  den  iambischen  Dime- 

ter  bei  den  christlich -lateinischen  Hymnendichtern  der  vorkarolingi- 
schen  Zeit  im  Programm  des  k.  k.  Real-  und  Obergyinnasiums  im 
IX.  Gemeindebezirke  in  Wien  1876.  8n.  46  S. 

Wir  haben  es  hier  mit  einem  Programme  zu  thun,  das  durch 
wirklich  selbständige  Forschung  noch  dazu  auf  einem  Gebiete,  wo  es 
so  gar  viel  zu  thun  gibt ,  der  Wissenschaft  neue  Beiträge  zuzuführen 
sich  zur  Aufgabe  macht.  Dass  das  Thema  etwa  nicht  blos  in  ganz 
engem  Rahmen  für  die  christliche  Hymnendichtung  als  solche  inter- 
essant ist,  wie  denn  jetzt  diese  Hymnendichter  ebenso  wie  die  christ- 
lichen Schriftsteller  überhaupt  aus  guten  Gründen  nicht  mehr  blos 
den  Theologen,  sondern  auch  den  Philologen  für  ihr  Gebiet  beachtens- 
werth  und  darum  auch  in  der  Darstellung  röm.  Literatur  mit  ihren 
Eigenheiten  näher  berührt  sind  (vgl.  in  dieser  Beziehung  die  hübsche 
Auseinandersetzung  von  Teuffei  in  den  Jahn'schen  Jahrb.  1873 

5.  626  f.),  bedarf  für  den  Kenner  und  den  mit  der  neuen  Forschung 
in  ihrer  Ausdehnung  und  in  ihrem  grossartigen  Zusammenhange 
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Vertrauten  keines  Winkes  und  auch  der  Hr.  Verf.  weiss  in  recht 
gediegener  Auffassung  immer  wieder  das  Interessante  solcher  Unter- 
suchungen für  den  Philologen  selbst  nach  verschiedenen  Richtungen 
hübsch  durchblicken  zu  lassen.  Durch  diese  Bemerkung,  durch  welche 
dem  Hrn.  Verf.  für  das  strenge  Bewusstsein  seiner  Aufgabe  auf  sol- 
chem Gebiete  vom  neueren  philologischen  Standpuncte  die  Anerken- 
nung bereits  ja  schon  gezollt  ist,  sind  wir  zunächst  zum  Urtheil  über 
seine  Beherrschung  der  hier  heranzuziehenden  Literatur  übergeleitet. 
Eigentlich  rst  auch  das  fast  überflüssig,  da  derjenige,  der  nicht 
geradezu  in  ausgedehnterer  Weise  mit  einem  beherrschenden  Ueber- 
blicke  über  neuere  sprachliche  und  metrische  Forschungen  vertraut 
wäre,  auf  solchem  Felde  eben  zur  betonten  Erfassung  seiner  Aufgabe, 
zur  so  oft  weit  auseinanderliegenden  Vergleichung  und  Uebersicht 
der  Entwicklung  nicht  gelangen  könnte ,  aber  anerkennend  hervor- 
gehoben muss  es  hier  speciell  noch  werden ,  dass  neben  der  genauen 
Kenntnis  der  neueren  Fundamentalwerke  über  Metrik ,  lat.  Sprache 
mit  Einschluss  des  Vulgaerlatein ,  Entwicklung  und  Verhältnis  der 
roman.  Sprachen  zum  Latein,  röm.  Literatur,  christl.  lat.  Literatur 
des  Mittelalters ,  also  beispielshalber  der  Arbeiten  von  L.  Müller, 
Christ,  Westphal,  Corssen,  Schuchardt,  Diez,  Fuchs,  Teuffel,  Ebert 
usw.,  selbstverständlich  auch  der  Sammlungen  und  Einzelmittheilun- 
gen von  Hymnen  und  Volksliedern ,  aber  auch  der  Werke  über  Ge- 
schichte der  Musik  und  dgl.  sich  auch  im  Einzelnen  für  alle  bei  einer 
solchen  angedeuteten  Behandlung  heranzuziehenden  Gebiete  fleissige 
Durchforschung  der  Detailliteratur  bis  zu  den  neuesten  Zeitschriften- 
beiträgen herab  verräth ,  wie  z.  B.  für  Sprache  und  Prosodie  des 
Plautus  und  Terenz  (S.  41  könnte  vielleicht  wol  neben  Brix  Einl.  zu 
Plaut.  Trin.  ebensogut  noch  Dziatzko  Einl.  zu  Ter.  Phorm.  S.  25 
citiert  werden,  den  übrigens  der  Hr.  Verf.  sonst  auch  gut  kennt),  für 
Eeim  und  Alliteration  von  Grimm's  Forschungen  an  bis  zum  letzten 
Beitrag  für  altfranzös.  Dichter,  und  dass  der  Hr.  Verf.  dem  neuen 
Standpunct  gemäss  auch  die  nun  in  ihrer  Wichtigkeit  für  so  Vieles 
richtig  gewürdigte  Epigraphik  wie  auch  die  einschlägigen  Resultate 
neuerer  Handschriftenforschungen  auch  für  seine  Zwecke  gut  heran- 
zuziehen versteht  und  nicht  etwa  blos  nach  bereits  anderswo  in  ver- 
wandtem Zusammenhange  vorgebrachten  Citaten ,  in  denen  sich  der 
Hr.  Verf.  öfter  sogar  in  nur  anzuerkennendem  Gegensatze  zu  einer 
sonst  in  derlei  Dissertationen  nicht  seltenen  Wiederholungsmethode 
recht  knapp  unter  einfachem  Hinweis  auf  Fundamentalwerke  zeigt, 
sondern  in  selbständiger  Ergänzung  gerade  des  Neuesten,  wie  z.  B. 
S.  39  bei  den  Bemerkungen  über  das  in  der  Aussprache  verdunkelte 
auslautende  m  statt  der  vielen  anderen  Citate,  die  so  gerne  sonst 
immer  entlehnend  wiederholt  werden ,  der  vor  Kurzem  von  mir  in 
dieser  Zeitschrift  bei  einer  anderen  Gelegenheit  hervorgehobene 
musterhafte  Bericht  Mommsens  über  den  Cod.  Veron.  des  Liv.  in 
einer  recht  bezeichnenden  Stelle  verwerthet  wird. 

Nach  einer  kurzen  Einleitung  über  Entstehung  der  christl.-lat. 
Hymnenpoesie,  über  die  metrischen  Formen  derselben,  wobei  im  An- 
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Schlüsse  an  die  Bemerkung  über  Bevorzugung  des  iambisch-trochäi- 
schen  Rhythmus  die  Rücksicht  auf  das  Volksthümliche  geltend  gemacht 
und  diese  Ansicht  gegenüber  abweichenden  auch  durch  eine  kurze 
Uebersicht  über  die  Geschichte  des  iambischen  Dimeters  bei  den 
Römern,  die  vielleicht  in  ein  paar  Einzelpuncten  noch  etwas  ergänzt 
werden  könnte,  zu  begründen  gesucht,  dabei  aber  Nichtvernachlässi- 
gung  des  Quantitätsprincipes  für  den  Beginn  der  christl.-lat.  Lyrik 
entschieden  betont  wird  und  nach  daran  sich  schliessender  strenger 
Scheidung  der  metrischen  und  sog.  rhythmischen  Hymnen  (S.  3  —  8) 
läuft  das  auf  Grundlage  genauer  eigener  Einzelforschungen  über  das 
specielle  Gebiet  mit  oben  angedeuteter  möglichst  vollständig  ange- 
strebter Heranziehung  und  Vergleichung  alles  Verwendbaren  von 
wissenschaftlichen  Beobachtungen  in  der  Entwicklungsgeschichte  der 
lat.  Sprache  und  Metrik  gewonnene  Resultat,  nachdem  die  Hymnen 
des  Ambrosius  mit  genauer  Berücksichtigung  der  Echtheitsfrage,  des 
Prudentius,  Sedulius,  Ennodius,  Venantius  Fortun.,  Gregorius  charak- 
terisiert ,  in  ihren  Eigenheiten  belegt  und  unter  sich  wieder  bis  zu 
Zahlen  gewisser  Fälle  in  ihrem  Verhältnis  zu  den  Gesetzen  der  antiken 
Metrik,  in  Kürzungen,  Positionskraft,  Hiatus,  Alliteration,  Reim 
usw.  besprochen  sind  (S.  9 — 45 ;  zu  den  S.  20  bei  Behandlung  der 
Synizese  in  Anm.  2  angeführten  class.  Beispielen  für  deerat  Hessen 
sich  wol  noch  andere  z.  Th.  recht  interessante  gerade  bei  diesem 
Verbuin  fügen  z.  B.  Hör.  Sat.  1,  9,  56;  2,  1,  17;  Senec.  Med.  v.  406; 
vgl.  auch  Haupt  zur  cit.  Stelle  der  Met.  des  Ovid.),  für  die  behandelten 
metrischen  Hymnen  darauf  hinaus,  dass  sie  den  Rhythmus  und  die 
Versform  des  alten  kunstmässigen  Principes,  aber  verbunden  mit 
einerneuen,  von  den  Eigentümlichkeiten  oder  auch  Nachlässig- 
keiten der  Volksaussprache  beeinflussten  Prosodie,  welches  Einflusses 
sich  auch  die  Prosodie  der  scenischen  Dichter  nicht  erwehrt  hatte 
und  zu  der  sie  also  in  dieser  Beziehung  ein  Analogon  bilden ,  zeigen 
und  diese  iambischen  Dimeter  gegenüber  den  rein  kunstmässigen  sich 
gewissermassen  als  „demotische"  (S.  46)  bezeichnen  Hessen. 

Neben  diesem  Resultate  und  dem  dazu  verwertheten  belehren- 
den Material  für  diese  Dichtungen,  wodurch  die  Entscheidmng  in 
manchen  bisher  strittigen  Anschauungen  auf  dem  speciellen  Gebiete 
selbst  für  den  ,  der  etwa  noch  in  ein  paar  Einzelpuncten  mit  dem 
Hrn.  Verf.  nicht  geradezu  vollständig  übereinstimmen  sollte ,  wesent- 
lich erleichtert  wird,  finden  sich  in  der  gediegenen  Abhandlung 
ausser  den  schon  früher  hervorgehobenen  allgemeineren  Gesichts- 
puneten  auch  Erklärungsversuche  einzelner  zur  Beleuchtung  heran- 
gezogener Stellen  (so  ist  hier  gleich  S.  4  nach  früheren  Missver- 
ständnissen Augustin.  Conf.  IX,  7,  15  gewiss  richtig  erklärt),  Beiträge 
zur  sog.  höheren  Kritik,  zu  der  ja  gerade  solche  Untersuchungen 
auch  ihren  Theil  beitragen  können  (vgl.  z.  B.  S.  13),  zur  Textkritik, 
wobei  hervorzuheben,  dass  der  Hr.  Verf.  in  der  Lage  war,  Wiener  HS. 
zu  vergleichen,  das  handschriftliche  Material  zu  vervollständigen  und 
mit  gleichzeitiger  Verwerthung  seiner  genauen  metr.  und  sprachl. 


Program  m  en  schau . 


945 


Untersuchungen  wol  zu  beachtende  Vermuthungen  auszusprechen 
(z.  B.  S.  9  Anm.  2,  S.  12,  S.  13,  S.  19  usw.),  Ergänzungen  zu  Samm- 
lungen über  den  Reim  auch  bei  Früheren  und  über  Alliteration  (S.  27 
u.  42)  und  dgl. 

Wir  brauchen  nach  dieser  bei  einer  solchen  Arbeit  verhältnis- 
mässig kurzen  aber  sicher  gewissenhaften  Charakteristik  kaum  noch 
Etwas  beizufügen  und  wünschen  nur ,  dass  der  Hr.  Verf.  dort,  wo  er 
durch  das  „vorläufig"  Weiteres  ankündete,  sein  Versprechen  löse, 
auch  die  rhythmischen  Hymnen  nach  den  gegebenen  Gesichtspuncten 
untersuche ,  und  dass  so  aus  solchen  Abhandlungen  ein  gewiss  recht 
schätzbares  Werk  entstehen  möge.  Die  wenigen  Druckfehler  sind 
nicht  geradezu  störend  z.  B.  die  S.  26  Anm.  2  zum  Citate  des  Usener- 
schen  Nachweises  für  Reimbildung  im  troch.  Septen.  bei  Plautus 
„Fleckeis.  Jahrb.  CVII"  aus  Versehen  noch  angefügte  Zahl  VII, 
wofür  das  Jahr  1873  hätte  eingeschaltet  werden  können,  S.  5  Anm.  1 
populere,  S.  42  lo^uemur. 

Innsbruck,  December  1876.  Anton  Zingerle. 


45.  Pisownia  wyrazöw  obcych  na  ia  (Schreibung  der  entlehnten 
Wörter  auf  ia).  Von  Dr.  Sigm.  Uranowicz.  Aufsatz  im  Programm 
des  k.  k.  Obergymnasiums  in  Brzezany.  Lemberg,  1876.  SS.  6.  8°. 

Hr.  Uranowicz  ist  eigentlich  der  Ansicht,  dass  die  Lehnwörter 
im  Polnischen,  die  Malecki  (Gramatyka  jezyka  polskiego,  Lwöw, 
1863,  §.  830,  S.  392)  mit  ia,  ya,  yum  usw.,  Andere  mit  ija,  yja, 
yjum  usw.  schreiben  lassen ,  mit  ja ,  jum  usw.  geschrieben  werden 
sollen ;  seine  Bemerkungen  vermögen  jedoch  das  Verdammungsurtheil, 
das  Malecki  (a.  o.  a.  0.  S.  393)  über  diese  Schreibung  gefällt ,  nicht 
im  Mindesten  zu  entkräften.  Vgl.  das  noch  härtere  Urtheil  bei  Fr. 
Xav.  Malinowski  (Krytyczna  gramatyka  jezyka  polskiego.  Poznan, 
1869,  S.  208).  Im  Postscriptum  werden  zwei  nicht  ganz  gelungene 
Berichtigungen  und  einige  Ergänzungen  zur  Grammatik  von  Malecki 
mitgetheilt. 

Referent  kann  den  Wunsch  nicht  unterdrücken ,  dass  derglei- 
chen oberflächliche  Aufsätze  künftighin  in  die  Programme  der  öster- 
reichischen Gymnasien  keine  Aufnahme  mehr  finden. 


46.  0  ile  zaprawial  swoja  lacin§  na  pismach  Sallustego  kro- 
nikarz  bezimienny,  Gallem  prospolicie  zwany?  (Ueber  die 
Nachahmung  Sallust's  in  der  Chronik  des  sog.  Gallus.)  Von  Prof. 
Dr.  Ign.  Znamirowski.  Abhandlung  im  Programm  des  k.  k.  St. 
Hyacinth-Gymnasiums  in  Krakau,  1876.  SS.  42.  gr.  8°. 

In  der  Einleitung  dieser  Programmabhandlung  entwickelt  der 
Hr.  Verfasser  in  etwas  schwerfälliger  Weise  den  nicht  ganz  richtigen 
Gedanken ,  dass  die  lateinische  Sprache  während  des  Mittelalters  in 
Folge  des  vollständigen,  von  der  Kirche  geheiligten  Bruches  mit 
dem  römischen  Alterthum  wie  bei  anderen  Völkern,  so  auch  bei  den 
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Polen  der  grössten  Verderbnis  anheimfiel.  Zu  den  wenigen  Ausnahmen 
von  dieser  allgemeinen  Corruption  der  lateinischen  Sprache  und  Igno- 
rierung des  classischen  Alterthums,  fährt  der  Hr.  Verfasser  fort, 
gehöre  in  Polen  die  Chronik  des  Mönches  Gallus ,  der  sein  Latein  an 
den  Schriften  Sallust's  gebildet  habe.  Den  Umfang  dieser  Nach- 
ahmung festzustellen,  sei  der  Gegenstand  der  Abhandlung  (S.  1  —  5). 

Nach  eiller  kurzen  Bemerkung  über  die  ungewisse  Herkunft, 
den  hohen  Bildungsgrad  und  das  Zeitalter  (das  XII.  Jhrhdt.)  des 
Chronisten  sowie  über  den  Gebrauch  der  Leoninischen  Verse  in  der 
Chronik  (dass  die  Latinität  derselben  im  Grunde  genommen  eine  bar- 
barische ist,  wird  nur  nebenbei  in  der  Note  S.  12,  2  angedeutet), 
löst  der  Hr.  Verfasser  seine  Aufgabe  in  der  Art ,  dass  er  Parallelen 
aus  Gallus  (auf  Grund  der  Ausgabe  von  Bielowski  in  dessen  Monum. 
Pol.  Hist.  I,  Lw6w,  1864,  S.  391—484)  und  aus  Sallust  zusammen- 
stellt, und  zwar  I.  Stellen,  die  wenigstens  je  ein  Wort  und  dieselbe 
Construction  gemein  haben  (S.  6 — 14);  II,  Stellen,  in  welchen  je 
zwei  oder  mehrere  ganz  gleiche  oder  sehr  ähnliche  Wörter  sich  vor- 
finden (S.  14 — 37);  endlich  III.  Stellen,  wo  die  Aehnlichkeit  an 
ganzen  Sätzen  oder  an  grösseren  Abschnitten  hervortritt  (S.  37 — 41). 

Die  Stellen  unter  I.  und  II.  werden  in  alphabetischer  Ordnung, 
die  unter  III.  nach  der  Reihenfolge  derselben  in  der  Chronik  ange- 
führt. Die  Parallelstellen  aus  Sallust  vertheilen  sich  in  ziemlich 
gleicher  Anzahl  auf  die  Schriften  de  bello  lug.  und  de  Cat.  coni.  ; 
aus  den  Fragmenten  der  Historien  werden  21  Stellen  citiert. 

Diese  reichhaltige,  über  200  Stellen  umfassende  Sammlung 
schliesst  der  Hr.  Verfasser  mit  der  Bemerkung  ab,  dass  die  genannte 
Chronik  in  Anbetracht  des  Umstandes,  dass  der  Chronist  sich  Sal- 
lustischer  Wendungen  aus  dem  Gedächtnis  bediene,  zur  Emendation 
des  Sallustischen  Textes,  wie  man  es  hätte  erwarten  dürfen,  fast 
nichts  beitragen  könne  (S.  42). 

Indem  Eeferent  diesen  Schlussworten  des  Hrn.  Verfassers  voll- 
kommen beistimmt,  glaubt  er  noch  Folgendes  bemerken  zu  müssen: 

1.  Die  Sammlung  enthält  unter  I.  und  IL  Stellen,  in  denen  nicht 
nothwendig  eine  Nachahmung  Sallust's  anzunehmen  ist,  vgl.  insbe- 
sondere die  zu  den  Stellen  der  Historiker  angeführten  Stellen  der 
Chronik;  anderseits  werden  in  derselben  selbst  manche  der  Stellen 
vermisst ,  die  bereits  früher ,  was  der  Hr.  Verfasser  aber  nicht  er- 
wähnt, von  Szlachtowski  (Pertz,  Monum.  Germ.  Hist.  Script,  t.  IX. 
S.  422),  Bielowski  (a.  o.  a.  0.)  und  Brandowski  (Rocznik  Tow.  Nauk. 
Krak.  t.  XV.  Krakow,  1869,  S.  83  ff.)  bei  Gelegenheit  angemerkt 
worden  sind. 

2.  Eben  so  wenig  kann  man  es  billigen,  dass  der  Hr.  Verfasser 
mit  keinem  Worte  der  Sallustausgabe  von  Dietsch  (Lipsiae,  1859) 
Erwähnung  thut;  wozu  er  schon  aus  dem  Grunde  verpflichtet  war, 
weil  der  vortreffliche  Index  dieses  Gelehrten  die  einzige  Grundlage 
für  seine  Sammlung  von  Parallelstellen  aus  Sallust  abgab. 

Krakau.  Iskrzycki. 


Vierte  Abtheilung. 
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(Stiftungen.)  —  Der  im  J.  1874  in  Pettau  verstorbene  Realitäten- 
besitzer Anton  Weinhardt  hat  ein  Capital  von  1000  fl.  zur  Gründung 
eines  Studenten-Stipendiums  für  Studierende  seiner  Verwandtschaft,  even- 
tuell der  Stadt  und  des  Bezirks  Pettau  gewidmet  (Stiftbrief  v.  14.  Oct. 
1876,  Min.-Act  Z.  17977  v.  J.  1876).  —  Die  Stadtgemeinde  Rakonitz 
in  Böhmen  hat  zur  Erinnerung  an  das  25jährige  Regierungsjubiläum  Sei- 
ner k.  u.  k.  apost.  Majestät  ein  Capital  von  800  fl.  zur  Gründung  eines  für 
einen  dürftigen  Schüler  der  Rakonitzer  Realschule  bestimmten  Stipen- 
diums gewidmet  (Stiftbrief  v.  14.  Oct.  1876,  Min.-Act  Z.  18175  v.  J. 
1876).  —  Der  im  J.  1875  verstorbene  Leitmeritzer  Consistorialpräses  und 
Domdechant  P.  Joseph  Ackermann  hat  ein  Capital  von  2500  fl.  zur 
Gründung  einer  Studentenstiftung  für  Studierende  seiner  Verwandtschaft, 
eventuell  für  Studierende  seiner  Vaterstadt  hinterlassen  (Stiftbrief  vom 
6.  Oct.  1876,  Min.-Act  Z.  18690  v.  J.  1876).  —  Die  von  Julian  Miecznj  a- 
Wierzbicki  mit  einem  Capitale  von  29514  fl.  76  kr.  gegründete  Stu- 
denten-Stipendienstiftung ist  in  der  Weise  activiert  worden,  dass  vier 
Stipendien  ä  340  fl.,  bestimmt  für  Verwandte  und  Namensträger  des 
Stifters,  eventuell  für  andere  dürftige  Studierende  polnischer  adeliger 
Abkunft,  verliehen  werden  (Stiftbrief  v.  7.  Nov.  1876,  Min.-Act  Z.  18995 
y.  J.  1876).  —  Das  ruthenische  Nationalinstitut  Dom  narodny  in  Lem- 
berg hat  zum  Andenken  des  25jährigen  Regierungsjubiläunis  Sr.  k.  u.  k. 
apost.  Majestät  mit  einem  Capitale  von  3400  fl.  ein  Studenten  Stipendium 
unter  dem  Namen  'Kaiser  Franz-Joseph-Stipendium'  für  dürftige  Studie- 
rende ruthenischer  Nationalität  griech.-kathol.  Religion  gegründet  (Stift- 
brief v.  29.  März  1876,  Min.-Act  Z.  20171  v.  J.  1876).  —  Die  von  einem 
israelitischen  Comite  in  Wadowice  gegründete,  den  Namen  Ihrer  kais. 
Hoheit  der  durchlauchtigsten  Frau  Erzherzogin  Gisela  führende  Stiftung 
zur  Unterstützung  dürftiger  Schüler  des  Wadowicer  Gymnasiums  (Capital 
200  fl.)  ist  activiert  worden  (Stiftbrief  v.  20.  Nov.  1875,  Min.-Act  vom 
20.  Nov.  1875,  Z.  20406). 


(Verein  Mittelschule.)  —  Der  im  November  ausgegebene 
Jahresbericht  des  Vereins  „Mittelschule"  in  Wien  vom  October  1875  bis 
Mai  1876  zeigt,  dass  der  Verein  auch  in  diesem  Jahre  bestrebt  war  sei- 
ner Aufgabe  gerecht  zu  werden.  Von  den  13  gehaltenen  Vorträgen  be- 
schäftigten sich  zwei,  nämlich  die  von  Prof.  J.  Kummer  und  Dr.  V.  Hint- 
ner  mit  dem  Ministerialerlasse  vom  21.  October  1875  bezüglich  der 
Regelung  der  Ferialzeit  und  der  Eintheilung  der  Lehrstunden.  Innere 
Fragen  berührten  die  beiden  Vorträge  von  Dr.  A.  Egger  v.  Möllwald 
„Ueber  deutsche  Aufsätze  von  Abiturienten  österr.  Mittelschulen"  und 
„Bericht  über  die  orthographische  Ministerialcommission  in  Berlin  1876w 
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sowie  der  von  Hofrath  Ritter  v.  Hecker  „Bemerkungen  über  den  geogra- 
phischen Unterricht  aus  Anlass  des  Pariser  geographischen  Congresses". 
Allgemeine  Schulfragen  bebandelten  Dr.  J.  Volkelt  in  seinem  geistreichen 
Vortrage  „Eduard  v.  Hartmann  über  die  Mittelschule  der  Zukunft"  und 
Prof.  Dr.  J.  Pommer  „Das  Problem  der  Erziehung  bei  Schopenhauer  und 
Herbart".  Ausserdem  hielt  Prof.  Dr.  Fr.  Raab  einen  Vortrag  über  Ana- 
stasius Grün,  Prof.  J.  Huemer  über  Conrad  Celtis  und  Prot.  J.  Langl  über 
Alfred  Rethel's  Historien-Cyclus  „Hannibals  Zug  über  die  Alpen"  und 
den  zweiten  Cyclus  seiner  eigenen  „Bilder  zur  Geschichte":  Die  Denk- 
mäler der  Römer.  Für  jeden  Schulmann  sehr  werthvoll  und  anziehend 
ist  das  Bild,  welches  Director  Dr.  J.  Spängier  von  dem  neuen  Realschul- 
gebäude entwarf.  —  Scheinbar  abliegend  von  der  Aufgabe  des  Vereins 
ist  der  Vortrag,  welchen  Prof.  J.  Planck  über  den  Monte  Rosa  hielt, 
hinsichtlich  des  wissenschaftlichen  Inhalts  reiht  sich  derselbe  würdig  den 
andern  Vorträgen  an,  die  Herr  Regierungsrath  Prof.  Dr.  K.  Sehen  kl  mit 
einem  warmen  Nachrufe  an  das  verstorbene  Mitglied  Dr.  Fr.  Hochegger 
eröffnete. 

Für  die  Interessen  der  Schule  wirkte  der  Verein  auch  dadurch,  dass 
er  nach  lebhafter  Debatte  die  Directoren  Dr.  A.  Pokorny  und  K.  Schmidt 
und  den  Obmann  Dr.  A.  Egger  v.  Möllwald  mit  der  Abfassung  einer  Denk- 
schrift über  Lehrmittelwesen  an  den  österr.  Mittelschulen  betraute. 

Nach  aussen  trat  derselbe  zweimal  im  Verlaufe  dieses  Jahres  thätig 
auf.  Einmal  trug  er  durch  den  Obmann  dem  Unterrichtsministerium  seine 
Wünsche  bezüglich  des  Erlasses  vom  21.  Dec.  1876  vor  und  sah  seine 
Wünsche  auch  theilweise  berücksichtigt ;  sodann  richtete  er  durch  seinen 
Ausschuss  eine  Adresse  an  den  Dichter  Anastasius  Grün  zu  seinem  70.  Ge- 
burtstage. 

Das  Vereinsvermögen  bezifferte  sich  am  Beginn  des  Vereinsjahres 
auf  524  fl.  23  kr.  Die  Vereinsleituug  führten  Prof.  Dr.  A.  Egger  v.  Möll- 
wald als  Obmann,  Director  A.  Schlenkrich  als  Obmann-Stellvertreter, 
die  Proff.  H.  Koziol  als  Schriftführer,  A.  Lissner  als  Cassier,  H.  Ficker, 
K.  Stejskal,  M.  Treichl,  J.  Götzersdorfer  und  J.  Schmidt  als  Beisitzer. 
An  Mitgliedern  weist  das  dem  Jahresberichte  beigegebene  Verzeichniss 
202  aus.  Heinrich  Koziol. 

(Oef  fentliche  pädagogische  Centraibibliothek.)  Der  Ver- 
ein 'Die  Realschule'  in  Wien  hat  in  seiner  Sitzung  vom  28.  October  1.  J. 
den  einstimmigen  Beschluss  gefasst  die  Errichtung  einer  öffentlichen 
pädagogischen  Centraibibliothek  anzustreben,  welche  in  möglichster  Voll- 
ständigkeit alle  auf  Unterricht  und  Erziehung  bezüglichen  Werke  ent- 
halten und  Jedem,  der  sich  mit  pädagogischen  Fragen  beschäftigt,  den 
dazu  nöthigen  wissenschaftlichen  Apparat  bieten  soll.  Zu  diesem  Zwecke 
hat  ein  aus  diesem  Vereine  gewähltes  Comite  einen  Aufruf  und  eine  Ge- 
schäftsordnung der  projectierten  Bibliothek  veröffentlicht.  In  dem  Auf- 
rufe wird  die  Wichtigkeit  einer  solchen  Bibliothek  hervorgehoben,  welche 
eine  wesentliche  Ergänzung  unseres  Unterrichtswesens  bilden  soll,  indem 
sie  dazu  bestimmt  ist  das  Studium  des  Schul-  und  Erziehungswesens  zu 
vermitteln  und  zu  erleichtern,  und  darauf  hingewiesen,  dass  das  deutsche 
Reich  in  der  grossartigen  'Comenius-Stiftung'  in  Leipzig  eine  derartige 
Centraibibliothek  besitzt,  welche  von  allen  Seiten,  namentlich  von  den 
Regierungen  und  darunter  auch  von  der  österreichischen  kräftig  gefördert 
wurde.  Der  Verein  wendet  sich  daher  an  die  Oeffentlichkeit  mit  der  Bitte, 
die  Errichtung  eines  solchen  Institutes,  sei  es  durch  Zuwendung  von 
Druckschriften,  welche  sich  auf  das  Schul-  oder  Erziehungswesen  bezie- 
hen, sei  es  durch  Geldbeiträge  oder  durch  sonstige  Bethätigung  zu  unter- 
stützen. Zunächst  sind  dem  Vereine  Werke  pädagogischen  Inhaltes,  Schul- 
zeitungen, Lehrbücher,  Schulprogramme  erwünscht.  Gar  manches  Buch, 
das  in  einer  Privatbibliothek  vergessen  ruhe  und  dem  Besitzer  werthlos 
erscheine,  könne,  an  den  rechten  Platz  gestellt,  für  eine  solche  Bibliothek 
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von  grossem  Werthe  sein.  Allfällige  Beiträge,  sei  es  an  Druckschriften, 
sei  es  an  Geld,  können  an  die  Adresse  der  'pädagogischen  Centraibibliothek' 
zu  Händen  des  Herrn  Eduard  Doli,  Directors  der  öffentl.  Oberrealschule 
in  der  inneren  Stadt,  Ballgasse  6,  übermittelt  werden. 


(Der  Turnunterricht  für  Gymnasien  und  Realschulen, 
in  Classenzielen  aufgestellt  von  A.  M.  Bötticher,  Turnlehrer  in  Görlitz. 
Mit  105  lithographischen  Abbildungen  von  Turnübungen.  Dritte  ver- 
besserte Auflage.  Görlitz,  E.  Remer  1877.  12.  163  SS.)  Da  man  dem 
Turnen  an  unseren  Gymnasien  mit  Recht  alle  Aufmerksamkeit  schenkt, 
so  wird  es  nicht  überflüssig  sein  auf  dieses  sehr  praktisch  eingerichtete 
und  hübsch  ausgestattete  Büchlein  hinzuweisen,  welches  in  der  neuen 
Auflage  mannigfache  Verbesserungen  erfahren  hat.  So  sind  die  Frei- 
übungen entsprechender  eingerichtet  und  die  Ordnungsübungen  gemäss 
dem  neueren  Stande  der  Ordnungslehre  ganz  neu  behandelt.  Der  Stoff 
für  die  Uebungen  an  den  Geräthen  ist  erweitert,  jedoch  so,  dass  damit 
keine  Erschwerung,  sondern  eine  Erleichterung  der  geforderten  Classen- 
ziele  verbunden  ist,  indem  durch  die  eingeschobenen  Uebungen  eine  bes- 
sere Vermittlung  mit  den  nachfolgenden  erzielt  wird.  Namentlich  wird 
es  erwünscht  sein  die  ganz  verständige  Vertheilung  des  Uebungsstoffes 
auf  die  einzelnen  Classen,  wie  sie  in  dem  Werkchen  vorgeschlagen  ist, 
kennen  zu  lernen. 


(Die  Rundschrift.  Methodische  Anleitung  zum  Selbstunterricht 
und  zum  Gebrauche  in  Schulen,  mit  einem  Vorworte  von  Prof.  F.  Reu- 
leaux,  Director  der  k.  Gewerbeakademie  zu  Berlin,  herausgegeben  von 
F.  Soennecken.  Vierte  vermehrte  und  verbesserte  Aufl.  Leipzig  1876.) 
Die  Pflege  der  Rundschrift  gehört  gemäss  ihrer  Natur  eigentlich  den 
Real-,  Gewerbe-,  Bürger-  und  technischen  Hochschulen  an ;  indessen  ist 
damit  nicht  ausgeschlossen,  dass  dieselbe  auch  bei  dem  kalligraphischen 
Unterrichte  an  Gymnasien  berücksichtigt  werde.  In  diesem  Falle  wird 
man  die  vorliegende  Anleitung,  neben  welcher  auch  eine  Schulausgabe 
ohne  Anleitung  in  fünfter  Auflage  erschienen  ist,  mit  gutem  Erfolge 
verwenden  können.  Sie  ist  so  praktisch  eingerichtet ,  dass  zur  Erlernung 
der  Rundschrift  nur  eine  verhältnissmässig  geringe  Zeit  erfordert  wird; 
die  Schrift  ist  woj  gebildet,  dabei  einfach,  frei  von  allen  lästigen  Schnör- 
keln und  Künsteleien.  Die  .beigegebenen ,  schön  ausgestatteten  Schrift- 
tafeln führen  den  Schüler  in  streng  methodischem  Gange  weiter,  und  die 
besonders  für  diese  Schrift  verfertigten  einfachen  und  doppelten  Rund- 
schriftfedern ermöglichen  .es  dem  Schüler  die  vorgeschriebenen  Züge  ohne 
besondere  Mühe  entsprechend  auszuführen.  Für  die  Zweckmässigkeit  der 
Anleitung  bürgt  das  empfehlende  Vorwort  des  Prof.  Reuleaux  und  das 
günstige  Zeugniss  des  Directors  der  polytechnischen  bchule  in  Aachen, 
geh.  Regierungsrathes  von  Kaven. 


(Ausgewählte  Gedichte  geschichtlichen  Inhaltes,  her- 
ausgegeben von  Dr.  Julius  Bietz,  Oberlehrer  an  der  Gelehrtenschule  des 
Johanneums  zu  Hamburg,  Leipzig,  Teubner  1876.  gr.  8.  IV  u.  352  SS.) 
Das  Buch  verfolgt,  wie  die  ähnlichen  Sammlungen  Wagner's,  Klette's, 
Grübe's  und  Anderer  den  Zweck  durch  die  Vorführung  von  dichterischen 
Bearbeitungen  historischer  Stoffe  das  geschichtliche  Wissen  zu  beleben 
und  statt  nackter  Thatsachen  lebendige  Bilder  dem  Auge  vorzustellen. 
Damit  aber  nicht  durch  die  Dichtung,  welche  sich  freier  bewegt  und 
nicht  immer  streng  an  die  historische  Ueberlieferung  überhaupt  oder  an 
die  beste  Gewähr  anschliesst,  halbwabre  oder  geradezu  falsche  Vorstel- 
lungen erzeugt  werden,  so  ist  vor  jedem  Gedichte  in  kurzer  Fassung  an- 
gegeben, was  dem  Gedichte  zu  Grunde  liegt,  was  zu  seinem  Verständnisse 
nöthig  ist  und  wo  möglich  auch  die  Quelle,  aus  welcher  der  Dichter 
geschöpft  hat.  Die  Sammlung  ist  mit  grossem  Fleisse  und  mit  Sach- 
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kenntniss  gemacht,  wenn  auch  hie  und  da  ein  Stück  durch  Besseres  hätte 
ersetzt  werden  können,  z.  B.  N.  137  Konradin.  Der  Verf.  bemerkt  in  dem 
Vorworte,  dass,  so  wenig  Werth  er  auch  darauf  gelegt  habe  alle  Zeiten 
oder  Hauptfiguren  vertreten  sein  zu  lassen,  doch  nicht  immer  bloss  wirk- 
lich Vollendetes  zugezogen  werden  konnte,  sondern  auch  manche  etwas 
zweifelhafte  poetische  Leistung  geduldet  werden  musste.  Doch  sei  dafür 
gesorgt,  dass  dergleichen  'Mittelgut'  nicht  allzu  grossen  Raum  einnehme. 
Es  wäre  aber,  wie  die  Durchsicht  des  Buches  lehrt,  gewiss  besser  ge- 
wesen, wenn  der  Verf.  hie  und  da  einen  etwas  strengeren  Massstab  au- 
gelegt und  manches  ausgeschieden  hätte,  z.  B.  die  wirklich  ganz  unbe- 
deutenden und  in  der  Form  misslungenen  Gedichte  N.  294,  2  und  296, 
wofür  FreiligratVs  Germania  eintreten  konnte.  Zum  Gebrauche  in  unseren 
Schulen  eignet  sich  das  Buch  nicht;  es  ist  zu  wenig  objectiv,  zu  aus- 
schliesslich vom  preussischen  Standpuncte  aus  abgefasst;  so  ist  z.  B. 
Maria  Theresia  gar  nicht  erwähnt,  ebensowenig  Erzherzog  Karl  und  der 
Heldenkampf  bei  Aspern,  auch  nicht  die  Belagerung  Wiens  1683,  obwol 
Körner,  Rückert,  Anastasius  Grün  und  Andere  passende  Gedichte  boten. 
Aber  den  Lehrern  der  Geschichte  und  deutschen  Sprache  wird  das  Buch 
in  mancher  Hinsicht  willkommen  sein. 


(Sagen  und  Geschichten  aus  dem  Alterthum.  Für  den 
ersten  Geschichtsunterricht,  herausgegeben  von  Dr.  J.  Buschmann, 
Oberlehrer  am  Gymnasium  in  Trier.  Zweite  verbesserte  Auflage.  Münster, 
Russell  1876.  8.  VI  u.  218  SS.)  Das  Büchlein  gibt  zuerst  eine  gedrängte 
Mythologie,  dann  eine  ebenso  kurze  Darstellung  der  wichtigsten  Sagen- 
kreise, endlich  eine  Auswahl  von  Bildern  aus  der  Geschichte  des  Orien- 
tes, der  Griechen  und  Römer.  Es  ist  wol  zum  Gebrauche  in  der  Schule 
bestimmt;  denn  für  die  häusliche  Leetüre  verwendet  müsste  es  als  dürftig 
und  trocken  erscheinen.  Gegen  die  Auswahl  im  geschichtlichen  Theile 
ist  nichts  einzuwenden;  der  erste  Theil  aber,  welcher  die  Götter-  und 
Heldensagen  umfasst,  scheint  uns  für  die  Anfänge  des  Geschichtsunter- 
richtes zu  weit  ausgesponnen.  Das  Schlimmste  ist,  dass  das  Buch  nicht 
wenige  Fehler  und  Verstösse  enthält,  von  denen  manche  dadurch  ent- 
standen sind,  dass  der  Verf.  den  Schülern  Dinge  kurz  darstellen  und  ver- 
deutlichen wollte,  die  sich  eben  so  nicht  behandeln  lassen.  So  liest  man 
z.  B.  S.  2  'bei  den  Göttermahlen  reichen  Hebe  und  Ganymed  die  Götter- 
speise, Nektar  und  Ambrosia,  und  Hephästus  (!)  ergötzt  die  Versammlung 
durch  seine  fröhlichen  Scherze';  in  der  Darstellung  der  Prometheussage 
S.  10  f.  finden  sich  viele  Unrichtigkeiten,  das,  was  S.  12  über  die  vier 
Zeitalter  gesagt  wird,  ist  geradezu  unverständlich.  S.  144  in  dem  Ab- 
schnitte über  Perikles  liest  man:  '„Er  trägt  den  Donner  auf  der  Stirne" 
hiess  es  von  ihm',  S.  217  'Horatius  Flaccus  schrieb  meisterhafte  Lob-  und 
Spottgedichte'  u.  dgl.  m. 


Lehrbücher  und  Lehrmittel. 
(Fortsetzung  vom  Jahrgang  1876,  Heft  XI,  S.  875.) 
A.  Für  Mittelschulen : 
Deutsch. 

Mocnik,  Dr.  Franz  Ritter  von,  Lehr-  und  Uebungsbuch  der 
Arithmetik  für  ünterrealschulen.  16.  verb.  Aufl.  Prag  1877.  Tempsky. 
Preis,  broschiert,  90  kr.,  wird  zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen 
der  Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen. 
(Min.-Erl.  v.  1.  Nov.  1876,  Z.  17220.) 

Streissler,  Josef,  Die  geometrische  Formenlehre.  Triest  1877. 
SchimpfF.  I.  Abtheilung:  für  die  t.  Realclasse.  5.  Aufl.  Preis,  broschiert, 
75  kr.  II.  Abtheilung:  für  die  IL,  III.  und  IV.  Realclasse.  4.  Aufl.  Preis, 
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brosch.  90  kr.,  wird  zum  Lehrgebrauche  in  den  unteren  Classen  der 
Realschulen  mit  deutscher  Unterrichtssprache  neben  den  zwei  letztvorher- 
gegangenen Auflagen  allgemein  zugelassen.  (Min.-Erl.  v.  13.  Nov.  1876, 
Z.  18359.) 

Egger,  Dr.  Alois,  Deutsches  Lehr-  und  Lesebuch  für  höhere  Lehr- 
anstalten. II.  Theil.  Literaturkunde.  1.  Band.  5.  unveränderte  Auflage. 
Holder.  Wien  1877.  Preis,  broschiert,  2  fl.  20  kr.,  wird  zum  Lehrge- 
gebrauche in  den  oberen  Classen  der  Mittelschulen  mit  deutscher  Unter- 
richtssprache allgemein  zugelassen,  in  der  Weise,  dass  daneben  auch  die 
zweite,  dritte  und  vierte  Auflage  gebraucht  werden  dürfen.  (Min.-Erl. 
v.  12.  Dec.  1876,  Z.  19645.) 

Breuer,  Leopold,  Israelitische  Glaubens- und  Pflichtenlehre.  4.  und 
5.  Auflage.  Wien  1876.  Braumüller.  Preis  broschiert,  90  kr. 

—  —  Biblische  Geschichte  der  Juden  und  des  Judenthums  bis 
zum  Abschlüsse  des  Talmuds.  II.  Theil.  4.  umgearbeitete  und  vermehrte 
Auflage.  Braumüller.  Wien  1875.  Preis,  broschiert,  1  fl.  60  kr.,  werden 
zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittelschulen  im  Bereiche  der  israeliti- 
schen Cultusgemeinde  Wien  allgemein  zugelassen.  (Min.-Erl.  v. 
19.  Dec.  1876,  Z.  20087.) 

Von  J.  Storck's  kunstgewerblichen  Vorlegeblättern  ist  die  IX.  Lie- 
ferung erschienen,  welche  gleich  den  früheren  Lieferungen  für  Landes-, 
Communal-  und  Privat-Lehranstalten,  gegen  Einsendung  des  ermässigten 
Preises  von  4  fl.  per  Lieferung  bei  dem  k.  k.  Museum  für  Kunst 
und  Industrie  bezogen  werden  kann.  (Min.-Erl.  v.  10.  Nov.  1876, 
Z.  16943.) 

Das  so  eben  erschienene  Vorlegewerk  'Ornamentale  Formenlehre, 
L  Theil:  das  geometrische  Ornament'  von  Prof.  Andel,  ist  für  Landes-, 
Communal-  und  Privat-Lehranstalten  gegen  Einsendung  des  ermässigten 
Preises  von  2  fl.  bei  dem  k.  k.  Museum  für  Kunst  und  Industrie  in  Wien 
zu  beziehen.  (Min.-Erl.  v.  2.  Dec.  1876,  Z.  17624.) 

Böhmisch. 

Appelt,  Vilem,  Prvni  citanka  francouzskä  pro  reälky  a  realnä 
gymnasia  ceskoslovanskä.  Prag  1877.  Preis ,  broschiert,  1  fl.  20  kr.,  wird 
zum  Lehrgebrauche  an  Realschulen  und  Realgymnasien  mit  cechischer 
Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen.  (Min.-Erl.  v.  15.  Nov.  1876, 
Z.  18384.) 

Prazäk,  Jan  Otakar,  Ceskä  citanka  tesnopisnä  pro  stfedni  skoly. 
Prag  1876.  (Verlag  des  Gabelsberger  Stenographen -Vereines  in  Prag.) 
Preis,  steif  gebunden,  1  fl.  10  kr.,  wird  zum  Lehrgebrauche  an  den  Mittel- 
schulen mit  cechischer  Unterrichtssprache  allgemein  zugelassen.  (Min.- 
Erl.  v.  18.  Dec.  1876,  Z.  17661.) 

Italiänisch. 

Die  nachbenannnten ,  bisher  im  Wege  des  Wiener  k.  k.  Schulbücher- 
verlages herausgegebenen  italiänischen  Lehrbücher  für  die  Mittelschulen 
sind  in  den  Verlag  der  Wiener  Firma  Carl  Gerold's  Sohn  übergegan- 
gen, als: 

Libro  di  lettura  per  le  classi  del  ginnasio  inferiore.  Parte  I.  Preis 
55  kr.,  Parte  II.  Preis  70  kr.,  Parte  III.  Preis  65  kr.,  Parte  IV.  Preis  65  kr. 

Welt  er,  J.  B.  Compendio  di  storia  universale.  Fase.  I.  (Storia 
dei  tempi  antichi.)  Preis  35  kr.  Fase.  II.  (Storia  del  inedio  evo.)  Preis  35  kr. 
Fase.  III.  (Storia  dei  tempi  moderni.)  Preis  40  kr. 

Mocnik,  Trattato  di  aritmetica.  Preis  1  fl. 
—    —    Elementi  di  geometria.  Preis  85  kr. 

Carrara,  J.,  Antologia  italiana,  proposta  alle  classi  dei  ginnasi 
superiori.  Vol.  I.  Preis  80  kr.  Vol.  II.  II  Cinquecento.  Preis  85  kr. 
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Vol.  III.  II  Seicento.  Preis  50  kr.  Vol.  IV.  II  Settecento.  Preis  80  kr. 
Vol.  V.  L'  Ottocento.  Preis  75  kr. 

Bolza,  Orlando  furioso  di  Ludovico  Ariosto.  edito  ad  uso  della 

gioventü.  Preis  1  fl.  60  kr.  (Min.-Erl.  v.  16.  Nov.  1876,  Z.  18064.) 

B.  Für  Lehrerbildungsanstalten: 

Cassel,  Dr.  D.,  Leitfaden  für  den  Unterricht  in  der  jüdischen 
Geschichte  und  Literatur.  4.  Aufl.  Berlin  1875.  Preis  60  kr. 

Johlson,  J.,  Unterricht  in  der  mosaischen  Religion.  4.  Auflage. 
Wien  1865.  Preis  70  kr. 

Breuer,  Leopold,  Israelitische  Glaubens-  und  Pflichtenlehre.  4. 
und  5.  Auflage.  Wien  1869.  Preis  90  kr. 

Es  wird  genehmigt,  dass  diese  Religionslehrbücher,  welche  von  der 
Prager  israelitischen  Cultusgemeinde  für  zulässig  erklärt  worden  %ind, 
zum  Unterrichte  der  israelitischen  Zöglinge  an  der  k.  k.  deutschen  Leh- 
rerinenbildungsanstalt  in  Prag  gebraucht  werden. 

Diese  Religionslehrbücher  können  auch  an  anderen  Lehrerinen- 
bildungsanstalten  mit  deutscher  Unterrichtssprache  gebraucht  werden, 
sobald  dieselben  von  der  betreffenden  israelitischen  Cultusge- 
meinde  für  zulässig  erklärt  worden  sind.  (Min.-Erl.  v.  7.  Dec.  1876, 
Z.  18625.) 

Tatomir,  L. .  Geografia  Galicyi.  Lemberg,  bei  Carl  Wilde. 
(1.  Ausgabe  1872,  2.  Ausgabe  1876.)  Preis  1  fl. 

S z  a r a n i e  w i  cz ,  Dr.  J.,  Krötki  Opis  geograficzny  austryacko-wegier- 
skiej  monarchii.  Lemberg  1875.  Preis  1  fl. 

Diese  Lehrbücher  werden  zum  Unterrichte  an  Lehrer-  und  Leh- 
rerinenbildungsanstalten  in  Galizien  für  zulässig  erklärt.  (Min.-Erl.  v. 
8.  Dec.  1876,  Z.  18982.) 


Fünfte  Abtheilung. 


Erlässe,  Verordnungen,  Personalstatistik. 

Verordnungen  und  Erlässe. 

Erlass  des  Ministers  für  Cultus  und  Unterricht  vom  22.  October 
1876,  wornach  die  Fortführung  des  dritten  Turneurses  für  Candidaten 
des  Lehramtes  an  Mittelschulen  mit  dem  zweiten  Jahrgange  und  die 
Eröffnung  eines  vierten  Turneurses  mit  dem  ersten  Jahrgange  genehmigt 
wird;  s.  Verordnungsblatt  S.  184  ff. 

Verordnung  des  Ministers  für  Cultus  und  Unterricht  vom  7.  No- 
vember 1876,  Z.  16761,  betreffend  die  Bewilligung  von  Schulgeldbefrei- 
ungen für  Schüler  von  Vorbereitungsclassen  im  ersten  Semester  ihres 
Mittelschulscudiums.  „In  theilweiser  Abänderung  des  §.  58  des  Orga- 
nisationsentwurfes  für  Gymnasien  und  des  §.  5  a)  der  Verordnung  vom 
1.  Jänner  1852,  E.  G.  Bl.  Nr.  18,  bestimme  ich,  dass  Schüler  einer 
mit  einem  Staatsgymnasium  oder  mit  einer  Staatsrealschule  verbundenen 
Vorbereitungsciasse  auf  Grund  des  von  ihnen  in  dieser  Classe  erwiesenen 
Studienerfolges  schon  für  das  erste  Semester  des  eigentlichen  Mittelschul- 
studiums von  der  Entrichtung  des  Schulgeldes  befreit  werden  können." 

Erlass  des  Ministers  für  Cultus  und  Unterricht  vom  27.  November 
1876,  Z.  18740  an  sämmtliche  Landesschulbehörden,  betreffend  einzelne 
Bestimmungen  über  das  Probejahr  der  Candidaten  des  Lehramtes  an 
Mittelschulen.  „Die  Erfahrungen  über  die  praktische  Ausbildung  der 
Lehramtscandidaten,  welche  das  Probejahr  nach  Vorschrift  durchgemacht 
haben,  leiten  dahin,  die  Bestimmungen  über  dasselbe  in  der  Weise  weiter- 
zubilden, dass  die  Candidaten  wirklich  nur  allmälich  in  das  Lehramt 
eingeführt  werden,  und  dass  sie  erforderliche  unmittelbare  und  fach- 
männische Leitung  an  der  Anstalt  thatsächlich  geniessen. 

Zu  diesem  Behufe  erachte  ich  Folgendes  als  Richtschnur  für  die 
Zukunft  zu  bestimmen: 

a.  Der  Probecandidat  wird  an  einer  Lehranstalt,  welche  gleichartig 
ist  mit  derjenigen,  für  welche  er  die  wissenschaftliche  Lehrbefähigung 
besitzt,  unter  die  besondere  fachmännische  Leitung  eines  Professors  ge- 
stellt. Einem  und  demselben  Professor  dürfen  zu  gleicher  Zeit  höchstens 
drei  Candidaten  zugewiesen  sein. 

b.  Im  ersten  Semester  des  Probejahres  wohnt  der  Candidat  an- 
fänglich 2 — 3  Monate  dem  Unterrichte  des  ihn  leitenden  Professors,  nach 
Thunlichkeit  auch  dem  anderer  hospitierend  bei,  und  hat  sich  später 
unter  dessen  Aufsicht  im  Unterrichten  selbst  zu  versuchen  u.  zw.  in  so 
viel  Gassen  als  möglich;  erst  im  folgenden  Semester  übernimmt  er  mit 
den  ihm  zukommenden  Pflichten  und  Rechten  den  Fachunterricht  selb- 
ständig nach  dem  vorgeschriebenen  geringen  Ausmasse. 
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c.  Die  sich  darbietenden  Erscheinungen  des  Schullebens,  das  in 
den  Lehrstunden  Behandelte,  sowie  das  demnächst  Vorzunehmende,  die 
methodische  Behandlung  der  einzelnen  Abschnitte  des  Gegenstandes  mit 
Rücksicht  auf  die  Lehrstufe,  die  dem  Lehrplan  und  der  Unterrichtszeit 
angemessene  Vertheilung  des  gesammten  Lehrpensums,  die  Schulliteratur 
des  Gegenstandes,  beachtenswerthe  pädagogisch  -  didaktische  Abhand- 
lungen und  dergleichen  zur  Sache  Gehöriges,  bildet  ausserhalb  der  Schul- 
zeit in  beiden  Semestern  den  Gegenstand  theils  gelegentlicher,  theils 
regelmässiger  (etwa  wöchentlicher)  Besprechungen  zwischen  Professor 
und  Candidat,  nach  Umständen  auch  den  Stoff  zu  schriftlichen  Ela- 
boraten. 

d.  Der  mit  der  Einführung  eines  Candidaten  in  das  Lehramt  be- 
traute Professor  hat  nach  Schluss  des  Probejahres  über  seine  und  des 
Candidaten  Thätigkeit  dem  Landesschulrathe  eingehend  zu  berichten. 
Dieser  Bericht  wird  dem  Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht  vor- 
gelegt. 

Das  Urtheil  des  Professors  über  die  Verwendung,  sowie  über  den 
Grad  der  Ausbildung  des  Candidaten  ist  in  dem  Zeugnisse  zu  berück- 
sichtigen, welches  gemäss  der  Prüfungsvorschrift  dem  Candidaten  vom 
Director  und  vom  Ordinarius  ausgestellt  und  mit  den  Schlussacten  dem 
Landesschulrathe  vorgelegt  wird. 

Durch  die  hier  bezeichnete  Mitwirkung  des  Fachmannes  sollen 
die  Pflichten  und  Befugnisse  des  Ordinarius  grundsätzlich  nicht  ge- 
schmälert werden ,  wenn  sie  sich  auch  thatsächlich  von  selbst  ermässigen. 
Insbesondere  wird  auch  der  Director  aus  eigener  Anschauung  die  specielle 
Unterweisung  der  Candidaten  kennen  lernen  und  sich  von  dem  geregelten 
Vorgehen  Ueberzeugung  verschaffen.  Ebenso  erwarte  ich  von  dem  gegen- 
ständlichen Interesse  des  Landesschulinspectors,  dass  er  durch  unmittel- 
bare Einwirkung  die  Sache  fördere. 

In  Betreff  der  Ausführung  füge  ich  Folgendes  bei. 

Massgebend  für  die  Wahl  der  Anstalt  ist  das  Bedürfnis  des  Can- 
didaten nach  Ausbildung  und  nicht  das  Bedürfnis  der  Anstalt  nach 
Aushilfe  im  Unterrichte. 

Zu  den  Bedingungen  eines  günstigen  Erfolges  der  beabsichtigten 
Massnahme  gehört  auch  die  volle  Bereitwilligkeit  der  in  Anspruch  zu 
nehmenden  Professoren,  und  ich  nehme  an,  dass  im  Allgemeinen  jeder, 
für  den  bezeichneten  Zweck  ausersehene  Professor  seine  Dienste  gern 
zur  Verfügung  stellen  werde,  wofern  nicht  die  triftigsten  Gründe  ihn 
davon  abhalten.  Selbstverständlich  werde  ich  solche  Dienste  jederzeit 
gebührend  anerkennen,  nach  Umständen  auch  remunerieren  und  der  k.  k. 
Landesschulrath  wird  bei  Vorlage  des  bezüglichen  Thätigkeitsberichtes 
einen  Antrag  zu  stellen  in  der  Lage  sein. 

Um  gleich  anfänglich  die  nöthige  Uebersicht  über  das  Vorhanden- 
sein der  zahlreichen  Voraussetzungen  zu  gewinnen,  an  welche  die  be- 
sprochene Massnahme  geknüpft  ist  und  um  diese  überall  in  gleichem 
Sinne  zu  verwirklichen,  behalte  ich  mir  wenigstens  für  die  nächste  Zeit 
die  Bestimmung  der  Professoren  vor,  denen  die  Ausbildung  von  Candi- 
daten anvertraut  werden  soll.  Zu  diesem  Zwecke  wird  es  genügen,  dass 
der  betreffende  Landesschulinspector  erst  bei  gegebenem  Anlasse,  sobald 
ein  Gesuch  um  Zulassung  zur  Ablegung  des  Probejahres  vorliegt,  dem 
Ministerium  für  Cultus  und  Unterricht  in  einem  unmittelbaren  Berichte 
einen  Vorschlag  erstatte. 

Geleitet  von  dem  Wunsche  das  ordnungsmässige  Durchmachen 
des  Probejahres  auch  von  materieller  Seite  zu  erleichtern,  bin  ich  bereit, 
Candidaten,  welche  sonst  aus  Subsistenzgründen  zur  vorzeitigen  Annahme 
von  Supplentenstellen  genöthigt  wären,  Unterstützungen  in  demselben 
Masse  wie  gegenwärtig  vielen  Lehramtscandidaten  zu  gewähren. 


Personal-  und  Schulnotizen. 
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(Vom  18.  Nov.  bis  Ende  Dec.  1876.) 

Ernennungen : 

Der  Privatdocent  für  Mathematik  an  der  Univ.  zu  Graz,  Dr.  Gustav 
Ritter  von  Escherich,  zum  ausserordentl.  Prof.  dieses  Faches  an  der 
genannten  Univ.  (a.  h.  Entschl.  vom  9.  Nov.  1.  J.);  der  Privatdocent  an 
der  Univ.  zu  Krakau,  Dr.  Stanislaus  Smolka,  zum  ausserordentl.  Prof. 
der  österr.  Geschichte  an  dieser  Univ.  (a.  h.  Entschl.  vom  11.  Nov.  1.  J.); 
der  Gymnasialprofessor  in  Warschau,  Dr.  Lucian  Malinowski,  zum 
ausserordentl.  Prof.  der  vergleichenden  slavischen  Sprachkunde  an  der 
Univ.  in  Krakau  (a.  h.  Entschl.  vom  23.  Nov.  1.  J.);  der  Privatdocent 
für  interne  Medicin  an  der  Univ.  in  Wien,  Dr.  Prokop  Freiherr  von 
Rokitansky,  zum  ausserordentl.  Prof.  der  spec.  medicin.  Pathologie, 
Therapie  und  medicin.  Klinik  an  der  Univ.  in  Innsbruck  (a.  h.  Entschl. 
vom  15.  Dec.  1.  J.). 


Die  Zulassung  des  Dr.  Alexander  Bittner  als  Privatdocenten  für 
allgemeine  Geologie  an  der  philosoph.  Facultät  der  Univ.  Wien  wurde 
genehmigt;  desgleichen  die  des  Dr.  Ludwig  Gumplowicz,  als  Privat- 
docenten für  allg.  Staatsrecht  an  der  jurid.  Facultät  der  Univ.  Graz, 
endlich  die  Uebertragung  der  von  Dr.  Emil  Godlewski  an  der  philo- 
soph. Facultät  der  Univ.  in  Krakau  erworbenen  Venia  legendi  als  Pri- 
vatdocenten der  Pflanzenphysiologie  an  die  philos.  Facultät  der  Univ.  in 
Lemberg. 


Zu  Mitgliedern  der  theoretischen  Staats-Prüfungscommission  staats- 
wissenschaftlicher Abtheilung  in  Graz:  Dr.  Johann  Vincenz  Göhler t, 
pens.  k.  k.  Regierungsrath,  und  Dr.  Hermann  Bischof,  Privatdocent  an 
der  Univ.  in  Graz. 

Zu  Examinatoren  bei  der  wiss.  Gymnasialprüfungscommission  in 
Lemberg  die  Univ.-Proff.  Dr.  Roman  Pilat  und  Ludwig  Cwiklinski, 
und  zw.  der  erstere  für  polnische  Sprache,  der  letztere  für  classische 
Philologie,  desgleichen  zum  Examinator  für  Geschichte  und  Geographie 
bei  der  wiss.  Gymnasialprüfungscomm.  in  Krakau  der  Univ.-Prof.  Dr.  Vin- 
cenz Zakrzewski. 

Zu  Mitgliedern  der  k.  k.  wiss.  Realschul-Prüfungscomm.  in  Prag 
für  das  Studienjahr  1876/7:  Zum  Director:  der  Prof.  am  deutschen  poly- 
technischen Institute,  Dr.  Carl  Kofis tka ;  zu  Fachexaminatoren :  I.  Bei 
der  Abtheilung  für  das  Realschullehramt:  Dr.  Johann  Kelle,  Univ.-Prof., 
für  deutsche  Sprache;  Martin  Hattala,  Univ.-Prof.,  für  böhm.  Sprache; 
Dr.  Ernst  Martin  und  Anselm  Ricard,  Universitätslehrer,  für  franz. 
Sprache;  Dr.  Ernst  Martin  und  Joseph  Holz  am  er,  Universitätslehrer, 
für  engl.  Sprache;  Dr.  Romeo  Viel m  etti,  für  ital.  Sprache;  Regierungs- 
rath Dr.  Constantin  Ritter  von  Höf ler  und  Regierungsrath  Wenzel 
Tomek,  für  Geschichte ;  Dr.  Carl  Kofistka,  Prof.  am  deutschen  poly- 
technischen Institute,  für  Geographie;  Dr.  Heinrich  Durege  und  Dr.  Franz 
Studnicka,  Univ.-Proff.,  Johann  Lieblein,  Prof.  am  deutschen,  und 
Dr.  Gabriel  Blazek,  Prof.  am  böhmischen  polytechnischen  Institute, 
für  Mathematik;  Carl  Küpper,  Prof.  am  deutschen,  und  Franz  Tilser, 
Prof.  am  böhmischen  polytechnischen  Institute,  für  darstellende  Geome- 
trie; Dr.  Adalbert  von  Waltenhofen,  Prof.  am  deutschen,  und  Carl 
Z enger,  Professor  am  böhmischen  polytechnischen  Institute,  für  Physik; 
Dr.  Wilhelm  Gintl,  Prof.  am  deutschen,  und  Dr.  Adalbert  Safäfik, 
Prof.  am  böhmischen  polytechnischen  Institute,  für  Chemie ;  Regierungs- 
rath Dr.  Friedrich  Stein  und  Dr.  Moriz  Willkomm,  Univ.-Proff.,  und 
Johann  Krejci,  Prof.  am  böhmischen  polytechnischen  Institute,  für 
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Naturgeschichte.  —  II.  Bei  der  Abtheilung  für  das  Lehramt  der  Handels- 
wissenschaften:  Dr.  Constantin  Ritter  von  Höf ler  und  Wenzel  Tomek, 
Univ.-Proff.  für  Handelsgeschichte;  Dr.  Carl  Kor istka,  Prof.  am  deut- 
schen polytechnischen  Institute,  für  Handelsgeographie;  Johann  Lieb- 
lein,  Prof.  am  deutschen  und  Dr.  Gabriel  Blazek,  Prof.  am  böhmischen 

E)ly technischen  Institute,  für  Handelsarithmetik;  Dr.  Anton  Meznik, 
andesadvocat,  und  Dr.  Dominik  Ulimann,  Univ.-Prof.,  für  Buchhaltung, 
Handels-  und  Wechselkunde  und  Handelscorrespondenz ;  die  bei  der  ersten 
Abtheilung  bestellten  Examinatoren,  Dr.  Johann  Kelle  und  Martin 
Hattala,  für  die  Unterrichtssprache.  —  III.  Bei  der  Abtheilung  für 
das  Lehramt  des  Freihandzeichnens:  Carl  Küpper,  Prof.  am  deutschen, 
und  Kranz  Tilser,  Prof.  am  böhmischen  polytechnischen  Institute,  für 
darstellende  Geometrie  und  didaktisch-pädagogische  Fragen;  Dr.  Alfred 
Woltmann,  Univ.-Prof.,  für  allgemeine  und  Culturgeschichte ;  Med. 
Dr.  Wenzel  Steffal,  für  Anatomie  des  menschlichen  Körpers;  Anton 
Barvitius,  Architekt,  für  ornamentales  Zeichnen  und  Kunststillehre; 
Anton  Lhota,  Prof.  an  der  Kunstakademie,  für  figurales  Zeichnen; 
Thomas  Seid  an,  Lehrer  der  Modellierkunst,  für  Modellieren ;  die  bei  der 
ersten  Abtheilung  bestellten  Examinatoren,  Dr.  Johann  Kelle  und  Martin 
Hattala,  für  die  Unterrichtssprache. 

Zu  Mitgliedern  der  Prüfungscommission  für  das  Lehramt  der 
Stenographie  für  das  Schuljahr  1876/7 :  Ä)  In  Prag:  zum  Präses:  Schul- 
rath Dr.  Wilhelm  Kögler,  Director  der  ersten  deutschen  Realschule; 
zu  Examinatoren:  Joseph  Guck  ler,  Prof.  am  Gymn.  in  der  Neustadt; 
Georg  Krousky,  Universitätslehrer;  Dr.  Franz  Lirsch,  Director  der 
böhm.  Bodencreditanstalt;  Karl  von  Ott,  Director  der  zweiten  deutschen 
Realschule.  B)  In  Innsbruck:  Zum  Präses:  Dr.  Joseph  Plaseller, 
Sanitätsrath;  zu  Examinatoren:  P.  Hubert  Riedl,  Prof.  am  Gymn.  in 
Hall;  Dr.  August  Schenk,  Concipist  bei  der  Finanzprocuratur  in  Inns- 
bruck; Joseph  Wenter,  Lehrer  der  Stenographie.  G)  In  Lemberg: 
Zum  Präses:  Der  Univ.-Prof.  Dr.  Eusebius  Czerkawski;  zu  Fachexa- 
minatoren: Die  Lehrer  der  Stenographie,  Lubin  Olewinski  und  Joseph 
Polinski.  —  Zum  Präses  der  Prüfungscommission  für  das  Lehramt  der 
Stenographie  in  Wien:  der  Landesschulinspector,  Adolph  Lang. 

Zu  Mitgliedern  der  Prüfungscommission  für  das  Lehramt  des  Tur- 
nens an  Mittelschulen  und  Lehrerbildungsanstalten  für  die  Studienjahre 
1876/7  bis  1878/9.  A)  In  Wien:  Zum  Präses:  Dr.  Joseph  Kolbe,  Prof. 
an  der  techn.  Hochschule;  zu  Examinatoren:  Dr.  Karl  Brühl,  Univ.- 
Prof.  für  Anatomie  und  Physiologie;  Johann  Hoff  er,  Univ.-Turnlehrer, 
für  den  theoretischen  Theil,  und  Richard  Kümmel,  Inhaber  einer  Pri- 
vat-Turnanstalt ,  für  den  praktischen  Theil  der  Prüfung.  B)  In  Graz: 
Zum  Präses:  Dr.  Julius  von  Planer,  Univ.-Prof.,  zugleich  zum  Exami- 
nator für  Anatomie,  Physiologie  und  Diätetik,  Dr.  Franz  Krön  es,  Univ.- 
Prof.,  für  Geschichte  des  Turnens,  Alexander  Nimpfling,  Gymnasial- 
turnlehrer, für  Theorie  und  Methodik  des  Turnens,  und  August  Augu- 
stin, Univ.-Turnlehrer,  für  den  praktischen  Theil  der  Prüfung. 

Von  der  k.  k.  wiss.  Realschulprüfungscomm.  in  Prag  im  Studien- 
jahre 1875/6  approbierte  Lehramtscandidaten:  1.  Aus  franz.  Sprache  für 
OR.,  und  deutscher  Sprache  für  UR.:  Johann  Fetter,  Paul  Hertzeg, 
Louis  Kof'fel  (Unterrichtssprache  deutsch).  2.  Aus  franz.  Sprache  für 
OR.  (Erweiterungsprüfung):  Vincenz  Uzel  (deutsch  und  böhmisch). 
3.  Aus  deutscher  Sprache  für  OR.,  Geschichte  und  Geographie  für  UR.: 
Franz  Bardachzi  (deutsch).  4.  Aus  Geschichte  und  Geographie  für  OR.: 
Gustav  Hes  (böhmisch).  5.  Aus  darstellender  Geometrie,  Mathematik  für 
OR. :  Alois  Strnad,  August  Hlaväcek  (böhmisch).  6.  Aus  darstellen- 
der Geometrie  für  OR.,  Mathematik  für  UR.:  Karl  Kytka  (deutsch): 
Rudolph  Zävesky  (böhmisch).  7.  Aus  Naturgeschichte  für  OR.,  Physik 
für  UR.:  Joseph  Hasek,  Ignaz  Rull,  Karl  Mayer,  Joseph  Kurka 
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(deutsch),  Johann  Hejtmann,  Johann  Kusta  (böhmisch).  8.  Aus  Chemie 
für  OR.,  Physik  für  UR. :  Ladislaus  Kastner,  Wenzel  Flamich,  Joseph 
Zafouk  (böhmisch).  9.  Aus  Mathematik  für  OR.  (Erweiterungsprüfung): 
Robert  Kirchberger  (deutsch).  10.  Aus  Physik  für  UR.  (Erweiterungs- 
prüfung): Anton  Sochor,  Veit  Ondräk  (böhmisch).  11.  Aus  den  Han- 
delswissenschaften :  Napoleon  Kheil  (deutsch). 


Zu  Mitgliedern  des  n.  ö.  Landesschulrathes  wurden  für  die  nächste 
dreijährige  Functionsperiode  ernannt:  der  Pfarrer  in  Lichtenthai  Ehren- 
domherr Dr.  Karl  Dworczak,  der  zweite  Pfarrer  der  evangel.  Gemeinde 
A.  C.  in  Wien,  Georg  Kanka,  der  Dr.  Phil.  Leopold  Kompert,  der 
Director  des  akad.  Gymnasiums  in  Wien,  Karl  Schmidt,  der  Prof.  an 
der  technischen  Hochschule,  Andreas  Kornhuber,  endlich  der  Director 
der  Handelsmittelschule  in  Wien,  Rudolph  Sonndorf  er  (a.  h.  Entschl. 
vom  16.  December  1.  J.). 


Der  Prof.  am  Gymnasium  in  Nikolsburg,  Alois  Zenker,  zum  Prof. 
am  Staats-Real-  und  Obergymnasium  in  Brünn  (16.  Dec.  I.  J.) ,  der  prov. 
Lehrer  am  Gymn.  in  Capodistria,  Oreste  Geros a,  zum  wirklichen  Lehrer 
dieser  Anstalt  (28.  Dec.  1.  J.). 


Zum  Director  der  mit  Beginn  des  Jahres  1877  in  die  Verwaltung 
des  Staates  übergehenden  Realschule  in  Bielitz  wurde  der  bisherige  Di- 
rector dieser  Anstalt,  Karl  Ambrozy,  ernannt  (a.  h.  Entschl.  v.  20.  Dec. 
1876). 

Zu  wirklichen  Lehrern  an  der  mit  Beginn  des  Jahres  1877  in  die 
Verwaltung  des  Staates  übergehenden  Realschule  in  Bielitz  wurden  die 
bisherigen  Professoren,  beziehungsweise  Lehrer  dieser  Anstalt:  Julius 
Reuper,  Heinrich  Röck,  Rudolph  Preiss,  Wilhelm  Nitsch,  Victor 
Terlitza,  Anton  Baier,  Dr.  Anton  Pelleter,  dann  der  Realschul- 
supplent  in  Laibach,  Joseph  Gruber,  endlich  der  Lehramtscandidat  in 
Wien,  Karl  Hoch,  ernannt  (24.  Dec.  1876). 


Der  Hauptlehrer  und  prov.  Leiter  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Capodistria,  Johann  Revelante,  zum  Director  dieser  Anstalt  (3.  Dec. 
1.  J.);  der  Supplent  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Tarnow,  Joseph  Bis- 
singer, zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Rzeszow 
(21.  Nov.  1.  J.);  der  Prämonstratenser-Ordenspriester  in  Prag,  P.  Eme- 
rich  Safranek,  zum  Religionslehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Pribram,  der  Turnlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Klagenfurt, 
Ludwig  Purtscheller ,  zum  Turnlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Salzburg,  der  Supplent  Karl  Brancik,  zum  Hauptlehrer  un  der  Lehrer- 
bildungsanstalt in  Olmütz  (15.  Dec.  L  J.)j  der  Supplent  Peter  Prysak, 
zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Krakau,  der  Supplent 
Anton  Kozlowski,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Przemysl,  der  Uebungsschullehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in  Lem- 
berg, Johann  Biczaj,  zum  Hauptlehrer  an  der  Lehrerbildungsanstalt  in 
Lemberg  (29.  Dec.  LJ.)j  endlich  Mathilde  Luszczynska,  zur  Lehrerin 
der  weiblichen  Handarbeiten  und  der  französischen  Sprache  an  der  Leh- 
rerinenbildungsanstalt  in  Krakau. 


Auszeichnungen  erhielten: 
Der  ordentl.  Prof.  des  österr.  Civilrechtes,  dann  des  Handels-  und 
Wechselrechtes  an  der  Univ.  in  Prag,  Dr.  Anton  Ran  da,  in  Anerken- 
nung seiner  vorzüglichen  Leistungen  in  der  Wissenschaft  und  im  Lehr- 
amte den  Orden  der  eisernen  Krone  3.  Classe  (a.  h.  Entschl.  v.  16.  Nov. 
1876);  der  Realitäten besitzer  Dr.  Matthäus  Much  aus  Anlass  einer  von 
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demselben  Sr.  Maj.  Antiken kabinete  zum  Geschenke  gemachten  werth- 
vollen  Sammlung  von  Pfahlbauten-Fundobjecten  die  goldene  Medaille  für 
Kunst  und  Wissenschaft  (16.  Dec.  1.  J.);  der  ausserordentl.  Prof.  der 
politischen  Oekonomie  an  der  Univ.  in  Wien,  Dr.  Karl  Menger,  in  An- 
erkennung der  beim  Unterrichte  Sr.  kais.  Höh.  des  durchl.  Kronprinzen 
Erzherzog  Rudolph  geleisteten  ausgezeichneten  Dienste  den  Orden  der 
eisernen  Krone  3.  Classe  (a.  h.  Entschl.  v.  17.  Dec.  1876);  der  Prof.  an 
der  Staatsrealschule  auf  der  Landstrasse  in  Wien,  Adolph  Machatscheck, 
den  Titel  eines  kaiserl.  Rathes  (a.  h.  Entschl.  v.  26.  Dec.  1876). 


Dem  Ritter  des  k.  österr.  Leopold-Ordens  und  des  Ordens  der  eiser- 
nen Krone  3.  Classe,  Julius  Payer,  wurde  der  Ritterstand  verliehen 
(6.  Dec.  1.  J.). 

Dem  Gymnasialprof.  in  Roveredo,  Dr.  Jacob  Mühlberg,  wurde 
anlässlich  der  von  ihm  erbetenen  Uebernahme  in  den  Ruhestand  die 
a.  h.  Zufriedenheit  mit  seiner  vieljährigen  erspriesslichen  Dienstleistung 
ausgesprochen  (a.  h.  Entschl.  v.  28.  Nov.  1.  J.). 


Die  Bewilligung  fremde  Orden  annehmen  und  tragen  zu  dürfen 
erhielten :  der  ordentl.  Prof.  an  der  Univ.  Wien,  Regierungsrath  Dr.  Theo- 
dor Ritter  v.  Oppolzer,  für  den  k.  russ.  St.  Annen-Orden  2.  Cl.;  der 
ordentl.  Prof.  an  der  techn.  Hochschule  in  Wien,  Hofrath  Dr.  Ferdinand 
Ritter  v.  Höchste tter,  für  das  Commandeurkreuz  des  k.  belg.  Leopold- 
Ordens;  der  k.  k.  Hof-  und  Universitätsbuchhändler  Wilhelm  Ritter  von 
Brau m ü  11  er  für  das  Ritterkreuz  des  k.  span.  Ordens  Karl  des  Dritten; 
der  österr.  Staatsangehörige  Dr.  Wenzel  Gr  über,  k.  russ.  wirkl.  Staats- 
rath und  Director  des  Anatomicums  in  der  medicin.-chirur.  Akademie 
zu  St.  Petersburg,  für  den  k.  russ.  St.  Annen-Orden  1.  Cl.  (a.  h.  Entschl. 
v.  13.  Nov.  1.  J.). 


Dem  Hofrathe  und  Prof.  an  der  Univ.  Wien,  Dr.  Ernst  Brücke, 
wurde  von  Sr.  Maj.  dem  Könige  von  Baiern  der  Maximilians-Orden  ver- 
liehen. 


Der  Prof.  der  italienischen  Sprache  und  Literatur  an  der  Univ. 
Wien,  Dr.  Adolph  Mussafia,  wurde  vom  Institut  de  France  zum  aus- 
wärtigen correspondierenden  Mitglied  ernannt;  desgleichen  der  Viceprä- 
sident  der  k.  Akademie  der  Wissenschaften  und  Director  des  k.  k.  Hof- 
und  Staatsarchives ,  Hofrath  Dr.  Alfred  Ritter  v.  Arneth,  zum  corre- 
spondierenden Mitgliede  der  Akademie  der  moralischen  und  politischen 
Wissenschaften  in  Paris;  der  Privatdocent  an  der  medicin.  Facultät  der 
Univ.  Wien,  Dr.  J.  Schreiber,  zum  correspondierenden  Mitgliede  der 
Societe  de  Medecine  et  de  Climatologie  de  Nice ;  die  Proff.  an  der  medicin. 
Facultät  in  Wien,  Carl  Ritter  Sigmund  von  Ilanor  und  Hermann 
Zeissl,  zu  Ehren-  und  correspondierenden  Mitgliedern  der  medicin.  Ge- 
sellschaft des  Staates  Ohio  in  Nordamerika. 


Nekrologie  (Nov.  u.  Dec.  1876). 

—  Am  9.  Nov.  1.  J.  in  Deutschbrod  der  Religionsprofessor  am  Real- 
Obergymnasium,  B.  A.  Wolf,  52  J.  alt. 

—  Am  19.  Nov.  1.  J.  in  Ossegg  der  Prälat  des  Cistercienserstiftes 
Ossegg,  P.  Salesius  Anton  Mayer,  früher  Professor  an  der  theolog.  Fa- 
cultät der  Univ.  Prag,  60  J.  alt. 

—  Am  28.  Nov.  1.  J.  in  Dorpat  der  berühmte  Naturforscher,  geh. 
Rath  Dr.  Karl  Ernst  v.  Baer,  Ehrenmitglied  der  k.  Akad.  d.  Wissen- 
schaften in  Petersburg,  85  J.  alt. 
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—  Am  22.  Nov.  1.  J.  inv  Agram  der  Prof.  der  class.  Philologie  an 
der  dortigen  Univ.,  Hermann  Srabec,  32  J.  alt. 

—  Am  25.  Nov.  1.  J.  in  München  der  bekannte  Landschafts-  und 
Marinemaler  Paul  v.  Tiefenhausen. 

—  Am  26.  Nov.  1.  J.  in  Halle  der  Universitäts-Bibliothekar  Prof. 
Dr.  Bind  seil,  73  J.  alt,  und  in  Krakau  der  Prof.  an  der  dortigen  Univ. 
und  Mitglied  der  Akademie,  Friedrich  Skobel. 

—  Am  28.  Nov.  1.  J.  in  Bielitz  der  Prof.  an  der  dortigen  Real- 
schule,  Rudolph  Antoni,  31  J.  alt. 

—  Am  29.  Nov.  1.  J.  in  Schwerin  der  Director  der  dortigen  Real- 
schule, Bernhard  Gieseke,  durch  seine  homerischen  Forschungen  und 
sein  Epos  Ahasverus  bekannt,  53  J.  alt. 

—  Im  Nov.  1.  J.  in  Russland  der  Prof.  und  Akademiker  Geheim- 
rath Eduard  lvanovics  Eichwald,  der  sich  besonders  durch  seine  For- 
schungen auf  dem  Gebiete  der  Zoologie,  Geognosie  und  Paläontologie 
verdient  gemacht  hat ;  in  Wien  der  Registraturs-Director  des  k.  k.  Mini- 
steriums für  Cultus  und  Unterricht,  Karl  Szlavik,  52  J.  alt,  der  Bild- 
hauer Joseph  Lang,  73  J.  alt;  in  Paris  der  verdienstvolle  Charakter- 
spieler des  Theätre  francais,  M.  Kirne,  mit  seinem  wahren  Namen  de 
Blonde,  70  J.  alt,  und  der  Maler  Di az ,  der  ebenso  durch  seine  Frucht- 
barkeit wie  durch  das  Colorit  und  die  Composition  seiner  Genrebilder  im- 
ponierte, geb.  zu  Bordeaux  am  5.  August  1809,  endlich  in  Kopenhagen  die 
Dichterin  Sophie  Belm  hoff,  90  J.  alt. 

—  Am  1.  Dec.  1.  J.  in  Paris  Henri  Cros,  Prof.  der  Philosophie 
und  Geschichte  und  Verfasser  einer  'Theorie  vom  Menschen'. 

—  Am  3.  Dec.  1.  J.  in  Triest  auf  der  Rückreise  aus  Griechenland 
der  Pjof.  der  class.  Philologie  an  der  Univ.  zu  Heidelberg  Dr.  Hermann 
Köchly,  durch  seine  Arbeiten  über  griech.  Epiker,  beson-iers  Homer, 
Quintus  Smyrnäus.  Nonnus,  dann  über  Cäsar,  die  griechischen  Kriegs- 
schriftsteller und  das  antike  Kriegswesen  hochverdient,  61  J.  alt,  und  in 
Hottingen  in  der  Schweiz  der  Tondichter  Hermann  Götz,  Componist  der 
Oper  'Der  Widerspänstigen  Zähmung'. 

Am  4.  Dec.  1.  J.  in  Krakau  der  Prof.  der  Geschichte  an  der  dor- 
tigen Univ.  und  Mitglied  der  Akademie  zu  Krakau,  Anton  Dr.  Walewski. 

—  Am  8.  Dec.  1.  J.  in  Salzburg  der  berühmte  Landschaftsmaler 
Anton  Hansch,  61  J.  alt,  und  in  Laibach  der  Gymnasialprofessor  Ignaz 
Honig,  62  J.  alt. 

—  Am  9.  Dec.  1.  J.  in  Eisenach  der  Prof.  am  dortigen  Gymnasium, 
Dr.  August  Witzschel,  durch  seine  Arbeiten  über  Euripides  und  die 
scenischen  Alterthümer  bekannt. 

—  Am  12.  Dec.  1.  J.  in  Dresden  der  k.  Hofschauspieler  und  Regis- 
seur, Karl  August  Meister,  im  Lustspielfache  ausgezeichnet,  59  J.  alt. 

—  Am  13.  Dec.  1.  J.  in  Wien  der  kais.  Rath  Wilhelm  v.  Frank, 
erster  Wardein  des  k.  k.  Wiener  Hauptin ünzamtes,  Montanistiker  von  Be- 
ruf und  Entomologe,  52  J.  alt. 

—  Am  14.  Dec.  1.  J.  in  Brünn  der  Domherr  Dr.  Franz  Janiczek, 
bischöflicher  Rath,  emeritierter  Professor  der  theologischen  Lehranstalt 
zu  Brünn  und  Mitglied  des  mährischen  Landesschulrathes,  60  J.  alt. 

—  Am  17.  Dec.  1.  J.  in  Berlin  der  Professor  am  Joachimsthali- 
schen Gymnasium  daselbst,  Dr.  P.  Rühle,  Mitherausgeber  der  Berliner 
Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen. 

—  Am  22.  Dec.  1.  J.  in  Wien  der  medicinische  Fachschriftsteller 
und  praktische  Arzt  Dr.  Joseph  Herzog;  in  Graz  Dr.  Franz  Clar,  Prof. 
der  allgem.  Pathologie,  Therapie  und  Pharmakologie  an  der  dortigen 
Universität ,  und  in  Breslau  der  Privatdocent  an  der  theologischen  Facultät 
der  dortigen  Universität,  Heinrich  Rhode. 

—  Am  24.  Dec.  1.  J.  in  Tollyn  in  Ungarn  der  Schriftsteller  M. 
Friedmann,  durch  seine  Dramen  'Graf  Falkenstein'  und  'Im  Boudoir 
einer  Künstlerin'  bekannt,  29  J.  alt. 
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—  Am  26.  Dec.  1.  J.  in  Lübeck  der  auch  in  weiteren  Kreisen  be- 
kannte criminalistische  Schriftsteller  Ave-Lallemant. 

—  Am  28.  Dec.  1.  J.  im  Dorfe  Kuens  bei  Meran  der  Curat  Joseph 
Thaler,  als  Geschichtsforscher  durch  seine  Geschichte  Tirols  (1854)  und 
als  Dichter  unter  dem  Namen  'Lertha'  (Almanach  'Alpenblumen  aus  Tirol' 
1829—1831,  Edelrauten  Tirols  1840,  Sandwirthslieder  1867,  Sonnenblumen 
1873)  bekannt,  78  J.  alt,  und  in  Kopenhagen  Frederik  Palud  an -Müller, 
seit  Oehlensch läger  der  grösste  dänische  Dichter,  der  nachromantischen 
Dichterschule  angehörig,  67  J.  alt. 

—  Am  30.  Dec.  1.  J.  in  Meran  der  Prof.  an  der  Handelshochschule 
in  Wien,  kais.  Rath  Dr.  Emil  Kuh,  als  Herausgeber  der  Werke  Hebbel' s 
und  der  nachgelassenen  Schriften  Fr.  Halm's,  wie  auch  durch  verschiedene 
Schriften  über  deutsche  Literatur,  namentlich  durch  seine  Biographie 
Hebbel's  verdient,  48  J.  alt. 

—  Im  Dec.  L  J.  in  Paderborn  die  treffliche  Dichterin,  Luise  Hon- 
sel, 78  J.  alt;  in  München  der  seit  sechs  Jahren  völlig  erblindete  Ger- 
manist Dr.  Alexander  Joseph  Vollmer,  besonders  durch  seine  kritische 
Ausgabe  der  Kutrun  bekannt,  73  J.  alt. 


Berichtigungen. 

Heft  VIII  u.  IX  S.  671  Z.  8  v.  u.  und  so  nachfolgend  öfter  soll 
es  heissen:  Düntzer  st.  Dünzer;  673  ebd.  Z.  15  v.  o.  ausgeführt 
st.  angeführt;  Heft  XI,  S.  878  Z.  7  v.  u.  ist  laut  nachträglicher  Berich- 
tigung im  Verordnungsblatte  1877,  Stück  2,  S.  12  zu  bemerken,  dass  der 
Lehramtscandidat,  Dr.  Theodor  Tupec,  die  Approbation  aus  dem  deut- 
schen Sprachfache  für  das  gan  ze  Gymnasium  erlangt  hat. 


I 

/ 


